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PREFACE 


-What wag projected as an Etymological Dictionary of Old and 
‘Middle Bengali ig now presented as an Ktymological Dictionary of 
‘Bengali: c. 1000-1800 A.D, The reason behind the change in the 
‘title is twofold. First not a few words cited in this work are still 
eurrent either in the standard language (literary and/or colloquial) or 
in some dialect. Secondly a sharp demarcation between Middle and 
. New Bangali is not at all feasible for the lexieal slament in the lan- 
guage. This uncertainty prevails algo in the morphological eloment. 
. For instance parila “fallen” occurs in Avahattha (Saraha's Dohakoga) 
: bug not in Old Bengali (Caryipada) while in early Middle Bengali 
“the word came also ta stand for the finite verb and in late Middle 
“as well as in New Bengali (Sidhubhisa) only for the finite verb 
‘(preterite). The word therefore cannot be stamped a3 Old, Middle 
, or New Bengali. It is therefore safer to indicate the time limit of 
‘ the sources from which the vocables are picked up. 


The Carya songs naturally give the upper limit. We are not 
‘gure of the date or dates of their composition. Bué there is no 
‘doubt that Saraba who was not the oldest of Carya writers had 
* fourished before 1100 A.D. Sarvananda’s commentary (Tikasarvasva) 
‘on Amara-kosa furoishes some four hundred Bengali words current 
> in his day (se. 1150). 
A few Bengali words have been taken from the inscriptions of 
' ¢he Sena and Pala kings and one or two from earlier inscriptions. I 
- have therefore taken 1000 a3 the probable earliest limif for the eamer- 
_ gence of the Bengali language. The lower limit is based on the date 
when the first printed prose work of any value, the Bangali fransla- 
tion of the Gospet of Si. Matthew, was published from Serampora 
(May 1800}, I bave included one or two books, in versa and prose, 
- published since then. Of these the most important is Karunanidha- 
_ navilasa compiled before 1813 and printed in 1620 (?). It contains 
a large number of interesting vocables that were current in tha 
closing decades of the sighteanth century. 


i 
vi : 
My sources therefore include works, short and long, at 
mogily in verse, which were Written up to the 
century, Many of these works have appeared 
&re available only in old manusoripts 
of the old textg are not 
often contain important variants ignored by the editors, 
therefore consulted a3 much ag J could the manuscript 
the works which are now known generally in pring, 
workg I have utilized three vocabularies, 
(the seventeenth and 
compiler (1798), 


T have not included any Taisama word unlegs it hag aequirg 
& Meaning which ig unrecorded in any Sanskrit lexicon. Such: 
Latsama entry is cited in faithful transliteration, : 

There are some fifteen thousand (to be exact 14891} onirig 
which include about twenty thousand words, ‘The words of Pers) 
Arabic (and Turkish} origin, wholely or partly, number aboué gover 
teen hundred (to be exact 1696). The ratio of Occurrence of thes 
foreign adaptations therefore is roughly 11: 3, There are a fey 
European words bat their ratio is ingignificant, 

Té is now usual in linguistic treatises on Indo-Aryan to huni 
for a Dravidian Scuree. I have not done so for the simple reagor 
that, with the exception of one or two (such as the name Ballila} 


Beside Literar 
two by Christian autha. 


nO word in early Bengali could possibly be asgigned directly te 


Dravidian, The immediate source of 


the Bengali words generally, 
including those assigned to Dravidian, 


The same is true also of the Austrig, 
as kuri 
language. 


Only such a very late word. 


The present work contains many words, 
Was never known to scholars and also 
the definitions were never suspected 


my myopic eyesight as the only excuse, 


Tagore: It would have been better had it been done better, 


sources |. 


the eightesnah century) and one by an Englit. 


was Middle Indo-Aryan, but. 
such Dravidian words had been Aryanized and had underwent the 
regular phonologica! treatment before they emerged as Bengali words 


‘twenty’ can be treated as directly borrowed from an Austrie 


the existence of which- 
many familiar words of which’ 
before, A work of this by pe: 
is bound to be full of avoidable mistakes, and I must nob put forward 


I can only repeat after 


vii 


I am iit to Dr Tarapada Mukherji for placing at my 


j f the Portuguese- 
end of the sighteent disposal a photostat copy of the eo . ne pease 
in print and the re Bengali Vocabulary discovered by him . Rae ee an 
(puthi). The printed version papers lying untouched for a long oe ee saa cease 
always reliable and their manuscript sourey Orientat and African nee eles ee 
IT hat Kumar Kar the author of auki Sa ii d 
| correct meaning of the two entries khejari and jhetala. 


my 
My warm thanks are due to Dr Bhayataran Datta, once 


re 


i Satya 
with me from the start of this work (1953). I ee . as 
Sunder Das for executing the strenuous task of prepa ee Zoey 
eopy for press. I acknowledge my indebtedness to my ¢ Se 
Professor Suniti Kumar Chatterji for moving on ae ee 
University Grants Commission for the provision o 


of an assistant. 
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: ication as this. : 
sponsoring such an unusual publicati especially 


authorities and workers of ee eset beamed! 
i inter and Sri Purna Cha 
i Abani Kumar Das the prin aaa 
aerate who took a personal interest in the publication 
i SUKUMAR SEN 
Caleutta 
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TRANSLITERATION 


=  : fi) a; (i} fa)- evanescent 3 6d 
in the Iste sixteenth cen- : oF 
tury and subsequently loss © * dh 
(except dialectally) before 5 ? rh 
the end ofthe seventeenth. 4 = n(n) 
Sl oo: @ cc) a 
| ¢ oo: th 
a | 
S cu « : dh 
ey 2 48 a 2 on 
4 ? r({only in Tatsama words), 7 > »p 
4 : 8 ; : F : ph 
F = ai, ai (oi) q 3b 
‘8 : 0 S : bh 
a : au, au (ou) q > om 
e : k q =: j (initially) 
a : kh q 3 y (medially only in 
Tatsama words) 
4 2 g q La 
q : gh i oa | 
6 : on z ; v (only in Tatsama 
: words), b 
8 foe * :  (s) 
5 : ch y  & 8 (s) 
Ga) 3 H tf sg 
a ° jh z > oh 
ee > fi : 2 oh 
B : t * 3 ~ (above the vowel 
3 : th affected). 


A medial sound in braakets indicates an alternate pronunciation 


or form. A final sound in brackets indicates its loss in contemporary { 
Hyphen before an entry indicates a suffix, hyphen } 


pronunciation. 
after & root, and plus before a second member. 


Matter printed in heavy type is Bengali and (often) other New 
Indo-Aryan. Citations from all other languages are printed in italics. | 


For Perso-Arabic the transliteration of Steingass is followed. — 


Se ie eee ee 











A 


1A. Vocative particle. a mor(a) bachani dhani. 
little child | Pada. 

2 A. Far demons. pron. vy. 0. 

3 A-+, Neg. prefix. y. ana-+. 

4A+. Pleon. prefix (of euphemistic origin). Cf. akumari a virgin 

girl, amanda bad, ete. 

there ! v. 2 a. ’ 

Yixcl. particle implying neglect, yadi ai kare phal(a) paibe 

takhan{a}). (If he) neglects (he will) at once get the resulé 

(i.e. punishment), Kavi. "8 

AISA such. Td. (i) MIA “G@disa (Asokan) < OIA yadréa, *Gdréa 
(ii) OIA *avaitrsa. vy. disa. C 41. 

AISANA such. Td, OIA *@irsna, *avadrna. 

AISANI vy. aisana. Fan, G 2 (Com.) 

AISA- to come. Td. OLA G-viss-. vy. Gisa-. aisasi (prea. 2) C 10. 

AUNINA innumerable. Td. OIA ayunita. Uttara. 

A(Y)E. ‘Voc. particle. ~ ~krgsnadas(a) na kara to bhay(a), Ob, 
Ob, K., do you not be afraid. Cem. ~ ~ kali, Hello, Dark 
Age! KmM, 

1 AKATA strange, strangely. Excl. pirticle, ~kuruna-damaruli 
bajaa, Strange! the tomtom of Mercy is sounding! C 31. 
~hibhava, Strange! born of hum. C 39. 

2 AKATA conosited ; stiff. (Cf. Ava, akkata: akkata pandia bhantia 
nagia, A conceited pandit is lost through ignorance. 
DK.) Td. OFA @-krnta (unshorn'), ~Jjoia re. 
petty Yogi! C41, 

AKANDA v. akanda. MvV. 

AKASTA inferior wood. Ts. ~candan hay thaki tar pas. 
inferior wood becomes sandal by remaining near it. Heyat. 

AKILESE without fatigue or trouble, Ins-loc. Sts. akleda. C 9, 

AKUMARI a virgin, unmarried girl. Ts. (with ouph. pref.). ok u- 
marir udore inthe womb of a virgin. Dom. 

AKOURA. Akrira (pers. name}, Sts. Braia. 


Oh my precious 


1 Al 
2 Al. 


¥, Bisa, O 2. 


Saraha 
O conceited 


An 


anka 
g 
a 
AKOP(A) not given to anger. Ts, Bahu. ee 
AKSATI (=akkhati) a fowler, a hunter, Late ofb. 
_ aksavatika (‘a gambler’). va teste 
AKSEMA anger, impatience; grief. Sts. v. kg eee eigen 
kinda mata na kara~. Do not weep, m 3 
OmJ. Neivyé bie? 
AKHANDA(NA) ontire, unclipped. Ts. 
AKHANE, now; here. vy. ekhane. es. aa tie 
AKHIL(A) the world, universe. Lit. Umitles a ee 
samsara). adyapi tahdr(a) ea iniean gers 
fame (remains undiminished) over the world. EE ass 
AGE in front; before. Td. agra. Tns-loc. ¥, ma Duniy 
disaa. Neither a boat nor s raff is seen abe — : 
AGAN(A) innumerable. Ts. a-gaxa, or sts. ane : 
AGAR(A) aloe gum and wood. Sts. aguru, agarw. : 


akhetika. Td. 


(for akhila 


2 aw t) of 
AGUN(A) offence, lapse ; harm. Ts. kiba tar(a) kailo~. (L know not) if 


what harm I might have done to him. Skk. a 
AGEYAN(A) an ignorant man, a fool. Sts. Hae - 
AGEYANI an ignorant woman. Fm. fr ageyan(a). Braja. 
AGORA entranced ; in stupor. v. aghor(a). 
AGAUR(A)  v. agar(a). a >, 
AGNI-MANDI loss of appetite. Sts. a en 
41 AGRAVAK vociferous. A mistake for ugravak. Ree 
atithi~. The day came to a close and the (unfe 
(became) outspoken. DmM. = 
A t lacking ; not unfit. v. ghati, aed, 
ee a - horse-feed. Td. *aghasika. anadare~ isan(a) gies 
* khay. (The horse) facing northeast, was eating sane mG. 
AGHOR(A) unconscious ; in stupor. ¥. ghor(a). a- es ratte oe 
AGHORL « man belonging to a peculiar sect of Tan - 
aghor(a)-panthti. ee 
i pre sou symbol; sum ; caleulation. Ts. cf, Old Oriya 
amka kala made caloulation Sia p. 225). 
. i darms. Ts, 
A lap, embrace, Lit. locke is 
peer i ae in acts, a dramatic composition, Ta. Cf, Assamese 


ankiya nat(a), aji urtya kariban anker(a) bandhane. To- 


rj h, 
night I shall dance in the mode of a play in acts, Cb 


Ee 
I 


: 
L 








veut 


ACIRATE without delay, 


a(e)cha- 3 

ANKABALI close embrace, Sts, atkapalikd. vy. ankoali, Of. Old 
Avadhi ; dey(a) ankavart. {She} gives embrace. Dand. joini 
de~, The Yogini gives @ close embrace. Ci 4. 

ANGA 


& part of the body, the body. Ts. strihatyar name prabbur 
ange nahi dar. On the mention of woman-slaughter there 
was no (indication of) concern in the master’s body (i.e, faca), 
MmvV. 
ANGA-ABADHIYA limb-preserving, 
abhaya japen mantra~, 
protects the limbs, DmM. 
ANGA-BHANGIMA gestures and postures, 
bhanga + -iman, Pada. 
ANGIKARA- to agree. Ta. ony 
ANGULA-AGA finger-tip. Ts,+ 


ANGULIR(A) TAN(A) thimble. Ts., td. anguli, itrana, Muk. (ms). 

ACAMBITA sudden, unexpected ; wonderful. ~deulfa} a wonderful 
temple. Muk. ochombit Crep. 

ACALA unmoving, motionlesa, Sts, 
move as if motionless, PA, 

ACAY(A) the Ajay (a river), CmJ. 

ACARA a regular movement {for securing food) ; 
Fogi paitha acare. The 


bod y-protecting. _v. abadhiya, 
Dargai muttered the mantra that 


New form. Ty, anda. 


ikava- 166, algikari. (conj. ; pret). 
td. atgulatagra, Braja. 


acalaka, ~ edly kehu, Some 


forage. v. cara. 
yogi ia ou§ on hig food hunt. Cll, 
ACINA unknown. a- {neg.) +cind. ochina ponth dia 


guelo. (He) went by an unknown path. Crep, 
ACINTA incomprehensible, unthinkable. Sta, 


acintya or *acinta, 
~so dhima., 


Incomprehensible is that dharma, C 92, 


soon. Ina-loc, Ts. acérit (treated as a stem). 
Com, Mul, 


ACETAN(A)MAY(A) unconscious. 
Contam. KmM, 

ACESTA still, unatirring, Ts, Bahu. ~nidra yay, 
Cbh. . 

A(C)CHA- to be ; to remain i to exist. Td. MIA accha- 
from as- to be). vy. ODBE, p. 873. acchai (prea. 3) © 41. 
acchasi (pres. 2) C41, acehahu (pres. 2) C6. acchahi 
(pret. 1) C6. -aecha (imp. 2) C87. achilesa (pret. 22) 6 37, 
acchilésu (pret. 2) 0 35. acchante (pres. cond.) C 42, 


Td. acetanat aonii conyumaya. 


(He) sleeps as dead. 


(a present atem 


4 ana 

ee ee 
ACCHA (be) good. Cf. NB accha. v. above. jaisane achilesa 
taisane~, As you have been so {continue to be) good. 
C. 37 
ACHU such, so, thus. Fr Ava. *asu. Braja. 
ACRUHA unlucky, unfortunate ; misfortune ; 
agubha, or td. “akgubha. Braja. 
ACHAD(A) not amenable to tying up. vy. chada. ~abadh(a) krsna 
vas(a) tor(a) bhage. It is a fortune that Krsna who cannot be 
trapped and kept is obedient to you. GyvC. 
AJAN(A) empty of men, secluded. Ts. Babu. GvO. 
AJAPA a mantra not be uttered but breathed. Td. ajapyaka,~japiya 
mentally uttering the mantra that cannot be uttered. Bhar. 
AJAYA the Ajay (a river). v. acay(a). 16 C. 
AJA-PHERU a children’s play. Lit. goat and jackal. Ts, AmR. 
AJAGAR(A) a boa constrictor. Lit, goat-devouring. Sts. asagara. 
MvyY. 
4 AJAN(A) ignorant; not knowing much. v. jan(a), mayer(a} 
kole pravesild jenaka~. (He) got into his mother’s arms as 
if innocent, Cm, 
9 AJAN(A) knee-high. Td, ayénw. Om. 
AJANU vy. above. Sts. Gjanu. Om, 
AJANUK(A) unknown, unidentified. Sts. “*aji@nwka.~rukb(a) an 
unknown tree. Rasakalpa. 
AJU sacred ablutions before prayer by a Muslim. Arab. wazu', Mv. 
AJUGATI unreasonable, unreasoned. Sts. ayukii, Mv. 
AJHAR(A) streaming ; tearful. v. next. 16c, 
AJHOR(A) v. above. v. jhorfa), jhura. 16c. 
ANJA- to paint (eyes) with kobl. Ts. ajana, denom. aiijaite (ger.) 
Braja. _ 
ATA (=atha) eight. Td. asa, 0 15. 
ATHA v. above. 
ATHA-KAMARI eight-chambered or containing sight cabins. <atha 
: -+-kamara (Gk. loan} + -I. vy, next. C 13. 

ATHA-KUMARI eight girls (the girls standing for the eight supreme 
: possessions, asta aisvarya). v. above. 0. 13 (Com.)} 

ADDHA stake in gambling. Td. ardha (‘equal share’). Sarva. 

ANA another ; other. Td. anya. C. 44, 46, 


untouchable. Sts. 











ae 
ad 
Pos 


adan(a) ; 5 


ANAHA unbeaten (drum); a mystic sound. Td. ana- (neg.)+hata ; 


or sts. andhaia, y. anaha. C 16, 17, 25. 

ANUANA not obtained or unproduced ; ungenerated. Td. *anupa- 
pannaka. O41, 

ANUARA supreme. Lit. 
*anupara, © 44, . 

ANUDINA day after day. Sts. ~savaro kimpi na cevai. Day after 

_ day the Savara felt nothing. C 50. 

ANDIR(A) PAKHAR(A) the mail-coated male horse of Lausena the 
hero of the Dharmamangala poems. v. pakhar(a), Cf. Oriya 
amlira (‘male’), OLA Gadira (Panini 5.2.111). 

ANDU. knee. Sarva. 

ATITHA a guest. Sts. Om, 

ATEB(A) therefore. Sts. aia eva. DmG. 

ATAILA without {rubbing} oil, Ts. New form. bahuvidha dandavat 
ataile kariya gaiga pravesaye, Making a series of salutes 
by falling flat {on the ground) he plunged into the Ganga. 
GvC, 

ATHABETHE helter-gkelter ; 
Ctopsyturvy’} 16¢. 

ATHABYATHE vy. above. Sts. Skk. 

ATHALA fathomless. Ts. afala+asthala. Contam. Pada. 

ATHANTAR(A) a change in situation; turmoil; difficulty. Sts. 
avasthtntara. 17e. , 

ADAA (i) pitiless, pitilessly ; (0) indiscriminately; (iii} a personal 

ADABHUA strange ; wonderful. Sts. adbhutatka). © 380, 39. 

ADABHUT(A) vy. above. 16c. 

ADARAS(A) not-seeing ; non-appearance. Sts, *adarsa. 16c. 

ADAL-BADAL exchange and interchange. Arab. ‘adi (‘measuring’) 
+badal. v. badal. jhulite jhulite pyari~kare. The dear 
girl made a change between the sacks. Knv. 

ADASA (i) not seen before ; unseen ; {ii) a mirror. Sts. (i) “sdarda ; 
(ii) Gdarga. OG 46. 

ADA wet. v. od& Td. Grdrata. 

ADAN(A) (i} not yielding (fruit); (ii) tree of bax. 
(ii) Pada. 


having nothing ahove or beyond. Td. 


hurriedly. Ins-loc. Td. astavyasia 


Ts. Bahu. (i} GyC. 


6 anangart 

ADEKHA unseen; vanished. Td. *adrksaka. XE odeqha 
hoilo. ‘He disappeared. Crep. , 

ADAINYA unniggardiy; profuse. Ta. 18c. 

1 ADHA down, below ; nether region. Sts. adhas. 

2ADHA half; middle, Td, ardha, adba rati bhara at fuli midnight. 
C 9, 27.:adha nadi geld puni bahe khara bae. When half 
the river was crossed then strong winds began to blow. Skk. 

ADHAMA- to push down ; to lower. Ts. adhama, demon. paficame 
yiman-riipe vali adhamile. In the fifth {incarnation} you had 
put Vali down under. DmM. 

ADHIKA- to increase, become excessive. Ts. 
(prat.) Braja. 

ADHIKAI excess. y. above. Sts, adhikayita. taha haite radha- 
sukha gata adhikai. From it Radba’s enjoyment is a hundred 

Ocm. 


*adhik@ya-. adhikiyala 


times in excess. 


ADHIVAS(A). Formal introduction of an auspicious ceremony like 
marriages or giving the firat rice-feed to a male child. Origi- 
nally it meant ‘acceptance of an invitation or social approval 
for a ceremony’. Cf, Pali adhivasetu ‘may he accept or agree 
to’. In Bengal it now usually means sending gifts of apparel, 
fish, ourd:'and sweets by the marriage party that is socially 
of a lower status to the other (who is socially of an upper 
status), The gift tray or caskeb is called adhivas(a)}-dala. 
The ceremony was once known as gandhe-adhivas(a) as in 
the fAfteenth and the sixteenth century perhaps the most 
yaluable item ia the gift tray were perfumes. 

ANA other, another. Td. anya. v. ana. C 38. 


ANA-+. Nog. prefix. Sts. ana-adhikari {=anadhikari) not compe- — 


tent. Gv. 
ANAANO mutual; mutually. Sts. anyonya. Braja. 
ANAGANI uncounted, innumerable. Sts. Fr “an-aganita, Braja. 
ANANTAL. Ananta (the naga as holding the universe on his top). v 
Q -fi. 16c. 
ANAMISA unblinking (eye), Sts. andmesz, Skike. 
ANAHA unbeaten. Td. *anaghata, C 11, 28. 
ANANGARI uncooked. Lit. not burnt. Sts. ana- + 
cijgarika). ~bhog pai gandug kariya khai. 


Kongarita (or 
If uncooked 





| 
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I asia le a a lk mena a 


anubhava- 
q 


ee obtained {I would) eat with the proper ceremony. 
_ AmR. 


ANA+, Neg. profix. Extracted fr anddi etc. v. ana. 
ANAMULE without price ; gratis. ana +td. miilya. Ins-loc. ~hailan 
ze tomar dasi. I have become your unpaid maid. Pada. 
ATHINI a helpless woman, Sta. andiha + -ini. vy. next. 
ANATHI vy. above, Sts. for an@th@. Skk. 
1 ANADI. Dharma the original God. Ts. 
temple. Muk, 


2ANADI (i} Primaeval God ; (ii) Adam. (ii) On adi Crep. 
ANABATA nos returning. Td. anZvertaka. © 18. 
ANAMA the ring-finger. Sts. an@maka {for andmika), Knv. 
ANASRSTI bizarre, strange ; utterly wrong, Sts, ana- + 2 a- +te. 
arate, ~rsi bale punah punah vani. Tho sage spoke again and 
_ 28ain utterly wrong words. SivR. 
ANASTIK(A) an unbeliever. Sts. *an-astika. 
ANASCARYA strangs, wonderous. Sts. onaxorzio Dom 
ANASE effortlessly. Ins-loc. Td. andyisa. KmM. 
ANAHUTA for no reason, Lit, uncalled for, Ts, ~mare goda. G. 
: dies for no reason. PpJ. 
ANAHETU for no reason. Sts, 
ANIC(A) low-born. Sts, 
caste family. 


KmM. 


~ -mandap(a) Dbarma’s 


onaxthiq Crep. 


ana-aheiu. Dp. 

3 a-+ nica. anicer ghare 

oa MmV. 

ANIMIYA on seeing. antmisa (‘unblinking’) + dekhiya (or heriya; 
having seen’}, Contam, ~sabakar Ananda hrday. On seeing 
(him) everyone’s heart was delighted ; ~ juraila pran. On 
sesing (him) the heart felt peace, DmM. 


in a low- 


ANU afterward. Ts. DmG. 

ANUTTARASAMI the topmost master. Sts, anutfarasvdmin, or 
~sutimiha. CO 5. 

ee to follow, to accompany. Sts. vy. next. anubarli (conj.} 
ah y * 


ANUBRAJA- to follow, to accompany. Ts, anubrajila (pret, 3) 
KmM. anubraje (pres. 3) GvC. anubraji (conj.). 

ANUBAL(A) help; helpful. Ts. tumi~haile lai tar{a) puja. I 
_ you be helpful I can obtain worship fron him. Mry¥, 


ANUBHAVA.- to feel ; to realiza, Ts. anubhava (imp. 2). C37. 


8 antar(a) 


ANUMANA- to suppose, to think, to guess. Ts., demon. 16e. 
anumaniye (pres. 3); anumani (conj.) ; anumanala (pret. 3). 
Braja. 

ANUYOGA- to complain: to hold responsible. 
anuyogifia {conj.) kaila radh&sukh(a). 
of Radha’s difficulties holding Krsna responsible, 

ANURATA devoted. Sts. anurakia, CmJ. 

ANUREK(H)A according to the written (directions of fate). Ts., 
mahabuddhi bhagya~ higbly intelligent as written by the 
fate. PA. 

ANULEPA- to smear, apply salve. Ts, denom. anulepaha (imp, 2). 
Braja. 

ANUSAYE suddenly. v. anusuye. DmM, . 

ANUSARA- to follow. Ts. anusarai (pres. 3), Braja. anusari (conj.) 
Skk. 

ANUSAR(A) attendance ; following. Ts. Aji ken(a) papa) vidhi 
more~. Why the evil fate (is) now in pursuit of me? MvV. 

ANUSUYE unalerted, unprepared ; unindicated ; suddenly. Ins-loc, 
Sts. “anuisicite, ~ Asan talila akasmat. At once (Dharma's) 
seat shook suddenly. adhomukhe~uthila basiya. Suddenly 
(he) sat up with his face down, eta bale~dhare dey pak. 
Saying this (he) caught (him) up suddenly and turned (him) 
like a wheel. DmM. 

ANOANA mutual; mutually. vy, anaano. Braja, 

ANOCITA improper. Sts. anucita, MvV. 

ANTA(S)PAT(A) screening off (as a part of marriage ceremony held 
in the ladies’ courtyard). Ts. antaspate behind curtains. 
Mv¥. 

ANTA end. Ts. C15. ante (loc.} kulina jana. Respectable people 
ate in the backyard. C 18. 

ANTAURI (i) placenta; (ii) lying in room, Td. (i) *antahputiba; 
(ii} *antakketika. © 20. 

ANTARALA dividing screen; intervening space. Ts. GC 
antarale (ing-loc). © 46, “3. 

ANTAR(A) distance; interval; after. Ts. antare (ins-loc.): 
‘bhojan(a)~ after the meal. Cbh. nandi~daray. N. stands st 
a distance, Muk, sisuta~after childhood. HvBh. 


Ts.,, denom. kanu 
(She) complained 
Gro. 


*13, 
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apasosa- 9 

Co a ee 

ANTARE for the sake of, tohora~for your 
gake, C10, 

ANVESA- to find out; to seek for. Ts. anvesa(na), denom, anvesiya 
{conj.) Cbh, Cem. 

APAGUNA offence; blemish, Ts. apat+guaa. Braja. 

ANDHAK(A) a blind man. Ts. andhaker (gen.) DmG. 

ANDHALA vy. above, Ts. *andhala, AmR. 

ANDHALI blind (fm.). Sts. *andhalikd. andhalir nari a blind 
woman's walking stick. DmG. var. andhanir(a). 

ANDHARI dark. Td. “andhakarika, © 21, 50, *7. 

ANDHAKARA darkness; dark. Ts. *andhakGraka. © 30. 

ANNA-PARASAN(A) the ceremony of giving the first rice-feed to an 
infant. Sts. snna-sparsana. Gv. 

APACHAR(A) a celestial nymph. Sts. “apsara (for apsaras), MvvV. 

APANA self. Td, diman. apana (gen, obl.) C 6, 26,39. apane 
(ins-loc.} C 3, 22, 82, 37. 

APATITHANA without basis, withouf a base. 
Bahu, C 31, *4. 

APATITA (i) without a miss; (ii) without falling. Ts. ~snana 
bathing without fail (or without getting info water). Com. 

APABHASA (i) incorrect language i.e, the vernacular as against Sane- 
krit ; (ii) bad words ; insulting speech. Ts. (i) KmM (ms); 
Gi) SivR, DmM. 

APARANCA and, also. Ts. aparam ca. DmG. 

APARAS(A) without touching (any one). Sts. 2 a-t+sparsa.~ jay 

. prabhu manusyagahane. The master moves in a gathering 

without a touch or brush. Cem. 

APARIMAN(A) disapproval. Sts. apramana. oporiman, Dom. 

APARUP(A) strange, wonderful. Sts. apairva. aparub(a) katha a 
strange tale ; apurub(a) kuca cakravak(a) yugal(a). Tbe two 
breasts are like wonderful waterfowl. Skk. adbhut(a) apariip{a) 
Katha a wonderfal strange tale. Cm. ek(a} apartib(a) 
-sahi kahi go tomare. (My} friend, I tell you a strange 
matter. MvV. 

APARUB(A)  v. above. 

APASOSA- to regret, repent. Pers. afsos, denom. apasosai (pres. 3} 
Braja. 


Ins-los. v. above. 


Sts. apratisthana, 


10 abaga(ha)- 





APASAR(A) leisure; respite. Sts. avasara. MvV, DmM. i 
_ APASVAR(A) a celestial nymph. Sts. v. apachar(a). . MvV. 

APAHASYA ridicule. For upahkisya. opoaxio Crep. 

APA (one’s own) self. Td. Gman, imaka. C 3, 32, 39. 

APIDHAN(A) a pillow. Ts. antare rakhila more~kari, (He) pub 
me aside as a pillow. DmM. : 

APIRITI displeasure, discontent. Sts. apriti. 16c. 

APUJATI unworshipped. Sts. apiijépiiiri. MvV. 

APUBA strange, wonderful, unprecedented. Sts. apirva. 

APUBBA vy. above. Sts. C *8. 

APORBA vy.above. ar malar..opurbe xono. And hear 
the wonderful account of the Rosary. Crep. 

1 APEKSA- to wait for, expect. Sts. apeksa, denom. apeksila 
(pret. 8) PpN. 


aa 


2 APEKSA- to throw away. Sts. epaksepa, denom. apekgse (pres. 3) 
AmR, 

APEKSA. Comparative and contrasting postpo. Ts. tomar{a} 
apeksa yadi yudhisthire mari. If (1) kill ¥. rather than you, 
Kavi. 

APESVARI a celestial nymph. Sts. apsaras+isvari. Contam, 18¢. 
APE by water. Sts. *ayena (ins, sg.). apé pathara jaisa like (hail) 
stone out of water. C 41. 

APOS(A) chastised; driven out. Td. a-posya, v. posa, Aponasa, 
sunilé aihan(a) more kariba~(aposa, editor’s change). On 
hearing {it} A. will chastise me. Skk. 

APPANA yy. apand, Sts. © 39. 

APPA vy. apa. Sts. C 43, 

APYANA  v, appana. C 39. 

APHARAD(A) offence ; transgression. Sts. aparadha. MmV. 

APHURAN(A) un-ending. -v. phura-. path(a) mor(a) haila~. My 
path became unending. Pada... 

1 ABA now. Td. *advai. Braia. 

2 ABA do protest! Sanskritism, Ts., imper, 2sg. of ava-, 
abhay@, Do protect (me), O goddess of mercy. Bhar, 

ABAGANA a plunge bath. Sts. avagahana. Braja. - 

ABAGA(HA)- to dip into; to understand; to deliberate. Ts. 
avagaha(na), denom. abagahai (pret. 3); abaga(h)i (pret.) ; 





- AVATARA- 


~ avarodha- . 2 





abagai {pres 3. pret.) ; abagaha (pret. 3); abagata (pres. 8) 
Braja. 
ABAGUNA vv. apagnna. — Braja. 
ABACHAYA hobgoblin. Boke. Sts. apacehdyd (‘apparition’). 
ABAJNAN(A) insult ; jilt. Ts. avaj%a+epamana. Contam. 
to come down; tobe born as an incarnation of God. 
Ts, avatara(na), denom. abatari {conj.), abatare (pres. 3), 
abatariben (fut. 3); abatari ache, abatariyache (pres. pft. 8} 


Cbh. 

AVATAMSA- to wear-as ear-ornament. Ta, denom. abatamsaha 
(imp, 2). Braja, 

AVATARA-. Caus. of avatara-, Ts. avatdra,denom. abatarite. 


(ger.); avatarila ( pret. 3}; avatari (conj.) Cem. 
AVADAT(A) distinguished ; outstanding. Ta. 16c. 
ABADHA- to determine; to pay heed to. 

abadhay (pres. 3} Braja. 

AVADHARA- tc know for certain: to come to a decision. Ts. 
avadhirana,denom, abadharabi (fut. 2); abadhdrala (pret. 3) > 
abadharalii (pret. 1); abadhari (pret. part.) ; abadhariya. 
(pret. part. ; Ava.) Braja. 

AVADHI limit. Ts. vidhir(a) ~ riipasaje (showing) the limi of the 
(power of the) craator in form and beauty. Pada. 

ABANAGAMANA coming and going, Td. *ayanaka-gamenalka).. 
C 21, 36,46. avand-gamane (ins-loc.) © 7, 

ABADHIYA unassailable. Sts, “avadhyika. v. ahga-abadhiya. 

ABADHU an Avadhitta, a kind of yogi. Sts. avadhzita. Guraksa. 

ABADHUL the central nerve {in mystic yoga). Sts. 
avadhttika. © 97. 

AVADHUTA-gosafii Avadhiita the spiritual master (i.e. Nityananda 
the most eminent follower of Caitanya. He was called 
avedhiia as he had joined the rank of Avadhtta yogis in 
his early life. In Vaishnav poetry he is sometimes mentioned: 
simply as Avadhauta,) Ts. 

ABADHAUTA v. above. 

ABABHATTA Avahattha verse. Sts. apabhrasta. GvC. 

ABARA and; another. Ava. Td. apara. C 10. 2 

AVARODHA- to obstruct. Ts., denom. abarodhala (pret.) Braia.. 


Ts, avadhana, denom. 


avadhit3,. 
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ABAL(A) powerless. Ts. Bahu. 16c. 
ABALAN(A) not speaking. a- {neg.)+balan(a) (abs. n, fr bola-). 


geld tefii abalane. He went away withoub saying (a goodbye). 


Gms. _ 

AVALAMBA- to take as a support. Ts. avalambai (pres. 3). Braja. 
abalambiya (conj.): hastavalambiya- supported by the hand 
{of}, Com. 

AVALILA 1 sportive effort. Ts, tava avalilay asadhya nai karma, 
No dead is impossible for your slightest effort. DmG. 

AVALEHA- tolapup. Ts. avaleha(na), denom. abaiehe (pres. 3) 
Gr, 

AVALOKA- to look, observe. Ts., denom. abalokai (pres. 3) Braja. 

1 ABASA v. abasa, C 12 (var), 

‘2 AVAS(A) uncontrollable. Ts. 

3 ABASA certain; certainly, Sts. avasya. abasa karia certainly. 
C12. abasa-i certainly, KmM. 

AVASATI unsettled ; without a home. Ts. Bahu. ~Apane parer(a) 
ghar(a) bhanga. (You) yourgelf are unsettled, (and you} break 
another’a home! HvyBh. ; 

AVASAR(A) interval; leisure ; occasion ; opportunity. Ts. avasara 
(‘exit, retirement’) 

ABASARI removed; dropped out. Sts. apasartia. abasari jai (is) 
removed (or dropped out) quickly. © 32, 

-ABASA- to coma to an end. Ts. avasina, donom. abasai (pret., pret. 
part.) Braja. 

AVASTHA plight; maltreatment. Ts, avastha (‘condition’). dasi 
mor(a) karila~. The maid insulted me. Cm. 

ABASTHITA unmarried (fm.) Sts. avivahitG + vayahsthiia. Contam. 
Mvy. ” 

ABAHANA such; similar, Sts. “*avadrina. Braja. 

ABAHU now; even now. aba + hu(emph.)} Braja. 

ABA. ‘Vocative or pleon, particle. ~he barir(a) po. Hello, you son of 
a wealthy fellow. GvC. hira bale~habagoba boba vidhata 


ghatala more, H. says: Ah! destiny has wedded me tos 


dumb imbecile. ~hede lo dhumasi. Look here D. DmG. 


ABANCA- to turn downward. Ts. arvaiiva, denom. abaiieai (pres. 3} 


Braja. 
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ABADH(A) not to be fetiered down. Td. abandha. v. achad(a). 


GvG. 

ABIGARA uncharged, undisturbed. Sts. avikra, Bohu, ~de undis-. 
turbed body. CmJ, 

AVICAL(A) unmoying; firm. Ts. Skk. 

AVICAR(A) without sorutiny.. Ts, Skk. 

ABIJNA contempt; slight. Sts. avajid. CGmL. ; 

ABIDA-RAA given to avidy& (wrong knowledge). Sts. avidyarata. 
C 39, 

AVIVAHA unmarried. Ts. Bahu. 

ABIBHATA v. above, Sts, DmR. 

AVIMARSA- to give no thought. 

~  f{eeaj.) PA, 

AVIRAS(A) ill atease; ruffled; angry. Sts, 2a- +virasa. ~man 
angry mind. Raya. 

AVISAR(A) vy. next. DmM. ; 

ABISAR(A) attentive; not forgetful. Sts. *a-vi-sondre., ekhan apan 
karye ~ habi. Now you should be attentive to your duty.. 
DmaM. 

ABISAL({A) vast; extensive; much; excessive. Sts. 3 a- + viédle. 
My¥. 

ABUDH{(A) dull; foolish. Td. abuddha, abuddhi. Mvy¥. 

ABUDHI vy. above. Td. *abuddhika, or sts. abuddhi, 

ABUD(D)HIYA y¥. above. Sts. “abuddhika. Mv. 

ABUDHINI aa foolish woman, Sts, abudh(a)+--ini, MvY, 

ABODHIYA (foolish, brainless; ineonsolable; unreasonable. Bts.. 
*abodhika. ~ put(a) an unreasonable son. Cm. uecaihsvare 
karen krandan. (He} laments aloud ineonsolable. DmM. 
ami ki eman vakye abodhiye bhuli. Am I a fool to be Ied 
astray by such words ? DmM. 

ABGL(A} slanderous talk. Td. 2a- + bola. Skk. 

ABOLAN(A) without s say. Td. a-+*bollapana. vy, abalan(a).. 
abolane cali jaba, (We) shall go away silently. Gv0. 
ABBHUA strange manifestation ; wonderful achievement, Sts. 
“adbutaka. © *6. 
ABYABHAR(A) misconduct ; maltreatment, Sts. avyavahura. Cbh, 

AVYAJS(A) immediate; without delay. Ts. aby@je {ins-loc.) Bhar. 


Nvvy, 


Ts. avimarsa, denom. abimarsi’ 
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ABHAA freedom from peril. Sts. abhaya, © 38. 

ABHAKATA nota believer, nota devotes. Sts. abhakta. 

ABHARAS(A) mistrust; disbeliof. Td. 1 a- +bharasa, Skk. 

ABHARASA hopaless. Bahu. xe obhoroxa hoia he be 
coming hopeless. Crep. 

ABHAGA lucklessness; misfortune. Sts. 
loc). C35. 

ABHAGIYA Iuckless: unfortunate (male). Sts. 
a bad well. Cbh.~jiani an unfortunate scholarly man. Com. 
pati~an unfortunate husband. Muk, obhaiguia Crep. 

ABHAGI luckless, unfortunate (female), Sts, “abhigyikd. obha- 
gui, obhdigui Crep. 

ABHARE tirelessly, Ins-loc. Ts. abhk@ra; gadaidhar(a}-daser(a) 
ghare~nadcan(a). (He) danced tirelessly in the house of 
Gadadharla'das{a). CmJ. 

ABHIKARTA a guardian-controller. Sts. abhibh@vakatkarta. anna- 

Your honour is my food-giver and guar- 


abhagya. abhige (ins- 


adata~ amar apani. 

dian-controller, DmM. 

ABHINA-CARA identical practice. Sts. 
{ins.) O84. 

ABHINANDA- to pay homage, to congratulate. Ts. abhinanda-. hasi 
hiisi puna tar(a} pad(a) abbinande. emule they pay 
homage af (his) feet. GwvC. Coin, 28s ian 

ABHRIPARA intention ; desire. Sts. 

ABHIVAD(A) salutation; greeting (humble). Ts. 

: Gv. 

ABHIMATI desire ; wish. Ts. abhiruci+ mati, Contam, kiba tar(a). 
~, What is your desire? MvY. 

-ABHIMANA- to be piqued. Ts., denom. abhimauali (pret. 2) Braja, 

ABHIROD(H)A attack; charge. Ta. abhibhavatviredha, Contam, 
17c. 

ABHIROS(A) (i) displeasure; anger; pique; (ii) despondency. Ts. 
(i) abhima@natrosa ; (ii) =abharas(a), (i) nayaker thake 
dos(a) diir(a) kara~. If the hero is at fault may you please 
forego displeasure. Muk. (ii) kena mane kara~. Why do you 
feel despondent ? Gm&. 

ABHILASA- to desire. Ts., denom. abhilasai (pret. 3) Braja. 


abhinnacara. abhina-caré 


abhividalna), 


‘a bhagyika.~kipla) 


f 
*abhipriyaka, Om. Aa {fsiagg 8 
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ABHISARA- to go to meet the lover. Ts., denom. abhisarai (prea. 3); 
abhisarala (pret. 3) ; abhisarabi (fut. 3) Braja. , 

ABHISINCA- to sprinkle ever, to anoint. Ts, 
Braja, 

ABHU-PATI small pieces sat mica. _ Miswritten for abhrat+. PBA. 

ABHYASA- to practise, Ts, abhyGsa, denom, nitya abhyadsibe. (You} 
should practise daily: KmM. 

ABHAM(A). disgrace. New form. Ant. seiilipaintal: Sts. Boke. 

AMANA mind inactive. Bahu .Sts, amanas. ~dhana~ unthinking 
meditation. © 21.. 

AMANI 50; at once. y. aimani. jampiya jhatiti jhuli jharenfa)~. 
Bouncing forward quickly (she) at once emptied the sack. SivR. 

AMERTA | spittle. lit. ambrosia, Fr mukhdmeta. Sts. Boke. 

AMAR(A) the Amarakoda (Amera-simha's Vocabulary}, 17c. 

AMAHIMA lack of greatness. Ts. omohima Dom, 

AMIA,-A nectar, nectarian. Sts. amrta, ~bhakhaa musa karai 
ahara. The mouse collects for eats) the nectar food. C 22. 

AMI(Y) A v. above. Sts, “amriakd. amii aechante bisa gilesi. 
There is nectar and you drink poison! © 39. 

AMINA sweet, nectarian ; nectar. v. above. 16c. 

AMUK(A) an unnamed person or persons. Ts. ~ ei diyachen govinda 
kare nibedan. N.N. has sent this, Govinda mentioned. Com. 

AMUL(A) priceless ; precious. Sts. amilya. Skk. 

AMRTAKELI kind of sweet, Ts.ttd. Pada. 

AMRTAGUTIKA a kind of sweet. Lit. nectarian small ball. Ts. Com. 

AMRTAMANDA a kind of sweet. 
manda. Cem, 

AMERTA nectar. Sts. aria. omerto Dom. 

AMERT vy. above. omert Crep. 


abhisiiicai (pres. 3) 


Lit. nectarian bigger ball. v. 


' AMRTI a, kind of sweet (prepared from powdered gram paste cooked 


in oi! or ghes and soaked in syrup). Hindi. Kny, Also~ 
jilabi. 

AMBAL(A) 4 sour dish, Sts, amia. MmV. _ 

AMBIR(A) PAKHAR(A) y. andir(a) pakhar(a). DmM. 

AMBUPURL . filled with water. Sts. ambupirita. Raya. 


AMBEALA an ornament on hair-do. Td. dmalaka (‘omblic myrobalan’} 
Prince 1, 20, 
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AMBHE we; 1, v, ahme. C 22. 


AMHARA tall hair-do. vy. Amari. amhare to mbajhathi. hehe) ties 


in the, tall hair-do, Prince 1. 20. 

AYOG(A) (i) unfit; (ii) unjoinable. {i) Sts. ayogya; (ii) Ts. Skk. 

AYE, Vocative particle, Ts.~krsnadis(a) na kara to bhay(a). Ob! 
Oh | Krsnadisa ! Do you not be afraid. Cem. 

AR(A)GAJA scented pink water. Pors. RmG, Kny. 

ARAM-SAHA Auranzeb the Moghal emperor. Pers. 
(‘peace-king’}. KalikimKrgsna. 

ARACA- to worship. Sts. arcana,demom. aracaye (pres. 3) Gv. 

ARACAN(A) worship. Sts. arcana. GvC. 

ARADA steep ascent, precipice, Td. atata. 

ARANA forest. Sis. aranya. RmG. 

ARATI desire, eagerness. y. arafi. Skk. 

ARISTAVAS({A) lying in room. Ts. Dm M. 

ARIS(A) anger. y. 
gaman. Going out angrily riding on an elephant. DmM. 

1 ARU and, Ava. Td. aparam. Braja. divasa~ydmini day and 
night. 

2 ARU, Name ofa melody. O 4, 

ARUCI - avergeness to food, loss of appetite. Ts. 16c. 

ARUNITA made or turned red, Ts. Braja. 

ARUNIMA reddened; reddish. Ts. aruga+ -iman, Braja. 
naydna. The eyes became red. ~sdaria red sari, Pada. 

' ARUS(A) strong feeling; anger. Sts. 3a- + rosa. v. aris{a). 
DmM. 

AROG(A) freo from disease. Ts., or sts. Grogya. 

AROJ-KHOS pleased on money. Pers. 
(‘good, sweet’). dihidar~the officer in charge of the group of 
villages waa pleased on payment. Mauk. 

ARGHAN(A) the month of Agrah@yana (November-December). Sts. 
arghrdnerla) unfa}tis@ the 29th (day} of A. Mm. 


Sarva. 


ARCA- to worship. Ts, v. araca-. arce (pres. 8) MvV. arci (conj,) | 
Gvo, . 

ARJA- toearn, Td. arje (pres. 3); arjila (pret.) 16c. 

ARDAS vy. Ardas. 


ARPA- tc bestow ; todedicate. Ts. arpifa(conj.) OmJ. 





ae 
‘ ALA(K)KHA vy. alaksa. 


 ALAPA- afew: small; negligible. Sts. 


arus(a). Sts, irsyé. hatir upare cepe arise 


~bhela. 


arz (‘price, value’) +khwush | 
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ALAKALATA chain ornament on the forehead. v. alaka. jhalake~ 
. alakar(a) kole. (The ornament) flashes from the. stray hairs 
{on the forehead). SivR. 


*. ALAKA an ornament worn dangling from the forelock. Cf. OIA alaka 


(dangling strand of recalcitrant hair). lalata-phalake ~ jhalake. 
- (The ornament) flashes on the surface of the forehead. Muk. 

ALAKSA unseen ; unseeable. Ts. O 34, 

ALAKARI fully dressed. Sts. Fm. alankirita. dhani~. The precious 
girl (was) fully dressed. Braja. 

C 15, 34 (var.) 

ALANJAL(A) trouble, difficulty. v. alajala. Skk. 

alpa. Braja., Skk. 

ALAPA-BHAG! anfortunate (fm.). Bahu. Sts.” alpabhigyika. Pada. 

ALAR(A) not moving ; firmly fixed. Ts. *anata. v. lar(a). olor 
Dom. 

ALARITA (=alarita): fixed, unmoved, Sts, alara+ -ita. ~cit- 
rer(a) putali an unmoving painted doll. PA. 

ALASA- to show lassitude. Ts. alastya. alasai (conj.} Braja. 

ALAHUTA (=anahata) untouched (tech. tantric). Sts. ~cakra the 
untouched mystic wheel (i.e. nerve-cantre). PA, 

ALIE y. alié. 07, 

ALUYA vy. aroya. PpN. 

ALE in vain. Td. “alena (for alam). v. ale. C40 (var.) 

ALEKA stray strands of hair escaping from colffure, Sts. alaka PA. 

ALEKHA innumerable. Lit. incaleulable. Sts. 2 a- + lekha#. PA. 

ALO voc. part. (used in women’s speech.) C 10, 17. 

ALPAMAN(A) asmall quantity, little. Ts. ~ mati little intelligence ; 
alpamane slightly. Heyat. 

ALPAL shortlived. Sts. alpa + ayuls} KmM. 

ALPEYE v. alpai. Sts. “alpdyita. Bhar. 

ASANKETA assigned meeting placa ; secretly indicated {place}. Sts. 
3 a- + sanketa, ~thane in the place of tryst. Skk. 

ASARILI (=aéariri). Sts. oxorili Noiracar 
formless. Crep. 

ASRSTA demand ; extortion (by a . child 2) iepanaatte from 

“achisti (cf. anachisti). Sts. <aésista, ~karae jata sakal(a) 
sahibe, You should submit to all (his) petulances. GyC. 
3 


bodyless 
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ASIANI unclever, stupid (fm). First el. neg. -a; sec. ol. ts. “sasia- 
nike, mohe~ ani knowing me for a stupid girl. Pada. 
ASCAN(A) worship; homage. Hypersanskritization from sta, 


*accana <arcana. Muk. (ms.) 

ASTAKARAI. <A domestic ceremony held on the eighth day of the 
birth of a male child, Ts. asta ‘eight? + td. karai ‘gram’. v. 
at(a)karai{a). 16c. On the eighth day a new-born male 
child was visited by neighbours’ male children invited for 
the purpose. They would accoat the new-born in these words : 
at karai at karai chele ache bhalo. ‘Hight peas, eight peas, 
is the child ail right 9” They.would then be fed with fried 
cereal food including eight varieties of grams and peas. They 
would receive as the fee for attending the feast a few small 
shells or cowries (which were then the smallest current coin), 

ASTAKAPALI ill fated ; Iuckloss. Fm. Ts. asta ‘(broken into) eight 
pieces’ + kapGla ‘fate, forehead’ + -i. v. thakapali. Tantra. 

ASTA-NAYIKA the eight ladies-in-waiting (or Yogini attendants) of 
Candi. Ts. Muk, 

ASTAPADI an eight-lined verse or song. Ts. Muk., Knv. 

ASTAMANGALA (i) the auspicious rites held on the eighth and final 
day of worship of the goddesses Candi and Manasij; (ii} a verse, 
embodying the summary of the events deseribed in the 
narrative poem on the goddess sung throngh the sighth day 
ceremony, signifying all well; (iii) a similar all-well rite held 
on the eighth day of marriage. Ts. asta ‘eight (days)'+mdagala 
‘auspicious domestic rite’ + -a. MvV, Muk., ete. 

ASTA MAHASIDHI the cight great occult powers (ic. animan, 
laghiman ete.) vy. ata mahasiddhi © 15, Skk. 

ASTASABDI a small book of the eight of the more important nominal 
and pronominal declensions. (A very minimum dose of 

_ Sanskrit grammar, taken by general students who did not go 


up for Sanskrit learning), Ts. DmR. 
ASTAHA (covering) eight days. ~git(a), ~kirtan, ~mangal(a), 
~sangit(a) ‘eight day song’. v. asta-mangala. 16c, 


ASAKAL(A) late in the day, untimely. Lit. not proper time; not 
opportune. vy. sakal(a), beli asakale in an inconvenient time 
of the day ; in the afterncon. Pada. Boke, 
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ASAMA-GIRA an unusual knot. Such a knot was tied in the hem 
of the sarl or scarf worn by a woman to remind her of an 
important engagement. ~ bandhe. (She) ties ... Mmy¥. 

ASAMAJNA contempt; ridieule. Sts. asummana + avasia, nat 
parile pache lok hay~, On (his) failing people may ridicule 
(him), Dm¥, : 

ASAMATI disagreement ; denial. Sts. *asammati. v. samati. 

ASAMBAR(A) unfastened ; loosened. Ts. (noun for adj.j. Muk. 

ASABHARA unchecked ; unconscious. Sts. asambhara, asamhara. 
Braja. 

ASAMGHAT(A) rarely (or not at all) happening. Ts. Skk, 

ASUKHARA unpleasant, disagreeable. Sts. asukha-+-da (<-ta) ; or. 
a-sughaia. vy. sughara. ami~nai bara sukh(a) pabe dlingane 
T am not (an) unpleasant (person) ; an embrace will give you 
much pleasure. SiyR. 

ASURADAL{ANA) a smasher of Asuras. Ts. Skk. 

ASAMGHATA separate ; not brought together. Ts. v. samghata. Skk. 

ASOCYA not a little bit; not regrettable. Sts. asecya, Mv, 

ASTIKA the name of Manasa’s son. Sts. Gstika, MvV. 

ASTHITA displaced. Ts. Corn. 17. (1793). 

AHANISI, -N- day and night. Sts.ttd. ahar + *nisika, C19 (var) 

AHINISI vy. ahanisi. Sts, *shika-nisika. G19, 

AHARA collection ; feed, Sts. dhara. ciarda mai~kaela. The milage 
king is collected (or eaten) by me. C 35. 

AHARA- to collect ; to feed. Sts. Gara, denom. aharila (pret) C 35. 
ahari (pret.} C36, aharia (pret.) C 19, 

AHI this. v. ohi, ehi. Heyat. 

AHIRIN{ an Abhira (cowherd caste) woman. vy. ahirini. Sts. Braja. 

AHERA hunting. Td. athetakea. Braja. 

AHERI 1 hunter; hunting. Td. Late Skt. dkhetika. C 6. 

AHME (=amhe) we; I. v. ambhe. 6 4, 29. 

AHMA (=amha4). First pars. pron. oblique and base. 
vy. amba. 

ATA anarm, elbow, ~dhari uthalek gakharir poke. Holding by 
by an arm the son of a conchshell-maker was raised. SivR. 


Braja- 


Td. asd. 


* 


A > 
A this, this one. Td. *avah, Dial. aka acc.) Kavi. 
A+.  Prothetic prefix. a-khayila bitten. Skk. 4-bal(a) male child. Skk. 
a-bali female child. Skk. A4ghor(a) = ghor(a) Skk. 
to come. Td, a-yi-, He, dy (pres. 3; imp, 2) Com., MvV¥. ay 
(=4i, metri cazsa ; conj.) Com. ae (imp. 2) Braja. vrndavane 
Ri {conj.) on coming to B. Com. dila, aila (pret. 2, 3 ; adj) 
- €8,7. 16c. dilesi (pret. 3 or 2) C44. alli, ail6, ailahs, 
ailao, ayilahd, ayild, ailan(a) {pret. 1) Com., Skk. ete. ayila 
(pret. 3}, a(y)ili (pret. 3 fm.) Skk. ali-chila (pret. perf. 3) Skk. 
aiyache (pres. perf. 3) Phps. (1786). @yata (pres. 3; =dy(a) 
+ta), aota (pres. 3; <“awata); aoba, daba (fut. 3); doi, 
aoye (pres. 3) ; doli (pret. 3 fm) Braja. a(i)li, ailis(a) (pret. 2) ; 
alya, ai18 (pret. 3) Uttara. 

4-A. Primary suffix. Td.-aka (indicating action or agent). nisara 
(ir nihsGraka) going out ; gone out, C3. pura ( fr paraka) fall, 
complete. C 20. chaliyd-dhara (sec. ol, fe *dharapaka) a 
kidnapper of children. CmJ. séc@ (fr “stiicaka) pani sprinkled 
water. Bhar. 

2-A. Secondary suffix, pleonastic. Td. -ta. (i) Added to pret. fr 
-(:jte. wid (fr *wdetaka) arisen. C44. bhaia (fr *bhaviteka} 
become C41; ef. bhaia CLE. maria (fr *ma@ritaka) killed. 
Cll; of. maria. ditha (fr dystake) ceon. C1, 16. ladha (fr 
*labdhaka) obtained. C 34. (ii) Added to adj. ufica (fr wccaka) 
high. C98. bhaila (fr bhaila) C7 etc, bahiba (fr “vahzta- 
vyaka) to ba borne. C 14. tora (fr tora) belonging to you. C41. 
moherd (fr *mohera) belonging to illusion. G 34. {iii) Added 
to noun (often indicating biggishneas or contempt, against -i), 
gavia (fr *gavika) a cow (unfortunate). C 33. kuria (fr 
*kutika) a (contemptible) cottage, C10. joia (fr *yogika) a 
young and inferior yogi. C 21,41. {iv} Added to personal 
narses to imply contempt. Srivasa that fellow Srivasa. Cbh. 
jaga the fellow Jaga(dananda). Com, (vy) Added to noun 
(indicating the male a3 against -i indicating the female), 
karina (sts. fr karin) a bull elephant, © 9. Sabara the Savara. 
fellow. C50: cf, Sabari the Savarawoman, 5i4l4 a male jackal. 


A{A)- 
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O8; ef. sialiC 50. harinda stag. C6; cf. harinira of the 
dos, hamsa& hamsi the gander and the goose. Dharmapuja. 

1 AAR(A) beyond, outside, v.1 ar(a), ahar(a}, cakser~ til(a) na 
karen jay. Whom (he} does not keep out of see for & mo- 
ment. DmM, 

2 AAR(A) and, also; another. Td. apara. ‘Skk. 

4 Al mother ; grandmother ; a venerable lady ; an old lady. Td. arya, 
aryika. &i {nom., yoo. acc.) ; Aire (dat.) ; air(a) {gen.) Chh. 

2 Al arrived; arriving. Pret. of a(a)-. Td. @yata, “Gyita. mora~. 
We have coms. Uttara. nagara sekhara na milala ai. The 
precious lover, arriving, has not met {the beloved), Braja. 

3-Al, Women's exclamation (indicating surprise or pain) and vocative.- 
suni dhani rai ~ kariuthala. On hearing (it), the lovely Radha» 

exclaimed and sat up. Braja. ~ ~kotha gela se nagar(a) 
rangi. Alas, alas! where is that playful lover gone ? Balaram. 

4 AI s woman-with her husband living. v. aio. PpJ. 

5 AI beginning ; source. Td. Gdi, aie in the beginning. C 41. 

Al UI.. Exclamation indicating weariness. DmG. 

AI MA Exclamation of surprise. Woman’s idiom. Lit, O mother I 
v.38 ai, 

1-AL. (i) Primary formative suffix. Td. -a(paya)+-ita. pohai (<*pra- 
bhatita) dawned, C28, “4. mnac&i danced,- dances. Cem. - 
(ii) Behaving as secondary suffix when added to a denom. 
verbal base. v. adhikai excess, : 

2-Al. Suffix appearing in personal names. 
vy. anantai, govindai, nitai. 

AIA a married woman with her husband living. Td. avidhav@, Muk, 
Also written fyya. 

the state of a woman having her husband living. Td. “avi- 
dhavatoua or avidhava-vrita. yuge yuge~ gonaibe sarvaday. 

In all times you will always enjoy the status of a married 

woman with your husband living. KmM. 

AIAN(A), A personal name. v. aihan(a), ayan(a). GyC. 

AlO vy. aiha, MvV, 

AIKHARA a kind of fish. v. raikhara. Tantra. 

1 AITHA a marrowlike substance in plants. v. athu(y)a. kalar(a) - 
~ the starchy root of plantain plants. Mpur. 


Td. -ayuts)-ka or “Gryika. 


AIATA 


29 auja- 

2 AITHA left over (after eating}, Td. *amrsiaka. Pada. Var. a 
athya, 

AIR (= =€ari)} boundary of a rice-field. Of OLA li, airer upare seaus 
base mahesvar. Siva sat on the grass of boundary on the plot. 

_ SivR. NB 4. 

AITA control. Td. dyatta. dite (loc.) GyC. 

AIBARA unmarried. Td. dyu(h}+vurddha, 160. 

AIYA v. dia. MvV, 

AIYASTA the state of a married woman with the husband living. 
Sts. avidhavavasthé. v. diyata. PpN. 

AISAS(A) a grandmother-in-law. Td. aryika-svasra, Bhar, 

AISA such, thus, like this. Td. *avadrsa, © 29, 41, 42. 

AISA- to come. Td. &visa-. aAisd (pres. 1) PpN. aise (pres. 3) 
Cem., Skk, disa (imp. 2) Com., Skk. disaha (imp. 2) MmvV. 
aisu (imp. 3) Skk. aixi (=disi) (pret) Crep. aixilo 
(=disila) (pret. 3) Crep. diste in coming. Mpur. na disila 
did not come. Gopicandranatak, 


AISA (i) coming; (ii) covered. Td. “Gviéaka. maph-parodaa disita 
sankocita achi. (We) are not happy on the arrival of $he 
decree of release. Pbps. (1788). {i3) path(a)~dila, The path 
was covered. Sky. 

AIHA y, dia. Muk., MyV, ete. 


AIHA-SUHA well dressed (and meritorious) married woman with 
the husband living. Td. avidhava subhaga. Muk. 

AIHAN(A). A personal name (Radha’s eunuch husband), Necaied 
etymology (fr abhimanyu) is nob satisfactory, Better fr 
“adhipanna (for atipanna) ‘transgressed (husband).' Skk. vy, 
ayau(a). ; 

AU the span of a man’s life. Td. adyu(s), chay jan(a) na marila | 
ayur(a) ka@rane. Six persons did not die on account of their 
span of life (not being exhausted), PA.~thakite when thera 
is time to live, Skk. 

AUAILA dishevelled (locks of woman's hair ). v. aula 

AUGA- to move forward. v. agua-, dugaug(a) (imp. 3) Mpur. 

-AUS(A) kind of kettle-dram. Td. Gtodya. vy. pakhduja. RmG. 

AUJA- torecline against. Arab. auzé (‘postures, gestures’), 
Assamese auj-. aujiya (conj. or adj.) RmG. 


Loin Ala > GS 


denom. 











my 





Sn renege tem er 


auliya 23 





AUJA- to sprout; to plant. Td. Zpadya-, denom. vy. aij(y)a-. aujaila 
(pret.} PpN. 

AUNINA vy. aunifia. a i. 

AUT(A) three and a half v, -ahuta. eer er The _ 

room is 34 cubits (long). OmJ. ~yojan(a) patha. The way ~ 

(was) 34 yojanas long. Oml, Mv¥. 

to stirr {milk} when on boil. Td. @vartaya-. udar(a} puriya 

khaita dutiya (prot. adj.) jau. (He) used fo fill himself with 

(thickly) boiled gruel. DmM. dutila (pret. 3) Locan. 

AUR(A) fence; protective shield. v. ahar(a). Td. dvyta. berar(a) 
aure thaki remaining on the other side of the fence. PpN. 

AUDAR(A), -R(A) untied ; dishevelled. a- (neg.)+“daura (cf. dauri . 
‘cord’). ~eculi unfastened hair. CmJ. 

AUPH AL(A) big jump. Fr 4- (proth.)-+uphal(a). v. uphal(a). 
darwn(a) kumbhir(a) jale mare~. The monster of a crocodile 
makes jumps (ie. attacks) from the water. DmR. 

AOR(A) another; and; also. v. dar(a). Skk. 

1 AUL(A) mentally disturbed ; restless. Td. akula. baul(a)ke kahio 
lok(a) haila~. Tell the Baul that men are mentally disturbed. 
Can. tiie 

9 AUL(A) eagerness; attention. 
nahika~, (Men) have no heart in their work. Cem. 

SAUL first, foremost. Arab. qauwal. achila ~ yuddha maba 
kolahal(a}. The first encounter was terribly tumultous. Kavi. 

AULA- to disturb. v. aula-. bhumite parila usa auliya(conj.) cula). 
Usa released her tresses and threw herself on the floor. PpJ. 

AULA- to be disturbed ; to disturb. Td. dkula-, denom. bhagavat(a) 
parite preme dulay (pres. 3) tar(a) man(a). As he reads 
the Bhagavata his heart is flooded by love. Com. aula(y)a 
haying disturbed. Skk. jula(ijla (pret.) Skk. aulailo (pret. 1) 
Skk. 

KULIVA the foremost (among religious men specially according to 
the followers of the Kirtabhaja sect), Pers. awliy@' ‘saints.’ 
MvV. nityananda mahaprabhu ~ visvavibhu. Nityinanda 
and the great master (Caitanya) are Auliyas and lords of the 
universe (respectively). karta tumi~sakaler sar. You are 
the master, the A., greater than all. Knvy, 
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AOAI felled ; fallen suddenly. Td. *dpatdpita. ~parila yena hema- 
lata gache. As if a golden creeper suddenly fell on a tree, 
GvC. 

AO(Y)AJ clamour, noise. Pers. Gwaz. PA. 

AOAL(A) enthuiastic or tumultuous welcome. loke~ pare. People 
shouted enthusiastically. Tantra. 

AOI {=4ni) praise. Td. *ahatz. Crep. 

AOJA sound, note of music. v. ao{y)aj. Braja. 

AOTAN(A) | stirring ; stirred (boiling milk). Td. Gvartana. 

AOR(A) shutter, curtain ; door-leaf. y. ahar(a). kapater(a) dove 
behind the door. Muk. 

AOBA- to call ; to invoke. Sts. Zhvdna, denom. aobaye (pres. 3) GvC. 

AOR(A) and, also; another. Td. apara, v. dar(a), ar(a), Skk. 

AORI v. aoyari. MmV. 

AOYARI homestead. Td. Gvdsa (‘living quarters’) +“auarika (‘secluded’) 
or upakarika (office quarters’). Muk., MmV. 

1 AO(Y)AS(A) yesidence, house. Std. vasa. Hoydser(a) bahir(a) 
haila parihari ghar({a). He came out of his residence, 
leaving his living quarters. KmM. Durlabh, Boke. 

2 AOYAS(A) exertion, labour. Sts. dyisa. KmM. 

3 AOAS(A) weeds. doadse berila gach(a) ke khabe jalarir(a) 
mach(a). The (fruit-bearing) trees are overgrown by weeds. 
Who is there to relish the fish from the reserve tank? MmYV. 

AKA- to consecrate or use (an earthen pot) in marriage ritual or 
worship, v. agha-. Td. Contamination betwean anka 

(‘drawing’) and argha (‘sacred offering’). v. aghi, ake (pres. 3) 
MmV, ; 

AKAN drawing, writing. v. next. briqher xocol pathate 
xoborner acondia (=acon dia) leqha assilv. 
In all the leaves of the tree there was writing in gold letters. 
Crep. : 

AKAR (=akhara) a letter of the alphabet ; writing, Xuborner 

-acor dia leqhiassen ehi tin cotha, These 
threes words (he) wrote in gold letters. Crep, 

AK(A)ROL(A) the walnut (tres and nut). Td. *aksotaka. Skk. 

AKARSA- to draw, to attract. Sts, dkarga(nx), denom. adkarsaye 
(pres. 3}, akarsila (pret. 3) Com, 
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AKAL (making) a tall pile, Ct. okayam (MW p. 132). ye jan(a) 
~kare pariya dharani dhare. Who attempts a high pile falls 
down and holds on to earth. Muk. aa 

AKAILEK(A) aa tall or profuse mass. = akaila -+ ek(a). v. akai. 
~kes(a) tor(a) muthiek(a) majha. Your hair is s mass {but) 
your waist (can be held in) a fist. Skk. 

AKAT(A) stubborn. vy. Ava. akkata. ~bajhiya confirmed barren 

women, Anilapuran. Pa 

AKARI scrambling, stupid eagerness. Td. *Ghrstika, v. akari. je 
jan(a) ~ kare paraye dharani pare. He who scrambles falls 
down on the ground. Muk. (var.) 

AKANDA not properly husked. Cf. NB akara. ~ Sane DHALa . 
boiled rice not properly husked. Cmd. 


- AKARAN(A) unnecessary, useless. Sts. akarana. Skk. 


AKAL(A) days of scarcity, famine, Sts. akdla, aco lercale 
in the days of famine {or distress), Crep. 

AKAS(A)-VANI an oracle; an utterance not originating from 
a. human source. Lit. voice from the sky. HvBh., Bhar. 

AKASLVACAN(A) .y. akas(a)-vani. . Sts. Kavi. 

AKINCAN(A) pathetic or humble hankering. Lit. mentality of one 
who possesses or desires for nothing {akincana). Sts. Knv. 

AKUTA- to fightonchallenge. ksatriyer(a) dharma hay nitisastre 
hena kay akutile nahi nivartan(a). It is the principle of a 
Ksatriya, as told in the text of conduct, that there is no return 
after starting a battle. Kavi. 

AKUL(A) disturbed, in disorder. Ts. Skk. 

AKULI disturbed in mind (im). Ts. v. a@kala. Skk. 

AKRTYE in form, in looks. Ins-loc. Ts. Ghyti. ~-prakrtye in looks 
and in temperament. Com. Meo: > tite la 

AKOYALI embrace, clasp. v. aakobalt. ~kariya holding in 
embrace. Kavi. : 

AKOLA- to hold ina clasp. Td. aikapala, demon. akoli (conj.) 
dharilanta vir(a) haladhar(a). The heroic wielder of the 
_ yoke held {him) ina clasp. Kavi. 

AKRAMA- toattack. Ts. denom. akramila (pret. 3) Obh. 

AKROSA-. to shout; fo challenge. Ts. dtrosa, denom. akrosiya 

{conj.}) Kavi. 


26 


AKSAMA impatient lament. Sts. vy. aksama. 

1 AKSATI infantile insistence. vy. 1 akhati, 

2 AKSATI a fowler, hunter. Sts. vy. 2akhati. Muk, 
AKRA- y, aka-. akhibare (ger.) MvV. 

1 AKHATI v. | aksati. Cbh., CmJ. 

2 AKHATI vy, 2 aksati. Sts, Gkhetika. Muk, 

AKBHARA a hall or place for gymnastics, games or entertainment. 
Td. Late Skt, Gthetaka, KmM, Muk., DmB. akhara-sala 

7 wrestling hall, 

1 AKHANDA uneut, whole. Sts. akhanda. Myy. 

2 AKHANDA a flower and its plant. v. akanda. Muk. 

AKHAR(A) a letter of the alphabet, Td. aksara. v. akhar(a), 

AKH(A)RA a grainless pod of rice etc. var. figh(a)ra. SivR. 

1 AKHARIYA a good scribe, a ealligraphist. Also Skhariya. Td. 

: “aksarike. Chbh., Com. 

2 AKHARIYA containing (so many) syllables. Second el. of a comp. 
Td. y. above. balilen(a}) ek(a) élok(a} asta-akhariya. 
{He) cited a Sanskrit verse containing eight syllables. Cbh. 

AKH(A)ROT the walnut. vy. akarol(a). Kny. 

AKHAILA raw, unhealed wound. Lit. bitten. Td. 4- {prothetic)+ 
khadat+ -ila, ~ghaata vis(a) jalila kanhaii. Into a raw 

a wound Krsna stoked poison. Skk, 

AKHAR(A) a huge chunk. Lit. unbroken. Td. akhandat+kanda. 

_ pathar(a) ~huge chunks of atone. Uttara. - 

AKHI eye. Td. *aksika, vy, akhi. G+ 

AKHI-DUKHI abandoned and suffering. Ta, 
keo mora bati~, 
Mvy. 

AKHUTA a child's insistence. v. 1 akhati. Kany. 

AKHER end, result. Arab, akhir ‘ultimate, final’. akhere asibe tor 
bau-jhier kaje. Ultimately they will be of use to your 
daughters and daughters-in-law. DmG. Knv. 

1 AG{A) front, top, tip; ahead. Td. agra. vy. agu. aksi bujhia. 
~cali. Shutting the eyes one should go ahead. C *19, The 
oblique forms agata, agaka, Age etc. are used ag post- 
positions. ayila kamser(a) agaka. (N.) came to K. Skk. raja 
age karibo gohari. (I) shall lay & complaint before the king. 


*Ghhida-dubkhita. 
Some of us are neglected and suffering. 
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Skk. Age baribare citta haila, (He) was inclined to go ahead. 
Cbh, yar(a) age trnatulya cari purusartha. Before (i.e. in 
comparison with) which the four suprome ends for a man is as 
worthless as straw. Com. yeha avasista age kariba 
prakas(a). -What remaing {I) shall! reveal later. Com. 
age bhage uttaren giya. (He) came up first of all (lit. 
in the first batch). Bhar. ageta cahiha barayi basuler(a) 
sthane. B., you shall seek first at the place of Basula. Skk. 

AGA BARA- to push ahead, to come up. Td. agre vardhaya-. 
nrpati-kumar sab 4ga-bari ani. (He) came out and brought 
in all the princes. PA. Also agu bara-. 

9 AG(A) fire. Ta. agni.~jvalilek. (They) set on fire. Pbps, (1798). 

3 AGA (=aga). Vocative phrase. Ci. NB ogo. Skk. 

AGA-GARI a pillow, firat el. td. agra. v. gari. MmV. 

4 AGA auspicious offering. v. agha, Td. argh{y)a. Pada. 

AGA-PACHA before and behind ; Indian file. Td. agrapascat. Skk.. 
~kari kaj(a) kara mahajan(a). You, a sonsible man, do 
(your) duty in proper sequence. Skk. 

AG(A)RA empty rice pods. y. akhard, aghara. MmV. 

AGAR(A) a loose trap-door, Td, argeda (as in sargada ‘bolted’),. 
argala. Boke, 

1 AGAM(A) impenetrable, deep. Td. agamya. 
less water. MmY. Also agam(a). 

9 AGAM(A) the Tantras, Lit. the texts on practice (that have come 
from Siva, in contrast with nigama the Vedas). Ts. agama- 
vee in the Tantras and the Vedas. C 29. Agama-potha 
(pothi) the Tantra works. © 41. 

1 AGAR(A) foremost, best. Sts. v. agal(a). Braja. 

2 AGAR(A) fragrant Aloe wool; its essence. Sts, aguru. Braja., 
Sek. 

3 AGAR(A), -RI a caste name. bais(a) dgar(a) twentytwo classes 
of A. agari baliya haila sabakar(a) nama). Their common 

name became A. Uttara. v. aguri 

AGARI fm. of 1 agar(a). Braja. 

AGILA forward, ahead. Adj. Td, *agrila. 

. ghat, Pada. 
AGURU v. 2 a@gar(a). Sts. Skk. 


~-jale in fathom- 


~ghate in an upstreany 
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“LAGAL(A) going ahead ; foremost ; precedence. Td. “agratla, 


Cem., MyY, satin(a) upare dekhi tomari~. I find your pre- 
cedence over the co-wife. Kavi. 


2 AGAL(A) a door-bolt, a bar; impediment. Ta. argala. Ci. NB agar, 


AGALA- to bar movement, check, stop egress. Td. argala, denom. to | 


agolasi (pres. 2) bate. ‘You are stopping the way. Skk. igale 
(pres. 3). Agalila (pret.) 

AGALI. Fm fr 1 agal(a). dombita~ better than D. C 18. 
saba gune~ foremost in all the virtues, Skk. Braja. 

AGAST the month of August. English. Pbps. (1786). 

AGA- to proceed, come forward. Td. agraka, denom. agaiyachila (pret. 
perf. 3) prabhu leute satvare. The master had gone for- 


agu 





ward ; (he) returned: quickly. GvO7. Ranire Xor fuer 


Ranie aguailen (pret. 3 hon.). The Queen of Heaven 
_ came before the queen. Crep.. ag uailo (pret. 3). Crep. 
AGA top, head (of a tall or long object). Td. agraka. vajraghate 
uraila dingar(a) aga-sir(a). By lightning (she) destroyed the 
top-end (of the mast) of the boat. AmR. 
AGARI fore-part ; ahead. Ta. *agravarimika or agravartika, ~ -pi- 
chari ahead and behind. DmG- 
AGAL(A) tip, end. Td. “agrallaka. darir~tabe dharila karkas, 
Then (they) held hard the end of the twine, Heyat. 
AGI fire. Td. “agnika. lageli~. Fire caught. C 47. Braja., PA. 
AGINE courtyard. Td. v, angina. ~haila heta ucal(a). The court- 
yard became uneven (lit. low and high), PpJ, 
AGI-PARA consecration of earthen pots (a women’s rite in marriage 
ceremony). First el. Td. .“arghika: second el, * pathaka 
(‘incantation’), v. aghi, para. harasita narigan(a) kare 
nijacar(a)/~mangalila kula-vyavahar(a) // Joytfully the 
womentolk performed their rites ; they consecrated the polis 
according to the custom of the community. KmM, 
AGU ahead; preceding ; forward. Td. Aya. aggau <O1A agratak or 
agrakam. ~pachu ahead and behind. ~geli gone {fm) ahead, 
Skk. ~barilen(a). (He) started forward. Cbh. ~barhaia jae. 
(He) walked on making a start.. CmJ. ambhar(a) aguta (loc) 
yadha na bola michie. Do not, R., tell a lie before me. Skk, 
agute (loc.) Mm. : . 
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7 agora- | | 
2 AGUKAR(A) belonging to the preceding; former. v. -kar(a). 


me 
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baryati tiho bhala jal khay. The members of the marriage 
party that had gone ahead drank good water. MmV. - ; 
AGU CHA- to remain ahead. Fr agut+(a)cha-. aguchaiya (<age 
achiya) (conj.) ; aguchde (=4gu dchaye) (pres. 3) GvC. aga 
chia (conj.) Skk. ; . 
AGU SARA- to move ahead, push on. Td. agratah sara-. agu 5a 
(pres. 3) Skk. agu sari {conj.) ee 
AGUSAR(A) moving forward ; front rank, Td. agratak +sara. 
agusare daralya rajar putra gahgadhar. The king’s son, G., 
stood in front. Mm’. 7 : 
AGU SARA- to move ahead; to move early. Td. agratak saraya-. 
agu sari (conj.) anibare pathaila lok(a). (He) sent a man to. 
bring (him) early. DpM. 
AGUA- to walk (someone); to see off. Denom. is agu. agvayya. 
(= aguaiya) (conj.) DmM. “ 
AGU(Y)JAN(A) (i) foremost, best ; (ii) a boat-man on the prow. Td. 
“egratah-yanaka. Obb. sola sata gop majhe tomhe~. Among 
the sixteen hundred cowherd girls you are in the rent. Skk, 
kartik(a)~. K. came forward. Muk. ~kichu khai. Let {me) 
the men on the prow eat something, KmM. 
« | | 
AGUANI Fm from agu(y)anla}. Sk 
AGUNI fire. Sts. agni(ka), agunite pravesiba 4 ami. I shall set fire- 
to myself. Cm. F 
AGURI. A caste in Bengal. Td. agraharika (‘a collector of landlord’s 
share of produce’). DmG, Bhar., Mmy¥. ; . 
AGULA- to bar one’s way. Td. argale, denom, y. agala-, path(a} 
. aguliya barring the thoroughfare. MmKs., Bhar. - 
AGULI foremost ; superior, Td. “agralika. v. agal(a). karnadhar(a} 
chila tahe buddhir(a}~. There was tho helmsman who was. 
_ superior in intelligences. Muk, 
AGO. ‘Vocative particle (comp.) @ go. Skk, 
AGORA keeper, protector. Td. argala, Braja. 
AGORA- to stop thoroughfare, take charge of; to cover. Td. argala, 
denom. vy. aguia-, agola-. dgorala (pret. 3). mukha agorali 
(pret. 3im) gori. The dazzling girl covered her face. dine 
dine ananga agorae (pres. 8) afiga. Day by day the god of 
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Z (conj. 3). Braja. putra figori (conj.) holding the son back. CmL, 
AGOLA- to obstruct, to bar egress. vy. agora-. agolasi (pres. 2) Skk. 


AGRA eagerness 3 solicitation, Sts. agraha, ~karya basalen(a), — 


(He) with eagerness made (him) take a seat. DmM. 

AGHATA- to inflict & wound, to strike. Ts., denom. aghatiya (conj} 
Pod. 

AGHA- tohold an auspicious rite, to welcome ritually. Td. argha, 
denom. para Aghe (pres. 3). (She) conseereted the pots, 
aghiya (conj.) MvV. aghibare (ger.) MvV, AmB. 

-AGHANA the month Agrahayana (Nov.-Dec.). Td. Pada, 

AGHARA  y. akhara. SivR. 

AGHOR(A) terrific; intense. Sts. a- (prothetic)+ghora. ~ pap(a) 

_ &darksin, Skk. 

ANA made of sun-baked clay. Td. Gmalka} ‘raw, unbaked. 
sun-baked clay pot. ~ sara gunbaked platter. MmY. 

ANALA a kind of fower. Td. dmalaka. Muk. 

ANAS(A) placenta. Td. Ginasraya, nari nabached(a)~n4 chila. 
There wags no cutting of the umbilical cord nor of the 
placenta. Mmy. 

ANALE JANALE _helter-skelior. Lit. by movement of limbs and by 
running. Td. “argdlena janghalena. yadi putra halya astik(a) 
munivar(a)/ ~gela ballukar(a) kil(a)/? When the son A. 
was born the sage (Jaratkaru) fled heltor-skelter to the hank of 
the Balluka. MmY, 

‘ANKA-ASKA the conjunct letters {in script}: nk, sk. Sts. OmJ, Dm. 

ANKURI a pole with a hook at the top end. Td. *arkutika. Skk, 

ANGA a limb; body. Sts. aaga. anga-bhahga gestures and postures, 
Skk, 

ANGA- to acceph responsibility or lability. Sts, ange, denom. Cf, 
Ava. kittisimha nahu angavai sattu-samappia rajia. K. does 
not accept a territory given (in charity) by the enemy, 
Kirttilata. aigavai Jaisi. angila sakal(a) day(a). He accepted 
all liabilities. Muk, tabe mo aigiya (conj.) laba sab(a) mor(a) 
bhare. Then I shall accept all my responsibilities. Gy. 

fiyati (=4rati) aagilen bisai, Bisai accepted the request, 
Dharmapitja, ; 


~ hati 


anga. : 


love takes possession of her limbs fone by one). figorata 3: 
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1 ANGATIYA unbroken, intact (plantain-leaf). *angesthika ‘standing in 
the body’; cf. atgesthd. ~ pate on an entire plantain-leaf. Com. 

ANGAD(A) an armlet. Sts. asada, Skk, 

ANGANA courtyard. Td. atgana, C 2, 

1 ANGAR(A) live coal. Td. angdra. MmV. 

2 ANGAR(A) (for afigara) cloak ; bodice. Td. avigaraksaka, Knv. 

ANGI-PARA consecrated earthen pot (in women’s rite in marriage). 
vy. agha-. KmM, 

ANGIYA bodice, jacket. Td. *aigéka. Braja. 

ANGUTHA 4 toe, thumb; toe-ring, Td. “*argusthaka. v. anguthi. 
payer~dbari kare laiya cose. Holding a toe by (his) hands 

(he) sucks. Env. 

ANGUTHI a ring (ornament). Td. atgusthika. MvV. Skk., Pada. 

ANGUR grapes. Pers. angiir. Kuy. 

ANGUL(A)-PAJI. astrological calculations. Lis. finger and the cal- 
culation book. Td. argulé-pangikd, sarvada ~ kari kate 
kal{a). (His) time is always passed in astrological calculations. 
Bhar. 

ANGULI 1 finger, a toe. Ta. angulika. angulita (1oc.) Skk. 

ANGRA (=angra) charred; charcoal. Lit. live coal. v. angarfa) - 
xorir~hoile. The body was charred. Crep. 

ACAT(A) undisturbed, uninterrupted, NB acot. 4a-(nag.}+ cot(a) 

‘a stroke’. ~ghumer(a) bele at the time of undisturbed sleep. 
Rasakalpa. . 

ACAMBIT(A) sudden; unawares, suddenly. Hybrid. 4-(proth.)+ 
camak(a)+stambhita. acambite (ins-loc.) 16¢. 

ACARA- toact, to practise. Ts. Gcara(na), Genom. acare (pres 3) ; 
cara (pres, 2); Acari {conj.); acariba (fut. 2,3); deariye 


(pres. pass. 3}; dcarila (pret. 3). 16c. 

ACAL(A)  v. acal(a). 

ACA- to rinse mouth after eating, NB aed-. Sts. dcamalna), 
denom. acai (conj.) mukha-sudbi kari. After washing his 
mouth, (he) took some chewing spices. GvC. 

1 ACABHUYA strange, grotesque ; funny. Td. atyadbhutaka, viva- 


her(a} day nai ~ vare. There is no obligation to accept 
grotesque bridegroom. dekhe~ chanda on seeing (his) grotesque 
style. SivR. 
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2 ACABHUYA. Ths name of a follower of Yama the god of death. 


ACAR 


ACARA- 


y. 1 aeabhuya. 
pickles. Pers. 
preserved fruits’). 


Tantra. 
acha@r (‘powdered or salted meats, pickles, 
Cem., Pada, Bhar., Env. 


to do; to practice. Ts, denom. y. Htara-, pariksit 
acariba (fut). {{} shall hold an examination. Bhar. 
1 ACARIJA strange, impossible. Sts. @écarya. ~vani strange 


2 ACARIJA an astrologer. 
ACINTA 
ACIR(A)-PACIR(A) boundary fences and walls of a house. 


ACETAN(A) senseless, unconscious. Sts. 
ACCHA-: 


ACCHADA- 


_ ACHA- 


-apar(a). 


words. Skk. ; 
Sts. Garya( for grahtcatrya). Skk. 
unthinkable ; incomprehensible. Sts. acintya. MvvV. 
The first 
el. isa rhyming antecedent of the second (Td. priciva). Ct. 

NB. ahar(a)-pahar(a). Or it is fr “Gciri (‘a veil for the eyes’). 
~kota ghar(a) samaila. (He negotiated) the boundary fences 
and walls and entered the brick house. MmV. ~sange karila 
caudri. (He) made a square (thatched) house including the 
boundary fences and walls. GvO. 
acetana. Skk. 
to be, to remain. Td. y. accha-. icchante in remaining C 39. 
a(e)chahii (pres. 1) O 44. 
to cover, to conceal. aecchadi (conj.) ; 
acchadila (pret. 3). 16c. 

v, accha-, chi-, acho. ache, achi, achiye, dehama (pres. 1) ; 
acha, achaha (pres. 2); ache (pres. 3). kanhafiir(a) sange 
~, (Radha) is living with K. Skk. adchera (<ache tora) Skk. 
achi (=ache): éSaci sukhe rahi ~. S. is in peace. CmbD. 
acha(y)e (pres. 3). achu, achuk(a) (imp. 3); adchild, achilo, 
achilahd (pret. 1) Skk. achilao, achilan({a) (pret. 1). achili 
(pret. 2). Gchali (pret. 3 fm.). achila, achilaha (pret. 2) Skk. 
achila, achila (pret. 3). achibare (ger.); chuk(a) (imp. 9) ; 
chia (conj.); chite (ger.) Skk. chila, achila (pret.). achila 
(pret. adj.): ~ adhik(a) kari piriti barhay. (He) shows 
more affection than what was. ~adhik(a} prem(a) barhila 
(His) love increased over what there was. OmL. 


Ts, acchadaya-, 


- fichali (pret. 2} Pada. 


ACHA 


(=acho) let be; what to speak of. Imp. 3 of Achar. 
~nara-lok(a} deva-lok(a) tose. What to speak cf the world 


AJ(A)K ELE 





ajikar(a) 838 

ee a 
of men, the world of. god is enamoured. Skk. Also 
achu(ka). | 

ACHAR(A) «fall; toppling down. Td. *decharda (ct. chardi ‘expulsion’). 
~garite in falling and rolling down. GvO. khaiya ~ having 


afall, Bhar. 
ACHAR(A)- to throw down, to dash against. v. acbar(a), denom. 
achare (pres. 8) ; achari(y}a {conj.) 16c. 
ACHIDAR(A) a rogue, cheat; am idiot. v. below. Sts, acchidra 


‘im pervious’. 

ACHIDARI. Fm from achidar(a). Skk. 

ACHUT(A) unblemished, undisturbed. Td. aksubdha. ~pallav(s) 
tahe nai. There was no unbroken twig (in the trees) there. 
GvK. , . : 

AJADEVA. A personal name. Sts. 
ajadevé (ins.) C 31, 

of recent origin. Lit. 
or adya-kalika, DmG, 

AJAY{(A) defeat. Sts. ayaya, PA, 

AJARMA from birth, since birth. Sts. Gana. Mv. 

AJAL(A) foolish, stupid ; a simpleton. Td. “Gryala or *rjvaia. bena 
se ~ devaraje. Such a fool is the lord of the gods. Skk. 
~ atisay. (You are) very simple-minded. PpJ. 

AJALIL y. above. Fm. Skk. 

AJA (maternal) grandfather, 

AJAR(A) empty, emptied. a-(neg.)+jari ‘jar’, plirva vatsarer(a) 
jhali kariya ~ having emptied the containers of the last year. 
Com. 

AJANA up to the knee. 

AJL to-day; now. Td. 

AJIKA of to-day. Td. 
imér mata haile. 
Gopicandranatak, 
ahar azica dio. 
to-day. Crep. 

AJIKAR(A) pertaining to-day, of to-day ; now. Adjectival gen. from 
Ajior Gjika, ~rati to-night, this night. Skk. ~mata tumi 
yaha nijagar(a). Fer to-day you may go home. KmM. 


3 


aiyadeva. Ajadeva (nom.), 


of to-day, Td, “adya-kalyika, 


Td. aryaka, Com. 


Ste. Gjanu. ajane (ins-loc) Braja. 
*“adyika, ©. 49. + 

*adyikat+ -ka@ (cf, -kara). ~dinete tumi 
Today you have become my mother. 
Amardigttier Protidiner 
Give us our daily bread 
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AJIR(A) of to-day, Adjectival gen. fr Aji. ~viraher(a) dukkha 
the suffering from separation on this day. HvyBh, 

AJU to-day, this day. Fr Ava. Td, *adyskam.  ¥, ali, ~ jua 
khelaiba. ‘To-day we will play dice, GmJ. Daulat, Cf. old 

a Oriya ajhit (= Ajahii). 

AJUKA of to-day. y. Aju, ajika, 

AJUKAR(A) v. ajikar(a). ~vivarane in to-day's affairs. Cbh, 

AJULI simple-hearted (fm.) Td. *sjulik@. Pada. 

AJJA-~ to grow a plant, to make a plant shoot. Sts. @padya-, or td. 
ajiva-, dharmik(a) lok(a) ajye (=aije; pres. 3) gach(a)ti 
papi loke kate. A pious man plants a tree while a sinner 

_____ cuts itdown. MmY. 4jvilek (=Ajjilek ; pret. 3), Myv. 

AJNAVAN obedient. Ste. ajiidyaihana, ~ vahan(a) an obedient ride 
{or chariot). SiyR, 

AJHAR(A) ceaselessly flowing. Td. a- {proth.} +jhara, ~jharae 


mor(a) nafianer(a) pani. Tears from my eyes flow incessantly, 
Skk, 


ANAN(A) y. dihan(a}, Km. 
ANCAL(A) a kerchief ; hem of women’s wearing cloth, Sts. vy. Acal(a). 
Skk, 

ANJALI palms put together and cupped. Sts. afijali. Skk, 

ANJIR & kind of guava. Pers. anjir ‘fig’. Kony. 

ATA- to suffice ; ; to match; to pack tight. Lit, to encompass, 
surround. Td. (RY) piaya- (madh Uuvate riayaie, “Honey is 
encompassed by the wind’). y. ata-. ate (pres. 3) MvV, AmB, 
Raya. gauratanu nichani ichani nahi ata (pres. 3). No such 
comparison is adequate for the looks of Gauratiga, Gv. 

P(A) an evil spirit that suffocates a wrong-doer by its tentacles, 
vy. above. 

AT(A)-KARAI(Y)A, A caremony held on the eighth day after the 
birth of a male child when children from the neighbourhood 
are invited to come and wish the new-born well and be anter- 
tained with light refreshments (which include among other 
items eight kinds of beans, peas aud lentils), vy. astakalai, 


Gv, Muk. Also ata-kalai MvV; at(a)-kara, at(a)- kariya 
puja. Eny. 


ATAK- v. below. atakila (pret,, adj.) Braja. 
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* ATAK(A) stopping of movement; confinement; bar; objection. v. 


ata-. ~kariben na. (They) will not stop movement. Pbps. 
(1778). Cono attoq na. hoile, If thera is no 
objection, Crep. 

AT(A)KAL(A) guessing, conjecture. Boke. 

ATAN(A) homestead compound. Td. *artana. v. dta-. atane ra(iJha 
kala. Plant the plantain in the compound of (your) residence. 

ATAKILA fixed, stack in. Adj. from atak(a). Pada. 

ATAKI a milk {or cooking) pot of sufficient capacity. Td. *attakika 
(ir aféa ‘overmeasure’). Braja, Pada. vy. Oriya atika. 

AT(A)KURA 2 man who never had an issue, ata (‘firmly closed’) 
+kunda (‘pot’, i.e, womb); based on fm at(a)kuri. Bhar. 

Av AKURI a barren woman. “antakundikd, vy. atakundi, MmY. 

AT(A) DVIGUN(A) sixteen, Lit. sight twice over. Pada. 

AT(A)-PRAHAR(A) a whole day and night. Td.+ts. Pada. 

AT(A)-PRAHARIYA continued for twentyfour houra. Sts. astapraka- 
rika, Cbh., Com. 

1 ATA crushed wheat, flour. Td.ctia, *ettake (‘white dust’), kine~. 
(She) bought flour. Muk. Guioer atta pani dia, 
rautti coria fiour of wheat added with water {and} 
made into bread. Crep. pistak(a) payas(a) hetu keha~ phése. 
For cakes and puddings some kneaded flour. DpM. 

2 ATA a sticky substance ; gum. v. ata-. Td, ° “riaha, “artaka. 

ATA-PHAND(A) a sticky trap. v. sat(a)}nala. 

ATAIS(A) twentyeight (card. and ord.) Td. ast&vimsa (ord.) OmI, ete. 

ATA(DS(A)-PADI  twentyeight lined (verse), ~git(a). Muk. 

ATARI a high structure (built temporarily for kite flying ete.) Td. 
attalikd. Hindi. Kny, 

ATASYA (a child} born prematurely. Lit, (born in) the eighth month. 
Td, astamastka.~ chelya a premature child. Boke. 

ATIKA a permanent endowment for supply of food offering to Jagan- 
nath (at Puri) and other deities. NB atke. v. ataki. PpJ. 

ATE-PITE on the knees and on the back. Td. *usfukena prsthakena. 
-~dara firm in knees and on the back, Bhar. 

Ati « bundle (of straw or stick), Td. *astika (fr asti ‘grasp’) or 
“artika (of, Bta-). Mmy. 

ATIYA, ATYA vv. athiya. 
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ATILA enough ; sufficient. vy. ata-. gokul(a) basati mor(a) ~~ apar(a). 
My territory in Gokuls is encugh and extensive. GvyE. 


ATU akneo, Td, *astthuke. vy. thu. ~pere khay. He eats knee- - 


ling down. SivR. 

ATOP(A) @)} challenge, showing off, arrogance ; (ii) paraphernalia of 
a warrior. Ts. (ii) kankat(a) atop(a) saba kariya sajan(a)/ 
duadre dudre era kariya yatan(a)// Having made ready 
the srmours and accoutrements leave them carefully placed 
at each and every door, KmM, 


ATH(A) eight. Td. asta, ath(a) cari twelve. Skk. ath(a) bara 
7 eighteen, Mm, 
ATH(A)-KAPALI ill-fated, unfortunate (fm), Lit. narrow luck. Skk. 


ATHA sticky substance, gum. Td. *d-sthaha (fr sth@- ‘to remain’); 
ef. MIA aithiya ‘fixed’. amra-atha sticky exudence from the 
mango skin. Com. sat(a)-nala atha jal(a) phande traps consis- 

oes ting of seven telescopic gummed sticks, nets and snares. Muk. 

ATHARO-BHATI the lower reaches of the Hooghly: so-called in 
the seventeenth and the eighteenth century as the entire 
length of the region could be passed in a boat in not legs 

. than eighteenth tides. v. bhati. Raya. 

ATHI stone of a fruit. Td. asthi, asthz, asthivat. Com., ete. 

ATHIYA (a fruit) containing stones or pips. Td. asthika, ~thor(a) 
the pith in the stump of the kind of plaintain full of nina 

7 Muk, ~anaji kala plantain and stump for the kitchen. PpJ, 

ATHU a knee. v. athu. ~ pari mahaprabhu yan(a) caribhit{a) 

7 Falling on bis knees the great master moved around. CriJ. 

1 ATHEL(A) enough ; unlimited. v. below. Cf. NB adhel. ~kastha 
enough wood. RmG. 7 

2 ATHELA immovable. &-{neg.) + thela (‘push’). ~ thelaye hathe 
Adharila dhare. (He' moves the immoveable she holds what 
cannot be held by the hand. GvK., 

ATHYA vy. Athiya. 

1 AB(A) hidden ; one side; ont of sight. Td. ardha (‘part, half’) 
ar(a)- nayane in @ side glance; ar(a)-baéi a flute hela ie 
ways when playing. §Skk, ar(a)-akhi looking askance; gside- 
glance. KmM. visahari thake dre. V, remained out of sight 
Tantra. ; 
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‘ '9:AR(A} aside, oblique; across; beyond sight i ‘» soreen; side. 


y. above. kapater(a) are behind the door. Cem. are ho. Mova 
away, CmJ. pathe arfa) haiya vipra kari dandavat. Lying 
across on the path the brahman saluted {him}. GvO. are 
thaiki dekhe raja. Stationed behind a screen the king looked 
on. Cbb. dekhite dekhite akhi-ar(a) yaduray(a). While 
(they were) looking on the prince of the Yadus (went) out of 
sight. KmM. uttarer dre ache man-sarobar. There is the 
lake Man beyond the northern barrier. MmvV. are ore on 
this side and that. CmJ, Kavi, DmG. 


73 AR(A) side; direction; breadth. v. above. cahiya cari are 
looking over on the four sides. SivR. are in breadth. Mv¥, 
Bhar. 


4 AR(A) a kind of fish, MmV. 

ARYA stake in gambling. v. adda. Td. ardhya (RY., ‘to be obtained’). 
Sarva. 

1 ARA- to remain ina crosswise position, shut out. Td. ardha (‘halt’), 
denon. dui gota hasta pare samudra ariya (conj.). The 
two arms fell spanning the sea. Gm&. 

2 ARA- to lay across. v. 2 fir(a), denom. yantra ari (conj.) bagh(a) 
mari chorya lay chal(a). Laying a trap he kills tigers and 
peels out (their) skin. Muk. kénda nai Aji re akase arya 
(conj.) phind/janake tomar kayya (=kaiya) dharya diba 
canad// Do not cry now, O (my child). I shall ask your father 
to lay a trap in the sky and catch for you the moon. DmM. 

4 AR(A)KAT(A) a beam, cross-beam, Td. v, 2 apa). MvV, Muk. 

Boke. 

2 AR(A)KAT an Arcot sikka (rupee coin), ~taka Arcot sikka. Mpur. 
phangaiyaé ~ changing an Arcot sikka, Bhar. 

AR(A)KATHI fence ; boundary wall. v. 2 dra), kath(a}). #ge age 

-beldar bandhila~. Sappers in advance built boundary fences. 
. DmG. . 
ARANG « godown. Td. *G-dramja, Cl. Pers. Glang ‘entrenchment, 
garrison.’ Pbps. (1786). 
ARAT vy. sbove. 
ARAN(A) a shield, Td. *ardh@pana. v. 2 ar(a), raidbar(a) nitamba- 
mandal(a)~, B.'s round bottom (is like) a shield, Sk, 


a8 
ari- 

ARANINA a shield-bearer. Td. *ardhipanika.~ paik(a) soldiers with 

oe shields. Uttara. 

ARAMBARI bravado. Sts. *adambarika. SivR. 

1 ARARA, A place name. Muk. Var. arara, 

2 ARARA inapt or halfhearted excuse. ar(a) (‘hidden’) +rdva (‘talk’). 
~ karila bavya tathIr(a) karane. The trader did not talk 

[ straight for that reason. Muk. 

ARASI ve fusi, Wrong reading? tribhahgi ~ rahe kadamber(a) 
re (He) stood at ease reclining against the Kadamba tree. 

VA, 

1 ARA highland ; high bank (of a river, tank or Iake); shore: land 
(as against water). Ta. “ardhaka (‘barrier’). aéraya pukhuri~ 
shelter on the high bank of a pond, Muk, earikhan(a) 
~kaila yena mahidhar(a), He raised four banks as if moun- 
tains. Muk. ~jangal bhangiya raja bara painu dukh(a) 
0 chief, T suffered much in breaking my one h through high land 
and jungles, Pp]. jale dake kumbhir aray dake bagh. <A 
pees cried from the water, a tiger growled on the bank. 

1 * 

2 ARA fi) & measure (for corn) ; (ii) a basket for measuring, Td 
ag¢hake ('w measuring basket’). (i} The measure had differont 
standards in different localities. Muk. (ii) ~bhari bhari 
sécaha jal(a). Bale out water with your measuring baskets. 
KmM. 

3 Al a branch of tree. Td. *idaka, Env. 

ARA- to become stiff. y. 1 ar(a). araila (pret. 3.) Myv. 

ARA- RI competition. Recipro. vy, arha, Bhar, 

ARAI two anda half. Td. ardhatrtiya (‘halt less three’), ~ prahar(a} 

ee a : me . gi parts of the day (or the night). CmL. 
en a It. cross rope. Td. “ardhupita (“ardhapika) 

ARAKHI 6 sideglance. arakhie (ins-loc.) Td. “ardhiisika Gv 

_ __, Also arakege, - = 

ARANI & big fan. Lit. sereen. Ta. “ardhapaniha. y. aran(a), Bhi 

ARANDHA purblind. ay{a) ‘half’ + dndha ‘blind’. MmvV oe 

ARI a measuring basket (smaller than ara), Td. *adhita, 
KmM. 


ARA 


an 


vy. ara, 
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2 ARLE «kind of fish, NB ar. SivR, Bhar. 

3 ARI. Fr Gre, loc. of 2 ar(a). ~ uri hither and thither. DmG. 

BRURI a high bank. Td. *ardhoparika, ~haite jhap dila sei jale. 
From the high bank (he) jumped into the water. Knv. 
vy. aruri. 

ANA another, other. Td. anya. ana(nom.) C 44. ane (ins.) C 38. 

1 ANA- to bring. vy. @na-. SKE. 

2, ANA- to proclaim. MIA @p1-, OIA GiRdpaya-. tabé toka (printed 
taka) dno godlini, Then {1) call you a cowherd lady. Skk. 

ANA- to inform, to make known; to complain. vy. 2. ana-. jhat(a) 
gia ana6 aihan(a) kamsa-rae, Going up quickly I inform 
Aiban(a) and the chief Kamsa. 8kk. 

ANUKUL‘A) support; help, Sts. @nukiiiya. Skk. 

ANEKA much, many. Sts. anela, Skk, 

ANT(M)A- to walk on foot. Td. antha-. Cf. NB hata. anthia 
guelo. He walked away. Crap. 

ANDIA unreasonable ; one-track mind. Td. “andika (‘a male ie. 
@ rogue animal ; & bull’). puruse adbik tirt ~. A rogue female 
surpasses a rogue male, Skk. 

ANDIR(A)-PAKHAR(A)  v. andir(a)-pakhar(a). 

ANUTU (text Anunutu). unspoken ; beyond speech. Ava. Td. anukia. 
C19. 

AMTAKUDI - & barren woman. Vv. atakuril, ~ putu the son of a 
barren woman, Prinee | 28. 

1 ATA hot rays of the sun. Sts. @apa, Braja. premaka ankura jata 
~bhela. (As soon as) the sprout of love appeared there was a 
hot sun. Goyinda. 

9 ATA coming, Sts. Gaia, ala-yata coming and going: duyac(a) 
bahir(a) gharfa) ~kari. (He) was running between the 
room and the door outside. KmM. 

ATARI placenta. v. antauri, atari. nabhicched(a) kari tar(a) ~ 
pariya. Hor placenta were taken ouf and the umbilical cord 
was cub. KmM. 

ATANGA fright; fearfulness. Sts. Giahta. atange (ins-loc.}) MvV. 

ATATA false; irrelevant. Sts. ataiiva or atathya. tomhar(a) 
yacan(a) radha sabeai~. ‘Your talks, RB, are all irrelevant, 
Skk. ; 


40 athali-pathali 
1 ATAR a weapon. Sts, astra, dharila sahasrabhuje sahasra ~. He 
7 ‘held a thousand weapons in hig thousand hands, SivR. 
2 ATAR perfume, otto. Arab ‘dr. 
ATAS(A) hot rays of the sun. 
- Afase (ins-loc.) MyyV. 
ATAS-BAJI fireworks. Pers, 
2 ataser baji DpM. 
1 ATA a frame-work. Cf RY. 
frame-work of plantain 
: MmY, 
2 ATA the custard apple (squamosa), Fr Mexican aie’. through 
_ _ Portu. Pada (late), Knv. 
ATAI a brahmini kite. Sis, Gdyin, Glapin, AtBi-candi Candi in the 
7 form of a falcon, Dharmapija. a . 
Ail excessive, excessively, Sts. ati. Skk., PpN. ati-lajauli too much 
_ bashful. Ta, ati + “lasjakulikd. Gye, | 
ATISAY(A) excessive. Sts. atisaya. kk. 
ATUA(M) self, soul, Sts. @inan. Poro mo Atuam xo. 
mete Paromexar God with the Holy Ghost. Dom, 
: atuaer (gen.) Crep. 
ATURI placenta. Td. anira (antak)-putika, Also Aturi. Muk 
ATUL{A) unparalleled : immeasurable, | 


Pers. Gtish ‘fire, light, splendour’, 


até (‘door-frame’). kalar~kalar bata 
stump, joining strips of the same, 


= Sts. atule or atulya, Muk, 
ATOS(A) dissatisfaction ; displeasure. Sts. atesa, Skk, 
ATVABADHI a suicide. Sts. Stmavadhika. AmR. 


ATMASAR(A) magic protection of self (a rite observed before taking up 
& case of magic cure), Ts., stg, Gimasdralka), ~ mantre ofha 
jhare kalakit(a). The magic doctor removed the deadly 
poison by uttering self-protecting mantras, Ppl, ; 
setting (of the sun and the moon). Sts. asia, ~ jae sur(a). 
The sun sets. Skk. dine punamir(a) cad(a) yenha ~ geli, As 
7 if the full moon (is) gone down in daytime. Skk. 
ATHAR(A)-PATHAR(A)  oxtensive blocks of stone. 
Rcaes tera, Bhar, 
ATHANTAR(A) difficulty ; bad luck. Sts. avasthantare. 16c. 
ATHALI-PATHALI anxious hurry; holter-akelter, Td. *asthalike 
+pidasthatikea, eaturdike naigfa) dhay~. The serpents 
darted helter-skelier on all sides. Mmy. Dm. 


ATHA 


Td. Gstara-pras- 


aish-bazi. v. atas(a). SivR. Also 
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AT(H)L-BIT(H)i helter-skelter. v. below. 

ATHE-BYATHE in anxious hurry, belter-skelter. 

thena or astena vyastena. Cbh. 

ADAA (i) non-duality ; oneness ; . Gi) pitiless, Sts. 

Gi} adaya. C5. | 

ADAR(A) (i) a trackless place, wilderness. Td. a- {neg.) + danga. 

, (i} outer wall ; fencing ; rampart. Td. vy. padar(a). (i) ~pagar 
khane sabe lukay ki karane. In thickets, ditches and holes 
they all hide (themselves) for some reason. PpJ. Gi) katar(a) 
~ fencing of prickly shrubs. Uttara. 

AD(H)A-BARA twelve andahalf; less than thirteen. Td. ardha- 

” dyadasa. ~ bachaver prabhu tera nahi pure. (My) lord is 
twelve and a half years old, not yet had completed thirteen. 
Mmy. 

ADABA- to be reluctant (out of politeness). Pers. Arab. adab, 
Gdib (pl.) ‘good manners’. Denom. Cf. Ado bia (‘modest’) 
Vocabulario. sakar(a) khaite tomhe adabaha (pras. 2) kehne. 
Why are you reluctant in eating o gweot dish ? Skk. 

ADABHUT(A) strange, peculiar. Sts. adbhuia. Skk. 

ADAR(A) eagerness ; appreciation. Ts. adare katar(a) kahe. (He) - 
uttered eagerly the sorrowful {wails}, GvC. gahaka ~ sabahu. 
Fiagerness of the buyer (increases the value} of all (things). 
Rasakalpa. 

ADARA- to solicit ; to show eagerness ; to prize. Td. 
adarila (pret. 3) Cbb. daridre keha na adare. 
for the poor. Muk. adarifia {conj.) GvC, 

Sivk. 

ADARAS(A) an original for copy. Sts. Jara. 18c. ; 

ADARIYA loved, pampered. Sts. “Gdarika, gora kata ~ go. O, Gora 
is such a beloved ons! Pada. 

ADARSILA directed ; commanded. Pret., adj. 
y. adesa-. Km. : a : 

ADA ginger. Td. ardraka. ada-kasandi (-kasundi) pickled ginger. 
Cem. ada-jalapan(a) hors d’ oeuvre ; lit. drinking water with 

galted pieces of ginger (as appetizer). Raye. se all 
ADI KARI et cetera. Lit. making the beginning. lakemi vani~ P 
Lakgmi, Vani eb cetera. Muk. durgacaran adi kari bhagi- 


Td. “arthena vyar- 


(i) advaya + 


adara, denom. 
No one cares 
adaribe (fut.) 


Ts, adarsa, denom. 
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neyacaye to 
SivR. 


ADIA Eve. vy. adya. Adiare (dat-eec.) Crop. 


ADITA the sun. Sts, aditya, Braja. prata-ddita Pratapaditya. 
Govinda, 


(my) nephews beginning with Durgacaran‘a), 


mnisery. Sts. adivasa(ka), 
kon(a) ~ bhaila, What a bad day bas dawned. Skk. kenhe 


hena kailé kanhani mor(a) adibase. Why did you, K., 
bring down such misery for me. Skk. hena-mate adibas(a) 
a tomar(a). I find such miserable condition of yours, 
¥vC, 
ADIBASYA (=2&divasia) an unfortunate fellow. Lit, born on an un- 
7 7 lucky day. Sts. adivasika. Com. 
ADIMUL(A) beginning to end ; entire, Ts. kahila sab(a} katha ~, 
= told the whole affair from the beginning to the end. 
kk, 
ADUR(A) uncovered ; unfastened. y, audar(a). uthe rama~kuntale, 
The lady stood up with her hair untied. Muk. menaka ~ 


matha hae. M. uncovers her head. SivR. adur(a)-culi hair 
_ not tied up. Fm, DmG. , 
ADEKH(A) unseen; unknown, Td. 


ADIBAS(A) an inauspicious day ; misfortune, 


*adrksaka, ~ baner(a) ghaa 
wound from an unseen arrow. Skk, ~ haila ratri andhakar 
ghor, (He) could not be seen (as) the night was pitch dark, 
_ Pp. adekh{a) dekhaye. (He) shows (feats) never seen, GyC 
ADESA- to command; to instruct. Ts, denom. adesiba (fut 3) 
__, Muk. adesila (pret. 3). Sik. | 
ADESAN(A) command; order, Ts. kam(a}deve pan(a) diya indra 
_ os Giving a betel to the gud of love Indra commanded. Muk 
A{R)DDAS & petition ; complaint. Pers, area dashé. Dang, 
ADYA-BARA the king boar, Ts+ td. (var@ha). Muk, 
ADYA (i} the primaeval Goddess, the consort of the Primaeval God 
(according to the cult of Dharma) ; Candi. (ii) Eye (according 
_ to some early Christian writers in Bengali.) y,. adia. 
ADH(A) ih i part. Td.ardia. aiha-naa pani halt boatful of water, 
k, 
ADHATI a small flat cup. Lit. half-size cup. Td, *ardha-vattika. Ct. 
NB ad{h) -khora@ a half-size stone platter, GyC, 


adhai # 





cee gate me anew 


somes See 


anan{a) . 43 | 
Oe 
ADHAM(A) inferior. Sts. adkama. Skk. 
ADHAR(A) the lower lip ; the lips. Sts. adhara. GvO, Skk. 
ADHARILA dificult to hold or catch. Lit. not contained. a- (neg.)-+ 
dharila (pret. of dhara-), ~dhare. (He) holds what (has): 
never {been) held. GvC. 
ADHA half. Td. ardhaka. v. adh(a). 
ADHA-ADHI half and half. Ta. *ardhaka-ardhika. Cob. 
ADHAR(A) (i) food ; (ii) a lure, bait (i.e. food in s trap). Ts. with: 
semantic inf. of Ziara. (ii} Boke, . 
ADHA-SARI a half of the goods displayed. Td. ardhake(pra)sarika.. 
Ct. OIA ardhasirin (‘cultivator who takes half share of the: 
crops’), dekhite dekhite cile lay~. In a blink of the eye 
kites take away « half (of the meat) displayed (for sale), Muk. 
ADHIK(A) excessive ; excess. Sts. adhika, Gihtkya. adhike (ing.) Skk.. 
ADHIKAR(A) jurisdiction ; control, Sts. adhiktra, Skk. 
-AN. Pl, suffix for n. Pers. mahajanan the wholesale traders. Pbps. 
| (1796). mahajandner (gen.) Pbps. (1787). mahajananloke 
the wholesale traders. Pbps. (1796). sanyaSiyaa the sanyasis. 
Pbps. (1788). | 
4 AN(A) another person; other; another ; otherwise. Td. anyc. 
~pathe by another road. Skk. aner(a) ki katha what to say 
of others. Com. ane (ins.) by anything else. KmM. 
9 AN(A) foodstuff; meal. Td. anna. ~ pani food and drink. Skk, 
AN(A)CAN(A) unpleasant; incoherent ; irresponsible. Td. ana- (neg) 
+*eana (cf. OIA canah ‘satisfaction, delight’). yacan(a)~im- 
proper talk; sab{a) bole anacaue. (He) talks all unpleasant. 
SkE. 
ANA- to fetch ; to bring in. Ano (pres. 1): dane (pres. 3) ; ana, aneua 
(imp. 2); anild (pret. 1); anila, anile (pret. 3 ); anilehe 
(pret. 2); anibe (fut. 1}; aniba (fut. 1,3); ani, ani(y)a, 
anina (conj.) ; anite, anité (ger.); anibar(a), avibare, ani- 
pare (ger.) Skk., etc. aniche (pros. port. 3} KmM. v. 1 anea-. 
ANATA low; narrow. Anto. of unnata, Sts. avanaia. ~kapal(a) 
tar(a) adha-saéi jini. Her forehead is low, the eresent moon: 
being inferior in comparison. Skk, 
ANAN(A) bringing in. Td. Grayana, ghare~na yay. (He) cannot: 
be brought home. Cem. 
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ss ani(y)a 
ANANDA-BaADWAl : 
ANAManay ae joyous ceremony. Ts.+td. v. badhai. Pada. 
5 otber wy: : 
Gc ays ; Other manner. Analogy of ye(na)mata, te- 


ha ha manorath(a) sab(a) kaila~. Alas, alas, the 


. god of love has disposed i 
AWAD) on, sn posed otherwise. Pada. 


ANA-. OC a Ando , 
ane ana-. ana (pres, 1); Ana@ha- (imp. 2); Aniyila 
Bests Ah, anayibo (fut. 1) Skk. aoiara (=anid para). Ma 
ane you bring. Skk. Also ana-. ji : 
anna, one gi : i 
aNaRaL sixteenth of a rupee. MIA Gaske. Muk. 


eae sly. Lik, belonging to another time. Td. anya 
ek . nee. Contam. kutarka kubuddhi jan bara duhkha 
ae 'ya se suni uthi yaye// All the misguided question- 
eee Ws were much grieved ; thay called a stop (lit, raising 
aneee. sere ubyimely) and went away. Caitanyatattvasara, 
ony going (frequently), Td. dyaaska-+gamanaka 
requent] i : a — | 
_ _ Dative y) going se Meral and coming back. 
ANACANA y, An(a)can(a). mere bala~. Aft 
ais talk this and that, 'Tantrs. 
ce foodstuff (other than rice), Td. annadya, CmaJ, Mpur 
suitable for the kitchen. Td. *onnadyika. vy anai(a) kala 
_ plantain suitable for cooking, Pp¥ — 
ANARAS a pineapple, 
7 DoM, 
ANATHIA) helpless : 
ANATHL Dless ; an orphan. Sts. andih 
oo Fm of anatha, Skk, prea 
“1 ANI j i 
; ae ane (in the skin). kucagrete~ pare pete nare chele 
®@ nipples have become gd Yeon 
- oe ark and the embryo ig moving in 
a mek coin, MIA “Guika (for Geaka), stki~daani dagila 
: ay. Quarter pieces, anna Pieces and hal{-quarter pic 
Sais ® stamped on his (own) body, SivR ee 
Al A. Coaj. of Gaa- : ag asoiati 
“3 siative postpo. Cf. NBfdi iya, ni 
Emot cucarzio deqhia Pr agrees 


= : coruna Mahi 
ata Xidha Domingogue ania veueus 


er dealing blows (you) 


Portu. ananas (fr Brazilian nans), Pada (late) 


anala, Cbh., CmJ, KmM, Muk., Raya. aualer  } 


a oe 
yo 


oe 


kK se Rte caicee omer ang ees 


poe 
* 


andhal(a) 
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thaquia aixilen. On seeing such evil deeds the 
Merciful Mother with St. Domingo came down from Heaven. 
Crep. 

ANIT(A) bad bebaviour. Lit. improper, impropriety. Sts. anita, anit. 

dekhia~ tar(a) karila tarjane. On seeing his bad behaviour 
(he) took (him) to task, GvC. 

ANU (=dinu) I/we have come. Pret, of aa-. Bhar. 

ANUKUL(A) gracious ; graciousness. Sts anwkila, dnukilya, Skk, 
ANUKHAR(A) improper words. Sts. anu(cita)+aksara or anyayaksara,. 
buliba~. (He) will speak improperly. Skk. 

ANUGATI obedient (fm). Sts. anugaia, Skk. 
ANUCIT(A) improper. Sts. anucita, Skk. 
ANUPAN(A) peerless. Sts. enzpama. Skk. 
ANUBANDHA fixture; continuity, Sts. anubandha. 
{ing-loc.) protractedly. SEk. 
ANUMATI permission ; acquiescence. Sts. anwmati. Skk. 
ANUMAN(A) reasoning ; conclusion, Sts. anumsdna, Skk. 
ANURDP(A) fit; proper ; charming. Sts. anuriipa. Sk. 
ANUSARA- to follow. v. anusara-, dir(a) dnusara. Keep (or follow} 
ab a distance. Skk. 
ANEK(A) many, much. Sts. aneka, Skk. 
ANTA end ; limib. Sts. anta. Skk. 
ANTAR(A) heart, mind, inner self. Sts. antera, Skk, 
ANTARE, -RE for the sake of, on behalf of; in exchange of. v- 
antare. Cf. paradi-dmtare behind the upper garment, 
Prince 1 94. tomhar(a)~ taka karibé Sakati, I shell try her 
for your sake. Skk. kiser(a)~kashahi agolasi bat(a}). What 
for are you, K., bar (my) way? Skk. kaurir(a)~ more deu 
cumba kol{a). Let (her) give me a kiss and embrace in 
payment of money (ie. the tax due). Skk. 
ANDAR harem. Pers. andar ‘in, within’. sei to nagare ache- 
gajir(a)~. In that town was the harem of the Ghazi. Raya. 
ANDARASA a kind of sweet, Ste. *Gnrandarasaka, Knv. 
ANDOLA- to quake; to swing. Ts. andolana, demon. 
audole. The earth quakes. CmJ. 
ANDHAKAR(A) darkness. Sts. andhakara. Skk, 
ANDHAL(A) a blind person. Sts. *andhala. Skk., Gorakga. 


anubandhe 


dharant 


46 apana 

-1 ANDHARY dark; darkness, Td. “andhakirika. 

2 ANDHARI (3) a blind: (i) under-frame of a thatch, vy. andhari, 
eakser(a)~diya rakhenta sadai, (He) kept (him) always 
With blinds on the eyes. PA. {iii) ~pariyaé gharfa) chaila 
chamare. Fixing the frame (he) thatched the room with 
chowrie. Ppl, 


ANDHI a dust storm, dust storm followed by rain. Td. andhika 


(‘night’), Boke, 

ANDHIARI yy, 1 andhari, Braja. Skk, 

ANDHIRI vy. 1 andhari, C21 (Com.) 

ANDHU chain (for an elephant). Sts. andulka), andika. 
andhute (loc) by the shackles of elephants. Uttara. 

ANDHUYA a deep pond shaded by overgrown plants. Td, “aadhuka 

(fr andhu ‘a well’) or *andhaka (ir andha ‘turbid water’) 

~pukhare in a woll-like (deep) tank. Pada. NB édo. 

to cover. Td. arpaya- (‘to place, to fix’). Braja. jhalalkata 

damini dasa dika api (conj.) Lightning flashed covering the 

ten directions. Govinda. 

APA oneself. Td. Sima (nom. 8.), Gian. Braja, apaka (gen } deha 
his/her own body. Pada, ape (ing-loc.) by oneself, CmL, Pada. 

AP(A)KHORA a kind of drinking vessel ; goblet, Pers. @bkhwura. 
Kny. 

APACAY(A} waste. Sts. apacaya. Skk. 

APA-CHAYA one's own shadow. First ol. td. (Ginan) ; sec. el, ts. 
divase ~(yar. anana-chaya) dekhifia darae. (He) ig afraid 
on seeing his own shadow in daytime, GyK, 

APAN(A) self; one’s own, Td. dé. apanakari (gon. fm) sakhi 
her own friend. C “6. ~para self and others. Skk. Braja. 
~mdne one’s own honour. Skk. ~cifthifa thinking ef one's 
own self. Skk, fpane by oneself, Skk. dpanaka (gen.) one’s 
own. apaner {gen.} Pbps. (1791), 

APAN(A)KAR-DIGER your own (pl.)~ hujure vist&rita likhiachilam. 
(I) had written to your honours in detail. Pbps. (1787). 

APANA vy. Apan(a), Td. *Gimanaka. ~manaye krsna-dasi. (They) 

consider themselves a3 maidservants of Kysna. Com. ~sadriéa 
like one’s own self. Skk. dpane~bafice. (She) deceives her 
own self, Skk. apaner (gen,) Dom. Used also as decl, 


hatir(a) 


APA- 





im 





B: 





mors A 


g aptata 
_ > viata 


| APANA-APANI by one self; by themselves. 
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base ; apanake, Apanake (acc.) ; Apandr(a) (gen) ae 
Apanarar of your honoured selves. Pbps. ms 
ig ae as : Recipro. v. apana. 


Obh., KmM. 


: . a apane-i. 
APANI automatically, Lit. by one’s own self, Fr apane, apane 


SivR. : _ 
APANE by one self; oneself, vy. apan(a). apaner (gen. ; dial}, 17¢. 
aponerdiguer (gen. pl.), Crep. 
APAMAN({A) insult. Sts. apandne. Skk. - f | 
APARADH(A) offence, misconduct. Sts. aparadha, Skk. reat 
AP(A)REL April. Bog. ~mahate in the month of April. ps. 
(1786). zs 
ap. : i i : Sy . 
APAYAS(A) infamy ; disgrace. Sta. apayata , 
APASE afterwards. Pors. wapas. bhar dhari bhat nat ~ balila. noe 
players, heroie dancers, singers and play-actors were calle 
afterwards. Envy. ree 
APAKAL(A) immature ; unripe. v. pakal(a). ~dimbe vinata mare 
gha, V. broke the immature egg. MmV. 
APAR(A) endless. Sts. apdra(ta). MvyV¥, Skk., MmV, 
APUNL v. @pana, apani Skk 
APUNI vy. a@pana, apani. CmJ, Bat es 
APUJA absence of worship. Sts. apuj@. indra devaraje apan(a) 
~ -laje. Indra the lord of the gods, on account of (bis) own 
inglory (for) not being worshipped (as a deity), Gr. : 
APONAS(A) insulted and chastized. Sts. apayasas+apos(a). Gon aa 
moe~ haibd tomhe jaibe mar(a). I would be chastised an 
i Skk. 
you will be put fo death. 
APOS(A) driven out of home. Td. aposya ‘nob deserving support ee 
: sustenance.’ vy, aposya, aponas(a), apos(a). kamse sud i 
paile haibé tomhe pose. If Kamsa comes to know (of it} you 
will be driven out of home. 8Skk, 
APOSYA v. above. hena bujhi ~ karibe prabu more. 
, i GvC. - 
that the master will spurn me. - _ 
one’s own; confidential. Sts. Giman. apta-gan(a) intimate 
followers. Cbh. apta-dit? a confidential messenger (fm). 
Rasakalpa. apta-bandhujan(a) intimate friends and relatives,. 
DmR. apta-maddham(a) a friend and/or mediator, MmY. 
APTATA sense of intimacy. Sts. *dtmaiz Cbh. 


T suppose 


APTA 


- - abal(a) 








- APHALA not producing fruit; sterile. Td, aphalaka. ~phalai. (1) 
make barren (plants) produce fruit. MmY. 

APHAR(A) loss, Sts. cpah@ra, pailé miil(a} dphare, {If she is} 
eaught the capital (will be) lost. Skk. 

APHUT(A) indistinct.,Td, asphuts. je kiche kariba stuti ~akhare, 
Whatever I would speak in his praise {will be) in indistinct 

for inadequate) words. GvK, 

APHIN opium. Pers. apyiin. SivR, Bhar., CmyY. 

AB{A) an excrescence. Td. arbuda. Boke, 

ABA- (=awa-)tocome, Td. @-y@-. awai, awayi (pres. 3.). C 42. 

ABAGAHA- to plunge into; to think deeply ; to pay attention to 
Sts. avagiihalna), denom. mor(a) bol{a} suna abagahi (conj) 
Listen attentively to my talk, Skk. 

ABATAR(A}) an avatar. Lit. coming down (from heaven). Sts. Skk. 

ABATHA bad condition; distress; disgrace. Sts. 
duravastha), Skk. 

ABADHAUTA a type of Yogi mendicant. 
the garb of an A. Kny, 

ABARA- to curtain off, to shaub out. Ts. Geara(a1), denom. abare 
{prea. 3) Chb., GmS, AmB. abariya (conj), 

AB(A)RIL April. Eng. Brit, . } 
ABAR(A) an ordinary fellow. Sts. apvara (in the sense of itara). 
~ gabar(a) jati by birth an ordinary §. fellow. SivR. 

ABALI (i) weak ; (ii) effortlessness; weakness. Td. abalya, @balya. 
brahmarip(a) bhabite na pay munijane/ ~ sukhe tare paila | 
gopijane// The best of the sages cannot reach by contem- | 
plation the form of Brahman; the Gopis, weak (women), | 
obtained it easily. GvK. v, habari. -— 

ABASI, Si surely, compulsorily, Td. *Zvasyika. Skk, . : 

ABASA- to recline; to relax. v. arasi, keha ga abasiya (aonj.} | 
bhiimitale basi, Some relaxed (their) limbs and sat on the 
ground, KmM, 

ABASE surely ; compulsorily. Ins-loc. Td. Geasyana, v. abasi. Ski. 

ABASTHA plight; deplorable condition. Sts. GmJ. vy. Abatha. 

ABA sundried (rice), Fr aoa Td. “@aprke (for Gapasusta). RaG. 

ABAL{A) child; infant; infancy. Sts. @5a/ya, or td. a- (proth.) 
-+ baila. ~gopal{a) the child G. KmM. se bile achinu ami 


avastha (for 


Sts. avadhiia. ~beSe in 


ee tt et 





neg ernie at peep tt RIOR 
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‘abhihisfa) — 


abaler kale, I was shere in the pool during my childhood. 
Heyat. : 

ABALI a female child. Td. a- (proth.)+balika, or fm from abal(a}. 
~goali a young cowherd girl. Skkr, 

ABATA not pounded or reduced to paste. 
~havidra diba. (You) should apply turmeric 

_ to paste. SivR. _ 

ABIR ved (scented) dust. Arab ‘adir. Cf. Late Skt. Bvira-cirna, 
mora~kholiba. We shall disport with red dust. Kuyv. 

ABUDH(A) foolish ; idiotic. Ts. abuddha or ats, abuddhti, abodha. 
~goalini a foolish cowherd girl. Skk. 

ABUDHI foolish, idiotic (fm). Td. abuddhika. Skk. 

ABUDHIYA © foolish, idiotic, Td. abuddhika. PpN. 

AVEKSAN(A) a guard, watchman ; guarding. Sts. aveksana. Skk. 
ABEJA a pendant, clasp; an ear-ornament. Pers. @-zih “pincers” 3 
abeja ‘ear-ring, pendant’. Kny. 
ABEYA v. above. laler~ dui kane paraila. 

of ruby on (her) two ear-lobes. Knv. 
untimely ; immature. Sts. *avelike. ~bayes(a) yuva jaga- 
tapijita immature in age, a young man, {but) revered by all. 
CmJ,  Neltye 47.6 ; 
a guest das night ; a prostitute’s visitor. Ta, aresika. OC 33, 
aba re praner(a) nath(a) premer(s) ~~. Ab! you lord of 
. my life, the welcome guest of love. PA, 
ABH(A) mica. .Td. abhve. Sbher kakai a comb made of mica. 
Ppn. 

ABHACY)A assurance of peace ; protection. Ste. 
abhae. 
ABHAGINI an unfortunate female. Sts, abhagini. 
ABHAGIYA an unfortunate person. v. abhagiya. DmG. a 
ABHAR(A) heavy ; too heavy. a (proth.) + bhava. ~ phuler(a) cinta 

nilambare lage. Heavy anxiety for (culling) flowers struck N. 
Muk, 
ABHIJATI family prestige, Ste. Gbh77atye. Gy. 
ABHIROSA baleful malice. abhindnat rosa. Contam, Sk, 
ABHIMAN(A) pique. Sts, abhimana, Sk. 
ABHIHAS(A) ridiculous desire, Sts. abhilasa + parthasa. 


4 


Td. a-(neg.) + bata. 
net reduced 


(They) pub pendants 


ABELE 


ABESI 


abhaya. Skk, Also 


Skk, 


Contam. 


és oo, 
ama. 
kenhe karaha hena~. 
desire ? Skk, 
ABHIL({A) extreme difficu 
ity, danger, difficult 
ne eae cult task. Sts. abhila, 
eis oo devotion. Td. abhyué-sthi ta, Jape tape dhyane 
ar barai~. He has great eagernesg for medit 
; ee ae editation, penance 
AM(A) the mango. Td. @nra. 16e. 
AM-ADA a gingerlike root wi 
with the smell of ai 
ee green mango. Td. dmra- 
sarsttles dried mango juice. Td. *tmravarta. 
; Nish ahog-plum. Td. Gmriiaka. Cf. ambada. Muk., KmM. 
A dried mango juice. vy. amat(a). Td 
em. ; 


Why do you make such a ridiculous 


*amravartaka. 


2 AMATA stark greenness, Ts, ~tyaje tarulata, - 
a trees lighten their greenness, KmM (oldest ed.) 
N(A)} paddy that ripens in late autumn or early winter. Cf,.OTA 


Creepers and 


ame (grain not yet freed from chaff’), Fr dghana (‘belonging 


to the month of Agrahayana when it ripens'}-+hemana 
Cearly winter’)? Muk., Bhar. 

AMARA we. y, ambara, amarg sabhara us all. Cbh. 
sabher(a) of u3 all. Cbh, 

AMARIS(A) sarcastic remark - ; Show of anger. Sts. amaysa. Skk, 

AMAL jurisdiction ; possession, Arab. ‘amal ‘work, act’. Raya 

AMALA amyrobalan. Ta. amalaka, amlaka. Muk., MmvV. 

AM(A)SATTVA dried mango juice. Td. @mratts. sattva, Bhar, 

AMASI dried chips of green mango. Td, Gmra-siphd, GC, Muk, 

1 AMA. First pers. pron. oblique and stem, vy. ambi. ~ ssba we all, 
EmG. ~sabba we all. CmJ. Jane jane kusale rakhibe ama 
sabha. Keep us all, individually, in peace. KmM. ama 
duhakar(a) of us two. KmM. amaka (acc) ei kene nia 
dekho amata (obl., loc.). Just see me (or in me). Cbh. amar(a) 
(gen), amasar(a) (gen. pl.) Darang. Amader (gen. pl.) CmL, 
SivR. amar(a)d(v)er (gon. pl.) Raya. amarghore (gon) 
xastre leqhiassen. Our scripture says, Dom. 
amargo (gen. pl.) Crep. amardiguer (gen. pl.) 
Dom. amardigek(a) (ace. p!.) Pbps. (1783). 


Amara 





ambu(y)a. ; . 


2 AMA made of baked or unburnt clay. Td. @make (‘ancooked’). 
y. afi(a). ama-pora half-burnt. Boke. 

AMAN(A) denial. Td. &- (neg) --mana (admittance, agreement’). 
kon(a) kaje basi haria~ kariba amhe, For what reason 
should I steel the Aute and deny (it) ? Skk. 

AMANI stale boiled rice soaked in water. Td. amlapanzys sour 
water. Muk. 

AMAR(A) a heap. Arab, ambdar ‘stacks of corn’. lafia~kare kari. 
(They) take cowries and make a heap, MmY. 

AMARA we. ~dui luke we two men. Brit, (1696). 

AMARI howdah. Pers. ambari. v. ambari, achila amari-kara saje 
mata hati, A male elephant saddled with a canopied seat, 
was made ready. Raya. 

AMI I; we. v. amhi. ami saba wo all. CmJ, KmM, ami sas 
of us all. HyBh, 

AMINI one (fm.) who knows the tradition of a religious cult (i.e. 
Dharma worship). Td. *amnayiké. DmG. 

AMIA nectar; nectarine. Td. “amriaka. Skk, 

AMUL(A) priceless. Td. amiilya. Skk. 

AMRTA nectar, nectarian ; sweet, Sts. Skk, 

AMRSA- to embrace. Sts. aoréa-. Amrse avanipati dnande atmaje. 
The king joyfully embraced his son, DmM. 

AME. First pers. pron. direct, obl. and stem. v. Amhe, amhi, Dial. 
~ Agu before me. GyK. ~svarge indraraje. Iam King Indra 
in heaven. GyK. ~ sabe jai ao(a) thai. We all go elsewhere. 
GvK. amer(a) (gen.) name in my name. Sekasubhodaya. 

AMODIYA full of fun. Sts. “dmodika, maha-amodiya a mighty jolly 
fellow, Cbh. 

AMORA we. v. Amara. Mpur. 

AMBA the mango. Td. Gra, amba-dale on the branch of a mango 
tree. Skk, 

AMBARA the hog-plum. v, am(a)ra. Skk. 

AMBAL(A) acid ; sour, a sour dish. Td. amla, Skk. rucaka~ a tasty 

sour dish ; ~vyaijane a sour dish. Skk, 

AMBARI vy, dmari, ambara. Knv. 

AMBU the mango. v. Amba. Analogy of Jambu. Skk. 
AMBU(Y)A. A place name. Also ambuaya muluk, Now Ambika Kalina 
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(or Kalna) on the Hooghly (dist. Burdwan), 16c. ambuae 
(ioc.) CraJ. 


AMBRA-KADALI a species of plantain. Sanskritization from dial, 
*am(a)-kadali fr ramakadali<rambha-kadali. Tantra. 

AMMA the mango. y. Amba. ammer dare palaifia tetali-tale base, 
Running away from the mango (for acidity) {he takes} resi- 
dence under a tamarind tree. GvK. 

AMRA-KALI dried or candied slices of green mango. Sts. @mrakalika, 


Cem. 
AMRA-KASANDI a kind of mango chutney. vy. kasandi. Com. Also 
amrakasundi., 


AMRA-MAJA mango juice (dried). Sec, el. td. *nojjaka. RmG. 

AMRA-SAR(A) festoon of mango leaves. T's. @mra+sara (cf. sari ‘line, 
row.) Cbh. 

AMLA a sour dish. Sts. amla, Cbh,, CmJ, GvE. 

AY. Voc. part. ~prabhu O master | 

AYAR(A) ascreen ; obstruction, y. ahar(a), aar(a), ar(a). citrasen 
na rakhibe cakser(a}) ~. Do not let go C. beyond sight. 
Dm. 

AYAT(A) the state of non- widowhood ; the insignia —vermilion 
mark on forehead and wearing bangles— indicating a married 
woman with her husband living. Td. “avidhavdiva. SivR. 

AYATI v. above. Td. *avidhavaivika. Bhar. 

AYATTA vy. dyata(a}. SivR. 

AYAR(A) and, also. y. dar(a). Td, apara. Skk, 

AYASTI married women with their husband living. Td. avidlava+ 
ste. siv7, ~sakale snan(a) karaila tabe. The married women 
all then bathed (her,) PA. 

AYASA (i) want of rain; drought ; (ii) frost. Td. {i) *avascka + 
{ii) avasyaya. ~nagile he chiciya dibe pani. If there 
drought for frost} you shall sprinkle water. Dharmaptja. 

AYAT(A) vy, dyat(a). dir(a) kaila dasir(a}~., You have removed 
the state of a married woman of this (your) maid. Muk. 

AYATRA an inauspicious start for a journey. 
(loe.) Skk. 

AYAN(A). A personal name (Radha’s husband). Td, ejitana. Cmb, 
Govinda. y. ai{b}an(a). 


ig 


Sis. ay@tra. ayatviita 


ay an(a). 


ee 


rot A RENE SESE I ee eS 
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arati 


asa ane kaho gopini 
AYA i Td, “asnanika. tohe 
‘(NI an ignorant female. ae Zs ae 
AYAN ayauera rasi/kemane janiba daala) pnage i ia i a 
Gopa girl and beloved wife of Ayana I aay. ; ow 
naturally ignorant know about taxes ? Govinda. 


AYL Voc. particle; Cf. ayz. Skk. 

AYIO vy. aiha. SivR. 

AYIHAN(A)  v. aihan(a). 

AYI grandmother ; mistress of the house 3 venerely 
Cem., S&k. 

RYUGATA improper, unreasonable. Sts. ayukta. ict ae 

ZYUDAL(A) untied, loose. v. audar(a). ~ cul(a) un - sae 

AYORA unjoined; unjoinable. Td. a- (neg.) +jorla ae A _ 

joining together the unjoined ; achieving an 1mp 


Skk. 
AYYA (=diya) v. diba. Muk. ; i 
AYYAT(A)  v. ayat(a). dyyate decal a). 
i i Muk. ; 
the state of married bliss. om 
RAR(A) again; another. Td. apara. ~yadi bala more en ae 
has(a). If you again speak indecently to me. ba 
~ calla) Make another move (of the dice). Muk. arer a 
in the luck of another man. Bhar. ar(a)-var(a) once ag 
in t 
Bhar. | 
ARAJ a petition, request ; ompl : 
Keep my request. DmM. araj-begi an officer 
iti - ‘ara-beg?. Bhar. 
- petitions. Perso-Arab. arg Mee a us 
ARAN(A) a forest, woodland. Td. aranya. dusaha arag® in 
forest. Skk. - 
ARATA distress; distressfully. Sts. Gria. 
treasfully. GvC. or 
ARATi (i) painful desire, hankering ; Faas . ae 
ARA 7 Sts. ‘driz distress, urgency (i) barhaye~. SS 
creased. Cm. paranarika kenhe karaha~. , a a 
hanker after a married girl 7? Skt. drati-rast -shtinae ER 
ning. Pada. (ii) hate pana) diya candi dilen(a) 4 sia 
hand a betel C. gave (him) the carne a re 
ms i ot a difficult task. Muk. ~ma : 
pene head (i.e. submissively). Mm. 


e lady. Td. Gryika. 


Let the days pass in 


~amar rakha 
complaint. Arab ‘arg. ~ amar rak'e 
who presents & 


~kandiya weeping dis 


yearning ; (ii) commissio1 


took the commission on his 
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aropa. 


A _ + - 
\RATI to be distressful ; to cry distressfully. Sts, Zrti, denom. 
Y. arati, anugata dratiya (conj,) kande. The followers cried 


pitifully. CmL. aratila (pret. adj.) full of distress. ~kak(a)} 


re & very hungry crow. Skk. 
{A)DAS a petition, prayer, Perso-Arab. ‘arz-dasht ‘memorial from 


inferj i i ila ar( 
Srior to superior.’ tomare karila ar(a)dase. (This) I make: 


a formal complaint to GC 
7 you. Omi, 
ARAPA. ¥. aropa-, arpa-, 
saasesie longing, wish. Pers. @ramin. kaminie ~puraite 
eel /vrajabhiime avatar ei sadh kari// To satisfy the desire 
: Women Hari was born in the land of Braja for this purpose: 
ny, 
rere a cockroach. Td. ara+sundaka., Broke. 
BHA- to begin, to commence. Ts., denom. arambhila (pret. 3) 
ot, CmJ, KmM, . 
Spree mirror. Sts. “adaréike (fr Sdaréa, aidarsake). Govinda. 
- to worship. Ts. @ra@dhaya-. aradbia (conj.) CmJ. aradhite 
_ ger.) Raya. aradhifiachila (pret. perf. 3) GmJ. 
ae V. O&ti. 6 arit®=oarits. Skk, 
A ~ eye ‘s + 
INDA a bailiff: one who delivers collected rent or taxes to the 
rae treasary. Per. Granda ‘carrier, porter.’ Com. 
aa a kind of rice cake. Old Oriya (Tripathi p 227), ¥ arsa. Cm 
aniie - rags » Opponent. Sts. arz, arika. Skk. 
oss of appetite. Td. “arucaka kari e 
3 ‘ aka. ~karila balfa). 
_ appetite is extreme. Muk, eer ate 
ARURI Precipitous incline ; steep climb. Cf. arada Sarva, Td, atats 
Vv. aruri. ~uthite while gatting u isl Cm, 
7 t p on a high 
ARUS(A) _ v. arus(a). DmM, apnea 
1a 
ARE is the other hand, moreover. Td. aparena. v. ar(a), Stk 
: rrelative with eke : eke se darun(a) khed(a)...are save 
sane Oa one hand go heavy sense of loss, on the other 
Owly sprung love. GvO. eke sisu fre tahe rajar(a) 


kumar(a). Not onl i 
soe! ¥ be was a child he was also the son of a 


2 ARE. Voc, particle, Ava, C 
é oc, , . Cem., Skk, 
AROJ-KHOS y. aroj-khos. Muk. 


AROPA- 3) to place, to establish, to implant ; (ii) to worship (after 





il(a)-Lib(a) 7 85 
setting up an icon or symbol), Sts. Gropaya-. (i) dropily)a 
(conj.} munde placing on the head. Muk. taru~ planting a 
tree. HyB. aropila (pret.) Skk. (ii) hemamay(a) tathi arepiia 
(pret.) bhagavati, There he worshipped a gold image oi the 
goddess. Muk. aropi (conj.) Muk. 

AROYA sundried (husked rice). Td. *@lokaka, y. 3 alo. Assamese 
arai. ~ cira flattened sundried rice. Cem. 

AROWA- to mount. Ts. drohalua), denom. arohiyaé {conj.) DmG. 

AROHAN(A) worship. Ts. v. aropa-. Cf. Hindi idiom : piija carbana. 
giche kare~ daksiner svar tatha@i. (He) worshipped there 
at the tree the lord of the South. Raya. 

ARJA a line or couplet of traditional verse. Sts. arya {a Prakrit 
metre). v. tarja. Cbh., Cem. ; 

ARJITA (=Ajjita) planted ; raised. Sts. *@padyita. amar(a) ~taru 
haibe apani. The tree planted by mo will grow by ibself, 
Cm. 

ARJILA acquired. Pret. adj, from drja-. Sts. arja-. arjune ~rajya 
lobhe nila ane. The kingdom acquired by A. was usurped by 
another out of greed. Kavi. 

ARTI v. drati, Us, Com., DmM. 

ARDAS « formal complaint, a written petition. Pers. ‘ara-dtisht. 

: MvV, Muk., PA. 

ARDHA a half. Sts, ardha. Skk. 

ARPA- to worship. y. drapa-, aropa-. arpila (pret.) MmV. 

ARSI amirror. Sts. adersika, Knv. 

ARSA  y. arisa. CmJ. 

1 ALA light; lighted up; a lamp. Td. Gloka, ghar(a) kariyache~. 
The house is illuminated. Muk. 

2 ALA loose; untied. Td. Zula, v. alagache. 

3 ALA sun-dried (busked rice’. Td. *Gloke. ~caul rice from sun- 
dried paddy, Bhar. 

4 ALA refuge ; rubbish. v. ala-jala. Td. alam. 

BALA (=fla). Voc. particle (addressed to women) v. alo. Skk. 

6 AL(A) “a sting’. Boke. Td. ala ; ef. Arab. al (‘a stab with & lance’). 

ALA- to be fatigued, be satiated. Td. dkula, denom. v. 2 ala, keha ni 
alay (pres. 3). No one is fed up. Pada. 

AL(A)-JIB(A) the uvula. Td. ali-gihva, Boke, 
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ALAK(A) untied or loose locks or strands of hair. Sts. alaka. alaké 
(ins -loz.! Skk. alak(a) pati strands of loose hair, Skk. alak(a) 
tilak(a) paints on the forehead near the wisps of free strandg 
of hair. Sik, 

KAR high and barren ground. Pers. a! (‘high place’) -thar (‘sandy 
ground’). phalaite ami jani~ bhini. 

>: high land fruitful. Kny. 

ALAKHA. to find, Sts. é-lats ya, 

Khiya (eonj.) Dm. 


ALAG(A) unfastened ; hot touched. Td. alegna, prthivir(a) ~haiya 


being detached from the earth Cbh 
A 7 * * ‘ ° 
L(A} GACHE not touching ; gingerly ; carefully. Fr dlaga+cha 
oe remaining’. Ins-loc. ~tumi giya karaha ran- 
han(a). You go and carefully cook food. Cbh. rudhirer(a) 
pana~piye dana. Drinks of blood th h i 
ae ee a 6 ghouls drank without 
AL(A)-GOCHE v. above, 
Oe eh ae {of an infant). (He) started Ta. alagat+ chi 
Sb. OL aina-). ~dey dagamase. (Ff 
: Sele ata ate dig {He} crawled on the tenth 
poate a refuge and junk. y. alanjal(a), ala-jala@. Sk. 
paren a shameless person. Td. “alagjika. alazia Crep 
AL(A) junk ; meaningless talk. y. ala-jala, teja~radha, R 
7 _ Stveup meaningless talk. Sk, = 
re Anepé or halfhearted exeuse. vy. 9 drara (var.) 
) in {i) red brad dye for painting the feat {of women other than 
wi owe) ; (ii) a reddish bean. Tad. alakiaka, Graktaka. (i) Bhar 
Koy. (ii) ~ daoar gura randhe, (She) . 
_ beans, Bhar, 
ALAPA a few ; small (in quantity). Sts, alpx. Skk. 
ALA shortlived ; transient. Sts. alpadyu(s). Skk, 
ALA A =alua) to loosen. Td. *Ztuldpaya-. alabana (conj.) ban- 
ae kes(a), (She) tied her hairin a loose knot. Rasakalps. 
ag, banner. Arab. ‘alam. battis ~saje. The thirtytwo 
eae were made ready, DmR, dhaval(a} ~ure. A white 
_ anner was flying. DmM. alam-candai a, ith ¢ 
| : - nopy with a b 
AMA)BATI 2 spittoon, 4 ala + bati. Cbh., Cem. i aaa 


AL- 


I know how to make 


denom. alakhite (ger.} GyC. ala- 


eooked powdered rad 


ALAM 








- RLAS(A) 
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ALMAST a wanton fellow. Arab. al (the')+ Pers, mast (drunk, 
lustful’). bahu kasade almaste auilam dhari. After many 
attempts I caught the wanton fellow and brought him in. 
Kav. 

ALAYAN illuminated. Arab. alias (‘colourful’) or sts, @'okavant. 
arista~kaila aigacchavi. The lustre of the (child’s) com- 

plexion illuminated the lying-in room. DmM. 

slothfulness ; dreamy; heavy. Td. Glasya ; 
~locan(a) dreamy eyes ; ~nayane with dreamy eyes. Sk, 

1 ALA litup; glowing. alo (<@loka}+ujala (fr “ajjvdlaka). Contam. 
Pada, DmG, Bhar. 

2 ALA arrived. Pret. of A{a)-. Fr aila. Bhar. 

ALA- to loosen, unfasten, relax. Td. Gkula@paya-. v. aula-. sadhur(a) - 
nikate lar(a) alaiba paji. His account book will be opened 
to the merchant. Muk. alaiya pare sakal(a) ga. All the 
limbs felt relaxed. Muk, alalya (pret.) Muk. alaiya (conj.) 
DmG. alata {pret.) Pada. 

KLA-JALA rubbish and junk. First el. td. elakam {=alam), second 
el. td, ¢@/aka Cillusion’). -v. ale, ale. C 40. 

ALA-DULA fondling (a chilé). Td. Ghidda+duriaba. 
_ «kare anuksan(a), In great joy (she) always fondled (him). 
DmM. 

ALAI-BALAI disease and mishap. First el. Pors. aay (‘defiling’), sec. 
el. Arab. bal& (‘calamity’). Pada. 

ELAGAN(A) unconnected, unsuitable ; improper. Sts. “alagn&@pana 
or alagna, hena~katha such improper talk. Skk. 

ALADA separate. Perso-Arab. ‘alahidda. ~hisab a separate account. 
Brit. 

ALAL eminent, high (family). Cf. Arab, aw'@! ‘princes, nobles’. 
alaler dulal s prized son of a rich family. Boke. 

1 -AL(A). A formative sufllx: agentive. Td. pala, rakhal{a) ‘a cow 
grazer’ fr OIA raksakapala (through Ava. *vakkhaa-Gla) ; 
matal(a) ‘a habitual drunkard’ fr OIA “mattalka)pala. 

g -AL(A). vy. above. rakhoal(a) ‘sa cow grazer’ fr OIA ratsatah palah 

(through Ava. *ratkhauw-Gla); mato(y)al(a) ‘a habitual drun- 

kard’ fr OTA mattatah pala. 

Suffix implying nature, agency or activity, Td. -karzka, -palika. 


ats. alasa, 


atyanande 


~ALI. 
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caturali ‘cleverness, cunning’ fr *caturatarike. Cem. nidall 
_ _ ‘soporific’ fr nidrakarika, | 
ALAPA- to play (a fune)cn a musical instrument. Ts. murnli 

alapiya playing (a tune) on a flute. Rasakalpa, Bhar. alapai 


me (pres. 8) ; alapali (prot. 2); alapabi (fut. 2). Braja, 
1 ALI 


Uttara. uce dio sarovar(a) nice dio~. Havea high bank fora 

tank but build a low wall in a low land. PpJ. alite (1oc,) 

Skk., KmM. (i) Darang, 

arrived. Pret. (i) 3, (ii) 2 of a(a)-. (i) ali-chila nander(a) 

nandan(a). The son of N. had come. Skk. (ii) phelaiya~, 

You have left (it) and come. Bhar.. DmG. 

® pichure, drawing. Td. Glikhita. ar(a) tay ache lekha apa- 

ripa~/ kadamer(a) tale krsna bajay murali // And there 

is also worked a fine picture : under a Kadamba tree Krsna is 

playing the flute. DmM. 

the vowel letters of the alphabet. Lit. the a-series. Td. a+ Git, 

~kali ghanda-neura carane. The vowels and the consonants 

are the (two) bell-anklets on the fect. ~kali beni sari the 

vowels and the consonants, the two gamuts. C17. alie 

(ins.) kalie bata rundhela. By the yowels and the congo- 

_ nants the thoroughfare is closed. © 7. , 

ALINGA- to embrace. Ts. Glitga(na), denom. alinge (prea. 3) KmM. 
alingai (pres. 3) Braja. alingiya (conj.) Cem. alingia (conj.). 
Skk, 

ALIPANA decorative drawing or painting on floor or wall. Sts. 
*Glimpanakea, alipanamay(a) filled with decorative drawings. 
Cbh. 

ALIML a very learned man. Arab. a'lam. PA, 

ALISA laziness ; lazy, Sts. alasy2, *Glasyaka, jinvar(a) alisd laziness 
of the tongue, DmG. bhar(a) nahe bojha nahe na bola alise. 
Ji is neither heavy nor difficult ; do not speak out of laziness, 
CmJ. aliser(a) (gon.) Skk. 

ALISYA vy. above, Gv. 

1 ALU rubbish. Ava. Td. alakam. Prince I. 96. 

2 ALU yam; an esculent root ; potato. Ts. jhuri dui tin{a) khaila 


2 ALT 


3 ALI 


(i) low boundary wall for plants and rice-fields ; (ii) high path- ; 
way, Ts. ~ jahgal(a) dila. (He) built low and high dykes. : 
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~ olfa) por. (He) ate two or three basketfuls of roasted yam 
and arum colocasia. Muk. 

indifferent ; aloof, lost. vy. aul(a). patrer(a} durniti dekhe 
bhala achi~. On finding the maladministration of the minis- 
ter I am better aloof. DmG. ksir na baila dhaoye sab 
halya~. The paddy has not developed the sap; all is lost. 


Dharmaptija. - 

ALU- to become loose, to fall in disarray. Td. @ula, denom. y. aula-. 
aluiya (conj.} Muk. dluila kes loosened hair, SivR. 

ALUKUSi a stinging plant and its seed. alukusir(a) giira pollens of 
A. Mmy. fas fe 3 

ALU-THALU disarranged, disheveled. 3 alu-+thalu <“sthala, with 
mutation of the echo-word). ~ ves(a) disarranged dress. SivR, 
~kavaribandhan(a) disarranged coiffure. Bhar. 

ALUNI  gaitless ‘ unsalted. Td. “alavanika, ~vyahjan(a) saltless. 


dishes. CmJ. . 
ALUM arrived (pret. 1). Fr “ailad. v. dila. DmM. . 
ALUA. Caus. of above. alvaila, dlyaila (pret. 8). He loosened. Muk.. 
ALUYA loosened; untied. v. dula. ~kuntal(a)-bhar(a), The heavy 
tresses are loosened. Muk. 7 
ALE, -E in vain. Td. *sle(a) (=alam). ~ guru uesai sisa. 
does a guru teach a disciple. C 40. Var. ale. : 
ALEK(W)A a picture; replica; ® representative. Td. alekhya. 
divyangana lakemir(a)~ divine women, representatives cf 


Laksmi. CmJ."* SS US 


In vain. 


=e 4 


ALEKA v. alakaé. man(a) bandi hay tar(a) alekar(a) phase. A 
{man’s) heart remains fettered by the knot of her stray hair.. 
PA. ? 7 ” 

ALEYA moving ghostly light ; ignis fatuus. Td. “alekhoka (fr lekhe. 
‘Seure’). kar(a) dire dhuna jvale aleyar mata. Some burn 
resin (in pots held) on hands and head, ss if moving ghostly 
lights. Env. : 

1 ALO. ‘Vos. particle (addressed to women). v. hale. C 10 (bis). 

2 ALO light. Td. @loka. zemot xurgier zut temot alo 
dito. (It) gave light (as strong as) the glare of the sun.. 
Crep. ee : 

3 ALO (rice) sundried (and husked.) v. roy. 


= 


ee ee 
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Sa 

ALOCA- to deliberate ; to discuss. Ts. alocaya-. alocii (conj.) Skk. 

ALORA- tc churn, to shake ; to deliberate. aloda(na), 
aloria deliberating mindfully. Skk. 

-ALOP(A) disappearance, a-(proth.)+lopa. kuhu rahu kare cantare 


™~ gards(a), At newmoon eclipse achieves full CHeADPEHA nO of 
the moon. PA, 


ALYA loosened ; uncovered. y, aula. Muk. 

1 ALYA (=Ail&) arrived, (pret. 8). v. aila. GvC. 

2 ALYA fond guesture. Fr aula, Td, Ziulatz (‘yearning’). ~karikole 
basi, As a fond gasture (she) sat on her mother’s knees. 


denom. mane 


Bhar, 
ALVA- to be loosened. y, aula-. alvaila (pret. 3). Kuy. alvaiya 
(conij.) KmB. 


ALVA loosened. vy. aluya. Pai Ieetensa hair, COmY. 


ASOCY)AR a hsnemae: Pors. aswar. PAL 

ASNAI intimacy, love, friendship. Pers. @:hn@i't, Raya. 

ASAMAN(A) insult. Sts. asammiaa. Skk. 

‘ASAMSA- $9 receive with grace ; to reassure, to bless, Ta, Gs.msd, 
denom. Asamse (pres. 3); asamsila (pret.) Cbh. 

ASA-SOTA a cudgel, baton. First el, Arab. ‘asz (‘majesty’), second al. 
td. *savrntaka (‘with @ handle’). Knv. 

ASIN(A) the month of Asvina (September-October). Sts. a¢vina, Skk, 

ASISA- to bless ; to ask for divine grace. Ts. Gis, denom. Asisila 
(pret). aSisiya (conj) Cbh. 

ASUNA unheard of. Td. *aSrunva: a-{neg.)+suna, adekh(a) dekhaa 
kata~ sunaa. (He) caused many unseen things to be geon 
and many unheard of matter to be heard. GvK. 

ASES(A) endless ; multitudious. Sts. aS $2. sega visese intensively, 
in yarious ways. Skk, 


Aad 


ASAA (=4dSoya). Name of a great Candala ‘appearing in some ritua- 


listic verses of tho cult of Dharma worship. It may be a dis. 
tant echo of the name of Adoka the graat Maurya emperor 
who was known es Canda and who behaved as a Canddia in 
Kalinga. Td. *asokake. 
ASOAS(A) consolation ; assurance. Sts 


much assurance. GyK, Skk. 


asoas(a) 


8. Grasa. eta ~ dina giving so 





asaja af 
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-ASOYASA- to give hope, hearten, Sts, @vz-a, denom. asoyasaba 


(fut.) ; dsoydsala fpret.} Braja. 

ASKARA a public manifestation. Pers. @shk@rG@. Quintu z ia 
utthonerdiboxe zia utthite axears’ 
deqha zae. But on the day of resurrection a public 
manifestation is seen. Crep. 

ASCARYA wonderful tale or annecdote. Ts. Ar coho, Malar 

; bhozonar. econo axcorjio ni zano? Say 
again. Do you know any wonderful annecdots about wor- 

ship by rosary ? Crep. Axchorzie buazhai, ronoe, 
(1) explain (it} by a wonderful account, you listen. Crep. 

ASRAYA- to have resort to; take shelter in. Ts. @raya, denom. 

| KmM. aérayila (prot.) KmM. asrayiya (conj.). KmM. 

ASRI- y. aSraya-. Sts. Girifa, demon. asriyache (pres. perf. 3) Cem. 

ASVASA- y. aSoyaisa-. 4$vasiy a (conj.) Com. : 

ASAN(A) coming; eettlement. Fr asa-. taAddiger aganer purbbe 

sthir karite haibek. (It) should be fixed before their coming.. 
Pbps. (1787). 
ASAR(M)LYA belonging to the month of Asadha; rainy. Sts.. 
- *asadhika, ~megh(a) (dark) rainy clouds. Muk. 

ASTA eight. Sts. «sta. Skk. 

AS(A) v. G$a. 0.1. Skk. dsata (Loc.) Skk. a0 

AS(A)-PAS(A) immediate proximity; near af hand. Td. aya 
(‘sitting’)-+paréva (‘side’), Or the first el. is an echo-word. 

“ Sekagubhodayi. ase pase nirmaile. (He) buils nearby. 
GmB. 

ASA- to come. Td. @visa-. y. disa-. Gsichila (cf. alichila). (He) 
had come. GvG, Knyv. asi, asia (conj.); asiba, asibek(a) 

(fut.) ; asibd (fut. 1); a(i)su (imp. 3); dsiha (imp. 2); ast 
(pres. 1); asite ache {pros. cont. 3} Skk, 

AS(A)-DHAL(A) horse-shield, or sword and shield. Td. ava or asi+ 
*dh@raka., rahut(a) mabut(a) mal(a) keha dhare~. Horse- 
men, elephantmen and warriors some holding horse-shield {or 
sword and shield). Muk. 

ASAK amour ; amorous. Pers. ‘ashak. Pada (late). 

ASAJA unprepared. Td, asejie. yatek lone kara. Make ready 
all that is not. GvC, 
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ASAN(A) regular supply. Td. fr Gs-‘to continue doing anything’ 
yar(a) yei gharaghari dilen(a)~. (They) supplied at each 
house the good to be delivered. KmM. 

ASAN(A) BASAN(A). (i) Names of two flowers; (ii) personal name 
of the two earliest courtiers of Manasa (lit. soatand utensils 2), 
MmyV. (ii) Tantra. 


ASAVAMATA intoxicated by drink ; mad in rut. Sts. *@sava-mattake, 
CG 9. 

ASBAB goods, Arab. asbéb, ~karite badal to exchange the goods, 
MmV. 


ASMANI azure. Pors. Gsmini. Pada, 

AS(A)MUSI a cheat ; disloyal; unchaste, Lit. hope-smasher. Td. 
&8si-miasiba. tor(a) para ~ke Ache samsare, Who is there in 
the world an unfaithful woman like you ? DmM. 

ASAMMATI refusal ; disagreement, Sts. asammati(ka). Skk. 

ASAR a place of audience. Arab. ‘asar (refuse, asylum’), dsare 
Karaha adhisthan(a). Do you take (your) angust seat in the 
audience-hail. Muk, asare karaha bhar{a). Make (your) 
weighty presance in the audience-hall. MmY. 

ASAHAN(A) unbearable. Sts. asahana. Skk, 

ASAHILA intolerable ; inexcusable, a- (neg.)+sahila. ~bol(a) kata 
Sahiba sabhare. How much intolerable aspersion from all 
shail I stand. GvK, ~indrer(a) vacan(a) nahi sahe. (He) 
does not tolerate harsh words from Indra (even). GvK. 

ASA hope, expectation. Sts. ai. CG 45. 

ASARI silently, without demur. Td. “asGtika. vy, sara. ciradin(a) 
ache dan(a) sammukhe~. It is a very old custom to pay the 
tax silently (when) faced (by the collector). IJfiana, 

ASARHI(Y)A  y. dsarhiya. Skk. 

ASAN release, relief, rest. Pers. Zsdn Coasy, 
(He) got relief, Pada, 

ASAR(A) worthless ; trifle, empty. Sts. asGra. Braja, Skk, 

ASAYA vy. 484. Dharmapiija. 

ASI, ASINA, ASIYA. Expletive adverb, having the force of in ag 
against giya implying ous. Conj. of A(i)sa-. cari dina asi 
haila, The fourth day came. GyC, ebé tomhe Asi bhaila 


con Yenient’), ~ paila, 


e bhara yuvati. Now you have ‘become & fullblown young — ie 


Aisi, Asia, dsiyaz, & 
pets SEIDEN 
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woman. Skk, hate khari dibar(a) baila asi kal(a). The or 
for initiation into writing happened. Cbh. naler(a) saksate 
giya milila diya. (They) came to the presence of Nala. 
Kayi. 


‘ aed rose 
ASI-JAL going and coming; plying between two places. Td. “Gvzsi 


tam+ yayitam. ~kari mor(a) vikal(a) paran{a). By comings 
and goings my strength is exhausted. Skk. eta kaa)~Kare 
mo gokule, This long time I am moving about in G. Sele 

ASIANI (=4@isani) water with the odour of fish. Td. dansapantya. 
Tantra, . 

ASIK(H)A a kind of rice cake, NB aske. Td. a- (proth.) +*sekaka 

‘applying heat’). KmM. 

ASU re Wee ate of rice crop. (Such paddy grain has no awn.) 
Td. asthe (‘without awn’). NB dus. Bhar. 

ASUKHA unhappiness, sorrow, misery. Sts. asukha. Skk, 

ASUKHINE{ unhappy (fm). Sts. “asekhin?. Skk. _ 

ASUKHILA unhappy; displeased. Sts. asukha+ -illja. Skk. tési 
kanhba~haila more. So K. was displeased with me. BER 

ASURA a demon, demoniac man. Sts. asura(ta). asura parila vane. 
The Asura was felled by an arrow. GvK. asurar(a) page to 

Asura. GvE, ; 

ASURI ee inhuman. Ste. dsurika. asurir(a) bhav(a) haila. 
A demonic feeling came over. Omd. ates. des 

ASULI-PASULE close movement on all sides. Td. “siilika + par svalika. 
kathuyd katsaber~ close movement (in water) of turtles and 
tortoisas. Ppl. = : 

ASES(A) entire (stock), unending. Sts. asesa, cau-kodi bhandara 
mora lai~. My treasury of four crores was taken all, GC 49 
face. to Tibetan reading}. Skk. 

ASOK vy. asak. Boke. 

ASOYAR vy. a50(y)ar, Muk., Kavi. 

1 ASTA setting (of the sun or the moon). Sts. asta. Skk. 

2 ASTA entire, whole. Lit. with the bones.. Pers. asta, asia ‘kernel, 
bone’; cf. OLA astht. kaner(a) kundal(a) tar(a)~ mamus(a) 
gile kaca paka kichuinabache. Her earrings devour men 
as they come; they do not care whether (he is) young or old. 
Jana (Gitacandrodaya), xei zirbhua axtha ao 
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silo, taza o silo. 
fresh. Crep. 

ASTAR lining of garment. Pers. cs Gr. Boke. 

ASTE BESTE (BYASTE) y. athe bethe. Com, PpN. 

ASPHALA- to challenge, to show one’s might. Ts. Gsphalatna), 

: denom. asphaliya {conj.} Cbb., Rays., KmB. 

ASVADA- to taste, to enjoy. Ts. dsvdda(na), denom. svade, 
asvaday f{pres. 3}; asvaden(a) (pres. 3 hon.); asvadila. 

(pret. 2); aswadi (conj.); asvadite (ger.) Cem. 

ASYA come (imp. 2). y, disa-. 

ASYE having come, v. disa-. 

AHAR(A) screen; barrier, v. ar(a). dhare-bihare thaki maraye 
bhavuki. (The monkey) staying behind screens or in odd 
places lies low. Muk. 

AHABBAN(A) invitation ; call. Sts. @hvana. sei-khan haite wata 

aila~. From that place, mother, invitation (or challenge} 
has come. MmyY. 

AHARA- to collect, gather, fetch. Ts, 

. ahariya (conj.) KmM 

1 AHA. Interjection implying pity and sympathy. 

2 AHA desires, loves. Arab. ahwa’ ‘desires’. na puribe~. 

desires will not be quenched. Skk. 

AHARA collection; consumption. Sts. 
musa karai~. 
91, 

AHIRI ahunter. Td. Gkuetika. Cf. aheri. 
yeman(a) kariya / kache mrgi dile tare maraye dhariya // 
Asa hunter (frst) rings a bell and when a doe comes near 
be catches her and kills. CmL. 

AHIR(A) a man of Abbira caste ; a cowherd. Td. @bhira. 

AHIRI vy. above. Ta. *“ahirikx. goyala~ saje. Cowherds and 
Abbiras made themselves ready. Muk. 

AHIRINI vy. below. ami ~kurupinl gopanari, I am an Ahir girl, 
plain looking, a cowherd's wife. Govinda, 

AHIRI an Abira woman, cowherd girl. Td. @bhirika. 

AHU LANKA the territory of Airaban(a) who was killed by Sita, 
Radbakainta, 


ahara(ya), denom, ahari, 


{Your} 


“Gha@raka. amia bhakbaa 
The mouse collects (or consumes) nectar food. 


The tongue was entire as wellas # 


- 4 AHUTA. 60 utter (a mantra), invoke. 


~ghantar(a) rav(a} 
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AHUKA- to sprinkle over. Td. abhyukso-, ahukité (ger.) Skk. 
AHUT(A) three and half. Td. ardhafca)turtha ‘four less half.’ Skk. 


v. aut(a) ; 
AHUDI a footman ; soldier. Arab, ‘ahad ‘commanding.’ ahudita from 
a@servant, Daranga. 


Ts, Ghita or Ghiitt, denom. 
ahutimu (fut. 1); ahutiyd (conj.) Daulat. 

2 AHUTA- to challenge in fight (or game}. Ts. @hiifa, denom. ahutile 
(cond.) dytttakarma if (one is challenged) to play dice. Kavi. 

AHULYA. Ahaly3, a personal name. Sts, dhulyaka {ace.) Skk. 

AHONISE day and night. Td. ahah + nisitha (for niéa) Skk. 

AHMA (=a4wmha). First pers. pron. originally pl, amha(nom., acc. 
gen.) Skk. sumeru ambaka (obl, gen.) garhe. S. is my 
fort. Skk, amhake, amhare fobl.); dmhata (obl,, gen., loc.) ; 
amhate {loc.) ; Ambar(a) (gen.) ; damhara (nom. pl.) ; 4amhare 
(obl.) Skk. - 

AHM{t (=amhi). First pers. pron. nom. y. amhe. Skk. 

AHME (=4mhe) we; I. Ta. asmabhih. v. ambhe. ~bhali daha 
dehii.. We offer a good stake. C12. imhe-ta I (or we) indeed ; 
amheho I (or we) also; Amhe samhe we all. Skk. Also ahmé 
Skk, 

AHRO (=€&rho) still more ; moreover. ar(a)+ho (emphatic). Skk. 
AOLA omblic myrobalan (plant and fruit), Td. dmalaka (<amlaka). 
Skk. ~taila oil medicated with e. myrobalan. GvC, 

A. Dem. pron. hon. stem. aka fo him, Darang. 

AK(A)-BAK(A) twists and bends. Td. aita- *vakia. kon(a) ak(a) 
-bake phelabi lakhindare. In some turn or bend (of the river) 
you would throw away (the dead body) of Lakhindar. MmY, 

AK(A) -SAK(A) calculation of the year (date), Td. atka-Saka (for 
Sakatka) regnal year, ic. date. ~nani jani kainu mirkha- 
bhas(a). (I) do do not know date-caleulation : I have made an 
unlettered utterance, Dm Yadav. 

AK(A)SALI the axle rod of a husking ram. Td. 
Bhar. 

AKARI eagerness. Ta. “anhkatika. v. akari. 

AKURI a pole with a hooked end (for plucking flower and fruit from 
tall plants), Td. “avkutiza, Muk. 

& 


*ahsa-salytka. SivR, 


Oo 


6 ata- 


AKHA- y, akha-, Zkhe (pres. 3). MvV. 

AKHARIYA aa professional scribe, calligraphist. Td. @sarika. Cbh.,. 
Cem. 

HI an oye. Td. aksi. nidra nahi akhe (loc.), The eyes do not know 
sleep. KmM. akhi-ar(a) beyond sight. DmG. akbi-thar(a) 
a glance signal. Pade. 


zl 


AGAN(A)-MUTHI a small quantity of commodity given in a market 


{either as toll or gift) by a stall-holder or hawker, Td. a- (neg.} 
gana (‘counted’) + mustike ; spont, nasal. Or angana- 
mustika. ~ar(a) yeba kon(a) dhuti. A. or any other extra 
premium, KmM. 

AGINA a courtyard. Td. *anginaka (for atigana), iginae {loc.) Om, 

1 AC(A) flame, heat; bitterness (of speech). Td. arcis, or *aitica ; 
ef, aicati (blow of fire’) fr. aiea- (“io go crookedly’), na sahe~, 
({t) does not bear aspersions. Bhar. 


2 AC(A) a slight indication, elue. Lit. moving round about. Td. 


diica, v. next. ~kare pace katha, (She) guesses various 
7 things. SivR. 
ACA- to guess. Td. afica- (‘to bend, move crookedly’). ghare laye 


kamar barat bujhe ace, The smith took it home and guessed 
according to stipulation. DmG. 

ACAR(A) ascratch. Ud. *aiicata (fr atica as in romatica). Muk. 

ACARA- to scratch ; to comb. v. acare, aearaye (pres. 3): das(a) 
nakhe ~ virer(a) kalevar(a). 
nails the limbs of the mighty man. Muk, acarila kes(a)-pas(a). 
{She} combed her tresses, Bhar. decarila {pret.) KmM. 

ACARA the free end of sari as worn by women. Td, aticala, Braja. 

ACAL(A) y. above. 

ACA- y. aca-. Reaiya (conj.) SivR. 

ACA-ACI mutuol deliberation or Buessing. Recipro. fr aea- 
mane kare~. 
other}, Bhar. 

AT(A) tight, unyielding; tight, 

unyielding. SivR. 

to hold to capacity ; to be sufficient, v. ata-. labhe mile 
vitta dan(a)ke nate (=na ate). The profit and the capital 

(together) are not enough for the toll,. Skk, atite (ger.) Raya. 


. dujane 
The two thought and guéssed (consulting each 


y. 2at(a), ~haye thaka. Stay 


2 ATA- 


He scratches with his ten 








- Git(a) 


ARARA unnatural, 
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kaho yadi taba na ate beli. 
suffice. KmM. 

AT(A)-KURA a man who has never a child born to him. Back form., 

frim. vy. next. DmG. 

AT(A)-KURI woman who has never a child born toher. v. 

kundi. DnnG. 

ATA fixed fast. v. ata, 1 at(a). SivR. 

1 ATI steadfast; unyielding; rigid.. v. St(a), jatite jeman hauk 
kule bara~. Whatever his caste may be his family is very 
rigid. Bhar. 

a bundle of sheafs, faggot. v. ati. Td. “astika ‘handful, held 
fast in hand’ (cf. MIA @tihd@, OFA sam-asti). aniyachi kath(a) 
at(a}~. I have brought eight bundles of logs. Bhar. 
aknee. Td. *aniwka, KmM. atu-pat(a) walking on knees. 
Bhar. atu-batu tottering, totteringly. Bhar. 
2 ATU (=€t(h)o) discarded after eating. phelaye~pai(a), (He) 

throws away the platter of leaves. Bhar. 

ATUNYA hard, stiff. Td, *antanika,~hat stiff hands (nob ailing 

to pressure). SivR. 

ATUL(A)-BATUL(A). Children’s parlour game. They sit closa in a 

circle and each beat the knees of the next while chanting a 

nursery yerse beginning with the words : atul batul samla 

satul etc. ~khele prasdriya pad(a). (She) played A. B., 

stretching out her legs. First ol. td. *as¢hule (v. athu), sec. el. 

td. *tantula (vy. banta, benta). SivR, DmDharma. 

(=atiya) pith or inner stem of plants. v. athiya. 

stout pith of plantain stump. Muk. 

ATHIYA {a fruit) haying stones or pips; stiff pith of a plant. Td. 

asthika. ~kala a plantain with pips. Muk. 

hard. Td. “andaraka (‘mannish’); of. endira. 

tumi keman~meye. What a hard woman you are. SivaR. 

jhiyer~ hat. (Your) daughter has stiff hands. SivR. 


If I tell it the time all nob 


ata- 


2 ATI 


1 ATU 


ATYA ~ thor(a) 


| ARYA (=iria) male. Lit. having testis. Td. dndika. SivR. 


1 AT(A) self. TG. Gma, Ziman, Gite pute bhala cas(a). It is good to 
farm by self or by agon. SivR. 


2 ATCA) beart; intention. Td. aniak.~patiya with all the heart. 


| 


KmM. 
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3 AT(A) bowels; stomach. Td. anira. At(a)ti sukhana dekhi. (His) 
stomach appeared collapsed. DmG. 

ATARI placenta; entrails, v. antauri, Td. “antratike, *antra- 
putika, 166.4 


ATAR(A) 2 good distance. Ts. antara, krsan{a) rakhal(a) kande- 7 


atare (loc,) pantare. Ploughmen and cowboys weep far and 
away. Km. 
TT vy. 3 at(a), Td. “antrika. gandhe ule~. A smell makes one 
yomit out his bowels. DmG. 
ATURI entrails. v. atari, Anéhuriponehia gueld. The 
entrails rotied. Crep. 
ADLSADI vy. idhi-sadhi. Bhar. 


= 


ADH(A) darkness; a blind fellow. Td. andka. viraha-timire vraja- 4 


vadhi sab(a)~. In the darkness of separation the girls of 
the Braja all (became) sightless. KmM. GvC. vraja~. (The 
land of) the Braja (is) in darkness. KmM, 

ADHALA a blind person. Td, *andkalaka. adhala bhramiya yena 
bule garha dhe, Like a blind man moving about in deep 
darkness. Gv. 

ADHI-SADHI blind (or dark) spot and crevice. Td. andhika-sandhiia. 
DuG, 

AB(A) the mango. Td. @mra, MIA amta, Skk. 

AYAS(A) residence. v. Ro(y)as(a), GvC. 

ASU fibre. Td. amsuka. C 26. Also Amsu. 





I 
L Neardem, pron. Td. ¢ (idaon, iyam, dtah ete.), é (etad, esah ete.) 


~deha this body. OmJ. ~sakal(a)-all this. Skk, ~sab(a) 
all this. Darang. 


+I. Emphatic particle. Td. (i) Ai; {ii) MIA xi fr OIA api (stress 


on the final vowel). sarva-i éuna, All indeed (is) void. C 35, 
taha-i paila. There, in fact, (he) obtained (it), Cem. apane-i 
yaha. Go by yourself alone. Skk. 


Ll Present tense pers, 3 suffix (not contracting with the stem vowel). 


(ii) Active: acchai (OIA “acchaiz), karai (OIA “harati for 

karoti) C 41; pekhai (OTA prekgite) C 42; bujhai (OIA 

budhyate) O 27,37. (ii) Passive : timai (OIA timpate} C 46; 

darhai (=OIA dahyaite) C47; disai, disai (OIA dréyate} 

C 15, 39, 47; bhabiai (OTA dhavyate) C 26. Later such forms 
_ except verbs in -a, are preserved only in Braja. 

2-1. Terminal for verb ; (i) perf. (ii} pres. Td. (i) -ita (pt. pte. of set 
roots) 5 {ii) td. -iyate (pass. prea. 3). amhe kari (i) (It is/was) 
done by us/ me (=1/ we did) < OIA asmabhih *karitam 
(for Kriam). (ii) (Tt) is being done by us/me (=I / we do) 
<MIA amhah? kariai, OIA asmibhih *kariyate (for kriyate). 
¥. next. 

3 -I, Terminal for verbal noun and adj. Td. -2ta (pt. ptc.; used ag 

-  gonj,) dekhi fr OIA “drksita (for drsta) ‘sean ; having seen’ ; 
kari ‘done ; having done’. {ii} Used as base for other verbal 
terminals: {1} -la (forming adj. as well as the base for the 
new pret. ; og. parila, parild ete.) ; (2) -ba (ger. as well as 
the base for the future ; ig. janibd, etc.) ; (3) -ta (the base 
for the habitual past or, dialectally, the future: karita, karitd 
etc. }; (4) -te floc. term., ger. ; e.g, karite ‘in doing, to do’; 
karite karite ‘while doing’; ete); (5) Verbal noun: thot 
*keeping’ C8. dsi-yai kari ‘coming and going (being) done’ 
<OIA Govisiiam *yiyitam *haritam (=ZGyatam yatam krtam) ; 
uri pari flying and running; ete. In Berajabuli the final is 
extended for metrical reason ; e.g. dhari > dharai: dhbrti 
dharai na yata. Patience cannot run extension. Braja. 
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As added to caus. and denom. roots the verbal noun is 
much more frequent ; e.g. nacai dancing, cardi ascent, dharai 
holding, ets. 

W(Y)A. Var. of 3-3, resulting from noncontraction of the udvrita 
vowel in MIA. OIA -ita > MIA -i(y/w)a > NIA (OB) -ia. 
karia C 1, calia C 27, bujia C 15 ; ete. 

1-I(Y)A. Extended form of above. Td. OIA -ita-ka>MIA -ily/w)aa> 
NIA (OB, MB) -i(y)&. Used exclusively as conj. karia © 19, 
34; dekhaia C3; suniad C7; kariya, dekhiya, supiya MB. 

2 -I(Y)A. Secondary suffix: (i) nominal ; (ii) adjectival ; (iif) pejora- 
tive. Td. -ika+-ka (pleon.) (i} nagariya a town-dweller (sta. 
*nagarikaka) Cbh. (ii) bamaniya customary to a Brahman 
family (td. *brihmanikaka) Cbh. 
(<*srivisihaka). What are you, Srivas(a), doing ? Cbh. carane 
dhariya bale govindadasiya. The poor fellow Govindadasa 
fouches the feet and submits. Pada. 


IKSANA- tolook for, notice. Ts., denom, isane iksane (pres, 3). (He) 


looks up at the northeast (sky). SivR. 

ING{A)RAJL English (adj.) English + anglais (French), contam. 
Knv. 

ING(A)REJI the English language. v. above. ihar ing(a)rejite tar- 
jama karan upayukta am(a)ra nahi. We are not competent 
to translate it into English. Pbps. (1787). 


INGALA. The name of one of the three principal nerves (ida) which 
control the human body and mind, according to yoga practice. . 


Analogic fr pingala the name of one of the other two nerves. 
16c. Sts. 7da+ringela@, contam, 

INGICA « water plant of bitter taste used as medicine and food 
(Enhydra Hingcha). Cf, NB hinted. Muk. (ms.) 

-IN(A)REJ an Englishman. v. iag(a)rej. Radbakanta, Bhar. 

1 INREJI the English alphabet. sai ~ the signature in English. 
Pbps. (1796). 

2 INREJ British made. 
(1808), 

INGLEJ an Englishman. English-French contam. Inglezer 
dexe in the homeland of the Hnglish people. One 

ICALI a small size prawn. vy. ifcala. Muk. 


~barud British made gun-powder. Pbps. 


‘ICHANI similarity, parallel; comparable. 


(iii) ki kavis(a) Srivasiya & 
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IC(C)HA- to wish, to desire. Td. iccha-. iechiba (fut), icchilit 
(pret. 1) Muk. i(c)chasi (pres. 2) Skk, 

ICCHA (=is4) Jesus. Arab. ‘isa’. v. ign, pascimete ~ mani. Jesus 
and Mani in the west. Knv. 

ICCHABATI (a girl) choosing her own husband. Sts. icch@pati. DmG.. 

Fr aichani ‘like this’. 
gaur(a)-tanu nichani ~ nani ata, There is no sufficient placa 
for anything comparable even for the dirt from the parson of 
Gaura. GyC, 

1 ICHA. A personal name. Td. *icchaka. DmR, DmG etc. 

2ICHA wish, desire. Sts, icch@. Skk. 

ICHAI. The name of tho chief antagonist of the hero in the Dhaka 
mangal poems. Td, icha + -di. DmR, DmG etc. 

ICHANI]., The name of the town from which the hero of the second 
story in the Candimangal poems came. Td. *icchtpanika. 
MvV, MmV ete. 3 

IJAPHA increase, excess. Arab. izafa. DmG. 

IJAR trousers; drawers. Arab. izér. Muk. 

INCALA 2 prawn. Sarya. ~khaa kanha bar(a) paribe. if K. eats 
prawn he will show erruptions (on his body). Skk. 

ITA abrick. Td, istak% PpJ, etc. 

ITA-. to throw brickbats at. v. above. Danom. keha keha car(a) 
mare keha ta itay (pres. 3). Some dealt slaps and some threw 
brickbats. PpN. 

ITAL(A) (i} a brickbat ; (ii) brick dust; (ii) made of brick. Td. 
istota-ala or *istakala, (i) ~marila, (He) struck (him) with 
a brickbat. CmJ. (ii) ~sindur(a) brickdust ag vermilion. AmR. 

. (iii) ~pasan(a) gar(a) a fort built of brick and stone. PA, 

IR(A)KI a spur, stirrup. vy. next. DmG. 

IRIK{A) vy. above. Td. “etika (or *stika) fr e¢a- “to go forward’, 
y. hirik. DmG. | 

ITAR({A) other, another. Ts. anande ~ pathe hese cale jaba. We 
shall go merrily along the other path. DmM. 

ITI-UTI hither and thither. Cf. ithe, otha. Td. *itthika (etthika) 
*avaithike, jihvar(a) lalasay ~ dhay/sisnodar(a) -parayan(a) 
krsna nahi pay // A man given to Lust and hunger who runs 
hither and thither for tho satisfaction of his gullet never 
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meets God, Com. ~ecay. (He) looked this way and that way. | 


Com. : 
ITIHAS(A) a narrative poom. Ts. bhanayati~chande. (He) tells 
the narrative in verse. DmKaviratna. pancalika~ dharmer(a) 


puran(a). A P. narrative (containing) the Purana of Dharma, 


Ibid. 

ITSA a wish, desire, Dial. Sts. tech. itsa(y}e (ins-loc.) 

ITHE here; in this matter. Loc. of “itha. Cf. OTA ditha, sttham, 
abhakta ustrer(a)~ na hay praves(a). An unbeliever, a camel, 
has no admission here. Cem. 

IDHULI. A kind of children’s game (the blind man’s bluff ?). Td. 


“andha-dhilika, munider chelyaguli~khelay. The children — 


of the hermits were playing Idhuli. MmY, 

INAM a gift, reward. v. iam. khaibe~bhimi. (You) will enjoy 
freehold as gift. Muk. 

INDA. A personal name. Td. “indraka. 17¢. Also fda. 

INDASI. A village name (later Indias). Td. indr@vastka. DmSitaram. 

INDI the senses ; sense ; sensual enjoyment. Td. indriya, bhuinjai~ 
jani. A knowledgeable man enjoys sensual pleasures. C 34, 
pafica ~the five sense(-organs). © 45. indi-visaa& the object 
of the senses. C 49. 

INDIAVANA the senses and the wind (ie. the mind), Td. Ava. 
indriya-pavana. C 31, 

INDIALA the network of senses: illusion. Td, zzdriyesa@la, or for 
endrajala. C 30, 

INDE vy. inda. DmG. 

INDRAJALI a magician. Sts. aindrasalika. 

INDRANILA-MANIYA madeof sapphire. Sts. indranitlamanika. Braja. 

INDRANI. A place name (a region on the west bank of the Hooghly 
where Katwa is situtated). Td. *indravanika. 16c. 

IBE now. Td. Cf. Ava. ebba fr *etaduai. CmJ. 

-IMA, Adj. suffix. Ts. -iean (normal grade base ; nom. sg. nt.) Braja. 
arunima locane with pink eyes; dhavalima yasane in white 
clothes ; rangima adhar(a) red lips. Pada. 

-IMA. Abstr. n. suffix. Ts. -ienan (lengthened grade bage; nom. 
sg.m.) Braja. anga-bhangima gesticulation by the body; 
rahgima redness. Pads. 
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IVA v. 2-ify)4. krtakausikiya the fellow Krtakausika, KmM. 

indranilamaniya a piece of sapphire. Braja. 

TYAR afriend. Pers. yar. ~ -gan(a) the friends. Heyat. 

IRANI Persian (adj.). Pers. iran. DmG. 

IRSAL yremittance, dispatch. Arab. irs@i. bachare bachare bacha 
pathabe~. 
year. DmR. 

ILAM v. indm, Fr Arab. ‘alam-bakhsh ‘prise-money given to soliders 
who have fought under the same colours.’ DmG. 

ILAMAN «German. French allemand, Radhakanta, 

ILIS(A) the Hilsa (silver fish). v. next. NB ilié, SivR, Bhar., 
Boke. 

ILLISA v. above. Sarva, 

ISAR{A) God. Sts. iévara. Skk. 

ISU KRAIST Jesus Christ. v. iccha. Firat el. Arab, + Hebrew ; sec. 
el. English, Env. 

ISBI Christian (era). Arab. ‘isawi ‘of the religion of Jesus’. is(a)bite 
(loc.) Pbps. (1783). 

ISAD y. next. ~thdakaha devagana. Gods, you are made wit- 
nesses. PpJ. 

ISADI « witness. Arab. ishadaf ‘giving information’, tomar joker 
tare macinu~,. I call your men as witness. Raya. 

ISARA a sign, hint, Arab. ishGra(t). 17. 

ISPAT steel. Portu. espada‘a sword’. CmY. 

IHA. Near dem. pron. and base. v. ihd, iha, iha (nom., adj.). iha 
(nom.,acc.); ~na kahiba kabhu. Never reveal this. amara~ 
janilo niécay(a). We have known for certain. ~haite from 
this, ihan(a) (gen.). bhakti achila ihane (dat.. loc), There was 
devotion in him, ihdoe-i sthane mantra upades(a) dhari. 
Tt was from him that (be) took initiation and instructions. - 
ihaneta (loc.) taha thuibar(a) yogya nahe. 1t is not proper 
to place (it) with him. ihar(a) (gen.) Jagiya for his sake, 
ihdke (dat., acc.); ihar(e) (gen. hon.) ; ihara {nom. pl.) ; 
ihate, ithe, it(h)i (loc.), ihd madbye within it, Cbh., Cem. 
mukhara kahaye iha navaghana ray(a). M. saya: He is 
Prince Darkakin. Braja (Mohan). 

JHA. Neardem. pron. (hon). v. fiiho, sei sab(a) gun(a) ~Sarire 


Son, you must send regular remittance year by 


. 
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is(a) - 
s Cem, 
THA here; herein. vy. iha. Com. 
ICHILA ¥. incala. Mm. 
ITA v. ita NB it. 


meant perhaps ‘rainwater chamber’. Td. *indsGgGraka, 


I 
1 ISAL. ‘A personal name (familiar), 
CmJ, 
2 ISAI Christian, a Christian. Perso-Arab, ‘isa's’. 
IS{A) the pole of a plough. Td. isa. KmM. 


shortened from 7sana or Tsvara, 


prakas(a), All these virtues are there in his (or this) person. 4 








U 


nae F ff .40. Fardem. pron. yv. 0. ~beli na jaiha. Do not goin the after-- 
IDARA a deep well with the shaft built of brick, or stone, Originally — 


neon. Skk,. 

2U. Voc. particle. ~jatar bap. O (you) father of J. Mm. 

-U(Y)A. Adj. suffix indicating similarity. Td. * ukaka. phanday4. 
circular ; jaluyd waterish, tasteless; kathuya ‘wooden ; 
ete. 

UAR(A) way down to (and up from) a river front. OIA *avattraka. 
-y. o(y)ari, para uare (loc,) soi gajii. In the way across he 
is indeed followed (?). C 381. 

U(Y)ARY an outhouse ; office-hall. OTA upak@rika. C12. + 

UASA indifferent. Lit. thrown out. Td. Ava. udasa. C7. 

Ul. to rise up {as the sun), Td. wdita, demon. uiau (Ava. prat.) 
arisen. O 45. uid (pret.) ibid. C3. uie {pres. 3) C 30 {Com.).. 
uitta (sts. pret.) gaanamajhé adabhua. A strange (star) has 
appeared in the heaven. C 30. uila (pret. 3); wye (pres. 3). 
Skk. uyi (pret.) gela siira. The gun is up. Skk. uyila 
(pret. 3) FSkk, a 

UIJA- to grow (from seed); to appear. Td. wd-vajaya- or ud-tya-. 
uijaa (pres. 3) C45. uijau (imp. 3) C 45. 

UITTA vy. uid. Sts. OFA *uditaka (with ¢ gemminated). Ava. C 30.. 

UEKHA- to spurn, reject. Td. wpeksd, denom. uekhi (pret.) C16. 

UESA instruction: direction. Td. wpadesa. C 12. 

UESA- ‘to instruct, teach. Td. wpadesa, denom. uesai (pres. 3) C 40. 

UKATA- 0 search thoroughly, Td. etkata, denom. v. wkuta-. chay 
bandi-ghare tara ukatila dhuli. In the six prison-celis they 
kicked up dust. Muk. ; 

UKARA- to be shocked. Td. wtkria, denom. suniya camak lok 
ukariya pare. On hearing men astounded, fell down in shock. 
DmDharms. 

UKAS(A) spitting out ; expectoration. vy. next. ~na pana bak(a}- 
gela yamaghar(a). Not being able to gorge {it) out the crane. 
went to the abode of Death, Kavi. 

UKASA- to disgorge. Td. utkGsaluw),denom. ukasite (ger.) 
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1 URT a peop, pooping glance. y. ugi. ghane dei~, (Ho) darted 


peering glances incessently. KmM. ~diya ray. (He) remaing ‘= E 
 UGARA first and deep ploughing (a rice field), 


alert (at the deep hole}. SivR. 


‘2 UKE a spark of fre, Td. “ulkika (fx ulka). antare ivalaye~, (It) is 


starts a spark at the heart. Pada. 


UKUTA- y. ukata-. jhor(a) jhankae(a) ukutila. (They) minutely 


searched bushes and woods. Mmv. 

UKUNI a flea. Td. *utkunika (for utkuna), kaparya ~ fleas infesting 
clothes. Mmy. aan . 

UKE speech. Td. Ava. ukkia. OTA, “uktika (influenced by vaya) 

: ~naimukhe. There was no speech in her tongue. SivR. , 

‘UKHARA- (3) to bo plucked out, to be rubbed off ; (ii) to open up, 
a. utkrta, denom, haridrae rang lay (=nay) je ukharifa 
yaba, It is nef a paint of turmerie that it could be rubbed off, 
MmY. ukhariya pare yena parvater(a) gora. (He) uprooted 
fell like the heel of a hill, Gm&. mani ukharila sire. The 
diamond was taken out from the head. Ibid. hat(a) ukhuribe, 
Ga market will (be already) open (or, the market will be aver). 

UKHARA (i) parched unhusked rice ; (ii) the same treated with 
molasses. Ts, “uthriata, Ct. (i) khai ; (ii) mur(a)ki. Gyc, 

oes & spade. asta moner~ a spade of eighty mune (weight), 
SivR. 

UKHARA-. Caus. of ukhara-, ukhariya taraare drawing out the 

3 sword. Raya, 

UKHAR(A) a high nicho or platform. v. above. pusper(a) salite 
kari laifia sadasiv / ukhare tuliya rakhe ‘neti-padmar 
jiv // Taking (them) in a basket of flowers Siva place on a 
high platform the souls of Neta and Padma, PpJ. Manik- 
datta, 

UGA- ito come out, rise up, Ta, udgaia, denom. ugaya (pres, 3) 
PA. ugaye (pres. 3) Braja. ugilanta sir(a), 

fe appeared, Daulat. 

UGAR(A) strong, thick, . Sts. wgra. cafical{a) nayane kaila 
kajai{a)~. (She) put thick collyrium on (her) quick moving - 

_ eyes. AmR. 
‘UGARA- to yomit; to speak out. Td. wdgdra, denom, y. ugare 


The sun 


: ucal(a) 


“UGAL(A) y. ugara, Dharmapija, SivR. 
4 UGE sy. uki, Td. udgats. pirae uthila misra ghare 
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(pres. 3) KmM. ugarasi (pree. 2); ugarai (pres. 3) Braja. 


ugarala (pret. 3) Braja. : 
Td. udgdrake. aram- 


bhe ~gela ek(a) Sata kura. All the beginning hundred. 

bighas were ploughed. BivR. 

dila~. Misra. 
came up on the terrace and peeped into the room. GvC. 

2 UGI sunshine. y, above. kartike akhanda~ sukha haila nir(a). 
In the month of EK. there was uninterrapted sunshine ; Water: 
evaporated. Pada. * 

UGIARA- to open up. Td. OLA wdghata., denom, garva ciirna 
“haile pache ughare nayan(a), When {one’s} pride falls then 
fone) opens up the eyes (ie, sheds tears). Com, ughari. 
(conj.) ; ugharila (pret. 3) Cem. 

UGHAR(A) uncovered. Td. above. ~ange pariya gankar(a) nidr 
, jay. §. lying with limbs uncovered was sleaping (soundly). 


a 


Com. 
UGHAR(A) vy. ukhar(a). ughdrer(a) (gen.) PpN. 
UGHARL opened up. Td. udghatita, Brajs. 
UNA-UNA infant’s cry. Onom. Muk. 
UNANL a very small stinging fly. Lit. humming insect. 
nike (ef. Tirmikad ‘humming’). SivR. 
UCA high, one highland. OLA ueca, uce (loc.) high. Skk.. 
uce dio sarovar(a) nice dio ali. Dig a tank on highland and 
build a dam in low land. PpJ. uc(a)-Kapali (2 woman) with a 
high forehead (a sign of future unhappiness). 
UCAKA- #0 raise up ; to be startled. Td. wi-caka-. ucakai (pres. 3) 
Braja, : 
UCANCALA anxious and fluttering. Td. uccaks ta Feaiicalaka, 
tam. atma-bhed(a) na bujbiya man(a)~. Not realising the 
secret of the soul the mind is anxious and fluttering. DpM. 
UCAL(A) high ; height. uccat+-la.~ pithi high platform. KmM. agini 
haila heta~ dhan(a) suk(h)ama kata. The courtyard is low 
and high (j.e.uneven); where shall I sun the paddy ? Pp. 
ucal(a)-dati (a woman) with protruding or big teeth (—a sign. 
of future unhappiness}. ucalatdantika, PpJ. 


Td. “troné- 


con- 
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UCA  y. fic. Td. necaka. 


a uji- : q3 
: 
F UCHA- y. uca-. khanda/gada uchaila (pret. 3). (He) raised the 


UCA- to hold up on high, raise. 
mata ucaila car, 
eee SivR. 
UCAT(A) Pocus (by magic or otherwise), derranged out of 
. edule. Td. “ut-caita. v. next, antar(a)~ heart disturbed. 
ction mL. bela~. The time of the day (is) late. Mm. 
i¥; hak v. above. Sts. uectitana. tavad manete sab(a)~ basi, 
: 1 along I feel fully disturbed at heart. Gv. ousudh(a) 
arina man{a) kaila~. (He) deranged (my) mind by throw- 
ing magic spell. MmY. 
: —. Proper. Ts, ucité (ins. ; adv.) properly, Skk. 
aes awakened ; full-blown, Td. *utcitta.~kamala) a tull- 
oo lown lotus ; ~hilloKa) full ecstasy, Skk. 
ae , Os ta the day. y. ucharfa), bela haila ~ pracur(a) 
(ay Mane. The time of the day is late, and there j 
Se fear in {my} mind, Bhir. oy 
Lene v. ucafan(a). Ts. bhadigilek(a) des(a) morfla)~ 
ante ae (He) destroyed my country by unholy means. Kavi. 
= : utter, sr aia Td. wectra(na}, denom. ucedre (pres, 3) 
mM. ucearay(a), ueca ari (eonj 
fair araye (pres. 3) Cbh. ucearifia (conj.) 
UCCHARGA dedication ; complete offering, Td. uésarga ‘offering in 
_ Sacrifice’. ~kare chagale balidan(a), Making offerings of 
goats (were) sacrificed. Mmv. 
Ee oe v. above. Sts. vy, utsargan(a). Uttara. 

CCHAD(A) (total) destruction, Sts. utsida, Cf. MIA wcchadido 
mht, deser(a)~ ruination of the country, Chh. 
UCCHIYA a variety of bitter gourd. y. ugeya. St 

(a gourd with raised horns or spikes" 

| pikes’), DpM. 

UCCHISTI (food) left r bei x 

a ) left over after being eaten from. Sts. *“ucchistika, 
eae sree v. ujhat(a), Td. *utsarta Gor utsria). Bhar 

ateinthe day. Td. utsara. vy. ue(h)ur beli haila- 

| The time is late. KmM, . Salty eee 
ee to gush up, to brim over, Td. ucchala<uisara-. uchalii 

(pret.) C19, uchalai (pres, 3) Braja. 


Td. wuccaka, denom, vy. uchie, 
Mother raised (her open hand for) a slap, 


* 7 
uochrite ta 
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sword/mace, KmM. 


- UCHAT(A) astumble. v. uchat(a), pathe jatye agulite lagila~. 


When going on the way (he) stumbled (and wounded his) 
- toe. Muk. 

UCHATIN(A) (=ucatila ?) v. ucatan(a). vane~ struck (magically) 
by an arrow. Skk. 

UCHADH AN(A) _ trregular performance ; destruction. Sts. *utsadhana 
or uisidana. pratilome yaje ei kiser(a) karan(a) / dharma- 
pal(a} vipra sab(a) madhye~//Why do they worship here 
contrariwise ? There is irregularity from (these) Brahmans 
who are observers of correct worship! KmM. 

UCHARA overflowing ; beyond the limit ie, (time) of the day. Ta. 
uisGraka. batata bhaila~. On the way the time of the day 

is late. C 14, 

UCHAL(A) overflow; coming up and out. Sts. ui-sdra, analer(a) 
uchale in an overflow of flames. MmY. viser(a) ~kari jiaila 
tripurdri. Causing the venom to come oul (she) reauscitated 
Siva. MmY¥. 

UJA- to go upstream. Td. ud-y@-. jei khane ujila (pret. 3) ganga 

bhagirathi. Where the Ganga of Bhagiratha ran up its course. 
Uttara. eta dur bhasi grantha ujiya calila. The book floated 
away so far (and then) moved upstream. Vivarta. 

UJARA- v. ujara-. Ts. *ud-jatake, denom. ujaray (pres. 3). 

UJAN(A) leaning backward. y. ujan(a). kijjer(a} bhare ujan(a) cale. 

(He) walked with » throw back (of his head) on account of 
the weight of (his) hump. DmG. 


UJABANI. A place name. ‘Td. wyyayint or udyanika. v. ujani. 
MmV. 

UJSAR{A) bright, glowing. Td. «jjvala. CmJ, Braja, Pada. 

UJAL(A). bright; brightened. Td. usfvala(ke). kajale ujal(a) 


brightened with collyrium. Skk, dasan(a) ujala bright with 
(white) teeth. Skk. 

UJALA- to brighten. Td. ujjvala, denom. ujale (pres. 8} Com. 
ujaliya (conj.} Bhar. ; 

UJALI bright, brightened (fm.) Td. ujfvalita, Skk. 

UJA- to go upstream. Td. ud-yd-, ujaa (pres. 3) AmR. ujaiya (conj.) 


a ujoli 





PpN, HvBh. Aise ujaiya. (He) comes upstream. Heyiat. 
ujailu (pret. 1} PpN. ; 

UJAGAR(A) awake; sleeplessness. Td. wt-sayaraln2). Braja. ra- 
jani~. Sleepless (was) the night. Govinda. Rasakalpa. 

UJAGARI sleepless (fm) vy. ujagar(a). Braja. rajani ~ rahabi. 
(You) will remain sleepless through the night. Pada. 

UJAR(A) destroyed ; emptied ; depopulated. Td. ut-jatu(sata), denom. 
gram(a) ~haila, The village became depopulated. Cem. 

UJARA- to be empty; be destroyed completely. vy. above. ek(a) 
janar(a) dose sab(a) deS(a) ujaray (pres. 3). For the sin of 
a single man & whole country may be depopulated. Com. ek(a) 
8(v)ase tin(a) handi ujare (pres. 3) takhane. In a single sip 
he at once empties three vats. Muk, ujariya, ujarye (conj.) 
phelila yomitted out. Bhar. 

UJAN(A) flowing up of a stream ; flow tide ; upstream, Td. ud-yana. 
yadi ganga~ bahe. If the Ganga flows back (to the source). 
Skk. ~dharila gang& prabhur(a} samipe. The Ganga 
ran upstream near the Master. CmJ. ujan{a)-bhati up and 
down stream: Amar rajya ~sakal sthir habe. My terri- 
tory, up and down stream, will be entirely in peace. Phps. 

_ (1798). 

1UJANI A place name. Td, udyanikd ‘a small garden’. ¥. ujavani. 

2UJANI upstream flow of water; up and down. Lit. going upward. 
Td. *ud-yaeika, ujani-bhati up stream and down stream, flow 
and ebb : bhramen(a}~. (He} moved up and down. Muk. 

UJARA- to make light, light a lamp. Braja. v. ujala-. dipa ujaralii. 
T lighted a lamp. Pada. 

UJALA- to brighten ; make beautiful. OIA ujjvalat+jvalaya. ujalila 
(pret. 3) SivR. 

UJALA bright, sbining. OIA *ut-svalakea. Bhar. 

UJIR o minister of state. Arab. wazir. Com., Muk. 

UIT straight ahead. OIA aj7uka. GC 32, Cf. NB (dial.) uja-nfi straight 
away. uju-bita straight way. C 15,32. uju-bate (ins -loc.) 
G15. ~chila tétul se baka hayya gela. Tamarind was 
straight, it became curved. Mm. 

UJORA bright, shining: Td. we7vala. Braja. 

UJOLI illumined, lighted up. Td. wddyottiat+ ugyvatiia, C 80. 


f uthani 
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. 
UJSVAL(A) bright ; best. Ts. narikel(a) phal(a) ei phaler(a)~. 


This, a cocoanut, is the best of fraits. PpJ. 
UJHAT(A) a stumble.~khalya. (He) stumbled. MmV v. uchat(a}. 
DJHATI y. ujhat(a). ~khaiya pare pathe. (He) stumbled and fell 
, down on the path. AmR, 
UJHAT(A) v. ujhat(a). Skx. a 
UJHALA- ‘to throw up. Td. wiksalaya-, or ut-jha¢aya-. cari pay dusta 
ganda ujhalay (pres. 3) mati. The rogue rhinoceros seat- 
tered earth with the four legs. DmDharma. 
UJHAL(A) « volley of burning fire or of boiling Hquid. v. above. 
MmV. Var. ukal{a), uphal(a). 
UNCA high, lofty, tall. Td. wea. oq uneho probote ona 
high hill. Crep. 
UNCALA-PANCALA anxiously astir. ¥. huficala-paiicala. © 91. 
UNCA high, lofty, tall. Td. wecaka, y. tea. ~ ~pabata high and high 
hills. C 28. Var. tied. 
al; Td. ustra. Skk. 
ae Cees to ascend. Ta. MIA witha-<O1A aut-BihG rs uthi 
, (pret.) C21. uthe (<*uthia ; pret.) C 47; dhula~ mukhe. 
Dust comes out from his month. KmM, uthi, uthifia (coni.) 
Skk. uthila (pret. 3) Skk. uthibé-he (tut. 3} Ski: uthe (conj.) 
hate bula, Move about rising and walking. DmG. | 
UTHA-BASI fidget, restlessness. Lit. getting up and sitting down. 
, Td. ut-sthita+ vastia.~ divas(a) beiicila, (He) passed the day 
in reatlessness. Vpk. - 
UTHANA toll; seller's tax. Td. MIA *utthanaka, ~dean(a) forcing 
: to pay toll. EKmM. 
UTHA getting up, stand up. v. next. utha-basa standing up and 
sitting down (a physical exercise). Knv. neue 
UTHA- to raise up. Caus. of utha-, vyas(a) bhranta bali taba 
: ‘uthaila yivad(a), There was a dispute raised saying, Vyasa is 
| wrong. Cem. uthana (conj.) Com. divase uthai tara causing 
stars to appear in daylight. MmV. uthabe (fut. 3) SivR, 
UTHAN(A) a courtyard, Td. MIA ubthGna<O1A ut-sthana, 
UTHANI (4) interest, income, toll ; (ii) engagement in battle. Td. *et- 
, sthanike. v. uthana. (i) tar(a) ghare kamala ma dhare~. 
For them (or in their home} Mother Fortune holds prosperity. 
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Mm. (ii) rudra-sainya kumbhakarna karila~. The army 
of Rudra and Kumbhakarna were engaged in fight. Uttara, 

UTHYASINI a revered member of a royal court. Lit. one who is 
received by the king rising from the throne. Td. autthitasa- 
nike, Dharmapiija. 

URA- to fly, come off flying. Td. ui-daya-. tailabhave mier(a) ange 
ure khari. For want of (a rubbing of) oil the mother’s limbs 
show fluffs. Mm¥. 

URANI flying, capable of fiying. Td. *uddayantka. v. uran{a). 
~ carai o flying sparrow a (name of a tiger}, Raya. 

URAYANI v. urani. RmG. 

URAS(A) a flea, bug. Td. avadamsa. Muk. 

URASYA  v. uras(a). Td. *avedimiita (with infl. of uddaysa ‘to Ay’ 2). 
sshite na pari dmi~kamar({a). I cannot stand flea- (or fly-) 
bite. Heyat. : 

1 URA fiying, send flying ; empty, haphazard. ura-pak(a) a jumping 
whirl: ~mare keha. Some whirl in the air. ~ tara empty 
threats ; ~ mantra incantations made haphazard. SivR. 

2 URA an Oriya. Td. andrata, ~paik(a) an Oriya soldier. 

URA- (i) to make fly; (ii! to fly. Caus. of ura-. (i) uray (pres. 3) 
Bhar. uraila (pret. 3) PpJ. (ii) uraila kak(a) a crow flew 
(ora flying crow). Heyat. 

URAO flying away. Fr “udau. Td. *udda@paka. phad(a) laya svarga- 
pathe karila~. With the trap (they) flew away, Heyat. 

1 URAN(A) flying. v. ura-. ~catai a flying sparrow. MmY. ~ carai 
a flying sparrow {name of a tiger). Raya. 

9 URAN(A) aa parading show. v. ura. sikhipuccher(a)~a nice show 
of peacock’s feather (on his crest}. Cem. uttame~kare dekhe 
akifican(a}, The rich shows off and tha poor looks on. SivR, 

URANI the upper garment (wrapper). Var. uri. Bhar, DpM, Kav. 

1 URL upper garment (wrapper), Td. *avaghutite ‘covered’. einta- 
kantha~ gay. Deep thinking (covers him like) a rag wrapper. 
Sem. 

2 URI «kind of inferior rice. Cf. Nihali Kurukh oro. ~dila bhene, 
(She) husked u, rice. DmG. 

8 URI peeping. Lit. flying. Td. uddika, ari-uri diya looking this way 
and that. DmG. 
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URW(Y)A Orissa ; a man from Orissa ; belonging to Orissa. Td. augri- 
ka, uriyar(a) deSe in the land of the Oriyas, Obh. uria 
gauria men from Orissa and from Gaur (Bengal), CmJ. siva- 
nanda jane uriya pather(a) sandhan(a). Sivananda knows 
the direction -for the way to Orissa. Com. ~chande bandhe 
kes(a). (The married girls) dressed hair in the Oriya style. 
PpN. v. urya. ; 

URISYA Orissa. Td. *audrika-visaya. 

URI-PARI flying and running (noun or conj.) Td. “uddita-patita, 
pakhi nahé tar(a) thafii ~ j46. Iam nofa bird thatI can 
go $0 him flying and straight. Skk. 

URU-PARU v. above. Td. Ava. “uddau padau. ~hafia gela sabe 
tepantare. Becoming heedless they all went over to tha 
wilderness. RmG. 

URUSYA Orissa. Td. Oriya odisa. vy. urisya. MmY. 

URYA the Oriya script and language. v. uri(y)a. DmNarasimha. 

UNDUBALA adolphin. Sarva. 

UTAPATI origination ; origin. Sts. wépatti, Skk. 

UTAPAL{A) a white lily. Sts. uipala, Skk 

UTAPALA -v. utapal(a}). Metrical lengthening. Skk, 

UTARA- to reach, come down, Td. utiara(na), denom. vy, uttara-. 
utarila (pret. 8} Bhar. 

UTARAL(A) - trembling, heaving. Ts, wifalattarala, contam., Skk. 

UTAROL(A) vy. utaral(a). nana vadya git(a) nate sada~. (The 
place was) always heaving with (joyous performances such as) 

- ginging, dancing and mimicry. PpJ, 

UTAROLA- to be disturbed (at hears), v. utaral(a), demon. utare- 
lasi {pres. 2). Braja. 

UTALA- to overfow (when on boil), v. uthala-. yadi dugdha 
utalaye (pres. 3). If milk boils over. Muk,. utaliya (conj.) 
Muk, | : 

UTAPITA heated, angered ; hot, angry. Sts. wit@pita, Braja. 

UTARA- (i) to take off; (ii) to get over. Td. uti@raya-. (i) utara 
(imp, 2): govinda kahe érikanta age petangi~. G, says : 
§., frst take off your jacket. Com. ~dabare. Pour (it) inte 

the spittoon. Muk, utariya (conj.) DmRamakanta, (ii) uta@raba 
(fut. 3), utdrabi (fut, 2) Braje, 
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“DTAL(A) state of boiling. ‘Td. wifdla, kalai dharuk(a)~. Let the 


peas (in the pot) come to fhe boiling point. Tantra. 
UTUR(A)}- to come over, arrive. y. utara-. uturen(a) (pres. 3 hon.) 
RmG. 

UFOR areply. Td. wiera. vy. uttar(a). DmM. 

1 UTTAR(A)Y afterwards, presently. Ts. for witarck@la, kahiba 
sakal(a) katha éunibe~. (I} shall tell everything and you 
will hear it presently. Cm. 

2 UTTAR(A) reply; statement; sense. v. above, dekhiba tikar(a)~. 
{I) shall look into the text of the commentary. GvC. jatek(a} 
adbhut(a) sab(a) tomar(a)~. Your talk is all peculiar. Cbh. 
na bola...hena sa~, Do nok speak such words. Skk. 

UTTARA- to cross over, Ts. v. utara-, uttarila (pret. 8) maha@ranya 
bha(y)e. With trepidation he crossed over the dense forest. 


GvO. uttarila (pret. 3) reached. Muk. uttariba (fut. 3), (He) 
shall (or must} reach. 


UTSARGA- to offer as homage; to give up for good. Ts., denom. 
utsargaha (imp. 2) Oml.. utsargiya, -gifia {conj.) CmJ. 
utsargila (pret.) 

UTHALA- to overdow (as boiling liquid). Td. *ut-sthala. yv. utala-. 
athale (pres. 3) Skk. uthalila (pret. 3) Com. uthali (conj) 
CvC. athalite (ger.) KmM. 

UTHAA PATHAA having fixed up and made ready, Lit. having fixed 
and sebtled. Conj. Td. wisth@- prasthi-. Skk. 

UD(A) an otter, Ts. udra. Raya. 

UDAKA-CANDA the moon reflected on water. Sts. wudakacandra. 
~jima saca na miccha. Like the reflection of the moon on 
water (it) is neither real nor unreal. C 29. 

UDAGATA provoked, stirred up. Ste. wdgata. Skk. 

UD(A)VASITA residence. Ts. Aji tor ud(a)vasite agun jure diba. 
To-day I shal? set fire fo your residence. Dm M, 

UDAGAMATI eager in mind. Sts, udagramats. Skk, 

UDAGHATA- (i) to open up, reveal ; (ii) fo take out. Sts. udghdtaya-. 
{i) udaghataha (imp. 2). Braja. (ii) udaghataha dithi-van(a). 
Take out tha dart of (your) eyes. Govinda. 

UDAN(A) cooked food (spacially rice’. Sts, odana. Kny. 

UDABHATTA anonymous stray smart verse in Sanskrit {known in 
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Bengal ss “Udbhata éloka’). Sis. udbirasts (of. bhraga@h in 
the Mahabhasya). bhatta ~ jfata avahattha (poetry of) 
heraldic bards (bhatta > bhata), Udbhata (postry) and Ava- 
hattha {poetry) known {to him), Gv6. 

HDAYA- torise up. Ts. udayati (pres. 3 of ud-i-), Skt. Braja. 


- BPAL(A) uncovered. Td. *ud-vara. v. dudara, ~Kari stan(a) keep- 


ing (her) breasts uncovered. PpN. palay(a) sakal(a} tok(a) 
kari~keé(a). People are all running away, with their (long) 
hair untied. PpJ. _ 
UDASALA untidy, unkempt. Pret. adj. fr “adasa- (sts. udiase 
denom.) ~kuntala-bhara the heavy tresses dishevelled. Braja. 
UDAO unfettered ; reckless. Td. udda@man. Stk. 
UDAM(A) vy. above. Sts.-wdda@man. KmM. » 
UDAL(A) naked. Td. *ud-vara. vy. udal(a). PpJ. 
UDE rise fof the sun etc.), appearance. Sts. udaya. Oriya. RanG. 
UDDESE in expectation of. Ins-loc. Ts. uddesec(na). mariba mariba 
ami kanur(a)~. I shall die, I shall die hankering after Kren. 
akalpa. 
aNaRGacAN impertinent behaviour, boorishness. Sts. *uddha- 
iatvana, Cob. 
UDDHATANL impertinent behaviour, boorishness, naughtiness. Sts. 
*xadhotapika. pasarila ima sabha krira~. (You) have for- 
gotten us and our sports and naughtiness. CmJ. = | 
UDDHARA- to save, rescue. Ts, denom. 1éc. uddharite (ger.) § 
uddharima (pres. 1); wddharila (pret. 3); uddnacile 
(pret. 1); uddhiare (pres. 3); uddhaeaha (imp. 2); uddha- 
riba, uddharibe (fut. 3). 
UDA)BHAT(A)- v. udabhatta. Muk. 
UDRA stomach, belly. Sts. udara, orts. “dra. Kav. 
UDH(A) an otter. v. uda. Raya. i : 
UDHA high up and on top speed. Ta. Gradha-dhava. Haplo. v. udbau. 
~kari cale suya gagan(a)-mandale, The parrot flew speedily 
in the sky. Knv. 
“UDHA- to raise up, hold high. Td. *q-dhvdpiys. udhaiya (conj.) 
Raye. a 
UDHAU take sped ; free ran. v. udha, Td. *ardhoadha vata. 
pagh(a) ~ karila. The tiger fied in top speed. DaG. bindu 
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giliia pakga~karila. The bird i 
§ la. Ti » Swallow 
pcg away speedily, MmY¥. i a 
AY y. udhau. ghora ja ia 
‘ . ghora jabe~ karifia, i 
Pea ia. The horse (will) run on top 
UDHAR(A) (3) recove ii 
ry; Ui) d : a i 
Wie. (ii) debt; loan, Td. wddh@ra, G) Dom, 
UN ii Aipais bi (It) 
A pate ae kap&s bice~tule, (If) one sells cotton by 
te ing with a defective balance. Dharmapija. una kutt 
a (i.e. lees than) a crore; ~devata the gods numbering 
. se PpN, MmY. una-buk(a) timidness ; timid, chicken- 
; réed: una-buke na kariye satiner(a) vas(a). A timid 
ie may not live at home with a co-wife, Muk. 
A) fortynine. Td. uapaticasat, ~be by the fortyni 
winds. Skk. . eae 
UNAMAJA- to co | 
- me oub from a depth of w if 
: ears. pth of water. Sts. wd-magia-, 
NAMATA wad, demented. Sts. unmalte 
dementia. Sick, | 
uy 
eae mad, demented (fm,) Sts. wematia. Km MM. 
aa se demented (tm. Sts. *enmattikd. v. umati. Braja. 
ae eated ; to melt in heat. Td. wsydpaya-. tapaner(a) tape 
: a unay (pres. 3) labani, Just as butter melts in the heat 
7 = sun. HvBh. anai(a) parase yena ghrta undila. Juet 
8 ghee melts (i. e, becomes hot or flares up) in contact witl 
fire. PA, — 
UNI, ha + hy ae * 
7 Demons, pron: (ii}fm, (ii) mase. {i}uni Crep. (i) uni 
ne ahi diba, He will tell. GvC. vy. iihi, 
Bleepless. Sts. unnidra Bahu 
i. ! t . i ™~ ‘4 
sleepless. Govinda. : ieee tye 
UNUTI vy. un(a)koti. MmY. 
UNDUR(A) rat, mouse. AmB, 
UP z= ‘ * 
beac small talk ; gossip. New form. Ts. ~nana varne bholai 
i imu tare. Making her distracted by various small talks. 
er ete (I} shall speak privately. Sky. Daulat, SivR. 
office hall. Ts. upaka 
sy a » upskarya + sts. kaksa (contam.) 
uttare akhsra-ghar(a) yatha. To the north of the office 
hall where was the sports hall. 


: upeksa- 


UPACANKA  panic-stricken. 


~kale in a state of 
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Braja. Fr *upa(jata)t+camaka. vy. 
camak(a). , 

UPAJA- to spront, to spring up. Td. utpadya-. 16¢, upale, upaja(yje 
(pres. 3); upajila, upajila (pret. 3); upajiba, upajibe 
(fut. 3°. Muk. 


r UPAJA-, Caus. of above. brdaye karuna upajai (conj.) having gene- 


rated pity at heart. Braja. 


t UPADAL(A) a sub-branch {of a tree) Ts. “upadala. GvC. . 


UPAR(A) upturned, inverted. Td. *utpata {with cerebr.) or utputa. 
citar(a) kaira thuile~ haya pare. If (it) is placed on (its) 
back it turns on {its) face, PpJ. 

UPATAP(A) violence and misery. Ts. wpadrava t santapa, 
eta~na juyay karibare. It is not proper to cause such vio- 
lence and misery. Kavi. 

UPADESA- to instruct. Ts., denom. upadese (pres. 3) Cem. upadesi 
{conj.), upadesala (pret, 31. Braja. 

UPABHOGA- to enjoy (pleasures). [s. denom. upabhoge (pres. 3) 
Skk. 

UPAMATA a feeding nurse. Lit. sub-mother. Ts, New form. haila 
chay~. (He) had six feeding mothers. Muk. (print’. 
UPALABHA- to rubuke, to taunt. Ts. upalabhe kahar(a) parane. 

Who can dare taunt (him), GvC. 

UPASAN(A) arrived, delivered. Sts. upasanna, sajh(a)~ evening. 
come Skk, RmG, Darang. 

DPASKARA- to clear aplace. Ts. randhaner(a) sthan(a) upaskari 
(conj.) making tidy the place for cooking. Cbh. upaskarilen(a) 
(pres. 3 hon.) Cbh, upaskarite (ger.) KmM. 

UPAHASA- to laugh at. Ts. denom, upahase (pres. 3) Skk. upaha- 

saba (fut. 3) Braj. 
UPARA- to uproot. Td. utpataya-. upare (pres. 8); upariba (fub,) ; 
upariya (conj. ); uparila (pret. 3} Skk. 


contam. 


| UPARI uprooted, Td. utpaiita. O38. 


UPAMA a simile ; a parallel. Sts. upama or aupamyaka, Braja, GvC, 


Skk. 
UPAS(A) a fast ; going without food. Sts, wpavasa. Cbh. 
UPEKSA- to wait for. y. upekha, upeksite (ger.) KmM. upeksa 


(imp. 2). 


88 
ubhala. 





Skk, Braja. upekhi (conj.) Braja. upekhia {conj.) Skk. upe- 
khila (pret. 3) Skk, Pada. upekhi (pres, 3) Skk, 

2 UPEKHA- to expect ; to wait for. Sts. OIA apekss-, samayfa) 
upekhia rahila devagan(a). The gods waited for the moment 
Skk. nija pati ni cahilé tomhaka upekhild. I did not ae 
for (my) own husband, (but) waited for you. Skk °. 

UPOSAN(A) religious fasting. Ts, <*“wpavasana, 

UBA high; aloft. Td. @rdhva. v. ubha. PA. 

aa oo to exceed ; to pour out. Td. udbhara-. ubarila 

UBISTHIT present. Sts. upasthita, Brit, 

1 UBHA y, uba. ~pira high terrace. GvO. ~kari pani holding u 
the hands. Muk. ubha-kan(a): ~kari ‘fay ahare sahara, 
Rabbits go into thickets with their ears erect. Muk. katana) 


ubha-jhuta hair tied as topknot. KmM. ubha-bahu arms 


held high. CmJ. ubha-rare on top speed. KmM. ubha-ray 
top voice. SivR, ubha-riae (ins,) ibid. Gv, = 
2 UBHA both. Sts, udbkaya. Skk, 
UBHARA- to escape; to pass unscathed. Td. “udbhara, denom 
ihate ubhariya na yaiba kona jan(a). No person will be abl 
_ to pass by it safely. Vpk. _ 
UBHA upstanding. Td. drdhvata. RmG. 
UBHA- io take up and away ; to remove forcibly. Td. “ardhvtpaya- 
ubhdiya dhan lay jatek gabar. The boat hands ae cae 
on bere the precious goods. PpJ, 
“ sips face uplifted. Bahu. Td. “ardhva-mukhaka. Muk, 
UBHAR(A) emittance of fragrance. Td. udbhira. puspavrsti nila 
eale gandher(a)~. (There was) a rain of Asser at X oi 
there was emittance of fragrance. CmJ. pafica Ico8(a) juri 
ban(a) sugandha~. There was (a flood of) fragrance through. 
7 out the woodland occupying five krogas, GG, , 
UBHALA- to behold. Td. *uddh@ays-. ubhaliia (conj.) caihe 
katak(a) nahi ek(a) goti. (He) looked carefully ; share Wa, 
not a single soldier, Uttara. ° 


a q ‘arama 
1 UPEKHA- to spurn, to give up. Sts. upeksd, denom. upekhasi | 
(pres. 2); upekhaha (pres. or imp. 2). Skk. upekhaba (fat) 
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| UBHILA hold high. Prot, adj, fr ubha-. G 4. 
. UBHU vertically up. Td. ardhvaka. v. ubha, ~taler gach « tall 


palmyra; ~khajur gach o tall date-palm ; ubhu-jhuti a 
top-knot of hair. Mm. ubhu nal(a) the gullet stright up with 
the mouth. ; . 
UM(A) hatching. Lit, slow heat. Td. xsman. paksi yena~dey 
acchadiya pakhe. Asa bird hatches (its eggs) by spreading 
its wings. PpY. 
UMARA-. to gush out, Td. wd-mpd-? vy. umara-. umarai (pres. 3). 
Braja. os 
(MATA demented, mad, Sts. wamatia. CG 28. Braja, Cbbh, Skk. 
UMATA- to behave as a demented person. Sts. unmatia, denom. 
umatayali (pret. 2) Braja. 
UMATI vy. umata. Fo, Sts. “wamattikG. Braja. 
UMARA- vy. umara-. umari (conj.) Braja. 
UMASA- to sob, v. usasa-. Td. *usmatSvasa-. umasi (conj.): ~ kape. 
(He) sobbed and trembled. RBmG. 
UMAN(A) exact measurement; measuring. Td. unmana. harir 
umane kumare gare sara. A potter fashions the lid bowl in 
measurement of a pot. MmY. 
UMANA- to measure out, v. above. Denom. taila kene nmauma 
ghati, (She) buys oil by measuring in ® water pot. Muk. 
UMED expectation. Pers. umimed, unGnyid. upasthit(a)~basiha 
nahi dar(a). (Have) trast (me} now ; do not be afraid. SivR. 
4 URA chest. Sts. uras. Braja. ure (loc.) OmJ. 
6 URA thigh. Td. wru, ure (loc.) Skk. ureta (loc.} PpN. 
URA- to come down (as an avatar or as a mark of grace). v. ula-, 
Td. avatara-, urilen (pret.) Braja, KmM. uraha (imp. 2); 
uriya (conj.) Muk. 
URANGA (i) a snake; (ii) mistake for kuranga ‘deer’. ~badale 
turanga horse in exchange of deer, MmY. 

URATHA- to perform the ritual of weleome toa bridegroom by the 
married women of the bride’s party. v. utat(h)a-. urathiya 
(conj.) CmL. urathite (ger.) ; 

URAD(A) black gram. v. urid(a). Knv. 

WRAMAL see.next. Raya. 

URUMAL a kerchief. Pers. ri-mal. KaM, Mak, Mmv¥. 
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DRA ae pas = ura. paksi-rup(a) haiya keha akase kare~ 
me take the f i ing i 
ee @ form of a bird and attempt flying in the air. 
URID(A) black gram. Hindi, Gv0, 
ORUT(A) thigh. Td, *urvastha- 
a *uriipastha. . 
RUP } 
oe _bhigh, lap. Sts. *uripastha+patra, y. above, manasir 
tupatre siar karia placing his head on the lap of M. MmY. 


URULI hallelujah ; : 
URJOG endeavour, att 
“ 3 8 $. 7 
Mar, mpt. Hyper. fr Sts, ujjoga (OLA udyoga), 


URTHAN(A) tibualistic welcome toa bridegroom. vy. uratha-. ~ thala 
mare jamata nirma(ii)chila rani, The queen elsuiea the 
janes SOR: nslasy with the plate in hand. Dharmapiija. 
indication, sign ; direction. Sts. uddesa. 
RBHISTA destroyed: scattered, Hyper. fr *nbbhitt(h)a (<ad 
bhi sie). keha bale~haiba sarva rajya. Bona gay th ‘ 
_ the whole country will be in ruins, Cbh a 
ie (= ullase) in joy. Ppn, 
LA a ery of joy, Td. “wllapa (fr wd-lapa-). rai saje basi baje 
Leh oat Radha was getting (herself) ready ; the Aute was 
rs ie 3 Td arose a cry - joyousness, Pada (Vamsivadan), 
i own. vy. ura-. keli kare uli (conj.) Jale. They disport 
ie ing down into the water. KmM. rath(a) eri ulila takhan. 
ean got down and left the chariot. KmM. gangae ulia 
© plye pani. Caitanya got down into the Ganga 
aes drank water toirstily. CmJ. ule (pres, 3} KmB. pira 
; ae uli coming down from the terrace. GvC. ae 
Aa spark of fire. Sts. wk&. Biya. ul(a)ka-mukha an evil 
spirit emitting fire from the mouth, Raya, 
: ai a kind of fish. Bhar. Var. ul(a)pha. 
syed upturned. Ta. MIA wliatia, OLA uparyasta. 
: ) axed water-lily (of medicinal value}. NB ulat kambal 
aa : ae ulat(a) patre in a leaf (or petal) of red water-lily. 
J aa n over, to turn aside, to turn round, v. 1 ulat(a) 
ulatiya (conj.) Cbh, Muk, ulati, ulatia (conj.) Skk, Omi. 


{in the sense of urvasthiva), or 
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ulatiba (fut.) Muk, ulati turning over and over. DmG, ulatila 
(pret.) PpN. 
 ULATA- to make turn over. 
tt ulatayala (pret. 3) Braja. 
‘ ULATA- to perform the welcome rites by women to bridegroom etc. 
i y. uratha-, kavyar(a) mata aila ulutite (ger.}) bar(a), The- 
bride's mother came to receive the groom ceremonially.. 
Uttara. 


Caus, of ulata-, ulatayabi (fut. 2) 5. 


# ULATHUL(A) 4 great ado ; (joyful) disturbance. NB hulusthul. 


ULANDEJ y. olandej. Radbakanta. 


_€ ULA-. Caus. of ula-. ulayya {conj.} 


—ULAK a kind of boat; “the bulky baggage boat of Bengal” (Hobson: 

p. 971). Turkish. Radhakanta, Boke. 

| ULASINI joyful ({m.) Sts. udlGsenz. Skk. 

ULASA cry of cheers. Td. ulidsa. C 35, 

! ULTPALI doing (a thing) by turn. Lit. getting down in turn. First ol. 

td. “avatarika . sec. ol. td. *palika. ~kari ghora care dui 

jan(a). The two (boys) rode on the horse by turn. Uttara, 

1 ULUL aspondthrift. Td. *avalopika, lankar vanijya yadi aoye dei. 
tare / maye hale ~ uray akhithare // If wealth from a. 
(successful) trading yoyage from Laika is brought to her, then. 
if the lady is a spandthrift she would scatter (it all) ata glance.. 
Bivk. , 

“ULUKA a meteor. Sts, ulka. Raya, Uttara. 

i ULUTA- v. ulata-. sanaka var(a)-kanya ulutiche. 8. was giving. 

a ritual welcome to the bridegroom and the bride. MmyV. 
uluti(ya) (conj.) Mm. 

ULLUK(A) (i) an owl; (ii) a monkey ; (iii} Dharma’s vebicle- 
(owl or monkey). Sts. wl@ta an owl, ulluk(a}-caukha having. 
eyes of an owl {or monkey). (iii) DmR ete. 

| UVESA y. uesa. uvesé (ins.) O8. 

-USASA- tosob. Td. MIA *ussasa-, OIA ué-dvas-. usasi (conj.) :. 
uéasi kande. (He) sobs and cries. RmG, Var. umasi. 

USCA high, tall. Hyper. fr wcea, PpN. 

USCARA- toread oub or utter a sacred text. Hyper. fr uccadraya-.. 
uécaranti (pres, 3 hon.) Manik-datta, Dharmapuja. 

#USARA- to approach. Td. upasara-, Rrakse cahinid usaribi pie pae.- 


yr 


92 








Looking askence you shai approach (him) step by step, 


. Gv. 

USI-PISE fidgetting; gesture of impatience or unease. 
rati seg{a) haila vesya~kare. 
prostitute was fidgetting, Com.. 

USATA pleased ; warmth, Td. *ugmatva, antare~bhela, - (He) felt 
warmth at heart. Gm§. 


paddy. PpN. 

UHA, Far demon. pron. and base. Cf, Td. ava. Braja, Pada. 

UHA- to be detected; to be guessed. Sts. gZha-. nha (pres. 3): 
suoa pantara~na disai An empty expanse : (nothing) ean 
be detected or sean. C15, kala mMusai~na baaa. A black 
mouse : (its) colour cannot be detected. © 21, tia dhie bilasaj 

~ [na thanal. (It) moves freely in the three planes : Cits) 
station cannot be guessed. C 29. 
UHA. Far demons. pron. and base. 


v. tha. uhi(nom.); uban(a) 
(gen. hon.) ; uhane (ace. hon.) ; uhar(a) (gen. ) Cbh, 
UHUKULA aa bird-ery (uttered by a fowler). Ta. “uhu-kulapaya- 

(denom.} ~ diya tathi jal(a) patila, (The fowler) made a 
bird-call and laid in a snare there. Sky. 
UHNASIU (=ulbasiu) exhilarated ; thrilled, Ava, Sts. ullasita, C 7, 
-U. Vb. term. 1 pers. pret. karilai, RaG, 
UCA y. ufiea. C 28 (var,) 
UHI vy. uni. Gv, 
UHA. Pron, stem. ihake GvC. 


iie(a)la ; 3 


Onom, —- 
The night was over (and) the . a aah Nesey aia habe). wn, BRK 

j ak age A ene or udaya, denom. fily)ila (pret.) ; tye 
USALA badly husked. Td. “*utsaraka ‘spilled’, @hanyer(a)~ bhat(s) 


na pari khaite. I cannot eat boiled rice from a husked t i 
| OK 





-“OTHA- 





U 


(pres. 8) Skk. 
IA vy. uid. C 44, : eas 
KA (=akba) (i) a file ; Gi) fame. Téa, (1) “avaksdyaka ; (il) *ulhaka.. 
Boks. ‘ 
TKHARA- to uproot, pull out. Ta, *uthhGtapataka, denom. Boke. 


JCA high, prominent. v. uca. : 
Boke. 
TC(A)LA sweepings. Td. v. usala. 
TICHUR(A) late in the day. v. uchara, ~ veld late in the day KmB. 
PJAL(A) bright. v. ujal(a). 
UJHAT(A) astumble. v. ujhata. | 
{JHAL(A)-PAJAL(A) brandishing burning sticks near & hay-stack dis 
fire—a ritual on the Dewali night. Td. *ujjvala-projvala 
: 1a. 
~karite “to shake”. Boke. Of. huficala-pafica 
OTH(A) acame]. Td. stra. Skr. otha adhar(a) ithaka (ace.) jini. 
The upper and the lower lip defeated the camel. Skr. tithe 
(ing-Ioc.) KmM. 
to get up, to stand up, to rise. Td. MIA wtthd-. v. utha-. itha. 
(imp. 2} 3 uthia (conj.}; uth¥ (conj.); uthila (pret.) ; uthili 
(pret. fm.) Skk. 
-. UL ) Skk. 
RA- to fly. Td. uddaya-. v. wra-. uri (conj 
i a bug, flea. Td. *avadaméa. ~nidrar(a) haila vairi. Bugs 
became enemies for sleep. Mnuk. 
URA vy. ura. ura pak(a) leap in the sir and whirl. Muk. cae. 
GRAN(A) flying. Ta. “uddayanaka. ~catai a flying sparrow. Mm 
tte, Skk. 
DTAPATI origin, outcome. Sts. wipa 
DTAROLI unchecked ; overcome (with emotion). Fm. v. utarol(a). 
dui sakhi ~karae krandan. The two friends ‘eried freely. 
AmR. 
UTAPATHA heated and stirring ; baffled (and angry). Td. 
grstha. Skk. 


*uttapa- 
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UTAR(A) - reply, assent. y. utarfa). Skk, 


OUN(A)KOTI little less than s crore ; a very high number, Ts. “dng. N 


koti, CmJ. 

UUNNATA high; stiff up. Sts. wnnata, ~yauvan(a) pin up breasts, 
Skk, 

UPAKATHA “a fable.” v. upakatha. Boke, 

UPAJA- vy. upaja-. ipajila (pret.) ; ipajiba (tut.) Skk, 

UPAR(A) turned on the belly. Td. utpata+utputa, contam. Boke, 


UPAHASA- to laugh at, to mock, Ts, denom.-ipahase (pres, 3) 


Skk, 

UPEKHA- to overlook ; to reject. vy. upekha-. apekhaha (imp. 9); 
upekhia (conj.) Skk. 

UBHARA relief ; relieved. Td. udbharaka, v. ubhar(a). Boke, 

UMAN(A) exact measurement. Td. wnmdna. Boke. 

UMICA) “a novice.” Arab. ‘zmmi ‘(a common) man.’ Boke, 

1 UYA- to rise. ¥. ui-. tye (pres. 3) Skk, fiyila (pret.) Skk. 

2UYA- to burn slowly. Td. avatepa-, yena aye (pros, 3) kum. 

7 bharer(a) pani. Just as burns a potter's kiln. Skk, 

‘UYARI a house or hall for office work. y. uyari. indrer~st the 
home of Indra. AmR, 

OYARIN a warrant. Eng. Boke. 

ORDHVA-RAY(A) on the top of voice. Ins.-loc. Ts-+td. urdhvarava, 
Cbh. 

OLLAL(A) joy ; relief. taka (for toka) dekhi natini mo paild wllale, 
I feel relieved on sesing you, (my) grandchild, Skk, 

USA BALI the dancing girl Usa. First el. ts., second el. td, MmY. 

US!-MUSI tossing (in bed), Onom, Boke. 

USCHYA bitter fruit (used in the kitchen) and its plant. v. ucchiya, 
Boke, 





ischya ¥ 


_EK(A) one ; single. 


R 


RG(A) the Rigveda. Sts. rg(veda). Skk. 
RSIKES(A), Hrsikeéa (a name of Visnu-Krsna), Skk 


E 


{E. Neardemon. pron. Td. eat. C6, 7, 20, 28, 30, 33, 89, 41, *3, 
*9, ~sakal(a) all these, Cbh. ~gula all these fellows. Cbh. 
era (nom, pl.) cari bhai these four brothers. Cbb. e-si 
this indeed. Skk, 

2E, Voc. particle, Skk, v. ei, 


| EL (i) this ; Gi) just now. Td. eda¢ api. y. e. (i) ~sthane in this place, 


Cbh. ei-to this indeed. Skk. (ii) ~asiben(a} krgna. Krsna 
will come just now. Cbh. eimata like this. Cbh. 

EO a woman with husband living. Td. avidhava. v. Riha..18c, 

EQJ(A) presents that are ceremonially given to a senior married 
woman or to a bride. Td. avidhavaiya. Kny. 

Td, eka (through geminated & in MIA) C2, 
10, -eke (ing-loc.) C28, ek(a)khani.a single piece (fr eka- 
khandika). ek(a)-cap(a) a single mass: sakal(a) pasandi 
tara~hafia all the unbelievers ina body. Cbh. ek(a)-cit(a} 
single hearted (fr ekacttta), Skk. ek(a)-juti in a body (fr *eka- 
fotika) KmM. ek(a)-thai in one place; together. Skk. eq 
tt engue on one leg. Crep. 

i+EK(A). Indefinite suffix (with the implication of eka ‘one’), 
mahapurusek(a) some great man. Cbh. kakarek a crab, 
.Hoeyat. dinek(a) a day: dineke éunite pari. (It) may be 
heard in a single day, Kavi. vatsarek(a) for about a year. 
Com. bariseker(a) of a single year.. Skk. yojanek(a) bat(a) 
a distance of about a yojana, Omi. masek(a) na cahile hay 
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avaiyakaran(a). A man forgets grammar if be does not look 
over (the books) for a month. Com. 
2+EK(A). Pleon. suffix added to adj. of quantity. Probably -ka 
added to -e (ins-loc. term,). etek(a) this much; katek(a) that 
much ; yatek(a) as much. tateke bharila pet(a) trena mor(a) 
gela. By that much I was full; my thirst (too) was gone, 
Com. 
one and the same, Td. MIA ekkavi, OIA ehatapi. Skk. e qoi 
budh, eqoi icha, eqoi procriti, 6 ecaron 
6éqoi Poromexor. The same intelligence, the same 
device, the same nature, for this reason (there is only) one God. 
Crep. 
EKAITI {=ekuiti} a woman with one male issue. Td. ehaputrikt, 
SEE, 
EK(A)TI single. v. ekata, ~mahaprasad(a) a single (grain) of holy 
. Offering (of Jagannatha). OmJ. eqtti maiha quira 
cohilo. A woman took oath and said. Crep. 
EK(A)TUK(A) a small bit. v.ttuk(a). PA. 
EK(A)TUKI vy. above. ~ manda hale if it suffers a bit. SivR. 
EKATA unified, in unison, Sts. dhuie eqota 
core, The two ia union did it. Crep. 
EK(A)TARA. A single-string musical instrument. Sec. el. Pers. Kny, 
EKATTISA a ceremony held on the thirtyfirst day of birth of a 
child. Td, ekatrimsaka. sagthipija~kaila ek(a) mase. At the 
end of a month Sasthi-Worship and the 31st day ceremony 
_ was held. Muk. 
EKANTA alone, singly. Sts, ts. Braja. 
EKAPADI. Name of a metre. Ts. Muk. 
EKABANTI (a cow) delivered of a calf for the first time. y. biyanti, 
PpJ, 
EKABELI once. Lit. for one quarter of the day. Sts. *ekavelika, Skk. 
EKAVERI ones, v, above. Braja. 
EKABHITE on one side. Ins-loc. Sts, ekabhitii. Bhar. 
EK(A)MUKHALI having the same (or very similar) appearance, Sts 
*akamukhatika. Boke, 
EK(A)MELI all together. y. meli, khele haiya~, (They} play all 
together, AmR, 


EKAI 


hoia xe 


ek(a)meli : 





-EKASAR(A) 


pe, —— 
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TS 


,EKALA alone, lone. Ava. ekalla. KmM, Cm, Skk. ekale iévar(a) 


krsna ar(a) sab(a) bbrtya. Krsna alone is the Lord and all 
(others are His) servants. Cem. é 
EKALI  y. above. Fm. SKE, , 
EKALAI embroidered silk or velvet. Pers. akalyiin. Knv. 


EK(A)SI (threads) of the same gauze. Td. ekatsiva (‘stitcher’). 


saphed kapar(a)~sutar na haoate the white stuff not being 
of the same gauze. Brit. 
EKASVAR(A) alone. y. ekasara. tumhi amhi~you and I alone. 


AmR, : 

EKASARIYA alone, a single person. Sts. *ekasarika. v. dosar(a). 
hima vanacari rahie~, Iam a hermit living-alone. Rasa- 
kalpa. 


EKASARI y. ekasari. Skk. 

alone, single. y. dosara, tesara, 

EKASARI yy, above. Fm. Skk, Braja. 

EK(A)HARA "thin ; meagre.” Sts. ekahd@raka ‘one-string’. Boke. 

EKA alone. Sts. ekaka. Com. 

EKA- i} to add up; (ii) to come to agreement. MIA ekka, denom. 
(i) ekaite nari. I cannotadd up. KmM, (ii) ekaite to agree 
about, Boke. ; ; 

EKAEKI alone. For ek@k?. False. recipro. ~ranasakti deha-ta 
amhata. Give me strength to fight alone. ~ acho mufii. I am 
alone. Kavi. : 

EK AKHARI (a mantra in) one syllable. Ste. ehaisarika. ~duakhari 
jeba kichu jane/ carsne perifia bole rakha mor(a) psane// 
Mantras in one or two s3lHables which some of them happened 
to know they uftered at his feet ; Save my life. GvK, 

EKACAR(A) ruthlessness. Lit. one activity. ~bhukhila baghini 
ruthlessness of a hungry tigress. Muk. 

EKASTAR(A) put together. Adj. Dissimilation from ekattar(a). 
PpJ. 

EKARE in the same form. Ins-loc. of ekara. Td. eka@kare.C 11. ~ 

EKASI one-sided ; half-turned. Sts, ekazGrévika. ~kariya sire half 
furning the head. GvK, ‘ 

EKU a single; unified. Cf. Ava. ekku.(<ekkau): na~ kijjai 
mantra na tanta, Not a single thing is dore : neither (mutter- 
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np 
ing} mantras nor (practising) tantra. DkKahna. © 2, 15, 34, a2 
GvK, AmR, Braja. eku-mana single-minded. C 23. 

EKUL vy. eku. Ava. eke of. CmJ, KmM. 

EKUITI (a woman) having only one son. Td. ekaputravat?, Skk. 

EKUIS(A) tiwentyone. Td. ekaviméa, CmL. 

EKUISA. A ceremony held on the twentyfirst day after the birth of 
a child, Td. *ekavimsaka. 
EKUN(A) totalization, summation. Td. 

KmM, SivR. 
_ EKUSI v. ekuis(a). Td. ekavimsite. MmV, DmM. 
-EKUSIYA v. ekuisaé. Td.. “ehavimésikaka. Muk. 

EKUSYA vy. above. ekusi dine sanakad rani ~ karila. On the 
twentyfirst day Lady Sanaka held the e. ceremony. MmyY. 

EKE, -E by one; for one. Td. ekena. Skk. ~thafi in one place. 
Cbh, ~-~one by one Skk, ~ ...are one...another. KmM. 
~cahe lenga duaje ajia pae. For one Lenga wanted [it), 
moreover (he) received an order, Tantra. eké cahile aré 
payilé. Wanted by one, possessed by another. Skk. 

‘EKELA alone, by oneself. Ava. ekalla. ekelé, ekele (ins-loc.) 
G 39. 

EKELI. Fm. of above, 0 98. 

EKESVAR(A) vy. ekasara. Ts. eka+iévara. Cbh, Com. 

EKO. even one, even a single. Td. Ava. ekkau. Skk, ekohi even one, 
SEE. 

EKHAN(A) now, just now. Td. efaiksana. 16c, ekhani =ekhana 
+i(emph.) Skk. ekhuni (=ekhani) <“*ekhoni (with vowel 
hermony). Skk. 

EKHANE, -NE. Ins-loc. v. above. 16c. 

EKHO only one, even one, Freka+ho. 8kk, ekho khane in & mo- 
ment. Skk. ekhoi fr ekha-+-ho+i (double emph.} Skk. 
EGARA leven. Td. ekddasa (vocal. of -k- as well as gem, of -g- in 

MIA). 16c. 

E-GULA these fellows (pejor.} v.t+gula. egular(a) (gen.); egulare 
(Gat.) Obh. 

EGU- vy, dgua-. egula (pret. 3) DmG. 

EGULI fore, forward. Td. “agralita. ~pa fore-leg. Boke, 

ENGARAJ an Englishman, a Briton. Pbps. (1778). 


nena ekune (ing-loc.) 


engaraj 
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ETA this one. 
Raya. 
ETE v. athiya. Bhar. 
ETHALYA clammy; sticky, dtha+-ila+-i(y)a. 
- Mmy. 
ENGAREJ vy. eigaraj. Pbps. (1796) 
ERA- (i) to discard, to throw away; to escape; {ii) to start an 
action, Td. IE *es-do- (ezdo-}, OIA “eda- (for asya-}, MIA 
(late) edda-. (i) era, ero (imp. 2) C 1 ; Skk, Bhar ; eru (imp. 3) 
Skk ; eraha (imp. 2} Cbh, Skk; ere (pres. 3) Muk, Skk ; eren(a) 
(pres, 3 hon.) Cbh, Muk ; erila (pret.) Skk; erilehé (pret. 2) 
Skk ; erilen(a) (pret. 3 hon.) ~hafii. (He) leh go a yawn. 
KmM, erilé (pret. 1) Skk ; erili (pret. 1) PpN; eriba (fut.) 
GvC, Skk. eribé (fut. 1.) Skk; eri (conj.}) GvO, OmJ, Skk ; 
eriya (conj.) Cbh; eria, erifia (conj.) Skk ; erité (ger.) Skk. 
(ii) ksaneke gangar(a) majhe eren(a) satar(a}. In a moment 
he starts swimming in the Ganga. Cbh. 
to avoid, to keep away from. caus. of era-. erie (preg. 3) Skk. 
eray (pres. 3) Bhar. erayila (pret) Muk, Skk. erdla (pret.) 
DmG. erayi (pres. 1) Skk. erdyie (pres. pass. 3) Skk. eraile 
(conj.) Skk, erana (conj.) Skk. erdyibare for escaping. Skk. 
1 ERA discarded ; cast off. OIA *edaka. 


e+-ta. duhkha bara ~. This (is) very regrettable. _ 


~ mati sticky soil. . 


ERA- 


2. ERA meat. vy. hera. 


ERI discarding; giving up. OIA #ediia. eri era discard a discard. 


Cl. 
ENTAL(A) brickbat; children’s play. Td. *istaka+*kala (cf. kalita 
‘divided’). dmalaki bel(a) phale~khelay. (He) played ball 


with a myrobalan or woodapple. Knv. 
ETA this much. Td. iyatiaka, *etiaka. e tailoe eta-vi sara. In this 
world-trinity this much indeed is the assence. © 30. eta kala 


all this time. C85. ~bali saying this much; ~din(a) 
so long. 16c. 

ETEK(A)  v. eta. ete {ins-loc.} + -ka (pleon,) 16c. eteke, eteké by 
this much. Skk. 


ETHA here. Td. “*ettha, *etra (for ittha, atra). C 15 ; Obh, etc. eth#re, 
_ ethay(e) (dat., loc.) Chh, GvyC. etha, etha-si, ethi-fii here 


indeed, Skk. stha-hoé here also. Bkk, 


100 ela-bara § 
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°ETHU y. otha. Td. *ettha tu. OC 16, 20, 22,42. 

ENA such. v. ena, hena, ena-mata like this. GvC. enariip(a) GvC, 

ENA this; such as this, Pron. and base. Td. *enake. Cf. tena, 

: yena, sena. Pada, Braja, Sk. 

EPH(A)RIKA Africa. English. Knv. 

EVA-KAR(A) use of the particle eva, Ts. Com. 

EVAN and; Ts. Crep. ebongo and also. Crep. 

EBARA eleven, v. egara. Fr *eara, influenced by bara. KmM, 
Skk, MmyV. 

EVIMSATI twentyone. Sts. ovina: GvC. 

EBE now. Ava. ebba. Td. *etadeat. Ins-loc. v. ibe. 1€c. ebe-si now 
indeed. Skk, 

EBE. vy. above. C35; Skk, ete. 

EBOHO vy. ebho, Skk. 

-EBYA-KHEBYA negligently (sheared). Onom. ~kare re kamalé 
adhikari. The master was shaved negligently. MmY. 

EBHO even now. Contraction fr ebe-hd. Skk. 

EMATA like this, e+-mata. 16c. 

EMERIKE America. Eng. Kny. 

E(Y)A (=) this (fellow). Dial: v. © (pronounced low). DmM. 

EYE this ; just now. Dissyl. fr ei. ~gia going just now. Skk. 

EYO y. diha. eyo suy4 happy married women. 16c. 

E(Y)OJAT{A) an auspicious ritual offering by married women. Lit. 

; procession of married women. Td. avidhavayaira. Bhar. 

-ERA, Adj. suffix developing later into the gen. ending. Td. -a (stem 
yowel)-+-ire. sutera {fr siilra+-ira) hara a slender (i.e. thread- 
like) neck-chain. Prince. Cf. mohera C 34. 

ERAK Iraq. Arab. ivag. v. eraki. eraker ghorf an Iraq horse, 
DmSitaram. 

ERAKI belonging to Iraq {a Deo of horse). Pers. 
‘Raya, DmG. 

-ELA. Adj. suffix, later falling together with ila pret, v. -era, Td. -a 
{stem vowel)+ -dia. jitela (ir Ava. jittat+ -i(a} won. C12; 
lageli (fm.} C 28. Cf. syaparela C43 (Sastri). 

ELA reed, rush. v. elaka, man(a)sariya vrtti kare thike~bane. 
(They) work as couriers and lie low in the reeds. OmJ. 

ELA-BARA akind of sweet cake. Bhar, DpM. 


Arab, 7agz. 





Sh ee ee 

ELAKA reed, rush. Ts. edaka. Om. 

ELANA (=elona) saltless (dish). Td. 
EKmM. 

ELA- to scatter, release, open, untie, to relax. v. era-. narad(a) muni 
kundali elay (pres. 3), The sage N. let go (the seeds of) 
dissension, MmV. eldila (pret.} MmV. elaifia, elyaya (conj.} 
Mm. elaiye (conj.) DmM. eliye (conj.) DmG. 

ELA. Pret, 3 of ai-. Fr aila. du-bhai ksititale~. The two brothers 
came down to the earth. CmJ. . 

ELACI cardamom. Pers. ai@chi. Com. 

ELA-DANA small sugar balls with cardamom seads as core. Pers. 
alacht-dana. Env. 

ELENGA a kind of fish. Bhar. 

ELQ)YE. Loo. of ail(a) ‘low and narrow mud wall surrounding a coaday 
field and serving as footpath also.’ vy, ali. kar(a) kaca~ ami 
tule dilam pa. On whose soft low wall did I step into ? MmvV. 

ELEMA German. French allemand. Bhar. . 

ELO-BARA  v. ela-bara. 

ESANI (=@gani) water with a smell of fish or flesh, Fr aisani. td. 
amisapantya. DmG. 

BHI this, these; here. Td. *esika, v. ef. Skk, ehita (=ehi-ta). Skk, 
ehimaté in this way. ehiman(a) this much. Kavi. 

EHU this ; such, Aya. ja ~juati, What such reason (is). © 26. 

EHE. Exclam. particle. Skk. 

EHO y. eha, eha. Ava. ehau<td. eszkam, Coh. ehobar(a) this time. 

» Bkk, 

ETA bulbous root of plants. Fr athiya < asthiva. bajare becita 

basi ol(a) alu~. He used to sell (edible) roots and bulbs, 

sitting ina bazar, DmG, 
clammy, sticky (muddy). v. ethalyd. 

DmG. 

ET(Y)O (food) left over. Td. *amista (inf. of uechist2) through Ava. 
*Ritthau, v. 2 atu. Muk. pati bine yuvati-jivan(a) ~pat(a). 
Without husband a girl's life is only food lefé over in the 
plate. DmG. 

fSANI (water) smelling of fish or moat. Td. miss pantya., DmG. 

EHARA of this (person). Gen. of tha, éha. Ka M. 


*aiilavan tka for alavanake. 


ETELA ~myttika sticky soil. 


Al 


AIJCHANA | such, suchlike. Cf. Old Oriya esana such. Com, Braja, 
AIRI an enemy, Sts. ari, 18c., 


O 


10. Far demons. pron. and base. e Iok(a) o lok{a) se jane khi@e, 
This world and that world such a man loses. Skk, ora (pl.} 
they. GvC, 

20. Conjunction. Arab. wa. dirvad o tulasi bent grasé and holy basil. 
DpM. e bichar poxu poxhi o moxier. This 
consideration is for animals birds and fish. Dom. bharan o 
tthe ttolami cheating and roguishness. Crep. srikrsna- 
das o narasimhadas §. and N. Brit. (1696}. 

+0. Inclusive particle (enclitic). Td. api. nigsa-o prahar{a) der(a) 
dui-o ba yay. And the night hag passed about a quarter and 
half, or even two. Cbh. ami-o I also. SivR. 

OARI a river ghat or ford, Td, evatariza ‘incline, descent’. oarilé 
par(a) haa bikanibo dahi. Crossing (the river) by the ghat I 
shalt (go to Mathura and) sell curd. Skk. 

OK(A)RA a kind of poisonous berry. Td. *utkantake. ok(a)rar(a) bici 
seed of 0. Chh. ~vahan(a) carrier of 0. Muk. 

OKHAR(A) (i) manifestation, manifest ; (ii) disturbance, disturbed. 


Td. (i) wikha@ta for udghata; (ii) utketa, upasthit(a) haila . 


dekhi vasanta~. The spring in (full) manifestation was seen 
arrived. PA, pauseta prakhar{a) Sit(a) taruni~. In {the 
month of Pausa there is Serene cold (and) young women 
(are) disturbed. PA. 

OG(A)JRA rice and peas cooked together. Ava. oggara. Td. udgalaka. 
Boke. 


OJUK good fortune, Arab. Auziiz. eta teje eta bara ke dhare~. | 
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With so much power who can have suck good fortune ? 
DmG. 
OJHA a learned Brahman ; an occult doctor. Td. upadhyaya. Cbh, 
Muk. ojha-thafii yai. Let me go to a magic doctor. Com. 
OJHAGIRI a priest's office. First el. td., sec. el. Pers. Pps. (1797). 
OTH(A) upper lip, beak. Td. ostha. Skk, GvK. 
ODA, ODI a kind of inferior grain. y. uri. Cf. Late Skt. odtka, odt. 
Sarva. 
4 OR(A) a hole, Td. avata. are ore thakiyd remaining (hidden) behind 
barriers and in holes. CmJ. ~ar(a) bujhiya considering holes 
and barriers. DmG, 
2 OR(A) the China rose, Td. odra. ofa-mala a garland of China 
roses. KmM. e¢ 730 ode oie 
ORAN(A) a wrapper, a guilt. v. anata Com. 
ORASYA Orissa. v. orisya. CmJ. 
ORAHAN(A) (=ocharana) a cover, wrapper ; a case, veil. Td. *ava- 
ghatana, Skk, 
ORIANA. Oddiydna {a tantric tech. term). Lit. the name of a country 
( Udyana). oriyane (loc.) C 4. 
ORISYA Orissa. Sts.* odrikavisaya. orisyar(a) bandiba thakur(a} 
jagannath(a). Lord Jagannatha of Orissa is to be paid. homage 
to. Muk. 
ORHAN(A) dress, dressed, covered, worn. v. oran(a). orhan(a)- 
gasthi the sixth lunar day in the month when the deities 
in Puri are dressed in unbleached cotton cloth. Cbh, Cem. 
OT(A) watch for asweep or catch; wait and watch out of sight. 
Td. upastha ; or *avatra (cf. otha). ote are in watch and behind 
curtain. Muk. ote otayala ghuma-biyaj(a). On the pretext of 
sleepiness (they went away and) sat on a watch. Braja. bena 
jhore ~kare bartmaniye base. (He) waits under cover ir tall 
grass for a catch and takes his station on the pathway. DmM. 
OTA- to be on hidden watch. v. above. Denom. 
OTHA over there, at the place there. Cf. etha. Td. *avatra, Cbh, 
GvC. othay (loc) Bhar, 

ODA wet. Td. “undaka (ct. andaim cakira). ~kather(a) cep(a) jena 
lagila brdaye. As ifadash of wet Hme struck on the heart. 
GvK,. 


104 ola 


Pee eee earner penn s* 


1ONA (i) insufficient ; (ii) wet, damp. Td. (i} Gaake. (i v. above. 

(i) ~barisya “a mild rainy reason” Boke. (ii) on(a) koyara 
“damp, dampish.” Boke. 

ONA he, that, his. Cf, ona. Far demons. pron. and base. Originally 
pl..and hoa. Td. *avana; cf. Gypsy jon (Wolf 1249). ona 
raper(a) of that beauty, OmJ, mo puna thekinu~ phande, 

8 5 But I fell into that trap. Pada. onar(a) (gen.) CmJ. 

OBATAN(A) a scented paste. Td. udvartana, Kny. 

OYAJ noise. Pers. Gcaz Braja (late). 

OR(A) the far side of a barrier or expanse ; an extrema end. Td. apgara 
(para), bihdne melila nado bikale nahe~, The boat started in 
the morning but the other (bank) was not reached (oven) in 
the afternoon. HvBh. nahi ora. There is no limit. Pada. 

ORA a far end. Td. apara-para, nagar-orata baise tati dasa) 
nam(a), Atan extremity of the town there was # weaver 
-named Dasa. Kavi. 

1OL(A) arum campanulatum. Td. olva, aula, 
roasted. Muk, 

2 OL(A) (i) gutter ; shade of the eaves; shelber; (ii) side, company, 

, samprite thakio radha sasuyir(a) ole. R., stay on gracefully 
under the care of your mother-in-law. abhagire nahi 
niba ole. You won’t take (ms) an unhappy girl with you. 
HvBh. Td. *avatara, 

OLAN(A)-DARI a plumbor’s or mason’s line. First el. td. avalambdana. 
Boke. 

OLANDAJ, -DEJ a Dutch man. French. hollandais, Bhar, kagae 

mogae lute olandejer kuthi. (They) looted tha factories 

of the Duteh at Kaga and at Mozi. Mpur. Pbps. (1786), 

)- Radhakanta. 

1 OLA a ball of sugar. Lit. like ola, Td. *olvaka, *aulaka. Kny. 

2.0LA .coming, arrival. Td. *svalagaka, *avataraka, ~ mela comming 
and going {or meeting). Rasakalpa. 

OLA- to dangle, to bring down. Td. avatraya-. olaha (imp, 2.) Skk. 

olaiya (conj.) KmM, sundar olan (pres. 3 hon.) bojha. 8. 

takes down the.basket. Bhar. subha-ksane sat(a) dinga 

_olgila jale. On an auspicious moment. the seven boats were 

get on water {i.e, floated), AmB, 


ol(a)-pora arum 


| OSARA- 


} OSTAD ; 
7 0HA. Far demons. pron. and base. v. 1 0. bahu tuliya oha dakaye 
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OLAHAN(A) reproach, censure; chastizement. Td. updlambhana. 
krsne den(a)~. (He) reproaches Krsna. Com. 

QSAR(A) width of cloth, breadth. Td. apasdra. Sarva. 16e.+ 

‘fo move away; to move in; tostart. Td. aepasdraya- ; 
utstraya-. osarifia (conj.) jae bhae nare duikar(a). (He) 
moves away in distress shaking his hands. GvK. indraputra 
kaladhar(a) osdrila nat(a). Kalidhara the expert actor and 
son of Indra started the dance, DmR. 

a master: skilled in an art. Pers. wsttid. DmG. 


kay. Who does he call raising his arm ? Pada (Mohan), oha 
saba ghi all that ghee. AmR. ohar(a) (gen.) 16. 
OQHARA- to cover. Ta. *avadhataya-. oharifia, oharia (conj.) Skk. 
QHARAN(A) v. orahan(a). Td. *avadhdiana. Skk. 
OHARI a coverlet; a cover; covered, Skk, Td. “avadhatika. Skk. 
0. Terminal of verb first per.—pres, pret, fut, cond. The final -o of 
the reot is regularly lost before the ending. The nasal is 
lost in the later period. Pres: achd (acho), gad (‘I sing’), -bhan- 
gao (‘I change coin’), erad (I avoid’), lad (<lahd) (‘I take’) 
ete. Prot: gelé (I went’), erild {I discarded’) ote. Fut: karibo, 
Asibd, eribd otc, Cond : nasitd (‘I would not have come’), 
-marité eto. The final -a of the root is retained in a few occur- 
rences in Skk, owing to metrical necessity and/or influence of 
Braja. badhad (‘I kill’), bolad (‘I say'), kahad (‘I speak’), 
cumbao (‘I kiss'), Fr mo ‘I (<smama). 


AU 


— 


AUKHADA medicine. Sts. ausadha. Beal 


AUSUD(A) infliction by witchoraft. Sts, ausadka, ~karifia mor(a) 


man{a) kaila ucdtan(a). By doing witchery (he) has assailed 
my mind, Mmy. 


K 
1 KA.. 


(2), kaile (9, 3), kailé (1), kailii (1) etc. 

2 KA- to spoak, vy. kaha-. kaye (3 pass.) ; kahu (pres. 1); kana) 
(3 hon.) ; kabar (ger.) 

i -KA. Vb. terminal, 3 pers. (generally pret, imp, fut, rarely pres.) 
Pret: kaeleka, (He) did. C *6, jalilika. (He) guilted. C *6. 
kailek(a), karilek(a). (He) did. Cbb, etc. krema-sange 
&chilek(a) bahut(a) kathan(a). There were long talks with 
Ersna. Vpk. jinilek(a) (he) conquered; parilak(a} (he) 
fell. Vpk. Imp: achuk(a) let it be; karauk(a) let (one) 
do; hauk(a} (written also haku) let it be; ete. Fut: 
haibek(a), habek(a) {it) shall be; nahibek(a) (it) shall 
not be ; naribek(a) (he) shall no} do; balibek(a) (he) shall 
say; etc. Pres: hatachek(a). {It} has happened. Uttara, 
laiyachek(a), (He} has taken. Pbps. (1786). haitechek(a} 
(Ié) is happening. TEBP (1797). 

2 -KA. Pleon. suffix added to the neg. particles na, nahi. 

3 -KA. Obl, (dat, gen, acc.) saffix. thakuraka C12. Braja. 

4 -KA. Terminal for ger. in -ba. v. 3 -ka. Cf. Old Oriya jibaka ‘to 

_ live’ (Tripathy p. 230). jayibaka ‘to go’ Skk, etc. 

KAA a water sport (by beating the surface of the water by hand ); 

cf. jaladardtraka. vy. kaya. kaa-khela OmJ. kaa kaa khele 


beula jaler upar. Behulai plays k. on the surface of the 
water. MmY. 


Pret. base of the root kara- ‘to do’”. v. kara-. kaila (3), kaili. 


kackli 





10? 


ais a 


}1 KAI a fish (cojus cobojus). Td. kavayi. SivR, Bhar. 
'3KAI where? Td. MIA kahim. 160.+ 


KAISANA, -NI how; of what kind. Td. *katidrSana, nika. jama 
marana bhava kaisana hoi. How do happen birth, death and 
: existence. C22, kaisani halo dombi tohori bhavariali. O- 
Domba girl, of what sort is your indecent insistence ? C 18. 


A KAISA of what kind. Td. *katédyéakc, bhanai kahna jina-raana vi 


~(text kasaisi), Says K., ‘Of what kind is indeed the Jewel. 
of the Jina.” C40. kaisé, kaise (ins-loc.) how ; in what way.. 
C8, 28, 29, 39, 40, 42. Of. kacihe (fr. Hindi) Com, Braja. 

KAUS athrone. Arab. gaus. pirer kause mor hajar selam. 
thousand salaams from ms to the throne of the pir. DmR. 

KAELA. Pret. Pass. fr ka(a)-. vy. kara-. cla-rda mai ahar~. King. 
Mind is collected (or eaten) by me. C 35. sabaro (da)ha~. 
Sabara was cremated. C 50, 

KAELA coal. Td. “hapilaka or kokilaka, Boke. 

KAELEKA vy. 1-ka. kisa ~ abbhud. What a wonder has been. 
done. C *6. 

KAOI afish. v. L kai. Tantra. 

KAKSA rivalry ; challange ; contest. Ts, kaksa ‘girdle > tightening. 
the girdle for a fight’. Cbh, DmM. 

KAN(A)SAL the Council (of Hast India Company). English. ~ saheban. 
the honourable numbers of the council. Pbps. (1787), Corn.. 
17 (1793), 

KANKA a heron. Ts, sts. 17c. 

KANALA asweet. Td. *kamalaka {for kamalé ‘an orange.’). Pada. 

KA(N)KHA desire. Td. %an%sd. so karau rasa-rasanere~. Let 
him entertain desire for sap and elixir. C 22. ta mahamuderi. 
tuti geli~. Thereby the desire for Mahiimudra was lost. 
C 387. 

KANGU-CINA bird-seed, a. kind of very inferior grain. 
kangurina.) ~pakel&re. Bird-seéd is ripened. C 50. 

KACAT] a touchstone. v. kasati, PA. 

KACARI, -CO- a kind of wheat cake. Hindi. Td. “*kakes-purtka 2” 
Kay. * 

KACALA to rub, to wring. Arab. gast ‘treading out (wheat)’ ; denom. 
akhi anupam(a) dare ~kare. Tearfilly (he) rubbed the- 


A 


(Text. 


a0: katas(a) ~ 
ee 


beautiful eyes. KmM. hate hat kacalay. (He) rubs (is): 


_~— 


hands, Pp¥. akhi kacalina having rubbed, his eyes, Rasakelpa, 


dui hat(a) kacali (conj.) wringing the two hands. GvK. 
kande ar(a) caksu kacale. (He) weeps and rabs the eyes. 
Rasakalpa. kaecaliya (conj.). GvC. kacdlenta (pres. 3) PA. 
‘KACAL(A) giving trouble. v. above. deha dan(a) nd kara~. Pay 
the tax ; do not misbehave. na pata~ tomhe. You make no 
trouble. ghuctha~ Leave off offensive talk, Skk. 
“KACI tender, green; very young. Td. “krtyika (‘fit to be done ie, 


cooked’), SivR, Bhar, ee 
KACU arum indicerum. Td. *kaccwka ( for kacvi). SivR, ote. 
KACUKA (=kacuka) armour, mail. Sts. kaiicuka. Braja, 


KACCHA rope. Td. kaksya, Ava. Sarva. 

KANJI (= *hotiji, kufiji) a key. Td. kuvicihd. Braja. xondhuker 

¢onzi the key of the trunk. Crep, 

‘KACHU something, anything, alittle. Td. kai-ca-tu (for *katicatu 

kiticaty). Braja. 
*KAJAL the office of a Kazi (officer in charge of a pargana). Perso-Arab. 
qazawi (‘judicial’). Corn, 7 (1793). 

‘A KATA clearly; undoubtedly. vy. next. rdutu bhanai~ bhusuku 
bhanai~. The Rauta says clearly, Bhusuku says clearly, 
C 41, 

2 KAT(A) (i) firm role ; (ii) a written document ; a receipt. Td. katta 
‘fixing into a hole’; MIA kaita a ‘clear deed of sale’. vidhir(a) 
e~. This (is) a firm rule of Providence. Bhar. 

KATARI a wooden for earthen) cup. Td. vy. kator(a). Braja. 

KATA acauldron. Sts. kat@ta. brahma-kata the cauldron of the 

‘universe. SivR, DmaM. tamra-kata gota& the copper cauldron. 
Kavi. . 

“KATAKSA- to cast a glance. Ts, denom. kataksiya keoni KmM. 
kataksila (pret.) CmJ, 

-KATAKHA, -KHI a glance. Sts. kataksa, *katatsika, Braja., 

KATALA- ¢orush up. Td. *kattala (fr katiaya-‘to heap’), katalila 

(pret. adj.) GyK. 

KATAL the swell at the setting in of the flood tide. 

shove. Also keutal{a). 

"KATAS(A) a civet cat. Muk, 


; Boke. vy, 


Also khatas(a). 


_kara- ’ 


-KARAK(A) rivalry, hostility. Cf. kota (‘throw of dice’). 





109. 
KATI (=ka-ti) how many. v. 2 kai +-ti. chele ~kae. Tell (me}. 
how many sons-{you have), SivR. 
KATU(Y)A . a small en sone box or casket. Td. 
CmJ, Skk..- Pre OF 
KOTUMA aa relative. Ta. kutumba, kotumogque (obl.) Crep. 


*kasthuka.. 


j] KATOYAL{A) a policeman; palaco guard. v. ad aie Td, 


kosthapala, AmR. 
KATORA~ a cup (generally wooden), v. katari, Td. *kasthapute(za).. 
kuca ulata~. The breasts (are like) inverted cups. Skk, Braja. 
KATHAU,-AU wooden slippers. Td. kéasthapaduka (spont. cere, of 
pa ; of, pandoi). sundar(a) ~ pay fine wooden slippers on the. 


feet. RG. 
KADAKASCA salt made from brine. Ava. Sarva. NB karkac 
~ (nun). 


i KAR(A) a ring ; a wristlet made of clay or lac, a pair of which is. 
worn by a bride at the time of marriage ceremony. Ts. *hata 
(cf. kataka), Muk, SivR. 
2 KAR(A} bending on knees by an elephant (or ‘by men like an 
elephant). ~ pate. (An elephant) bends the knees. Omd, 
Bhar. var. gar(a). 
KARAI-RARI a girl widowed when still 
" wristlets (kara). First el. td, *katakita. 


wearing the marriage: 
MmvV. 
Muk. 
KAR(A)KHA rivalry, contest; a fight; a challenge song: a war drum ;. 
, athrowof dice. v. karak(a), Td. “ketakseka. dhari gay 
kar(a)kha. The fighters sing a challenge song. Bhar. kar(a)khai- 
beating of war drum: éinga~ horns and war drums, Kny. 
KAR(A)CA a note; memorandum; drafé for a future serious 
; composition. Sec. el. Pers. -cha (dim. suffix asin hiiaibcha 
‘a booklet’). First el. 9 kata ; of. gar&‘a roll of sheet’, Com.. 
ar(a) ar(a) kar(a)cakart& other writers of memoranda {on 
the activities of Caitanya). Com: ° 
1 KARA ering; a wristlet ; link of a chain. Td. kataka, v. 1 kar(a). 
" Muk. NB hat(e)kara, hat(a)kari ‘handout’. 
2 KARA acauldron. Td. kataha. 
3 KARA money (in terms of cowrie). Td. kataka (‘collection’). v. next... 
cari karar(a) sambal(a} tomar(a) ghare nafii. There is no 
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stock in your home worth (even) four pieces of cowries. Muk, 
karaker(a) mati land worth a cowrie. ~ cari kari dhane with 
the capital of four pieces of cowrie. Skk, GvK. karatek(a) 
worth a single of cowrie. v. tek(a) PpN. karateker (gen.) PpN, 

‘4 KARA, Definitive postpo. used with a numeral for counting by 
cowries. Td. y. above. ek(a) ~kari a single piece of cowrie, 
MmKsa, 

‘5. KARA roughened skin ;, hardened skin. on kara. ~partyache 
hate anna-vastra diya. (My) palms have become rough by 
(constantly) distributing food and clothes {to the needy). Bhar. 

6 KARA (i) the young of an elephant : (ii) trunk of an elephant. Td. 

(i) karabha ; (ii) karaka. bare yena hathi-kara. (He) grew 

up like an elephant calf (or trunk). Muk. Also kara. 

hard and crisp (cooked), Td. *hathapita. ~ kariya randha 

sarigar(a) sak(a), Cook mustard leaves hard and crisp. Muk. 


“KARAL 


-KARAK(A) rivalry, contest. Td. ketakso. v. ker(a)kha. piirve 
~chila dhanapati sane, Formerly (be) had rivalry with 
Dhanapati, Muk. 


‘KARAMARI gnashing. Onom. Td. 
gnashing of the teeth. Muk. 

KARAR(A) fixture of time. v. karar(a). 

‘KARALI vy, kariani. DmM. 

‘EL KARI a small shell or cowris (used as cin Td. kapardika. vy, 

kauri. kari-pati cash and utensils (i.e. valuable possessions), 

Cobh. kana Kari a defective cowrie (not used as coin). Cem. 

a small ring; an ear-ring. Td, *katika (fr kata ‘a ring’), 
Pada, Muk. rajater{a) kari-bauli earrings of silver. Com, 
madan-kari charming ear-ornament. Nursery verse. 

-3 KART vy. next. ~ angul(a) the little fiinger. Mm, Boke. 

1 KARIYA narrow ; slender. Td. *katika. ~}aigal(a) a narrow path, 
Muk, ate. 

ZKAR(DYA  y. 8 karai-rari. ~rarir chelya “a posthumous bastard.” 
Boke. 

KARIANI a bridle. v. harya@li. Uttara. 

-KARYA-DANGA. (A boy's play with) a short stick or baton and 
shells. Td. First el. kapardika, sec. el. daaga. khela kare 
karya-dange. (He) plays with shells and a stick. Muk. 


*katamatika. dasaner(a) ~ 


SivR, 


2 KARI 


kary a-danga 


Se ee CE ee BO aon ee gene a a 
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KARI-TIK(A). A childish play (literally a cowrie and target), like 
throwing marbles into a hole. Lit. cowrie aim. Muk. 

KADU pungent. Td. katuka, kadué dhumé by pungent smoke. DkS. 
KARUA-TEL mustard oil. Td. katuke tatla ‘pungent oil’. Mm. 
KAR(Y)E v. kar(i)ya. karye angul the little finger. Lit. the finger 
topping the edge of the band (sarabha) ? MmV. 

KARYALA coloured thread with durva grass, rice grains, sandal 
paste etc, tied on the wrist of bride and bridegroom at 
marriage. Pada. Td. *koti-palaka. 
KARHI  ear-ring, ear-ornament, v. 2. kari. Skk. 
KANAA gold. Td. kanaka, Skk. 

KANI an arrow-head shaped like an ear. Td. 
~kari dila taha kander(a) upar(a). 
on the arrow. Skv. 

KANTABHALA a jack fruit. Ava. Sts. kantakaphaia. Sarva, HvBb. 
KANTHA (i) neck or gill (of # fish); (ii) a neck-chain or locket. Sts. 
hanthaka. (i) Bhar ; (ii) Kny. 

KANTHI a neck-chain. v. above. Sts. kanthika. tulasir(a)~ gale 
a neck chain of beads made of Tulasi wood. Bhar. 

KANTHE KARA- to got by heart ; to wear as a neck-chain. First el. 
ts. Slok(a) tumi kaiche kanthe kaila. How could you get the 
verse by heart ? Cem. 

KANTHOAL(A) a jack fruit. Sts. vy. kantabhala. Skk, 
KANDA- to cut, to cancel. v. khanda-. condila, 
(pret. 3); condhibar for cancelling. Crep. 
KANDUYA- to scratch one’s limbs. Sts. kandiya-. kan(a) kanduyay. 
(He) scratches (his) ears. Rasakalpa. 

KANDUI a sieve basket. Sts. + td. *kanda-dhavika ? 
RmG. é 

KANDHARA (a pathway) screened on both sides. Sts. *kandabharake, 
*tandadharaka. rajapatha~, A king’s way (is) screened. C 15. 
KANNA an_ear. Sts. karga. Skk. 

KANNAHARA ahelmsman. Td. *kandadhara. Ava. Dk8. 

KATA so much, much. Td. katt+iat. kata khane after sometime. 
Skk. kataguli some, Muk. kate (Ioc.). 

KATAMAT (=katamata) so many kinds. ~prakar. karilek, (He) 
adopted so many ways. Brit. 


*karnika for karnaka. 
It was fixed ag an ear 


ghondila 


y. kara-. 
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a ee ew 
1 KATI somany. Ts; toye nebe tamaras tulilam-. Getting into | 
_the water (of the tank I) picked up some lotus fowers. DmM, 
2 KATI somewhere ; how. Ta. Cf. yathi, tathi, ithe. Com. 
KATEK(A) . v. kata. Fr kate (ins-loc, of kata) +-ka (pleon}. CmJ, 
Sk, 


KATTAL(A) . cymbals. Sts, Xarat@a ‘palm beating’. kamer(a)~baje, | 


Thea cymbals of cupid are being played. PA. 
KATSYAB a tortoise, a turtle. Sts. kacchapa. Muk. (ms.) 
KATHA where. Td. *hatra, kutra. Skk, OmJ. katha Skk. kathaiia 
(CmJ}. kethaho (Skk), kathao (Skk) nowhere indeed. 
KATHI where. Td. *katra api, kutra api; or fr katha +kati. 16c. 
KATHAU v. kathi. Td.. *kaira api. MmvV. 
KATHUBA, -PA twisted cord, thick woven staff. Arab gitb ‘saddle 
cloth’, gatab ‘a small saddle’. Cf. OIA kutha. kita-kathubay 
(ins-loc.) Muk. (mg.) vicitra palanka tathi kathupar(a): 
tuli. A sumptuous bedstead ; on which k, mattress. KmM. 
KATHO vy, kata, ~didr(a) some distance. CmJ, Skk. katho kal(a} 
some time ; katho ksane after some time ; katho din some 
days. Skk, 
KATHOK(A) some. kat(h)a +-ka (pleon.) Com. 
KADATTAN(A) a hard fight, Lit, maltreatment. Sts. kadarthana, 
kata geche kadattane nava laksa dal. So many among the 
nine lacs of armymen haye been killed. DmG. 
KADAM(A) a flower and. tree. Td. kadamba. kadam(a) -tal(a} the 
ground under a k, tree. Skk, | 
_KADAM a foot, a step, Arab. gadm. DmG. 
KAD(A)MA (i)a variety of rice; (ii) a kind of sugar-candy. Tal 
. kadambaka (‘shaped like a Kadam flower’). (i) Bhar. (ii} Kny. 
KADAMBA vy, above. Sts. Pada. 
KADALL A community of pretty women (in the story of Minanath- 
Goraksanath}. As a synonym of rambh@ ib means in Bengali 
not only s plantain but also a colestial nymph. Literally, a 
woman as beautiful as Rambha. kadalir{a) dese in the Jand 
of the Kadalis. Cf. NB kaila-bax. 
KADARTHA- to maltreat. Ts, denom. kadarthe, kadarthen(a) 
(pres. 3). Cbb: kadarthiya (conj.) Cbh, KmM. kadarthile 
(pres. 2) SivR. 
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f KADIMA an old inhabitant. Boke. Cf. Perso-Arab. gadimi. 


KADUTTAR(A) harsh words. Lif. a bad reply. Ts. for kaduitara- 

So I uttered hard words. Cm. lok(a)- 
mukhe §gunila anek(a)~. (She) heard many bad words from 

. hearsay. Muk, ~kahe. (She) speaks harsh words. Rasakalpa. 

KADURATH(A) (=kudrat) power, force ; glory. Arab. gudrat. Raya. 

KANAK(A)-ANJALI, Ritual offering of paddy to a bride when she 
first comes to her husband's home (or to a female deity treated 
as such} by the mistress of the house. Ts, Muk, Bhar. 

1 KANAK(A)-CAPA (i) a variety ef champak ; (ii) a goodlooking 
person. T's.+Td. apan(a) svami ~ par(a) simuler(a) phul(a). 

| and another's 


vakya. teni kailo~. 


One’s own husband is a golden champak ; 
(husband) is a silk-cotton flower. Muk. 

2 KANAK(A)-CAMPA a fire work. y. above. RmG. 

KANALA a bamboo stick for driving an elephant. Sarva, 

KANAYA gold. Sts. kanaka. ~nikas(a) tor(a) deher(a) kati, The 

complexion of your body is (like) tested gold. Skk. 

KANUJ(A} a man (i.e, warrior) from Kanavj. Sts. PpJ. 

KANETHA youngest ; younger. Td. kanistha. Braja. 

KANDANATA (=kandala-nata} song starting a quarrel. v. next, 
taha dekhi narad muni ~ gay. Seeing that the sage N. sang 
the song of strife. PpJ. 

KANDAL(A) 2 quarrel. Ts. ~bajila. A quarrel started. ~barila. 
A quarrel developed. Muk. 

KANDALA vy. above, Sts. ~ pala the quarrel episode. MmV. 

KANDALI y. kandal(a), sat(a} dhokari ~ seven rag-sacks full of 

quarrel. Uttara. 

KANDIL a candle, torch. Latin candela (through Arab. géndil). 
diyati~ bahutar(a) lamps and candles so many. PA, 

1 KANDHA head, neck. Sts. skandha. Skk. 

2 KANDHA a headiess trunk. Td. kavandha. munda bine kebal(a) 
nariya phire~ . Without the head the trunk only ran about.. 
Muk. miisaler(a) kandhe yata elaka janmila. On the top 
of the mace the reeds that grew. CmJ. 

KANYA (i) virgin, daughter, marriageable girl, bride ; (ii} he month 
Aévina (Septem.—Octo.), Ts. kanyakhani the smal! daughter. 
GmJ, kanyd-darasani diya karila jagan(a). (He) offered. 
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the present for bride-selection and fixed the date of wedding. 
Muk. (ii) ~kine kan(a). The month of A. (with rivers and 
tanks) full up to the brink, Folk verse. 

KAPATIYA insincere. Sts. kapatika, hasiya hasiya kahe~ vani. 
(He), smiling and smiling, spoke falsoly. KmM. 

KANYAT(A) the bride’s party (in « marriage assembly). Sts. 
*kanytiydtva. Haplo. Gv0. 

KAPATI double-dealing ; deceitful. Ts, or sts, (fr kapatika). Lolup(a) 
~dvija a greedy and deceitful Brahman. ~samsar(a) the 
deceitful world, Cmd. 

KAPAR(A)DHUL a kind of gauze. golipi kapar{a}dhule urani 
banay. (They) make veils from pink k, stuff. Knv. 

KAPAT(A)-PHENTA door-opening, v. phenta. usakdle ~tati- 
bhog(a) lige. In the early morning there is serving of hot 
breakfast at (the ceremony of) door-opening. CmJ. 


KAPALI (i) a Kaipalika mendicant who carries a human skull ag 


his begging bowl ; (ii) a caste. Sts. kapalika. (i) C 10. (ii) Bhar. 
KAPASU cotton plant, cotton pod. Ava. Td. karpasaka, *karpamésuka, 
KAPITH(A) a fruit and tree (Feronia elephantum). Sts. 
Skk, 
KAPINAS(A) a kind of Inte. Sts. vy. 1 kabilas(a). 16c. 
KAP(A)CA- to top (a tree), Arab, kepcha ‘a skimmer’; denom. Boke. 
KAPILA tho divine cow ; a good milch cow. Lit. a ruddy (cow.}, Ts. 
Skk, MmY, 
KAPUR(A) camphor. Td. karpura. Skk. 
KAPOTINI « hen pigeon. Sts. New form. KmM. 
KABA sometime, anytime, ever. Ava. kabbé <OIA *kadvat. vy, 
kabhu. Braja, GvC. 
KABE vy. above. Ins-loc. Gv0, 
1 KABAJ(A) accat of mail. Sts. kavaca. ramer(a) ~ nahe ihar{a) 
samdn(a), Rama's coat of mail is not upto this one. 
2 KABAJ(A) a receipt, voucher. 


Raya. 

Arab. gabz. ~ likhiya laha muii 
tava dis(a). Get a written acknowledgement from me: I 
am your slave. Jfdnadas, 

KABARI a cowrie or small shell (used as coin). v. 1 kari. Ava. Td. 
kapardika. O14. Of, kayara Voo. (Mukh.) . 

KABARDA a cowrie or small shell. Sts. kaparda, 


-KABAI a cloak. Perso-Arab. qabak. y. kAbDaI, 





kapittha, 


KAMAR waist. loing, 
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a are, 

KAVALA a morsel, a handful, a mouthful. Ts. Skk. kavale kavale 
jiu jari jaba jayaba. By each mouthful the Life will corrode 
out. Braja. 

Dalit, 

KABALI a Kapalika mondicant. Ta. kapalika. O11. 

KABIR. A personal name (the famous saint of the fifteonth-sixteenth 
century), Arab. kabir ‘great, elder, a nobleman’, 
the followers of Kabir. _ Knv. 

KAVIRAJ(A) a physician, Lit, king among poets. Ts. Gospel. 

1 KAVILAS(A) a kind of lute. Ts. Lit. poetic performence. Ts. 
(*kavila@sa) or sts. (*kavilasya) ; cf. kavilasikG. Pada. 

2 KABILAS(A) God's own place, Heaven; heavenly abode. Sts. 
kaila@sa {the name of Siva’s headquarters). CmJ, Skk, GvK, PA. 

-nibo kabilase (printed nibdka vilase}. I shall take you to 
{my abode in) Heaven. Skk. 
KABUL acceptance, consent, agreement: Arab. gabul. Radhakanta, 
. Ppn. 

KABE when ; on some day. Ins-loc. v. kabe, Skk. 

KABHO, -00, Emphatic form of kab(a}; fr kabat+ho/hé (nonetym. 

nasal). Skk. kabhdhé (doubly emphatic). Skk, 

less, inferior ; infericity. Pars. kam. Muk. rayer{a) dekhecha 
kam. Do you find Raya inferior {in fighting spirit)? Raya. 
com pho! pae. (He) gets short result. -Crep. 

KAM-BES more or less. Pers. kam x besh. Phps (1786). 

KAMAN(A) what, which. Td. *kamant. Ci. Gypsy komoni. v. 
keman(a). ~karane for what reason. ~kaja what business. 
Skk, kamane (loc., adv.} how. 

KAMAN-TARE in what way, how; fr kamanta) + Pors. tarah. 
~ goper(a) kariba garva ciir(a}. How would the pride of the 
cowherd be smashed. ~kara va gharer({a) khay rakta. 
In some way (they) drunk the blood from the neck (of the 
victims). DmM. 


~ sasita 


KAM 


Pers. kamar, kamarete alia vestan(a), 
The wrapper (is worn as) @ girdle around the waist. Knv. 
~ -bandh(a) waist-band, belt, Pers. GvK. cater(a) kabai 
dila cater kamar-bera. (They) gave him (to wear) a shirt 
and a loin cloth made of hessian. PpN. 
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1 KAMALA. A name of Laksmi as well as of Manasa {both origina- 
ting from water and connected with lotus), Ts, 

2 KAMALA an orange. Lit, yellow coloured (fruit). Sts. Cl. kamala 
‘jaundice’. Cem, KmM, Muk, Skk. ~nebu Boke. 

KAMI less. Pers. kami. axtha quissu comi ass ilo. (His) 
faith was a little weak, Crep. 

1 KAMPANI, (Hast India) Company. Eng. Pbps (1778). 

2 KAMPANI a company (of soldiers}. Eng. ek ~ siphahi samet(ap 

_ together with a company of soldiers. Pbps. 

KAMPAS a mariner’s compass. English. ~ kariya kare dir(a)mao 
eakse dhare piiijirate ache keha jagya. Holding » compase 
in hand and putting hefore the eyes a telescope some {of the 
sailors) are alert in the cage (i.e. the captain’s cabin). COmY. 

KAYATI(A) a fruit and tree (Feronia lephantum). Td. kapitiha. Muk. 

KAYAD confinement, imprisonment. Arab. qaid. Radhakanta. 

KAYARA a bird, the lark, Cf. OIA hrakarata, 

KAYALA. Pret. of Kkaa-; vy. Kara-. 

KAYA. 


Sarva, 
Braja. 


of Gauda (i.e. West and Central Bengal) a water sport called 

Kaya is current. Cbh. 
KAYALI ons who measures or weighs; a trader. Arab. kazyal 
‘measurer of grain’; Perso-Arab. kazyalt ‘fees for weighing’. PpJ. 
to-do. The OIA root kr- appears historically in NIA in three 
basic forms; (i) kara-, (ii) kari- and (iii) kafa)-. The first 
two originating fr OLA strong grade base (kar-) has a double 
sourcs: (i) from the passive base *karya- and (ii) from the 
irregular pret. part. *karita, and the last from the regular pret. 
part. kyia. The addition of the pleon. suffix -ka first in the 
preterite and then in the present and the imperative appears 
from the latest phase of the Carya songs. Presené : First pers. 
karahu (C4). kard; kari, kari (from pass.). 2 pers, 
karasi; karaha (from imp.). 38rd pers. act. karaa (C 21) 
karai (C 21}; karei (0 i4, *8); kare, kara {?) (Skk); 
karanti (KmM, Skk}; karenta, karen(a), 3 pers. pass. : 
kariai (C1); kariye (Com, Skk), karaye (KmM); kari, 
kari {confused with pret.). 


KARA 


Imperative: 2 pers. kara; 


karaha; karahu (C4), 3 pers. act. karau (C 22); karew - 





v. kaa. gaur(a) deSe jalakeli ache ~nam(a}. In the land . 


Kara- 
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(Skk.); karu (Skk, Braja). 3 pers. pass.: kariu {Skk). 
Imperative fut: 2 pers. kariha (GC 24); kariha (C 21). 
Future : 1 pers. (sg.) karimu (Cbh). 2 pers. karibé, karibehé 
(Skk). 3 pers. kariba (C7, 10, 36); karibe, karibek(a). 
Passive or 1 pers. karibe (C10). karitam(a): prasen(a} 
uddese ami~gaman(a). I shall go in search of P. Skv, 
Preterit (uninfected): kari, kari. Preterit (inflected) 1 pers: 
(i) karalé (Skk, Braja’. (ji) karila ; karild, karili, karina 5 
karilam(a), karilan(a). (iii) Dissyllabic (with binding vowel i) : 
kaila ; kaild, kailii. Trisyllabic (with binding vowel a and i) : 
kayalé (Braje); kayild (Skk), 2 pers: (ii) karile; karilé 
(hon., Skk). (iii) Disayllabic ; kaile, kaili (kk). (iv) Trisy- 
Nabic. kayile (Skk). 8 pers: (i) karala (Braja). (ii) karila, 
karila, karile, karilenta (hon.), karilen(a) (hon.) (ili) With 


- binding vowel: kaila, kaila, kaile; kela (Braja). Polysy- 


Ilabic: kaela (0 35,50), kaeleka (C *6); kayile, kayilé 
4{Skk), Conditional: 9 pers. karita {KmM). Periphrastic : 
present 3 per. kariche (GvC, KmM); _ preterit 1 per. 
karichilam(a) (Mm¥V). Conjunctive: kari (0 18, 36), kart 
{0 3). With prosodic non-contraction of final vowels: karia 


{CO 1), karia (C 12, 34) ; kariya, karifia. Conditional participle 


or gerund : karite (loc. from pret. part. kari); karité (ins-loc. 
from kari). Verbal noun: ({i) pret: Kari as in karite ‘in 
doing; to do’. (ii) fut: kariha as in karibaka; karibake 
{PpV) ‘todo; for doing’. 

Some idioms with kara-: thira kari making firm (C 3): 
didha karia having made fast (C 1); jima kari as if (C 13) ; 
avasa karia making sure (C 12); eku karia putting together 
(C6 34): kariba nivdsa one shall dwell (C 10); kariba sanga 
oné shalf Hve with (C36); niccala kariha (it) shall be made 
fixed (0 21); abara kaela (it) ate up {C 35); daha kaela 
(he was) cremated {C 50); keli karai (he) disports (C 41); 
Kkamkha karau let him desire (C 27). karaye aiijali (he) joins 
palms in supplication (Muk); dukul{a) karilam(a) kalo (I) 
tarnished {the reputation of) both (my) families (Muk); Asare 
kare ghd (if one) causes a disturbance ab the performance 
{Muk) ; Siksa kari I learn (Muk).. keli kaila (he) disported 
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(Skk) ; mofie sakati na@ kara do not force me (Skk). subha 
kara goaway! (lit make an suspicious removal) Pada. na 
kare bhay(a) {be) is not afraid (Skk); eh tattva kari 
making this inquiry (Skk), candrahas haniya kotal kare 
khun. Smiting a scimitar the leader of the guards killed 
(men), Raya. samiran kare. (He) fans. Raya. jiv jantu 
na kariha bale. Do not apply force on any animal. MmV. 
anthu coria kneeling down. Crep. quiba dhar 
dharia na core. Or if (he) denies aftar receiving a 
loan. Crep. dui pohor raitre beparie mela 
eoello. At midnight the traders left. Crep.. 

KARA-KUT(A) tax, revenue (for maintenance). First el. Ts. kare, 
second el. Arab. git. karaku(ta) laa taking (the Eeopenaibinty 
of collecting) taxes. Skk. 

+ KARANGIYA carrying a medicant’s bowl. Sts. *karartike, Cbb. 

KARACH(A) waist, loins. Ts. *kati-kaksa. kar(a) se karache thuiya 
keeping a hand on the waist. Pada. 

1KARAI debt. Arab. garz. SivR. 

2KARAS (=kharac) expense, price. Arab, kharj. Crep. 

KARADA akind of drum. Td. kerate. Sarv. 

KARANDA a kind of drum; rattle. v. above. C 19. 

KARAT(A) asaw. Td, haravarts or karapatra, Kavi, Skk, MmY. 
karate tomba kariba cirfa). (1) would slice you up with a 
gaw. Skk. 

KARATA Creator; master. Sts. kari& (nom. sg.) DmG, MmV. 

KARATAR(A) Creator. Sts. kartdrak (nom. pl.) PA, DmM. 

KARATAL(A) cymbal, rattle. Lit. palm-beating. Ts. 16¢.+ 

KARADAM(A) mire, clay. Sts. kardama. 

KAR(A)NAL(A) 2 flute. Lit. a hand pipe. Ts. 17e.+ 

KARANDA a small wicker basket carried in hand. Sts. karand@. 
pusper ~a flower basket. MmV. 

KAR(AJPUR(A) camphor. Sts. karpire, Skk. 

KARAVARTA a saw. Sarva. 

KARAVELA ao bitter gourd and plant. 
karavelia, Sarva. 

KARABIRI  oleandor (flower). Sts. karavira. PpN. 

KARABI  y. above. KmM. 





| KARAT(A) a blow with the hand. Td. 


NB karela, karala. Td. 


kari, kari(y)a 119 





KARAM(A) work ; past deed : fate, luck. Sts. harman. Skk. Pada. 

KARAMA a tribe (living in the northeastern frontier of India). abhasi | 
~syam(a) PA, karamankit(a) « writ of fate. Sts. karmdtkita. 
coromanquit qui. What is the writing of Karma ? 
Dom. coromanquite {ins-loc.} Dom. 


| KARALA vy. karavela. SivR. 


KARA-SAN(A) beckoning by hand. First el; ts, socond el. td. sama. 
kabhu~ dei kabhu akbi thare. Sometimes (he) beckons by his 
hand, sometimes hs ogles. Rasakalpa. 

KARAHA-KALA the spring of a stringed instrument like ekatara 
which is pressed by the edge of tha left palm. Td. karabha 
(the metacarpus) +hkala (a fastening), karaha-kale (ing-loc). 
v. karaha. C 17. 

KARAHA (i) an elephant calf ; 
(i) Apa. Gi) G 27, 

KARA- to make do. Caus. of kara-. Td. *kardpaya-, karae (pres. 3). 
16c. kara(y)ile (-1é) (prot. 2) Skk. kara(i)la (pret. 3) CmJ. 
kara(y)ila (prot.). kara(y)iu (pass. imp. 3): amhe~ vetan(a). 
Leta fes be fixed for me. Skk. kara(ijya, karaa, karana 
{conj.) Skk. Cf. Old Oriya: bhiks& kardiba. Tripathi p. 226. 

1 KARA done. Parf. part. of kara-. Td. *kardpaka. 

2 KARA a whip. Pers. kurra. Raya, Mpur. 

KARATIYA, Name of a snake, Lit. (teeth) like a saw. v. above. PpN. 

KARAKARI hand to hand. Ts. after the analogy of hast@hasti. tabe 
yuddba~, Then s hand to hand fight, Cem. 

*karaghatta ‘manhandling.’ 


(ii) edge of the palm. Td. kerabhaka. 


~ eapar(a) Muk (ms.) 

KARAT(A) saw. Td. v. karat(a) DmG. 

KARAR agreement, promise, Arab. garar. Pbps (1778). 

1 KARI, KARI(Y)A. Conj. fr kara-. (i) Appositional postpo: brah- 
man(a) kariya as a Brahman, Cbh. ei tin(a) tattva sabe 
prabbu kari gai. These three principles only are sung 
as supreme. Cem. krsna-antaranga bhakta kari ganana 
yahar(a). Who is considered as one among the inner circle 
devotees of Krgna. Cem. karia barhua as his young attendant. 
CmJ. kahna Kari kandilé. I cried calling Krsna. Skk. 

_pradyumna~ @dila P. and others came. Kavi. quissw 
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nahi qhaibar deghia cori for not finding any- 
thing to eat. Crep. brahman(a) kariya papi amaka n4 mane. 
The wicked fellow does not care for me eyen as a Brahman. 
Kavi, hira gajabel kari dasar-masar. 


diamonds and pearls. Baye: 


Scattering as dirt 
GD Postpo. for oblique cases : 


bahu yatan(a) kariya // One feate of perfumed oil (he) has 
brought here from Gaur with great care. Com. jhat(a) kari 
with alacrity. Skk, 

KARUNA-MEHA the (shady and pouring) cloud of Karuna. 
karunad-megha. v. 2 karuna. 6 30. 

1 KARUNA pitiful voice or ory. Elliptic for haruna-ukit, karuna- 
rodana, Ts. KmM, Skk. ~kare. (He} makes pitiful prayer. 
Skk, karuna karé. I pray pitifully. Skk. karune (ins-loc.) 
mournfully. Skk., 

2 KARUNA compassion, 

Ts. G12, 13, 31. 
C8. 

3 KARUNA a sour fruit. Muk, KnV. 

KARE-KUSE ritualistically ; formally. Dit. with kus grass in the 
hand. Ts. kare kuSe(na). ~nana dhan(a) pita kaila dan(a). 
The father gave away a large number of gifts in course of the 
(marriage) ritual. Muk. 

KAROYA a begging bowl (used by some, generally mush religious 
mendicants). Td. kara{n)ka. Com, Dom. 28 1.08.8 oD 

KARORI a banker. Lit. one possessing a crore. ‘Hindi. Td. 
*kotikapardika. DmYadav. 

KARKAT(A) rocks cropping out like crabs. Ts. maharanya karkat(a)- 
karkase. The vast jungle alae rough-going, being strewn 
with rocks. CmJ. M>*, a 

KARKATI (i) a flower (and vinnie) ; i) a kind of melon. Sts. 
tika, v. kakari. Muk. 

KARKATI-YANTRA a grapple, anchor. Lit. 

kalfa). 

loan, debt. Arab. y. karaj. 

loan from K. SivR. 

KARNA-BALU an ear-ring. Sts. karnavalaya. v. kan(a)bala. Knv. 


Sts. 


A technical term in Mahayana Buddhism. 
~ -navi the (saying) boat of Karuna. 


harke- 


a crab instrument. ¥. 


KARJA ~kara kuverer kache. Take a 


= 
| 
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KARNAHARA the captain a of ship, navigator. Lit. holder of the 
rudder. vy. kannahara. Sarva. 

KARNATI fashioned in the Karnata style. Sts. karnatika. kuca-yuge 
~kacali kal-bandha. Tied with a clasp a brassiere made 
in the style of Karnata. SivR. 


KARTUT supremacy, powers. Sts. karirtva. cortut Dom, Crap. 
Boke. 

KARPATI a minimum loin-cloth. Lit. «a small strip of cloth. Sts. 
Pp. 


KARMAKARA a manual worker. Sts. “karmakaraka. SivR. 

KARMA-CANDALINI a woman Candala, nov by her birth but by her 
action. Ts. harani jaumini~. A Hari woman, a Muslim 
woman, a Candala woman by deeds. MmV. v. kama-candali, 

KARMANIYA. Name of a particular type of cloud ; very dark cloud. 
PpJ. 

KARYANI a bridle. v. kariani. MmV. 

1 KAL(A) a fastening or clasp; a contraption; $8 gadget ; spring. v. 
karahakala. Td. kata. kisther potali ami ~guru-kare. I am 
a wooden doll ; the switch is in the hand of the guru. PA. 
~ .-bandha fixed with a clasp. SivR. ghurir(a) ~ the spring 
or clasp of a kite. Knv. yatne kale bale with care, with 
manipulation, Bhar. thuila kautay~. (He) 
placed a spring in the box. Bhar. badam urila bay eirupe 
dinga yay phirdite vayumata~. The sails struck wind ; 
so the ship coursed on as the contraption was handled 
according to the wind. CmY. karkati yatra kale pheliya 
dila jale paficas(a) jane dara dhari. Some fifty men 
(sailors) held the rope and dropped the grapple {anchor) gadget 
into the water. CmY. ~ phirdaite on turning the gadget 
(or wheel). Cm¥. krtrim kalpataru kalete racana. An 
artificial divine tree was made of contraption (elock-work). 
Kny. kalete ghuray sakhi bhitare pasiya. A contraption 
where the friend goes within and turns it. Knv. 

2 KALA quarrel. Sts. kalaha. KmM. 

KALA- to speak indistinctly and sweetly. Ts, seein: kalai (pres. 3) 
Braja. 

KALAELA-SADE 


with force. 


in tumultous sounds. Td. kalakala-Sabdena, C 44. 


aie kalai 








KALA-KALE quarrel and disaffestion. Td. kalaha + ts. kali. v. kali. 
baper sap poer mayiir sadai~(var. kare kali). The father’s 
serpents and the son’s peacock are perpetually antagonistic, 
Muk. 

KAL(A)KA rust, corrosion, stain. Td, kalanka. sekhane kit o 
kalke khae. There it is eaten by moth and rust. Gospel. 

KALAKISA  y, kalaki, Sts. kalkifa. colo quixo. Dom. 

1 KALANKINI a woman of tarnished name. Ts. Pada, 

2 KALANKINI (=kalanki for kalki) the last of the ten avatars, 
Sinyapuran. 

KALAKI Kalkif{n), the last of the avatars. Sts. Skk. 

KALANDAR a Muslim ascatic. Pers. galandar. ~haiya keha phire 
bhiksa kari. Some become ascetics and move about begging 

alme. Muk. 4,8 

KALAPA- to concoct. Sts. kalpa(n@), denom. nana chal kalapai 
{conj.) having concocted many deceptions (or excuses}, Knv, 

KALAM(A) a pen. Ts., also Arab. galam. dpani kalame basi taking 
possession of (i.e. inspiring) the pen yourself, Muk. ~mura 
the pen blunt, PpJ. . 

KAL(A)MA word, saying ; the formula of the Mohammedan confession 
of faith. Pers. kalima, kalma fr Arab. kalimat. Cbh, 
Dharmapija, 

KAL(A)MI_ a kitchen water plant. Td. *halambika. Muk. 

KALAMBI a kind of citrus. Knv. vy. 3 kalu. 

KAL(A)SARA. Name of a particular form of flying kite. Knv. 

KALASI-BHANGA a children’s play. Lit, breaking a pitcher. Knv. 

1 KALA a banana, plantain, Td. kadalaks. 16c. 

2 KALA the right hand thumb shown in contempt or chailenge. v, 
1 kala. uthiya dilam rar(a) ~*dekhaiya, (I) got up and ran 
away showing (him) a thumb. Raya. 

3 KALA coquetry, entrances, pose. Ts. kald'a fine art’. 

4 KALA «magic spell. v. above. eta bali arjunaka kalata kariya / 
arjuner(a) yata bal(a) lailek(a) hariya // Saying this (he) 
put a magic spell on A. and tock away all his powers, Kayi. 

5 KALA (=kala) black ; dark coloured. Td. Kalaka. C 21. 

KALAI lentile and poas. Sts. kaldya; kalapaka (Buddhistic Sans- 
krit). 160. 








] kasala 
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KALANTA an expert musician and/or dancer-actor. Sts. kalavant.. 


GvO. 
KALAMOCA a good variety of mango. Lit. banana cone. Td. kadalaka- 
mocaka. Bhar. 


ii KALI . strife, quarrel. Ts, kali kaila mar(a) sane. {She} quarrelled 


swith the mother. Muk. 
9 KALE a bud, bud-like thing. Td. kadika, Ppn. 


1 8 KALI calculated ; considered. Td. kalita, pache~ kahnani viraha-. 


dukha paibé. Considering afterwards, K. you shall suffer for 
lost love. Skk. 

4 KALE to-morrow. Lit. auspicioas (meaning or time), Sts. kalya.. 
Bkk. 

5 KALI whitewashing. Perso-Arab. gol't. kali o mota cun powder 
and slaked lime. Pops. kali cun lime prepared for whifewashin g. . 
Boke. 

KALIA a bud. Sts. kaka. Col. . ; 

KALIM familiar ; 2 person on speaking terms. Arab. kalim. O11 ™m 
puru x Crep. . | 

KALIYA-CUL(A) white-haired. Lit. lime-coloured hair. pingal(a) 
eul(a) ~éakun- kona (=kana) meyya women with tawny or 
svhite hair or with bird- ears. PpJ. 

1 KALIA by knowing. Td, *halitakena, © 21. 

® KALLA, KALIA ornamental paint on forehead; a stain. Td.. 
kaleyeha. Skk. 

KALIYA. Conj. fr kala-. v. saliya. 

4 KALU an oilman (who runs an oilpress). Td. hatuka ‘oungent {oil}’.. 

7 kalur(a) ramani the wife of an oilman. Muk. 

a, kind of citrus. ~nebu Boke. 

reea to suggest, to propound. Ts. kalpaya-. kata siddhante 
kalpila. (He) propounded so many theories. CmJ. 

KALYE (=kaile) pret. 2 pers. of kara-. ; 

KALLACHI  pretention, coquetry. etaksan(a) chile bura 
(You), old fellow, were pretending eo long. MmV. 

KASA- to come off easily. v. Khasa-. ghosibek (fub. 3)... 
Dom. 

KASA-. Caus, of coxa. coxaia (conj.) Dom. 

KASALA a brass gong or cymbal. Td. kamsyattia. O 19, 


~kariya. 
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KASA-, -SA- to tighten, to bind tightly. Td. kasz-. Sari para lo 


kasiyad. Drape (yourself) tightly in sari. Bhar. kamar kasila. 
Tightened grirdle. Knv. 
KASATI a touchstone. Ts. kisapattika. PA, 


kaha- 1 yahiara- 


KASAN(A) tightening. v. kasa-. kacali~ tightening of the brassiere, : 


Bhar. 

KASAKASI a tug of war. Reciprocal from kasa-. dui bire~ tug of 
war between the two strong men. Muk. Also kasakasi. 
KASAYAN(A) © stringent drink or food. Ts. kasdyapana, or kasiiya+ 

rosdyand. BivR. 

KASANA black. Sts. drsna. C16. 

KASAD 
anilam dhari. With much effort I have caught and brought 
up the intoxicated follow. Kny. 

‘KASANI girdle, belt. Td. *karsanika. SivK, DmG. 
KAS(A)BA a township. Arab. gasabat, qasaba. Corn. 2% (1793). 

KASA displaying (i.e. studded ; woven). Pers. kasha. sena mukta 
hira~ studded with gold, pearls and diamond ; svarna mukta 

| u rupa~ woven with gold pearl and silver, Coh. 

KASAI a butcher. Arab. gasséd. kasder(a) hat butchers’ stalls. Mmv, 

KASALA pain, trouble. Arab. kasal ‘sickness’. Boke. 
KASIDA embroidery; a kind of needle work. Pers. kashida. kasidar 
(=kasidadar) pag embroidered pugree. Tantra. 

KASUR fault, deficiency, default. Arab. qus%r. nahi laba barir(a) 
kasure. I will not consider default in payment of exop-loan. 
Muk. 

KASTA wrestling. Pers. kusta ‘pounding’; kust? ‘wrestling’, gada 
laniya ~ kare bhim(a) duryodhan(a). Bh. and D. wrestled 
with maces. Vpk. 

‘-KASTURA an oyster. Boke. 

4d KAHA.. to speak, to tell, Td. sathaya-. kahanti (pres. 3 hon.) C “1, 
kahen{a), kahenta (ibid.); kahati, kahai (pres. 3) Braja. 
kahe, kahaye (pres. 3). kahiye (pass. prea. 3) Com. kahata 
(pres. 3). kaha (pres.. imp. 2); kahasi (pres. 2). kahd, kaho, 
kahad (pres. 1 sg.), kahi (pres. 1; pret; pret. part.) kaha 
(imp. 2). kahiha (fut. imp. 2) O*9. kahilaa(a) (prot. 1), 
kahala-ma {prot.12g;) Braja. Kahila (pret. 1, 3; adj). 


attempt; intention. Arab. gasd. bahu kasade 4l(a)maste : 
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kahilanta (Skk), kahilenta, kehilen(a) (pret. 3 hon), kabhi. 
(pass. pret, conj. inf.). kahibo (fut. 1; Skk). kahiba (fut. 1,. 
3); kahibe (ut. 2,3). kahité (bab. pres. 1) Skk. kahiche 
(pres. cont. 3) KmM. kahichen(a) (ibid. hon.} GvO, Muk. 
kahichila (peri. perf. 3); kahi, kshi, kahi(y)a, kahi(y)a 
{conj.). kahi rakhiache (peri. plu. perft, 3); kahite (cond. 
part; loc. of Kahi): ~ghugite asi chay din(a) haila. In 
talking and asking the sixth day came up. GvC. kaha,. 
kahila (pret. adj.). kahan(a) (verbal noun). 

8 KAH- to reveal, to indicate, to blow. vy. 1 kah-. With gandha. 
only. acambite bayane varuni-gandha kay. Suddenly a smell 
of liquor was smelled (lit. was coming out of his) mouth. 
OmlL. dugdha-gandha kahe mukhe. A smell of milk is emitted 
from (his) mouth. Raya. Of, khokan khokan gandha kay. 
Tt smells (like my) kid. Nursery verse, 

KAHANA ‘:poaking. Td. *kathayana. ~na jai. (1t) cannot be told. 
C 20. kahan(a) na yay. KmM. 

KAHAR calamity, distress. Arab. toatl. sahare~ eta. 
tress in the city. Bhar, 

KAHBA-. Caus. and refiexive from 1. kah-. Td. kathapaya-. isvar(a)- 
haiya kahay mahabhagavat(a}. Being God he calls himsell 
(i.e. shows) as a great devotee. Com, kahana (pres. 3 hon.). 

KAHA spoken; speaking. Td. *kath@paka. ~nahi yay. (It) cannot. 
be told. Bhar. | 

KAHAKAHI talk, conversation. Reciprocal from kaha-, eke ane 
~kare sarva jan(a). All people were talking, one with. 

_ another. RmG. 

1 KAHL where. Td. *kvathi or *kabhim. 16c. 

9 KAHI. Interrogative or challenging particle. vy. above. parighau 
asi tor(a) dihana~. Let your A. come and thwart (me). Skk. 

KAHIBA speaking. Td, *kathitavya. kalibate (loc.) on speaking. 
Pbps (1792). 

KAHIR(A) of what place, from where. Adj. gen. from kahi ‘where’. 
Also Old Oriya, ~karpur(a) tambul(a). Where from thie 
camphor and betel ? Skk, ~rakhal(a) tumi itarer(a) sima. 
What sort of a cowherd are you, an outright boor ! GvK. 

KAHIARA- to be allowed to speak. Compound vb. kahi (‘spoken’) 


So much dis-- 
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+piira- (‘to be able’). kahiard (pres. 1). 


you may speak the truth. Skk, 
-KAHILA spoken. vy. kaha-. sahasramukhe tar(a) gun(a) ~na hay, 


In a hundred tongues his virfues cannot be enumerated, | 


Com, 4nanda ~ki yay. Can the joy be spoken out ? Cmlu. se 
katha~ nay. That matter cannot be told. Pada. 


‘KAHI where. Td, *habhim or kuadht (with the nasal from the ins | 


loc.) v. 1 kahi. C 7, 31, 49. 
“KAMIRA. Probably a mistake for kahi. CO 7 (var.) 
KAHU. Name of a malody. Td. kakubha, v. kau. 
‘KAHU whore. Hindi? Kav. 
KAHU-GUNJARI. Name of a mised melody. v. kahu. Tu. sakubha- 
gurjarika. © 41. 
-KAHNARA Krana. Ava. Hindi. priya ki~tora. Is K. your lover ? 
Narahari. 
Tuterro. pron. and base. Td. Apa. kaha. ~gai magai. Going 
where can it be sought? C2, ~buijhile by understanding 
what. C 39. ~haile haiba Amar(a) narake uddhar(a). From 
(i.e. by) whom can I be rescued from (going to) hell ? . Uttara. 


1 KA. 


kar(a}( gen.) ; kata, kite {loc., obl.); kare (dat., obl.) : kaka, 


kake (dat., obl.); kae, kay (loc., dat, obl.). ei duhkha 
nibedimu kita, To whom shall I submit this {my) sad tale ? 
Cem. isvarer(a}) karma bujhibar(a) Sakti kay. Who has 
the capacity to understand the working of the Lord ? Com, 


kahibo kae. To whom shall I say ? Skk, kaka na genen(a), | 


(He} does not care for any one. Kavi. kake-ho nahi dar(a). 
(I have) no fear from whoscever Uttara. 

°2 KA. Interro. pron. {fm. nom. sg.) Sanskritism. anyer(a) ~katha, 
What to say of ofhers. Chh, Cem. 

“KAA (human} body. Sts. kaya. C18, 34, 40, 46,48. 

KAARA sorry ; disheartened. Td. kdtara. C 41. - 

KAA vy. kita. Td. ka@yaka. C 1. 

‘KAI a crow, Td. kaka (through Ava. kaya). nach-ke beryate rojar 
eale dake~. As the occult doctor (was about) to come ous 
of the main door a crow on the thatch cawed, MmyV. 

‘KAINA the letter ke. Td. *ha@déka. sarva vidyar(a) adi aksar(a) 


kahiara (imp. 2): - 
amhar(a) thanata burhi ~sarip(a), Tome, you old woman, ¢ 
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~se chari having discarded ‘k’ (which is) the first letter for 
all learning. CmJ, 
KAIT(A) flat ; lop-sided ; Lying level. v. kati. Arab, ga‘ ‘level ground’, 
gaat ‘courtyard’, khane ghane hale khane hay~. Aé times 
{the boat) reels (and) at times ié turns on one side. HvBh. 
KAIMATRE (=kaimarthe) for fixing or settlement. First el. Arab. 
qi’im ‘fixed’; second sts, Pbps. (1786). 
KAIL to-morrow; yesterday. Dial. v. kali. 
Narahari. 


Td. (subha-)kalika, 


KAILANI unfortunate ; ill-fated (fm), v. kalini. ~maye dake. The 


ill-fated mother called. PpN. 
KAU a crow. Ava. *kawa. Td. kaka. v. kaui. 
KA(Y)UA a crow. Td, *kakake. PpN, PpJ, PpV. 


- KAUL from a crow ? v. kau. C 2 (var.) 


KAE human body. v. kaa. Skk. 

KAESTA (i) name of the writer caste: (ii) an accountant (from the 

game caste). Sts, Late Skt. kayastha, MIA kaattha (of. kdatihao 

Mrecha. vy). MmV. bhandari~ the accountant of the treasury. 

Dharmaptja. 

(i) crow, (ii) one fourth of the value of a cowrie, (i) Ts. 

(ii) CL Late Skt. kGkini. ‘a quarter of s pana.’ 

KAKA! comb. Td. katkati(ka). 16¢.+ 

KAKARA a orab. Td. karkataka. v. kakara. CmJ. 

KAKARI a species of melon. Td, *karkatika. bhangila munda ~yena 
khan(a)-khan(a), The skull broke into pieces like a pumpkin. 
Muk, 

KAKAT(A) paper; a letter, document. Pers. kaghad (through 
Assamese). vy. kagaj sannydsika pathai ~lekhi. (He} wrota 
a, letter and sent it to the sannyasi, Darang. 

KAKANYA paining ? Td. *hankancka ? Muk. 

KAKARU from whose ; some one’s. ka (pron. base)+-kara (gen. adj. 
affix). +-u (abl. affix), Braja. ~tham(a)} from whom? Pada, 

KAKARUL(A) a kitchen vegetable. DmM. . 

‘KAKA father’s younger brother. Pers. kaka, Boke, 

KAKATUCY)A a cookatco. Malay hakditiwa (Hobson p, 227) Bhar, 
Pp. : 

KAKALI waist, loins. Td. kaksa +*katkGlika (contam.) Ppl 


KAK(A) 


128 kangure 


a a 

KAKINI (3) a hen crow. Ts, new form. Heyat. (ii) one-fourth para. Ts. 

1KAKU words of entreaty. Ts. ~kard devagane. I entreat the 
gods. CmL. buliha ~kari. Speak with entreaty. Skk. 

2 KAKU lips; chin; mouth. A lull-word. kakur(a) cumban(aj laiya 
ma-bapere dake (var. yace). With a kiss from the lips (the 
child) called the parents. CmJ. 

KAKUL a comb. Td. kankalt, kankateka. Knv. 

KAKUTI words of entreaty. Sts. kakwkiz. Skk. 

KAKH(A) waist, loins ; arms. kakse. kakheta (=kakhe ta) kalasi- 
a pitcher in (her) arms. Skk. Ee 

KAKHE whom. Dial. Var. of kake. v. ka, ~nati-bala mor satai | 
go, O my stepmother, who do you call a dancing girl ? Mmy. | 

KAKHO toanyone. =kake tho (emphatic). y. ka. Skk. 

KAG(A) acrow. Sts. kaka. Tantra, MmV. kag(a)dimi aky-doloureda: 
Boke, Td. *kakad imnbike. 

KAGAJ paper. Pers. kaghaz. v. kakata. DmG, MmV, Dharmapuja. 

KAGAJI a kind of (thin-skinned) lemon. Pers. kaghazi. ~nimbu the 
k. variety of lemon. Mm¥, Knv.. 

KAGADA v. kagat(a). ~patra saba naéaye. (The tears) stain all 
letters and papers. Pada. | 

KAGATUYA y.kakatuya. CmY, Boke. | 

KAGUTI pitious words. Sts. v. kakuti. HvBh. 

KAGO acrow. Fr Ava. *kakau. ram(a) ratri pohaia yay kagor 
(gen.) chfoe kare ray. The good night comes to an end and | 
the young ones of crows caw. MmyY. | 

KANALA jaundice. Td. *kamalaka. Boke. | 

KANUR(A) Kamartpa, the principal station of the goddess Cond 
y. kamaru, Muk. 

KANKA a comb, Td. kaskata. Sarva. 

KANKARI a kind of melon. v. kakari. Skk. 

KANKANA a bangle, bracelet. Td. karkana. 0 3. Skk. 

KANKAR(A) rubbles. Td. karkara. Knv. | 

KANGARA acrab, Td. karkataka, PA. | 

KANGAL(A) a poor fellow. Com, Muk. Fr. katka {an ethnic name) ?; 
Cf. vangala. 

KANGALI v. above. Bhar, Ppl. 

KANGURA aa turret-like structure ; pinnacle. Pers. kungura. suvarnal 
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kangura yena vidyut prakase. The golden cage (or hook} 

that flashed like lightning, PA. ekek(a) ~ raksi banduki 

Satek(a). There were many guards of the cage, a hundred 

gunmen. Bhar. kothay ~ -ghari. On (the top of) the building 

(there is) a clock in a cage-like contraption. Bhar. 

1 KACA- to put on (a garb). Td. kriya, denom. vy. 3 kae(a). arfay 
ves(a) kace. (He} puts on the garb of another (character). 
Chb. | 

9 KACA- towash and dye (clothes). Td. kriya, demon. kamser(a) 
kauseya vas(a) kache sei bhale. He washes and dyes well 
the silk clothes of K. GmS. kaciya (conj.) GmS. 

1 KAC(A) working dress ; a play-actor’s costumes. ‘Td. kriya.: 

2KACA raw, green, tender, unbaked, uncooked ; not hardened. Td. 
krtya (‘to be done, i.e. to be cooked or made ready’). kara 
~@lite na dild mufi pie. I have not trod on anyone’s. 
soft boundary wall. Skk. ~base cara dite kata bhara sahe 
How much weight can it bear when a green bamboo pole is 
bent hard? MmY. kacfa)-kald a species of plantain which 
is eaten only when green and cooked. Voce. (Mukh.) 

3 KAC(A) glass; glazened surface. Ts. kae(a)-dhal(a) glazened,. 
‘polished as glass (lit. glass surface): ~kari pota bandhe 
diya sila. Having placed stones {he) glazens the ground: 
walls. Muk. 

4 KAC(A) a kind of tall marshy grass. Td. kaise. pakharye yeman(a) 
~ like tall grass ina pond. DmSyam. 

KACARA a pot herb. Muk. 

KACANI tightly worn (garb). v. kachani. 

1 KACA raw, uncooked. Td. *krtyaka (‘to be done’). ~ kaficaner(a} 
saman(a) like untreated gold. Pada. 

KACA DHUTI working clothes ; washed clothes. First el. td. *kriyake ; 

sec. ol. sts. “dhavatika (‘white’} or dhautika. ratrivas(a) teji 

devi kaca dhuti pari. Discarding tbe night dress the lady 

put on washed (or working) clothes. GvC. MmV.# 


KACI ascythe. Td. *kriyika. Voc. (Mukh,) 

KACCHI stout ropo. Ta. *kaksikd. C 8, 14. 

KACH- to wear. Td. kriya-t+kakse, contam. v. kae(a), ~ -kachi-. 
yache, 


(He) has put on bis garb. Cbh. dasyugan{a) kachi 
g . 
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nana astra, The robbers were (or wearing) various weapons. 
Cbh, kiachila (pret. 3), kachi dhanusar(a) strapping on a 
bow and arrows. KmM. kachay (=kachae ; pres. 3) Gm8S. 

1 KACH(A) hip ; side of the chest 5 armpit. Td. kaksa. Doubles of 
kakh(a), kakh(a). kacher(a) kalasi the missher on the hip. 
Skk, 

2 KACH(A) wearing a garb. v. 1 kaea, ~kachiyache. (He) has put 
ona garb. Cbhh. ~kaila. (He) put on the garb. Cbh. dhare 
naca astra~. (He) holds and puts on various weapons. KmM. 
~koriya veé(a) karila. (He) put on the proper garb and made 
himself ready. Mm, 

KACHAN(A) wearing a garb: wearing tightly. Ta. *kaksdpana. 
dasa) pae{a) astra ek{a) janer(a)~. Hach one was armed 
securely with a number of weapons, Cbh. 

KACHANL tightly worn apparel. Td. “kalstpanika. PpN. 

1 KACHA.., Caus, of kacha-. kachina (for sajaiia kachaina) 
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2 KACHA- draw, close; to come is an end. Td. para cane, para- 
mani kachaiche yauk(a) yam(a) ghar(a), (His) span of life 
is coming to an end; leé him die. PpV. suniyaé padmar(a) 
nam(a) larete kdchay. On hearing tha name of Padma (she) 
ran up close. Pp¥. ure kachaiya kaila lalate cumban(a). 
Pressing {her) close to (her) chest {she) kissed on the forehead. 
DpM. kachdite nahi pare augadher gandhe. She could not 
come near for the smell of the antidote. Pp}. kachaite to come 
near. Mopur. 

1 KACHABA- todash against, Td. kaka (‘rivalry, dispute between 
equals’) -pate (fall, felling’), denom, dik-kari tuliyé kachare 
(var. pachfre}. (He) holds high a giant elephant and dashes 
{him on the ground}. Muk. kachiire pachare. (He) dashes 
and smashes. DmG, kacharila (pret.) DmR. 

2 KACHARA- to pull roughly; to tug at. Caus. fr above. kope 
kachariya dari pulling (bis) beard in anger. SivR. . 

KACHAR(A) a nasty fall; toppled smash. v. above, pathare 
kachar(a) tabu bhangibar(a) nay, (There was) dash against 
a rock, but if was not destined to be broken. SivR. _ 
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{— KACHI rope. v. kacchi. MmV, 
@ KACAUYA aspacies of hyena. Lit. residing in thickets. Ta. “kakeuke. 


Raya. 


| KACHE to; near; at; on. Lib by the side or armpit. mie: v. 


1 kach{a). syam(a) cikaniya ~ mor{a) dithi lage. My eyes 
stick to Syama the resplendent. Rasakalpa, doha-riip doha 
kache kahe paurnamasi / dohakar gun doha kachete 
prasainsi // P. spoke of the charms of one to the other (and) 
praised the virtues of tha one to the other. Vivarta, 

KAJ(A) action, work ; matter, concern. Td. karya. C 18, 24. dchuk 
paras(a) ~ darasane pay laj(a). What to say of touch (she) 
shies on sight. KmM. kaje, kajé (ins-loc), Muk, Skk. 
himsibar(a) kaje for the purpose of killing. KmM. 

KAJARA  collyrium ; deep black paint, Braja. Td. hagjala. 

KAJAL(A)  v. above. 16c.. 

KAJALA a kind of vice. Td. kagjalaka. Bhar. 

41KAJi a Muslim magistrate. Arab. g@zi. Cbh, Com. 

2KAJI an administrative officer. Td. *saryika (probably influenced 
by 1 kaji.). Dial. (North-eastern). 

38KAJSi sour gruel. v, Kaji, 

4KAJIYA quarrel, dispute. 
(1786), Boke. 

KAJUA.~ to scratch. 
Crep. 

KANE (=kaé) who; to whom. Ins-loc. y. ka. ~haiba sendpati. 
Who shall be tha commander? Kavi. kaka ~marite pare. 
Who can kill whom ? Kavi. 

KANCA unripe, green; immature. v. 2 kaca. ~haladi green (i.e, 
unboiled) turmeric. Skk. 


Arab. qeziyatlsg.), kazdya(pl.) Pbps. 


Td. kacchi, denom. cazuaite (ger) 


KANCAN(A) (i) gold ; Gi) a flower and plant. Ts. kafican(a)-pantealika 


a golden doll or puppet. Ts. Com. 
KANCALI, -CU- brassiere, bodice. Sts. kaitcwlika. 
KANJI sour gruel. Td. k@izika, Com, Muk. kafiji-bara pulse-cakes 
soaked in sour liquid. Cem, CmJ. 


KAT(A) v. kath(a), kat(ha)-birali a squirrel. Td. kastha-vidalika, 


. Mmy, 
1 KATA- to out, to chop off, Td. kartaya-, kato (pres. 1), katild 
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(pret. 1), katila (pret, adj.), katia (conj.) Skk. katimu (fut. Ye 4 


Omid, - 


2 KATA- to bite (by a snake). v. abcve. toyk hara-nigini kateba §— 


moya. Your necklace, a snake, will bite me. Pada (Braja). 
3 KATA- to spin cotton. vy. above. suta katiiia spinning thread, 


MmV. durga neter(a) katana kate, Durga spins thread for — 


fine cloth. MmYV. 
AKATA- to push against. v. above. Cf. NB satar kata ‘to swim’, 


kata (imp. 2) throw (dice), Muk. bhati maijas(a) yay re | 


ujane kate pani, The casket-boat moved downstream but 
the current ran upstream. MmY¥. 

KATAN(A) spinning cotton. kataner(a) katha the story of the spin- 
ning. MmV. neter(a) katana spinning for fine cloth. MmV. 

KATARA afence of beards. Td. kasthagaraka or *hasthavaraka, Boke. 

KATA- tocut;to make cut. Caus.of 4 kata-. bhanari katayya 
kamsa bule cari pase. Moving in (lit. having cut) circles 
Kamsa moved round and round (the arena). KmM. katayiba 
{fut.) Skk. . 

1 KATA chopped off; cut up. Adj. Td. *krtteka, ~munde by the 
severed head. MmV. kata-kari a kind of ear-ornament. SivR. 

2 KATA (for kata) v. kuta. 

KATAU v. kathan. PA. 


KATANI spinning cotton. Td. *hriapanika. v. katana. beraburi /. 


khauk(a) ~ katifia. Let the old couple live by spinning cotton, 
Pp. 

KATAR(A) a sword, chopper. Back form. fr katari. katarata bhar(a) 
kari tajibé paran(a). I shall give up my life by throwing 
(myself) on to a sword. Skk. SivR, Boke, Knv. 


KATARI a chopper, dagger, sword. Td. *kartarika. Chb, CmJ, KmM, 


Ray, SivR, Mm¥. 
1 KAT(B)I (i) astick; log; {ii) a cook’s stick ; (ii) a drummer's 
stick, (ii) ghana ~khara jale quick (movement of) the cook's 


stick when the heat is strong. Muk, (iii) ghana ~baraga | 


dagare quick (beating of) the stick on the various drums, 


KmM. nagaray dila~. (They) struck the stick on the big, 


drum. MmvY. 
2 KAT(H) (© kathi) beads {for a necklace). Td. kath si! kane kata 
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kari galabhara~. On (her) ears cut shells and on the neck 
te! circled by beads. Muk. 

KATONA. A place name, Katwa. Cf. kataks ‘army station’ (i.e. a con- 
venient place, being flanked by the fork made by two rivers, 
for strategical emplacement of the army). Cbh, Gem, etc. 

KATA(A) wood, timber; dry as wood; rude. Td. kastha. katha 
dap(a) wooden (ie. empty) bragging. Skk. kath(a)-gara 
wooden enclosure: cari dike~ matta hati majhe. A wooden 
fence on all sides; a maddened elephant. in the enclosure. 

____ Dmg. kath(a)-hasi mirthless laughter. GvK. 

KAT(H)A-NETE in piece of fine cloth wrapping a wooden board. 
Td. kastha-netra. CmJ. 

1KATHA (i) a cubic measure of grains; (ii}a square measure of 
land. Td. kasthaka. ek~calyer anna food from ak. of rico. 
Mm’y. 

2KATHA dry wood, Ta. Aasthtka, Sarireta ras nahi~samatul. 

8 There is no sap in the body ; (it is} like dry wool. Goraksa. 

KATHAIDA an inferior lentil (vanamudga). Sarva. 

LKATHI v. kati. Skk. 

2KATHI (=kathi) a neck-chain. Td. kanthika. Uttara. 

KATHUA a turtle. Td. kamatha +kasthake. PpN. 

KATHURA, -RE v. next. SatyaGhana. — 

KATHURI(Y)A wood-cutter. Td. *kist wakuttha. Muk, PpJ. 

KATHERA 4 wooden railing. Td. kastha-vestake. kanaker ~ghera 
fenced off by golden (wood-like) railings. Kn¥. 

KATHOKHA = wood-pecker, Td. hist ta-bhaksz ? Sarva. Var. kaut- 
oka. kabhutoka. 

KARASARA. Name (or kind) of snake. Td. kandasara ‘straight as an 
arrow’. Mm¥. 

1KARA- to force out; to act with vehomence, Td. MIA kaddat. vw. 
karha-. karai (pres. 3; var.) C 2. vini kare utters (harsh) 

_ words. Rasakalpa. kara ray(a). Start speaking. PpJ. 
2 KARA- to take away forcibly. v. above. kere (<kariya) (conj.). 
Bhar. 

KARAYAR(A) a screen around. Td. kindapattaka, PpN. 

KARA a kind of war drum. Td. MIA *kidd(h)aka (‘drawing out’). 
Cbh. kara-sore ki katha kotal kay phute. What announce- 
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ment does the police-head wants to proclaim clearly by the 
beating of the drum ? DmG. 

KARA- to make an offort, start something new. Caus. fr kara-, 
karha-, path(a) karaila. (He) was on the road. RmG. 

KARAKARI a tussle for possession. Recipro. from 2. kara-. phul(ay 
Iaye~, There was a tussle for the flowers. KmM. 

KARADAR a drum beater. Td. kara + Pers. -dar. PpJ. 

KARAN(A). heavy seasonal rains. Td. MIA *haddhapanaka, kark- 
ner(a) kale asi karilek(a) bhanga. At the time of seasonal 
rains (he) stopped (ploughing). SivR. 

KARAR(A) (=karara) (i) a sailor manipulating the rudder ; Gi) the 
yudder fof a boat). Td. (i) handadhGraka ; (Gi) kandakara. 
y. kandar(a). kandare karar(a) ere haiya vikal(a). The 
sailor lets go the rudder, being dizzy. AmR. 

KARARI ahelmsman; ship-captain. Td. “kandadhirika. dar(ay 
bahe~. The helmsman pulled the oar. GvC. Pp¥. 

14 KARHA- to snatch away, Td. MIA kaddha-. karhi, karbiia 
{conj.) Skk. 

2 KAR(H)A- to draw out; to take out (from stock) and put in use. 
vy. above. karhasi (pres. 2) Skk. karhae rae. (She) raises 
ashout, Skk. kariya samskar(a) Kari. Taking out (the left 
over she) cleansed (the place). CmJ. 

KARHA vy. kara. Td. *kaddhake. Muk. 

KAR(H)A-. Caus. of kar(h)a-. bata karhayili. (You) have made your 
headway. Skk, karhiyila (pret. 8); karhayifia (conj.) : 
karhilanta dirgha rae. (He) raised a prolonged shout. Skk. 

‘1 KAN(A) an ear; brim (of a pot). Td. karga, v. 9 kana. kagasoiia 
pani brim-ful water. Skk. kane kan(a) (<harnena karnam) 
brim-ful, DmG. 

9 KAN(A), -N(A} an oar-shaped ear-ornament. Td. kerna ‘ear’, Knvy. 
kanapati (<karnapatrika) ibid. Knv. 

KAN(A)KA (i) gills (in fishes) ; (ii) a reel for winding thread. Sis. 
kornaka. Gi) Knv. 

KANA a blind person ; blind of one eye. Td. *hanaka. 

KANA-KARI a defective cowrie (not acceptable as coin), Lit. blind 

- eowrie. v. above. Com, DmG. 


KANAKANI subdued talk ; whispering talk. Ta, *aiaiiade. Com,. 
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CmJ, KmM. lok(a)~ bate deha avasar(a), (You) give occasion 
for idie talks among the people. Com. 

KANT(H)IMAL{A) necklace of beads. Td. kanthikamala. PA, 

KANTOKA a wood-pecker. Var. kathokha. Sarva. 

KANTHOAL(A) a jackfruit. Td. kantaka-phala. Skk, 

KANDA rudder. Td. *hdndaka, Yoo. (Mukb.} . 

‘1 KANDAR(A) a surrounding screen; curtain, Td. kandauar a ~ 
pata a screening sheet. Muk, 

2 KANDAR(A) helm ; steering pole. Td. *kandakara, Km. pantha 

_suddesiya guru dharay~. A guru, directing the way {or the 
director of the way), holds the steering pole. PA, 

3 KANDAR(A) a boatman who controls the helm (or the sails), Td. 
“kandéthara. Mm. 

1 KANDARI vy. 1 kandarfa). lugar(a)~ a curtain of fine cloth. 
RmG. kapare~harer(a} jhi vis{a) karo pani. Behind « 
screen of cloth, O Siva’s daughter, make the poison water. 
Mmy. 

2 KANDARI a helmsman ; ship captain. v. karari. KmM, Raya. 

KANDIYA- to shoot with arrow. Ts. *kdndika, denom. kandiyai 
{conj.) maro nakaré vicar(a). (1) kill him by shooting arrows 3 
I won't think twice. Darang. 

KANDI a heap. Sts. *kandika (from kinda ‘heap, multitude’). laba- 
ner(a)~ a heap of salt. Uttara. 

KANDOAR(A) ahelmeman. v. 3 kandar(a). GvK. 

KANDHAR(A) 2 helmsman, ship captain. v. 2. kandarf{a), Skk. 

KANDHARI a boatman, ship captain, vy. kadari. Skk. 

KATARA- to moan. Ts. k@tara, denom. ek(a) caksu kat(a)raye. 
One eyed, (he} moaned. Bhar. 

KATARI acutting knife. Td. kartarika@. visvambhar(a) gach(a)~ 
gadadhar(a). V. is the stump (of the sugarcane press) where 
G. is the cutting knife. Pada. 

KATARIYA unwilling ; depressed, Sts. *aiarika. ~ danaka amar(a) 
nahi kaj(a). I do not want an unwilling gilt. Kavi. 

KATAL(A) a kind of large fish (Cyprinus catia). Tantra, Bhar, 
SivR, Mmy. 

KATAR(A) a knife, chopper, sword, Td. “hartaraka, y. katar(a), -ri. 
Pada. 
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1 KATA « chopper, knife. Td. *kartaka. vy. katar(a), DmG, MmV, 


Pon. 
2 KATA the maker: master. Sts. arid. dhata~vidhalar(a} 
. vidhane dilam chai. I throw ashes on the dispensation of 
the Creator, of tha Maker and of the Dispenser. Pada. 

KATAIT(A) a high judicial officer. Td. “kartakriika ‘revising autho- 
rity’. Dharmapija. 

1 KATI a knife, chopper, razor. Td. “kartika, Chh, MmvV. 

2 KATI v. kait. ~haite to lie down. Boke. 

KATIGARA a wrestling exercise. Lit. lying down and rolling. Kny. 

KATUYA coffee. Boke. 

1 KATH(A) a wall. v. kath(a). Td. kanth@. kather(a) upar dhalila 
vasudhara. On the surface of the wall (he) poured the 
Stream of Plenty (vasudhGra). Mm. 

% KATH(A) thick liquid lime. Td. kvatha (for ciena kvatha). oda 

' kather(a) cep(a) jena lagila hrdaye. As if a dash of thick 
liquid lime dropped on the heart, GvE. 

KADA-DA ashovel for mud or soft earth. First el, td. kardama ; 
sec. ol. “data, date ‘a chopper’. Muk. (ms.) 

KADA mud; muddy. Td. *kardamaka. sab mejha haila~. The 
entire floor became muddy. MmY. kada-pani muddy water. 
Td. kardamapaniya, SivR. 

KADABALIMAY(A) fell of mud and sand. Td. *kardamavalékaomaya, 


~hay gangajal(a). Tho water of Ganga is full of mud and ‘f 


sand. Cbh. 


KADA-KHERU women’s ritual celebrating the first menstruation of a — 


married girl, Lit. mud-sport. Such “sport” was accompanied 
by performance of obscene songs. It was originally a fertility 
ritual. Td, *kardamakhetaka. ~haiyache. (Her) k, has been 
performed. Bhar. 

KADI Muslim magistrate. Arab. v. 1 kaji. Cbh, 

KADO mud; muddy. Dial. Td. Apa. *kaddawa. <OTA Lardama. 
y. kada-da. nayaner(a) jale ~haila dharani. The ground 
became muddy by his streaming tears. RmG, 

4 KAN(A) anear. v. kanfa). ~kat&@ one whose ears are lost, or 
one who cuts off ears {in nursery lore), oi dake ~hapa. 

' There calls the sar-cutting goblin. Bhar. ~ -khari astrolo- 
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ger's chalk; an astrologer. Lit, chalk stuck on the ear. 
MmYy. 


: 2 KANA Krsna. Td, v. k@hna. kdhna. 


3. KANA az blind or one-eyed person. Td. kana, Skk. 

4 KAN(A). Caste name of professional singers. Bhar. kanera the 

musicians, Lebedeff. 

KAN(A)KOTARI a contipede (believed toatiack through one’s ear- 
holes). Td. “karnakosthaérike, Bhar. 

KANAR(A). A style of hair-do (covering one or both ears). Td. 
*harnaloda (from luda-‘to cover’). y. next. 

KANARI vy. above. Td. *karnalodika, Skk, Pada. 

KANANGO() a subordinate revenue officer. Perso-Arab. qaniin-gu, 
-go (officer), -go'l, -gii'l {office}. Bhar. 

KANAR(A) dry cr old channel of a river, inlet to a river. v. kandar(a). 
uthine paraye yena nadir(a) kanare. (It) poured into the 
courtyard as if in a dry river-bed. GvyC. 

1 KANA vy. 1 kana. 

2 KANA v. 2 kan(a). Td. karzate. 

8 KANA a piece of old cloth. Dial. v. kani. palaile ~pindhi. (He) 
ran away wearing (only) a length of old cloth, RmG. 

KANAI Krsna (an endearing form of the name}. Td. *krsndyuh) 
(for Gyusmat-krsua). v. kahnaii. 

KANAIYA vy. above. Td. “krsnd@yuka. Hindi. Kny. 

KANAKANI  y. kanakani. Cbh 

KANAJUNI «a centipede. Td. *karnaka-yukika, Sarva. Var. kana- 
junti. 

KANAT screens of & tent; atent, Arab. gand@i. DmG. 

1 KAN v. 8 kana. chinda ~katha ving na pari vasan(a). (He) 
did not wear anything but torn old pieces of cloth and 
rags. Com. jelyar maer paridhan ~daS(a) khani. The 
mother of the fisherman (was wearing) a piece of old cloth 
{torn in} ten places. Mm¥. chéra~ a torn piece of old cloth, 
Sivk. 

3 KANI a portion, bit; corner. Td. karnika. v. 1 kani. boicon- 
tter cani small part of Heaven. Crap. ~megh(a) bale 
amar sad& jharajhara / konadige vrsti amar konadige 
khara// The corner (or one-piece) cloud says: I always rain, 
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Ppl, 


3 KANI an one-eyed female ; a name of Manassa. Td. *kanikd. v, 3 1 


kané. PpJ, MmV ete. 


KANI ANGUL the little finger. Td. *karnika (tr karna ‘tip, end’), — 


Voc. {Mukh,) 

KANU Krsna (an endearing form). Td. *kysnuka, v. kahnn. 

KANURI vy. kanari. elalya ~khopa having loosened the k. style of 
coiffure. MmY. 

KANUNGO  y, kanangofi). 

KANON akind of harp. Perso-Arab. giniin. Knv. 

KANETA an ear ornament. Td. karmavesta. C 2. 

KANTA the symbolic baton or rod (made of wood or iron) carried 
by a yosi. PA. Also khanta, 

KANDA- to cry, weep, moan. Td. krand-, kandai (pres. 3) C 50, 
kande (pres. 3); kanda (imp. pres. 2); kando (pres. 1); 
kandanti (pres. 3 hon.) ; kandia (conj.) ; kaadild (pret. 1). Skk. 
kandibare to weep. PpN. kanda-kanda mukhe with a tearful 
face. Gvk. 

KANDANI‘A) crying, weeping, moaning. Td. krandana. Skk, 

KANDANA v. above. Té. “krandanaka. CmI.. 

KANDAR(A) (= kandara) dry, old river course, Td. *“skandhata (trom 
skandha ‘bank of a river’). loha-singanite nadi ~ pathare. 
With the tears and nasal discharge a river (as it were, flowed} 
filling up dry cld beds. GvK. 

KANDA vy. kindba. jahnavi du~bharila yatek(a) udri. So many 
women crowded the two banks of the Ganga. Pada. 

KANDI «a heavy bunch of fruit (like plantain, cocoanut ete.) Td. 
*skandhika., sahasra sahasra ~dekhe kadalak(a). (He) saw 
thousands and thousands of bunches plantain. Cbh. 

KANDHA (i) shoulder; (ii) buman body (techn) Td. skandhe. 
(i) Skk. (ii) C1, 42, 

KANDHA bank of a river or tank ; projecting rim of a water-pob or 
cooking pot. vy. kanda. Td. *skandhaka. HvyBh. 

KANDHAR(A) ¥. next. 

KANDHAR(A) edge ; bank ; border. Td. *skandha -+dhara. jaler(a} 
kandhare keser(a) andhadre sapini ligaye mor(a). (She) 
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appeared ag a serpent girl (framed by) the darkness of (her) 
hair on the waters at the bank. Pada. 

KANDHI vy. kandi. sahasra sahasra ~kala plantains in many 
thousands of bunches. Cbh. 

KAP(A) disguise; disguised ; mask. Tc. Kalpo. ~leha jata gan-. 

, dharva all gods and Gandharvas taking the guises (ie, roles). 
CmJ, keha bale ci ela burda sib(a)~. Some say: there. 
comes the old Siva in disguise. Bhar. ~mukhe dite to put 
onamask. Boke. ; 

KAPARI a kind of religious mendicant. Sta, kérpatika (‘pilgrim’,. 
‘deceiver’. ~sannyasi. Muk. 

1 KAPARYA (=kapariya) v, above. Muk, 

2 KAPARYA (i) infesting old and dirty clothes ; (ii) vendor of eloth. 
Td. *kirpatika. {i) ~ukuni fleas infesting clethes. MmY. 

KAPALI vy. kapali. C10, 11. 

KAPAS(A) cotton ; cotton pod, cotton plant. Td. korpasa, vy. kapasu.. 

KAPITAN captain. Portu. capitac. Pbps. (1787). 

KAP(A)TYAN  v. above. Phps. 

KAPASI v. kapas(a). Td. “Aarpasike, Skk. 

KAPURA (i) camphor; (ii) semen (techn.). Td. karpira. C 28, “10. 

KAPH(A) v. kap(a). ~karite to jest. Boke. 

KAPHUR(A) camphor. Perso-Arab. afar. v. kapura. 

KAPHURI camphored. Perso-Arab. k@firi. ~ tambul(a) camphored 
betel. Knv, 

KABAR(A) broken potsherds. v. khapar(a). ital~raja marite 
lagila, Tho chief began to throw brickbats and bits of pot-. 
sherd. MmY. 

KABAI a kind of cloak. y. kebai. Arab. gaba'; Pers. abi PA, AmR,. 
PoN, DmG, MmvV. ; 

1 KABARI a kind of religious mendicant in ragged garment, Td. 

_ karpotika. yeman(a}) ~phire bari bari cahiya kam(a)- 
augadh(a). Just as a k. moves from door te door vending 
aphrodisiac. Muk. (ms. 

2 KABARI a class of Bengal Muslims (who sold fish as profession)... 
Td, *kevatika. Cf. NB kaora, keora. matsya beciya nam{a}) 
haila~. (They) got the name k. for selling fish. Muk. 

KABARI vy. 2 kabari. DG. 
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KABALI y. 1 kabari, C 18. 


KABU grip, hold; power. Pers. gabu. ~ payyaiht. (I) have (him) § 


under control. Knv, kabute ache. (He) is in (my) power. 
Boke. ; 

‘4 KAM(A) (i) work, action, activity ; task, duty ; {ii) arkistic work. 
Td. karman. (i) Jame ~ki kame jima. Whether activity is 
caused by birth or birth is caused by activity. © 29, 
(i) hirde(a) bandhila~ decorated with studded diamonds. 
Skk. 
‘2"KAM(A) desire, earoeat wish. Ts. ura go kabir(a) kame. Do please 
_ come down on account of the earnest wish of the poet. Muk. 
-KAMA-CANDALI (i) 2 Candila woman by aotivity; (ii)a kind of 
popular song. Td. karma-condalika. kahne gaitu~. Kabna 
sings: You (are) a Candila woman by activity. C18. (gai tu 
may be read ag gaiu when the meaning would be: a k. song 
is sung by Kabna.) 

‘KAM(A)CARI earnally inclined, amorous, Sts. *kdm@carika. toma 


haite siv(a) yena hay~. On account of you let Siva feel 
amorous, Muk. . 


KAM(A)TANGI love's tower (a style of coiffare). v. next. iirdhve 
~ghar(a) héte dole veni. There is the tower of loye above 
and a plait hangs down. DpM. 

“KAM(A)TUNGI love nest on high. v. above. Td. *Limatuisika, 
jal(a)tungi ~ pavilion on water, love’s tower. PpN. 

KAMAR(A) a sharp bite. vy. khamiti ‘gnashing the teeth’; cf. NB 
khamaci ‘pinching by fingernails.’ Td. (damSana-)karman+t -ta, 
jok(a) poker(a) kamare for the bites of leeches and mos- 
quifoes. Cbh, 

“KAM(A)RBA- to bite viciously. Denom. from kamar(a). kamarai 
mire. (He) kills by biting, Cbh. 

KKAMAD(A) wantonness. Sts. *kamamoda. Haplo. Crep, Boke. 

KAMODI wanton. v. above. Crep, Boke. 

VKAM(A)DANI a strong man. Cf. Pers. kamand-andaz ‘thrower of the 
lasso’. nibarite na pariya yasoda rohini / cintay(a) akul(a) 
ghare nahi~. Not being able to check (him) Y, and R. were 
extremely worried as there was no man at home, _KmM. 

%KAMANA bird seod. v. kanigueina. cf. NB kanni dana. Sarva 
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KAMANA a ceremonial shave, Cf miila-karman. Td. * karmanaka. 
«Sarva, . 

KAM{A)BAL madness of sexuality Sts. *kimavatika, digambar(a) 
haiya nace kiba~. (He) dances naked; is it an amorous 
madness ? Gv. 

KAM(A)RANGA a sour fruit. v, Ski, KmM. 

KAM(A)RAN(A) vy. above. KmM. 

KAMARU. Kamariipa (a place name; meaning ‘form at will’; a 
legendary land of sorcery and voluptuous women). Td. kama-. 
ripa. O 2, 

KAMALI. Name of a Carya post, Td. kambalika (fr kambala ‘a 
blanket’) or *kamalike (suffering from aaa or kamalihe. 
(‘descendant of Kamala’). © 8, 

KAM(A)SINDUR(A)  brigh& vermilion (that whips the desire of the 
lover). Lit. love’s vermilion. Skk. ghorar varna~. The colour: 
of the horse (was) bright vermilion. MmY. 

KAMA. to shave head and face and to pare nails (generally ag an act 
of ritualistic purification’, Td. demon. from (ksaura-)karman. 
ebya khebya, karya re kamalaé (=kamaila) adhikari. 
The master (of the house) had his shave unsmooth. Mmv¥, 
kamatye (==kamiite ; ger.) MmV. 

KAMAI earning, collecting the product of one’s work, Td. “karmdpiia.. 
~karite to collect. Voc. (Mukh.) 

KAMANI cessation of work. Td. ¥karm@pita, hal kamafier dine on 
the day of stopping the plough-work. SivR. 

KAMAILA serapsd out of poison. Lit. shaved. Pret. adj. from kama-. 
~saper(a) jena bhophani matra sar(a). Just as a snake 
whose poison has been taken oufi can depend only on hissing. 
GvK. 

1 KAMAN(A) (i) bow ; (ii) gun. Pers. KGmin ‘bow’. G) KmM, Oma‘ 
Skk, Raya. (ii) caughari ~ pata dilek(a) Aagun{a). For all time. 
guns (were) laid ; (they) set fire to. Raya. 

2 KAMAN(A) beam of & balance. v. above. Muk, PpJ. 

3 KAMAN(A) ceremonial shaving and nail paring (and also painting. 
the fest of married women with husband living). vy, kama-. 
Mm¥. 

4 KAMAN command. English, amar ekhan(a)kar sipaike apan. 
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kamane rakhiyachek. My own guards (he} has kept in hig 
own command. Phps. (1788), amar kaimén behire ache. My 
command is in Behar. Ibid. 

KAMAR{A)NI wife of a blacksmith. kamar(a) +-ni. PpJ. 

‘KAMIJA a shirt. Portu. camisa, Voe. (Mukh.} 

KAMINA an artisan ; 
karmina), 160+. 

4 KAMINI tue consort of Dharma-thakur. Lit. a woman, a man's 
consort. Ts, 

2 KAMINI (=kamdni). an artillery man. PA. 

KAMILA an artisan; stone mason; blacksmith. Td. *karmilaka 
(ef. Sarmilaka, a name). ~na payya tathd not finding a mason 
there. Muk, RmG, SivR, kiwla Voce. (Mukh.) 

‘KAMODA. Name ofa melody. C 13, 27, 37, 42. 

-KAMADI ascivious. Sts. kdmamodita. Haplo. ¢ am o di. Crep. 

KAMPA- to quake, to shiver. Td. kampa-. kampo (pres. 1) : kampe, 
kampae (pres. 3) ; kimpite (-té) (cor.} Skk. 

KAY(A)BAR(A) eulogic verse (traditional or otherwise); blessing 
uttered by professional panegyrist (bhata or dhutia). Ct. 
kaivada (Manasollasa 16.4.86). Td. *kavivata ‘posts’ enclosure 
or garden.’ v, ray(a)bar(a). Cbh, GvO. brahmane mangal(a) 
gay.bhate~. Brahmans uttered blessings: the professional 
bards read their verses. CmL. brahmane prasamsa kare 
bhatte~. Brahmans praised (him); the professional bards 
{read their) traditional verse. Tantra. bhat(a) sab(a)~ path(a)- 
sale kare, The Bhitas were all doing their duty in the 
reading hall. GvC. niravadhi bhatta karaye~. The Bhatta 
was performing continuously. KmM. 

KAYAMBA a kind of water fowl. Ava. Td. kadamba. Sarva. 

-KAYASTHA an accountant, writer, clerk ; the (professional) caste from 
which they came. Ts. Sanskritized fr MIA hayatiha (<Pers. 
kighad t@ ‘a sheet of paper’ ?). vidvas(a)-khinacla)~ a clerk 
of the confidential (i.e. accountant’s) department. Coh, Com. 

KACY)E(S)TA  v. above, Raya, Voc. (Mukh), 

1+KAR(A). Adjectival suffix added to adverbs, -ka+-ra (gen. adj.) 
agukar(a) going in the front; pachukar(a) coming af the end. 
MmyY. 


labourer or servant. Td. “karmin aka (of. alam- 


| KARSASI fraud, trick, 
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2+KAR(A). Pleon. suffix iadicating a particular letter of the alphabet. 
Ts. -kéra (as in evamkGra), takarer(a)} pati a line of the 
letter te ; bhakar(a) prakas(a) the letter bh is manifest. Com. 


KARKHANA affair ; workshop. Pers. br-bhdaa. sakal(a) mithya~. 


All are empty affairs. Raya. 


| KARCOBI embroidery ; embroidered. Pers. kar-chodi. dolagula dui 


dige diche bahu sobha / ~jaradoji candra-sirya prabha // 
The swings on both sides are showing nicely: (they ara) 
intricately decorated and inlaid with gold (and silver}, shining 
like the sun and the moon. KnY. 

KARAN(A) (i) cause : agency ; (ii) on account of; through (postpo.) 
Ts, (i} kamser(a) karane (ins-loc) hae srstir(a) vindase, 
Through K. destruction of the world is happening. Skk. 
(ii) tomhar(a) karane aratila jagannath(a). On account of 
you tha Lord of the universe (is) suffering, Skk. amar(a) 
karane kare eta bara dap(a), On account of me (he) shows 
such arrogance. KmM. 

KARANI a female agent or cause. Td. *kGranika, or karini. 
srstir(a) ~(the goddess who is) the cause of the creation, Muk. 

KARANIA (=*karanya for karunya) merciful. Sts. zodi 
caronio pitare bho zo. If you worship the 
merciful father. Dom. 

KARPHARMA an officer under Muslim rule; superintendent. Pers. 
kér-farma. Muk. 

KARAYANI leader (or member) of a string of merchant vessels ; 
a caravan leader. Pers. kérwanz. Cm Y. 

cheating. Pers. kar-sazt ‘intrigue’. kare 
bahu~. (He) does many tricks. Kny. krsna jane khub~. K. 
knows many tricks. Knyv. 

KARA (i) whose; (ii) who (pl.). Metrical lengthening of kar(a). 
prthivir(a) renu ganite sakti~. (i) Whose (is) the capacity 
of counting up the atoms of the world ? Or, (ii) Who has the 
capacity atc. Omi, 

KARIKAR a mechanic: weaver; an artificer, expert worker. Pers. 
kérigar. RaG, Vivarta. 

KARIKHAR v. above. Pada, MmV. 

KARI 1 reader, Quoran reader. Arab. gar?’, Bhar. 





KARIGAR  v. kaikar. Corn, 16 (1793). 


a manager. '~ finis " a fine thing’, Boke. 


KARIND(Y)A artistically wrouehs. Pers. A@rinda ‘laborious seein: : 


KARU of (or, from) anybody, = karo (gen.) ; or (abl,) aa in Oriya. Cobh. FF 
eban kompanir ar ar — 


KARNVATAR contrach ? English. ami 
mahajan ~kariyachi. I and other traders of the company 
have made a contract. Pbps. (1796). 

1 KALA black. Ts. C 21 {var.)+. 

2KALA deaf. Cf. NB kala. guru bodha (var. boba) se sisa~, 
The guru (is) dumb while the disciple (is) deaf; kale bobs 
sambohia jaisé. Just as a dumb fellow is informed by « deal 
one. C 40. 

3 KAL(A) span of life ; 
sleep. Skk, 


death ; fatal, deadly. Ts. ~-ghum(a) a fatal 


KAL(A)GI crest flower ; an insignia of rank worn in the turban, f 


Pers. qalaghe. Bhar. 
KALACI a plant and its berry. kalacir(a) phal(a) berries of k. Muk, 
KAL(A)CITA a plant. Td. *kilactiraka ‘black c.' Of. ragacita. Muk. 


KAL(A)CITI a kind of snake (and also of tiger), Td. *kalacitrits } 


‘black spotted’. Mv V, Raya. 

KALAJA liver. Td. kaleyaka, MIA “kalejjaa. Sarva. 

KAL(A)TAN a kind of heavy sword or chopper, 
kattan. kare dhare krpan katari~. 
hands sword, dagger and chopper. DmM. 

KAL(A)-DHAMA a kind of snake. Lit. black dhama. Cf. NB kalo- 
ahora. parvat(a) pramano{a)~ the black Dh. appearing asa 
mountain. Tantra. 

KALANDAR a kind of itinerant Muslim monk with head and beard 
shaven. Pers. galandar. Muk, 

KAL(A)PUT (printed also kan(a)put) a spike. Lit. frame of a body; 
form, last ; finger-joint. Pers. kalbud. prsthacarma bindhaila 
lohar~. (He) had (his) back pierced by an iron spike. DpM. 

KAL(A)BASU (=kalbaus) e species of large fish. Td. kala (black} 
+*"vakusa. Bhar. 

‘KAL(A)BUD scaffold for building an arch. v. kal(a}put. Boke. 

KAL{A)SAR(A) an antelope, Cf. OLA krsnastra, 16ct. 

KAL(A)SAP(A) black and fatal snake. Td. ka@lasarpa, 16e+. 


Ch NB (dial.) 
{She) holds in (her) 
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KAL(A)SARA. Name of {a species) of tiger. v, kal(a). Raya. 


KAL(A)SAJI an auspicious evening. Td. *kalya-sandhyike. DmG. 

1 KALA deaf. v. 2 kala, SivR. 

2 KALA acap. Pers. kul@ ‘hat’. Raya. 

KALAPATI caulking (a boat.) Portu. calafate. Boke. 

KALAI vy. kalai. Tantra, PpJ. 

1 KALI (i) yesterday ; (ii) to-morrow. Cf, OIA kalya ‘auspicious’. 

kalikar(a} balak a boy of yesterday. Cem. Skk efe. 

2 KALI the consonant sounds or letters ; i.e. the Matrkas. Lit. the 
ka series. v. ali. O 11, 17. alié kalié bata rundhela. By the 
vowels and the consonants the path is obstructed. C 27. 

3 KALI a mythieal snake (4@liya), Skk atc, 

4 KALI a darkestain ; black ink, ink. Td. *k@léka. ebar(a) mukher(a) 
pela~. Now remove the dark stain of (your) face. Skk. 

KALIA yellow paint for the forehead. Td. kaleyaka. Sarva. 

1 KALINI black, blackened ; accursed ; unfortunate, Ts. Fm. from 
kalin. ~y&ti black and unfortunate night, Skk. pache dak(a) 
dila ~mae. From behind called the unfortunate mother. 
Skk. ~m@er(a) thai from (my) unfortunate mother. Tantra. 
~maer(a) prane iha sahe ke. How can it be tolerated by 
the hearé of an unfortunate mother ? DmG. 

@KALINI the Yamuna, Ts. k@lint (‘the black female one’} or sts. 
halindt, Skk, 

KALIBAUS(A)  v. kaKa)basu. Mm. 

KALI-BATA a kind of fish. Lit. the dark variety of bata fish. SivR. 

KALIMA black ; dark. Ts. kaliman (nt. used as adj.) Braja. ~hara 
@ dark colcured necklace. 

KALIYA-DAMAN(A) (i) the story of Krsna’s conquest of the ser- 
pent Kaliya; (ii) a musical composition on the theme. Ts. 
(ii) Muk, Noli y Late. 

KALIYA (i) black {and beautiful) ; (ii} Krsna ; Gii) a snake. Te. alike. 
vy. under thopana. Omd. kaliya kandi (i) the dark-comple- — 
xioned Krsna. 16s “FE, kaliya konar(a) (var. kumara) a 
spirit looking like a black boy and infesting a Tamala tree. 
Pada (Bamsivadan). (iii) Mm. 

1 KALI black. Adj (fm.) ~rangi pasa sari pieces on a dice board » 
black and red. Muk. 

10 
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LT Te etter sna, 


2 KALI the black goddess. (Originally the goddess worshipped inthe 


midnight of a new moon.) Ts. 

3 KALI the Yamuna (ie. the dark river), Ts, 

1 KALU. Personal name. Td. *kalake, 16c. + 

2. KALU to-morrow. Td. *halyaka. ~na yaiba rakha. [t cannot be 
delayed till to-morrow. PA. 

KALUBASU ¥, kal(a)basu. SivR. 

KALYA-KARA a pot-harb. Muk. 

KASMERI made in Kashmir. Pers. kashmiri. Knv. 
KASI akind of grass (Saccharum spontaneum) and its flower. Tad, 
*kstka, CmJ. 
KASIYARI sugarcane. Td. 
DpM. 

KASI corner of an elephant's aye. Sarva. 

KASUYA haunting thickets of kiéa grasa. 

KASTHAKATA a resident of the village Kasthakata. Cem, 

KASANDI preserved or dried slices of green mango. v. kasundi. Com, 
Muk. 

1 KASAR(A) mailed. Lit. made of metal plates, Td. kdmyapata, 
v. below. kalu-vir(a) sajila ~jama gay. Kalu the warrior 
made ready putting on a coat of mail. DmM. 

2 KASAR(A) a shallow brass plate used as musical instrument. vw 
kasar(a) KmM. 

KASI a pair of scissors. NB kaci, kici. Sarva. 

KASU whose (gen.) Apa. kassu. C 23, 

-KASUNDI vy, kasandi. Td. karsa (‘anything scratched off’) +sugan- 
dhika, gota ~tay jamirer(a) ras(a). Grated mango preserye ; 
on it lemon juice. Muk. 

KASMIRI_ belonging to Kashmir. Pers. y. kAémeri. Radhakanta, 

KAHAN(A) a measure by count (1280 pieces). Td. harstpana. 

KAHARA prison. Cf. MIA kar@hara. Sarva. 

KAHARI belonging to whom (gen. fm.) vy. kaha. ~nabé by whose 
boat ? C 10, 

KAHAL(A) a kind of flute. Cf. OIA kahala ‘a large drum’. Barve, 
Cbh. phukare~. Ak. was blowing. Tantra. 

KAHA. Pron. and base (interre-indef.) kahaka, kahake, kahakeho, 
kahako (dat-abl.) Skk. kahata (loc-abl.} Com. kahay(a) 


*hasikakarika. Cf. Hindi kuseri, 
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-_ 
(loc. abl.) Bhar. kahar(a), kaharo (gen.). -v. kahari, kaha- 
tak. 

KAHA-KUHI, -TUHI a bird. Oise Bhar. 

KAHA-TAK how far, how tong; how much. Sec. el. Pors. tak 
‘running’. patre ~likhiba. How much can it be written in a 
letter ? Pbps. (1787). 

1 KAHAR(A) menial; palanquin carrier. Td. *kaya-hara. KmM, 
Raya, KmB. palikir~pavan-vege dhay. The palanquin 
carriers Were running like the wind. Dm Narasimha. 

KAHAROYA. Name of a melody or of a dance, mastake mohan 
pag nace~ / kar kati helaiaya nace langaruya // With a 
charming turban {she} danced to the tune of for in the style of} 
K. Shaking her arms and moving her loins she danced in the 
style of the lame. Knv. 

KAHAL(A) (i) a kind of flute or drum. Sts. (late Skt.) Aghala. 
(i) kokil(a) ~ -kul(a} dake ghane ghan{a}. The cuckoos, 
the flutes, sounded repeatedly. GmS. 

KAI what; how, C 1, 43. 

KAHINI episode, story. Td. *kath@panika, Skk. 

KAHIBA fib to be told. Td. *kathipayiiavya. C 40, 

KAHU any one; no one. Apa. Used as a base in kahuke (acc,) 
Mpur, 

KAHE to, in whom or where. Loe. or abl. from kaha. Com, CmiJ, 
KmM. krsna hena ramya ar(a) na dekhaye~. A delightful 
person like Krsna is not found anywhere. GvC. kanaka 
kamala heri~ na lobha. To whom it {does not excite) desire 
when sesing a golden lotus ? Pada. 


KAHERA of or for what. v. kaha. © 7 (var.) ~tare raul(a) muraila 


mathad. Hor the sake of what did the prince shaye his head ? 
Goptcandranatak. 

KAHERE for what. (i)=kahe re (why O01’), or (ii) dat. from the 
base kaha. C 7. 


KAHERI vy. kahari. ~sanka anxiety for what, C 37 


KAHAIRI =k&heri. C9. 

KAHO of some one, vy. kaha. ~heri payodhar(a) madhur(a} 
vadar(a). Somes one’s breasts appear like sweet plums, 
KmM., : 
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KAHNA, KAHNA. The name of at least two Carya poets ; (ii) Krgna, 
Td. kesua. (i) C 7,9, 11, 12. kahne (ins-loc) : C 18, Gi} kahne 
{ins-loc.) ; ka&hner(a) {gen.) ; kabneta (loc.). Skk. 

KAHNA, KAHNAA yy, (ii) kahna. Td. (ii) krsnaka. Skk. 

KAHNAIL, -I, -NI_ v. (ii) kahna. Td. *krsnayu(h). vy. kanai. kanbai- 
ka, kanhaftika, kanhayika (acc.) ; kanhair{a) (gen.), Skk. 

KAHNI. A familiar form of the name (i) kahna. Td. *krssika. © 7. 

KAHNILA, KAHNILA. Familiar forms of the name (i) kaaha. Td. 
*tespila, “krsnilake ; of. datiila, a familiar form of Devadatta 
(Mahabhasya). C 13, 36, 42. 

KAHNU, KAHNU, A Familiar form of the name Krsna. Td. *krsunka, 
krswaka. (i) C7,9,19. (ii) ka@bnitie(a) {gon.) Skk. 

KAHRO of anyone. =kar(a) t+ho (empbatic). Skk. 

KAI adhesive paste. Td. “kvathike, Spont. nasal. Boke. 

KAUYA an up-country moneylender. Cf. NB kaia > kée (dial.), 
kauyar(a) sange bandobasta arrangement with the money- 
lenders. Mpur. 

KAUR(A) Kamartpa (place name). y. kamaru. DmG. 

KAKAI comb, Td. kaskatike. DpM. 

KAKARA (i) crab ; (ii) crunching. Td. (i) karkataka ; (ii) *harkarake 
(lit. like sandy dust). (ii) ~ aru a kind of sweet ball. KmM. 

KAKARI a kind of melon. Td. farketika. galita ~mor buk 
yena phate. My heart bursts like an overrips melon. Muk. 
~barite in a melon patch. Mm¥. 

KAKANYA vy. kakanya. Muk. 

KAKAR(A) grit. Td. kankare (fr *karkara). Com. 

KAKARA crunching. Td. *karkaraka. sarkara~ a kind of sweet, 
KmM. 

KAKALAS(A) chameleon. Sts. krkalasa. MvV, KmM. 

KAKALI waist, loins. Td. *kaksapalika. Cbh, randhiya bariya 
kakalye (=kak@lie) dharila bat(a). By (constantly) cooking 
and serving (all these years) I have incurred lumbago. Muk, 
saruya kakali the slender waist. Govinda. 

KAKURI  v. kakari. ~yena khana like a meton split up. Muk. 

KAKH(A) waist; part of the body near the arms. Td. kaksa. 
phuler cupari kakhe a basket of flowers held on the waist, 
Bhar. kole kak(h)e carried in the arms and on the hips. DmG. 
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KAGAL(A) y. ka@agal(a). SivB. 

KACA raw, unvipe, unbaked, uncooked. Td. -yfya ‘to be done’. 
~dlite on a soft (i.e. just made) low mud wall. Skk. ~kanaya 
untreated (i.e, pure) goli. Skk. ~phal(a) raw fruit. Skk. 
~khir(a) thick cream. MmV. 

KAC(A)KALA a species of plantain (eaten cooked when green) SivR, 
Voc. (Mukh.) 

KACARA bodice. Td. katcula, kaiticulé. Braia. 

KACAL(A), KACALA bodice. Td. katcula, *kaiisulaka. Pada. 

KACA vy. kacd, kica. Td. *krtyska. ~sona unalloyed gold. Cem. 
ke tore ciydila ~ghume. Who did wake you up from « light 
sleep? Rasakalpa. ~gua raw betelnut. Skk. cancha 
saoal a young child. Dom. ~suta unseasoned (or untwisted} 
thread. Daulat. 

KACI. A shorter standard of measure (weight) current from 18¢, (Ag 
against it the fuller standard was known as paki ‘ripe’), Lit. 
raw, Td. “kréyike. 

KACUYA tight bodice. Td. kailcuka, Braja. 

KAJL sour gruel. Td. katigika. Com, Muk. kaji-bara pulse cakes 
steeped in sour gruel. KmM, OmJ. 

KATA thorn, spike. Td. kantaka, Aji haite tor(a) dvare dila~. 
From to-day thorns are put on your threshold (i.e. you would 
not be visited by me). Muk. ~khodcd na mane. (He) does 
not heed thorns nor juttings. KmM. 

KATI () thorny ; (ii) beads. Ta. (i) *kantike ; (ii) *hamthika (‘belong- 
ing to the neck, i.e. a necklace’), vy. kathi. (i) ~van(a) majhe 
in the thick of thorny bushes. Skk. 

KATH neck-ring or necklace of beads. Td. “kanthika. Cf. Jala 
kanthi strung beads. Prince. galay ratan(a)-har(a)~ a 
nécklace of jawel beads round the neck. KmM. ranga lathi 
sonar(a)~ coloured sticks and golden beads. CmJ. galay 
jaler(a)~ string of beads round the neck. Muk, chirila galar 
mor~. He tore off my necklace of beads. HvBh. galay 
sonar(a)~ a string of gold beads round the neck. Pada. 

KAR(A) an arrow, Ta, kanda. Muk, 

KARARI a ship captain ; controller, v. kandari. Bhar. 

KARAAR(A) sails ; helm. v. Aandara. Skk. 
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KAT(A) wall. Td. kanth@. Muk, 

KAT] beauty, charm. Sts, hant?, Muk, Skk. 

KATH(A)  y. kat(a). Loc, kathe cun(a) muchiya cunati pan(a) khae, 
Brushing off some lime on a wall he ate betel spiced with 


lime. CmJ, RmG. puriya puriya tar(a) cari ~gela. In the | 


continuous blaze its four walls fellaway. Muk. carikhani~ 

the four walls. Mm¥V. kath(a)kol(a) niche. Lit. embrace of a 

recess ina wall, rahata kath(a)koler(a) antare. He remained 
. (hidden) in a niche. GwK. 

KATHA garment or quilé made of pieces of old cloth. Td. kantha, 
Cbh, Com, Muk. katha-karangiya one whose only possessions 
are a patched quilt wrapper and a bowl. Td. kanthakarangika. 

_ Cem. 

KAD(A) (i) shoulder; (ii) nearness, proximity ; company. y. kadh(a). 

Gi) dsiya milila siv(a) bhavanir kade. 8S. came and joined 
: his wife. SivR. 

KADA- to ery, bewail. Td. kranda-. kade (pres. 3). Skk. +. 

KADANI prolonged wailing; long drawn piteous complaint; songs 
and incantations in mourning tones. Td, *krandanika. ekhani 
dharibe lag(a) ~ gahiya. {He) will catch up soon, wailing (his 
fate), Bhar. ana sapuriya ekhani dharibe sap(a) ~ gahiya. 
Get a snake-charmer: he will soon catch the snake by singing 
(incantations) in wailing tones. Bhar. 

KADA. Caus, of kada-. kidaiye (conj.) Bhar. 

KADH(A) shoulder ; Td. skandha. 160 +. 

KAP(A) quaking, throbbing, shake. Td, kampa. ya Sunile tin(a) loke 
lage hiya- ~. 
shake. Omi, Skk. 

KAPA- to quake, throb, shake. Td. kampa-. kape, kapae (pres. 8). 
16e +. 

KAS(A), A personal name (mythological), Td. kamsa. Skk. kase [loc., 

— obl.) Skk. 

KASARI vy. kasari. Bhar, PpJ. 

KAS] bell-metal plate used as an utensil or beaten asa musical 
instrument. Td. *kamsyika. KmM, SivR. 

KASAR(A) y. kasar(a). KmM (ms.) 

KAS(A) v. kasi. Dp¥. 


On hearing which the three worlds get heart- _ 
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; KASAR(A) v. 2kdsar(a). Td. *kamsyotada, KmM. ~Jjama metal: 


jacket. DmM. 


7 KASA (i) bell metal; (ii) large bell- metal plate fused as utensil), 


Td. *kimsyaka. MmV. xei roecto zol kansate 
caria loilo. (He) collected that bloody fluid in a 
bell-metal container. Crep. eg noea kansa tel 
bhara a new bell-metal pot containing oJ. Crep. , 
KASARI  bell-metal worker. Td. *hamsyatadika. Muk, Bhar, PpJ. 


KAHA where ; anywhere; what. Hindi. Gcm. kahate from where. 


_ Com, kaha puthi what book. Cem. 

KAHI how. =kahi. C 37, 

KL Interrogative-indef. pron. and base. Td. kim. ki laa jaibo gha- 
r(a). With what (or how) shall {1) go home. Skk, ~Jai yaiba 
ghare pufji haila nas(a). With what (or how), shall (I) return 
home (as) my wherewithal is lost. PA. kika, kike (ace-dat.) 
Skk. Particle indicating interrogation or doubt: duhila dudhu 
~bente simaya. Does milk drawn return through the teats 
{of a cow)? C 33, bhagataraiga ~ sosai sdara. Do the brea- 
kers dry up the sen ? © 42. se ~ radhika bhaili sit& sati 
nari, Has RB. become as chaste a women as Sita ? Skk. 
Particle indicating alternation: jame kama ~ kame jama. 
From birth {comes} action or from action _{eomes) birth. 
O29. yaiba aji ~kali. (I) shall come to-day or to-morrow. 
Pada. 

-KI. Genitival suffix. Td. krta; or *-k¢ (MIA -hk2}, fm. fr -ka 
(adjectival). Cf. Ava. bappiki bhumhadi ancestral land 
(Hemacandra), eadaki calana the movement of the moon; 
cadaki chade in the manner of the moon. Braja. (Ananta). 
Aja-ki pasa the noose of hope. Brais. (Govinda). Exclamatory : 
ki are. Cbh, SivR. 


| KIA done. Td. kyia. 0 18, 19. kiata (=kia ta) done indeed. C 17. 


+KIA (i} doer {as agentive suffix); (ii) counting. Td. Ariaka. aSradd- 
hakia scornful ; ghirnakia hating. Voc. (Mukh.) (ii) karaki(y)a 
(table of) counting by kara. 


+ KIARI (i} doing good, making clean ; (ii) low circular dyke around a 


tree or field for holding water. (i) Td. kytakarin, *krtakdrika ; 
(ii) td. keddrika, {i) SivR. ; 
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KICA- ta gnash (teeth). Onom. saghane danta kice-(pres. 8). (He} 
repeatedly gnashed (his) teeth. Uttara. 
KICAR quichor an unorthodox Christian, a non-Roman Catholic. 
‘. Crep. Ci. NB. khéc(a)ra. 
KIC(A)MIC dried grapes, raisin. Perso-Arab. kishmish. Boke, Voo. 
(Mukh } 
KICHAI  y. kiftcohi. MmvYV. 


KICHU vy. kicha. 16¢ +. Td. *higca (or kiiica)-tu. kichu-i anything; — 


in the least. 166 +. 

KIJILBAS a type of Mughal soldiers (wearing red headdress). Turk. 
gizitbash. Bhar. 

KINCOHI earthworm. Of. kinculaka, -luka. NB kéeo. v. kichai. 
Sarva. var. kincahi. 

KINA how. Apa, OIA kena. © 26. 

KITA a pieco; a plot of (arable) land. Arab git'a. SivR. 

KINA- to buy. Td. krind-. kine (pres. 3); kinifia (conj.); kinila 

(pret. 8). kinilek(a) (pret. 3) OmJ. 

whes really. Td. fr kena, or kim nma, ~vidhi ago barai 

lekhila kapale. What really the creator bas written as my 

fate. Skk. aparadh(a)~ ei Sankha cayyechila. What really 

waa the offence (that she} had wanted (a pair of} conchshelt 

bangles. SivR. 

KINARE border ; border of clothes. Hindi. Pers, kindr, kanar. Knv. 

KINTUK but. Sts. kimtw. PpJ, 

KINDARA a kind of stringed instrument (cand@la-vind). Sarva. 

KINNAR(A) akind of stringed instrument, y. above. karete ~ lai 
bajay viyogi. The lovelorn fellow played on the instrument 
holding it in his hands. PA. 

KIPHATI profit: proftable. Perso-Arab. kifayait ‘plenty’, ksete 
dekhe khanda yadi tabe keba pay / kute kate kayet~ kare 
tay // If crops are seen in the field then there is no end of 


joy; by taxes and dues the clerk (in charge) makes profit out 
of it. SivR. 


KIBA or. Td. kim o@. 16+. 

KIMATE how. Td. “kimantena (=kiyata) ; or sts. kim-matena. PpN. 
KIMANE vy, above. Td. *kim omdnena or *kim-manyena.. Skk, 

KIMPI anything, whatever. Apa. OIA kimapi. © 16, 22, 49, 50, *7. 


KINA 


kimpi - 


hehe hs SSS tS? 
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 kirya : 


T { KIYA. Particle denoting alternation or doubt. v. kiba. Braja. 


1KIYA y. keya. kiyd-pata woman's ornament. Lit. a leaf of 
Pandanus odoratissimus. Td. ketaka-patraka, CmJ. oa 

8 KIYA result (of an action) ; gain; sum. v. kia. Td. krtaka. palbl 
tahar~. You will get the return. Bhar, matale kotali diya 
painu apan~. By appointing a drunkard as the chief guard 
T have received as deserved. Bhar. KmB. 

1 KIVARI a garden bed. Td. *k:darika (fr keda@ra). Boke. a 

2 KIYARI medicinal treatment. Sts. kriyakarika. helyar kiyari kari 
treating the bulls. Sivk. 

KIYE how; or. Td. ins-loc. from kt or from OIA kim etai. Braja. 

KIRA swearing; oath; vow; curse, Sts, kriya (for salya-kriy@). - 
y. kire, kirya. mathar(a) dey~. (She) swears on (her} head. 
Muk, tore mor~. My curse on you. Bhar. mathar(a) kiray 
hiray phiray. (She) made H. to turn back by swearing on 
her head. Bhar. a@panar ~yadi mana kari tay. A curse on 
myself if I forbid him. DmG. bhasila bharyar~. (He} uttered 
an oath by hia wife. SivR. ~diva dake. (He) omens and 
calls. SivR. koran dar(a)man kaira ~khaichi ami. With the 
Koran in front I have taken an oath, Mpur. mo hazo n @ 
~qghaiacohilo. The merchant took oath and said. 

' Dom. Gospel. See eels 

KIRATINI a Kirata woman; a Bagdi woman. Shs. for hirate. SivR. 

KIRIPA compassion ; pity ; grace. Sts. Aypa. CmbL. 

KIRIPAN(A) ‘sword, chopper. Sts. krpana, Skk. 

KIRIMIJI scarlet (silk. Perso-Arab. qirmizt ‘crimson, scarlet. kgane 
~pare kgane malmal. At one time (she) wears scarlet (sitk) 

, and at the next (white} muslin. PA. 7 

KIRIT(A) fame; laudable deed. Sts. kirtiz, Analogy of pirita 
(<prita). Skk. ; ; 

1 KIRE vy. kira, pascate diyache ~tate nahi gechi phire. es my 
back (she) had put a curse at which I did not return. SivR. 

2 KIRE. An exclamation of exaltation, =ki re (cf. ki dre). jita 
jita ~ ~ bahu tuli dake. {Fle) raises the arms and shouts, 
‘Victory, Victory: Ah, Ah! CmJ. 

KIRYA v.kird. mithya yadi bala tabe magutir~. If you tell 
a lie curse be on (your) beloved wife, DmM. 
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KIL(A) a blow of the fist. 
any part of the body’, 166+. 

to strike blows of the fst. Denom. vy. above, kilaimu (fut. 1} 
Cbh. kilay (pres. 8) Cbb, MmY. kila(i)ia (conj.) Skk, kiliys 


(conj.) badhiou baghe. I killed the tiger by striking with the 
fist. DmG. 
KILIKILI stirring ; 


- ‘KILA- 


free sliding movement. Onom. sary angete 


~kare kal(a)-sap. Venomous snakes move freely on his 


entire body. SivR, 

KISAR(A) . a perfume herb. Ts. kisara. SivR. 

KISA what; how. Td. *“kisys, *kisya (=kasya). Cf. NB kise. 

v. kise. kahere ~bhani mai dibi piriccha. How and saying 

what shall I give a judgment. C 29. 

Pronom. and base. v. above. kisaka {acc-dat.) Kavi, Skk, kisake 

(ibid.) Skk, Kise (ins-loc.) how, why. 16+. kiser(a) (gon.)} 

. Skk, Ray. kisere {ace-dat.) for what. Cbh. 

KISMIS dried grapes. vy. kiemic, Kny. 

KI vy. ki, kisa. Skt, 

KIY& whas for. Ins-loe, from ki. Braja. 

KIRITI fame, good dead. Sts. kirtiz. CmJ. 

KIRTAN(A) singing the name of God; verses and songs in praise of 
God, sung as a devotional act. Lit. glorification. Ts. léct+, 

KIRTANIYA an expert Kirtan singer. Sts, “hirttantha. Cbh, 
Cem, 

KIL(A) sv. kil(a). Gmc. kil(a)-paka artificially matured or ripened 
(lit. rigened by fist blows) ; ~katale kibé gandha soade. 
What flavour and sweetness can he there in an artificiaily 
Tipened jackfruit. GvyK. 

KILLA fort, citadel. Arab. qila’ (pl. ; ag. gila't). Mpur. 

KISA v. kisa. bhaiba kisa. What should be contemplated? (39. 
vakapathatita kihibe kisa. How should be told whats is. 
beyond the reach of words ? C40. kisa kaeleka abbhua. 
What a wonder has been done ! C *6. 

KISE  y, kise, Skk. 

KISA vy. kisa. : 

~KU.. Oblique case suffix, Of. Old Oriya: etaka nityaprasddaku 
for thig daily left over from the offerings. Tripathi p. 228. 


KISA. 


} hue "* 
a 
Td. kita, kil@ ‘blow with the elbow or 


- KUILA angry, offended, Td. *kupilaka, *konilaka. 
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i a (to me 
The suffix is not attested in Bengali unless maku (‘to me, 
of me’: C 35) ig one. 


I Ai ~histi hile... 
| KUA mist, fog; foggy rain. Td. kuhaka (cf. kuhelika). ~Dbisti hai 


There was foggy rain. MmY. kuar pralay ye haila nagare. 
There was a heyoc of mist in the town. MmV. 


ih. 
q KUIA mischievous, roguish. Td. *kuhika. ~balad(a) a rogue bu 


mae ~ecandalini se- 
* * 1. 
mahisi satyabati. The queen S. (is like an) angry crue. 
woman. Om. : 
KUK(A)RA, -RA cock, Td, kukkutaka. Bhar. 
1, -RI ‘kutika. Bhar. 
KUKARI, -RI hen. Td. kukkuteka. es 
KUKUHAL(A) curiosity, eagerness. Mistake for huitha (a. § 
i i ts. Dm Yadav. 
KUKURINI a bitch. New form. S ) es 
KUKKURIPA ithe reverened Kukkuri (the name of the yee . re 
Carya posts}. Sts. kukkuripads, © 20. kukkurip 
C2. ; . 
KUKSA womb. Sts. kuksi. kukge (ins-loc.) OmJ. kukga-dharant 
own mother. MmY. ‘ 
KU-KHACH(A)LATYA bad character. New eae a . — 
; a iva. ~ manus a bad heart. . 
Arab, khwush-halatt+td. -iya. ~ manus en 
KU-KHASTA very bad, Hybrid. Ts, td. kutPers. khwasta ‘feti 
~ manus a bad man. Boke. sy 
KU-MAS(A)LATI ill advising. New form. Ts. kte-+ Arab, iia 
‘proposition, question’ +d. -i. ~ manus = ill adviser. 
KUKHURA, -RA cock. v. kuk(a)ra. PpN, MmV. 
KUNAR(A) (i) boy, adolescent; (ii) Hee TEs uaalhe 
; . ae: a Be ~ 
ii) Pada, jat(a)- ~a water spirit male). dal | 
aie turned into an imp ; dal bhangt~ srjila takhane. aie 
and there (he) broke off a branch and created an imp out o 
it. Gopicandrasannyas. ; 
NA fipak kunate (loc.) Heyat. 

A well, Td. kiipake. Boke. 
Seer a very small red and black berry (Abrus precatorius) used 
as a very small unit of the jeweller’s weight. Ch. OIA guna... 

~ diya kaila maa(a). It was weighed by k. Muk. or 
® KUC military march. Pers koch. ~kaila. (They) marche , 


Mopur. 


Td. kumitra.. 
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KUCANI Koo woman; woman of loose morals, 
Muk, SivR, 


Fm. from koe(a), 


-KUCARCA bad talk; ery of defeat, Ts. ksetrir ~haila brabmaner — 


jay. There was a cry of defeat for Ksatriyos and (2 ery of} 
victory for Brahmans. Kavi. 

KUCI a morsel, bit. Td. *huitciks. Ch gutigika ‘berry of Abrus preca- 

torius.’ kuci kuei several bits. DmG. 

eel, Fr *kuciya. Td. kuciks ov “huiiciha (te kuttca- ‘to curl, 

coil’), tal-praman chila kali~haya yay. K. was of the size of 

a palm ; (she) became an eel, MmY. 

-KUCCHA condemnation. Sts. kutsé, pitrmukhe pati-kuccha suniya 
on hearing the husband’s condemnation from the tongue of 
the father. Muk, 

-KUCCHIT({A) ugly : repugnant, Sts. kutsita. PpN. 

KUCHI dirty; bad. Sts. kudrika. ghar bara ~ darate bhay 
kari. The house is very bad, (I) dislike to remain (there). 
Mmy. 

KUJ(A)RA  y. kujura. Bhar. 

‘KUS(A)RANE woman fruit vendor. Fi. trom kuj(a)ra. vy. kujurani, 
Bhar. 

-KUJABATI hunchbacked (im.). New form. Td. kuja ‘hump’ (fr kubja 
‘hunchback')+ -vati (ts.) Braja, 

1KUJA humpbacked. Td. kubjoka, Skk, Tantra. 

‘2 KUJA drinking waterpot. Pers, kia. ek(a) ~jal(a) a k. of water, 

Cem, 

mosquito, 

Sarva. 

KUSURA vendor of fruits and vegetables. Hindi. DmG, Knv, 

KUJURANI (woman) vendor of fruits and ueeobenles: 
kajura. DmG, Knv, 

KUJHAT( mist, fog. Sts. budj hatika. Muk, 

KURJA-MAYAN(A) (=-mayal) the area of the bower (for love 
making). v. mayal, Skk, 

KUNJL key, Td. kuiicika. PA, Boke. 

KUTA- to cut into bits ; to pound into dust ; to husk; to beat. Ta. 

hutya-. Keha ealu kute, Some pound rice. GaJ. dui hate 

kute hiya. With both hands (she) strack repeatedly on (her) 


wit ‘a par ry 
geal es j 


pe en i 


KUCE 


KUJI Td. “kiujika (fr kaja- ‘to utter monotonous sound’). 


Fm. from 


ee Be 
¢ 
yl 


KUT(A)KAT(A) nibbling sound. Onom. cibay~. 


- KOT(A)-NAT(A) 


- KUTARA a Little bit, 





pe tse 
| kara. . 
kuta- | a 





chest. PpN. kutite bodali when slicing a b. fish. Muk. kuti 

(pret.) KmM., 

{It) gnaws with a 

nibbling sound. SivR. 
crooked treatment or behaviour. First el. ts.; sec.. 
al. td. (natya). eta~duryodhone se karila. D. made such. 
crooked deals. Kavi. 

Td. *kuitakarakea (fr huttaya- ‘to crush’): 
Boke. 


“KUTA a bit of straw. Td. *kutyaka. Pada, SivR, MmV. trna kita~ 


sabe lagila kuradite. They all began to pick out grass, thorns. 
and bits {of rubbish}, Com. 
KUTINATI idle talk, chitchat, fun and frolic. Td, kuttita (fr kuttaya-} 
, +*natyita (fr nata- ‘to play-act, to mimic’ ) Cbhh, Com, Pada. 
(Narottam). 
KUTINI & proouress. Sis. ketting, Bhar. 
KUTHARI sealed room, closed room ; 
gérika. Pp¥, Vivarta. 
KUTHAN(A) unlovely, illfavoured. Td. *kusthd@na ‘bad in shape or- 
" form’. tin(a) thafi baka kuje dekhite~. Bens for bumps on 
three parts (of the body), (she} is bad to look at. GvK. 
KUTHI strong room ; fort. Td. *kosthika, 
KUTHURI vy. kuthari. Boke. 
KUR(A) (i) pit; hole; {ii) pot (for oil, ghee or other edibles) ;- 
(iii) stack, heap. Td. (i, ii) kunda. (iii) kata. (i) ~beh(a) jena 
rahila parifia. (They) remained as frogs in so many holes. 
GvK. (ii) taila-~oil pot. Bhar. (iii} poyal(a)~ sama hanuman. 
tole dhela&, H. lifted pieces of stone as big ag straw heaps.. 
Muk, 
to dig, hammer, beat. Td. kunda- ‘to mutilate’. kunda kuri- 
{conj.) jvalaha anal({a), Dig a hole and light a fire. Muk. buk 
kuri kuri beating repeatedly on (their own) breasts. Dharma- 
puja. wala kuri ghar(a) majhe digging a canal from a room. 
Gvk. 
KURAL(A) a kind of water bird. v. kural(a). Tantra 
1 KURA- to pick up, gather. Td. *kui@paya- ‘to make in to a heap’. 
kuray (pres, 8', kuraite (ger.) Com. 


chamber, room. Td. kostha-- 


KURA- 
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i, 


‘2 KURA- to dig, excavate. Td. “kund&paya- (ef. kunda- ‘to mutilate), ¥ 


puskarni kurailam. (I) excavated a tank. MmV. 


kutapa. Cf Ava. kuraba, 


‘2KURA a cubic measure of grain. Td. kundake. kunda ‘pitcher’ or ' 
*kutaka {from kufa ‘water pot’), sat(a) ~heua vig about seven _ 
k, measures of poison. MmV. ek~ vis one k, of poison, MmY, ; 


3 KURA leprosy ; leper ; lazy fellow. Td. *husthalea. DmG, 

4 KURA rice (and husk) dust. Td. *hundake (tr kunda-). anna bine 
khachya (=khaicha) raja balader(a)~. Getting no food, you 
chief, are eating rice dusé meant for bullocks. MmY. 

5 KURA a kind of fish. Cf. NB cad(a)kura. Tantra. 

KORARE axe. Td. kutharika. C 50. 

-KURALI vy, above. bece daéo~, (They) sell even the chopper and the 
axe they possessed. Muk. Boke. 

‘KURI twenty. ~sannydsir(a) bhiksa haibe kemane. How can 
meals for twenty religious mendicants be provided. Cbh. 

i KURIA hut. Td. *kutika, C10; CmJ. 

“2 KURICY)A leper. Td. *kusthika. CmJ. 

‘KURISA a kind of fish. Bhar. 

KURI v. 2 kuri(y)a. Bhar. 

KUDUA leather bottle for oil. Td. kuduga. Sarva. 

KURUK(A)-CHATI mushroom. See. el. td. *chairika., Boke. 

AKURYA a small pot. Td, kundika, tamar~ a coppor pot. Mmy. 

2KURYA v. 1 kuria. Muk, Boke. 

-8 KURYA lazy, idle (i.e. not employed in useful work). vy. 2 kuri(y)a. 
~balader(a) gaja ougadher(a) sar(a). The best of dopes is 
the froth from the mouth of an idle bull. Muk. Boke. 

‘KURYALI sy. kariani. DmG. 

-KURHA- vy. kura-. kurhi (conj.): phand~ ~munda ghuray. (The 
suake strikes again again (his) hood and moves the head. 
KmM, 

‘KUNDALIYA coiled (snake). Sts, kundalika. PpN, 

KUNDUBA relative by marriage. Sts. kutumbaka. Apa, kudumba. 
C 39. , 

KUT tax for maintenance. Arab. gi ‘livelihood, subsistence’. kut 
-ghate in the ferry ghat where maintenance tax ig levied, 


KURA a measure of arable land (the same as the later bigha). Ty, | KUTUBA v. kathuba, 


| 4 KUPA- 
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Skk, kute kate kiphati kare tay. (He) makes profit from 
the various taxes on holdings of land. SivR. 
PpoN. kutubar(a) Siri a sari of very thick 


stuff, PpN, 


- KOTHALI bag made of thick cloth. Sta. *huha-sthalite, Com, Pade. 
‘KUTHA where. Td: *kutiheko (for kutra ; of. ittham) CnoJ. 


KUDA- to leap, jump. Td. harda-. Boke. 

KUDIS(A) {(=kudisa) misfortune, bad luck. Sts. kudivasa ‘a bad 
day’. tomare ki diba dos(a) gopir(a)~. What blame should 
I put on you ? It is the Gopa girls’ bad luck. GvK. 

KUDHARAN bad conduct. cu dharan Dom, Crep. 

KUNI elbow-thrust. ‘Td. *kunika (fr kuni ‘having crooked elbow’). 
DmG. 


KUNTARI a kind of pillow. sithdne paithane dila ~b4alis. At the 


head and the end (of the bed) {she} placed k. pillows. Tantra. 
var. kasturi, 


| KUNDA- to sculpt ; to chisel, Ts. kunde (‘a turner’s lathe’ ; fr kruta-), 


denom. kundile (pret. 3}: vadana-cinda kon(a) kundare 
kundile go. Ob ! whois the sculptor that turned out on the 
lathe the moon-face ! Pada. 

KUNDALI quarrel ; strife. Ci, OIA, kandala Sars 
MmV. 

KUNDALIYA quarrelsome. Td. *kandalika. vy. above, Bhar. 

KUNDARA sculptor. Td. *kuadahira (cf. kundakara ‘a turner’). 
vy. kunda-, Pada, 

KUNDURA act of grinding; sexual act. Lit. resin of » plant. Ts. 
Ct. Apa. kunduru (Saraha). kundure (ins-loc.) © 8. 

KUNDURI perfume obtained from vegetable paste. Sarva. Var. kam. 
buri, v. above, 


y. kandal(a), 


| KUNYA an ellbow. Td. kaphanika, kaphonika: ef. buni ‘having a 


crooked arm’, Boke. 

to be angry. Td. kupya-. kupilek(a} (pret. 3) KmM. 
kupila (pret, adj.), kupiya (conj.) DmG. kupila kuiijar(a) 
yena like a mad elephant. KmM. 

KUPAR(A) infliction. Td. kharpara ‘thief, rogae.’ 
MmY. 

1KUPI cylindrical pot for oil ete, Sts. kupika or td. *hapyika, Muk, | 


Ci. NB khappar. 
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2KUPI top of a turban; turban. 
bhage bhage. 
in abundance. Raya. 

KUPUT(A) bad son. Sts. kupuira. DmG. 

KUPUR(A) duty, obligation. v. kupar(a). Boke. 

KUBIF kad ways. Sts. kuvrita, cubit Dom. 

KUBUJI « humpbacked woman (in the Krsna legend). Sts. kubjike 
(for kubja) CmJ. Also kubuja. Pada. 

KUBUDHI wrong notion ; bad thought. Sts. kubuddhi. Skk. 

KUMKUM saffron. Sts. kutkuma. Mm. 

KUMANDALU waterpot with a carrying handle. 
Gv, 

KUMATINI a woman giving ill advice. Sts, *kumanirini. Pada. 
KUMARIA a kind of insect. Sts. kum@rikd. ~poka jena anya kite | 
dhare. Just as ak. insect catches another insect. GyK. 
KUMURA pumkin. kusmandaka, 16¢ +. kumurar(a) bari sun-dried 

cakes of crushed pumkin and lentil paste. Muk. 
KUMED ~rang ‘bay colour’. Boke. 
KUMPANI the (East India) Company. English. Dial. Pbps. (1787). 
KUMBARA  y. kumura. sukuta~ dried (slices of) pumkin. Tantra. 
KUMBAL(A) lotus; lily. Sts. kamala. MmV. 
KUMBHAR(A) potter. Ta. kuwnbakara. Ava. Skk. 


sobhe yar ~ Age mani cuni | 


Sts. kamandalu, 


KUMBHIRINI cow crocodile. New form. Fm. fr Sts. kumbhira. 
PpJ, 
KUMPA crooked-armed. Cf. NB kopa. Sarva. 


KUYAR(A) son; boy; prince. v, kunar(a), 
son ofa seer. Skk, 

KUYA-JVAR(A) a kind of periodic fever; unaccountable fever. 
Td, kuhaka. ~jvarer(a) augadh(a) paba kati. Where can one 
get a medicine fork, fever? Muk. Var. koya~. 

KUYILI hen cuckoo. Sts. *kokila (for kokil@). Skk. 

KURA- to grate; scratch into small bits. Td. “kotaya- ‘divide’. 
keha narikel(a) kure. Some grate cocoanut flesh. CmJ. 
kuriya (conj.) Muk. be ao 

KUR(A)CI s flower and plant. Cf. OIA kutaja. Muk. , 

KURANTAK(A) a flowering plant. Muk. Var. kuruntak(a), kunda- 
kfa). 


Td. kumira. rsir(a)~- 


| kurantak(a) | ’ kul(a}kuli- 
poe, a a 


On the top of his turban shine precious stones § 
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' KURANDA enlarged testis. Ts. SivR. 

| KURANDYE a man with enlarged testis, Sts. *kurandika, SivR. 
| KUR(A)MI. 
| KURAL(A) a water bird (of prey). Ts. GvC. 
+ KURALITA combed. 


A labour caste name. Bhar. 


y. kura-. bitharita kaila 
keba ~ kes. Who disturbed the combed hair? PA, 


Sts. New form. 


| KURALI. Fm. of kural(a). Gv0, 
| KURA-. 


Caus. of kura-. 


keé(a) kuraiya having had the hair com- 
bed. PA. | 


 KURADHI axe. Td. kuthZrikG. 50. Var. kur adi. 


KURUA a kind of pot for keeping oil. Td. Autapaka, v. kurua. Skk. 
KURUNI scratching knife. v. kura-. Td. *kotantka, or *kundanika. 
KURUNA- to comb, scratch. Td. *kotana or *kandana. Denom. 
y. above. kurunifia gay ghana ghana mukh(a) cdy scratch- 
ing his limbs (he) looked at the face repeatedly. CmJ. kuru- 
nila (pret. 3) MvvV. 

KURUNDA v. keranda. © 37, 

KURUNDYE vy. kurandye. SiyR. 

KURTI coat. Pers. karti ‘woollen garment.’ Boke. 

KUR(A)SUT(A) “an instrument used by carpenters to draw a line,” 
Boke. Td. *kutasutra, 

KUL(A) (i) multitude ; (ii) receptacle. (i) Ts. hula ; (ii) td. kuldya, 
(i) As pl. affix: tamalakalikakul(a) the multitude of Tamale 
buds, Skk. (ii) kinha bini mor(a) ebé ek(a) khan(a) ek{a} 
~yug(a) bhae. Without K. a moment appears as a basketful 
of gongs tome. Skk, 

KULAA. Miswritten for kul(a) lad. Skk. 

KULANGA niche. Td. kutatgake ‘atore-room’. Mmy. 

KUL{A)KUCA wash of the mouth. Td. kula (from hola 'to collect’ + 
kurcaka (brush for cleaning the teeth’), dv adaé(a) kharika 
khail& paficas(a)~. Hae used twelve toothpicks and had 

&  tmoouth-wash for fifty times. MmY. 

KUL{(A)KUCA-. Donom. fr above. kul(a)kucdite {ger.) Yoe. (Mukh.)} 

KUL(A)KULA spitting water. v. above. fale thake maharaja 
mare~. The great chief spat water from the river. MmV. 
You. (Mukh.) 

KUL{(A)KULI vy, above, Mmy. 

il 
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KULAKKHINI unlucky woman. Sts. *kulaksini for kulaksand. Tentra, ~ i 


KUL{A)-BARA a big boar. Td. kola-+rardhe. Synon. comp. Muk. 

KURDHELA angry; became angry. Sts. kruddka-+ -ild. ~ hemanter 
jhi. The daughter of H. became angry. Mm. 

KULUNGI vy. kulang%. Td. “kutargika. Voc. (Mukh.} 

KULA- to make sufficient ; 

denom. (Cf. Old Assam, bhavasadgara kilae, (I) may come to 

cross over the sea of existence. Madhava.) kulafia (preg, 1), 

kulaiba (fut. 2} Cbh. kulai (pres. 1). SivR. kuldy (pres. 3) 

Knv. kali kulaibe yabe. When Kali would help. Bhar. yar 

ye kulay. Whatever one can afford. SatyaGhana. 

winnowing fan. Td. “kuwlyaks (lor kulya) DmG, MmXsa, 
kula-panad mukh kara miila-pand dat. Some have faces 
like winnowing fans and teeth like radishes, SivR. 

KULANJI genealogical account. Td. kulapadijikt, vam(a)krsna 
bhane dev(a)kuler~. RB. recounts the genealogy of the gods. 
SivRama, : 

KULAN(A) mesting both ends, Td. *kuldpana, *kolapana. v. kula-, 
kles vind kusale ~nai hale. Without difficulty, 
ends cannot be met in cultivation. SivR. 

KULANI ferry toll. Td. *4@l@panika. Bhar. 

1 KULI jujube, plum. Td. “kolike (for koid), Muk. Var. kulfa). 

2 KUL narrow lane between fwo rows of domestic houses (which also 
discards rain water). Td. *kulyik (for kuly@). sahar bajar 
~ekakar bane. The town (including) the bazar and the lanes 
are levelled by flood. DmG. i~ chariia beula ar kulike jae, 
Leaving this lane Behula goas to another. MmvV. 

KULINA v. kul(a)kuca. Cf. NB kulli (dial.) MmV. 

KULITA catapult. Cf, NB gultai. Td. “kuti (or gutika) -ksintake. Muk. 

KULIN(A) belonging to the higher social order fof Brahmans gens. 
rally). Ts, mantre yena ~ saper(a) vis(a) hare. As if incan. 
tations remove the (effect of} poison of fhe most venomous 
snakes. GvK. . . 

KULIN(A)GRAMI resident of the village Kulinfo)grim's). kulin(a)- 
gramire (dat.) Com. 

KULUP (i) padlock : locked ; (ii) seelibe: sealed, Parso-Arab. kalaf; 
Arab. kufl. karila~. (He) sealed (the letter). DmG, 


KULA 


offer help; to be enough. Td. Mile, 


if the two | 
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KULUPA hinged. v. next. ~cirani comb with a hinge. CmJ. 
KULUPIYA hinged. New form. v. above. ~éSankha dui kare. (He) 
put hinged bangles on both (her) wrists. KmB. 


* KULUHULU  a‘species of viper. MmV.. 


KULLOL(A) vy. kul{a)kuea. Cbh. 

KUSALI embroidery worker ; darner ; one belonging to the caste of 
such men. Sts. “kusalika. MvV, GvC. 

KUSARI thorn of kusa grass. Td. *husakantika. Braja, Pada. 

KUSIAR(A) reed; cane, Td. *kusikakire. Skk, 

KUSIYARI v. above. ~k&ti reed stalk. PpN. 

KUSUM{A) tepid. Sts. kisna (hadusua, kavosna), 
warm water. Boke. 

KUSUMBHA vy. kosumba. Cf. NB kusum. Skk, 

KUSTI wrestling. Pers, kwshkiz, Kuy. 

KUHARA mist, fog. Td. *kuhadake (for kuhedika). v. kuha. himakat 
dine yena bere kuharay. As on. a winter day it is surrounded 


~~Jjal(a) luke- 


by fog. DmG. 

KUHARA- to warble. Sts. Denom. from kuhurava. kuhare 
(pres. 3). 

KUHALA- vy. above. Sts. buhukela, denom, kuhale~koili. A hen 


euckoo warbled. GvyE, Skk. 

KUHA thick mist, fog. Td. kuhaka. 
rajani. Let thers be thick mist ; 
Kavi. 

KUHOR(A) new moon. Td. “kuhtighora. ~ tamasi darkness of a new 
moon. DmG. 

KUCAR(A) vv. kocar(a), kiicare (loc.) DmG. 

KUCE eel. Td. *kuitctha, SivR. 

KUJA vy. i kuja. SivR. 

KUJI key. v. kuiiji. Kuv. 

KUJE hunchback woman, Td. kubjika. 
maid of Kaikeyi. Bhar. 

KURE hut. y. kurya, Bhar. 

KORHA- to collect. Td. *kundapaya- Grom kunda ‘bowl’) or *kuntha- 
paya-. hath(a) kurhalek(a) raja nikalila pani. The king 
cupped his hand and water gushed out. Uttara. 

KURHI abud. Ta. *kudmalits, Cf kudmata, kutmala. Sk. 


~hok(a) divaseta karaha 
make if a night in daytime. 


kaikeyir~ the hunchback 
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KUT(A)NAT(A) foul play. Ts. kita +td. natya. eta ~ duryodhane 


se karifa. Such foul play did D. do. Kavi. 

KUHALA- vy. kuhala-. kiihale (pros. 3). Skk. 

KRTTA magic infliction. Sts. kriyd, 

KRPANI miserly woman. Fm from krpane. 

KRPIN(A) miser. Sts. krpana. krpinerfa) dhan(a) a miser’s money. 
Skk. 

KRSANI belonging to a ploughman. Sts. *hrsdnika. ~dhaimal vadya 
the beat (or blow) the tunes of cultivators’ songs. DpM. 

KRSNAKALI a flowering plant, Bhar. 

1 KRSNAKELI  v. above. KmM. 

2 KRSNAKELI (songs on) the sports of Krsna. v. keli. GyC. 

3 KRSNAKELI a kind of fine cotton cloth. ~vasan(a). CmJ. 

KRSNABHAKTIMA devotion to Krsna. 
*bhaktiman. CmdJ. 

KRSAN(A) ploughman. Sts. kysana. MmV. 

KE. Interrogative-relat. pron. Td. kah, *hakah. v. kei, keta. C8.+ 

-KE. A suffix for the dative or indirecé object. vatsake rakhibe 
krsna yamunar(a) pare. K, will herd the calves on the side 
of the Y. KmM. svamike randhan(a) kare. (She) cooked for 
the husband. GvyC. mandper(a) citra sab(a}) candrake 
ujivale. The frescoes in the pavilion are all brighter than the 
moon. RmG. Cf. Old Oriya: tavatakalae suna(ra) kalam- 
tarake bhaibae. So long as this gold may produce interest. 
Tripathi p. #23. 

KEI somebody: who indeed. Td. ke'pi. ~moksapath(a) pay. Some: 
get on the way to salvation. CmJ. Raya. 

KEU somebody, anybody ; whoever. v. kehu, 

KEUT{A) fisherman ; sailor, Td. katvarta, PA. 

KEUTIYA black cobra {as against the brownish cobra) ; it lives in 
holes near marshy land. Td. *kevartika, Pp. 

KEUTUKI vy. ketaka. From keiakdi+kutukt ? Mm. 

KEURAL(A) v. keroyal(a). munda bhangiba keuraler bari. I shall 
break the oar stick on (your} head. MmY. 

KEGA a crow. Dial. Td. *ka@kaks, “kait+kaua. Contam. keoar cha 
the young ones of a crow. Mm. 

KEOAR(A) door. Td. kapéie. Hindi? PA. 


See. el. naw form. Ts, 
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KEOIL crow. Dial, vy. keoai. MmV. 

KEOT(A) fisherman. Td. kaivarta. 

KEOTI fisherman ; sailor. Td. *haivartize. Suna he keoti-kul, Listen 
you sailors. PA. 

KENATIYA v. keutiya. Tantra. 

KECHUA earthworm. Jd. *kificaks. NB kéco. parvat(a) dhariiia 
kara kechuar(a) mati. You fake a hill and turn it into an 
earth worm's clay. GyK. 

KECCHA tale, episode. Perso-Arab. gissa, PA. 

KEJUR(A) armlet. Sts. keyiira. CmJ. 

KETA (i} some one, a few (contemptuous); (iij} who? =ke+ -ta 

_ (defin, affix). SivR, Bhar. Gi) quetta korissilen? 
Who did? OCrep. Tomi quetta. Whoare you? Crep. 

KEDUALA oar: rudder. Td. krpitapala. C 8, 13, 14, 38. 

KETUKA (i) Ketu : comet or mythical agtral monster (confused with 
the name of Manassa); {ii) Manasa. MmV. 

KETHA quilt ; patched rags. Dial. v. katha. ~ dhakari dirty cloak 
of rags. Mpur, 

1KEDARI a musical instrument. vy. kindara. KmM (ms.) 

2 KEDARI. Name of & melody. ¥. above. Knv. 

KEDO gruel of coarse rice. Td. kodrava (‘an interior grain or wild 
rice’) influenced by *kardama, Bhar. 

KENA-MANE how. From kena +kemane, y.+mane, Skk. 

KENA how; what kind of. From kemana+kina. .amare dekha~. 
How do you find me? Cbh. ~rit(a). What kind of beha- 
viour ? KmM, Radhakanta. 

KENA who, by whom; how. From analogy of ena, ond, yena etc. ; 
or =ke (‘who’)+n4 (‘really’}. kena patide. Who believes ? 
Skk. kena basibae. Who is playing on the flute ? Skk. 

KENI why ; indeed. Interrogative and permissive. vy. kene. Cbk, 
Gv. abhimane ghar(a) chara~. Why do you leave home 
on pique? Muk, 

KENE  v. above. Cbh, 

KENDU a free, Skk. 

KENDUYA tiger. y. kéoda. NB kédo bagh(a). Gospel. 

KENDERA vy. kindara, kedari. baje yogiya~. A lute of the yogis 
was being played on. Knv. 
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KENYA akindof fish, MmV. 
KEVAL(A) extremely. Ts, ~ durjan(a) rtu. (Hemanta) thie extremely 
. hard season. HvBh. 

KEMAT(A) how; what way. Td. *kayamant, 
kemate (ins.loc.) CmJ, Skk. 

KEMAN(A) vy. kemat(a), Td. *kayamant, “kemant. kemane (ins- Ga 
16c+. 

KEYA a plant (Pandanus odoratissimus) and its flower, Td. Muk. 
Var. kify)a. ; 

KEYA-KHAR catechu prepared with pollens of keya ffower. Td. 
ketaka-khadira, Knv. 

KEYA-TARI (=kheya-tari) rowing and towing. Td. *ksepakatatika, 
durdur mrdanga baje~ pakhi (=paik) saje, Drums resound- 
sd loudly ; the soldiers (ic. boatmen), oar-pullers and tow- 
pullers, became ready. Mm. 

+KER(A). Genitive suffix (of adjectival origin). Braja. Ava. kera, 
kela (adjectival postpo.) fr OIA kevala ‘exclusively one’s own’. 
Cf. MIA tava kelake (Mrecha.} duhaker(a) madhye between 
the two. GvC. gela sei hastiker sthan. He approached the 
elephant. Heyat. achuk karaker karya Sram bine nay. May 
it be a work worth a farthing, nothing is achieved without 
exertion. Heyat. 

KERAAL(A) oar. v. keraai(a). MmV., 

KERAL DES the eocuntry of Kerala, CmY. 

KERA strand (of garland), nana sugandhi puspa gathi~ ~. Various 
fragrant flowers were strang in so many strands. RmG. 

KERANI clerk. Cf. OLA karanika. CmY. 

KERAMAT miracle performed by a saint. Arab, karamat. barakhi 
maya-kay gore~tay. Bara-khan is an ethereal person; his 
miracles start from his grave. Raya. 

+KERI vy. +ker(a). Fm. KmM, Braia. 

KERI vy. Keli. Braja. Skk. 

KERUYAL(A) v. kerudla, KmM. 

KERO(Y)AL(A) vy. above. KmM, Skk. 

KELA. Pret. of kara-. balarama manasi vicarana kela. B. thought 
carefully, Braja. 

KELAKTAR collector, English, Pbps. (1796.) 


*remant. kematé, 


} KELE black, Fr kali(y)a. 


KEUDA vy. kenduya, kédo. 
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KELA to clean up; pull off. Td. Buddbh. Skt. keld@ya- ‘to clean up.” 
caim(a) keldite to pull off the skin. Boke. 


i KELARNAT clarionet. English. Knv. 


KELI play, sport. Td, *hreditu (for kridita). C 4, *8. + 

~ jira a species of rice. Bhar, 

KELYANI sooty water, Fr *kaliyani. Td. *kalika-paniya, bhimar(a) 
pate ubharila harir(a)~. On the plate of Bh. was poured 
sooty water from the cocking pot. Uttara. 

KESAR(A) an edible grass root. Cf. NB kesur. Cem. 

KESARIYA dyed with keéara; reddish brown. ~ ves(a)-bhuga sakale 
kariba, (We} shall at! put on clothes dyed reddish brown. 
Knv. 

KESUYA tuft of kaa grass, Td. *kasika +*kasuka. Contam. PpN. 

KESYA tuft of aa grass. Td. “kaétka. Cf. NB keSe. Muk. 

KEHU some one: any one. Ava. kehau. v. keu.~nahi, No one is 
there. MmY. 

KEHE vy. keho, C 18. 

KEHENA how; what kind. Td. “kidrina or “katidréna. v. kaisana. 

Skk. | 

KEHO any one; some one. y. kehu. ~~ tohore birua bolaa, 
(There are) some who call you bad looking (or dumb). © 18. 
Cem, Skk. 

KEHNA why; bow; what kind. Td. “katidrina. Skk. kenha-mate, 
kenha-mane bow; in what manner. Skk. 

KEHNE why; how. v. kene, Skk. ~mane how ; why. Skk. 

KE by whom. Td. kena. © 8. 

KEUJHURA (man) belonging to Keonjhar (Bengal-Orissa border 
region), DmG. : 

~bagher(a) char(a) the skin of a big 
tiger. SivR. 

KEKALAS(A) vy. kak(a)las(a), Mm. 

KECUYA a kind of hair-loop, ad. *kacitaka (fr kacita-‘suspended’). 
dui pase kesete~sari sari. (There are) on the hair loops in 

two rows. DpM. 

KEDO big tiger. Td. *hkranduka (‘roaring, bowling’). 
chalfa) skin of a big tiger. Baya. 

*KAI. The older form of the acc-dat. suffix -ke, but not attested in 


~ bagh{a)- 
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Bengali. Cf. Old Oriya, dipudhumbakai ‘for light and incense.’ 
Tripathi p, 231. 


KAI where, v. kahi, 

KAIKA where, somewhere. From kai (‘where’) + -ka (ace-dat, 
suffix). Dial. ~gaila gone somewhere. Darang. 

KAICHE how, in what way. Braj. =kaise, Com, Pada. 


KAITABINI deceitful {fm.). New form. Sts. “kaitavin?, hdmara~. | 


We (are) deceitful (girls). Pada. 

KAITAR(A) pigeon. Pers. kabutar. ghirini~jena garari khelay. 
Jast as a snake-charmer plays a hawk against a pigeon, PpN, 
Crap. 

KAITE to speak from Kahite (ger.) Muk (print). 

KAIND. Pret. (1) of kara-. Cf. kaild, kailii. 16¢, 

KAIPHITI plentiful advantage. Arab. kiphait, vajadvare ~ diya 
ujir anaila. Showing advantages before the government (he) 
fetched a minister. Com. 

KAIPHIYATI vy. above. Muk., 

KAILAN(A). Prot. (1) of kara-. Fr *kaila-mo. Pada. 

1 KAHL. Emphatic expletive. v. 3 kali. aji~athdntar(a) kari 

bek(a) ridha. To-day really R, will makea row. Skk. 

2KAILI. Pret. (2) of kara-, 16¢.+ 

KAILE. Pret. (2. 3) of kara-. 16¢.+ 

KAILE. Pret. (2 hon.) of kara-. Skk, 

KAILO v. below. Skk. 

KAILO. Pret. (1) of kara-. 

KO who. Ava. C29, 

KOARI daughter, young unmarried girl. v. kéari. rajar(a)~ a king’s 
daughter. Skk. 

KOALI tender-limbed woman. Td. *komalika. Sik. 

KOI anyone whoever. v. kovi. Ava. C 42. Cem. 

KOILAKHA sy. kokilaksa. Sarva, 

KOILI hen cuckoo. Fm. fr *koila. GvK. 

KOE vy. koi. C 43. 


KOK(A) (for kokanada) red water-lily. kuea kok(a)-yugal{a). (Her) 
breasts (are) a couple of red lily (buds). Skk. 

KOKAB a kind of sugar candy. Arab. kaukad ‘anything shining, of 
around figure,’ pheni tila batasa~. Kny. 


kokab 


reer ee 


 KOC(A) man from the Koch tribe. 16¢.+ 
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KOKILAKSA a flower, Lit. having the eyes (or tha name) of a 
cuckoo. v. koilakha. Muk. 


| KONAR(A) son; young (unmarried) man. v. kunar(a). 16¢+kona- 


r(a)-Sani a royal prince. Td. kwndrasvamin. Dharmapiija. 

KOCA- to curl, fold ; to tie, Td. *kniisa tr kuicalya)-, katite kocen 

(=kécen) (pres. 3) tay kata ganda gira. Around the waist 

he has joined go many ties. SatyaGhana. 

KOCAR(A) pocket made by tucking in the front portion of the dhuti 
worn. Td. *kuicapata. y. above. kocarete (loc.) Pada. 
KOCHA vy. above, Td. *kuticaka. kochaye murali guji cahe ghane 

ghaue, Tucking the flute in the k. he looked about. GvK. Pada. 

KONCA TALA key and lock. Td. *hoiicaka t@laks, (Cf. Old Gui. 
phaga kufici tala broken key and lock, Kahnadade-Praban- 
dha}. 6 4. 

KOT(A) (i) strong room ; fort; (ii) marked target area in children’s 
game. Tad. kostha ‘sealed room’. (ii) khele tika~bhata. (He) 
played with balls thrown at a target. Muk. 

KOTA- to pound; to beat with a hammer. Td. kuftaya-. kote 
(pres. 3). 

KOT(A)NA pimp, procurer. Msc. fr below. Boke. 

KOT(A)NI procuress. Td. *kuttanzka, Boke. 

KOTAAL(A) treasury guard ; head guard. Td. kos¢hapala. GvK. 

KOTARA  v. katora. Pada. 

KOTA brick house. Lit. closed structure. v. kotha. Td. kosthaka. 

kutir(a) haila~ devir krpay. By the grace of the goddess the 
cottage turned into a brick house. Bhar. acir pacir ~ghar 
sdmdila, (Ee) entered into the room (passing through) the 
ramparts and walls. MmY. 

KOTAL(A) head watchman. v. kotaal(a). 16c.+ 

KOTASIN, -INI a local (regional) deity {variety of Basull Camunda or 
Candi). Sts. kosths (or kotts) -vasin?. 17c. 

KOTA(A) strong room; citadel. Td. kostha ‘sealed room’. palaiya 

kothe giya kothay kahgura. (He) ran away to the citadel and 
from there into the turret. Bhar, 
KOTHA (i) brick house ; strong room ; (ii) squares on a chess board. 
Ta. kosthaka. v. above. (i) 160+. {ii} OC 12.+ 


ro 
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KOTHAKOTHI a kind of play like chess. Td, kosthaka+ akost hike, 


Ct. NB katakati. yore yore~, (They) played k. in doubles, 
Knv. 


1 KORA- to thrash ; 
(fut. Sy. kuta-. 

2KORA- to strike deep ; 
pathe kore gar(ha). (He) digs a hole on the path. Muk, 
khal(a) kore. (He) digs a canal, Muk. 

KODANA pestle. Cf. NB kotna. Sarva. Var. krotana. 

1 KORA whip; lash. Ta. kutake, Pada, Raya. Knv. 

2KORA a kind of bird. Cf. kural(a), Bhar. 

3 KORA carth-outter (labourer). Td, kotaka. ‘builder of hut’: Cf, 
kutaka ‘a kind of plough or spade.’ Voc. (Mukh.) 

KORA- to cause to excavate, y. kura-, kunda koray raja. The chie? 
had @ hole dug. MmV. 

KORI a crore. Ta. kotika. C2, 

KORIA struck down. y. 2 kora-. C 5. 

KON(A) which, what ; any. Td. *kamana. Ava. kauna. 16.+ 

KONI fastening ; lock. Ta, *konika ‘angle, hook’, anila petari tar(a} 


kona) 





ghucdila~. (He) brought in the box and removed its fasten- 
ing. PpN. 
1 KONO some one, any one. v. *kamanakam. kono-ho, kono-ho 


femph.) 
KONDA a kind of bird. Cf Old Maithili kota. v. kora, Sarva. 


KOTOYAL tax-collector ; officer of the city police. New form. Hindi, 
v. kut, 


KOTHALI vy. kuthali. Pada, 
KOTHA where; somewhere, Td. “kuiraks. kothaho nowhere, 
CmJ. kotha thaki where from. SivR, kothare to whers. 


Cbh, Kny. kothake to where. DmG, kothakare to where. 
EKmM. 


KODAL(A) a kindof spade or hoo. Td. kuddala. SivR. 

KODALIYA hoea; (clouds) looking as if worked with a spade or hoe, 
Td, *kudd@lika, Pp3. Cf. NB kodale-kurule megh. 

KODO a species of inferior grain (Paspalum acrobiculatum), Td. 
kodrava. Bhar. . 

1 KON(A) who, which. .'Td. kat punak ‘but who’; or *kamana. 


to pound; to husk. Cf. Old Oriya koriba # 


ce 4 
to dig. Cf. NB khéra- Td. kunda, denom, 
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7 KON(A) angle, Ts, td. kona. kon(a)-payG anglewise. Td. “koma- 
piteke. Boke. 
/ KONDAL(A) quarrel, controversy. Cf. OLA kandala. 
KONDALIYA quarrelsome. Td. “kundalika, Bhar. ; pas 
/ KOP stroke of a sword or chopper. Arab. kuwé ‘force’. ek(a) kop 


katiy& cutting down in a single stroke. Raya. Cf. NB kapat. 
(Arab, giwat). 


| KOPA- to be angry. Td. kepya-; or ts. kopa, denom. kope (pres. 3} 


Muk. kopiya (conj.) KmB. kopila (pret., adj.) : dekhila~ 
kana rahilache pache. (She) saw (that) Krsna, angry, is. 
standing behind. Skk. RmG, _ 
KOPTA covered in, Pera. Kofta, sond-rupar tabake~ encased in 
gold and silver foils. Knv. Pe 
KOB v. kop. khandar{a)~ stroke of a sword. PpN. 
KOBA- to cut carth ; to strike a spade or hoe. vy. kop, kob, denom.. 
kobaite (ger.) Voor. (Mukh.) | 
KOMCA)KOMA saffron; a kind of scented red dust used in the 
traditional summer sport. Sts. *kunkumaka. Knv. ; 
KOMANA which, what. Fr kon(a)+kKamana, Contam. ~purane 
"Ache. What Purana has this? SkkE. 
Rayat. 
KOMAR waist, loins, Pers. kamar. 
KOMAL(A) lotus. Sts. kamale contaminated with komal{a) (‘soft’). 
komal(a) patata on a lotus leaf. Skk. 
KOYARA mist, fog. v. kuhara. Boke. 
KOYASA v. above. Td. *kuhakivasyaya ‘mist and hoar frost’, Boke. 
nar. 
KORANGA. Name ofa low caste. B 
4 KORA unbleached. Pere. kira. ~kapar unbleached cloth. Pbps. 
{1786). : 
2 KORA grated, shredded. Firat ol. “kuraka for ataica’:. 
sun-dried small cakes of gram paste and grated cocoanut. 
OmJ. 7 _ 
KORAN the Quran. Pers. quran ir. Arab. qur'an. Chh, Com, Raya. 
KOROK seizing, confiscation. Arab. qurg. Boke. - 
ORODH(A) anger. Sts. krodka. MmY. . : 
ae ten millions, Hindi. Ta. kotira (diadem') for kote (‘top 
end’). Boke. 
1 KOL(A} embrace : Isp; arms. 


~ bari 


Td. kroda, kole kakhe kari tar(a} 
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ing up on the lap). Muk. deha more kol{a), Give me an em- 


brace. Skk. koler(a) nidhi precious one (to be kept) in arms, - 


Bkk, kol(a)-sara earthen bowl that fits as a lid to earthen 
; pots and jars. Td, kroda-éarava, Muk. 
2 KOL{A) hog. Ts, Gyv0, DmM. 
| : nabeies soldier belonging to the Kol tribe, DmM. 
KOLANGA niche, y, kulaigi. kolaigir upare kankan dekhi- 


bare pay. (She) saw the bangle in the n 
MmV 


KOL(A)-CURNA dried and shredded jujube or plum. Ts. Cf. NB kal 
_ cur, Com. 
KOLA akind of boat. Ta. *holaka (fr kolo 'raft’.) v. koli. Radhi- 
kanta, . 
-KOLA-BENG(A) _ bull fro, j 
g. KmM, MmvV, First el. td, * 
kola ‘haunch'), aes 


‘KOLAKOLI, -KU- embracing one another. Recipro. from 1 kol{a) 
~kKare. (They) embraced each other. Cbhh. dui behai Saike 
gela ghare. (After) embracing each other the two fathers-in- 
law went home. Muk. thakiba~. (We) shall remain in om- 

= brace. MmY. GvyO, 

KOLANI sweet gesture, Lit. remaining in embrace, Té. *hrodi. 
pantia. phaki age diya Ssese kathar~. Giving sweet wie 

_ mises at last after eluding at first. Bhar. 

“KOLAPOS hat and mentle-wearing psople, 

kul@h-+posh. Bhar. 


KOLI a smaller type of kola boat. Td. *holika. v. kola. kola~ kas- 


ie. the Huropeans, Pors, 


miri the Kashmere type of smal! and big boats. Radhakante. - 


eee eee candied jujube or plum. Ts.+td, Cf. NB kulgur. 
em, 
KOLI-SUNTHI dried jujube or plum {mixed with dried ginger}. 


NB kolsuth. Cem, 
KOVI v. koi. Ava. Td. ko'pt C 18, 
KOS(A) a kroga (about two miles 
£KOSA small boat- 
Td. *kosaka, 


‘2 KOSA a kind of boat with many oars, TA, v, above. sata-dar kosay 


)}; a long distances, Td, kroga. Grd, 
shaped copper basin used in Hindu worship, 


koa + hora. 
a - 


karibe palan(a). (You) should raise him up tenderly (lit, tak- 


iche at a height, 
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basila narapati. The chief boarded on ak. pulled by a hun- 
dred oars. Raya, kosa cari berabe ujan ar bhiti. Riding a 
k. you will move up and down (the river). Bhar. 


¥KOSA v. 2 kosa. 
‘KOSADA open, spacious. Pers. kush@da, PA. 
KOSUMBA a plant and flower used in colouring. Cf. NB kusum- 


{(phul). Sarva. 

KOSTA wick. Td. *kosapattaka ‘jute fibre’. Gospel. 

KOHNO any, any indeed. From kono-ho. Skk. 

KOARI daughter ; young girl. Td. kum@rika. Skk, Pada. 

KOALI tender limbed girl. Td. *komalika, Skk. 

KOA-JVAR(A) a type of periodical fever; mock fever. vy. kuya-- 
jvar(a). ~jvarer(a) ausadh(a) medicine for &. fever. Muk.. 
Yar. koa, 

KOKAR shrunk, deflated. Td. *kantata (cf. kujica-). lajjay ~ shrunk. 

in bashfulness. Rasakalpa. 

to emit an indistinct sound. Onom. kékaila kuranda yena 
kukurer suta. The enlarged testis emitted sounds as if (they: 
were a couple of) pups. SivR. 

y. koc(a). kécer muluk -yata thake dani bhage. The- 
quarters of Kicas all were standing on the right side. DmG, 
KOCANI Koc woman. Fm from kéc(a). Muk (print.) 

KOCINI v. kécani. SivR. 

KOCA tufted front portion of the dhuti worn by non-working men.. 
Td. *kuiicaka, kehaba dhariya~ sikdar sthane / laiya yay 
mahakrodh(a) kariya deyane // Some on the other hand 
holding (him) by the k. take (him) angrily to the court. Cbh. 

KOCH(A) pocket formed by the tufted front portion or hem of 
cloth worn. v. kéea. kichete pathar ita hate khara dhal. 
In {his} k. there were stones and brickbats and in (his) hands. 
a sword and a shield. PpJ. 

KOCAR(A) vy. kéch(a), kéchare piiriya putting in the k. Knv. 

KOCHA v, koca. vasaner(a)~ Cml. ; 

1 KORA- to dig. v. kora-. nakhe kore hanuman dighi sarovar(a): 
Hanuman dug out the big tank with hig nails. Muk. 

2 KORA- to hammer ; to pound. v. 2 kora-. maharani matha kore _ 
manastap kare. The queen pounded (her) head in repen- 


KOKA- 


KOC(A) 
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tance. SivR. meyegula matha kore. The womenfolk pounded - 
their heads, s3uar. 


1 KORA shooting plant. Of. OLA foraka or kudmalaka, saler(a)~ a 
shooting Sal. Muk (print). nal(a)khag(a)ra ~ van reeds and 
grasses and jungle of shooting plants. Rays, 

2 KORA whip, lash. y. 1 kora. Pada, 

-KOT(A), -TH(A) moaning grunt, Td. *kuntha (fr kuntha-‘to suffer 
pain’), kar diya kakale keval ~pare. Puting his hands on 
the loins (he) incessantly uttered moaning grunts. SiyR, 
~p§arite "to groan, to sigh”. Boke. 

KOTHA.- to groan. v. above. Denom. Boke. 

KOYAR(A) v. kofiar(a). GyC. 

KOYARI vy. koarl. Skk. 

KOYAL(A) soft, tender. Td, komala. Skk, 

KOYALI soft limbed (woman). Td. “homalihkd, Skk. 

KOYA a Plant like flax or linsead, Td. *ksamakea (fr ksuma@), yane~ 

jal{a) eri setting a net of strings of flax in the forest. Muk. 


(ms.) 

KORA y, 1, 2 kora. navio(a) kamer(a)~ a seat (or whip) of young 
love. Pada, 

-KAURI Pri as coin; price; money, Td. kapardika, Obh, Muk, 


KAUN(A) which, what, what sort of. v. kon(a)}. Skk. 
-KAURAB(A) lily. Sts. katrava. DmR. 
KAUL(A} embrace. v. kol{a}. Skk. 

KYEUYA acrow. =keuya. Muk. 

KRICH sword. NB kiric. Malayan kris, kiris. 
Boke. 

_ KAIST Jesus Christ. English, ~baliya tatha sadd kare gan. 
There they always sing him as Christ. Kny. 

‘KRIPA mercy, grace. Ts. cripar xastor palibeg, 
(They) shall obey the scripture of mercy (i.e. the Christian 
doctrines}. Dom. 

‘KRUDDHAMAN(A) angry. Sts. kruddhamaaasa + krudhyamana. Con- 
tam. ejid e-katha suni haila~. Bjid, on hearing this be- 
cama angry. Hoeyat. 

KREPA mercy, grace. v. kripa. 


(vy. Hobson p. 274). 


Sts. Arpad. Dom. 


KSAN(A)KAR a pir’s assistant. 
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KRODHA- tobe angry. Ts., denom. krodhiya (conj.) SivR. 


KRODHA- vy, above. Caus, in form. taha éuni krodhaila paksi- 
rajesvar. On hearing if the king of the birds became angry. 
Heyat. 


y. khonkar. Raya. 
(ii) to pardon. Ts., denom, (i} ksamila 


KSAMA- {i} to cease, desist ; 
(ii) ksami (conj.) 


krandan(a). (Shs) stopped weeping. PpJ. 
having pardoned, 

KSEMA- to cease, let go. Sts. kgama, denom. ksema (imp. 9). Km. 

KSAMA patience. Ts. tumi citte kara~. You hold patience at 
heart. Cbh. citte deha~. Take to-patience at heart. Cm. 

KSAMA- to pardon, let off on pardon. Ts. sami, denom. aparadh{a) 
ksamaila. (He) made (her) get pardon, Com. ksamaila 
{pret. 3) Com. 

KSARA strong sunshine. v. khara. barisdi badal{a) vela/ ksane 
vari ksane~// (It was) a rainy day in the rainy season; ab a 
moment if pours, at another it is hob sunshine. CmL. 

KSALA- to wash clean. Ts. ksdlana, denom. ksali (conj.) Com. 

KSITE. Loc. of Asitt ‘earth’. Raya. 

KSIR(A)CORA  cream-stealer (the distinguishing epithet of the Krsna 
image (Gopinatha) worshipped at Remuna (in Orissa). Sts. 


*tsjracauraka, Com. 

KSIR(A)CHAC condensed milk moulded in various shaps. Sec. el. 
td. saiica, Kny. 

KSIR(A)PULL cake made of rice flour, cream and sugar. Sec. el. ts. 


polika. Kn. 

KSIRINI (i) a dish prepared with cream ; (ii) a fruit, Ts, Cem. 

KSIRI thick sweetened cream. Sts, *ksirika, bhojaner(a) Sege khaba 
hari dui~. At the ond of the feast {I} shall eat aome two pots 
of thick cream, Muk. 

KSEN(A) a moment. Sts. ksana. ksene (loc.) : ~jie mare. (He) dies 
in » moment and revives (in the next). OmJ. ksenek(a) : 
ksene bhiime~ ambare in a moment on the earth in another 
moment in the sky. PpN. 

KSETRAPAL(A) guardian deity of an uninhabited locality. Ts. Raya. 

KSETRIY¥A banker. Sts. ksetrika ‘owner of fields’, Muk (ms.) 

KSETRI y. above. Omd.: 
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KSEA- to throw; to strike. Ts. ksepa, denom. bahu ksepe buke. 
(He) strikes the hands on the chest. GvC, 

KSEMA- to pardon. Sts. v. Ksama-. kgemaho {imp. 2) OmJ. kseminu 
{pres. perf. 1} Muk. amar oparad qhemo. Pardon 
my olfences. mor aparadh yadi tehai ksemanta. If he does. 
pardon (me for) my offences. Darang. 

KSEM(A) maintenance. Ts. ~kari diche tin(a) gram(a). (He) as 
granted enjoyment of the revenue of three villages. Gm8, 

KSEMA pardon ; patience. Sts. ksamad. Muk, Skk, 

KSEMA- to make atop. vy. above. Denom. ksemai ankuSe having 
stopped by a goad. HvBh. 

KSAUR(A) shaving and trimming hair and paring nails. Git. razor 
work. Ts, ksaura{-karman), 


KH 


KHAI parched paddy. Td. hadi. khai-kala-may(a) Glled with fried 
paddy and plantains. Cem, 

KHAI-CUR(A) a sweet prepared from parched paddy crushed. Td. 

*khadt-ctiraka. DrJ. 

KHAI-CHARA a species of cobra. Lit. scattered (i.e. spotted like} 
parched paddy. Td. khadi-*chardata. MmV. 

KHAIYA y. above. Td. *khadika. PpN. 

KHAE destruction, annihilation, Sts. ksaya, Skk. 

KHAKARA dried. Td. *khokkhataka (trom kakkhata ‘bard, solid’). 
~narikel(a) dried cocoanut. Cem. 

KHANGA show of temper, rough attitude, anger. Lit. (show of) 
sword. MIA (also late Skt.) bhasga from khadya. ki kariba 
torfa)~. What can your show of temper achieve ? Skk, 

KHANGA- to chastise, Denom. frabove, khatigaibe (-b&) (tut. 2} 
Skk. 

KHACAR(A) mule. Pers. Khar ‘ass’; kharchara. Bhar. 

KHAC(A)MAC(A) trouble, discor@. Onom. rajaseva kata~. Serving 
a prince is very troublesome. Bhar, 


~~ KHANCILA bedecked, ornamented, embroidered. 
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Td. *khacila (fr 
khacaya- ‘to fasten’). Spont. nasal. maniké ~ dui page. The 
two borders are embroidered with jewels. Skk. 

KHANJANIYA a kind of bird, the wagtail. Sts. *khaiijantha. (for 
khavigana), ~pakhi a kh, bird. Omd. - Nados 42.6, 

1 KHANJANT. Fam. trom khafijan(a). v. above. Bhar. 

2 KHANJANT (i) a kind of tambourine ; (ii) small-size cup cymbals 
of bell metal. Onom. 


8 KHANJANI a kind of dagger. Cf. Arab. khanjgor. Bhar. 


KHANJARI a musical instrument. v. khafijani. Knv. 

KHATAK(A) shield. Cf. khefaka. Muk, Tantra. 

KHAT(A)-KHATI, -MATI clash, constanh disagreement in petty 
aifairs. Qnom. anyonye ~ cale dui jane. The two persons 
were in constant disagreement. Cem. . 

KHAT(A)TAL rattles (two pieces of wood or metal played with the 
closed fista.). Sts. “khotiat+ ada, Knv. 

KHAT(T)AS(A) eivet cat. Td. *khottavtisa (badsmelling). Muk, 
Raya, Bhar. 

KHATI insistence, demand (as by a child). v. akhati. ksane hase 
ksane kande ksane ~ kare. (He) sometimes laughs, some- 
times weeps and sometimes presses damands. OmIL, 

KHATIK(A) cow-pen. Td. *khottika (fr khattaya- ‘to cover"). khatike 
rakhiya gai keeping the cattle in the pen. Pada. khatika- 

2 samipa near the cow-pen. Braja (late). 

1 KHAR(A) paddy straw. Td. k/.afa.(‘tall grass’ ; of. kata). v. kher(a). 
~kuta bits of paddy straw. SatyaGhbana. 

2KHAR(A) ravine, deep hole, precipice. y. khadatadi. 


_ KHAR(A)KHAR(A) roughness. v. above. Voe. {Mukh.) 


KHAR(A)KHARIA rough (surface), 
Voe. (Mukh.) 


v. above. Td. *khetakhatike, 


~KHAR(A}MATAIYA a man of unsteady allegiance. Td. *khe daycstike, 


Lit. straw-and-stick man. ksene dante trna lay khene jathi 
mare/ o ~ beta na dekhibe more// The fellow bites a thorn 
(ie. humbles himself) at one moment and at the next ha 
flourishes a stick ; such a fellow must not see me. Cbh.. 
KHADATADI down and up land; staira. y, 2. khar(a). Sec. el. 
*“tatika (from tefa bank’), C 18. 
12 
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KHADAKI side door, Late Skt. khatakkika. NB khirki. v. next, 
karila kharaki simhadvar(a) piirvadese. (He) built a side 
door on the eastern end of the main gate, Muk. ~ dwar(a) 
side door, PpN. 

KHARAKHARL | steps, stairs. Sts, *thadakhadika (‘divided slope’). Cf, 
khadatadi. Cf. NB kharkhari ‘venetian blinds.’ Sarva. 

KHARANA metal brush (for horses). Cf. NB kharara. MmyY. 

KHARAM(A) wooden sandals. v. kathaii, GvK, Raya, 

KHARAM-PAO(Y)A (a person) whose toes do not all touch the ground 
when walking (—an unlucky feature in marriageable girls}, 
Ta. "ast hapa iuké + pa take. Ppl, 

1 KHARE 4G) chalk, white dust; (ii) caleulation of an astrologer 
or of an accountant with a pisces of chalk. Td, bhatika, 
(i) ~ure gay. Chalk (i.e. white dust) blows off from his body. 
Bhar. (ii) ~para. Use a piece of chalk (i.e. staré calculation}, 
Skk. ~guna. Make calculation with a piece of chalk. 
MmV. . 

KHARIKAR(A) astrologer. Lit. one who calculates with a piece of 
chalk, Sta. *khatikakdra. sab(a) ~ meli.subha ksane piite 
khari. All the astrologers together began to work out (the data 
and time) with bits of chalk, at an auspicious moment. RmG. 
~ ne dak(a) diya. He called in an astrologer. Raya. Darang, 
kharivajra an infallible astrologer. Td.+ts. kharivajrakha 
the royal astrologer. Muk. 

2 KHARI low land. y, 2. khara. dekhilam~ar jaigal. (1) saw {only} 
low and wild regions. MmvV. 

3 KHARI tall grass or reed. Td. *khati, *khadika (tr khati, khad.). 

~ -van(a) a thicket of tall grass. Muk. 

KHARIKA {i} needle-like stalk of grass or leaf ; (ii) toothpick. Sts. 
*khatika (‘small bit of tall grass’). (i) ~taryat(a)-paite karna 
baraila. (They) pierced (lit. mended) (the lobes of his) ears 
with a slender stick from a palmyra leaf. CmJ. (ii) dvadas 
~khalya (=khaila) paficas kul(a)kuca. He used (lit. ate) 
twelve toothpicks and (made) fifty gurgles. MmV. - 

KHARIKI v. kharaki. dhay baaya kharikir(a) pathe. The busi- 
nessyman rushed in by the back door, Muk. 

KHARIYA pale. Lit. chalk-like. v, khari. PpN, 


khariya 





| KHARICOC(A) a kind of bird. Td. *khatika+caten, 
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vy. 3 khari. 
Bhar. 

KHARUYA thatched. Lit. built of paddy straw. Td. *khataka.~ 
ghar(a) thatched house. Boke. 

KHAN(A) v. khan(a), khanaha (gon., hicVicea satesce, C19; 
khanahi (ins-loc.) C 4. khaneka for a moment. Skk. khaneke 
in a moment. Skk. 

KHANA- to dig. v. khana-. khanaa (pres. 3) C 21. 

KHANTA vy. khanta. © 38 (Com.) 

1 KHANDA (i) a broken piece ; a morsel ; incomplete, uncompleted. 
Ts. ~tapasyd incomplete penance. Kavi. ~bicanir(a) ...baa 

_a blow of air from a broken fan. Skk. ~biunir(a) ba MmY. 
~yrata a broken vow (or incomplete ritual). Skk. (ii) Defii- 
nitive postpo. purikhanda the palace. Muk, 

2KHANDA brown sugar; candy ; sugar ball. Ts. Cbh, Com, Muk. 

3KHANDA robber. v. kbanta. Muk. 

4KHANDA, Village name. khanda-vasi a dweller of the village 
Khands {full name Vaidyakhanda, later Srikhanda). Cem. 

KHANDA- to cut off; to break ; to remove; to nibble. Ts. tina na 
khandai (pres. 3) harina. The stag does not nibble grass, C6 
(Com.), vyakhya mor(a) khande (pres. 8). (He) disproves my 
explanation. OmJ. khandae (pres. 3), khandau (pass. imp. 3), 
khandauk(a) (imp. 3), khandibo (fut. 1) ; knandiba, khandibe 
(tut. 3) Skk. khandila (pret. 3} Com, Skk. khandilek(a) 
(pret. 3) CmJ. seartha khandiya (conj.) cancelling that mean- 
ing. CmJ, khandi (conj.) DmG. 

KHANDAKAPALI, -LINI an unfortunate woman. Lit. (a woman) 
with shattered luck. Ts. Muk, KmM. 

KHA(N)DAGAHIKA tent. Sts. kanda (‘a private place, privacy’}+ 
*orhika, Sarva, Var. vaddhagahika. 

KHANDAN(A) destruction ; cancellation, Ts. khandane na yay. (It) 
does not go to fie. admit of) destruction (or cancellation}. Muk. 

KHANDA-. Caus. of khanda-. Sts. *khandapaya-. khanday (pres. 3), 
khandaha (imp. 2), khandaiba (fut.) KmM. khandabe (fut.) 
MmV. khandaila (pret.) CuJ, DmG. khandaibd, khandayibo 
{tut. 1) Skk. khandalye (~khadaile) sakal(a} day{a). (He) 
removed all (my) liabilities. Muk. 
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KHANDA removal; destruction; harm. Sts, khandaka, tomar(a) 
kichu na kariba~. (He) will do no harm to you. KmM. mor 
dukh geche~. My sorrow has been removed. DmG, 
KHANDAIT(A) professional swordsman : ; armed raider, robber. Lit, 
who carries sword. Later a surname for the family that 
supplied sword-keepers of the Malla kings. Sts. *thandapairika, 
cor(a) Khandaite mata nahi kara trana, 
save a thief or a robber. Muk. 
KHANDATI vy. above. kay(a)ra~. 
; swordsmen. DmG, 
_ KHANDANA removal ; cutting off. Sts. *khand@pana. y. khandan(a), 
duhkh(a) tar(a) na yay~. His sorrows cannot be removed. 
Ppn, 
KHANDI  y. khandi. C 38 (Com.) 
1KUYATA wound. Sts. ksata. Braja. 
2KHAT writ, documest, letter, bond. Pers, khat (fr Arab. khatt), 
nake~ dila raja. The chief touched the ground with his nose 
(one of the most humble gestures of abject submission ; lif. 
the king signed a bond with the nose). OmJ. ~diya khabe 
khati. Executing a bond you may enjoy a surcharge. SivR. 
~dei tejala. (He) executed a bond and left, Braja (Govinda). 
KHATI premium, surcharge ; free enjoyment of revenue. Ta. ksaire- 
ka (fr ksatre ‘dominion’), Muk, SivR. Qhoti (‘Peita’). Vocabu- 
Jario. v. kheti. Cf, Hobson under khot (p. 4808), khoti {p 481). 
KHATIB preacher in «2 mosque, Arab khatib, PA, 
KHATIYAN official account book. Pers. khaté diwan (haplo,) 18¢. 
KHAN(A) moment, minute; short time; auspicious time; time. 
y. kbana. khane khane at every moment ; from time to time, 
Com, Skk. khaneke in a moment. Skk. 
KHAN(A)TA spade. Td. khanitraka. laha khuri kodali ~khure- 
dhar(a). Dig up with sharp-edged hoes, shovels and spadeg, 
; Muk. 
KHAN(A)FI-BARI iron pick with long handle. Td. 
vardhrika, Uttara. 
KHAND(H)A edible roots; crops; agricultural produce. Cf. OIA 
‘anda. khandba natha kare yehne udaé Binde. Just as an. 
unchained bull destroys crops. Skk. casa yata khanda rakhe 


Mother, you never 


The k. people (are) professional 


*khanttrika+ 


kharacanta 
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the crops’ whieh a cultivator has in the field. Riya. ksste 
hale~ when crops grow in the field. DmM. ai 
KHANDAK(A) ditch. Perso-Arab. khandag. Muk, Voc. (Mukh.) 
KHAPUR(A) betel nat; small balls like betel nuts. Ts. tanbula 
kapura khapure puna rakhaye. And (she) keeps betel leaves. 
camphor and nuts. Braja. Pada. niipura khapura ranita kara 
madhuri, Anklets with bells impadded jingle very nicely. Ibid. 
KHABARDAR informed, warned. Perso-Arab, Khabar-dé@r. sakaleka 
dak diya kaila~. Calling all (he) warned (them). PpJ. 
KHABAB(A) s musical instrument. New form. khamak(a)+ra- 
bab(a). Pada (very late). eee 
KHABIS wicked ; mischievous (evil spirit), Arab. %hais 
KHAMAK(A) 4 small drum. Pers, khumak, Muk. Jc Sv 
KHAMANA Jain mendicant. Td. hsxpanakx. C 12. 
KHAMANA y. above, next, Rahul. oe 
KHAMANI female Jain mendicant, wife of a Jain mendicant. kha- 
mani khamanie bala ball. The ksspanakes and the kg upanika 
are & young couple in love; virahi khamani the bereaved wife 
of a Kh. ; khamanié by the K. Rahul. 
KHAMA pity, ne excuse. Sts. kang. manasa devir nai~, The 
goddess Manasa has no pity. MmY. 
KHAMBATHANA column or post for tying an elephant ‘to. Td. 
skambasthina. Cf. Hindi kam(a)thaa. C 16. 
KHA(Y)ARA (i) & kind of small fish; (ii) a low caste, (i) 16c. 
fii) DmG. 
KHAY(A)RAT charity, alms. Arab. khairdi (pl.) DaG. 
KHARA swift moving ; sharp ; cooked stiff or brown. Ts. ir prakhara 
~jala strong flame. C47. Khare sonte in swift current, 
C38. kharasdt(a) pani swift current of water. Skk. ~tangi 
a sharp axe. Muk. ghrte bhaji ~kari cooking brown in ghee, 
Muk. kharasan(a) nadi a rapid river. Boke. 
KHARAC expenditure. Perso-Arab. kiarcha (casts of a law-suit’} + 
Arab. kharj (expense, cost’). DmG. 
KHAR(A)CA vy. above. gharer(a) ~ household expenses, Raya. 
KHARACANTA excessive expense, Lit. no end of expense. Hybrid 
comp. nalis karane ye ~ o vilamba hay. Excessive expense 
and delay that a law suit entails. Corn. 17(1793). 


Bhar. 
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KHARATAL(A) hand rattles ; quick beat (music). vy. khat(a)tal(a), 


Sts. baje tal(a) karatal~ dhak. Cymbals and hand rattles and 
druma are sounded rhythmically. SivR. _ 
KHARMUJA a kind of melon. Pers. kharbiza. Com, Skk, Pada. 
KHARAL(A) | strong poison. Fr khara-garala (haplo.). Skk. 
KHARASAN, -SAN sharp-edged, 
khara, Cbh,DmG, . 
KHARSAN, ghorar ~ MmYV, Pers. khar-sang ‘stumbling block’. 
KHARA sunshine; a strong sun; drought. Td.  kharatapa. 
bhadrer(a) ~ sun-heat of the month of Bhadra {Aug.-Sept.). 
CmJ. kharatara~ sharp heat of the sun. Muk, 

KHARAP(A) noxious, vicious, Arab, khavG@s, @i ui kharape pache 
_ se antahpur. Alas, alas, the vicious one may invade the 
harem later, DmG. 

KHARIDAR buyer. Pers. kharidér. Muk {ms.) 

KHARIS(A) cobra. Lit. highly poisonous. Td. kharavisa, MmyY. 

KHALA- to fall off. Td. skhala-. khalai {pres.), Braja, khala-khalai : 
intensive of khalai. Braja. : 

KHAL(A)KHAL(A) sound of disturbed liquid; indistinct eweet 
sound. Onom. taéhe se prabhur(a) daya khal(a)khalka) 
kare hiya, Above it the merey of Lord make the heart. 
overflow. CmL. anukhana khalakhala nigadayi rai. Radha 
was always praitling. Braja. hasen(a)~. (He) laughed 
merrily, hasya khalakhala tinkling laughter. Rasakalpa, 
DmG. 

KHAL(A)KHALI v. above. ~hase. (He) laughs merrily. Cbh. 
Skk, | 

KHALAI wicker basket for keeping fish netted or angled. Td. khaia- 
iika ‘bald’, Cf. khatla ‘a kind of bag’, NB khalui. PpJ. 

KHAL(A)BAL(A) v, khal(a)khal(a). ~kare pran(a). The heart 
feels disturbed. CmJ. 

KHAL(A)BAIA- to wriggle ; to splash water. v. above. Denom. bis. 
khay khal(a)balay. (It) drinks poison and wriggles. Incanta- 
tion. Brit. (Chatterji.) 

KHALA muscle-shell, Boke. vy, khola, 

A KHALI (i) oil oake ; (ii) dirt. Ts, (ii) ~cHd(a) sei Soke. The moon 
has the spot for that sorrow. Muk (ms.} 


~kati sharp ‘chopper. vy. under 


khali 
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2 KHALL fluctuating ; aaliies Td. skhalta, *skhalika, ~ cada sei 


a goke. The moon wanes for that sorrow. Muk (ms.) 

KHALIKHALY giggling. Denom. v. khal(a)khal(a). hase~. (He) 
giggles. Skk. 

KHALISA, -SA akind of fish. SivR, Bhar, MmV. . 

KHALUYA malicious person. ~manus(a) a hypocrite. Td. “khalaka. 
Boke. | 

KHASA- to be detached ; to fall off. Td. MIA. (tr nigkasa-) Khase 
(pres. 3) Muk., khasu (imp. 3). Braja. khasuk(a) (imp. 3) 
KmM, khasila (pret.) MmYV. khasala (pret.) Braja. khasia 

- (conj)} Skk. ghoxibeq (fut, 3) Dom. v. khosa. 

KHALLA v.kbal(a) Ava. Dharmapuja. ; 7 

KHASA- to remove, make fall off. Caus. of Kkhasa-. huruka khasai. 
(I) can remove huge bolts. Raya. khasda, khasaia (conj.} 
8kk. khasaiya (conj.) AmR. Bem 

+KHASALE one who makes fall off ; remover. For khasaliya. New 
formation from above. huruka-khasale bolt-remover (name 
of a tiger). Raya. 

KHASU itches, v. khaus(a}). NB khos. Sarva. ae ; 

KHASUYA suffering from itchee. Td. *kacchtka, ~sarire in @ body 
suffering from itches. Daulat. . 

KHASTURI the plant coriander. Sts. *kusturika. Skk. 

KHAKHA- to chastize, show anger. Vv. khahga. Boke. -_ 

KHAJA- to put on; to insert. v. khaca-. ange khajilen(a) nana 
abharan(a). In every part of the body he put on the various 
ornaments. RmG. — 

KHAJA jewelled, v. above. vieitra se~ saka Sobhe dui kare, On 


(her) two wrists fine jewelled eonch-shell bangles looked nice. 
KHA- ee bite ; to suffer. Td, khada- (act.), khiidia- (pass.). kum- 
bhire khaa, (It) is eaten by ® crocodile, C2. kbai fibia.) 
628, 41. dombi khai molana. The Domba girl eee, reeds 
stalks C10. khaiba (pass. fut. 3) C 39. sap(a) nahi khafy)e. 
A snake does nob bite. CmJ. kasta khaye. (She) suffered. 
CmJ. khai (pres. 1.; pass. 3) Muk, Skk. khdie (pass. pres. 3), 
hao (pres. 1) Skk. khasi (pres. 2) KmB. gaji gosa kban. 
The Ghazi became angry. Rays. khaha (pres., imp. 2), khau — 
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limp. 2), khaa (pres. imp. 2) Skk, khao-siy@ come and eat | 
khaile lok(a)-laj(a). You have lost the sense of decency. 
KmM. khaili laje. You have no Shame, Skk, na khaila 
(pret. 3) phani. A snake did not bite (me). Muk. khaild 
{pret 1), khayilé (pret. 2) Ski, khali (prot. 2 fm.) Muk, ujhut 
khalya (=khdila) pay. (She) stumbled. MmV. khalyam 
(=khailam, pret. 1) MmV. khama, kha(y)ifia, khaa, khaia 
(conj.) Skk. jati kheiia having lost (my) caste. MmY. khaite 
(ger.), kha(y)ibd (fut. 1), khaibi (tut. 9 fm.), khaiba (tut, 3), 
khaibek(a) Skk, kira khdichi. (1) have taken an cath. Mpur. 
khaichi (pres. perf. 9) Darang. khaitechilam (pres. perf. 
cont, 1) Raya. kha-ga. Go and eat. DmG. 

KHAA-. Caus. of kha-. Td. *khad@paya-. kalike khaoyay. (She) 
feeds Kali. MmY. sapata khuwai ( =Khaoai) raja bulila 
vacan(a), Making him take an oath the chief said. Darang. 

KHAARA do please eat. Contracted fr khaa kara (‘do make eating’). 
radha ~ tambul(a), Radha, do please eat the betel. Skk, 

KHAI ditch, trench, dug out. Td. kiaika. vy. gar(a)khai. 

KHAUI cotton-spinning, Ta, *ksadapika (fr ksada- ‘to divide, dissect’), 
car(a)ka-khaui a spinning wheel. DmG. , 

KHAUJA- 40 scratch oneself, ‘Td. khargu (scratching, itching’), 
denom. khaujaibare for scratching (himself), PpN. 

KHAO(Y)A-. Caus. of kha-. khaoyali (pret. 2 fm.) Uttara, 

KHAOAN(A) feeding. Ta. *khidapana. khaodner aptrbba apiirbba 
samigra so many wonderful items for feeding. Brit. Mus. 
(Chatterji), 

KHAKARI (=khakari) sediment, dirt (as residue), filth ; filthiness. 
Cf. Buddh. Skt. khatkhata ‘hard, harsh’, Boke. v. below. 

KHAGARA a kind of reed ; peu made from such reed. Td. *khad- 
gatake : of. late Skt. khagada, khagoda. Boke. 

KHANKAR(A) v. above. kuruvam/e rahila~. Disrepute would stay 
with the dynasty of the Kurus. Kavi. 

KHANGARA a kind of broom. Boke. NB khenra. 

KHAJA- y. khauija-. khajai (pres. 3). 

KHAJA crisp cake, asweot. Td. k iddyaks. asta kaurir(a)~ sandeala) 
e¥isp sweets worth tan cowries. Com. Pada, 

KHAJANCI cashier. Turkish khazdici. Voc. {Mukh.). 
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KHAJUYA itches, Td. *kharjuka. Com. 
KHAJUR(A) the date palm and its fruit, Td. khary ura. Com, Muk, 
Skk, MmYV, Bhar, Kny. 


| KHAJURE belonging to the date palm. Td. *kharjurika. khajure 


chari stripes like date-palm (leaf), Bhar, 


| 1KHAT(A) (i) squatting posture of a yogi: (ii) bedstead. Ta. khatud. 


{i} khate (2) C11. (ii) C 98+. ~palanke in a cosy bed. 
Rasakalpa. 

2KHAT(A) wayside robber; dacoit. v. khanta, pathe paile mari 
tare~. If met on the way a robber lays him down. Muk., 
parer(a) bhandar(a) yena Inte asi khate. As if a dacoit 
comes and takes away another's treasures. GvK. pathe bag 
bhalluk bhiitale cor~. On the way there are tigers and 
bears {in the forests) and thieves and robbers in the localities. 
DmG. 


3 KHATA short (in stature etc.) Cf, late Skk. khatfana, khatterata. 


~bhatar(a) husband short (in height). Muk. ~~kapar(a) 
-parae nabhi heth(a). (They) wear short dhuti (tied) below 
the navel. GvK, bayase~ younger in age. Rasakalpa, sakti~ 
hale. When strength is inadequate. SivR. 

KHATA- todo menial work. Td. *khatya (fr Khats ‘plough’), denom. 
das(a) pray(a) khatilek(a). He laboured like a slave. Daulat. 
bisa-say prpati yahar ajfia khate. So many kings work at 
his bidding. DmNarasimha, 

KHATA pin of wood, plug, wedge. Td. *khattaka (cf. kaata ‘axe’). 
Boke. Of NB khota. 

1 KHATA- to stretch and set up; to make ft. Td. Denom. fr 
khai(a), sthadne sthioe khataila (pret.) cimar(a) cimari. 
In regular places were set chowries big and small. DmDhar. 

2 KHATA-. Caus. of khata-. Boke. 

KHATAI sour seasoning. Hindi. Cf. late Skt. kati. ‘sour’. 
Envy. 

KHATAL(A). Syn. of deoyan(a)khand in Voo. (Muth.). Td. *khatti- 
kapala, v, khatik(a). 

KHATI (=khati) pure, clean, cleanged. Td. *khattiia ‘laboured upon’ 

(fr khata ‘plough’). v. kbata-. ~karite to cleanse. Boke. 
khatikara jinis a cleansed thing. Boke. 
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KHATUNI menial labour. 
~khatile to work like a beast (lit. an ass). Boke.. 

KHATTA sour, acid. Hindi. y. khatai. Boke. 

1KHARA sword. Td. khadgaka, Cbh, MmvV. 


2 KHARA held uprigh’, up-standing. vy. above. simbadvare~rahe, | 


(He) stands by the main gate. Cem, 

KBARU bangles (for the wrist and for the foot), Td. Late Skt. * Ehati- 
ka, khad(d@)juk@. carane magara~ (on his feet} bangles with, 
clasp of dolphin design. CmL. pay magar(a)-muta~ dolphin. 
clasped bangles. Brit. Mug. (Chatterji). bad{a)-kha@ru the 
bangles worn by & winner in contest (by an occult doctor). My¥. 

KHARUA ironring. vy. above. Voc. (Mukb.) 


KHANIE(K)A for once, for a little. v, khaai. Cf NB khanik. ~hasa, | 


Do smile a little. Skk, khanikeho (emph.) Skk. 

KHANTA dacoit, robber, pirate. 2 khata. C 38. 

KHANTI $y. khandi. C 34 (var.). 

KHANTHA sy. above © 38 (var.). 

1KHANDA sword; chopper. vy. 1 khara. 
KmM, PpN, AmR. 

2KHANDA upright. v. 2 khara.~hai standing upright. Darang. 

KHANDATI sword-bearer ; swordsman (professional), y. khandati. 
bhaskar(a)~ Bhaskar the swordsman. Tantra, 

+KHANDI. Definitive affix. Lit. small cut piece. Td. khandika. 
v. khani. kaa navaddi-khandi (text khinthi) Com. The 
small boat of human body. C 38 (Com.) 

KHATAK debtor. Ts. kh@iake (for khidaka). giyache ~para, (He) 
has gone te the quarter of (bis) debtors. Muk, khat(a) raila 
tuya hate~haila nanda-sute. The document remains with 
you ; the son of Nanda has become a debtor to you. Pada. 

KHATA batch, host. Arab. &had’, (‘travelling in company’), Cf. NB 
kata. ~~padatik dhare ar khay. (Thoy) catch hold of the 
host of foot soldiers and devour them. SivR. sukani grdhini 
pakga~ ~ure, Vultures and similar birds were flying in hosts. 
DmM. . 

KHATIR 
sake of. Arab, khatir. palay karpurdhal praner~. K, fled for 
the fear of his life. DmM. 


Td. khandaka. Muk, 





vy. khata-. Td. *khatyipanika, gadha- 





favour, choice. khatire {ins-loc.) for the favour of, for the | 
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KHAD(A) deep hole ; void ; precipitous cavern, Sts. &hdia. madhye 
madhye jal(a)-pake madhya- ~hay, At intervals there- 
appear deep voids in the midstream (made) by whirlpools.. 
Vivarta. 

KHADA- to chase away; to drive oui forcibly. vy. kheda-. eq 
loxcor cadaia (conj.) dilen. One soldier chased 
away. Crep. 

KHATIR-JAMA contented, comforted. Perso-Arab. 
thikiha~kal yay nai, Remain comforted : time is not over. 
Radhakanta. Gospel. 

1 KHAN(A) (i) cut piece. Td. khanda. kagtha khan(a) khan{a) ane- 
pathar(a) gota gota. (He) brought so many cut pieces of 
logs and so many whole pieces of stone, (ii) Definitive sifix. 
({khaa(a) ‘a broken piece’ ; ag against gota fr golaka ‘a whole- 
piece’}. gram(a)-khan(a) lutaila. (He) made (them) plunder 
the village. Cbh, bhangiyache bas(a)-khan{a}, The bambco- 
(pole) has broken down. Cbh. eari-khana kar(a) four arms. 
KmM. kata-khaa anuman so many surmises. DmG. 

2 KHAN(A) v. 1 khana. pagar khane in the hole of the moat. PpJ. 

3 KHAN. a nobleman ; title bestowed on or assumed by officials of the- 
Pathan rulers in Bengal. Pers. &an. CmL. 

KHANSAMA house steward. Pers. khan-stiman. DmG. 

1 KHANA ditch; bole. Td, *khanaka (tr khan- ‘to dig’: of. Khani) ; 
or Portu. cano. 

2 KHANA food; food sooked in a foreign style. 
(ir khtdana ‘feed’). Fr Hindi. Raya, MmV. 

KHANI (i) a bit, a little ; small quantity ; (ii) piece (used as a defini- 
tive affix with numerals and often with nouns, implying 
smallishness), v. khandi. (i) ei asiben(a) krena sthir(a) 
haa~. Krsns would come now; hold (yourself) for a little 
while. Chh, ~ ~kari taha katiya beeay. (He) cuts it into 
pieces and sells (them). Cbh. prabhu ~~hase. The lord 
smiled in flashes. Obh, ~ ~kari vastra dei phelaiya. Tearing. 
into bits (he) threw away the cloth. KmM. katha ~ ~kahila 
barayi. Barai said her say one by one, Skk. (ii) dravya-khaai 
kine. (He) buys the thing, Cbh. kanya-khani the daughter.. 
CmJ. hat(a)-khaui the market place. CmJ. sarir(a)-khani the. 


khatir-jam’.. 


Td. *khadanake 
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body, CmJ. vadhil-khani the daughter-in-law ; ghat(a)-khani 
the ghat ; nani-khani the lump of cheese. KmM. natini-khani 
the grand-daughter; naa-khani the boat; gaa-khanl the 
{nice) body. Skk. kulavrata-khani the prestige of the family, 
Rasakalpa, 

-KHANE-KHARAB vain, lying; « good for nothing fellow. 
khanla) khar&b. Raya. 

‘{ KHAP(A) careful watch. Pers, khap ‘silent, hush !’ Cf. NB ghap(ti). 
~diya rahe fre, (They) lie hidden in careful wateh. Raya. 

_ khape ache. (They) are lying in wait, AmB. 

“2 KHAP sheath. vy. above, 

-KHAPAR(A) potsherd ; human skull; potsherd {and human skull) 
used as begging bowl by yogi and képalika mendicants. Td. 
K(h)arpara, ~badale ratna paba he. O, you will get precious 
stones in exchange of potsherds. Muk. hathe ~ bhikh(a) 
mangae yogini. A yogi woman was begging with a potsherd 
(or skull) in hand. Skk. aévin mise bhar& durga candir~, 
The potsherd (or skull) bowl of Durga Candi is full in the 
month of Agvina. Mmv. 

‘KHAP(A)RA earthen bowl. Ta. 

earthen -bowls. Ocm. 

Mauk. 

noteh, 


Pers, 


*E(harparaka. 
nautan{a}) ~ 


~bharya filling 

fresh earthen bowl. 

“KHAPA v. 1 khap(a). naukar(a) piSete keroyaler(a) 
khapay in e notch for an oar oa side of the boat, Muk. 

-KHABAR(A) v. khdpar(a), AmB. 

‘KHABA (permitted) to eat or enjoy. Td. khadétavya. v. khie, uth(a) 
gadha ksem(a) ~ rajar(a) naphar haba sampad(a)-vipade 
babe bhar(a). Camels and asses would enjoy allowance and 
would be employees of the chief and in times of peace and 
disturbance would carry loads. Muk. 

“KHABA-. Caus. of kha-. khabaiya (conj.}) RBmG. 

“KHABAR(A) food ; Lit. (fit) for eating. v, khaba. Gen. 
asse ni ghissu ghabar? Iy there anything to 
eat ? Crep. 

“KHABAS servant. Pres. kinwas (‘a petitioner’), khabdse taliya dey 
pan(a). A sorvant serves him betels. Raya. 

-KHABL gasping for breath, Td. bhadita (cf. NB khai-khai), Ct, Aaa 


eatable, 


am tere _. r os ‘ 
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‘empty, deserted’. ~khan. (He) is gasping. DmG.. 
~kheye mare. (He) gasps (as if) fe death. Bhar. . 
KH(Y)AVI ditch, moat. v. kh@ias in gar(a)khai. Td. *zhatike (of. 
khataka). Sarva. 


Khiwryat 


1KHAM(A) pillar, post, prop. Td. skambha. Siserengertad Stach 


Ache madhyaghare. In the centre of his hut there is only a 
(supporting) post of castor plant. Muk. khame dari diya. 
bandhe. (He) ties with a cord to the pillar. Uttara. Mm. 
2KHAM folder, envelop. Pers. khém. ai-riip likhe karila kham /: 
raut bale dila Sirandim // Thus (she) wrote and folded, {and)- 
addressed (it) to Raut (i.e. captain). DmRamakanta. likbener- 
khamer upar on the face of the enyelops. Corn. 22 (1793). 
Voe. (Mukh.) 

KHAM(A)CA to pierce with fingernail, 
(Mukh.), v. khamiti. 
KHAM(A)KHA unbidden, undesired. Pers. 
changeable of disposition’). Boke. 
KHAMKHEYALI capricious ; stupidity. New form. 
khayal (sbupid’). Boke. 

KHAMAR(A) (i) area (fenced or otherwise) where crops from fields. 
are garnered for threshing; (ii) account of a tenant’a output. 
(o.g. rdiyati~). Td. skambhagara, PpN, Corn. 17 (1793). 
KHAMITI gnashing of teeth, ~karite Voc. (Mukh.) 
KHAMI defect ; dissatisfaction. Ci. Pers, khamni ‘rawness’. 
KHAMBA pillar. Td. skambhaka. vy. 1 kham(a). Knv. 
KHAR(A) alkali, potash ash. Td. ksdra, ~cun(a) potash ash and: 
lime. MmV¥. 

KHARA (=khara) stiff stem of a vegetable like brinjal. 
. gaka, beguner(a)~ Muk. 

KHARANI sweet water. Td. khawda-paniya. (Cf. OLA Avadhi: kat 
khandavani piydesi. (He) made sweet drink and made (him) 
drink. Candiyan of Daud.) kapar kace neta sugandhi~. 
N. washes clothes in fragrant sweet water. MmV. 
KH(Y)ARIKA fisherman's basket. Cf. OITA kKhéra, kh@v2 ‘a particular- 
measure’. Sarva, v. % khali. 
KHAB! v.@khali. Ud. kharika (fr khara ‘a measure’). Voo. (Mukb.) 
KHAL(A) water channel, canal; water hole, Td. (late Skt.) khella. 


kham(a)caite {ger.) Voc.. 


khiim-khoy (unsteady,. 


fr Pers, kham- 


Raya. 


Td. khad-. 
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khalata (loc.) C #10. gangae melila yena khal(a)~ jol(a) asi, 
As if canals and streams come and fallin Ganga. Gv0. khal 
khana bat bati ekakar jale. Canals and ditches, roads and 
houses are all of a level in (food) water. DmG. khal-jhor 
canal and stream. PpN. 

“KHALA-BIKHALA various kinds of water channel. Cf. late Skt. 
and Ava, khella-vikhatla (C 31 Com,) vama dahina jo~. The 
eanals and water courses that lie on the left and right. C 32. 

-KHALASI ship-hand, sailor. Pers. khal@shi. Voc. (Mulkh.) 


-KHALAS liberation, release; delivery (child-birth). Arab. khalas 


PaN, Raya, mG. calax hoia having delivered. Crap, 


‘baliyi~on telling (I am) relieved (of responsibility}. DmG. 

“L KHALI ompty ; void. Arab. khali. Muk, PpJ. sei xttan cali 
asse. That place ia vacant, Crep. ami cali pao. I 
am not wearing shoes. Crep. ~ pa bare-foot, Boke. 

°2 KHALI basket. v. khari. Voc. (Mukh.) Cf. NB khalui ‘fish basket’. 

KHALI-JULI canals and sluices, Td. “khallika-jotika. v. khal(a), 
jor(a). ~jale pirna. Canals and (natural) siuices are full of 
water. Muk. Boke. 

‘KHALIYA navigable through canals. Td. *kiallita. ~naukar upar 
on a boat plying through canals. Pbps. (1787). - 

“KHAS, -S private, parsonal. 
kaila~. Forcibly the king took possession of the boat. Satya- 
Ghana. ecirakal(a) amar(a) khaser(a) ghat(a)khani. The 
ghat is my own and for ever. KmM. 

‘LEHASA excellent ; choice. Arab. khassut.~ vastu khao sabe. (You) 
all eat a tasty food. Com. karmakarer ghare khur garaila~. 
He got a fine razor made in the workshop of a smith. MmV. 

‘2 KHASA fine cotton cloth of close texture. Perso-Arab. khasa. 
~gara a rolled length cof fine cotton cloth. Muk. abharan 
nila kari pindhan~ jora. (He) took away his ornaments and 
clothes - a pair of fine stuff. AmR. ~kapar(a) fine linen. 


Boke. 

KHASI castrated goat or sheep, Perso-Arab. Khasi. Muk, Tantray 
MmV, Boke. 7 

7KHASTA bad, Pors. khwasta (fetid’), DmG. ~manus‘a) a bad 
man. Boke. 


Arab, khas(s), balatkae kari tari raja | 
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KHAKHAR(A) calumny, disrepute, Gv0, Skk, AmB, Ppl. 

KHACA cage. Pers. kiancha ‘a amall house’, Knv. 

KHACA- to hang. v. above. Denom. khaeadila vanamala. (They) 

_ bung festoons of flower. Pada. 

KHATA vy. 2 khata. lag(a) paile kanhani Sahend khate. 
came up like a highwayman. Skk. 

KHAT(H)UYA troublesome, mischievous ; murderous. Td. *kuantaka. 
o ma ki~sisu / sigsu n& rakhila kiebu // Ah, what a mis- 
chievous child ! (He) has not left anything (undamaged). AmB. 

i, Voc. (Mfukh.) 

KHATHUYAMI mischievousness, roughness. 

suffix -(a}mi <harmikx, Vos. (Mukh.) 


Krsna 


Fr above, with the 


KHAR(A) brown sugar, lump sugar. Td. khanda. Muk. 


KHARA sword. Td. khandaka. v. khanda, Bhir, 

KHADA flat-nosed. Cf. Pers. kund ‘blunt’ ; 
~boca haila keha. 

SivR. 

KHI strand (of thread). Lit. finger. Td. kip ‘finger’ (RV). ek(a)~ 

sutay bandhite pare bara takar garu. A single strand of 

thread can hold a bull worth twelve rupees. MmV. du~ sutay 

by two strands of thread. MmY. 

to pull. Cf. Pers, khech ‘ploughshare’, 

to pull at the reins. DmG. 

KHIJMATGAR servant who waits at table. Perso-Arab. Budmaidgar. 
Mmy. 

KHUHA- to be angry. Td. *khidyfpayc-. 

KHINCILA bedecked. vy. khaficila. Skt. 

KHIRIK(A) vy. below. khirike dakiche dhenu. Cows are rete at 
the side door. Pada (Sekhar). 

KHIR(A)KI  gide door, side entrance. v. kharaki. DmG, MmyV. 

KHIRIKI = y. above. khirikir gamanagaman pathe in the way to and 
from the backdoor. Corn. 17 (1793), 

KINI slender, weak. Fm. fr khina (<OIA kstna). Skk, Pada. 

KHIRAI a kind of plant. Td. *ksiravikd. Smasane~dna kabare 
bichati. Bring cucumber from a cremation ground and nettle 
leaves from a graveyard. Muk. 

KHIDHA hunger. Sts. khid- ‘to suffer’ +ksudh@, Contam. Ski. 


kanda ‘digged, excavated’. 
Some became snubnosed or flatnosed, 


KHICA- bag-dor khicite 


Boke, 
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+KHINI. Definitive affix, Dial, v. khani. yebi-khint dibi. What- 
ever you will give. Darrang. 

1 KHIYA vy. kheya. GmS. 

2KHIYA condemned; rejected. 
accepted as coin, Muk, 

KHIYA- to row a boat, 
bhelakhani khiyalan, 
the ceeen. Mystic sang (Yogi). | 

KHIYARI vy. kheyari. Cbh. 

KHIR(A)PULI a sweet made of condensed cream and sugar. Td, 
iStrapolika, Com, Muk, 

KHIRINI a berry. PA, 


KHIRISA a sweet dish of clotted cream. Td. *hsirérasa. (haplo.} | 
Sarva. 


KHIRISA vv. above. Td, *:strirasaka (baplo.) OmJ, PpN. 


Sts. ksiyG, ~kari a cowrie not 


1 


Td. ksspake, denom. majh(a)-samudre | 
I rowed (my) tiny raft in the midst of |. 








KHIRI a plant and fruit; cucumber. Sts. *hsirike. Skk, 

KHIROD(A) cream-coloured silk. Hybrid. OIA ksira (‘cream’)+ Pers, 
gard. paiba khiroder jora. In exchange of this fyou) will get 
a pair of cream-coloured silk stuff. AmR. 

KHIRSA vy. khirisi. CmJ. 

KHILA- to bolt, apply a cross bar (to a door). Td. khila, denom, 
suiya rahila ghare kapat(e) khiliya. (He) took to bed after} 
putting bolt to the door. Com. ; 

i KHIL(A) bolt; bar. Ts. hastii(a) danter(a)~ a bolt made of | 
ivory. PpN. 

2 KHIL(A) uncultivated or fallow (land). Lit. (separated by) barrier, 

Such land was not measured like cultivated or arable land 

(nala) but was roughly estimated by demarcation by troes, | 

mounds, water courses ete. vy. nal{a), Ts. ~bhimi likhe 

nal(a). (He) recorded fallow land as arable. Muk. ~ bhanga 
jami a field newly cultivated. Boke. 

to feed. Td. “khadilapaya-. Hindi. garal khilay@ feeding j 
poison ; khilale (pret.} Heyat. 

1 KHILE small bolt, Td. *thilika, sarpar mukheta rama diya | 

ashe~. The lady put a clamp to the jaws of the snake. Am, | 

2 KHILI eS of betel leaf (prepared with lime, catechu, areca nut, t | 
camphor ete.) Td. *khilvka (ef. khélya lump’). rakhe ehuta | 
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bird bandhi~ sajaiya. (She) puts nicely the separate betel 
leaves aa well as putting them into capsules, Bhar. 
KHILI-KATIL nut-cracker. Lit. cutter with a small bolt. RmG. 
KHIL(DKA worn out clothes, rags. Arab, khalag, Var. of chil(i)ka. 
SatyaGhana. 
KHILYA vy. 2 khili. ~dingi a very small boat. Boke. 
KHININA slender, lean, Td. *4sinika (tr ksina). kesari jinifia majha 
ati~. The waist is slender like (lit, eure) a lion. Omi. 
KHIN(A) slender, lean, weak. Td. gina, 9 Pee 
KHIR(A) milk; mother’s milk; concentrated milk. Td. bia, 
ksir(a)-narn sweet ball (not soft} made of condensed cream 
and sugar. Td. kSira-ladduka. GvC,. 
KHIR(A)SA vy, khirisa. Ta. *ksirarasaka, mJ. — Net??? 
KHIRI amills preparation. Td. *ksirika, GvO., CmJ, 
KHUNGI hand box or pouch for carrying pen etc., almost always 
used with puthi (‘written sheafs, book.") 17%c v. khonga. 
KHUJALA- toseratch (body). v. below. Boke. 
KBUJILI itching; itches. v. below. Boke. 
KHUJULA- toscrateh. Td. *kharjulaka, denom. vy. khauja-, kehe 
kan(a} khujulae. Some scratch their ears. GvK. 
KHUNA 2 kind of coarse cloth. Lit. ibre-made, flaxen. Td. *kswmaka 
(fr ksum@‘Aax’). 16c. 
KHUNIYA vy.above. Td. *kswmika. PpN. 
KHUTA- to peck ; to pick, v. khunti, khot(a), nakh(a) khute, (She) 
, pecks at her nails. Rasakalpa. khuti, khutiya {conj.) PpJ. 
KHUTANI “a point, a dot.” Td. *khuttanika. Boke. ~ dite to make 
a point. Boke, 

KHUTINA, -YA. A surname (Oriya). Cem, CmJ, Pada 

KHURATA relation in respect of one’s father's younger brother, Td. 
ksedratataka. vy. khuruta, Uttara. 

KHURATITA v. above. ~bhai. Boke. 

KHURATA vy. above. ~bhai cousin, being son of father’s younger 
brether. PpJ. 

KHUR(A)SI a kind of fish. vy. khar(a)sulva. SivR. 

KHURA fathor’s younger brother. Td. *ksudratdta. 16¢. 

4 KHURY father’s younger brother's wife. Fm. fr kbura, 160. 

2 KHUR{ shoes or wooden. sandals, Td, y¥. kharam(a). wahire 
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rakhiya ~ galay vasan juri pranam karila sadacar, Leay- 
ing sandals (or shoes) outside and putting the (front end of my) 
cloth (worn) I bowed (to him) as good custom. Raya. 

LKHURIYA small. Ta. ksudrika. ~mug(a) the small variety of 
mudga lentils. Muk, 

2 KAURIYA a kind of small pulse or grains, Td. *rsudrika. BRmoG. 

KHURUL v, 1 khuri. khura+.ai. 

KHURUTA y,khurata. Td, *tsudraka (khullaka)-putra. ~évasur 
father-in-law's younger brother. Ppy. 

KHUNTI post, peg, pillar. Cf. MIA khunta. ~upari the post was 
pulled out. C8. 

1 KHUDA small, tiny. Td, ksudra. Onl. khuda barasié by a 
small fishing angle. Skk, 

2 KHUD(A) broken rice grains. Td. keudra (for ksudra tandula). 16c. 

~ -jau, khuder(a) jau gruel of broken rice. Muk. khud(a)} 
ser(a) a seer of broken rice. Muk, khud{a)-maga : a ritual 
of women-folk when a married girl had her first menstruation. 
Lit. begging broken rice grains. vy. kada-kheru. Bhar. 


KHUD(A)RA small coins; small cash, Sts. *ksudraka. ~ kharac 


small expenses. Boke. ~ bikri retail sale. Boks. 

1 KHUDA ant. Td. Esudrata. vy. khudi, kala khuda black ants, MmV. 

KHUDI (i) very small; {ii) s small girl; pet name for a girl child, 
Td. kgudrika. (i) ~ pipirya very small ants. Boke. (ii) SivR. 

KHUDYA very small, smallish. Td. *xsudrika, ~ neula) a small 
ishneumon. Raya. ~ pipira small ants. Muk, 

KHUD(H)A hunger, Sts. kudha, 

1 KHUN(A) disturbed or stirred fire pit. Ta. ksugua (for ksunna- 
kunda). uthalila dguner ~. A stirred pit of fire blazed up. 
Pada (Jiiana.) 

2 KHUN murder ; killed ; exhausted. Lit. blood, murder. Pars. khan. 
SivR, Bhar. kariba ~ (I) shall kill (you). Raya, ~ haite to 
commit suicide. Boke, 

KHUN(A)SI busy and worried. Pots, khiinish. chiyaha ~. Give 
up teasing (me). Bhar, bakhsi amar pati sadai ~, My hus- 
band, an army paymaster, is always worried. Bhar, 

1 KAUN kiln. Td. *khunnike. y. 1 khun(a). tomate amate dekha 
kumarer ~ / kata bhaige kata tute nimmay nahi jani// 
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Look, between you and me it is a potter's kiln; so many 

break.and so much erack and no reckoning is kept. Mm. 
2KAHUNI murder; murderer. Pers. khiin?. Boke. - 
KHUNE pit of fire, kiln. Fr 1 khuni. krsner{a} viraha ar(a) 

. figuner(a) (var. angarera)~ /ulatite nahi cai nitai 
nautane // (In) separation from K. as in a pit of fire (var.. 
embers) none wants to stir up. Itis always fresh. GyK. ; 

KHUBA-. Caus. ofkhi-‘tocat’, Dial. fr khaa->khawa->khawa-, 
khubai dhubai having fed and dressed (him), Darang, 
KHUBAN apricot. Of. Pers, kiubant ‘apricot stuffed with almonds’. 

Env. . 
{KHUBI small hole (for planting).. Sts, *ksupika (fr ksepa ‘shrub’}. 
Boke. : 
2KHUBI beauty; beautifully. Pers, 44757. phul sobhe~. Flowers 
show beautifully. PA. _ 
KHUM(A)RI erop-sickness after drinking. Perso-Arab, leads 
bhojankale khumari making trouble at the time of eating. 
DmG. khum(a)ri kara to hate. Boke. 
KHUM(A)SI vy. khun(a)si. DmG. _ 
1 KHUR(A) (i) razor, knife; Gi) hoof. Td. ksura. harinfra ~ na 
disaa, Tbe hoofs of the stag are not sean, © 6, + 
KHUR(A)CIL seat, saddle seat. Perso-Arab, kurst. ghorar(a)~ bhaira 
sab taka nila. (They) took all the money filling up the saddle 
bags. Mopur. a 
KHURALI practice playing (of flute). Ts, khuralt ‘military exercise. 
Braja. 

KHURASAN writing, scribbling. Pers. harashinidan ‘to make 
scratches.’ sravane kalam~ a pon for writing is on his ear. 
Muk. Also kharasan(a). . 

KHURA leg of a furniture ; pedestal of a eclumn. Td. Biola: DpM. 

KHURAK food, ration ; subsistence allowance. Pers, kk wurak, Brit, 
Mus. (1696). 

KHURE small cup (for eating or drinking from) made of stone or 

terracotta. Diminutive fr khora. Pada, PpJ. 

KHURU v. ikhurfa). Matrical mutation of the final vowel. na- 

dhar(a) rafijita~ nahi kate tal(a)-tarn. The razor, fresh and 
shining, cannot cut down a palm tree. Muk. - 
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KHUR(A)PA, -RUPA (i) sharp arrowhead; (ii) a kind of hoe. Ta. 


ksurapratka). ~ darun(a) sare with a sharp arrowhead, Muk, 
{ii} Boke, 


KHUL(L)ANA. Name of the heroine in the second story of the Candi- 
mangala. Lit. little one (im.}, khullanaé Muk ; khuland AmB. 


(i) kanda kbuli kastha diya jvale hut@San(a). Digging a hole 


(he) set up a fire with pieces of wood. Gy&. {ii) kbule (pres), 


_kbulila (pret.) 
KHULANI young woman. y, khul(i)ana. basila~ sab{a) apanar 
thane. The young women all took their seats. PpJ. 

KHUSI pleasure, delight. Pers. khwesh?. maner(a)~ spontaneous 
Pleasure, Pada. piparar mane bara~. The ant is yery glad 

_ _ ab heart. Mystic song (Yogi), 

KHUJA- toseak. Ava. khosja-. khujiya (conj.) Muk. khujite (ger} 
Skk. 

KBUTA- fo peck; to pick; to pick up patiently. khiite (conj,} 
khatye dut& réii. There is nob even two (grains) to pick 

_  Upand eat, SivR, 

KHUTA blemish; defect. Lit. pecked, bruised. Td. *khuntaka, 
_v. khota, Dp. 
KHUTYA discontented. Lit. fault-Ander. Td. *rsuttika (tr *hsuite 

_ = kseng.)~ man; ~ manus, Boke. 

KRUYE maker of flaxen for rough) cloth. Td. *Asumika. ~ titi haye 
dela tasarete man. Being only a weaver of Haxen stuff you 
are thinking of (weaving) silk! Bhar, 

KHE vy. -ke. takhe him, her. Heyat. 

KHEU loathsome. Td. *ksiyaks (cf, kiya). vy. cbi. tor(a) ~ mati. 
Your attitude is filthy. Skk, ~khdite to call bad names. Vos, 
(Mukh.) . 

KHEUA vy. above. Voe. (Mukh.). khevd-khenui talking foul, 
Boke, 

KHEUR(A) v. 2 kheru. Kny. ; 

KHEURA “a support of two bamboos tied together at the top,” 
Td. *ksepapataka. Boke. 

KBEUR(A) a shave. Lit. treatment by razor, Sts. hgaura, ~kam(a) 
razor work, i.e. a barbar’s work, PpN. 


Recipro, 
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KHEURI y, above. Sts. *kszurika. Boke. 

KHEOANI boatman. Td. “ksepayanika, v. kheyari. ~ ~kari daka 
ki karan(a). Why (do you) shout for the boatman ? HyBh. 

KHECA- to stretch out, extend ; to maltreat. khecite (conj.). Voce. 
(Mukh.), Boke. 


KHULA- (i) to dig a hole ; (i) to open. (i) v. khdra-; (i) y. khola., ) KHEC(ARA impudent, Boke. 


KHEC(A)KA pain ; molestation. Boke. 

KHECI. Pret, adj. fr kheca-. eke eke~cale laksa laksa hasti. One 
by one moved, in along stretch, elephants lacs (in number). PA. 

KHECYA purse. Lit. having a cord tie. v,. kheca-. Boke. 

KHEJARI hungry demand (for food). prabhate ~ mange karttik(a) 
ganai. In the morning K. and G. piteously demand breakfast, 
Mak. 

KHEJMAT service ; business. Arab. khidmat. 

KHENCA- to hold or stretch tightly. v. kheca-. Td. *ksitya- (cf. ksit 
ruling’). kheficite Voc. (Mukb.) 

KHENCA drawn or held tightly. Td. *ksityate, v. above. Vee. 
(Mukh.) 

KHETEL(A) watchman of acamp. Td. *4hattikipala. v. khanta. 
Cf. ghetel(a). Bhar, 

KHER(A) straw, Ava. khedda; late Skt. kheta. Skk. 

KHERA game, sport ; struggle. Td. *hsvelaka, or (@)khetaka (hunter's 

game’). khelai bahubiha~. (He) plays many games. C 41. 

an(a) nahe paran(a) ~bhitare sane (var. paraner(a) bhita- 

rer(a)~/ handir(a) macher(a) jena sabhe tar(a) (var. tahe) 

berha // It is nothing but a struggle between life and body, 

ag ifa fish ina big pot having a complete confinement. GvK. 

pran(a) laid ~bhaila. It has became a hunt with (my) life. 

Skk. 

play, sport (of a child). Td. *isvelika. Skk. kheri khelaie 

ambe nander(a) ghare. I play a child’s play in the home of 

Nanda. Skk. 

1 KHERU (i) sport ; fii) playmate. Td, *ksveluks. KmM, Muk. 

2KHERU sportive song of indelicate matter; professional perfor- 
manee of such songs. v. above ; kheur{a), kada-kheru. Bhar. 

1 KHETI plough-work, cultivation. Td. */setrikz, Muk. ~kare 
amhbar(a) pardne. (He) draws a plough over my heart, Sk, 


KHERI 
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2 KHETI fame, renown, Sts. khyatz. GvC. 
3 KHETI $y. kbati. Muk. 
KHEDA withholding (permission to act}; driving away. Arab. khad, 
Khia’ ‘deceiving, withholding ; entering into a hols.’ bepari 
_khetriya~ driving away traders and bankers. Muk. 
KHEDA- to drive away ; to shoo off ; to drive {cattle and sheep) into 
confinement. y. above, denom. khedi (conj.) Muk. khedaiyz 
(conj.) AmR, Bhar. khediche DmG. kheday (pres. 3) AmB, 
DmG, Bhar. khedaila (pret. 3) AmR. take nahi khedayanta. 
(They) do not drive him (out of the temple). Daulat. 
KHEDARA- to chase away. Fr kheda+td. tadaya-. Haplo, khedarifia 
{conj.) Cbh, CmJ, Muk. mariya amar-gbar khedare (conj,) 
dilek. (He} beat ard chased us away. Raya. aibara nari 
purus(a)ke khedare dharibek bale. An unmarried female wil? 
chase and catch hold of (an unwilling) male in the open. MmY., 
khedaraiya (conj.) KmM. 
KHEDILA chased, bunted away. Adj. fr kheda-. ~harini yena like 
a doe in chase. Pada. ~harin(a) GvK. 
KHENDI flatnosed (woman) ; a personal name (pet). Fr khanda. DaG. 
KHEPA-_ to throw. Td. ksepaya-. khepild (pret. 1) Skk. 
1 KHEPA stepping, spanning; a throw. Td. ksepa. khepahii (or 
khepahu) (abl. Ava.) C 4, 
2 KHEPA silly, mad, scatter-brain. Td. *ksipyaka (for ksipta). CmJ. 
KHEM{(A) bonus; surcharge on revenue enjoyed free ; allowances, 
v. kgem. ut(a) gadha~khabe. Camels and asses will enjoy 
free maintenance. Muk. ~nahi pay cari mas(a). (He) hag 
not received allowance for the (las$) four months. Muk. 
KHEMA- {i) to be in peace ; to be patient ; (ii) to pardon. Sts. ksema 
(with the semantic influence of ksama), denom. khemaha 
(imp. 2) PpN. khemiya (covj.) AmR. qh emi (pres, 1), 
qheme (pres. 3), ghemen (pres.3 hon.); ghem 0, 
que mo (imp. 3); gh e mu k (imp-opt. 3); que miben, 
qhemib en (fut. 3 hon.) ; qhe mil am (pret. 1); gh e- 
m i t e {ger.) Crep. 
KHEMA patience ; restraint ; pardon. Sts. ksima. ~kara mane, Be 
patient at beart. Skk. tomar(a) nacan(a) ~kara, Stop your 
dance. PpJ, 
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KHEY (=khei) strand; thread. Td. *Asepika. v. khi. kapar(a) 
parhe kata jar(a) na dekhiye~. (She) wears some clothes of 

which the strands (of threads) are not noticeable. Tantra. 

KHE(Y)A ferry trip; (fsherman’s) netting. Td. ksepaka. kheya- 
ghat(a) a ferry ghat, Cbb. pratham(a) kheate at the first 
throw of the net. MmY. sei ghate ~dey. In that ghat (he) 
plies the ferry. Bhar. 

KHE(Y)A- to ply a boat or a fishing net. v. above, ‘denom. nauka 
kheyay. (He) plies a boat. KmM. jelya jal kheaila. The 
fisherman plied his net. MmY. kheaite (ger.) Skk. kheailo 
(prot. 3) Ski, kheyaimu (fut. 1) PA. 

KHE(Y)ATI fame, renown. Sts. khyait. KmM, DmG, Bhar, MmV¥. 

KHEYAR(A) one plying a boat, ferry man. Td. *ksepakdra. KmM. 

KHEYARI vy. above. Td. *hsepahkarika. Chh, KmM, PpV. 

KHERAJ rent, revenue. Arab. kharGj. ~kariya niba mayana 
nagar, (1) shall get the town of M. on & rental basis. DmM. 

KHERAT charity. Arab. khairai {pt ) 

KHERI game, sport. vy. kheri. puni bale ~kheli aSva guli sange. 
Then (he) saya : let (us) play with horses and a ball. PA. 

KHERUA player, sporting companion. Td. *ksvelukaka. PA. 

KHEL(A) playfulness. Td, *ksvela (cf. kheta, Gkheta!. DmG. 

KHELA- to play ; to be sportive ; to enjoy oneself. Td. ksvela-, (ate 
Skt.) khela-. khelai (pres. 3) C 41; khelaht {pres. 1) C 12. 
khela (pres. 3) GvC, ek dekha goda ghate barasi kheliche 
(pres. ‘cont. 3). See, one fellow suffering from elephantiasis is 
flashing a fishing rod in the ghat. MmV. 

KHELAN(A) playfulness. Td. (late Skt.) &helana, puttali khelane 
in playing with a doll. Muk. khelane beran devi. The goddess 
moves about playfully. mY. 

KHELA play, sport. Td. (late Skt.) keel@. v. khela. 16c. 

1 KHELA- to play dice ete. ; to make one play. Simplex ag well as 
caus, Td. *khel&paya-. khelay (pres. 3) Cbh, CmJ. khelae 

(pres. 3), Kkhelao (pres. 1) Skk, eirupe khelaiya gopire 
gopal(a). Gopala thus entertained the Gopis. KmM. khelate 
(ger.) DG. aju jua khelaiba grama-antari. (We) shall play 
dice in an outside village. CmJ, khelabar(a) tare for playing. 
Muk. khelabare for playing. CmJ. 
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2 KHELA- to feed; to make one eat. Hindi. v, khila-, khand 
khelaite cahe phakirer phauj. The fakir's army wanted 
them to feed with (their own type of) food. Riya. jahar 
khelaya giving poison to drink. Heyat. 

KHELA-DOLA playfulness and coquettry (or endearment). Td. Sec. 
el. durlabha, Jana kata~. (You) know so many (bricks of) 
playfulness and coquettry. Bhar, 

KHELARI clever plsyer; playmate. Td. *thelapatavike, Knv. 

KHELARU vy. khelari. Td. *khelépatuka. KuoM, Raya. 

KHELI play, sport. Td, *tsvelika, *kredika. KmM. 

KHELATTI eager playmate. Td. khelatsts. drtike (or Grthika or 
sathike). Radhakanta. 

KHEK(A)SIYALI a smaller species of jackal. First el, onom., sec, 
el. td. *Srgalike. Bhar, 

KHECA- y.khica-. dagane adhar cape kheciya kamaa. Drawing 
the bow-string (he) bit his lip. SivR. DmG. 

KHERU y. kheru. Bhar. 

KHESARI a pulse grain. RmG. 

KRAISE (it) falla away. Fr “khasie (pass. pers. 3). vy. khasa-, ~ 
taragan(a). Stars (i.e. meteors) fall. Kavi. 

1KHO vy. lt khoy(a). Muk. 

2KHO vy, khoya. MmV. 

KHO- to lose; to forge. Td. ksobta, denom. khoi (conj.) Braja. 
Pada. khoichilum. (I) had forgotten. AmR. 

KHOA brickbat. Td. *tsodaka (kode). kho-dhala aaginate khalya 
{=khaila) patan. (He) had a fall on the paved courtyard. 
MmV. khoa-dhala anginate ujut khalya pay. (He) tripped 
and injured his toes on the paved courtyard. Mm’. 

KHOA to lose gradually. Arab. khawy ‘being reduced’. dine dine 
khofy)abi iha ra@pa-labani. You will lose day by day this 
beauty. Pada. (Govinda). @samer piche (=bice 2} daulat 
evam jan khodiache. (He) has lost his foriune and life in 
Assam. Brit. Mus. (1796). 

KHO(Y)AR(A) an enclosure for detaining cattle etc. Td. *skava (fr 
sku- ‘to pick, cover’) +vata. ~bhahgiya breaking through the 
enelosure. GyK. Raya. 

KHOKKAS kind of demon. Fr khoka ‘young’+raksasa ? Bhar. © 
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KHONGA cavity; pouch. y. khungi. grdhini tahar khonge thake 
nirantar, A vulture lived all along in a cavity of the tree. 
Heyat. 

KHOCA prick. Pers. khocha ‘crest of a bird’, kata~ thorns and 
Cmd. pricks. 

KHOJA- to seek ; to investigate, Ava. khojja-. khoji{conj.) GvC. 
khojanti (pres. 3 hon.}; khojasi (pres. 2), khojo (pres. 1}; 
khofilé (pret. cond.) Skk. 

KHOJ(A)-PA(N)J(A) any trace. Lit, trace of hand or foot print. First 
el. Ava. khojja ; sec. el. Pers. paisa. ~ek(a) nahi paratek(a). 
No trace whatever is apparent. KmM. 

KHOJA eunuch. Pora. khoga. DmG. 

1 KHOT(A) beak. v. khuta-. Sarva. ~mare visam cote. (It) strikes 
its beak with a strong force. AmR. 

2KHOT(A) wedge, firmly fixed stump; anchor. v. khunti. drrha 
khote bandhiyache nao. The boat is tied toa firm stump. 
Ppn, 

1KHOTA anchor; wedge. v. above, na ~ diya yaha. Go after 
anchoring the boat. KmM. tilek(a) vilamba haile tuliya 
dibek(a)~. If there is a moment's delay the anchor shall be 
weighed, PpN. 

2 KHOTA prick ; defect; grievance, complaint. Cf. khuta- ‘to pack’. 
kata deha~. So many grievances you are putting up. Muk. 

KHOTTA the language of the professional panegyrists (bhat), the 
same as pingal of Rajastban. Daulat, Bhar. 

KHORA lame man. Ava. bhodda. NBkhora. Sarva, KmM, Skk, 
Po, 

KHODIA a kitchen plant. Sarva. 

KHOT(A) defect; discontent. v. khiit(a), tathipiha~nahi anya 
granthe pai. Still there is no cause for discontent (as we) get 
(it) in other books. Vivarta (ms.) 

KHODA- to scratch ; to inseriba ; to dig up earth. Simplex and caus. 
Td. *ksodipaya-, gosani yaha basila tar(a) mati khodaila. 
(He) dug up the soil of the place where the lord had sat. Com. 
ekakale cune khodinache nija hathe. Once he had ins- 
cribed on lime (plaster) by his own hand. CmJ. khodilek 
(pret. 8) PpN. mati khodaiya. Pada, 
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KHODAY God. Pers. khudak., hindu yare bale krsna yavane~, 
Whom a Hindu calls Krsna and a Muslim Khoday. Cbh, 
sunare~. (He) recalls the name of God. Mm. 

KHONA one who talks habitually through the nose, Arab. khanas 
‘a snub-nose’. DmG, Voc. (Mukh.), Also khona. 

KHONUS grievance, anger. eboug ghonux pranete 
na raghibeg. And (he) should not entertain grievance 
at heart. Crep. Cf. Pers. khamosh (‘silent’), 

KHONEKE (=khaneké) fore moment. y. khanfa). Skk. 

KHOP(A) busb, thicket; pigeon-hole. Td. ksupa, khope khope 
bicarilum jata upavan. ({) sorutinized the entire park thicket 
by thicket. AmR. 

KHOPA chignon. Lit, asmall bush, Td. *ksupyata. v. khompa. 
Skk. Mm¥V. capaphul(a}may khopay rakhi. keeping (it) ia 
the chignon decorated with champak flowers. Bhar. 


KHOPYAKA (=khoppaka) vy. above. Sarva. 
KHOBHA-. to fret, repent, agitate. Sts. ksobhaya-. khobhaye (pres. 1) 
Pada. 


KHOMPA y. khopa. Td. *ksunpoka. Prince. khompata (loc.) Skk, 

KHOYA- to lose; to be deprived of. y. khoa-. khoyasi (pres. 2); 
khoya (conij,) ; khoyayalit (pret. 1) Braja. 

KHOY(A) crow’s feot. Td. ksods ‘stamping, breaking’, darpane 
nehale nayaner(a) kata~, (She) finds on the mirror deep 
erow's feet on the eyes. Muk. Var. kho. 

KHOYA v, khoa. MIA khuya (of. ingala-khuya ‘a piece of ember’ 
Suttanipata). ~ksir milk concentrated hard ; ~jam a sweet 
prepared from solidified milk and looking like a black berry ; 
~naru a sweet ball of hard concentrated milk. Kny, 

KHOR(A)MA date. Pers. khurma. PA. ~mithai Knyv. 

KHORA big-size deep earthen or stone plate. 
Ceating’). PA, AmR, PpJ. — 

KHORA-BATI deep and fat-bottomed cup. v. above and bati. Boke, 
AmR. 

KHORAK food ; subsistence. Pers. geraz. Crep. v. khurak, 

KHORASAN. A country or city. Pers. kAuraisén. DmG. 

KHOL(A) a kind of drum (with earthen body) used by Vaisnavas in 
Kirttana. Lit. a hard or terracotta shell. v. khola. Muk, 


Pers. khward, khwura 


: { KHOLA stiff skin of a fruit or vegetable ; earthen bowl. 
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SivR, Bhar, Knv. khol(a)- mangal(a) auspicious beginning of 
Khol playing at the start of Kirttan performance ; khol{a) 
mangali having {auspiciously) started playing on Khol. Pads. 


| KHOLA- takeaway, open. Denom. fr next. kholai sob(a) bhikhane. 


(She) takes off all the ornaments. Braja (Sasi). 

Td. Late- 
Skt. kholaka. <.OIA *skr-ya- (pass.) ‘to be scraped off’. 
~haite amra nikasiya taking the mango (i.e, kernel) from 
its skin. Cem, Muk. se yank sannyasi haye ~hate laye.. 
Let him go out as a religious mendicant with an earthen bowl 
in hand. Bhar. khola-kuci potsherd. NB kholam-kuci. 

2KHOLA open: cleared; delivered ; delivery. v. above. 

KHOLADA(H)i mother who had brought forth: midwife who had 
helped in the delivery. Arab. khala (being vacant’) +Pers. 
daya (‘midwife’). qakifia prabodh(a) deha~mae. O mother 
that had brought (me) forth, come and cheer me up. GvK. 
Dak, DaG, DmRaimkanta, 

KHOLA-BECA one whose profession is to sell plantain stump, skin 
and leaves ; selling of the same. First el. 1 khola. ~ $ridhara 
S. who sold plantain product; etc. ~artha the money 
received from selling plantain product. Cbh. 

KHOSALA linen or flaxen upper garment. Td. ksatwna-satata, pari-- 
bare diha khufid urite~. Give (her) a rough cloth to drape- 
her lower limbs and a flaxen wrapper to use as the upper 
cover, Muk. 

KHOSARA vy. above. gayer~ gandha yame dey bhatiga. The stink 
of his wrapper drives away (even) Yama. SivR. 

KHOS-GAPPA pleasant talk; delightful story. Pers. Ahwash ‘delight- 
ful’ +gap ‘idle talk’. nirantar~ always having pleasant talk. . 
Radhakanta. 

KHOSA beardleas (man). Boke. 

KHOSAL happy, contended. Per. kiwush hal, DmG, DmM, Boke. 

KHOSAMUDA flatterer. New form. tr. Pers. khwush-Gmadi. ~du-- 
dhare dohai kata pare. The flatterers on both sides appealed. 
so much. DmRamakanta. 

KHOHA v. khoa. ~dhal(a) made plain with brickbats. 

~dhala GvK. 


Utiara.. 
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KHOJAL search. Td. *khojjapita. v. khoj(a)-pafij(a). Heyat. 

1KHOTA aspersion. y. khota. thaki jaibe ~. The aspersion shall 
remain, Skk. pabe bara~. (You) will earn so much dirt, 
Muk. kabhu na sahibo~, (I) shall never tolerate an asper- 

! sion. OmJd. Muk, DmG, Bhar. 

2 KHOTA counterfeit, defective. v. 2kheta, khot(a), yati taka 
diyachilé sab(a)guli~. The rupee coins you had given (me) 
were all counterfeit. Bhar. 

3 KHOTA post ; wedge; anchor. y. khunti.  ghate capaiya nauka 
badhila khétay. Bringing the boat at the ghat (he) tied it to 
a post. Raya. 

‘KHORA lame person. Ava. khodds. SivR, Bhar. 

KHORAI limping gait. Td. “kiodd@pita, khanik vyadher age 
khoraite jao. For a while you goon limping in front of the 

_ hunter. Heyat. 
‘KHOPA vy. khompa, Skk. khopata {loc.), khopar(a) (gen.) Skk, 
KHOSAMADYA flattery. y. khosamuda. Boke. 


G 


‘GA. Vocative particle. y. go. Skk.- 

‘GA(A)- to go. Prat. base. Td. gata, gamita. gai (pret., conj.) O 2, 7, 
16, 31, 49. gau (pret., Ava.) C 98. gela (pret. 3) C 7, 8, 15, 47. 
geli (pret. 3; adj., conj.) : pohai~rati. The night was over. 
C*4. tuti ~komkha. Desire was shattered. C 37. geli (pret. 
adj.) jama the life spent. C8. geld (pret. 1); gel&, gelaha 
(pret. 2) ; gela (pret. 3) ; geli (pret. 3 ; adj); gelanta, gelaoti 
(pret. 3 hon.) Skk. gelii, gelu, gelan(a) (pret. 1). gelen(a) 
(pret. 3 hon). gily)a, gia, gifia (conj.). geile (Sekadu- 
bhodaya’. gele, gelé (pret. cond.). garu rakhi tor(a) kahna 
gslira (=geli ra) jarame. Krsna, your life is passed in 
herding cattle. Skk. 

‘GAANA sky (tech. Sts. gagana. C8, 14, 18, 80, 85, 43, 45, *7. 
gaanata (loc,) © 28, 38, 35, 50. gaananta ends of gagana © 16. 
gaanaha (gen.) C 30, gaané (ins-loc.) O 38, 
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3} GAA-VARA (i) a superior elephant (tech.) (ii) a chess man. Sts. 


gajavara. (i) O 17. (ii) gaavaré (ins.) C 12. 

1GAI gone, having gone. Td. gamita, Ava. © 2,7, 16, 31, 49. 

2GAI going astray ; failure to comply. Td. gatz. yaai~ kare phal{a)- 

| paibe takhan(a), If they fail to comply they will at once get. 
the result. Kavi, 

GAIR slope; sloping thatch. Fr gari. gairer{a) pues & piece: 
of straw ina current. Pada, 

GAU gone. Ava. Td. gatam. gau nibané gone to extinction. C 27. 

GAUKHU window. Lit. eye ofa cow. Sts. gavdksa. 

GAURA. Name of a malody. Sta. *gaudaka. vy. gavara. C 2, 3, 18, 40.. 

GAUN(A) delay. Sts. cauna ‘less immediate; secondary.’ tilek~: 
nai tvarit gamane. There is not a moment's delay in (his) 
quick march. DmM, 

GAUR(A) (i) fair-complexion ; fair-complexioned. Gi) Personal name- 
of Gauratiga, i.e. Caifanyadeva. Ts. 162, 

GAE at Gaya. For “gai (loc. of gaya). Skk. 

GANGA the Ganga. Sts. Metrical mutation of the final vowel. Braia. 

GANGA (i) the river Ganga; (ii) any river channel. Ts. (ii) kalir(a}): 
acarane nadi ~charibe. For the activities of the Dark Age 
the rivers will not fow in their (proper) channels. Tantra. 

GANGA-JAL(A) pure and clear ; whitish ; having the colour of water 
in the Ganga. Ts. ~patite sayan(a) lying on & woven plam- 
leaf spread (known as, or looking like} the water of the Ganga. 
GvC. eamar ~ whitish cowrie. MmV. Svet(a) camar(a)~ 
white and whitish cowrie MmY¥. ~narua sweet ball locking 
like or known as Ganga water. Cem. 

GANGAYAMUNAI black and white paper kite. Hindi. Kny. 

GANGASCAN(A) bathing in the Ganga. Sts. gatajG-sndna. OmJ, 

GANGLYA the Ganga. Ste. gangikd, ‘dim., metri causa. Braja (Bhar). 

GAC(A)GIRI masonry work. Pers. gachuart ‘plastering’. Cf. gajgir- 
{(‘plasterer’; Pers. gackgar}, baki ek laksa grantha ~ sri 
sri padmasane ~ gara chila. The ramaining one lac books. 
were kept in strongly built masonic receptacle under the lotue 
seat of the Deity. TEBP (1719). . 

GACA- (=gach&) to Lestow ; to entrust. Denom. fr gacha. gacaite 
Voc. {(Mukh.) 
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GACI a kind of fish. Also known as pakai(a), Sekasubhodaya, MmY. 

GACITA (=gachita) bestowed ; entrusted, Sts. *grpsita..~karite 
Voce. {Mukh.) 

‘GACCA payment without any gain. ef, Perso-Arab. gachan ‘passed, 
elapsed’. Yoo. (Mukh.) 

‘GACH{A) parcel or sack tied securely ; end or hem of the lower 
garment (cloth). Cf, kakss. NB gach-komar (tying the end 
of the lower garment {cloth) tight round the waist). einir(a) 
puriya nila~. (She) took (ie. bought) sugar filling a sack 
(cr the hem of her cloth}. Muk. Var. gach(a). 

“GACHA- to undertake, to accept a commission, v. above, denom, 
kon(a) dukhe gachile pather(a) ghatiali. On what urgency 
did you undertake collection of road tax ? GvK. 

‘GACHA- to deposit; to entrust. Caus. of above, nej(a) katya gachay 
phullara barabari. (He) cuts off the tails and bands them 
over to Ph. Muk. je bis gachaya (conj.) rakhiche mahesvare, 
The poison which was entrusted to Siva, PpN. gachaye {conj,} 
PpJ. gachaiba (fut. 1) Bhar. 

‘GAJA-GARI motion of an elephant, Lit. the rolling motion of an 
elephant. Sec. el. td. “gaddika, Skk, 

‘GATAPATI. A title of some kings of Orissa. Lit. master of elephants. 
Ts, Cem. 

‘GAJAB foolish or extravagant (talk); vanity. Arab. gizaf, guzaf. 
gajir ~ar narila sahite. (He) could not stand any more 
the tall talks of the Ghazi. Raya. bhanger gajabe by the 
stimulation of bhang. PpJ. 

‘GAJABEL(A) big pearl? v. next. 
hira ~ diamonds and pearls. Raya. 

GAJAMUTI big pearl (believed to be found inside the brain of some 
superior elephants), Sts. gajamauktika. Skk. 

‘GAJALA thread. Arab. ghazil, gajalar bate ghar palalya grarasta 
yaila bandi, Through the path of a thread the house vanished 
while tha householder was left a prisoner. 
(Yogi). 

4 GAJA tooth like the point of a 


Td. “gagavilva {for -mukta) ? 


shooting plan& ; bulb. Pers. gaza 


‘biting’, giz ‘a tooth’, rasuner(a) ~jena dasan(a) Sikhare. 


(Her) pointed teeth (are) like garlic bulbs. GvK. alapa vayase 


_ 3 GAR(A) course linen. 


Mystic song 
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dekha dari ~nai, Look, in his young age there is no beard 
tips. Darang, 

2GAJA sugared crisp wheat-cake. Pers. 
of sesame and sugar’, 


gazak ‘a sweat meat made 
Kay. Yar. géja. 


~GAJAL nail. Cf. Pers. gaz ‘a nail with two sharp ends’; gazan 


‘biting’. _Muk, PpJ, Boke. 

GANJA mart, daily market. Pers. gang. Boke, 

GANJA- to rebuke constantly. Td. garja-, gafijiha (fabs i imp. 2) Skk. 
ganjiba {fut.} KmB. 


GANJAN(A) constant rebuke ; defeat. Td. garjana. MyV, Muk, Pada. 


GATA- to construct. v. gatha-, gadha-. gatai (pres. 3) C 5. bajare 

gatila buk(a) the heart {is) made of diamond. Skk, 

GATHA- to construct. Td. gra(n)tha-. gathi, gathila (pret.) MmvV. 

_gathe (pres. 3), gathiba (fut. 3), gathite (ger.) Raya. 

GATHA-. Caus. of gatha-. gathaiba (fut. 1) Raya. gathiye (conj.) 
DmG. gathaite to perform. Boke. 

GATHI a kind of fish. y. gaci {var.) 

1GAR(A) encircling ; fortification ; surrounding barrier. Cf. late Skt. 
gadaya- to. cover. aguner(a)~ an encircling barrier of fire. 
MvV. unaficds(a) bae radha@ kaila ghana~, O Radha, the 
fortynine winds made a solid surrounding. Skk. lankar{a})~ 
the fort of L. Skk. patharer~ a stone fortification ; analer 
~a barrier of fire. MmY. ~ setardy in the fort of Setara, Bhar. 
gar(a)-pati chief of a fort. Muk. ~marite to entrench, 
fortify. Boke. 


' 2GAR(A) bending knees ; kneeling down. Originally kneeling down 


by elephants to form an encircling fortification, v. 1 gar(a)}. 

balidan diya raja karilen~. After offering the animal 

sacrifice the king saluted on bended knees. DmR. 

Lit, a roll. vy. 2 gara. pag(a)~jor(a) sari 
{a length of) course linen, a pair of wearing cloth {and} a piece 
of wearing cloth for women. Muk. 

i GARA- toconstruct. v. gata-. gsrila (pret.) © 50(Com.) gari 
(pret.) Bhar, 


2GARA- to roll {ag a wheel) ; to move smoothly on. v. gsra-. yau- 


van(a) garile (pret. cond.) tor(a) tanu haibe lau. When 
youthfulness is over your body (i.e. the breasts) would (hang 
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down like) gourds. Skk. gare (pres. 3) (it) rolls on, PA. gariya t 


parite tc tumble down, Boke. 
GAR! a kind of fish. v. gathi Tantra, MmV, Bhar. 
GAR(A)KHAI encircling ditch : moat around a fort. 


encireling ditch. Cbh. gar(a)khaita (loc.) PpN. 

GAR(A)-KHANA  y. gar(a)khai. Sec. el. td. *khGnakx. Bhar. 

GAR(A)BARI tumult ; bustle and din ; mix up. Hindi. Boke. 

1GARA sheet (or woven stuff) in a roll; written documents in 
heap. vy. 2 gard. Originally silk (of. Skt. pata) was used for 
paper. parvat(a) praman(a) ~ ache tar(a) saksi. Written 
sheets, heaped in a mound, give evidence of it, Cbh. ebe ajna 
kara ~ciriye pracur(a). Now if you give the order I tear 
into bits all the written sheets. Cbh. MmY. kachete kaesta sab 
kare Jekhapara/sammukhe sabhar sobhe kagajer ~ .//Nearby 
the Kayastba clerks all wera occupied in reading and writing ; 
before all of them were heaps of papers. Dm Prabhuram. 

2GARA thick woven stuff in a roll. vy. above. vicitra pater(a) 
~ wonderful thick silk stuff. Muk. 

3GARA fenced; containing. v.1 garfa), nana sini phal(a)~, 
Skk. 

1 GARA-. 
Raya. 

2 GARA- to roll as on wheel; to let move freely ; to roll; to pour 
water from a pitcher. Caus. of 2 gara-. palange garao (imp. 9) 
go. Roll yourself (comfortably) ina bed. PpJ. ojha garaila 
gio. The magic doctor relaxed in bed. PpoJ. gaurise gargari 
hate gardila jal. Gauri drew water from a pitcher. SivkR. 
tumi gardibe parapuruser sane. You will roll {in pleasure} 
in the company of another man. DmR. gara (pret. adj.): 


bhairav(a) patane gaa gara hali (printed garahali) gia. Go f 
and better be rolling down from a precipice. Skk. garydite to § 


tumble. Boke, 


GARAGARI rolling hither and thither (ie. freely) on the ground, 


Recipro. from 2 gara-, yay~. (He) rolls on the ground. Cbh, 
Cmji, MmV¥ ~kande. 
ground. GvC. DmR. ~jaite 3 ~dite {ger.}. Boke. 


vil gar(a) , 
Sec. el. td. Khalika. gar(a)khair{a) bhitare within the §. 


Caus. of 1 gara-. garayya (conj.) MvV. garaite (ger} f 


(They) weep while rolling on the} 
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GARANIYA rolling down ; grovelling. Td. *gadd@panika. gharer(s) 
upare keha ~ pare. On the floor of the room some grovelled 
freely, CmJ. 


_ IGART rolling on the ground. Td. *gaddika. bhiitale~yay. (He) 


rolls on the ground, Cbh. khane~difia kande. At times (he) 
rolls on the ground and cries. CmJ. brahma~ jae bhiimi. B. 
rolled on the ground. GvC. sonafii bhiimite ~pfre. 8. roiled 
on the ground. PpN. bhiime~khaya jay. (He) rolled on the 
ground. Heyat. v. gaja-gari. 

2GARI vy. gair. Td. *gaddika. garyer kutagachi a piece of straw 
in the flow. Pada. 

3GART pillow. Cf. gandake. Sarva. ag(a)-gari pillow for the head. 
MmV, pas(a)-gari pillow or cushion for the sides, MmV. 
v. 2 garu. 

GARIDVAR(A). Place mame; now Sakrigali (fr “s.nkatihe gaddika 
‘narrow, inclined path’). Lit. inclined outlet. GvC. Com. 

GARIMASI hesitation, delay. First el. td. *gcddika (‘rolling on the 
bed’); sec. el. Perso-Arab. smashi (‘being directed in one’s 
march’), ~Karite to tarry. Boke. 

1GARIYA constructed {as againct strung). Td. *gc thitaka. NB gare 
(mala). ~mala wrought wreath. CmJ. 

2GAR(DYA lazy. Td. *,addiks ‘one who rolls on the bed’. ~manus 
a lazy fellow. Boke. : 

GARIAN(A) inclined, inclining. Td, *gaddikapana. Yoo. (Mukh.) 

GADIRA heel. Cf. NB gorali. Sarva. 

GARUI v. next. SivR, Bbar. 

GADUKA akind of fish. v. garui. Sarva. 

GARHA fort, rampart. v. 1 gar(a). sumeru amhaka as Sumern 
is our rampart. Skk. 

GARHA- to construct, vy. 1 gara-. garhila (pret. adj}, garhilek(a) 
(pret. 3), garhilé (pret. cond.) Skk. 


GARHAN(A) constraction. y. garha-. Skk. 


GARHA-. Caus. of garha-. garhayibo (fut. 1), garkayila (pret. 3) 
Skk. 

1GAN(A) follower; member of a host ; devotee of a deity. Td, ts. 

gana (‘a unitary host’) as against vraia (‘a host comprising of 

different elements’), janen(a) advaiter(a) haibek(a) dusta~, 

44 : 
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(He) knew that A. would get (some) bad followers, Cbh. 
manasa dev(a)-gan(a). M. (is}a member of divinity. 
jinila radhar(a) ~ kanu dila bhanga. Radha’s party won; 
Krsna acknowledged defeat. KmM. Debgone a member 
of the angels, Orep. 

2 GAN(A). Particle indicating plurarity, used free or bani: v. 1 gana. 
sannyasir(a) gane the host of the sannyasins. Cem. dever(a) 
ganer(a) vani the messege of the gods. PpJ. trnatarulata- 
gan{a) trees and plants; nadigan(a) the rivers. KmM. 
abharanagan(a) the ornaments, Skk. devalayagan(a) the 
Semples. Darang. 

3 GANA vy. gaana. C 35. 

4 GAN(A), -N(A) thoroughfare, frequented path; distance. Td. gama- 
na. (ii) punarbar yatra haila ériram(a)purer gane. Againa 
stars was made on the path to Srirampur. DmR. gana. 
marge gaman karila gaur-mukhe, (They) started for Gauda 
along the frequented path. DCmM, DmG. kon pathe dise cor 
khoja tar~. Find the way by which the thief comes. KmB, 


GANA- to count. Td, ts. ganaite (ger.); ganala (it) was counted, 
Braja. 
GAN(A)TL counting. Td. *gonztvika (fr ganatva ‘multiplication’). 


vyafijaner nahika~, 
Kny, 

1GANA counting. Td. *ganske, guaska. 

2GANA. A familiar form of the name Ganega. y. below. Muk, Bbar, 

GANAL v. above. MvV, Muk, Tantra, DpM. 

GANDA rhinoceros. Ts. ~ -gula the 
ganda. 

GANDAGOL(A) disturbance, trouble. Td. ganda (‘tough man’) + Arab 
ghawl. Cbhh, Muk, Raya, Bhar, DpM, Corn. 22 (1793). 

1 GANDA unit of calculation by four ; four in counting. Sts. gandaka. 
paiica~ guya diba. Five times four betel-nuts would be given. 

' Muk. kata~gira many quadruplets of ties. SatyaGhana. 
KmM. eq rupaiar upor xare xat gandda 
Seven and a half times four (cowries} on one rupees. Crep. 

2 GANDA settled or fixed amount ; stake in gambling. MIA (of. gande 

iutlu, Mrocha). (i} paibe dharan(a) ~ par(a) haile tami 


There is no counting of the side-dishes. 


rhinoceroses. Riya. Tas, 


Mm¥V, 





4 


¥ gan(adta 


GANDUSA- 


‘GATA- 


GAN(A)TA unlawfal assembly ; 


‘O11 
When (we shall) cross over you will get the fixed charge. 
KmM. 
3 GANDA rhinoceros. Td. candaka, DmR, AmR, DmG, DmM, Voce. 
(Mukb,) 


GANDAR(A) v. above. Sts. “gondakara. Bhar. 


AGANDI v. gandi. Mok, MmV. 


2 GANDI rainbow. Lit. Indra’s or Rama’s bow. v. above. Boke. 

GANDU a ball. Cf. OTA kanduka. Sarva. 

to sip water as a ribualistic gesture of washing fhe mouth 
before taking a meal. Ts., denom, gandisila (pret. 3). MvV. 

GAT sequence of the notes (and its notation) in a musical piece ; 

song and dance tune, Sts. gaéi ‘manner’, Hindi. Knyv. 

to accept a commisson, undertake a task, Lit. physical com- 
petence ; inclination. Cf, NB ga. Td. gétra ‘body’, denom. 

y. gacha-.. GvK, 

GATAR(A) bodily strength ; spirit for physical -exertion; health. 

y. gatar(a), Sts. v. above. dukhe gela~. (My) spirit and 

health ia wasted in poverty. DmG, 

to entrust ; to preserve. Caus. of gata-. Boke. 

GATI a consecrated devotee of Dharma on the ovcasion of the Gajan 
ceremony. Lit, belonging toa clan. Td. gotrzka. le at 
basali gati a devotee of B. Skk. 

GATIK behaviour; attitude; ways. v. below. New form. kapitan 
majkurer je~'the ways of the said captain. Pbps. (1788). sei 
mokaddamar gatiker yogya danda proper punishment 

_ according to the nature of the suit. Corn. 17 (1793), 

GATIKE by the way of, in course of. Obi. (in -ke) of ts. gaté 
(‘movement’), éri golipsimha subedarer~ by the ways of 
Sri Golip-Singh the subedar. Pbps. (1788). 

GADDAN neck. Pers. gardan. ~ mirite to behead. Boke. 

GADDI v. below. Sts. gadya. ~karite to laugh at, deride. Boke. 

GADYA roughness; reprehensible; ridiculous. Lit. prose composition. 
Ts. dekhiya murari vaidya nija dcarane~ M., a Vaidya, 
finding his own conduct not smooth. CmL. ~ kari pathayeche 
ganesa-janani, The mother of G, has sent reluctantiy. SivR. 

“a prejudice, hurt” (Boke). New form. 

Ts ganat+janaté, contam. ~karite to be hurtful, noxious. 


GATA- 
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Beke. gan(a)tar nimitta on account of (unlawful) assembly. 
Corn, 22 (1793), 

GANDHA-ADHIVAS(A), -NDHADHL, -VASAN{A) vy. adbivasfa). 
Muk, MmV. 

GANDHAK(A) | civet cat. Lit. a smeller. New form. Ts. Mvy. 

GANDHA(BA)-NAIRE mirage. Lit, city of Gandharvas. First el, 
sts. gandharva ; sec, el. td. *nagarika. C 41, 

GANDHARVINI Gandharva female. New form, Ts, Knv. 

GANDHA- to amit smell. Sta. *gandhipaya-. gandhdite Voe. (Mukh.). 
tahare eto kubhaiu gan dhailo. From him 
such filthy smell came out. Crep. 

GANDHESVARI (i) @ name of Candi as she was worshipped by the 
Gandha-vanik community foriginally by the Gandharvas of 
Vedic mythology ?); {ii} a variety of rice, 
Gandha. (i) Mvv, Tantre, MmY. {ii} Bhar. 

-GAP(A)  v. next. Voe. (Mukh.) 

GAPPA idle talk, gossip ; “fable, fiction” (Boke). Pers, 
gap ‘idle report, gossip, false rumour’ > gap-shap, gap-u-shap 
‘prattle, talk, gc ssip’ etc. thana thanad basi ~ kare nirantar. 
Sitting togetber in places (they) always talk idly. Radbakanta, 
tumi je je bajari~sunitecha Amar name se sakal mithya 
janiben. The market-place gossip you are hearing about 
me, please know it all as false. Pbps. (1796). Voc, (Mukh,) 
gopp ‘gossip’, goppi ‘idle talker.’ 
(Mukh.) 

GAPPYA talkative. New form. Pers. gapp+td 
talkative man. Boke, 

GAVARA, Name of melody. v. gaura. C 9, 3, 

GAB(A)NAR JAN(A)REL Governor General. Eng. Phps, (1788). 

GABAR(A)NAR JANEREL  y. above. Corn. 17 (1793), 

GAB(A)NAR JAND(A)REL  v. above. Pbps. (1804, 1809). 

GABIA cow, milch cow. Td. *gavika. C33. 

GAM(A) wheat. Td. gothiima. Bhar, 

GAMADA | sparrow. Sarva. 

-GAMANA 2 nowly married girl’s first coming to her husband for 
living permanently. Sts. gamanaka. Cf. Hindi gaona, PA, 

GAMASTA a rent collector, zaminder’s clerk, Pers. gumasiita, SivR, 


Lit. mistress of 


tale, atory ; 


Vocabulario, Vos. 


. clya. ~macus a 


gamasta : : 
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GAMAGAM(A) going and coming. Ts. manusar(a) ~ going and 

coming of men. CmJ. 

GAMA-PURNAMI the full moon day in the month of Sravana (July- 
August), Sec. el. Sts. pirniman. RmG, 

GAMBHIRA the inner room ina temple. Sts. gambhiraka. Com, ete. 

GAMBHAL(A) y. bambhal(a). gahal(a)~chata nahi dis(a) pas(a). 
{There was such a) long crowd of fcobmen (carrying) bamhoo 
sticks and umbrellas, (that) there was no space on any side. 
KmM. 

GAYALI a native of Gaya. Td. * goyiipilika. ~ brahman(a) Obh. 

GAR+ without. Prefix. Arab. ghair.~ praman(a) various, different. 
Boeke. 

GARAGAR(A) emotionally charged, highly excited. Qnom. prabhur(a) 
~man(a). The master’s beart wag overfull. Cem. kope kape 
kalevar kare~. (His) body shook in anger (and his) temper 
was excited. DmG. 

GARAJ urgency, necessity, Arab. ghare. g or oz Crep. Knv. ~ ache 
“E need, I want.” Boke, 

GARAJA- to roar. Sts. garja-. garaje (pres. 3) Pada. garajae (pres. 3). 
garajili (prat. 3 fm.} Skk. 

GARAJANA roar; thunderous noise. Sts. garjana. Braja. 

GARANJALI (for -jani) old and slow. New form. Fm. fr Pers. giran- 
jaa ‘slow, sluggish, tremulous with age.’ ~burhi infirm old 
woman, Skk, 

GAR(A)BAKHAKI. A term of feminine abuse. Lit. one who eats 
her own embryo. Sts. gerbhat+khadika. DmG, Pada. 

GAR(A)BA-SUGI  v. next. Locan. 

GAR(A)BA-SOGI, A term of feminine abuse. Lit. one whois afflicted 
in the womb (ie. who gives birth to short-lived issues). Sts. 
tr *garbhakasSoki. HvBh. 

GARABI proud woman. Sts, for garvitd. Pada. 

GARABHA womb; carrying embryo. Sts. garbha. garabhe ({loc.) Skk. 

GARAM hot; heat. Pers. garm. ~samir(a) hot winds, KmM. ~jale 
in hot water, ~masala hot spices, ~mistanna hot cakes. 
Envy. Yoo. (Mukh.) 

GAR(A)SAL (i) Muslim convert from Hinduism ; (ii) a false coin. 
Pers. gurshai ‘an animal between wolf and jackal.” (i) hindu 
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haiya musalm&o haila~. A Hindu becoming a Muslim was 
{known as)a G. Muk. (ii) gor x al Vocabulario. 

GARAK(A) buyer. St. ordhake. v. garfhaka, CmL. 

GARADYA grate; bars of a window. Portu. grade, Boke. NB 
garade. 

GARASA- fo devour. Sts. griisa, denom, garasila Aiest. 3), garasite 
(ger.} DmG. 

GARAHAKA buyer, customer. Sts. grahaka, C 3. 

GARIB poor. Arab. gharib. grhastha~ a poor householder. SivR. 

GARIHAN(A) depreciation, rejection. Sts. garhana. Braja, DmM. 

GARU cow. Td. gortiga ‘good cow’. Skk, Bhar. 

GARUA heavy; big. Td. guruka. y. next. ~pasarta) heavy seis 
(for sale), Skk, ati bara~tomhar(a) payobhar(a). Your 
breasts are very heavy and large. Skk. hdso hase khalakhali 
kanhafhi ~mane. K. laughed throatfully with a heavy heart. 
SEk, 

1GARUA heavy, weighty. Td. *guruka, ~sarose. (He is) heavy 
with anger. © 28. 

2 GARUYA cattle. Td. *goripaka. sSisusahge~caray. (He) tends 
the cattle with (other) children. Pada. 

GARU-MASI cows and buffaloes. vy. goru, masi. tahar(a) apare~ 
carya bule. On it cows and buffaloes graze, Muk, 

GARDAN vy. gaddan. tor ghora lai je ~ maribi. You shal! behead 
(him) who takes your horse. MmY. 

GARVA- to brag. Ts, denom. garvaha (imp, 2), Cbh. (printed text}, 


GARBANATH(A) (for gabhura-natha). Name of a Siddha Yogi. 


y. gabbur(a), PpJ. 

GARBA cat. Pers. gurba. PA. 

GARBITA senior members and friends of a family; observance of 
propriety, Sts. gauravita. Cbb, Pada. 

GARBHATI pregnant (woman). Sts. garbhaveti. Voc. (Mukb.). gor- 
bhoeti. Crep, 

GARBHAPATRA pre-birth certificate of nativity (given by mer- 
chants and others who were leaving at home pregnant wives) 
Ts. v. ja@ati. Raya. 

GARBHA a« kind of women’s dance and song. Sts. *garbhaka 
(fe garbha ‘inner appartment’). Hindi garba. Knv. 
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GARMI heat, warmth. Pers. garmi. gormir cal the summer 
season. Dom. 

GALA- to ooze, trickle out, Cf. java ratt? galat tava gamissami. I 
shall go when the night runs out. Vasudevahindi {p. 40). 
saghane galae nir(a). Tears flow abundantly. AmR 
(Braja.) 

GALA nock, throat; voice. Ts. v. gala. gale (ins-loc) C37, bara 
~kari in a loud voice. Skk. gale, galé {ins-loc.) Skk. 
GAL({(A)GALA- to rinse mouth. Onom. v. kul(a)kula-. gal(a}galaite 

Voc. (Mukbh.) 

GALAL end of a boat. Td. *gaduka (fr gadu ‘on exoresence on the 

; neck’}. NB galui. MvY. 

GALA- to pass through .a hole or ring. Td. gaiaka, denom. galaite 
sir to pass the head through. Raya. 

GALA neck, throat ; voice. Td. galaka. ~dhari embracing by the 
neok. Com. galata (loc,) Skk. galar(a) kantha ‘Adam's apple.’ 
Boke, gala-kata cut-throat (td. galekatkarfaka): dine hay 
brahmacari ratre~. At daytime he becomes a pious man 
(and) at night a cut-throat. SivR. gala-tipi pressure on the 
throat : ~diya sakha gunagar niba. By twisting the neck 
I shall recover the damage on the conch-shell bangles, SivR. 
gala-bhara covering the neck: ~mala yar, Who wears & 
rosary round the neck, gala-bhar(a) deep up to the neck. 
Boke. galar lar(a)luri the uvula. Boke. 

GALAGALI holding one another's neck, a gesture of emotional 
intimacy. Recipro. v. gala. Cbh. 

GALARU (=thag-lari ?) Hindi. sthakita haila yena ~ khaiya. 
(He) remained fixed as if receiving ag. PA. 

GALASUTUNDI tonsil. Sarva. 

GALI narrow lane lined by houses; lane, street. v. kuli. MvV, 
Boke, Gospel. 

GALIA (printed gania) a war boat with oars. Portu. galua ; Hng. 
galley (galleon.) ~hahar a fleet of war boats. Radhakanta. 

GALLIYA akind of war boat. Portu. galeota. Cf. Hobson p 361. 

PA, 
GASTANI woman of ill fame. New form. Pers. ghashta ‘soiled’. 
Bhar. 
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GAA  oclipse ; opprassion. Sts. graha. gahana viraha ~lagi / 
rajani pohayai jagi // On account of the terrific eclipse 


of (love in) separation (he) passes the night wide awake. 
Govinda. 


GAHA. fo catch, hold. Sta. grv-. gahi (conj.) Braja. 

GASA anger. Arab. gss2't) ‘sadness, passion’. Voc. (Mukh.) 

GAWANA-GAMBHIRA imponetrable and deap. C5. 

1 GAHAN(A) milling crowd. Ts. loker{a)~dekhi on sooing a 
milling crowd of men: vacaspati-grame yata ~ Achila the 
{big) crowd that had gathered in the village of Vacaspati. Cbh. 

2 GAHAN(A) capture. Sts. grahana. te karane aila tomhe Aamhar(a) 
gahane. For that reason you have come to possess me, Skk 

GAHAM wheat. v. gam(a). TEBP (1773). 

GAHAL(A) a crowd of foofmen. v. gahuKa}. KmMf, RmG. 

GAHIRA deep. Td. *gabhiraka. KaM (Braja), Voc. (Mukh.) 

GAHIN(A) deep, unfathomable, impenetrable, Td. gabhirat ga tana, 

: contam. Skk, AmR, DpM. 

GAD(A) scent ; whiff. Td. gandha. v. below. 

GAD(A)-SAD(4) scent and suspicion. Td. gsndha-saniha. lagan 
-lagau saya gide-sade nai. Friend, I am never for carrying 

_ tales and hints and innuendoes. SiyR. 

1GA body ; looks ; energy. vy, gaa. gaer(a) garabe moke dan(a) 
nahi deha. Being proud of your looks you do not care to pay 
me toll. GvK. ye mandare dhale~, Who throws himself 
down from Mandira (hill). OmJ. keman(a) kare amhar(a)~, 
Ido not feel easy. Skk. sabe tule~. Every one Were up 
(and doing), Raya. ga-khani mor(a) jvale. I am smirting (in 
anger). Rasakalpa. ga-jhara exerting oneself (lit. shaking one’s 
body ): ~miatrile hai parvat praman. If I shake my body 
I become huge like a mountain. Raya. Boke. ga-dela an 
upper garment (cloth). Td, q@irat+. Pers. du-ley, garad~ an 

‘upper garment of cream-colourad silk. DmG. 

2GA. Particle (of verbal origin) used with a finite verb indicating 
dismissal or motion away from the speaker. y. gia, ge. There 
is probably influence of Pers, 72% ‘time’, g@i-gh ‘now and 
then’. tatkale karyasiddhi tir(a) hay~. At once success 
to his attempts happen. CmJ. ghare jaa kara ~ goman 
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lepan. Go home and plaster (the floor) with cowdung. MmY¥. 
devir lotane kali samalya (=samaila) ~ jana. Kali went 
away and. got into the coiffure of the goddess. MmY. 
sajao ~ rakhal(a)-siromani. Now get the best of the cow- 
tenders dressed. Pada (Sekhar. 

GA(A)- to sing; to glorify; to celebrate in song (or verse). Td. 
gathaya-. gai (pres. 8 or pret.) GC 18. ganti (pres. 3 hon.) 
C17. gaiu (pret. Ava.) C 2,18. gai (pret.) Cem, Muk. gai 
(pres. 1) CmJ ; giao (pres. 3) Skk; gae (pres. 8) Skk, CmJ. 
gioye, gavai (ibid.) Braja; gayata (ibid.) GvC; gayen(a) 
(pres. 3 hon.) CmJ; gayanti (ibid.)} KmM ; gailo, gayila 
(pret. 3); gaibe, gabe (fut. 3); gaa, gaiya (conj.); gaite, 
gayite (ger.) atc. 

GAA v.1 ga. Fr g@tra +haya, contam. gaa (nom-acc., loc.}, gaer(a) 
(gen.); gaakhani the body, the limbs. Skk. 

GAL cow. Td. gavi. 16c. 

GAIL bad words. Fr gali. Narahari. g ail Crep. 

GAO y. gla. Anande gokul(a)puri ~ nahi dhare. In joy the people 
of the village of Gokula cannot hold themselves. GvK. PpN, 
PpJ. 

GAOYA-. Caus. of ga(a)- ‘to sing.” gaoyae (pres. 3). CmJ. 

GAOYAL(A) elsewhere. Lit. another village. Td. gr@mwwala. v. ga- 
nal(a}. dum(a)ni bale mor(a) dom(a) giche-ta gaoydale. 
The Dom woman said: My husband has gone elsewhere. 
PpN. 

1GAGAR(A) water-pot, pitcher. Td. gargavra. GvK. 

2GAGAR({A) a kind of fish, Td. garvara. MmV, SivR, Bhar. 

GAGARI water-pot, pitcher. Td. gargarika. Com, DmG. 

GANAL(A) village. Td. gra@mapala. v. gaoyal(a). Boke. 

GANGA the Ganga; any river; river bed; river current. daS(a) 
vis(a) jhap(a) dei e jahnavi gange. (He} jumped ten or 
twenty times into the river G. GvC. gange phela. Throw 
(him) into the river. Cbh. joyar bahiya gelo gange dila 
bhat& The flow tide was over (and) the ebb appeared in the 
river-flow. AmR. 

GANGACIL(A) a kind of bird, gull, Td. *ganjacilla. Muk, 

GANGATARA a kind of fish. MmY, 
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GANGADARA v. above. Bhar. 

GANGINI small river; a river name. Of. ganzinika {inser). Bhar. 

GANGUR(A) Ariver name. Var. gangar(a). Td. gazjaputa. Mm. 

GANGURI yy. above. Td. *sangaputika. ~ dangal a place name. MmY, 

GANGUR(A) v. gangur(a), 

GANGO. Personal name. Sanskritized form gangoka (12c), Td. 
gaka, Sekaéubhodaya. 

1 GACH(A) plant, tree, Gyp. gadscho (Wolf 826). Skk, vayase naiv. 
There is no tree of the some age. DmG. omerter gase 
in a tree producing nectar. Dom. 

2 GACH(A). Definitive word indicative of a bundle of long or tall 
objects. kate~lohiar sikale in so many iron chains. Raya. 

GACHA- to sprout. v. 1 g&ch(a), denom. gachila (pret.) Gospel. 

GACH(A)RA medicinal herbs. Td. *grapsataka. Boke. 

GACHA i) long stick or pole; (ii) definitive word added to objects 
long and slender. Td, *grapsaka. vy. gich(a). (i) ~bandhya 
laila ghrta das(a) ghara. 
pole. Muk. 

GACHALI plants and the like. Ta. 
Voo. (Mukh.) 

iGACHI. Definitive word used after objects thin and long, and ag 
against gach(a), indicating smallness or affection. Td. *grapsika, 
du-gachi paduka the pair of wooden slippers. CmJ. jal(a). 
gachi phela tumi. Do you throw the strip of net. Tantra. 
dati gachi Sankha a pair of conch-shell bangles. SivR. Also 
used independently. gachi gachi guchaila. (She) stowed one 
by one. BivR. 

2 GACHI weeds. Td. *grapsika. ~mara. Take out the weeds. SivR. 

GACHUYA tree snake. Lit. belonging to a plant. Td. *gacchuka, 

NB gecho. MmV. 

to shout ; to raisea note, Td. garja-. gajai (pres. 3) © 19, 

Braja. sankha gaje conckes sounded. Cbh, CmL, Bhar, Pada, 

geje (conj.) SiyR. 

GAJAN(A). The elaborate annual (or occasional) ceremony of Dharma. 
worship in the Burdwan division-of West Bengal (continued 
for twelve days) ; the Carak worship of Siva (held on the last 
day of the Bengali year), Lit. shouting, Td. garjana. 17¢.+ 


GAJA- 


“oan | 
| 2GAJA Indian hemp, bhang. 


(He) took ten jars of ghee tied toa 


*grapsivalika. gach(a)-gachati— 








| GAJE Muslim hero (or saint who had been a fighter), 
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1GAJA froth, bubble, Td. *ga7ijaka (fr ganja ‘drinking vessel for 
intoxicating liquors’), NB gaj. gada khayya avirata kape 
salva raja / vadane ugare rakta bhiimi bandhe~// Beaten 

- repeatedly by the mace (of Bhima) the chief Salva was. 

shaking : blood was coming out of his mouth and there was. 
froth collecting on the ground. KmM. 

NB gaja. Td. griija'a plant’. Mpur. 

Ta. *griijara ? Boke. gasser Vocabulario. 

Arab. ghaz#- 


GAJOR(A) carrot. 


‘a conqueror, hero’, DmG. 

GANIN(A) v. gayanfa). PpN. 

GAT(H)I knot; knotted bundle containing money or valuables ;. 
purse. Td. granthike. v. gathi. ~cordite cale. (He) goes. 
to steal from the purse. PA. tara kathay maner(a) ~kate. 
By their speech they ent away the knots of the mind, Bhar. 

1GATH(A) tio, knot ; kno} on the waist band (where money was kept- 

asin a pocket), Td. granthi. gather taka nao elyaiya. Take 
the money from the waiat band by loosening (it). Mm. 
2GATH(A) v. gathyar(a). gather(a) gabar(a). Raya. 

GATHA- to tie together. Td. granthi, denom. dujanar(a} cule ekaste 
gathe (conj.) dila. (He) tied up together the locks of the- 
two. Mm¥. 

GATHURI parcel, heavy package. Td. *granthavalika (ct, granthila).. 

Voc. (MukhJ 

GATHYAR(A) v. gathyar. 

GAR(A) deep hole. Td. (late Skk.) gadda ‘moat’ ; cf. garia. v. garha.. 

Muk, Bhar, Boke. 

to dig ; to plant deeply. Denom. fr above, garila niean(a).. 

(He) planted a post. DmG. Voc. (Mukh.} 

GARAN putting deep under earth. Td. *gaddayana. garite. Vos.. 
(Mukh), 

GARAR(A) sheep. Td. (late Skt.) gaddala. Muk, PpN, Rays, MmV. 

GARARI juggler. v. garuri. PpN. 

1GARA hole. Td. *caddaka. v. gira). cirakele ~ hate from an 

, ancient hole. SivR, bhiyeser{a)~ the hole of an animal 
moving on the ground. Bhar. Voc. (Mukh.) 

2GARA (i) stuck as in a hole, interred; (ii) fixed (as in a hole). 


GARA- 
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Td. *gad taka (for gad a-baddha). G) pake~gela. (He) was. 
stuck in the mud. Bhar. (ii) ~ -paraner manus “a steady 
resolute man”, Boke. 

‘3 GARA close spun, thick woven. Td. gadhaka, ~kapar(a) Yoo, 
(Mukh.) 

‘GARA- to plant. Td. *gaddapayt-. hatu garye (=gariye, conj.) 


bara vrksa dekhe hatariya. On bended knees he put forth 
his hands to find timber wood. SivR. giraite (ger.) Boke. 

‘1GARI hole, pit. Ta. *gaddika. v.1 gara. Srikaler~ a jackal’s hole 
(den). Pp]. tomake katiya aij phalaiba~. Today I will kill 

you and throw into a pit. PpJ. 

cart, wagon, carriage. Td. *gaddika ‘moving smoothly, moving 

on wheels.’ gari-baha haliya cart-pulling bullocks. Ppn. 

1GARU water-pot with snout. Td. late Skt gadld) aka (fr gada- ‘t 
flow as water.’) tirohita~ water-pot from Tirhut Om, ae 

“2 GARU pillow. Cf. gadu ‘a hump’. age~pase~ ao pillow at the 

_ head and pillows on the sides, 

‘GARH(A) hole, pit. Td. gadha ‘deoply entered’. vy, gar(a). Com. 
bhalluk(a) sabhay garhe. Bears hide in holes. Muk. 

GANDI big bow. Td. gaéndiva ‘Arjuna’s bow’. Muk, MmvV. 

GANDU pillow, bolster. v. 2 garu. Cf. gandata (Sarva). Cem. 

GANDUYA v. garu. sonar(a)~a gold water-pot. Gv0, 

GATA body. Td. gatra. Braja. 

‘GATAR(A) v. above. Sts. g@ira. Skk. gatar(a)-bhara covering the 
body. Sk. 

‘GATI hole. Td. gartika. CO 21. 

GATHA- to tie; toknit. vy. gintha-. gathibs (tut. 1) Skk. 

GADA heap, stock. Of. Pers. gards ‘barrel’; girda ‘round pillow ; 
all.’ mamser haila ~ mahi hala ucca. There grew up a heap 
of flesh ; the level of the earth was raised. DmM. 

GADARA cockroach. Voc. (\fukh.) — 

‘GADALI 8 large heap. fr gada +palui? jhara yena ~parila kala 
gich(a). As if a storm felled the plantain plants in heaps. 

DmM. 

GADOLA wrappor. First el. 1g; see. el. Pers. du-lay ‘twofold’. 
garad ~gave a silk wrapper round him. DmG. 

GADHA ass. Td. gardabha. 


‘GARI 


4 GAVIA 
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. GADHI Fm. fr above. Boke. 


GADHUN(A) (=gadhula) o group of footmen. Cf. eniaiie):: ealila~ 
chay jane. The six fcotmen proceeded. Raya. 


GANA- tosing. Td, ts, Denom. gina, gane (pres. 8}. Cbh. 


| 1GAN(A) singer. Td. *,dthana. ganeé ~miil(a). Ganeda (is) tha 
prime singer. SivR. 

2GAN{A} song. Td, ts. 
_ GAN(A)HARI songstress. Hindi. Td. *g@nabharika. Knv. 

GANTHA- to string together; to knit. Td. granthaya-. ganthila 


(pret. 3) ; ganthi(ya) (conj.) Skk. 

GABAR(A) born slave; boat hand. Td. garbhaldasya)kara (cf.. 
gerbhadasi ‘a born slave woman’). gathyar(a}~ galley slaves 
{employed in a boat). Muk, AmR, Raya, PpJ. 

GABARIYA. Br gabar(a). gabariya-gan(a) the host of sailors. PpJ.. 

GABA deep hole ; bed of a pond tank or river. Td. *garbhaka. 

GABAR(A) tree; timber. y. gamar(a), gimbharf. PpN. 

GABAL(A) v. gaba. Td. *garbhtkara. pukhur(a) gabale in the bed: 

or incline of a tank. Muk. Var. gabaile (fr gabali <*garbha-. 
harika), 

cow, Td. *gauzka@, C 33 (var.) 

2GABIA hole. Td. *gahveka. (of. cakvara). Yoo. (Mukh.) 

GABINI pregnant female. Sts. garbhing. Cl. Gyp. khabni (Wolf 1267). 
manasar rodane ~ garbha chare. At Manasa’s p‘teous cries 
pregnant females miscarried. Mm. 


GABIH}T cow. Ts. *gavika. NB gai. Sarva, C 33 (Com.), Cem, ete. 
1GABHA chaplet. Td. garbhaks. skandha-vilambita kese 
malatir(al~. (There was) a chaplet of Malati fowers on (bis) 


dangling hair, Cm. kavari beriya dila mallikar(a)~, 
Around the chignon (she) put a chaplet of Mallika flowers.. 
Muk, suranga sundar(a) ~dila Sisugane. (They) gave nice 
colourful chaplets to the boys. Gm8. 

9 GABHA-BHAVAN(A) room within a rcom. Lit. womb-room. First 
al. td. garbha: sec. el. ta. vicitra mandir{a)-khan(a) bara 
upaskar(a) / ananga kanak(a) ~susar(a) // The fine temple 
(was) very neat : ‘it (bas) a lover's inner room made of gold. 
EKmM, 


(GABHIN(A) pained (oo). Td. garbhin?. Vor. (Mukh.) 
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GABHUR(A) hefty young man. vy. gabarfa). 


young and hefty. Tantra. ghare basi yukti kari ~ gabhuri. 
Young couples talked at home. Tantra. 
GABHURI, -RANI young woman, Fm. fr gabhur(a), Tantra, 
GAM(A) (i) village ; (ii) multitude. Sts. gra@ma. (ii) tuya guna-nima. 
gama the multitude of your qualities and names. Pada. 

‘GAMACHA | towel. 
MmY, Kny. vis nai guru he gamacha morane. There is 
(now) no poison, O guru, after wringing the towel dry, 
Brit, Mus. (Chatterji}, 

GAMAR{A) tree ; timber. PpN, MmV, DmG. 

GAMALI y¥, gambhar(a). KmM. 

GAMBHAR(A), -RI tree ; timber. Muk. 

GAYAN(A), -(Y)EN(A) singer ; singing ; song. Td. 
Muk, PpN, Bhar, Mm. 

‘GAYEB hidden, disappeared. Arab. gha'.b. -~ karite to pilfer. Boke, 

-GARA deep hole; grave. v. gar(h)a, tahar garate eq 

xondor briqh zormilo. 

grew up. Crep. garacurite on digging the grave. Crep. 

householder’s stock; household life. Td. 
aphesis), lut(a) gela ~ghar(a), House and its contents were 
looted, KmM. var(a)-vadhii~ bridegroom bride and where- 
withal. PA. majabe benyar ~ghar. (You} will destroy the 
house and property of the merchant. MmY. 

‘2 GARI abusive words, v. gali. Braja. 

‘GAR(I)YAL(A) house and property ; family prestige. Td. *agarikapala, 
vy. Lga&ri. toma jhiya haite- majila~. Through you the 
daughter (my) family prestige is lost. Muk. PpN. 

‘GARIHAST(H)A house and property. Sts. gdrhasthya. Cbb. 

GARURI poison doctor. Lit. proficient in Garuda-vidya. Td. gGrudika, 
Skk, 

1 GAL(A) cheek. Ta. (late Skt.) galla. 

2 GAL(A) false talk. Td. (late Skt.) galz. juaicor betar ses ina: 
The cheat fellow talks all false. DmG. 

1 GALA- to melt; to pour out, Td. gdlaya-. (Cf. edam sales se uvali 
gGlatssam, 


*cathana. KroM, 


1 GARI 


gala. 


Td. garvara, or 
garbrartpa. sarva-jan(a) tarun(a) gabhur(a). All hands were , 


Ta, ga ('body’)+mocha- (‘wiping clean’). Omid, | _ 
EGAL(A)MAR bragging. 





On his grave a fine tree | 


*agarika (with | 





I shall spread this piece of cloth over her, | 
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Mrocha, viii.) suvarna galiya kaila anal urcchal. Smelting 
gold (he) raised a spurt of flame. MmY. galila (pres. 3) Skk. 

2GALA- to devour. Caus. of ts. gala- ‘to swallow’. rahuiia galila 
by Rabu was devoured. Skk. 


. GALI Pebusive word. Ta. *galhita (for garkzia) ‘condemning (speech)’. 


(Occurs in Late Skt. Cf. MIA galim denti. 
abuses. Mrech. viii.) ~ pare. 
~ho even harsh words, Skk. 
Fr gali (vy. above)+mari 


{She} is uttering 
(He) lashes invectives. KmM. 


‘striking’. Voo. 
(Mukh.) | 

GAL{A)MARATI continuous bragging. galimarit+vrité. Voc. (Mukh,) 

GALICA carpet, rug. Pers. ghalicha. bhot(a) kambal{a)~. Tibetan 
rug and carpet. RmG, 

GALIM evil-doer. Pers. ghatim (‘lastful’)+ghulam (boy, servant’), 
contam. kakhan ~4dsi cape. Anytime an evil-doer may come 
to oppress. Raya. 

GALIMI evil-doing. v. galim. New form. 
evil. Bhar. 

GALUYA talkative. Fr gali. ~ manus(a}. Boba. 

GAHAK({A) buyer, client. Sts. gra@haka. v. garak(a). Braja. 

GAHAKINI, -KI v. above. Fm. Pada. 

GAHUL(A) strings of footmen flanking in procession. *gadhula 
(fr g@dha- ‘to set out for’), Only in the phrase ~ bambul(a} 
footmen in array or file carrying bamboo poles. My¥, Tantra. 
~bambal(a) chata pataka pravin(a) enough number of 
footmen (carrying) bamboo poles, umbrellas and flags. KmM. 
~bambul(a) citra wonderful bamboo poles carried by foot- 
men. KmM. kar(a) hate nana-rahga~bimbhol(a). Some held 
multicoloured festoons on bam boo- -polas. Daulat. ~ bimbuli-kul 
PA, Mm¥. 

GA village. Td. gré@ma. Muk. ga basdite ‘‘to people a village.” Boke, 

GAO v. above. Kayi, 

GAL surname {of a Bengali Bintinan): Lit. belonging to the village. 
Td. gramika. ~nii gotra ache, (The Varendra Brahmans) 
have no surname (indicating their original home) but hava 
only clan (gotra)} names. Muk. 

GAJ(A) protuberance, sprout. v. gaja 


~karila, (He) did some 
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GAJA- to sprout. Denom. fr gij(a). sukhana taruwe kene apuni 


gajila. Why has the dead tree sprouted by itself ? Darang. 
gajiya (conj.) Darang. 
1GAJA vy. gaj(a). kurya baldiiek(s) euradhor) sar(a}. Froth 
{from the mouth) of an idle bullock is a best antidote. Muk. 
2GAJA hemp. Td. *unjake. SivR., Bhar. 


GAJAI v. above. Td. * cnjalke)poyrka. kueila ~dila dhar(a). (They) 


gave on credit k, and hemp. Muk. (print). 

(i} girdle; knotted chain, Td. granthe. granthi. vy. gati. 
(ii) grhastha garib gate gate tena tar. A poor householder ; 
at his loins {Ht, as girdle) he has tattered and knotted piece 


GAT(A) 


of cloth. SivR. ~muchite to cut the joints (or branches) ofa | 


bamboo. Boke. gat(a)-charai: tying of the hem of the bride- 

groom's clath and the scarf of the bride with a piace of sloth 

dyed in turmeric paste and containing rice, durvaé ebe.—a 
feature in marriage ritual. Lit. tie-strip. Muk. Also gat(a). 
chala, 

GATI knot, Td. granthika, granthiia. Sata avehisnw tena a torn piece 
of cloth (showing) a hundred knots. Bhar. tara kathay maner 
~kate. They cut the (purse) knot of the heart with mere 
words. Bhar. gati-cura, -chara: v. gathicara. Muk. 

GATHI a knot, tie or knot in the hem of cloth worn, tie pocket like 
in the waist of worn, a bale. Td. granthika, cranthita, Coh. te 
karane tor(a) prema gathite sambari. For that reason I 
keep your love tied in the bem {of my cloth). CmL, Boke, 
gathika hema gold in a purse-knot. Braja (Govinds). gathi- 
chara v. gat(a)-chara. Muk. 

GATHYA knotted ; tied ; belonging to the girdle, Td. grathika; 
granthita, ~kari small shells showing knots (or kept in the 
girdle). CmJ. 

.GATHYAR tied by the girdle (or waist-band), tied in a chain. 
Td. “granthichira ; or gen. fe above. v. gabar(a). 

GAR(A) a boil, swelling. Td. cagde. Boke. 

GARI anus. Fr garha. Boke. 

-GATHA-  v. next. 

GATHA-~ to pierce; to piece together. 
gathiya having pierced in a spike. 


Td. granthe, denom. éile 








Muk. gathila (adi) | 
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yeman(a) mala mandali temani. The circle was like a woven 
garland. Omi. 

1 GI gone. Td. *gatika (fr gatat+-ika). vy. gid. abhaya stavan kara 
vindhyacale~. Going to V. pray to the protecting goddess, 
AmR. 

2GI. Particle added to a verb to indicate dismissal and action away. 
vy. above, AmR. 

GIANTA knowledgeable. Sts. sidnavant. guianta Orep. 

GI(Y)A, GINA (i) gone, having gone ; (ii) expressive of action away, 
sometimes merely pleonastic. Td. v. gi. 16¢, baraho 
hoia donte coria tolilen guia. Becoming 
a boar he hoisted up (the earth) by (his) tusk. Dom. cholo 
zai guia. Come, let us go. Crep. 

GIE on the neck. Td. Loc. of *gi (fr griva). Skk. 

GIEM, GIO, GIOM wheat. Cf. OIA codhiima. Gyp. gib, giw, gthu 
(Wolf 880). guioer ghetter casse near a whoat 
field. Crep. olpo guiem some littl wheat. Crep. 
Guiemer atta wheat flour. Crep. 

GIJI akind of drum. Td. *grjyika. (cf. criya- pass. stem). 
drum beat, AmR. 

GIDDYA round pillow. Pers. girda. DmM. 

GIDHI vulture. Td. grdhkrik& hen vulture’. MmvV. 

GIDHINI vulture. Td, ‘odhrinika (of. crdhrina, grdhring ‘greedy 
as vulture’), Skk, Raya, Mmy¥. 


~ghos 


-GIVATA on the neck. Loc. of giva {td. griva). C 28, 


GIMA  grass-like pot herb. Td. *grismoke ‘summer time’. Muk. 


GIRIDHARA holder of the (Govardbana) hill (ie. Krsna). First el. 


ts.; sec. el. td. “dharaka. 
holder of the hill. Kny, 

GIRA, -RO knot, tie. Sts. *¢rhake, SivR. kata ganda ~ so many 
quadruplets of ties. SatyaGhana. asam ~ a knot for remin- 
ding. Mm. ~miarite to make or tie knots, ~pariyache. It 
is knotted. Boke. guira, guiro Vocabulario. 


~rup-khani the appearance as the 


- GIRIYAL(A) v. gariyal(a), Td. *(rhizGlaka, or ¢rhin-+ gariyal(a). 


Mak. 
GIRISA, -SA summer. Sts, grisma. ~ samage on a summer day. Skk, 
giriser(a) ba summer breeze. Pada. 
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GILA- to swallow ; to devour. Td. gila-. gilesi (pret. 2 or 3) © 39, 
gilitek(a) {pret. 83) CmJ. gile (pres. 3} Baya. 

GILA the kidneys, Boke. ~chabia padlock. Boke. 

GILAP, -LIP case, cover, quilt. Arab, ghil@f ‘sheath, cover’. pater(a) 
gilape tathe neter(a) tuli raciya Sayya-kbani. Making ready 
the bed of a cotton quilt with a silk coverlet. CmL. satek 
pura ghucalya neter~. She removed the hundred-fold 
muslin cover. Mm. 

GILYA soft and tender. Td. *gilitaka (for galitaka). ~jinis. Boke. 

GILLYA ~karite te backbite, slander. Boke. 

GIHR{ householder, family man. Sts. grhin. gihrika (acc.) Skk. 

GIE on the neck. Loc. of gi (td. griv@). Skk. 

GIMA neck. Sts. grivd. Braja, PA. 

GIRASTA householder. Sts. crhastha. PpN. 

GIRA ochre coloured, yellow. Td. gairika. 
cloth. Caitanyatattivasara. 

GIRI red chalk. Td. gairike. Boke. 

GIRIDA v. giddy, Raya. 

GU night soil. Td. githa. Boke. 

1GUCY)A betel nut. Td. giivaka. 
nut, COmJ, Skk. 

3 GU(Y)A a large species of lizard. Td. *godhaka, ~sap(a). Boke. 

- GUKSUR cobra with marks like cow-hoof print on the hood. Lif. 
cow-hoof print. Sts. goksura. PpN. 

GUG(A)LI small bivalve shell found in tanks. Td. *guggulike (cf. 
quggulu AV). SivR. 

GUNGARI rivuleé ; name of a rivulet. Td. “gungutika. Ci. gangur(a), 
PpN, PpJ. 

GUNGA mute. Onom. Boke, 

GUCHI a small. pack or bundle of thin and long articles. Td. *gucchika 
(for guccha). paner(a)~a pack of betel leaves. Muk. 
GUJ(A)RATI mace in Gujarat. Td. *gurjararaistréka, ~ chit printed 

cloth from Gujarat. Mm. ~ cira fine cloth from Gujarat. Ppy. 

GUIJ(AJRATI v. above. Hindi Td. *gurjaratrika. Knv. 

1 GUJARA- to hum, buzz. v. guiijara-. gujare (pres. 3), Skk. 

2% GUJAR- to go through ; to pass on. Pers. guzar ‘passing by’. kona 


~yastra ochre coloured 


~-pan(a) betel leaf added with 


visaye sobha gujare, If doubt in any matter comes up. Pops, | 
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(1783). tin sandhya gujare namaj. (He) goes through (the 
ritual of) worship three times a day. Raya. gujariyache (pres. 
perf. 8} Pbps. (1788). 

GUJ(AJRA- vy. above. Pers, guzara ‘passing’. 
(pret. perf. 1). Pbps. (1788). 
Pbps. (1788). 

2 GUI(A)RI tiny bells on the rings or anklets worn by women. 

Td. *gutjarike, Knv. 

GUJA akind of sweet. y. naxt, Pada. 

GUJIYA akind of sweet prepared from condensed milk and sugar, 
Hindi. Envy. 

GUNJA humming. Ts. vividha gufije in various humming notes. 
Skk, 

1 GUNJA- to hum, to buzz. Ts. guijai (pres. 3). Braja. 

2 GUNJA- to stuff in, put in, v. rae Boke. 

i GUNJARA- to hum, buzz. Ts. *guitjara, denom. gufijariye (conj.) 
DmG ; guiijariya (conj.} PpN. 

i GUNJARI. Name of a melody (gurjarz, guijart). Td. gurjarika 
(‘belonging to Guriara people’) or *quitjakarika (haming ). G5, 
22, 41, 47. 

2GUNJARI made of berries of Abrus . precatorius. Gen, (fm.) of 
gunja. ~mali a necklace of Gunja berries, O 28, 

GUNJA berry of Abrus precatorious, Td. guazaka. Com, Pada. 

GUNJA- to push in with force ; to push asa stopper, Td. *oudhya- 
paya- {tr gudhya- ‘to eae ; spont. nasal, jabar jubar diya 
duyar(a) guiijay (pres. 3). He~seals the door by this and 
thaé rubbish. Tantra. 

GUTA (:) entire, whole; (ii) used as a definitive affix, Td. *guttaka 
(cf. gutik@ ‘small ball or globule’). vy, gota, gula. (ii) du.~ 

singer(a) ghaye by the stroke of the two horns, GvyK. 

GUTA- to make into a roll ; to collect and control, Td, * gutyapaya-. 
v. gura-. Denom. fr above, satvare gutai jal(a), I take 

, away the waters. Muk. 

GUTI (i} globule, small ball, dice ; (ii) definitive particle, Sts. gutika, 
or td. *guttikd. (i) atap(e) tandulfa} ~ bhiime thuiia ek(a) 
muthi ekati tandul(a) hathe kariha. The grains of dtapa 
rice, & handful, you place on the ground and take up a single 


guj(a)rayachilas 
en (pres. perf. 1), 
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grain in band. CmJ. cari ~dimba the four eggs. KmM. 
sat(a) ~bindha the seven orifices. Skk. {iii} When it preceeds 
the sense is indefinite. ~cari phulfa) about four flowers, 
Skk. visnubhakta ~dui cari about two or four devotees of 
Visnu. Obh. 

GUTHI ball. v. guti. Skk, 

GUTHYA (dried) dung of cattle. Td. govistha, or *gosthika ‘belonging, 
to a cow-pen.’ kala balader(a)~ (dried) dung of a dark 
bull, Muk. (ms.) 

GUR(A)GUR(A) a kind of bird. Muk, Bhar. 

GUR(A)GURYA. A tiger’s name. Lit. moving cautiously. Raya. 

GUR(A)} -CAULI molasses and rice mixed together (scattered on the 
head of a bridegroom when he comes to tbe bride’s house for 
marriage). keha agaiya vire ~ dey sire. Some came forward 
and threw molasses and rice on the head of the staunch 
fellow. Muk,. 

GUDARI. A personal name, 

= harika. C 4. 

GURANI soft drizzle. Td, *guta-paniya. ~bisti drizzling rain. Boke, 

1 GURA- to collect in a roll, Td. *gut@paya-. v. guta-. guraila (pret.} 
DmDharma. phas jaraiyA gun gurdaiyA tying knot and 
making a ball of the rope, Bhar, 

2GURA- to grind; to pulverize. Td. *gundapeya-. v, above. 
1GURA powder, dust; flour fof wheat cr rice). Td. gundaka. mari- 
cer(a)~ powdered peppor. AmR. Syn. of ta and may(a)da 
Voe. (Mukh.) 
2GURA boatdeck; planks placed crosswise in the frame of a boat. 
Td. *gunthaks ‘to cover’, ~capi baisa sab(a) gopi. Al! you 
eowherd girls sit tight on the deck. KmM. ~chapayya 
bhariche pani. Water is coming up overflowing the deck, 
KmM. HvBh. 
GURALI the glands of the neck. Boke. 
1GURI collected into a ball; huddled ; movement on all fours (ie, 
- moving like a ball), Td. guéik@. (Cl. kavittha-gudiam via like a 
ball of Kapittha fruit. Mrechs, 1.) nrpati ~mariya pariya 
-rahila.- The king, huddled, remained inert. Raya. ~ ~cale, 
(He) moved on all fours {or cautiously). MmV, DmG. 


Lit. grinder. v,. 2 gura-, Td. *gunda- 
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2GURI kick. v. gor(a). PpN, PoJ. lathi~ mare. (They) kick heavi- 
ly and lightly. Hayat. 

molesses-maker ; caste name of the same. Td. 
Also guriya. DmG. 
GURHA vy. 2 gurd. Skk. 
1GUN(A) sack made of flax cord. Of. OIA guna ‘string’, gout ‘sack’. 
 Gyp. gono ‘sack’ (Wolf 918). Boke. 

offence, sin. Pers. gunth. khandi sab(a) dos(a) gune excu- 
sing all lapses and offences. Skk. bhaike bhartsinu muni lana 
ei ~, I rebuked my brother on account of this offence. Cem. 


3 GURI *gudike. 


2 GUNA 


3 GUN(A) string, line, cord, rope. Ts. cari ~dari four strings of 
cord. Skk, ~-bandha tied by rope. HvBh. gunfa)-cara 


stringed (lit, string-tightened) : 
bow, PpJ. 
4GUN(A) pulling or towing rope ; pull, tow. v. above. Td. gunatka). 
nauvabi nauka tanai (?} gune. A boatman pulls a boat by 
the towing rope. C 38 (Shastri). keha tane guna. Some pull 
the rope lof the bellow). Muk. gungari sigare dinga nila 
~dhari. (They) towed the boat in the expanse of the Gungari. 
Pol. 
to count ; to think deeply ; to contemplate ; to mutter. Td. 
ganrya-, gunaya-, gunid (pret.) C 12,17. ganante while contem- 
plating. C 30, gune (pres. 3), gunasi (pres. 2}, guna (imp. 2), 
gunila (pret. 3}, gunili (pret. 3: fm.), gunild (pret. 1), guni - 
(pasa, pres,, pret., conj.), gania, guni(y)a (conj.); ganité (ger.) 
Skk, Muk, otc. jiva-saficarini vidya mane mane gune. (She) — 
muttered within herself the occult formula for resuscitation. | 
Muk. gunia gathiya kasyap(a) nam(a) thuila. Considering 
everything (lit. counting and stringing) (he) fixed the nama 
Kasyapa. Mm, guni gaothi asha {pres. perf.) Darang. 
GUNAPANA qualities ; excellence. Td. *gunztvanaka. SivR. 
GUNARUKHA mast {of a ship). Lit. the tree-like pole for. cords. 
Td. gunavrksa. Sarva. 
GUNAGAR compensation for damage: fine; indemnity. Pers, 
gunahgar sinner’) for gun@hgari. galatipi diya sakha ~niba, 
By choking {you I) shall realize compensation. for ane shell 
bangles. SivR. 


~yena dhanu like 2 stringed 


GUNA. 
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GUNIA necklace of cord. Td. *gunikd (of. gunanik ‘necklace’). dar(a} 
karhiya nila ~galar(a}. Also (he) took. away the cord neck- 
lace from (my) neck. Skk. 

GUNI (i) artiste ; expert in fine arts ; 
doctor. Ts, (i) PA. (ii) PpJ, Knv. 

GUNDA- to pulverize ; to grind (into dust or paste). Denom. fr gunda. 
keha jhal(a} gunde. Some grind hot spices. CmJ. 

GUNDARI. A personal name. Lit. grinder, pounder. v. gudari. © 3. 

1GUNDA powder. Td. (late Skt.) gundaka. Cem. 

2GUNDA vagrant. v. ghunda. Vocabulario. 

GUNDAI behaviour of vagrant. v. above. +1-i Vocabulario, 

GUNDI powder. Sts. *gundika. Com. 

GUNDICA garden house. Oriya. Com. 

GUTA by the charge or head push. Pers. ghot, ghauta, ghuta (plunge 
under water’). sarer(a) gutay by the head charge of an ox. 
Raya, 

GUTIYA. a kind of fish. Bhar, 

GUTTI covered seat in a war chariot. Ava. Td. guplika, Sarva. 

GUDARI wrapper of sewn old cloth. Hindi. Kny. 

GUDAMIA used as a godown. New form. fr Portu. guddm. ~ ghar(a} 
Voe. (Mukh.) 

GUDARA planks for roofing or flooring ; pontoon bridge. Pers. guzara. 
Mpur, Boke, ~ghat(a) a ferry ghat. Braja. 

GUDHULI evening. Sts. godhili. Lit. cow-dust (3.6. when cattle return 
from pasture kicking up dust as they move.) Braja. ~samay 
haiba biha. The marriage will be held in the evening. PpN. 

1GUN(A) bow-string. v. 3 gun(a). Td, ts, susandhane keha tane~. 
Some draw their bows with good aim. Muk. 

2GUN{A) vy. 1 gunfa). 

GUPA «kind of sweet. Hindi, Kny. 

GUPATA secret ; secrecy. Sts, gupta, gupate, -té secretly. Bk. cr 
gupte rakhiha. Keep (it) in seeret. Com. 

GUPI-MATI yellow ohre used by Vaishnavas for ‘making tileka before 
workship. Sts, gopika+td. mrttikd@. Boke. 

GUMA picket (of toll-collectors or guards). Td. gulmalka), C 3, 15. 

GUMAN conceit, pride, haughtiness. Pers. guemdn. - 

GUYA betel nut. v. gua. Cbh, Muk, PpJ. ~ «kata cracking a betel 


{ii} occult practitioner ; poison 
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nut (a ritual trick played by members of a bridegroom's 
party when they come to the village of the bride}: guyakatay 
haila gandagol(a). There was a tough fight on the occasion 
of cracking the nub. Muk. guyd-reki name of a sea-going boat. 
Lit. measuring bowl shaped like a betel nut shell. Muk. 

GUYAHATI. Place name, Gauhati. Td. *guvakahettike, Pbps. 

GURIKSA. Name of the chisf maid of the courtesan Surikga in the 
story of Dharmamangal. Sts. *kudrks% (folk-otymelogical 
change in the intial consonant} after the analogy Suriksa ? 
DaG, DmM, ete. 

GURU-MA guru’s wife; a woman guru. 
(mata). Knv. 

GURUYA heavy ; large, big. Td. guruka. y. garua. Braja. amoda~ 
heavy in seent. KmM. 

GUL charcoal for the hookah. Broke. . 

GUL(A)TAI catapult. Td. *gulikapatraka, ~batul(a) catapult and 
pellets. Muk. 

+ GULA. Plural affix, definitive, or slightly pejorative. Lit. round 
piece. Td. *guéaka, gudaka, golaka, v. gota, gola. e baman(a) 
~these Brahman fellows; e~ these fellows; yer those 
fellows ; pet(a)posa~ the fellows that only cares for them- 
selves; e~ gular(a) of these fellows; e gulare to these 
fellows. Cbh. nari ~ the women. CmL, 

GULAB  rose-water. Pers. gulaéb. Pada. 

GULAL(A) « flower and plant. Pers, guidla ‘a bunch of flowers.” 
Muk, KuM, Skk, 

1 GULI (i) a small ball (for play or fight) ; pellet, bullet ; (ii) a small 
unit. Td. gutika, gudika, *gulika (also gutika ote.) vy. guti. 
(i) khele ~ dari bhata. (He) plays balls and sutiles with a 
stick. Muk. mahdvir(a) chére ~Sravane lagaye tali, The 
great fighter eends shots (the sound of which) splits the ear. 
Muk. (ii} ~-bat share-unit, share. Gospel. 

%GULI confusion; disturbance. ¥. Gyp. goli. Td. *guryika (fr 
‘gurya ‘to burt’). ma kara~. Do not make any confusion. 

~ CO 28. 
+ GULI. Plural affix, definitive, or slightly approving (in contrast 
with gula). v. guli. ardha~tandul(a) helf the (quantity of) 


First al. ts., sec. el. od. 
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rice, Uttara, eke eke simastagalir bhangi ghar(a). I break 
the neck, one by one, of them all. Raya. 
1GULIA bead; necklace of beads, Td. gutika, gudika, 
gunta. ~ galar(a) the necklace of beads. Skk. 
2GODLIA_ small ball or piece. v. above. ~laph(a}ra a dish of vege- 


*qulika. vy. 


tables cut into small round bits. Kny. 
GUSIK(A) chippad; cut. Cf. Pers. gushikéa ‘broken off’, ~ pasan(a) 
KmM, 


GUSTI meat. Pers. goshtin (flesh, fat’), aot (‘meat’), madhai oie 
went up to ibe atalls of wine- diealete. (There) lage: a 
were displaying (their) show. (Some} fry meat and drank wine 
(with it), Mm. 

GUHARA earnest and humble appeal. Td. goha (‘secret place for 

hiding filth’} + *“aertaka.. v. next, C 28. 

GUHARI pitiful complaint; earnest appeal. 
*gohaurtika. y. gohari, Cbh. 

GUHAL(A) cow-stall. Td. gosala. guhale {loc.) MmV. 

GUHIYA. Pet name for » surviving male child. Lit. filthy one, or 
kepi concealed. Td. *guhika or *gohika. CmJ, PpN. 


Td. *gohivarika or 


GUNAR(A) ruffian, villain. Broke. v. géar(a). 
GUJA- to stick in. v. gufija-. gaji {conj.) Bhar. giije (conj.) DmG. 


1 GURA y. gurha. KmM, 

+) GURA powder; powdery. Td. ‘italia 

GURI pulverized ; powdered. Td. yundika, dhuli ~ particles of dust. 

Cbh. ~ jbale with powdered spices. DmG. 

to push with the head and horn. y. next. giitiya (conj.). 

Bhar. 

GUTA vy. guta. giitay bhangila danta. 
(he) broke the teeth. Muk, 

GUTA- y. guta-. DmG. 

_ GOTE a kind of fish. v. gutiyd. SivR. 

GUHNAGAR vy. gunagar. Ridbakinta, 

GRTHILA (=grathila) tied in string. Pret. adj. fr ts. gratha-. Kny. 

GRIHASTALI management of family ; house-keeping, Sts. “prhas- 
thapalika. grihoxtali corilo. (He) kept his house. 
Crap. 


GUTA. 


With a thrust of (his) head 


| 
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GE(Y)AN(A) Bense, consciousness; knowledge. 
Skk, Bhar. Cf. ageya(n) ‘ignorant’, Cem. 

GE(YA) v. gaa-. Metanalysis fr gela. geila (pret) ; 
ami. I went myself. Kavi. geile (loc. of geila) : sajiya ~ baghe 
nakhay. If one goes out equipped a tiger cannot eat him. 
Sekasubhodaya, PpJ. geyala (pret.) Braja. geyo (pret.) fr Ava. 
gaiau, Braja. svaimilaiy&a~sohayini. The proud lady went 
with the hushand. KmM. 


Sts. sRana. Cbh, 


apani geinu 


GEJA sprout, young shoot (of plant). Td. grnjatka). baser{a)~ bam- 
boo sprout. Tantra. 
GEJE having shouted. Fr gajiyaé (conj. fr gaja-). dhanuk dhariya 


DmM. 
Td. granthi, denom. gethafie 


dhaila~. Holding a bow (he) shouted and ran. 

GETHA- to tie a knot. Fr *gathiya-. 
(conj.) DmSyam. 

GERIYA ball. v. géruya. gomunda~bule gile rath(a) rathi. Bull- 
head demons as balls were rolling about and swallowing the 
chariots and the charicteers. DmM. 

GERUYA vy. above. Td. (late Skt.) genduka. 
balls of lowers. KmM. 

GERE water hole or small tank. Fr gariya. Cf. gar(b)a. Bhar. 

GENDU(A) ball. Archaic. v geruya. Skk. 

GENDHA a kind of firewerk. . ~ar({a) gotakhor dtaser(a) nahi’ 
or(a). There was no end of fireworks such as g. and down 
falling rockets, Tantra. 

GEYAT(A) kinsmen. Sts. jnati. ~ dhare chal, Kinsmen take excep- 
tion. Mm. 

1-GERI ochre dust. Td. gatrika, ~diya rangaila. (He) coloured (his 

clothes) by ochre dust. Com, 

small bit of sugar cane. Td. *gandika (ir ganda ‘a nut, 
joint’), daksini~sital cinite small p‘eces of betel nut from 
the south cooled in sugar. Kny, 

GEROSTO householder. Sts. grhastha. gerostora tpl.) Raya. 

GELA went; gone. v. gafa)-. 07,18, 15. nida gela. (He) went 
to sleep. C2, uthi gela. (It) went up. C 47. nasta nahi gela. 
(It) wag not wasted. RmG. gela (pret. 2, 3) Skk, CmJ, ete. 
gelan(a) (pret. 1) KmM. gelaata (pret. 3 hon.) Skk. gelanti 
(pret. 3 hon.) Skk. gelaha (pret. 2} Skk. geli (pret. 3 {m.} 


phule raciya~ making 


2 GERI 
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C 87,*4; Skk., GvO. gelira (pret. 3): garu rakhi tor(a) 
kanha~jarame. Keeping cows, Krsna, your life is spent. Skk. 
Cf. geli jama C8. gelé (pret. cond.) ; geld (pret. 1) Skk. 

GELAP v. gilap. Boke. 

GELENGA. A class (Vaishnav) of the Bhutiya. bara $a ~ same nite 
nam gai. (He) sang the name (of God) every day with twelve 
hundred Gelengas, Darang. anek ~bhote paricarya kare. 
Many Bhutiya Gelehgas were engaged in personal service. 


Darang. 
GELEMA eyelashes. Cf. Pers, gilim ‘blanket’. nayan~ heri bhage 
kala pakhi. A black bird flies away on seeing the lashes of 


(ber) eyes. Kny. 
GEJA vy. geja. GvE. 
GEJI a kind of drum. vy. giji. SivR. 
GERUYA v. geruya. Pada. 


GED(A) ball, *genduka, Fr genduka + kanduka, contam. nakute 


khelay ~géde ~mare / yar(a) ~bhiime pare sei jan(a) 
hare // (They) play ball with a stick ; (they) strike a ball with 
a ball. Whoever lets his ball touch the ground loses (the game). 
Kny.. 

GED(A)RA a sweet prepared from clotted milk. Knv. Of. NB gaj(a)la. 

GEDA a ball-shaped flower, marigold. y. géd(a). Kny. 

GEYA rustic ; boorish. Td. *gr@mika. ~lok(a) rustic people. Bhar. 

GEYE belonging to a village ; rustic, rural. Td. gr@mika. Later form 
fr above. ~loke diyache padmini nam tar. Rustie people 
have given her the name Lily. Bhar. 

GAILE on going. v. geile, gele. uthi gaile on going up. Phps. (1794). 

GO. ‘Vocative particle (polite). v. ga. C 20+. 

+G0. Gen. pl suffix. Dial amargo our; tahargo xon- 
gue withthm; Padrirgo ofthe Padre. Crep. 

GOAR(A) roguish, boorish ; ruffian. Td. *gohakira. goar(a). Skk. 

GOARI v. gohari. Skk, 

GOAL(A) cowherd (profession or caste). Td. gopala. 160. 

GOC(Y)ALA vy. above. Td. gopalaka, tar{a) goald her cowherd 
(husband). Skk. goaldmay(a) full of cowherds. Hybrid, Td. 
gopalaka+ts. -maya. nagar(a}) ~cas{a) nahi jane. The 


village is full of cowherds ; they do not know cultivation. GvK. 


q gota 





235 


GO(Y)ALI cowherd woman (or wife). Td. gopaléka. adihaner(a}~ 


Aihana’s cowherd wife, Skk. MmY. 
GO(Y)ALINI vy. go(y)ali. Double fm. 16c. 
GOI kept or keeping in secrot. Td. gopita. Braja. goi-coronia 
_ one who keeps anything in secret. Vocabulario. 

GOKAL(A) cow feed (in a ritual of young unmarried girls). Sts. go- 
kavala, KmM. 

GOKUL(A), The name of the village in Braja where Krsna’s foster 
father lived. Lit. cow station. Ts. gokulaka (acc.) ; gokulata, 
gokule (loc.); gokuler(a} (gen.) Skk. ~kan(a) Krsna (as. 
born in) Gokula. Com. gokula-tari saviour of Gokula. First el. 
ts., seo. ol. td, *tarika. Skk. 

GOKHURA cobra (not black), Td. *goksuraks. Lit. with marks like- 
cow-hoof. Bhar. 

GOGONA akind of musical instrument. Darang. 

GOGOL(A) the piles. Cf. gug(a)li. Boke. 

GONA- to pass (time). Td. *gam@pays-. gonao (imp. 2), gonayen(a)- 
(pres. 3 hon.) Cbh. gonadba (fut. 1) DmG.. gondibe (fut. 2), 
gonaila (pass. pret. 3) KmM. goniite (ger.), gonainu (pret. 1}, 
gonay (pres. 3), gonadiba {pret. 1), gonay (pres. 3), gonaiba. 
(fut. 3) Com. gonaha (fut. imp.) Pada. gonayabi (fut. 2),. 
gonayalii (pret. 1) Braja, 

GONAR(A) vy. goar(a). KmM. 

GONARI Fn. of gonar(a). Pada. 

GONGANI inarticulate speech : smothered cry of pain. Lit. dumb- 
speech. y. unga, Td. “gongat*vanika. DmG, 

GOCARA- to submit (for iuquiry). Ts., denom. gocarila (pret.} Cbh, 
Skk. gocariba (fut.) GvC. gocariba (conj.) Cbh. gocari,. 
gocaria (conj.) Skk. 

GOCONA bovine urine. Td. “gocyavanaka. Dom. Gochonere. 
(dat., act.) Dom. 

GOCH(A) arrangement. Td, guccha, sarkari ~ mata according to. 
the official arrangement. Brit. Mus. 

GOJA rubbish, rubble. v. 2 gufija-. ita~lagi sab bidarila aaga. The 

limbs are all torn on account of bricks and rubbles. Heyat. 

collected. as a unit; ball; unit; entire, Cl. gutika, guda- 

(pil, ball’). v. 1 gota. Skk. sila gota the piece of stone. Kavi. 


1 GOTA 
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eke eke gota haila egara hajar. One by one they assembled 
{and they were) eleven thcusand (in number) ; tanu Kari gota 
making himself collected (asa ball) Baya. gote gote puspa 
devi laila jukhifa. One by one the flowers were taken out 
and examined by the goddess. Tantra. raksase manus(a) 
dharifia gile gote gote. the Raksgasas caught hold of men and 
devoured (them) one by one, Uttara, 

QGOTA. Definitive particle. v. 1. gota. rata: ~ the 
arrow with a crescent head. KmM. Sir(a)-~ the head. 
Darang. 

3 GOT(A) ring or string ornament for women. vy. below. PA. 

1GOTA ring; ring-like ornament. ~mal ring anklet worn in tha 
lower leg. Cf. gor(a) foot. v. 8 gota, DmG, SivR. 

‘2 GOTA. Definitive particle. (The sense is not definite when it pre- 
cades.} Lit. ball; whole, entire. v. above. tinfa) ~van(a) 


three pieces of arrows. Muk. dui ~ two pieces; sat(a)~vrsa _ 


seven bulls; cakra ~ the discus; ~ das(a} vié(a) nindita 
pare gali.. (He) throws ten or twenty. pieces of choice 
invectives. KmM. dui~ sin(g)ha sari making ready the two 
horns, GvK. ostha laéngal{a) brahmaner(a) jihva~ phal(a), 
A Brahman's lips are the yoke and the tongue is the tiller. 
Tantra. pakhar(a) paraye dila puradtan(a)~. He put on 
(the borse) the older armour. SivR. natiya kathal(a)-bif(a) 
sari ~ das(a), (Sha) cooked n. leaves added with some ten 


stones of jackfruit. Muk. got& gota in entire pieces. OmJ,. 


SivR. ~ gua cavafia munching « whole betel nut. MmyY, 
kastha khan(a) khan(a) bahe pathar(a) ~ ~. (He) carried 
wood in logs and stone in chunks, OmL. ~ kata Slok. 
Some Sanskrii verses. Bhar. 

-3G0TA entire, whole. Td, *gotiaka; of. golaka (fr *godaka, *gotaka). 
y, guti. ardha pitha chari yeba~lagi jay. Whoever gives 
up half a cake for the whole. Heyat. 

-4GOTA crushed into small round bits. v.1 gota. 
powdered chutnay. Muk. 

GOTA-NAL(A) ~bhangite to froth ; to foam. Boke, 

‘GOTH(A) {i) cattle, cattis-pen ; (i} going to pasture ; (iii) community, 
_kinsmen and relations, Td. gostha, gostht. 16c. bajata saba ~ 


~kasandi 





| : Muk. 
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bajana. All the instruments were ) playing the tunes for going 
to pasture, Braja (late). 

GOR(A) foot, heel ; root; end. Pa. MIA godda (of. aham de munde 
goddam daissam, I will put my foot on your head. Mrecha. 
v.). keSer(a) gore at the root of the locks. PpN. gora-tali. 
beating of feet together: saghane ~ beating of the feet in 
crescendo, KmM. mukhe sari gay range pate~. They sing. 
sariand merrily start beating their feet against the deck board.. 
KmM. PpN. deoyaler gore at the foot of a wall. Hayat. 

GO-DAHAR(A) low land for disposing of- dead cattle. v. dahar(a).. 
~bhafge beta jami casechila. The low fellow had usurped 
the plot for dead cattle and put it under cultivation. Mm. 

GORA {i} leg, foot ;. (ii) root, bottom. v. gor(a). Ada-jal(a) pan(a): 
_mor miahiser ~. My lightest refreshment is a buffalo leg.. 
Raya. karmabhog sakaler ~. Suffering the effects of deeds. 
done (is) af the roob of every thing. Raya. elyer-(= alier) ~ 
the foot of low area boundary. MmYV. 

GORA- (i) to walk on foot; {ii) to go affer; to follow closely. v.. 
gor(a), demon. goraila (pret. 3) KmM, Raya. goraite {ger.): 
to go after. KmM, GvO, gorate (ger.) Bhar. toma gorayiya. 
(conj.) {amu mora. We shall follow you. Gv, 

GORAI, Name of a river. Muk (var.). 

GORARI the heel of the foot; foot. Td. *goddapalika. gorarir jal 
lagila manasar gay. Water from (her) feet touched M. MmV.. 

GONDA protuberence, swelling. Ts. gonda-nabhi swollen navel. 

Sarva. ; 

GOT(A) entire clan, Td. gofra. Skk. 

GOTAKHOR a kind of shooting frework. First el. Arab., sec. el.. 
Pers. v, gotta. Tantra. 

GOTANI shallow. Lit. (trough as in) ® cow-pan. “ta, Capea: 
ekatha kahite ganga haila ~. As soon it was said the Ganga 

became @ shallow trough. Heyat. 

GOTTA dip, dive (in kite fying). v. guta. Arab. Knv. 

GOD(A) elephantiasis. Muk. 

1GODA one suffering from elepbantiasis ; fat person. v. god{a).. 
mor(a) ~ pati. My husband is suffering from elephantiasis,. 


238 


2GODA a large kind of lizard. Sts. godha. Muk, ete. 

1 GON(A). thoroughfare, regular pathway. v. gan{a). sadar~ thakite 
path habe bari bari. There being a public thoroughfare they 
will make way through houses. MmY. 

2GONA a kind of deer or antelope. Td. gokarna. Sarva. 

‘GONAGAR offender ; recompense, fine. Per. gunahgar. andir pakhar 
laba gonagarer tal. The armoured horse will be taken ag 
an item of compensation. DmR. 

GONDA- to stink. St. *gandha@paya-. Boke. 

GONDANA | stinking. Sts. *gandhapana. Boke. 

‘GONDHARI a kind of kitchen herb. Cf, NB gad(h)al. Sta. *gandha- 

karika, kur& matsye ~bartike dibe nim. Give (i.e. cook) 

k. fish with g. and n. leayes with brinjal. Tantra, 

secret ; hidden. Td. gopya. ~ katha a secret matter. Skk. 

to hide. Ts. Denom. fr gopana or gopa, Braja. gopasi 

(pres, 2), Pada. gopai (pres. 3) KmM. 

GOPATA secret ; hidden. Sts. gopana -+- gupta, contam. Skk. gopate 

(1oc.} Cem. 

40-PANJA cattle trail, First el. ts., sec. el. Pers. panja ‘the sole of 
the foot with the five toes.’ go-paiije jaifia nag dila darasan. 
The snake came to the cattle trail and appeared, MmyY, 
g0-pafije thakifia taksak jurila kamar. 
eattle T, made an attack (lit. bite). MmvV. 

GOPTA hidden thing. xore xorir~zanailo (He) indicated 
his hiding by a call. Orep. 

GOPHA cave; cavelike hutment. Cbh, Com. pasaner(a) nirmita 
~ cave dug out from rock. Uttara. 

GO-BADHI cow-killer. Sts. *go-vadhin. Cbh. 

GOBAR(A) cow-dung. Td. gorvara fr go-urvara ‘fertile soil from 
cattle’ (cow-dung heing considered as best manure). Bhar, 
gobar - ganes a worthless fellow (lit. effigy of the deity 
Ganesa made of cow-dung): patra-mitra ~ (His) councellors 
and friends (men) all worthless, Bhar. 


‘GOPA 
‘GOPA- 


Remaining in the 


‘GOBA fool ; moron. Td. *gavyaka ‘bovine’. haba ~ dumb and foolish. 
? DmG. : 
GOBALI cowherd woman. v., goali. The medial -b- (for -v-) is dua 


to the influence of abali in the phrase abali gobali (Skk). 


gobali 
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GOBI cabbage. Portu. cowve. Voc. (Mukh.) 

GOLAGOMI sweeper. Lit. spreading liquid cow-dung. First el. gola 
(cf. 3 gol), sec. el. td. “gomayika. Sarva. 

GOLANDAJ artillery man, gunner. Pers. gol-andaz. Raya, Mpur, Pp. 

GOLANDAJI gunnery. Pers. gol-andazi. Bhar. 

GOL(A)MAL(A) disturbance, chaos. Lit. fighter's disturbance. v. 
gol(a). Sec. el. td. maila. upasana~siddhanta karay. 
Ritualistic worship leads to a chaotic conclusion. Vivarta. 

GOLAL(A) red, reddish. Hindi gulal. ~hilole ganga dheu charya 

dila, Ganga jeb go waves in reddish flood. MmY. 

round-shaped receptacle for graing; ball-like package : grain 
store. Td. golaka, dihgar upare tole maricer~. On the boat 
deck they take up bags of pepper. AmR. bibhutir ~hate 

kandhe mrgachala. A bag of ash dust in one hand and a 

deerskin on the shoulder. Bhar. ~-ghar a granary. Raya, 

Gorn. 17 (1793). 


1 GOLA 


2 GOLA ball, cannon ball, Td. gelaka. Raya. 


3GOLA liquid; liquified. v. golagomi. tapta rudhir-~ diche 

khoaia. (They are) making (them) drink the liquid of warm 

blood. MmY¥. 

4GOLA, Doefinitive particle. v. guia, gota papir prahar-~ 
dekhifid. On seeing the thrashings of the sinners. MmY. 

5 GOLA bastard; inferior; eredulous, simpleton. Td. *golaka. Cf. 
OIA gola ‘widow's bastard.’ roja namaj na kariya keha 
haila~. Not observing ceremonial fast and daily worship 
some became inferior (Muslims). Muk, casa~ a simple-minded 
farmer. Voc. (Mukh.) ~manus(a) a credulous man, Boke. 

6 GOLA wholesale stock. v. 1 gola. mulayya kinila~, (He,) fixing a 
price, boughé wholesale. Muk. 

GOLABATI walled area where grain is stored in receptacles or silos. 
Td.+sts. v. 1 gola. NB golabari. 

GOLAP rose (fower). Pers. gulab ‘rose-water.’ Pp¥, Boke. 

GOLAB y. above. PA, Pada, Kny. ~ atar essence of rose. Bhar, 
Kny. ~pani rose-water ; ~phul(a) arose, Boke, ~-jam(a) 
tha rose apple. Boke. , 

GOLABI rose-coloured ; rose-acented. Pers. gulabi. Kny. 

1GOLAL y, guial(a). PA, 
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2GOLAL scented red powder. Pers. gul+Arab. ial. sulal ~keée 


dila makhaiya. 
(her) hair, Knv. 


Stark red scented powder was thrown on 


GOLAHAT(A), Mythical place name. Lit. wholesale market (town), 


DmR, SivR, DmG, Mm, ete. 
GOBINDAI Govinda (pet name), KmM. 
GOM wheat. Td. godhima. yav(a)~mias(a) masur(a) dhan(a} 
barley, wheat, gram, masuri and rice. Muk. (ms). Knv. 
GOMANI cowdung. Sts. gomaya. Muk. , 


1 GOMATH(A) vault; vaulted structure ; arched roof; chapel of a | 


cburch. y. ghomath(a). Voe. (Mukh.) go mo tt Vocabulario, 

2 GOMATH(A) sultry heat; stuffy heat. Td. *grismavrita. Voo. 
(Mukh.) 

GOMAI vy. gomaiii. MmV. 

GOMUKHA cow-head demon. Sts. *gomukhkaka. DmM, 

GOYAR(A) stubborn, pigheaded, y. goar(a). bangali ~bhay nahika. 
tilek. (He is) a Bengali, pigheaded, nob the least afraid (of 
any one), Riya. Bhar. 

GORA fair-complexioned ; good locking. Td. gaura. Braja, Skk. 

GORAKHA Goraksa, the mythical saint of the Yogi cult. Sts. Braja. 

~jagai shouting (lit. awakening) the name of G. Pada, 

GORAKHIYA indefinite ; infinite. Lit. belonging to the philosophy 
of the followers of Goraksa, Aji kali kari ~kal bhaila. An 
indefinite time was passed by fixing to-day and to-morrow, 
Darang. 

GORANDA. N.of & people and country, ~yavan cin bahu jati chile. 
There were many nationals (such as) Goranda and Chinese, 
Kny, ~deSete guru bahu nim dhari. In the land of G. the 
guru has yarious names, Env. 

GOMARA- to put forcibly into. Td. *gulma@pataya- (fr gulena ‘entrench- 
ment'). ghare dhari pake gomaray. (He) holds by the neck 
and pushes {his} face into mud. MmV. 

GORABIT(A) honoured, proud. Sts. gawravita, Cl. guru-garbita 
miajhe among the senior relatives and friends. Pada, 

GORAYA a demi-god protecting a particular territory (ksefrapa@le). Lit. 
looking or bellowing like a bull. Td. *“gortpaka, *goravaka, 
Dharmapuia. 
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GORA (i) fair-complexioned person; (ij)a name of Caitanyadeva ; 
{iii} a Buropean. Td. *gauraka. (i) ~chinu bhabite bhabite 
hainu kala, J was fair-complexioned, but thinking and think- 
ing (of my difficulties} I haye become dark-complexioned, 
Bhar. {iii} Boke. 


1 GORI fair-complexioned (fm.) ; fair lady, Td. gaurt, *gaurika. KmM, 


Pada. ; : 

GORU cow; kine. Td. goriips ‘good cattle’. Gyp. guruw (Wolf 
977). 

GOL(A) cry, shout, disturbance, Gyp. goli, godli (Wolf 908. Td. 


OIA gr-ya- (pass.) > *gurya- > MIA *gulla-. vyasta haila 

viévanath saiurir gole. Siva was alerted at the cries of his 

mother-in-law. SivR. hasya gol haila haimavati pay laj. 

There was laughter and cry and the daughter of the Himalayas 

felt abashed, SivR. ~kare.: (He) raises a cry. DmM. tabe 

kalikatay tabara gol kariya na giyad. Rather not going to 

Calcutta by raising a disturbance (or making a fuse). they... . 

Brit. Mus. 

shooting; guanery. v. golandaji. golendajite mara 
parila, (They) were killed in the shooting. Pbps. (1787). 

GOLLA aa ball of sweet. Hindi? v. 3 gola. Knv. ~ecaki a disc-like 
sweet. Kny. 

GOSA anger, pique. Arab, ghussa. Raya, SivR. gosa-gusi anger. 
Recipro. Boke. 

GOSANA (i) God, lord ; (ii) godly, divine. Fr *gosaiiia. Td. gosvamin: 
+ -ka. (i) Com. (ii) e sab(a) manusi nahe~carit(a). It is 
not human (but} godly activity. GvC. 

GOSANI God; lord, master ; spiritual master. Td. gosvamin, gesvamika. 
Cbh, Com, Muk, Skk, ete. 

GOSANIPANA supremacy as master. Td. *gosvdmitvanaka. raja bale 
tomar~bujhi. The chief said: let (me) have a test of your 
supremacy. Raya. 

GOSA(N)INI august lady. Fm. of gosafti. Uttara. 

GOSANI vy. above. Cf. Old Maithili gosaiini. pran(a)ke adhik(a) 
more basahe barai/sab(a) goatar(a) tumhi kuler(a)~ // B., 
you love me more than your own life, You are the mistress 
of all the families of the cowherd people. GvK. mayerfa) 
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adhik(a) tumi sasuri~. 
than a mother. PpN. 
GOSTA flesh, meat. Pers. goski, Raya. 
GOHA cave, cave-like dwelling. Cf. OIA guhd. v. gopha XmB. 

1 GOHARI pitiful supplication, patition. Td.- *sodhakarita ‘making 
oneself very humble’. KmM, Muk, Skk, AmR, PA, eto. 
2GOHARI a western country, its language and its inhabitants. 

Probably Avadh or Rajasthan. Daulat. 
GOHALI cowstall. Td. go-saleka@. C 39.4. Corn. 17 (1798). 
GOHARINI daughter of the Pie of Gohara, a ainl from Gobare. 

Daulat. 

GOCY)AR(A) v. goar(a). CmJ, Pada, AmR, Bhar, Bowe: 

GONA- v. goa-. gofay (pres. 3) Muk, gofidyatu (prot. 1) Braja. 

GOGA-. to moan, groan. v. gunga, denom. 

GOGAILA moaning, making dumb noise. Pret. adj. fr above. 
gauri dekhe padatale. Gauri saw at her feet an old man 

: moaning. SivR. 

GOJ(A) pin; stake. v. below. Muk. 

GOJA stuck fast, putin a bunch. Td. (late Skt.) guiiza (a bunch’), 

*outijata. kaine~vana-phul(a) bhalo. Fine wild flowers are 

stuck on the ears. Pads. 


‘You, Lady Mother-in-law, {are) more 


~bura 


3GORA staunch; begotted. Td. *gondaka. Ct. gorda ‘a tribe in 
Eastern and Central India’, ~ vaisnav(a) a stauch 
Vaishnav. Bhar. 

2GORA ~lebu citron; orange. Td. 


*sondaks ‘belonging to the 
Gonda region’. Boke, Knv. - 
GOP(A) mustaches. Td. giwnpha. Cbh, Bhar. 
GOYA- v. goa-. goyaile (pret. 2), goyaba (fat. 1) DmG. 
GOSA(N)I =v. gosafi, Bhar. 
GAURIYA, -RYA man from the country of Gaur; Bengali. Bts. 
*saudiyaka. Com, CmJ. urya gaurya Oriyas and Gauriyas. 
CoS. 
GAUNA delay. Lit. secondary, subordinate. Ts. yeva~ chila mor(a) 
, prakai(a) karite. What delay there was for my revelation. 
Gbh. yeba~kare se paibe tar(a) phal(a). Whoever tarries 
will feel the consequences. KmM. ~haye-gaure ela. He came 
to Gaur making late. DmM. 


gauna. 
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GAURNAR JANREL Governor General. Phps. (1787). | 
GAUR deep thought, consideration, attention, Arab. ghaur. taha 


saheb ~ pa kariya amar lok(a)ke hakaiya dilek. Which the 
sahib did nob consider and drove away my men. Pbps. (1786). 


Boke. 
GAURAI fair-complexioned. Td. *yaurapta. amar kaliya anga 
karila~. My dark limbs (you) made fair, Knv. 


GRAHA- to take possession cf. Denom. fr graka(na). grahibire to 

take, Pada. . 

GRAHASTHALI (=grhasthali) belonging to the household. ~ dravya 

* gamogri the utensils and (other) ‘household articles. Corn. 
17 (1793), 

GRAMINI. barbar. Mistake for g*amani ‘a village leader,’ that is 

pramanika (barbars are known as paramanik in Bengal). 

katdila nakh dari aaiya~. (He) had his nails pared and 

beard shaved by calling in a barbar. Raya. 

cloak. v. gilap, Gospel. 


LAP 


GH 


GHANCAL(A) pressure; pressure of crowd. 
‘pressed cowrie shell’; ghifiji ‘crowded’. na Suni kihar(a) 
bola) padati~. No one could be heard (cn account of the) 
heavy movement of foot soldiers. Kav. . 

GHATA- to happen, Ts. viedre jinite pace tabe var ghate. If (he) 
can win in the debate (he) could be chosen as the bridegroom. 

| Bhar, Mvv. | 

GHAT(A) water vassel ; sacred water vessel ; body, brains. Ts. Muk, 
KmM, MmV, etc. ura go amar{a) ghate. O, come down to 

help in my performance. Muk. 

GHATANA arrangement of marriage. Ts. @ kanyi amar(a) puatre 
hauka~. Let this girl be fixed for marriage with my son. Cbh. 

GHAT(A)PATIYA | foolish logician. Lit. citing cliches with ghaga 

and pata, New form. Sts. *yhatapatika, Com, 


Cl. NB géci kari 


244 
i ti 
GHAT(A)-BARL sacred vessel (representing a deity in worship). 
matsya saha ~ kiile tanifia tole. (Thay) dragged up on the 

bank the sacred vessel with fish. PpJ. 

GHATAKALI remuneration of a match-maker. Sts. *ghatakapalika. 
~ojha pabe cari pan(a). The learned (priest) will receive as 
jee for negotiation four scores (of cowries), Muk. 

GHATAKI earthen pot for liquid. Probably misreading for mutaki. 
GmS. 

GHATA assembly ; host. Ts. dana- ~a host of demons ; virla}- ~a 
host of warriors. Muk. yadu- ~ prastut{a) achila, The 
Yadu host was ready. brhaspati adi cale brahmaner~. 
The host of Brahmans led by Brhaspati moved on. SivR. 

‘GHATI (i) small water pot ; {ii) a small period of time (danda or 24 
minutes). Lit. (hour) glass. Ts. Cf. ghatika. (i) mama truti ~ 
~ ki baliba ar(a). My faults may be measured in water 
vessels ; what can I say. Knyv. (ii) ~ksan(a) pal(a) a period 
(24 minutes), a moment (1/8th of a ghati), a split moment 
(1/60 of a ghati). Com. ~ eke Sata slok(a) barnila gangar(a). 
In a single ghati he composed a hundred verses in praise of 
the Ganga. Cem. sat(a) ~ gela hae duaja pahar(a). Seven 
ghatis are passed; it is (now) midday. Skk. sapta ~ bela 
yakhan(a) deyane pare kati. When it was seven ghatis and 
the oourt was being closed. Krttivas. din{a) das(a)~ gela. 
Ten periods of the day passed. Gv, 

GHATIN small ball of hard earth. Also ghutin. Td. 
+? CE late Skt. ghattka ‘chalk’. SivR. 

GHAR(A) host; company (of warriors); array. Td. ghat@. conge 
conge padatik(a) lare ghare~. With spears or claw weapons- 
the foot soldiers moved in hosts. KmM. ghare ghar(a) numer 
ous. Boke. hastir(a} ~array of elephants. Uttara. raut(a)- 

_~ calila. The host of cavalry men proceeded. Uttara. 

1 GHAR small waterpot. Td. ghatika. gharie (ins-loc.) C 3. Skk. 

2GHARL (i) bour by the pot (i.e, water clock or sand clock} ; 
Gi} hour; bell; (iii) clock. v. ghati NB. ghari (‘metal 
bell; clock, watch’). soe ~ dui pohor bade after 
six bells and two quarters of the day. Crep. ing(a)reji 24 
eabbis ~ yabake bangala asta prahar bala yay. (According 


*ohata (yhuta) 


ghari ' 


_ GHANA- 
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to) the English 24 twenty four hours which in Bengali may 
be called the eight praharas. Corn 22 (1793). (ii) Sankha 
ghanta baje~. Conch shells, gongs and bells sounded. Bhar. 
gori tanguibar eq dori assilo. There was 
a piece of repe for hanging the bell. Crep. ghari ghari hourly, 
Boke. ek gharir se k&j. That is done in one hour’s time. 
Boke, (iii) ~-dande bilaksan sakali bujhay. By the hands 
of the clock everything (ie, the details of the time) i is indica- 
ted. PA. 

4 GHARIYAL(A) time-keeper ; one who beats a gong at regular in- 
tervals, Td. ghate(ka)pala, gheti(ka)iada. ~ kartik prabhrti 
kata jan. Thare are so many time-keepers like K. and others. 
Bhar. 


2 GHARI(Y)AL(A) 2 species of the crocodile (so called as they watch 


quistly at ghits for the prey, like a time-keeper). v. above. 
Skk, 
GHADULI small water-pot. Ts, ghatat+gaduli (late Skt.) C3 (Com.) 


GHAREL. Fr 1 ghariyal(a). Bbar. 

GHARYAL(A). Fr 2 gharify)al(a), Muk. 

GHANTA a kind of dish where the ingredients ara thoroughly mixed 

into pulp. Ts. MvV, Com, Muk, Bhar. 

GHANDA bell. Td. ghané# Ava, ghanda-neura bell-anklet. C 11. 

GHANA close; thick; frequent. Ts. ~kati khara jvale frequent 

(stirring of the) Iadle while the fire (is} blazing. Muk. ~ ksic 

thick cream. Knv. ghane ghan(a) quickly ; again and again. 

OmJ, DmG. ghane ~ continually. Boke. 

to come close. Td. *ghandpays-, denom, fr above. ghaniiye 
(pres. 8), ghandila (pret. 3), ghandiba (fut.) KmM. dhana- 
pati varta paila jfdti-sabha ghanaila. Dh. came to know 
that (his) kinsmen had come together. AmR. 

GHANAGHANI close contact. Recipro. y. ghana. yena ~trna dhula- 
dhiiligsne / ekatra Kariya bhinna kare samirane // Just 
as Wind collects grass and dust and the like in close contact 
and disposes (of them). KmM. 

4 GHAR(A} house, room; residence; family, Td. *ykara (fr IB 
*gwhoros), () C 88. ghare (ins-loc.} C 8,11; gharé (ins.) 
C 39. thekatheki hay hari karibare~. In running s house~ 
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_ hold earthen cooking pots do clash. SivR. sei vyafijan(a) kari 
bhiksa den(a) ghare bhate. Preparing these dishes (he) feeds 
on home cooking. Cem. 

2 GHAR(A) family ; house (indicating plurality). Fr above, streng- 
thened in the late seventeenth century by Perso-Arab. 
wa-chairah ‘et cetera’, v. next, narad(a) kahila sarva 
devatar(a)~. N, spoke toall the gods. Muk. mariya amar 
~khedaye dilek. (He) pounded and drove us all out. Raya. 
bangalire kata bhala pascimar ghare. The Westerners are 
so much better than the Bengali. Bhar. 

GHARE v. above. Dat-loc. Postpo. indicating direct object or posses- 
sion. anna vastra kapardak(a) den(a) tar(a)~. (He) gives 
them food, garment and smal] money. Cbh. emat(a) karunya 
ache caitanyer(a)~. Such mercifulness is in Caitanya. Cbh. 

’ dheka diya karila taha@r ~ dir. Giving push (he) threw 

. them oul. Raya. amarghore xastre in our serip- 

“ture. Dom. ebong ze prodhan, xei aponer 
ghare poron xaxtrod xiqhaibeq. And who 
is the chief would teach’ his own people to read the react 
Crep. 

GHARA-KARAN(A) keeping house, running a household or home. 
Ts, ki mor(s) gharakarane, What {is the good) of my keeping 
house. Muk. 

GHAR(A)CHARI (woman) who has left her bome for good. Sec. et. 
' $d. *chardita, Ppl. 

GHAR(A)-JAMANI son-in-law living with bis wife’s fon: Sec. el. 
jamatrka. AmR, SivR. 

‘GHARAPANA house-keeping. Td. *gharatvana. C 2 (var.) 

GHAR(A)-BHAT(A) dinner cooked at bome. Lit. home (cooked) rice. 
madhye madhye ghar(a)-bhate kare nimantran(a). From 
time to time (he) invited (Caitanya) to dinner cocked at home. 
Com. 

GHARANI wife, housewife. Ts. (Buddh, Skt.. Muk. 

GHARAYANA domestic-privacy. v. gharapana., C. 2? 

GHARAGHARI, -RE home or elsewhere ; house to chee Beane 

, sabe~gela ekela kumare. All went home (and) the prince 
~ (was left) alone, KmM. bachadige na khujiba ar~, (1) would 





' GHAG(A)RA 
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not search for the calves from door to door, MmY, ~sanaka 
dhan bhanina beray. Sanaka moves about, husking rice froma 
house to house. MmV. yata 4Siéu gela gharaghare. All the 
boys want home. MmKga. 
GHARAMI thatched house builder. Td. “gharakarmike. Boke. 
GHARINI housewife. v. gharani, C 28, 49. 
GHARUA indoor. Td. *yrhaka. ~beng frog infesting human habita- 
tion. Voe, (Mukh,) . 
GHALA- to take. Td. ghata- ‘to put on.’ 
GHASARA- to chafe; to brush harshly. 
ghasarila (pret. 3) DmG. 
GHASA- torub. Td. gharsa-. ghasia (conj.} Skk. r 
GHASI cowdung; cowdung made ready for use. Td. *gharysika (for 
gharsake ; cowdung being the plaster for mud wall and floor, 
used daily}, Skk, SivR. 
GHA(A) wound, infliction ; injury, harm, Td. ghata (MIA ghiw:). 
asare kara~. (if any one) causes disturbance in the assembly. 
Muk. ghie (ias-loc.) Skk. ghaata (loc.) Skk. ghay (ins.) Bhar. 
gha-mukhe in an open wound. MvY¥. gha-muguli mALTaOnE: 
He is full of sores. Boke, 
strike, beating. Td. *ghaizka. jay-dhak jora Jora~. 
drum (with) double beating (sticks), Knv. 
unexpected leak in an embankment. Arab. ghaiy ‘deceiving’. 
MvV. kele-ghai. Name of a wall that sprang from a broken 
embankment at a place name Kele (Kaliya). Muk. 
GHAIT(A) difficiency, commission, offence. Fr ghati. PpN. ghaitt 
Crep. 
GHAIL{A) wounded. Td. *gha@talika. ~manaus(a). Boke. 
GHAO  ¥. ghia. PA. 
GHAG(H)AR(A) tiny bell. Onom Td. 4 sta waie, gharghora. KmM, 
Muk, Skk, Mm¥. ~napur(a) bell anklet. MvV. 
skirt. Lit. girdle of small bells. Td. ghargharake. Cf 
OIA. gharghari. v. ghaghar{a). Bhar, Knv. 
GHAGI naughty. Td. *ghaggika (fe ghaggha- ‘to laugh’). e bara 
kutili~, This is a very crooked, naughty woman. Bhar. 
GHAGHARIE small pitcber. v. gagari. Cf. OIA gargar?. katitate 
~rakhi holding a small pitcher on the wait. AmR. 


ghalili (pret. 1) C10. | 
Td. *7larsa,atx, denom. 


1 GHAI Big 


2 GHAI 
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GHAGHARI tiny bells. Td. ghargharzke. Sarva. 

GHAGHUR y. ghaghar(a). DpM. 

GHAGHURI skirt. v. ghaghara. ghagurite (ins-loc.) Bhar. 

GHAT(A) path of descent toa tank or river ; place of river crossing ; 
port; mountain pass; toll-collector’s station ; custom, foll, 
Td. ghatta. © 15, *8, *12. ghatata (loc.) Skk. ghat(a)dan(a) 
ferry toll. Skk. 

1 GHATA- to fall short ; to err ; to admit renissness ; to beg pardon. 
y. ghati. Denom. ghatilé (pret.1). Cbh. ami ye eman(a) 
bura ghatiyachi ki. I am such an old fellow, (but} do I fall 
short ? DmG. Boke. 

2GHATA- to mix; to churn; to stirr. y. ghata-. ghatie (pres. 
pass. 3); ghatd (pres. 1) Skk. 

1GHATA rudder. Lit. neck. Ts. (late Skt). baha re gabar paik 


dingar dhari~. Row on, you stout fellows, holding (fast) the 


rudder of tha boat. AmR. 

2GHATA (=ghata) tiny bells, Td. v. ghanta& nisdner(a)~ an 
alerting bell. Muk. ealite carane baje~. 
bells on the feet jingle. DmG. 

1 GHATA- to reduce; to cancel. Caus. of 1 ghata-. Cf. OIA (late 
Skt.) ghotaya-.‘to injure’. ramacandra-puri bhaye ghiatiila 
nimantran(a). (He) reduced (the frequency of} invitations 
(or cancelled the invitations) for fear of R.P. miilya kari 
ghataiya (conj.). (He) fixed a price after reducing (it), Com. 

2 GHATA- to irritate v. Td. ghattaya-. ghatalya (pret. adj.) kal(a) 
sap(a) a deadly snake irritated. Uttara. 

1 GHAT( shortfall; remissness ; wrongful; reduced. Td. ghatizia. 
~mulye ai reduced price. Cem. ~ mina tui. Do you admit 
remissness. RmG. ~haila ei karma. This action is wrongful. 
Bhar. ~ bari bujhite to know if it ig enough or not. Boke. 

2GHATI taxes realised on roadway, waterway or mountain pase. 
Td. *ghattika, Sivananda sen(a) kare ~samadban(a). S. 8. 
does see to the tolls. Com. daka curi ~ sadhibek(a) niran- 
tar(a), (They) will incessantly commit robbery and forcibly 
collec’ toll. CmJ. 

3 GHATI ferry or pass toll collector; master of a ferry, boatman, 
Td. *ghatizks, bhramarar(a) ghate matra ~adchi ami. I am 


In walking tiny 


ghati 


“GHADDHA back of the neck. Ava. v. ghar(a). 
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the only boatman on the Bhramara (here). AmR. tumi hena~ 
a ferry collector like you. HvBh. 

4 GHATI (=ghati) tiny bells. Td. ghanizkd, suvarna bimbuk dhale 
nanavarne~. There are gold studs on the shield {and) bells of 
various size. Tantra, 


‘GHATIAL(A) ‘toll collector; boatman. *gatitkapala. Skk. 
GHATI-DAN(A) ferry or pass toll. Sts, *ghattika-ddana. v. ghat(a)- 


dan{a). Skk. 
GHATU v. ghatu. Td. ghatiuka. 
GHATOAL(A), -THI- vy, ghatialfa). Sk. 


GHAR(A) nape, neck, shoulder. Td. ghatd. v. ghaddha. var(a) 


dekhe dos dey ghataker ghire. On seeing the bridegroom 
(she) casts the blame on the part of the match-maker. SivR. 
ghar-dhaka push by the neck, SivR. ghar(a)-mora (i) twis- 
‘ting the neck (Td. ghita-*moddaka): mukh(a) capi~ diya 
pasu mare. (He} kills animals by suffocating and twisting 
{sheir) neck. KmM. AmR. ghar(a)-mora (ii) neck and head 
(Td. ghata-munduks) ; rakhaler(a) lariye jena bhange~. As 
if a cowherds's stick could break (one’s) neck and head. PpN. 
ghar-beka a stiff neck. Boke. 

Sarva. ghattha 
(var.) ry 


GHANIA  oil-press. Td. *ghr@nika. Of. Old Guj, ghanai (Ioc.). C 36, 


GHANIKA  v. above, C 36 (Com.) 

GHANTA mixing together thoroughly. Td. v. ghenta. C 4 (Shastri). 
ghante {ins-loc.) 0 4. 

GHAT(A) calculated stroke; clever pretext, Ts. (@)gha@ta, ~karye 
{=karie) ghare tare pataiba sal. On a clever pretext I shall 
make him start a smithy at home. SivR. 

GHATA- to put a severe blow. vy. above. Denom. Braja. apanaka 
ghate ramsnikala ghatabi ghatabi syamaracanda, By 
injuring yourself you will injure the womenfolk, you will 
injure the Black Moon (i.e. Krsna}. Gobinda. 

GHATAN(A) injury, Killing. v. above. Pada. 

GHANAGHUNA hearsay, whispering. Td. *ghranaka-ghurnake ‘smel- 
ling around.’ lok(a) mukhe Sani~, Whisporings started among 
people. Cm. Muk. 
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GHAM(A) heat of the sun; sweat. Td. gharma. jyaistha maser(a) 
ghame tire keila pariksan(a). (He) tested him under the 
heat of the month of Jyaistha (May-June), Com. ~-kirana 
sama manai canda. The moon is felt like the hot-rayed (sun). 
Govinda. ghamahi (ins-loc.). ; 

GHAMA- to sweat. Denom. fr above. Braja. ghamai (pres. 3). 
ghamala saba tanu. The hole body was drenched in sweat. 
Pada. ghamiyachila (pret. perf.) Pada. 

GHAMAC(H)I prickly heat. Td. *gharmaitita (atter romattcita). Voc. 
{Mukh.), Boke, 

GHAS(A)-PANI animal feed. Lit. grass and water. First el. td. nahi 
khay~. {It} does not take feed. Muk. 

GHALA- to strike. Td. *shaiata, denom. sasu-ghare ghali (pret) 
koficd-tala. The key was turned in the padlock to the rocm 
of animation. 6 4. ghaliu (pret., Ava.) C12. 

GHALI blow. Td. *ghalalika. v. ghail. 
DmG. 

GHAS(A)-KAR(A) grassy plot. v. jal(a)-kar(a}. Syakhat (1774). 

GHATA tiny bells. Td. ghontG, *ghantaka. v. 4 gbata. calite 
capala ksudra ghate. On movement tiny bells tinkle. KmM. 

GHATA- to churn; to stirr; to provoke. v. ghata-. Td. ghonta, 
denom. ghataila kal(a)sarpa. (He) provoked a deadly snake. 
CmJ. nic(a} bahu lok(a) ghatdile {pret. cond.) avasya mare. 
If many undesirable men are provoked (they) certainly strike. 

Gv, 

GHATU. A folk deity controlling cutaneous diseases ; Sanskritized into 
Ghantatarne ; originally the hated toll-collector conceived as an 
evil spirit. In the act of worship he is represented by used 
earthen pots thrown away as dirby and untouchable. Flowers 
offered to him are the bad smelling Ghétu and the like, and 
the other paraphernalia are a small piece of old cloth dyed in 
turmeric, a lump of cow-dung and a few defective (ghéci) 
cowrie shells. Td. v. ghatu, NB ghétu. mathae dagar(a} 
pag(a} hathe guy& pan(a)/ ~hena basifid achae thane 
thao(a)// (The Goalas of Gokula,) big body, big tummy, shoré 
dhuti tied uader the navel, big turban on head, betel and nut 
in hand, are seated like Gh. in place. GvyK. purasur mahakat 


~kheya receiving a blow. 


oe 





GHUCA removal; escape. y. above. kache nahi gali~. 


: GHUN(A) 
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paficanan~ (the folk deities) Porasur, Mahakal, Paficanan 
and Gh. Bhar, 

GHATU-PHUL(A) a. bad sGelling wild flower. Muk. 

GHI ghee. Td. ghrta. 

GHIU seam. Boke, 

GHIN(A) pity ; repugnance. Td. ghrnd. C 31. na kati rakhila ghine.. 
Not killing, (he) resisted (or let go) in pity. Darang. 

GHINI taken, obtained. Ta. *,rhnite (for (7hita). C 6. 

GHIYAR(A) a pastry cooked in ghee, Td. *ghrtavarta. Bhar. 

GHIYA cooked in ghee. Td. ghriake. 

GHIRA- to surround. Td. gr ns MIA *ghirae (fr oa ‘to grasp’). 

GHILA ghee like substance. *ghriala. Ci. Gyp. khal ‘butter, oil,. 
fat’ (Wolf 1399). ng 

GHIVI brain matter. Lit. like ghee. Td. 

GHISKAPH carpenter's plane. Boke. 

GHUG({H)U dove. Onom. Cf. OLA (late Skt.) ghughukyt, gis aige 
rave. Km M. 

GHUNG(H)URU tiny bells. Ginsu: Kav. 

GHUCA- 3 move away, remove. Td. *guhakrtya, denom. ghuca. 
(imp. - Cbh, Skk. ghueu (imp. 3) CmL, ai (fut, 3) CmJ. 
ghuce (pres. 3} Skk. 

GHUCA- to remove, Caus. of above. ghucay, “ghucaye (pres. 3) 5. 
gbucaha, ghucao (imp. 2}; ghucaila, ghucalys, ghucala. 
(pret.); ghucayya, ghucaifia, ghucana, ghueaa (conj.). 160.+ 

There is no 


ghun(a) 


*glgtika, Sarva. 


alley near for escape. Bhar. 

GHUT(A)GHUT(A) completely dark. Ci. Old Oriya ghotila ‘covered 
comp'etely.’ vy. 2 ghotao{a). ~andhakar(a) pitch darkness. 
Bhar. - 

GHURAIT(A) officer in charge of a royal stable. 
Dharmapija. 

1 GHURI mare, Td. * che tik (for chotalt). DmwM. ghora chari~ haila.. 
Discarding (the form of} a horse (he} became a mare. Kavi. 

2 GHURL paper kite. Lit. a mare (flying a kite is like ring » apeeding 
horse). CE ghuddi, Hindi. PpN (ms. 1860), Knv. 

insect destroying timber; rot; deterioration. Ts, td.. 

yavat(a) yauvane radha nahi lage~. Until, O Radha, (your) 


Td. ghotakadhikrta. 
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youthfulness deteriorates. 
penetrates the bones. MmV. 

GHUNDA vagrant. Td. (late Skt.) ghunta ‘leg’. v. gunda. C 39, 

‘GHUNDI button. Td, gutika, influenced by *ghaniika. Boke. 

GHUNA- to listen. v. ghona-. Boke. 

A GUUMA. to sleep. Lit. to turn round and round (in trance) ; to be 
in a whirlpool. Ava. chumma- < OIA. *ghtrmaya-. ghumai na 
cevai sa-para-vibhaga. (He) is sleeping (and) does not feel 
the difference between self and others. C 36. jagite ghumite 
to keep awake and to sleep. Jana. ghumila (pret. adj) 
bhramar(a) yena rila utapale like a dozing bee on a red 
lotus. Gvkk, 

‘2 GHUMA- to turn round and round; to repeat. v. above. ghumi 
(eonj.): nace kinu~ ~. Krsna danced turning round and 
round. Muk. ~ ~ vedadhvani citing the Vedas round and 
round. AmR, 

‘GHUM(A) drowziness; sleep, v. 1 ghuma-. Cf. ghor(a) ‘trance, 
dozing’. ghum(a) yaibé (1) shall go to sleep. Skk. nid(a) nahi 
yay piya ghume. The lover doss not sleep (even) when 
drowsy. Balaram. ghumaka sadhe with a longing for sleep. 
Govinda. ~bihane without sleep. Ibid. ghumite (ger.) Pada, 
~-garyami drowsiness, laziness. v. garimasi, Boke, 

GHUMANIYA sleeping, asleep. Td. *yhtirmanika. Voc. (Mukh.) 

‘GHUMA- to sleep. Td. *ghtirmapaya-, vy. ghum(a). ghumay yatha. 


Skk. hare~lagile when rot 


tatha. (He) sleeps anywhere. Rasakalpa. gumaite Voc. 
(Mukh.) 
GHUMALI magic infliction that puts all to sleep. Td. *ghiirma-palika, 


Cf. nidali. MvyY. 
GHUR(A)NA whirling. Td. *ghtranake, ~batase in a whirlwind. 
SivR. 
‘GHURANI put round about. Td. *shdranika. urani~paripati. (His) 
wrapper (was) worn around (bis torso} finely. Raya. 
‘GHURALI, -ULI whirlpool. Td. *ghuralika. DmG, Bhar. 
‘GHURA- to make turn round and round. Td. *ghur@pays-. ghurala 
(pret.) SivR. 
‘(GHURA-PAK(A) whirl. Lit. turn and twist. Td. *yhiraka-pakva 
(‘cooked, ripe, mature’). Cf. ura-pak(a). ksane~ diya ksane 
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rahe thay, Sometimes faking a whirl about (he) remains 
stationary for a while, KmM. 

GHURULE whirl; whirling. Td. Fe *ghurulia. ~ batas laye jaler(a) 
ghurulye with a whirlwind in a whirlpool. Bhar. 

GHURULYA vy. shove. ~batas a whirl-wind. Boke. 

GHUR(A)GHURYA ~gh& a sore which always breaks open again in, 
another place. Boke, Td. *ghuraghurika. 

GHURMA- to sleep. Sanskritization. vy. 1 ghuma-. gatarairau yad?- 
ghurmam. Last night as I slept. Sasidekhar. 

GHULA- to churn. Td. *ghiirya-. gang@jal(a) ghuli (conj.} kaila 
samudra saman(s). (They) churned (as it were) the waters of 
the Ganga and made (it) like sea (water), Bhar. 

GHUSA-, -SA- to repeat: Td. ghoga-. vy. ghoga-. 
ghusaye (pres. 3), ghusie (pres. pass. 3), ghusasi (pres. 2),. 
ghusibe (fut. 3), ghusiya (conj.), ghusite (pres. cond.), -16¢.+ 

GHUS(A) bribe. Avab. ghivs. ‘cry for assistance’. ~kheye having 
taken some bribe. Bhar. 

to burn slowly. Denom, fronom. ghus(a)ghusia. 
pore tor(a) mane. Your heart is being consumed on slow fire. 
Skk. 

GHUGAT(A) veil. Td. ghonghapatia. Cf. Old:-Rajasthani ghiphataw. 
Braja. Narahari. 

GHUGHUT(A) vy. above. Knyv. 

GBUTA stirring. Td. ghuntaka. MvV. 

GHUTI dice ; tiny ball or bell. Td. ghuntika, ghantike, Knv. 

GHOTE dried cake of stirred cowdung (used as fuel). Td. (late Skt.) 
ghuntika. ~becaé amar sambal. My livelihood is selling dried 
cowdung cakes, Bhar. 

GHURNA whirlwind. Sts. *ghireake. ghiirnay (ins-loc.) SivR. 

GHRNA putrid smell. Ts. tahar(a) je~ma sahan(a) na jay. Tis 
putrid smell, mother, cannot be stood. Tantra, 

GHRTAMANDA a sweet ball prepared with ghee. Sts, v. manda. 
CmiJ. 

GHEAYA full of sores. Td. *gh@tikat+-uka. ~manus(a) Boke. 

GHEOR v. ghiyar(a). Kny. 

GHENGANI beggar’s cry. Td. *ghenghipanika. Onom. ~patite to 
persist in begging. Boke. 


te proclaim. 
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GHETA- to stir up. Td. *ghrstdpaya-. Boke. 

GHETEL. Fr ghatiai(a). kakhana~ kakhaoa karari. 
(ho is) a tollman, at other times a boatman. Bhar. 

GHECARAPONA troublesome behaviour. For first. el. cf. gheci ; sec. 
el. td. -ivanaka, ~ghuciile rahibe ghosan(a). If (your) bad 
bebaviour is removed it would be a credit {to you), Pada. 

‘GHENI (was) taken. Pret. v. ghini. C 29. 

GHERAN(A) covering all round ; covered on all sides. Td. *orhayant. 
~caudale.care. (Sbe) rode in a covered litter. Muk. (ms.) . 

-GHER(A) surrounded ; fenced, walled. bari mor ~ bate thaki eka- 
kini. My house is walled really and [tive alone, Bhar. ~ ber{a) 
kariya-thakite to keep asa covered, Boke. 

‘GHERAL fence; fenced, Td. *grh@pika. kanaker kathera~ fenced 
by golden railings. Kav. 

‘GHERAGQ complete encirclement ; seize. y. above. Tad. *orhadpaka. 
~haite nabab @ila katanate. Out from the complete 
surrounding (by the Marathas).the Nabob came away to Katwa. 
Mpur, amar muluker laskar asiya~ kariya rakhiyachila. 
Soldierg from my territory had come and kept (me) beseized. 
Pbps. (1792). 

‘GHERUYA surrounding, encircling. Braja. v. above. Td. grhapakat+ 
aka. gopini gopale~. The cowherd girls surrounded Gopala, 
KaM. 

‘GHESERA  grass-cutter. Fr * phasiira. Ta. *ghtsikakartiake, Bhar. 

GHESVYA (=ghesua) grass-cutter, supplier of grass (fodder). Td. 
*yhasuka. ghorac~ the supplier of fodder for the horse. MmY. 

‘GHECI pressed ; deformed. y. ghafical. ~kari deformed cowrie- 
shella (not accepted as money), Muk. 

GHESA- to come very close ; to rub. Td. ghrsya- (pass.). basi hasi 
sasimukhi ghési (pret.) prananathe. Smiling and smiling the 
moonfaced (lady) drew close to her beloved (husband). DmG, 

‘GHOG(A) small passage, opening, narrow tunnel, Td. ghotijha ‘inter- 
mediate space’. badaunete mare: With a kick (he) makes 
an opening. SivR. 

GHOGI a kind of cap or head gear. vy. next. Hindi. Re 

GHOGHAT(A) veil. Td. ghongha-prtta. Cf. NB ghom(a)ta. Braja, 
PA. 


Sometimes 


1 2 GHOTAN(A) 
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GHONGA narrow tunnel. vy. ghog(a). Ts. ghana~ andhakar(a) deep 
darkness as in a narrow funnel. DmG. 


| GAONGHAT(A) veil. v. ghoghat(a). Pada, PpJ. 


GHONGA mute. Ta. *ghctyhaka. ~kari defective cowrie (not accep- 
ted as currency). Boke. 

1GHOTAN{A) churning ; mixing (liquid) thoroughly. Td. *ghuttana. 

siddhi~ stirring (i.e. preparing} liquid Bhang. Bhar. 
covering; covered, Td. gunthana, ~khatuli care. 

(She) rides in a covered litter. Muk. : 


GHOTANA pestle. Td. *ghuttanake. SivR, Bhar. 


GHOTACUDA horse’s mane; long hair, Ts. Sarva. Of. ghora- 
cul(a). — : 
GHOTA-DARI cord or strap that moves a. churning stick. First el. 


td. *ghuttaka. MvyV. 

GHOR(A) v. ghora. ~ sooyar horseman. Boke, nee) stable. Corn. 
17 (1798). 

GHORANA) vy. 2 Pere Muk, 
GHORANI veil. Td. *gunthanike. urane~ mathe. 
over the head. Pada. : 
1GHORA horse. Td. ghotatx. ghord-cul{a) wearing long hair; 
horse’s mane. ghora-culi ibid. Gopicandranatak, ghorasal(a) 
stable. MmY. 

2GHORA trigger. v. above. banduke eraye~, 
of the guns, Gm8. 

GHORARU a kind of antilope. Lit. 
ghetataraupa., Muk, 

GHONA- to draw near, v. ghana-. Boke. 

GHOMATH(A) vault; arched structure; gumtes. 
Td. *gulens-mat ia. Voo. (Mukb.) 

GHOM(A)TA dome or arch like veil. Bhar. 

GHOB(A)- to cover, hide. Td. g@sitavya, denom, opis Vor. 
(Mukh.) 

iGHOR(A) (i) round about ; churned ; (i) turbid. Of. ghola, ghol(a). 
(i) ghorer kath@; ghore ebere: katha secret words. Boke. 
(ii) MvV. ; 

2GHOR(A) trance; stupor; darkness. y. above. CL, givanias, ghore 
(ins-loc.) SivR. darpane yadan(a) dekhe caks> haila~. (Sho) 


A cover, veil, is 


(Some) pull triggers 


fine species of horse, Td. 


v. gomath(a) 
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looks her face on a mirror, {but there is) darkness in the 
eyes. Muk, 

GHORIA revolving, turning back. Td. *ghurita. v. above. C 36 {var.} 

GHORE GHARE by devious or surreptitious ways. Ins-loe. Arab. 
ghaur, char ‘bottons, depth, cavity’. ~ kahi (I) speak deviously. 
Vivarta (ms.) ~thaka yadi rahibe jivan(a). If(you) remain 
quietly (your) life will be safe. Pada, 

1 GHOL(A) buttermilk, liquid sour curd. v. next, Sarva. 

2 GHOLA turbid ; churning, Ta. *ghwrya (MIA gholla). jal(a) haila. 
yena ~kardamer(a) riip(a), Water became like liquid mud.- 
~jaega a whirlpool. Boke. ~dim rotten egg. Boke. jala 
kaila~. The water was made muddy. Anil’a)puran. 

GHOLA- to make turbid; to churn. Td. v. above. Gi. Ava. gholia: 
DohaS, Dobak. gholai (pres. 3, C16. ghotiu (pret, Ava.) 
C 12, 

GHOSA-, -SA- to proclaim. Td. ghosa-. v. ghusa-. 

" MvV, OmJ. ghosasi (pres. 2) Sk. 

GHOSONA reputation ; good name. Sts. ghosana. Boke. 

GHYAG throat, lungs. Td. *ghargha (of. gharghare ‘gurgling sound’), 
katha kaite ~ tar kare sai- sai, When talking his breath 
whispers. PpJ. 

GHRANA- to sniff. Ts., denom. lalate ghranila. (She) sniffed at the 
bead. PA. 


ghose (pres. 3) 


N 

-N(A). Term, for vb. ending in -a, -@, -(h)a (pres.) and in -ba (fut.) 
Lpers. Fr -d. Pres.: dan(a), can(a) (= cA6 fr caihd), panfa), 
yan(a), jana}, beran(a) ; balat(a). bolan(a} ; den{a), kan(a). 
(=kahd), lanfa) (=Iahd) ete. Cbhh. Fat. : kariban{a), 
calibaa(a), janmiban(a), jiniban(a), dekhiban(a), naciban(a), 
pariban(a), bujhiban(a), randhibaii(a) etc. Cbh, Very rarely 
in other tenses ; e.g. hailaa{a) Cbh. 

NAYACUNA (=idciid) dumb baby cry. Onom. kande suta~. The 
infant son ctied dumbly. Muk. 


| 
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-NE. (=iie}). Term. (nom-agen.,, obl.) of demon. pron. For -, Osours 
also as -ne. k@jfie kotha gela. Some went somewhere. kaka 
kané méarite pare. Who can strike down whom. jara- 
sandha nam(a) tafie dhari ki karan(a). Why does he bear 
the name J, Kavi. (ms.) 


Cc 


CAI a plant and ifs root. Td. cavi. SivR. 

CAUKHANA the four moments, Tech. Td. catuhkganz. O 44. 

CAUJAMA ornamental spread over elephants and horses. Pers. 
chuwal ‘sack, bag’ +jina, Cm. 

CAUDISA four quarters, Td. caturdésa. C 8.4+ 

CAUSATHI sixtyfour, Td. catubsasthika. C3. 


~CAUSTHTHI vy. above. Ava. C12. 


CAUTHA fourth. Td. caturiha. 
day (or night). Skk. 

CAURA square {or oblong) fenced or buil6 on area; high pedestal, 
Td. caturake, tulasi~ the stand for the t. plant. RmG. 

CAURI four-walled house. Td. *caterska. aguan{a) prabandhe 
ghar(a) uthila~. At the first effort a square building was 
raised. KmM. 

CAUHANI aggressive woman, Lit. woman from {the warlike) Cauhina 
clan (of Rajputs). Skk. 

CAORE (=cau ore) on four quarters ; everywhere. Td. catuk +apara- 
para. Loc. caracar(a)~cendika habe sakha. Candi will be 
friendly every where in the universe. DmG. 

1 CAK(A) square area, plot of land attached toa village. Td. caiashka 
‘square plot’. SivR, 


~pahar in the fourth part of the 


| 2CAK(A) pendant, locket. Td. cokra, rataner(a)~ jewelled pendant, 


Kov. 
to knead ; fo shift minutely, Cf. Budh. Skt. cakatyodana 
‘pudding-like rice” dhula cakatifia paila cahifid. Shifting 
the dust carefully (he) got what he sought. Tantra. 
CAKABA a kind of bird (Anas Casarca}. Td. cakravaka, Mv. 
li 
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CAK(A)MAK(A). ‘a fire-flint. Turko-Pers., chakhmagh. Raya. ~ pasan 
flint stone. PA. Raya.. 

CAKAYA, -OYA v. cakaba. MvV. 

CAKA wheel, dise, Td. “cakraka. v. eaka. U 14. 

CAKI ( =coki) picket of guards, guards around. Td. catuskika. ~ pra. 
hari guards and watchmen. PpN, ~kot(a) mari yaddha 
karila adbhut(a), Smashing the guard room (ha) fought 
wonderfuly. AmR. ~sanye dikiya bole tora sab ke. Calling 
in the picket guards (he) asked who they were. AmR. 

CAKEBA vy. cakaba. Braja. 

CAKO a kind of knife, clasp knife. Turkish chagu, Pers. chaki. 
~churi clasp knife. DmG. . 

CAKORINI hen cakora bird. New form. Knv. 

CAKKAR(A) whirl: trick. Sta. cakra. Boke. 

CAKRADANDA a gymnastic exercise. Ts. Knv. 

CAKRABHRAMI rotation of a wheel, whirl. Sts. *cakrabhramika. 

CAKRADITYA. Name of the family deity of Mukundaram, rama- 
ditya, rdmacakraditya (var) 

CAKSER(A) of the eye. Gen. fr caksu (ts). 
Pada. 

CAKSUDAN(A) painting the eyes to the image of a deity : the ritual 
of endowing animation to an idol before worship. Ts, SivR. 

CAKHU eye. Td. *caksuka or ste. caksuh. cakhuta, cakhute (loc.) 
Skk. cakhu-ar(a) beyond sight. Skk. 

CANAR(A) chowyrie fan. Td. cimara. ~leyogi an officer in charge 
of the chowrie. Dharmapiija. 

CANARIYA attendant fanning a king in court, Td. *cdmariha, 
Dharma puia. 

CANKA alarm, anxiety. v. camak(a). Braia. Gobinda. 

1 CANGA (i) soldier armed with spear; {i/) ladder. (i) For can7j-dar. 
Pers. chang ‘hook for guiding elephants; evecr; claw-like 
weapon.’ bhirane ecalila ~ bais(a) hajar. Twenty two thou- 
sands of soldiera armed with spoars moved as a crowd. Muk, 
(ii) chan go, Vocabulario. 

9 CANGA « musical instrument ; harp. Cf. Pers. chang. Pada, Kny. 

3 CANGA a kind of paper kite, Of. Pers. chanzlini, changlahi. Knv. 

4CANGA fine, clear; intelligent, smart. Ts. Ava. janahu cange. 
~ Know clearly. Donbad, 


~ .~bali an eye-sore. 
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CANGATA wicker basket. Td. *cangapatra, Of. -late Skt. catgeri. 
cangertha. NB ean(g)ari. C 10. 

CANCALI slender bamboo. strip, Cf. late Skt. catica ‘basket-work’, 
NB cae, cacari. © 60. . 

CAT(A) coarse sacking, gunny. For guna-cat(a} ‘gunny’. vy. cati, 
eatai. dhukurir ~ giya kota! tulila. The head guardaman 
went and picked up some gunny rags. Raya. bhot(a) kam- 
bal(a)~ paridhan{a) wearing blankets and gunny sheets. 
Nityanandavaméavistar. 

CATAK(A) surprise, sudden start. Oaom. kankan(a)- dann 
lagay. The jingle of bangles is startling, Com. 

CAT(A)KA light steep ; sleep, Boke. 

CATAKI hen sparrow. New form. Ts. Muk. 

CATAKINI y. above. Now form. Ts. Braja. 

CATANA falling away; splitting up. kali kulaibe yabe ~haibe 
tabe. When Kali will help splitting up {ie. removal of the 
obstacles} will happen. Bhar. 

CAT(A)PAT(A) quickly, Onom. ~caimunda caraye dila pak(a). 

- Camunda@ quickly started cooking. SivR. 

1 CATA mat mado of grass or palm leaves. v. cat(a). Td. “cattaka. 
Boke, : 

2CATA slice, sliced. ‘Td. *cattaka. ~guya khania thin cut piece 
from a betel nut. CmJ. 

1 CAT (i) small coarse mat for sitting; (ii) wayside house or hut 
for rest ; inn. Td. *cartita, *caitike. v. cata, catai. 

2CATI slippers. Lit. made of mat or coarse woven stuff, y. above, 
NB. 

CATUL sparrow. v. carai. uraan(a)~ flying sparrow. MmV. 

CATTA. Surname of some kulina Brahman families originally belong- 
ing to the Radha region of West Bengal. Lit. itinerant (student 
or scholar.) Ava. MIA catta, OIA “carta (ef, caraka). Bhar. 

CAR(A) slap with a flat hand. Td. capota, capeta. ~khae. (He) gets 

, a slap. Skk. care, caré(ins.) maita rose. (She) slapped in 
anger. Skk. ~dite toslap. Voc. (Mukh) 

CARA- to ascend ; to get up to a higher level. Td. cata- (‘to go’), with 
spont. cerebralization. cari (conj.) C 10 ; carita (pret. 8) C 14; 
carile (pret. cond.) 0 5. cara, caraha (imp, 2); earild (pret. 1), 
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eare (pres. 3). cari (conj.) Skk, cara-sia, Come on and get up. 
Skk, atc. 

CARAI sparrow. Td. catakike. Bhar. 

CAR(A)TI surplus, addition, Boke. v. cara-. 

1 CARAK(A), Austere show in the annual Siva worship. on the last 
day of the Bengali year. The participating devotees would 
pierce their tongue and other parts of their body and hang 
themselves from the top of a high pole, being tied to the spikes 
imbedded in their body. Lit, hanging down (fr cara- ‘to go 
up’). jihva kate van(a) phore karaye carak(a). They pierce 
their tongues, stab their bodies and perform c. Muk. 

2 CARAK(A) broad-based sharp-pointed and bright-coloured (mark). 
Lit. prominent. v. catak(a). ~dasan(a) pakila mathar 
kes(a). (Her) teeth are big, white and prominent and (her) 
hair is grey. MmV. ~phoéta big, bright and prominent pain- 
ting on forehead. Bhar. 1tambul(a) bihane carak(a)bati 
dat(a}. Without betel leaf (chewing) (her) teeth look big and 
white. Mm. 

3 CARAK(A) spurt; sudden jump. ~diya gililek(a) macchar 
lobhe. {It} leaped and swallowed it, thinking to be fish. Mm. 

CAR{A)CARI a kind of pure vegetable or mixed vegetable and fish 
dish without gravy, Onom. Muk, Tantra, Bhar, MmY¥. 

1 CARA- to set ona higher level. Caus. of cara-. caraild (prea. 1), 
caraha (imp. 2) Skk. earadyya (conj.) Muk. caraibar (gor.) 
AmR, naukate carafia having taken (her) up on the boat. 
Candidas. 

2 CARA- to slap with flat hand. Td, Denom. fr ear(a). caraye 
(pres. 3), carayen(a) (pres. 8 hon.) Cbh. caray (pres. 3) PpJ. 
earaye (conj.) SivR. Voc. (Mukh). 

1 CARA setting on high. v. 1 cara-. Com, 

2 CARA string (or stringing) of a bow ; pull. Td. *catdpaka. y. cara-. 
dhanuke tuliya dila murugarla)~. He set te the bow a 


string made of m. grass. Muk, kac& base ~ dile kata bhara&- 


sahe. How much weight can it stand when a green bamboo 
{pole) is given (heavy) pull? MmY. 
8 CARA worn (adj.) v. 1 cara. juta-cara wearing shoes, Mpur. 
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4CARA sandbar. v. car(a). paper caray thekya tara sab dubiche. 
They (i.e. the ships} are all going down on striking the sandbar 
of sin. Kny, 
CARAO raid ; aggressive and unwelcome presence. Hindi. v. 1 cara. 
amar barite~ karia making a raid on my home. Pbps. (1787). 
CARUI sparrow. v. carai. MvV, Bhar. 
CARHA- v, cara-. Aspiration is residual fr Ava. -dd-. cadhbilé 
(cond. part.) © 8, carhild (pres. 1), carhila (pres. 3), earhili 
7 ‘(pret., im. ) Skk. | 
CANA chick pea.: Td. canaka, DmG. 
CANDA a class or caste of fighters. Td. *candaka (for cands ‘fierce’, 
or for candika ‘cireumcized’), parila cil(a)~jati. The hawk- 
. like Canda host fell. Uttara. 
CANDAKI. Mythical river name. PpN. 
CANDAL(A)., A caste-name. Ts. eandalé (ins.) O 48 (Com.) + 
CANDALINI Candila woman, Candala’s wife. New form. Cm, ete. 
CANDALI Candala woman. Also tech. Ts. CO 47, 49. + 
CATURAI _ cleverness, cunning. Sts. *caturayita. Braja, KmM. 
CATURALI cleverness, cunning. Sts. *caturapalika. Cem, Bhar. 
CATURINI clever woman. New form. Ts. Braja. 
CATURIMA clever. New form. Ts, carturiman (abs, noun), ~ vant 
clever spaech, Braja. 
CATURDIG(A)MAY(A) on all sides, every where, New form. Ts. 
SivR. 
CATURDOL(A) palanquin. Lit. hammock haying four pole or carried 
by four men. Bts. “caturdolaks. eaturdole {loc.). Muk. 
CATULA cap with four tufts. v. cautula. Td. *catustalaka. CoJ. 
CATULI v. above, Td. *catustilike. nag(a)ganer mathay sonar~, 
The serpents had on their heads golden crowns. Uttara. 
CATUSALA square hall. Sts. catwhéaid, purir(a) bhitare tole 
earu~. Within the (area of the) house (he) raised a splendid 
square hall. Muk. 
CATTAIR (fe *cattari) seventyfour. Dial. Td. catuksaplatika, Cf, 
Oriya ekastari, Voce. (Mukh,) 
CANDA the moon. Td.candra. C 14. Braja, Skk. 


CANDADIP(A). Mythical place name. Sta. caniradvips, Mm, 
¢ 
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CANDRA {i} the moon; {ii) semen. Ts. {ii} anidyer(a)~ the semen 
of the primaeval god. Mm¥. 

CANDRAKATI curved knife. Lit. moon-shapad chopper. Sts. candra- 
(vai)+karttike, CmJ, PpN. 

CANDRAKANTA a sweet, Lit moon-like, Ts. ~pitha race kora 
‘narikele. (She) prepared c. sweets with finely shreded cocos- 
nut flesh. Kny. , 

CANDRACORA a kind of sweet. Ts. Pada (Sekhar). 

CANDRACHATA (i} an ornament; (ii) a kind of muslin. Ts. daine 
siti ratnapati bime~. On the right (there was) the jewelled 
hair-line tiara : on the left was the ornament c. DpM. ~net 
diya vir-kach kache. (fe) puts on a warrior’s garment 
(made of) c. muslin. DpM. 

CANDRAVAN(A) a kind of firework. Lit. moon (or moon like) arrow. 
Ts. RmG. , 

CANDRAHAR(A) (i) a kind of jewelled neck-chain worn below 

- shorter ones ; Gi) a kind of ornamental girdle hung round the 
buttocks. Ts. Kny. 

CANDRATAK(A) (=candratapa) canopy. Ts. GvC. 

CANDRAVALI (i) moonlight ; (ii) beautiful woman ; (iii) name of & 

_ eowherd girl lover of Krsna. Ts. 

CANDRIMA moonlike, beautiful. Ts. New form 
moonlike face. CmL. bine Ade FS 

CAPKAN a kind of cloak. Pers. chapkan. Kav. 

CAPAN(A) fiftyfour. Td. sat-paitic@éat. Woe. (Mukh.) 

CABIS(A) twentyfour. Td. caturvimsa (ord. for card... Voo. (Mukh.} 
CABUTARA square sanctum. Pers. chautara ‘raised square place in 
a sanctam or ina garden.’ y. cautara, Ccm. 
CAMAKAMAYA flashing intermittently. Ts. bijuri ~hoti. 

‘ning ia flashing intermittently. Braja. 
CAMAKA- to be startled. Sts. camatkria, denom. camakii (pres. 3) 
~~ 641. eamaki (conj.); camakili (pret. adj. fm.) Ski. cama. 
kiya (conj,} SivB. 

CAMAKINi flashing intermittently (fm.). New form. Braja. 

CAMPA Campak (flower and plant), Ste. campaka. Skk. 

CAMBUK(A) sip, Sts. “camoks. NB cumuk. MvV. 

+CAY(A).. Plural suffix. Lit. accumulation. Ts. parieay the women, 


~yadane on the 


Light- 
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mayur(a)cay the peacocks. Com. mana-cay dukh(a)eay minds 
and sufferings. Pada. paksicay the birds, gulicay the bullets 
(or pellets) Raya., bandukeay the guns, patakacay the ban- 
ners, sabhasadcay the courtiers. Darang. Also used free : 
khager eay the bevy of birds. Raya. 

CAYALIS(A) fortyfour, Td. catuk+(ca)tuGrimésat. Voc. (Mukh.) 

CAR(A) sandbar. v. 4 card. thekila carane~. A sandbar touched 
the feet. KmM. samudrer(a) care on a sandbar in the sea. 
KmM. Vos. (Mukh.) 

CARA- ta move about; to seek food (by animals}; to graze: to haunt. 
Td. cara-. caraa (pres. 3) O 21. tate care se kon(a) devata. 
What is the deity that haunts there ? Pada. caraba (fut. 3) 
Braja. carite uriyi yay. (The birds) fly away to seek food. 
Hoyt, i 

CAR(A)KA spinning wheel ; wheel. Pers. charkh, charkha, SivR. 

2CARAKHI a firework, Catharine wheel. Pers. charkhi. MvV. 

CARACA- to smear, rub. Sts. carcaya-. caraco-ta (= caraca-ta) 
(pres. 3) Braja. 

CARAN(A) footstep; movement. Ts. carane [loc.) used as a post- 
position for the indirect object. misra asi prabhur(a) carane/ 

’ svapner(a) yrttaata sab(a) kaila nivedane// Misra came and 
told the master (i.e. Caitanyadeva) all the matter of the dream. 
Com. ~pher(a)ta a kind of physical exercise. Lit, turning 
of the feet or movement. Kny. 

CARA. to herd. Caus. of car-. sukar(a) cardy dom(a) seha krsna 
gay. A Dom herds swine, and he too sings of Krsna. Com. 
‘¢aralay carao (imp. 2) Com. gai caraifiaé having herded 
cattle. MmV. carabai (=carawai) (pres. 3) Braja, KmM. 
caran(a) (pres. 8 hon ) SivB. 

CARA pasturage; grazing {cattle). Td. *“cardpakte. padmavan(a) 
bhitare~kailim niraotar(a}. I did herding. always in the 
interior of the lotus patch. PpN. Boke. 

CARAT(A) boat-deck. Td. *carakapatts, age pache~majhare rai- 
ghar, Decks fore and aff; ‘the cabin room in the middle. 
KmM. jare jare hanahani upare~, (They) fought mutually 
by pulling hair, on the deck. PpJ. sehi pad kumbirini tan 
diya khay / carate pariya dulai kare hay hay // That leg the 
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eow-crocodile snatched and devoured. Dulai lying on the deck 
raised a cry. PpJ, 

CARIYA traditional mimicry. Sts. *carika, -~karen(a) urtya-kala. 
(He) performed mimicry and dancing show. KmM. 

CARCA- to consider, examine, calculate: to talk about derogatorily. 

"Td. careaya-, *carcdpaya-. kon{a} karya parere carciya. 
What is the good of talking about others? Cbh, carciya 
karila din samay vicitra. On calculation (he) fixed a special 
day and time, CmL. eke dhan nila ar carcila vistar. On one 
hand (they) accepted gifts and on the other talked much against 
{him). Heyat. kalidaher balicare kata tal jal / carciya disa 
sabe. You all come back after ascertaining the depth of water 
in the sands of Kalidaha. PoJ. chorecha caronia 
gossiping fellow. Crep. Sts. *carctkaranika. 

CARBI fat, fatty substance, Pers. charb, charbish, Voc. (Mukh.) 

CARMACIL(A) the smaller species of the bat. Cf. NB camfa)cika. 
DmG, 

CARYA spiritual song with a double meaning. The outer meaning 
suited the current style of mimicry and dancing. Lit. conduct 
according to pattern. Cf. Manasollisa 16, 4, 57, 379. Ts. C 2. 

CALA- to move; togo. Ts, td. calia (prot. adj., fr calitaka) © 19 
(Shastri), calila (pret. 8) O 13; calila (pret. 3) C 19. cale, 
ealaye (pres. 3); cala, calaha (imp. 2); calila (prot. 3): 
calilé (pret. 1); caliha (fut. imp. 2); caliban(a) (fut. 1); 
calili (pret. fm.) ; caliya (conj.) ; calite, ealité (ger.) ; calite- 
chila (pret. cond. 3); Cbbh, Com, Skk. etc. cali (pret.) with 
other vb, formg : cali geli, (She) went away. Skk. cali jaiha. 
You shall then go away. Skk. cali bhaila. (He) went away. 
Skk. cali bhaili, (She) went away. Skk. cali hali (printed 
calihali}, You (fm.) would be moving. Skk. yaha yaha aruna 
carana cala-calai (frequentative 8). Wherever (bis) crimson 
feet move along. Braja. 

CALA straw thatch. v. cal(a), Of. late Skt. cla. Sarva. 

CAL(A)TA (i) current (money); (ii) a particular beat in music. 
Td. *calattaka, Hindi. (1) ~mohar ‘gold coin in currency’, 
Voe. (Mukh.}. (ii) Knv. 
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# CAL(A)MALYA | strong. active person. Td. *cala-maila+-ika ‘behavi- 


our of a moving wrestler.’ cal(a}malyake catur(a) bali. An 
active parson is called clever. Locan. 

CALANL movement. Td. caranike, *calanika, Bhar. . 

1CALA movement. Td. calaka, carake, cala-bul@ various movements 
(of » human being): ~gela nadi-nala ase ban(a). Movements 
are over; floods are running into rivers and canals, SivR. 

2CALA shoe-sole. vy. above. Boke. 

CALA- to make go, drive. Caus. of cala-, v. cala-. sarathi parila 
ke calay aSvarath{a). The charioteer has fallen , there was 

no one to drive the horse-chariot. Kavi. 

CASA-,-SA fo cultivate, till. Td. *carss- (cf. Vadic carsani}, cagt 
(pass. pres. 3, or act. pres, I, or pret.) : cas(a}~. Cultivation 
is made (or we make). Muk. casa (imp. 3) CmJ. 

CASAT(A) cultivation. Td. *carsavaria, casater(a) tare bhiimi caba 
kata-khani. How much land do (you) require for cultivation ? 
SivRk, 


| CASAMKHOR impudent; ungrateful. New form. Pers. chasin ‘eye’ + 


khwur ‘mean’. DmG. Boke. 

CASA- to cause cultivation. Caus. of caga-. casaite (ger.) SivR. 

CASIMA spectacles. NB. casma. Pers. chashmak. choxima 

_ Yoeabulario. 

CAHAL{A) noise, din. SmG., 

CAHELA mud, mire. v, cikhila. Boke. 

CAHU-(Y)OR(A) the four sides or directions. Td. catuh +apara- 
para. Braja, Bhar. 

CASOK(A) ladder, stair. Voe. {Mukh.) 

CA(A)« to look, to seek; to desire. y. caha-. ciri can(a} e pap(a) 
kapal(a). I like to tear up this ill fate (of mine), KmM. cae 
(pres. 3) CmJ. ediha (fat. imp. 2) Skk, caba (fut. 1) Bhar. ye 
fiche kapale lekha tai haite cay. What is written in fate 
desires to be (i.e. must be) fulfilled. MmV. 

CA tea, Chinese cha. Boke, ~ pani khaite to drink tea, Boke, 

CAUTA-NAUTA sycophants and teasers. Fr *catuka-natuka. Locan. 

CAIR four. v. cdri. Dial. PpN. chair obotar four Avatars, 
Dom. 
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-CAUL(A)  husked rice. MIA (Amg, Ava}. Td. *cdpa Cpressure’, 
fr cap- ‘to knead’) +puta (ir pota- ‘to pound, grind’), Chatterji 
derives from cama-, cima-, ciimaya- ‘to sip, drink, eat.’ Cf. 
tirul(a). 160.+ 

CAO(Y)A looking, v. ciha-, nahi yay~. 
upon, Bbar. ; 

CAOQ(Y)ACAI looking at one another. v. above. Recipro. gopi sab 
kare~. The cowherd girls looked at one another. KmJivan. 
Var. cayacai. 

CAONE look. vy. cahani. 

CAKA* to taste; tosample. Td. cakya- (pass. of caka- ‘to be satisfied’). 

- tate rahi caki (pass.) ek(a}) kan(a). Remaining on the bank 
only a drop is tasted. Cem. cake (pres. 3) DmG. 

1 CAK(A) wheel ; circle ; round. Td. cakra. kumarer(a)~ 2, potter's 
wheel. Gem. simba yena phire~. Like a lon moving round 
and round. Muk. eaksu ghure yena~. (His) eyes turn like 
a (potter's) wheel. Bhar, 

2 CAK(A) bee-hive. Td. cakra (for madhu-cakra). cake (loc.). MvV. 

CAK(A)-NARI (potter’s} wheel and stick. Td, cakra-*natika, kamar 
kumar palae laiya~. Ironsmiths and potters run with (their} 

_ wheels and sticks. Mpur. 

CAK(A)-BHANARI spinning like » wheel. Td. cakra-*bhramariht. 
cak{a)-bhaorite phiriya nacite while dancing round and 
round like a spinning wheel. DmG, cak(a)-bhati a dice and 
ball ear-ornament : nama kane~nirmita beuli. A disc-and 
ball ear-ornament was made for the lobes of the sars. Mm. 

CAKANI cup-bearer. Cf. Pers. chakal ‘water jug’. Boke. 

CAKAR paid servant. Pers. chékar. MvV, SivR, DmG, MmV. 

CAKARI paid service. v. above. Pers. chakari, 

CAKARANI paid servant, female. New form. Boke. - 

CAKAL(A) circular, round. Td, cakrala. ~varner(a) pata pandur(a} 
varner(a) dati. The leaves (are) of a circular shape, the stems 
(are) of a pale colour. Mm. 

CAKARAN land appropriated to the maintenance of village chowki- 
dars. For Pers. chakarGn-zamin. Syakhat (1774). 

CAK(A)LA an administrative and fiscal area. Td. *cakralaka. Cf. 
Old inscriptional caturaka. Ocm. : 


{Tt) cannot be looked 


€ CAKA wheel; round {like a wheel). 
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Td. cakraka, ~ ~ mula 
bagyan (=baigan), Round slices of radish and brinial. Muk. 

CAKI disc; small round piece. Td. cskrika. C17. ada- ~ ginger 
slice. Com. riipar(a)~ silver disc, CmJ. kamaler(a)~ lotus. 
pod. DpM. dtu~ knee-cap (bone). MvV. ~puli @ kind of” 
round shaped sweet cake. Knv. 

CAKU clasp knife. v. cako. Boke. 

CAKURI vy. caikari. Kav. 

CAKKAIL ~dite to deceive, impose. Hindi, Td. 
cakkaiya parite to be imposed upon. Boke. 

CAKHA- to taste; torample. v. caka-. ek(a) stan(a) mukhe. rahf¥ 
yahi cdkhe. Ono (of bis mother's breasts) in his mouth, 
(which he} sucks at intervals, CmJ. tata divasa yapai 
nimbaphala cakhai (conj.). Those days (he) passes by testing: 
the (bitter) berries of nim. Braja (Sagi). 


*catrapika. Boke.. 


_ CAKHAA a species of water fowl (male). v. cakaba. Cf. ola Maithili: 


cakews. Mm. 

CAKHAI a species of water fowl (fomale). Td. calravah. MmV. 

CAKHA-. Caus. of cakha-, eakhaite (ger.) Com. 

CAG(A) lower leg, shank. v. cénga. keser(a) ag(a) cumbaye~.. 
The tips of (her) hair touch the shanks. Pade. - 
CAGUNI whip, stick. Td. *catganika. dekhechi ~ hate sokar(a}- 
earana. (I) have seen (him) herding swine with a stick in. 

hand. DmM. 

CANGA (i) tall bamboo structure ; (1) chunk (of clay or anak ¥. cin-- 
gara. gopinath{a)ke bara jana cange cardila. The eldest. 
prince made G. to ascend the seaffold. Com. ~ -taras stone 
mason. Sec. el. Pers, iarash. Voc. (Mukh,) 


= 1 CANGARA oversize basket made of bamboo strips. C10 (atter- 


Com.). pasari sab(a)~ uthaila. All the stall- holders brought 
out their big baskets (containing their goods). Cem.. NB caniari. 
2 CANGARA (i) block (of stone), slab ; (ii) a small chunk {of gold) 
which was carried by town-criers inviting ab some daring acti. 
vity or challenge. Taking the thing by a person would mean 
acceptance of the commission or challenge. v. above. (i) bu- 
ker(a)~ marakat(a) pit(a) jini, The expanse of the chest - 
(was) nicer than. an emerald’slab. GvK. (ii} diya) dharila- 
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tara suvarna~. They came and took hold of the chunk of 
gold. Muk. suvarna~bandhiya baser(a) age tying a chunk 
of gold tied on the top of a bamboo pole. Muk. 

CANGARI, -RE- y.1 caingara. RmG, Kav. 

‘CACAR(A) spring-time sport (by throwing coloured and scented water 

and dust with song and dance}, Td. carcara-, caticara- (frequen- 

tative base fr cara-), v. cacar(a). phaguya khelite haila~ 
vasanta. It wag time to disport with coloured and scented 

; dust as it was the springtime sports’ day (cacara). PA. 

CACA uncle. Hindi? Cem. 

‘CAN (i) ccmpetent follow ; foreman; (ii) heavy lump (of earth, stone 
ete,). Td. *cayika (fr ciiya- ‘to observe’). Of, MIA caiya. tiri- 
vadh(a) patake tomar(a)~ nai. There is none above you 
in the act of crime of woman-slaughter, GvK. eafii-dhanuk(a) 
expert archer: ~palae kata chagaler(a) galay dari, So 
many good archers fled leading goats tied in string, Mopur. 

CATA- to lick. Td. MTA caita-. sei patra ani citi khay. He takes 
away the plate and licks (it) clean. Com, 

*CATAK(A)-NATAK(A) various ways, attempts or poses. Lit. syco- 

phancy and mimicry, Sts, “cattaka-natiaks. ~kare dravya 
laibare, (He) tries in various ways to take away the things. 
RmG. 

“CAT(A)NI a sour and sweet dish ; chutney, v. cita-, Hindi. Kny, 

‘CATAL very coarse woven stuff; grass or leaf mat. Td. “carta (fr 
car- palatalized form of kar-; ef. kota ‘mat’; kar ‘artificer’, 
ciiru ‘finely done’). Cf. NB cat ‘gunny’. ghas~ mat of woven 
grass. Mpur. Voc. (Mukh.), Boke. chattai Vocabulario. 

CATI (i) back-kicking ; (ii) trader. ~chutileka. (He) started back. 
kicking. ~mati kare bara bara khal(a). By kicking up earth 
(he) made canals {as it were). KmM. fii) Yoo. (Mukh ) 

‘CATIGRAM(A). Place name, Chittagong. ~ -vasi resident of Chitta- 
gong. Cbh. janma catigrame born in C, Com. 

“CATIYAL(A) officer to look over itinerants. Td. *cartikapala (et. 
catta in old inscriptions), kat@(a) haibe~. The civet will be 
officer over itinerant {traders}, Muk. 

CATIL(L)A. Personal name. Probably originally meant an itinerant 
fellow or student, Td. Fr MIA catta. C 5. 


§ candagira 


{ cATUTI. 
| 1CAR(A) pressure ; weight. 


 9CAR(A) activity. 
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Brahman surname, Chatterji. Td. *cattaputrika. Bhar. 
Td. capata. ithe sab(a) gopikar(a) 
yauvaner(a) care/nadi majhe nauka-khani pate pate chare// 
Now by the weight of the youthful breasts of the Gopa girls: 
the small boat may be breaking up plank by plank. GvyK. 
vy. above, sadai karibe ~ sakéle vikale. Be 
always active (lit. put your weight) early in the day (as well 
as) in the afterncon, DmM. 
to force, throw. Denom. 
(Mukh,) 


CARA- vy. above. cere (conj.) SivR. Vos. 


in town squares. OmJ. 

2CATAR(A} machination. Sts. caturya, hay prabhu kotaler parila 
catare, Alas, (my) lord, you have succumbed to the wiles of 
the town-guard, Bhar. 

CATIPANNA Chatim tree, Sts. Cf. OIA sapiaparns. Sarva. 

CATURALI cleverness ; crooked talk. Sts. *caturapalika. Com, KmM.. 

CATURI cleverness, cunning. Sts, *c@turika, citurya. Bhar. 

CATURIPANA cleverness, cunning. Sts. caturya -+-tvanaka. KmM. 

CADAR (i) wrapper (or upper garment), spread (cloth) ; (i) a firework. 
Pers. chadar. {i) ar(a} dibe~Jjora. And you should give a pair- 
(of cloth including) a wrapper. PpJ. (ii) MyV. 

CAN(A)KA- to try. Boke. 

CANA chick pea; pop chick pea. Td. canaka. Cem. 

CANDA (i) the moon, moonlike object ; (ii) semen {tech.). Td. candra.. 
C4,14,*6. Cbb, CmJ, Skk. cande (ins-loc.) O30. cainda-. 
kanti moonshins ; moonstone. Sts. C 31. 

CAND(A)KURA a kind of very small fish. Td. *candra-+kutaka. MmYV. 

CANDARA. Piace name. cadndarar bil(a) the swamp near C. MmV. 


CANDAGURA a kind of very small fish. Lit. moon-dust. Td. candra- 
katgundake, Cf. NB cad(a)kura. Bhar. 


i 


+ “ad 2 


. $CATAR(A) quadrangle; market square. Td. catvara, nagare catare— 


aé 


we 


Dy 


ae a 


CANDAPATI an ornament (probably ‘cresent necklace’), Td. *candra. 
+patrike or *candrat panktika, DpM. 
 CAND(A)BAJI 4 kind of firework. y. baji. DpM. 
CANDAYA canopy. Td. candratapa. Cobh. od 
1CANDA a kind of fish. Td. *candraka. Tantra. es eee 
2CANDA round; moon-like. vy. above. ~balis{a) round pillow. CmJ.. 
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CANDI top of the front head; brain. Td. *candrika. murkhe bujhiba 


ki panditer ~phate. How can a fool understand (when) the . 


brain of the learned collapse ? PpJ. 

‘CANDU-BAJI  v. cind(a)-baji. DpM. 

CANDU-BANA banner with the sign of the moon. Td. candrakam+ 
varnake. DpM, 

-CANDERI belonging to tbe moon. 
(or gen.) C 31 (Com.) 

‘CANDO. Personal name. Td. candravat, candraka. Mv¥, MmY, ete. 

CANDOYA canopy. v. candaya. DpM. 

“CAP(A) pressure, attack ; solidity. Td. capya- (pass. stem fr capa-). 

cape cupe quietly (lit. closely and silently): ~dina daS{a) 

basi thaka bhai. Sit tight quietly, brother, for abouf ten 

days. Obh. cap(a)-dari thick and full beard. DmG. 

to press, press close ; to ride, occupy. v. above. ¢apia (pret., 

Ava.) C17; capi (pret.) GC 4,8. capa fimp. 2) Mv¥, Skk. 

cape (pres.3) MvV. aninde eapen dui pa. Joyfully (be) 

massaged the two feet. Raya. nidraho asia capila. And sleep 

came and pressed (the eyes’. Skk. ecapia, cApi(ya) (conj.) 

KmM, Muk, Skk, Mmy. 

‘CAPAT(A) putting heavy pressure. Td, *capyarrita. v. cap(a). 
~kare. (He) puts pressure. DmG. cipan(a} cApate kara 
vahiskrta at(a}). By putting heavy pressure you soree out 
what is fast stuck, SivR, 


Td. candrat -trat-ika, Fm. adj. 


‘CAPA. 


‘CAPAR(A) slap with open hand. Cf. OIA capete. MvV, Com, KmM, 
PpN. 
-CAPARA- to strike a slap, v. above. cApare (pres. 3). Com. 


CAPAN(A) pressure; pressed. v. capa-. 
tion of force for pressure. Bivk. 


~cfpate by the applica- 


1CAPA- to put pressure; to bring a boat ashore; to come abreast ; 
to take as load. Caus. of capa-. ecapay (pres. 3) MvvV. 
capaila (pret,) KmM, Skk, Riya. capayifia, eapaiya, capaa 
{conj.) MyV, Skk. capayibs (fut. 1) Skk. cari Ioke capate 
(ger.) bharas& nahi mor. To take tho load of the four worlds 
J do not dare. SivR. 


-2 CAPA- to print. y. next. eapdite (ger.} Gospel. 


‘® 1CAPA (i) printed. 


CABA anything chewed ; 





: camariya oV1 





v. next, denom, . Yoo. (Mukh.), Gospel. 
3 CAPA covered, hidden, Td. *capyaka, NB chapa. amani rahibe~. 
(It) will remain so hidden. Bhar. 


|) CAPAN(A) (i) putting on a load ; {i} question in pied: Td, Drape 


Pons. 

CAPAL{A) flippant activity ; nimbleness, Sts. cUpalya. Com. 

throw off after mastication ; spit. Td. 
*carvaka, ~phelaile dila pittaler(a) bati. To receive spit a 
brass pot was given. PpN, Boke. 

CABA- to chew. Td. carva-. cabaiya (conj.) PpN; cabana (conj.) 
MmV. Boke. gota guya cabaya karite pari gira. (I) can 
chew to bits an entire betel nut. Mmy¥. 

CABANA crisp or nutty food. Hindi, Té. *carvépanaka. 
munching fried chick pea. Com. 

CABI key. Portu. chave. Voo. (Mukh.). edbir(a) sik(a)li key chain ; 
cota~ small key. Ibid. 

CABUKI beautiful. Var. cabuka. Pers. chabuk, bahete~ tar(a). On 

the arms fing armleta (shaped like whip-cord). GvK. 

skin, hide, leather. Td. carman. Com. cam({a)-kata a skinner. 

Boke. 

CAMATI leather strop (for sharpening razor by barbara). Td. carma- 
pattika, PpJ. 

i CAMAR{A) hard, solid ; chunk, vy. sank: nay man(a) ~loha nila 
takhan(a). Nine maunds a iron in a chunk was then brought 


eana~. 


CAM(A) 


in DmM. 
CAMARA leather. Td. carmapattaka. Gyp. tsca'merdo ‘paper’ (Wolf 
- $481), 


CAMANDI vy. next. SivR. 

CAMUNDI Camunda, another form and name of the goddess Candi. 
Ts. SivR. 

CAM(A)NA nits. Td. 
fly.’ Boke. 

CAMAR(A) chowrie. Ts. Seta~ white chowrie. Skk. hariya~ 
very big chowrie. Muk. ~biani chowrie fan. KmM. 

CAMARIYA chowrie-maker. Sts. *cdmarika, ~banay sundar(a) 
hemakali, The chowrie-maker makes fine (chowries) worked 
in gold. KmM. 


*carmanaka. Of. late Skt. carmand ‘a kind of 
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CAMATI leather strop. 
tale ghase khur(a), There was a leather strop but he honed 
the razor on the flat of his foot. Muk. 

CAMAR(A)> shoemaker; the name of the caste of shoemakers. Td. 
carmakara, PpJ, 

CAMU. Personal name (pet). DmG. 

CAMUK whip. Pers. chabuk. AmB. 

CAMUKI fighter or guard equipped with whip. Pers, ch@buki. 
~gajae. The men with whips got ready. AmR. 

CAMUTI vy. cimati. tar pare palaila ~cora nauoa. After that fled 
the barbar who stole leather strops. PpJ. 

CAMPA (i)flower and tree (Campak); (ii) a kind of banana (lit, 
campak scented). Td. campzka. Skk, PpJ. 

CAMPAI. Mythical place name, Td. *campivati, Tantra, etc. 

CAMPA-PULI a kind of sweet pastry. Td. *caonpaka-piirika (polika), 
DpM. 

CAMPALI vy. campai. Td. *campakapallike. Tantra. 

CAMBHAL] a flower and plant. NB camel. Skk. 

CAMMA haughty, swaggering. Pers. chameman, ~manus(a) a bold 
adventurer. Boke. , 

CAYANI eager look. y. cahani. GvC, Braja. 

CAR(A) beast and bird food ; seeking such food ; begging food by 
mendicants. Ts. Gyp. tsar (W. 3438), C Qt. caré (ins.) C 11, 
ek(a)din(a} garur(a) yamuna kare~. One day G. was seek- 
ing food at the Yamuna. KmM. haser mata~ kare baker mata 
khay. (He) seeks food like a duck and eats like a stork. Pp¥. 

{CARA vy. above. Td. *c@raka (ef. Budh. Skt. carika). musara~ 
the mouse’s food seeking. C11. 

2 CARA seedling, sapling, Cf. Pers. chara t aatuningie grazing’, vrksa 
~ghate sobhe jal(a) sannikate. Trees and saplings were 
arranged nicely near the water line at every ghat. Pads 
(Mohan). Gospel. 

8 CARA remedy, cure. Pers. cha@ra(h). ar(a}~nahi kichu. There is 
no other help. SivR. bale sankha parile burar(a)~kai. (He) 
said; you hayes put on shell bangles, bub where is the help 
(tbat is the fee) for the old man? SivR. ~n&hi, I cannot 
help it. Boke. ; 


*carmapatrika, vy. camati, ~thakite pada- . 


: | CARA an insect. Td. crake ‘cockroach’. 
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4 CARA lean; sickly. vy. above; or secreted fr Pers. bi-chdra 
‘remediless’, ch ara Vocabulario, 
5 CARA (=cara) a kind of earthen vessel. Vocabulario. vy. cara. 
CARA- to transplant. Boke. v. 2 cara, Denom, 
(rjui-cara white (lit. red} 
ants, Muk. tela-cara cockroach. Voc. (Mukh.)} 
1 CARI four, Td. OA caévari (nt. nom. ace), MIA catlari> *catari> 
*caydrt, NIA cari, eyari. C50 +. ~ dad(a) fourteen Muk, 
" ~ sat(a) four times seven, twentyeight: cari sate racila 
atas(a)padi git(a). In four times seven (lines) he writes 
(this) song of twentyeight verses. Muk. ~bhit(a) four sides, 
four quarters, Skk, 
2 CARI (=cari)a smalf earthen vessel, crucible. char i Vocabulario. 
¥. cara. 


3 CARI sieve. v. caluni. ch ar i. Vocabulario. 


CARITA behaviour. Sts. c&ritra, Skk. 
CAL(A) roof, thatch. Ts. (late Skt.). Cf. Pers. chile, chala ‘vault, 
7 depository of grain’. Sarva, MvV, Muk, Pada, Raya, otc. 

CALA- to make move. Caus. of cala~, Td. calaya-. cala {imp. 9} 
C3. calia (pret.) C27. calian (prot., Ava. <calitakam ; or 
pass. imp. 3) C27. ealiu (pret., Ava.) C27. cali {pret 
C *12. cale (pres. 8) MmY. cala (imp.2} Muk;  calae 
(pres. 3) Skk. eafila (pret. adj.) eapini yena mantra nahi 
Sune. As a snake (fm.) provoked does not listen to incanta- 
tions. GyK, 

CAL(A)TA a plant and fruit. paka~ ripe c. fruit, Muk. 

CALAN(A) driving. Ts, td. ~-lari cattle driving stick. 
*actrke. KmM. 

CALA. (i) to provoke, tease, shake, move ; (iit) to lead. Double caus, 
fr cala-. Td. c@laya- + *calépaya-. (i) sabare calen(a} 
prabhu phaki jijfiasiya. The lord teased averyone by asking 
hard problems (of logic). Cbh. ami calaila toma tumi na 
calita. I teased you but you were not provoked. Com, califia 


(conj.) Skk. (ii) putrasange kuntire calaila tataksan(a). Then 
{the sages) led K. with her sons, Vpk. 


Td. calany- 


|. CALA shed with a single sloping thatch. Pers. ch@la, y. cal(a). 


rakhila ek(e} ~bandhiya, 
18 


(He) built a thatched shed and 
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kep3 (it for him), Gon. tar(a) majhe nirmaila sari sari~. 
Within it (be) built sheds in rows. CmJ. Boke. 

CALI-BHUM(A) pasturage. Td. cdrikat+bhiini. Boke. 

CALITA vy. cal(a)ta. Mok, Skk. 

CALIS(A) forty. Ta. catvGrimiat. Chalix diner por after 
forty days. Crep. Yoo. (Mukh.} 

CALU rice (husked). v. edul(a), MvV, Cbh, Com, Mak, Bhar, Boke, 
saru~ fine rice. Bhar. 

CALUNI, -AN(A) sieva basket. Td. cilanika, -na. jarjar karila 
anga caluni saman. (It) made (my) limba full of holes like a 
sieve. Heyat. chalon Vocabulario. 

CAS(A) cultivation. v. casa. CmJ, KmM, Muk. cfs‘a)-vas(a) 
farming (lit. cultivation and residence): mithya-kaje phire 
pati nahi~. The husband follows empiy pursuits ; he does 
not take to settled life. Muk. 

CASA-DHOBA. A caste name. Bhar. 

CAS(A) v. cis(a). bhim yadi jote vrse mahisor cise. If Bhim 
yokes a bull where traction by buffalo is required. SivR. 
CASIPANA farming, running a farm, Td. *cersikatvanska. kadapani 
khayye ghate kare~. (He) drinks muddy water from bathing 

places and does a farmer’s work. SivR. 

CAHA- to look for, find ; to desire. Td. cakss-. v. ca(a)-. cahaa (pres, 
3) C0 8,36 (2). cahanti (pres. 3 hon.) C *4. cahami (pres. 1 
sg.)C 20. ecahiai (pass. pres 8) OC *8. ecahi -{pret.) © 2u, 
cahante (pres. cond.) O31, 44. cahe, cia, cay (pres. 3); 
cahiye (pass. pres. 8); cahasi (pres. 2); cahd (pres. 1); 
cahé (pres. 3 hon.); cahenta (pres. 3 hon.) ; cahi (pres. 1); 
eaha (imp. 2); cahu (imp. 3); ecahiba (fut. 3,1); eabibd 
(fut. 4); eahila (pret.); cihilek(a) (pret. 3); cahilanta (pret. 
3 hon.) ; cahild (prot. 1) ; eahiha (fut. imp. 2); cahita (=cahi 
+ta pleon.; pres. 1, pass. 8); eahi, cahia, chia, cahiya 
{conj.) ; ecahite, cahit® (pres. cond.) Skk, etc. haibare cay. 
(it) must happen. Cbh, kahite cihiye kichu na dise uttar{a) 
Something to speak is wanted but words fail. Cem. asibare 
caha You mus come, Chh, aji ghare giya basi puthi caiha. 
Now you go home and take rest and look through (your) books, 
Obh. yuddha cahibar(a) abhilas(a) ache mane, (I!) there is 


| CAHIYA. Dative particle, 
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a desire in (your) heart to see the battle. Kavi, cahibare (ger.) 

Skk, 

Comparative. naptiaa: Conj. fe above. jivana ~yauvana bara 

rauza. Youthfulness is more interesting than life, Pada. 

Conj. fr caha-. vilamba karaha kichu 
amare~, Wait a little forme. Cm, 

CAHANI eager or sharp look, Td. *caksanika, v. eayani. Muk. 

CAI headman. y. caft. lukaile khiije dhaye dhare sab~. On 
hiding the headmen search (for them) and capture. SivR. 

CAC(A) bamboo mat; ‘a fine mat", Boke. Td. (late Skt.) catica ‘any- 
thing made of straw or split bamboo’. 

i CACAR(A) y- eacar(a). 

2 CACAR(A) long and eurly (aair). 16c. 

CACARI springtime festive dance and sport. Td. *caiicarika. vy. 1 
eacar(a}). ~khel&d moe yamunar(a) tire. I play oc, on the 
bank of the Yamuna. Skk, 

CACHA- to scrape. Td. ca%icha-, *caccha-. eachila (pret. 3) Skk. 
cachalit (pret. 1) Vidyapati. cache (conj.) piiche khay rani. 


The lady eats scraping and wiping (the Plate clean). SivR. 
CACHARA old mat of leaves. v. efe(a}. Boke. 


CACHI condensed milk. v. eacha-. Skk, AmR. 

CATAA. CATal bruised under the feet or by kicks. Recipro. Boke. 

CARA cocoanut shell. Dp. 

CAD(A) the moon. Td. cardra, 16¢. cad{a)-bayani moonfaced (ie. 
beautiful), fm. Td. candravadanika. KmM. cad(a)-bayan(a) 
moonfaced (i.s. beautiful), mse, Td. candravadane. KmM. 

CADAYA vy. candaya, Cbh. 

1CADA round or moonlike mark {specially on peacock-tail feather). 
Td. candraka. DaG, Bhar. 

2 CADA contribution where the amount is not fixed. Pers. chande 
‘an indefinite quantity, some.’ ~kariya laite to put under 
contribution. Boke. 

CADAKURA a kind of fish (tiny), Td. *candraka+kitaka, SivR. 

CADOYA canopy. vy. candaya. Voc. (Mukh,) 

CAP(A)KALI an ornament resembling a campak bud, attached to 
a necklace (kantha) and having a pendant (dhukdhuki) 
attached to it, Sta. *campalha) +h ikike, Kny. 


CAHI. 
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CAP(A)KALITE. Personal name, fm. VYoe. Bts. ee eialit® 
~ © Lalita, O C,! Nursery rhyme, 

CAPA Campak flower and plant. Td. campaka. 
banana having a sweet flavour. 
Muk. 

CAP(A)-DARI heavy beard. For cap(a)~, Td. 
caress’), SatyaGhana. 

CAPAI. Mythical placename. v. campai. eapaye {loc.) DmG. 

CIA mind (tech.). Td. cttia+cetas. © 18, 31, 32, 35, 39, 49, 46, 
49, *4, cia-riia mind the king, C35 (Shastri), 

CIHLY)A- to awaken. Td. ceifya-, 
(preg. 3 hon.) ; ciya (imp. 9) : eify)aila (pret.) ; cifiyili (pret, 8 
fm.), ciyaba (fut); 
(conj.); ci@ite (ger.) Muk, Skk, ete. ciyaila (adj) nahe, (He) 
cannot be awakened, GyC. 

CIUKA- to be startled. y. camaka. cinke (pres. 3) KmM. 

CIURA fattened rice. Td. *ciputaka., Cf. Oriya, ciura, Hindi cura. 
Sarva, 

CIK curtain made of slender bamboo sbicks. Pers. chigh. PA. 

CIKAN(A) glossy, shining, smooth, fine. Td. cikrana. 
glossy hair. Skk. ~vasan(a) shining garment. 
(Mukh. ) 

CIKANIYA v. above. Td. *cikvenika, barana~ glossy complexion. 
Braja. cura~ shining crest. Bhar. 

CIK(A)RAI loud cry of pain. Td. “cikkaravike. Duke vyatha pana 
ravan(a) ~ pace. Receiving a blow on the chest R. cried aloud. 
Uttara. 

C{KA cover; curtain of bamboo stickes. vy. cik. Yoo. (Mukh.) 

CIKA-NARI. A boys’ game, Lit. movement likea mouse, NB nun- 
cik, Td. cikk@ (mouse’)+*natika. GmS, 

CIKI ~guyd a kind of betel nut. Boke. 

CIKICHA doctoring, medicinal treatment. Sts. cikitsa. GvC, Muk, 
Boke. 


~ kala : a “chad of 
Td. campaka-+ kadalaka, 


*capya (ir capa- ‘to 


tte = mes te me 


~cikure on 
Raya, Voe. 


CIKICCHA- to doctor. Denom. vy. above. prasavfa) haila pache } 


vaidye cikiechila. (She) delivered and then was treated by a 
doctor. Kavi. 


CIKITSA- y. above. Ts. cikitsimu (fut. I’, cikitsite {ger.) PA. 





*cetipaya-, ciyay (pres. 3), cian(a) | 
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_ CIKICHA y. above. Sts. Gv. 


CIKCAR(A) roaring, bowling. CL. OIA citkGra. Boke. 

CIKUR(A) flash of lightning. MyV. ~haniteche, It lightens. Boke. 

CIKURYA ~sak(a) endive. Boke. 

CIKUILA med; muddy. Ava. cikhilla. Sts. Gyp. (W. 3480) észkal ; 

: late Skt. cthhalla. © 8, 

CING(ARI, -URI prawn. cingarir(a) tola bara. Balls of crushed 
prawn fried in boiling oil. Muk. 

CINGARI ~aguao(a) a spark of fire. Boke. 

CINGI v. nikari. Muk. (ms.). 

CINGIRA prawn ; prawnlike insect. or(a) ~ cricket. 
insect. NB uccinre. Voc. {Makh.) 

CICARA a kind of tal! marshy grass, Also clicara, evcura. cicarar 
khai pop corn of C. PpN. 

CITANNA, -TU- sense of touch. ~parila gfiy. Sense of touch came 
to the body. MmY. 

CITL scrip ; letter. v. below. Td. citrita ‘painted’; cf. the semantia 
change in Gyp. i3a’merdo (‘leather > letter, chit.’). amar 
nimitte ek ~ sargadev(a)ke for me a letter to Svargadev(a), 
Pbps. (1794). Yoe. (Mukh,) 

1CITHA mark of paint. Td. ctiraka. Cf. kapale citra likhita Cul, 
phota ~ mahaidambha marks of paint big and small (on 
the forehead), and very proud. Muk. 

2CITHA account sheet; written slip. v. above. ~jabda written 
down in account sheet. Syakhat (1774). cithate (loc.) ibid. 

CITA! chit, slip, letter. Td. v. citi. yair(a) name yata raghav(a)~ 
lekbaila. Those to whom R. addressed the slips (or letters). 
Cem. 

CIRA  v. below. Sarva. 

CIRA flattened rice. Td. ‘cipitaka. Ct. ciura. 16c. cira sandes(a) 
flattened rice and sweets. MmY. 

CIRT maid servant, Dial. v. ceri. MmY. 

1 CITA mind. heart; attention. Td. citia. I6c. cita kari paying 
attention. KmM. 

2CIT(A) flat with face up. Td. citra (for citravat ‘as in a portrait’). 
vipra bahi keha hasta~ nahi kare, No one but a Brahman 
opened his hand flat (as a gesture of begging). GvK. ~kari 


Lit. flying 
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pari haying thrown (him) flat on the ground. Uttara, ~kaira 
mare lathi pie juta cara. Laying (him) flat (he) kicks with 
(his) feet shod. Mpur. 

CIT(A)MAT fallen flat on one’s back. Lit. fallen flat and dead (as a 
chessman), vy. above; mat(a). car(a)khar upare prarila~. 
(She) fell flat on her back on the top of the spinning wheel. 
DmM. 

CITAR(A) vy. 2 cit(a). Sts, cztra, or ta, *citrakera, citare flat om 
{his} back (or ‘like a picture’) Skk. ~kaira thuile upar 
haya pare. Tf put flat on (his) back (he) turns face down. 
PpJ, 

CIT(H)AL(A) a kind of fch. Lit. spotted. 
Muk, SivR, DmG, Bhar. 

CITA spotted tiger, cheetah, Td. ctiraka. 

CITI spotted tiger; a class of snake. Lit. spotted. Td. ciiriia, MvV, 
Muk, Raya, Bhar, MmV. 

CITI-PITHA a kind of cake (flat shaped). v. 2 cita. ~dugdha saha 
pulipitha puna. Cakea in cream and also p. cakes. Kay, 

CITTI open throw of dice. Td. citrzya ‘visible ab a distance’. pati 
kari vai(a) ~phele das(a). Having controlled the dice (she) 
openly threw a ten, Muk, 

CITTA heart, mind, memory, Ts. citte (loc). mora citte ache. It is 
in my contemplation. Cbh. tabe dio milya ye tomar(a) 

‘citte pare. Then you may pay the price as you like. Chh. 
timbuli kahaye citte henai laiya. The betel-man says: 
I think thus. Cbh. 

CIN(A) mark, stamp, sign. Td, citnalka), Gom. GvG. basanter(a}~ 
pock marke. DmR. . 

CINA- torecognise ; to realize, Td. célimsya-, denom. cinahu (pres. 1} 
KmM, cini (pres. 1) Mok. cinaha (imp. 2) Skk. ciniha (fut. 
imp. 2) MvV. . 

CIN(A)DEST China-made (silk or cloth). Td. *cina-desiya, Kav. 

4 CINA akind of inferior grain or lentil. Td. cinaka (Sabda.), C 50. 
Muk. pat(a) ~San(a) til(a) guvak(a) vistar(a). Jute, cina, 
sesamum, betel nut {all) in large quantity. Raya. 

2CINA slender, threadlike, Td. cinna, cina ‘thread’ (MW}. ~jok(a} 
a kind of leech (small). SivR. 


Td. citravadali (Sarva) 
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~§CINA originating in China. Td. *cinaka. ~yuti Chinese jasmine. 


-AmR. 

CINT sugar. Td. *iniya (‘Chinese-made’). Com, Muk, Bhar. ~rasa- 
gali syrup, GvO, ~ -narikal(a) a sweet made of cocoanut 
and sugar. MmY,. ~ -pana sweet drink. CmJ, ~-manda. 
a sweet ball. CmJ. cinir putali a sugar doll, Kny. cinir pani 
sugared water. Boke. 

CINTA- to think, deliberate, ponder. Sts. ciniaya-. cintante (pres. 
cond.) O *4. cinte, cintae (pres. 3). cintd (pres. 1); cinte, 
cintaha (imp. 2); cinttha (fut. imp. 2); cintila (pret. 3); 
cintild (pret. 1) ; eintibd (fut. 1) ; cinti (pret. conj.) ; cintina, 
eintia, cinti(y)a (conj); cintile (pret. cond): Skk, ete. 
cintite bhavite tabe paus{a) mas(a) gela. While thinking 
about, the month of P. was passed. GvC. cintilihi (pret. 2); 
with double ending. Cf. haibihi. Darang. cintira hita (Sk) 
is a misreading for cinti rahi-ta: “He remained thoughiful’. 


CINYA China-made. Dial. Td. *ciniya. ~chata China-made um- 


brella. Pbps. (1808). a. 

CIPA- to squeeze, press out. Td. *cippa. cipia (conj). Skk. 

CIP(A)TI whip; thong, Cf. late Skt. cipita ‘fattened’. vy. ciputi. 
~lari bari bari / Sisu haile pai Sari // (We) move, whip 
{in hand), from house to house. If a child ia born ure) receive 
sari, Env. 

CIPUTI attached like a clip, clinging fi. 6. “<H6k ak ; slipper. Cf. late 
Skt. ciputa ‘flat.’ v. above. ~paduki pade-on (his) feet 
(there were) clinging shoss. Knv. 

CIB(A)RA chewed. Td. *cippatake (tor carva-). Boke. 

CIBA- to chew. TY. *cirvapaya- (for carvapaya-). cibana khaila, (He 
chewed and ate up. Cem. pallav(a) ch@ria ustra kantak(a) 
cibaye. A camel spurns leaves and chew thorns, GvK. cibaye 
{conj.) SivR. eibaba (fut.) DmG. 

CIM(A)RYA thin and dried. Td. *cimpotake. 
Boke, 

CIM(A)SA like drying hide. Td. *inpa-tearma()-+samaka, ~ ganda 
karite to stink, Boke, 

CIMITA tongs. NB cimta. Td. 
lario. 


~manus lean man. 


*cimpattaka, vy. cim(alrya. Vocabu- 
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CI(Y)JA- to be couscious; to wake up. Td. cefaya-. ciya fimp, 9) 


MyV. 

CIYA- to awaken; to be wakened. Td. v. ci(y)a. ciyae (pres, 3) 
MvY. Boke. 

fAYAR(A) sharp strip of bamboo skin (used as scalpel). Td. *sipatika 
(‘flaé strip’), NB ciyari. Muk, 

CIRA- to tear asunder. Cf. OIA cira (‘strip of bark or cloth’). cirila 
{pret ), ciribd (fut. 1} Skk. cirifa (conj.) CmJ.  ciriya (conj.) 
MvV, Com. ciri (conj.)} KmM, Skk. 

CIRATHAL permanent. Td.+Sts. cirasth@yin. Braja. 

CIRANJI(VA) a kind of fruit(?} (tit. long-living), ~bhajiya ksire 
payas karila. (She) fried c. (and pué them) in cream and 
prepared a pudding. Knyv. 

CIRANI comb. v. cira- ‘to tear’. MvV. ~kakui Knv. 

CIRA (1) torn; fine cloth ; torn piece of cloth; {i} turban of many 


colours, Td. ciraka. ~jal(a) torn net. Tantra. (i) Boke. 
€IRAU long-lived, Sts. *cirayuka. Omb. 


CIRUN(A) in cicun(a)-dati spike-toothed woman (an inauspicious 


sign). Td. *cirana-dawikd. Mm. 

€IL(A) the kite ; stooping, snatching (like a kite or awa: Td. cilla, 
MvV, etc. ~ canda the hawklike fierce fighters. Uttara. 

CIL-GOJA a kind of dried fruit or sweetmeat. Pers. chil-ghoza 
‘fir trae, cone of fir-tree.’ Kny. 

CIRATH(A) the Kirata (or Cirata) people. Sts. ~ deger(a) sito patcha. 
He is the ruler of the land of the Ciratas. Darang. 

CILLI grasshopper. Td. *eiiléka ; of. OLA fAillika. Sarva. 

CIHAR(A) neighing (of horse or elephant). Onom, hayer(a) cihare 
kara sthir(a) nahe man(a). No one’s heart is at peace on 
account of the neighing of the horses. Kavi. 

CINHA- to know; to detect. Ts. denom. cinha (pras. 2); cinhasi 
(pres. 2) cinhe (pres. 3); cinhild (pret.); cinhili (pret. 2); 
cinhila (pret.) ; cinhfle (pret. cond.) ; einhi, cinhia (conj, 
Skk. 

CIHAR(A) v. cihar(a). hasti gorda sab(a) range karila~. Ele. 
phants and horses all cried in excitement. Darang. 

OIA vy. cia. C 38. ce (ias-loo} C1. ~ -gaanda mind the rogue 
elephant, C 16. 


cia. 
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(IANA fermenting drug. Td. * cotip wna, NB eiyan. C 3. 

1CITA heart, mind. Td. ciita. na diha~. Do not pay attention. 
Skk, ; 

2CiTA portrait, peinting, picture. Td.citra, ~-nalini an artificial 
lotus, a painted lotus. Braja. ~-putali a puppet or doll, a 
painted doll. Sec. el. td. puttalska. Braja. 

CINER BASAN China ware. v. basan, ~chabi painted China ware. 
CmY. 

CIR(A) deep cut, slit. v.cira-. buk(a) lae~. The chest receives a 
cut. Skk. buk{a}) mele~. The chest reveals a slit. Skk. 

CIRA fine cloth stuff for turban. Td. ciraka. C 4. sire~ on the head 
(a turban of) fine cloth. Bhar, 

1 CUA mango blossom. Td. cataka. Skk. 

2CUA akind of coloured perfume and spice; decorative painting 
witb it, Td. *eyutaka. Skk. 

1CUKA strongly sour. Td. cukra. Sarva. 

2CUK(A) deception. Td. *cyukva {for cyuta) ‘fallen short’. Denom. 


Gospel. 

CUKA- to finish. y. above, denom. cuke (pien: 3) Skk, cukali {pret. 2) 
Braia. 

CUKATA- to loap over. Td, *cyukvavaria. Denom. cukatiiia (conj.) 
Tantra. 


CUKALI malicious whisperings. Pers. chughult ‘backbiting’. ~khiy. 
(He) whispers maliciously. DmG. 

CUKANL fixation of price or pay etc. Td. *cyukvapanika. bhar(a)ke 

, chay ganda kariya~. Settling on six ganda (cowries) for each 
load. PpJ. 

1CUNA singed or cooked brown. Onom. ~ ~kariya bhiijibe pala- 
kari. Do you fry mushroom making (them) brown. Muk. 

2CUNA mouse ; mole, Td, *ew%caka. Onom. NB chiiea, Hindi cuhii. 
~sabde by creeching of the mouse (or mole). Manikdatta. 

CUNGI small pipe or tube. Lit. a small bamboo pipe. Cf. conga. 
jale jhap dila dohe nake cungi diya. The two dived in the 
water after putting (breathing) tubes in the nose. MmV. 

CU(N)CE nipples fof women's breast). Cf. OLA cucuka, Gyp. tutsi 
(W. 3549}. Yoo, (\ukh.} 

1CUCURA a kind of fish. Tantra. 
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2 CUCURI « kind of tall grass growing in marshy land. vy. cicura. | 


~ghas Voe. {(Mukb.) 

CUT(A)KI toe ring with tiny bells attached on top; something small 
attached as decoration, Fr *ccta (chota) ‘small’, pasuli~ pada-3 
angulite dila. Chain anklets and bell rings were attached to 
the feet and the toes, Knv. Cf. NB caitan-cutkia small tuft 
of hair (worn by some orthodox Brahmans and Vaishnavas) 
with a sacred flower or leaf tied at the end of the tuft and 
dangling at the back of the head. 

CURA- (var. bura-) to move restlessly. curai (pres. 3) C 14. curili 

(pret. adj., fm.) C14. 

jewelled ornament for the wrists or the hands. 

‘jewelled crest’. v. curi. 

CURA top-knot. Ts. Mv¥. 

CURI bangle with ornamental protuberences. Td. *cadika (tr cuda). 
Kanak(a)~gold bangles, Skk. hate deha suvarner(a)~. Give 
me gold bangles to wear. Narottam. SivR. kari-rada~ bangles 
cf ivory. Pada, ~-kar(a} bangle-maker; the caste of the 
same. DmG, 7 

CUN(A) lime; white dust, Td. ciirzalka}. 160. 
drawn in lime. 

CUNATI lime chtained from a lIime-maker; 
chewing. Td. *ctirnavrttika. OmJ. 

CUNARI lime slaker. Td. *ciirnakarika. Boke, Voc. (Mukh), 

1 CUNI lime ; powder. Td. ciirnita. Gopicandranatak, 

2 CUN] chosen, collected. Hindi. eka eka~saficaru. (They) moved 
and collected one each. Vidyapati. 

3 CUNI emerald. vy. above. Voc. (Mukh )} 

CUNIYA. Name ofa caste (prabably the lime-makers). Td. *firnika, 


CUR(A) Td. ctdaka 


cunarek(a) a line 


Newer good. tor: ‘betel 


PpJ. 
1 CUP(A) silence. Lit. cover. v. copa. ~dila tabe. Then (be) fell 
silent. SivR. thika~ diya. Keep silent. KmJivan. 


2CUPA aswestmeat. Hindi. khaja gaja gapa cupa. Knv. 

CUPARL, -PU-, -BA- small wicker basket. 16¢.+ 

CUPARIYA like a wicker basket. v. above. paye~god(a). On (his) 
legs are huge lumps of swelling. MvV. 

CUPARYA, -RE hawker who carries his commodities in a basket. 





euli 





| CUPASA- to sink fas paper). 
CUBHARA- (=*jubbara-) to lap; to drink by dipping the lips.- 





283° 





y. eupari. ~ sakhari hawking seller of shell bangles. 


SivR. 


Pers. chiib-ash. Boke. 


Td. *jihetkara, denom. mukh(a) cabhariya dugdha khiite- 
lagila. (She) began to drink milk with the mouth dipping.. 
Tantra, 


CUM(A) kiss, kissing. Td. cwmba. Skk, 


} CUMUKA- to sip. Td. *cumbaka (fr cumba ), denom. cuamukani (conj.): 


GvK. 
CUMBA- to kiss. Ts. cumbi (pret.) C 4. cumbaé, cumbao (pres, 1) + 
cumbia, cumbi (conj.) ; cumbila (pret. 3) Skk. 
1 CUMBAK{A) loadstone ; magnet. Ts. Govinda, SivR. 
2CUMBAK(A) short summary. Ts. cumbaka ‘parallel passage’. 
~karaiya kaibd. I shall speak in » nutshell. Darang. 
to cause to ooze; to trickle. Td. *cyutipaya-. cuyayiya. 
gharma causing sweat to flow (ie. laboriously). DmG. 


CUYA- 


1CUYALI jaw, jaw-bone. Td. *cibukapalika. ~nahi nare. (He) 
does not move the jaw. Muk. 
/ @OUYALI added with eu(y)a. Sec. ol, td. palika, ~khadir(a) 


catechu added with e. Muk. 

CUR- to steal, kidnap. vy. cor{a), denom. sugriv(a) balen sita@ Gaia 
raksase, 8. said: Sita fis) taken by a R. Cbh. {spur.) 

1 CUR(A) pulverization ; total destruction ; dust. Td. *cura. Muk,. 
Skk, AmR, Boke. 

$CUR(A) theft, stealing, v. curi; metrical mutation. 
kario~. Do not comit theft on temptation. Bhar. 

CUR(A)MAR(A) crushed and destroyed. Td. *curamarda. SivR. 


lobhe na. 


- CURANI, INT woman thief. New form. Fe cor(a}. Skk. 


CURI theft. Td. corita. Cbh, Com, SKE, ete. daka ~ open raid,. 
dacoity {lit. ‘shout theft’). 1€o+. luka ~ burglary (lit. ‘hidden. 
theft’) 160.+ 

CUL(A) hair. Td. *c#ia ‘hair on the head’; of. 
mony’; curd, cilaka ‘a crest’. 19¢+ 

CULA oven. Td. “cullaka ; cf. Late Skt. cullZ. Com, DmG, 

CULI (long) hair. Ta. “calika, *cugikx. mathay~chindi tearing the: 
hair from the head. Pada. 


cila ‘tonsure cere-- 


“284. cotas(a) 


ee ee eee een PE 0 ES 

‘CULUKA- to scratch, itch. euliikay glo. (He) soratches (his) limbs, 
PpJ. Yoo. (Mukh.} 

CUSI sucked. Frist ol. Td. cusita, ~rutia kind of sweet bread. Bhar, 

CUCI the paps, breasts. Td. *cuticika (for c% ka}. Boke. 


CONA lime. Td. cirnaka. vy. cun(a), patharer(a)~ slate lime, Kny, f{ 


“CUYA- to ooze out. Td. cywia, denom. ciiyai, ciiyata (pres. 3) Braja. 

“CURA pulverized. v. cur(a). tar(a) ghae parabat(a) ciire. On his 
attack a hill {is} reduced to dust, Skk. 

CEA. to awake ; to came to conciousness. v, ceva-. 

‘CEANA consciousness. Td. cetana. © 36. 

CEA- to awaken. Td. *cefdpaya-. ceai (conj.) AmB. 

“CEG(A)RA young rakish person, vy, cengara. NB cenra. Bhar, 

“CENAR(A) a sour fruit. Km. 

-CENG(A) a kind of fish. SivR, Bhar. 

‘CENG(A) bamboo pole. v. cungi. ~muri An abusive epithet of 
Manasié (used with kaai). ceng(a)-muri kani may mean 
(i) blind woman with the head like a cenga fish; or {ii} shrouds 
wrapping a dead body to a bamboo pole to be carried for 
cremation. Tantra, MmV, ete. Of. NB ceng(a)-dola carrying 
tied to a bamboo pole. ceng(a)-mura a kind of snake. Lit, 
head of o. fish, Td. “cetjamundata. Tantra. 

‘CENGAR(A) vy. next. PpJ, Heyat, 

1 CENGARA street boy:; young rake ; blockhead. Bhar, PpJ, Boke, 


-2 CENG{A)RA lump or tablet (or gold) ; calling attention, by rattle or | 


drum beat, to an important announcement by the authority, 
Mm. adesila phirdite suvarna~. He commanded to turn 
round # gold o. Raya. 

‘CENGA (=caaga) strong, healthy, Td. *cazjaks. Boke. NB canga, 
Yoo. (Mukh.) 

“CENGARI big wicker basket. v. cangata. Boke. 

CET(A) (i) quarrel ; (ii} membre virile. Yoo. (Mukh.) 

“‘CETAK(A) buffoon, flatéerer. Cf. OIA ceta ‘servant’, Bhar. 

‘CETA palm-leaf mat. v. catai, DmG. 

‘CETHA unpaid, conscripted labourer. ¥. betha CJ. 

‘CETAS(A) show of temper. y. cet(a). kiser~kara kar dhan khai. 
Why do you show temper ? Do {I} owe (anything) to any one ? 
DmM. 
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1CERI maid-servant, Td. cefika. Com, Muk. 

2CERI scraping knife. v. ciyar(a}. Boke. 

$3 CERI stubborn insistence. dur kara ~. Give up (your) insistence. 
ami na bhangile ~ ke bhangibe ar. Ii I cannot break (him): 
down who else can do it ? KmJivan. 

CETARAJ(A). A figure drawn in turmeric on a wall, which is wor-: 
shipped {by pouring ghee, curd and honey) as Cediraja or- 
Vasiv-purusa (the deity of the household) as a preliminary rite 
in marriage eeremony. First el. sts. cadtya. Also cetit+; 
cedi+. Muk, SivR. 

CETA- toawaken. Ts. cetaile (prot. cond.) Bhar; cetaila (pret.). 
SivR ; cetay (pres. 3) PpJ. 

CETA-. Caus. of above. Sts. *cetépaya-. cetalek (pret. 3) SivR. 

CEP(A) smear, spit. Td. keepa. oda kather(s) ~jena lagila 
hrdaye. As if a smear of clay lime touched the heart. GvK. 

CEBATA flat, fattened. Sts. *cipataka (for cipita, ciputa). ~vastu: 
a flat object. Voo, (Mukh.) 

CEBA vy. above. Sts. *cipaka. ~vastu Voc, (Mukh ) 

CEYA- vy. ceta-. Td. cetaya-. ceyde (pres. 3) AmR. 

CEYYA. Fr cahiya (conj. v. eaha-), Used as comparative ady. loke 
bale maike~moha Kare masi. They say that a maternal 
aunt shows more affection than one’s mother, Dmg. Ako. 
ceye. 

1 CEYAR(A) slap of the hand, KmB. mahdavirla) ceyare kare 
ran(a}. The great fighter fought with fists and slaps. Muk. 
ceydre pathar(a) bane. (He) can break stone by a stroke of 
the hand. 

2 CEYAR(A) v. ciyar(a). ceyare katibe nasa. (He) will cut off {my}: 
nose With bamboo skin. Muk. 

CERAK vy. next. DmG. 

CERAKI the type of lamp introduced by the Turks. y. next. gesrila. 
~dip{a}. (He) fashioned a Turkish lamp. Muk. 

CERAG vy. above. Pers. chiragh, MyvV. 

1CELA a disciple, an underling. Td. *ecllaka (cf. cetaka); Ava, 
cellu. Riya, Bhar. vacan baliche~. The wunderling was. 
saying, DmG. 

2CELA «kind cf small fish. Bhar. 
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8 CELA doll. Cf. Pali d@rukacillak& ‘wooden dolls’ (Suttanipata). 
CELADAR (i) sayee; {ii} a parasite, First el. td, sec. el. Pers. -dar. 
(i) Uttara, (ii) Boke. 
1 CELI string of pearls. Td. 
2 CELL ~kapar strong silk stuff. Td. *celika. Boke. 
‘CEVA. v. cea-. cevai (pres. 3) C 34, 36, 50. 
CECARA a kind of tall grass growing in marshy land. v, cieura. Muk, 


*Silika. Bhar, 


CET(A) memre virile. v. cet(a). Heyat. 
CAI. One of the spices used in cooking and also as a perfume. vy, cai. 
Pan, 


‘CAIT(A) the month Caitra (March-April), Td. cativa. Skk. 

COANCA stiff fibres (in a fruit). NB ede. Late Skt. coca (Sabda) 
pheliya coahes taking cut the fibres. Muk. 

‘COO(Y)AL(A) the jaws. Td. *edpagaila (cf. cibuka ‘pincers’). NB 
coyal(a). ~nahi nare. The jaws did not move. Muk. 

‘COAILA sucker of other than one’s own mothers breast. ~ bachur(a} 
dugdha pie / mao bali jane tare jata din(a) fie // Wheua 
ealf sucking a cow other than its dam’s udder it knows her to 
be its dam so long as it livss. GvK. 

‘1 COK(A) four pan(a)s or eighty gandas or 320 cowries. Td. catuska, 
Boke. Also cank(a). 

QCOKA sour Td. cukraka, v. enka. DpM. 

3COKA skin of a fruit. vy. copa. Cem. 

4 COKA(=cokha) sharp-pointed. Td. cokss ‘pure, clean’, ~sar(a) 

sharp arrows. KmM, Uttara. 

to be finished. v. cuka-. yavat na coke lekha-jokha. §o 

long as the investigations (lit. writing and measuring) are not 
finished. Bhar. 
‘COK(A)DAR executioner. Fr cong{a)dar. Boke. 

COKAL(A) shell (of an egg or fruit}. Td. *cyavatvalhkala, contam. 
irdher(a) cokale nirme sapta sarga-khan(a). In the uppor 
shell (he) built the seven divine places. HvBh. 

‘COKALA serapping; scales (of fish). Td. *cyavavaltalaka. Voc. 
(Mukh,}. Var. cokola. 

-COKALKHOR(A), -LI- traitor, betrayer ; false accuser. Pers. cheughat 
(‘informer’) +khor. DmG, Voe. (Mukh.), Boke, 

COKALI false accusation. v. cukali. Voc. (Mukh,) 


COKA- 


E COGAN y. 
-CONARA pipe gun, 


Ky stroke {of a weapon), 


COTA- 


| 2COPA making faces. Td, * 





1 copala | 287 


COKI (=cauki) chair. Td. *catuskika. a poner 
in (his) own chair. Crep. 

COKHA v. next. ~van(a) sharp arrow. GmS. 

COKHA sharp, piercing. Td. *coks ska. baka mukhe katha ~kahe. 
With face averted (she) talked sharply. Bhar. 

caugio. 


choqguite 


Lit. bamboo pips. vy. cong(a). ~bhamara 


sathe with a pipe gun and a-catapult. Muk. {ms.) 


| CONARIYA vy. canariya. KmM (ms) 


CONA vy. cunha. ~pora anna rice browned and burnt. MmV. 

CONG(A) spear; bamboo pole. Mv¥. conge (ins-loc.): ~ ~ pada- 
tik(a) foot soldiers cach with a bamboo pole. KmM. congf{a)- 
dar footmen carrying spear-headed bamboo poles. Pers. MvV, 
KmM. 

ek(a) cote gajer sir(a) karila che- 

dan(a). In a single stroke (he) cut off the head of the elephant. 

Muk, Kavi. cot(a)-pat(a) sharp and accusing talk. kara~. 

(You) make sharp-talk. DmG. 

to deal a sharp and splitting blow. kop(a} haini hunkare 

cotaye {conj.) tule cip{a}. Striking a blow (be}, with a grunt 

and splitting {the earth), took upa cbuok. SivR. chotaite (ger.) © 

¥Voo. (Mukh.} 

COTAL(A) sharp and abusive talk, 
talking abusingly. Dm. 

COTA small. v. chota, and below. oe. {Mukh.) 

COTO young (woman), Td. *catukd. sahaje abala jati tay tumi~. 
By birth you belong to the weaker race, over it you are young. 
DmG. 


v. above. balite~ as (he was) 


- COPARI, -RI_ small basket. vy. cupari. GvO. Voo, (Mukh.) 


COP(A)SANA vy. cup(a)si. ~kagaj botting paper. Boke. 

1COPA skin (of @ fruit like banana). Lit. cover. v. cup(a), coka. 
Td. *copyaka. MvV, Muk. 

copyaka (fr cupa-“to move’). Voc. (Mukh.) 

COPAR(A) slap. v. caparfa), eopare (ins-loc.) bhange gal. (He) 
smashes the cheek with a slap. Goraksa, 

COPALA (=caupala) palanquin with poles or carried by four men. 
Td. catus+pa-yanka (or palaka). Mpur. 
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1 COYAR(A). Tribal name. 
DmG, etc. Also cuyarfa). rarh(a)~rough C. 

2 COYAR(A) slap. v. copar(a). AmR. 

COYALCA) the jaws. Td. *carvala (cf. jangh@la). Voc. (Mukb.) 

COR(A) thief. Ts, td. core (ins-loc.) 0 2.+ 

COR(A)-COR(A) children’s playing at thieves. 

tathai. They started there the game called c. KmM. 

to steal. Td. corapaya-. coray (pres. 3) Chh. coraiachi 

(pres. perf. 1) Cbh. coraa, corayima (conj.);  corayité 

{ger.); corayiba (fut. 3); corayila (pret.) ; corayili (pret. 2) 

Skk. corayilé (pret. cond.); caraiya (conj.) ; curaite (ger,)} 

GmS. 

CORAI theft. Td. *corGptta. Cbh. 

CORI theft, Td. coréia. v. euri. GyC. 

COHAL(A) the jaw. cohale (ins-loc.) vy. euyali. MvV. 

COKA- to start in surprise or fear. v. camaka-, ciuka-. 
pran(a} cdke. The heart of Y. quakes. GvK. 

COYA vy. cofa. Muk. 

CAU (= cau) four. Td. catuk, ~yug(a) the four aeons. Skk. 

CAUKACH(A) four-sided ; trim, neat. Td. catuht+kalsa-. caukache 
siyar(a) majhe akalpita path{a). All around through the 
(banging) roots (there wat) a undetectable path. GvC. ~ latika. 
ghar(a) trim bower of (hanging) roots and creepers. Gy. 

CAUKAT(H)A door frame. Td. catuh-kastha(ka). MvV, Omd, 

CAUKI (i) cordon; guard; picket of guards; (ii) a stool, chair. Td. 
eateskika. Gi) HvBh, DmG, Bhar. maner(a) dhan(a) bahir(a} 
kar(ajle~ dite hay, One has to guard carefully if a treasure 
from the heart is taken out. Locan, tin san avadhi amar bati 
ghar raha ghat sarvatre~likhan likhiya apyatre pathana 
sadhya nai. For the (last) three years my house, and 
surroundings, roads, passes—every where {there is} a cordon 
of guards; there is no way to write a letter and send if any- 
where. Pbps. {1786}. Gi) Yoo. (Mukh } 





CORA- 


yamer{a} 


CAUKIDARAN. Pi, (with Pers. suffix) of caukidar ‘guard or watch- 


man belonging to a caukior police outpost.’ Hybrid, Td.-+ Pers. 
Cora. 22 (1798). 
CAUKOTTI vy. caukori. C 37 (Shastri), 
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They were recruited as fighters. Muk,. 


~bali kheri patila { 








CAUKODDI  v. next. 
_ flapped. 

CAUKGRI four-peaked ; complete, Td. catushkotika. C 49. 

CAUKH(A) eye. Td. caksus. v. cakhu, caukhe (=cakhue ; loc). 
- Skk. 

CAUKHANDI (i) square wooden seat; (ii) square building. Td. 
*catuskhandika. (i) eandan(a)~jhari kanthamala. (He gave} 
sandal, wooden seat, water pot and neck chain, Muk. (ii) ~ ban. 
gali a square-built bungalow. OmJ. (ii) ~tulila kam-gahja. 
He built four square (the market place) Kamaganja. PpJ. cau- 
khandir cari pise ropiche kadali. (They) planted banana 
plants along the four sides of the square building. DpM.- 

CAUKHUTA entire country. Lit, four square. Td. *catuskhuntaka, 
~muluke sabai jane take. Everyone knows him throughout 
the land. Mpur. 

CAUGAN the Polo game; a polo stick. Pers. chaugén. ghorar(a) 
prsthete thaiki khelay~. Riding on a horse (be) played 
Caugan. PA. 

CAUKA- to be startled..v, camaka~. caiiki tai) .} Braja. 

CAUCALA a» house with thatched roofs of four levels (on the four 
sides). Td. *catuscalaka. PpN, DpM, 

CAUCHARA four-string. vy. chara. ~mala a garland of four strands. 
Daulat, 

CAUJAT(A) consisting of four species. Sts. *catursaiz. sita pita nila 
rakta~kamale white, yellow, blue and red—four species of 
lotus. GvC, 

CAUTHA the fourth. catustaya {for caturtha). Ski. 

CAUTHAI one-fourth. Td. *catustaytka. Voc. (Mukh.) 

CAUTHI (i) a fourth part; (ii) 1/4 cowrie. Td. *catustayika. Com; 
Uttara. 

CAUDAL(A) four inhabited regions. v. 3 dala. caia cala kari~ pare 
saya. There was a stir on all sides 

CAURA broad. Td. capyataka, CmJ. 

CAURAL breadth. v. above. Boke. 

CAUT(HA) a fourth of the produce or income (demanded as winolatee 
-by the Maratha raiders in. pea in the een a 
Td. catartha. Mpur.- as Gigs hs *, « a 

19 


C87, Geminated consonent standing for the 


: gome on, come on. AmR, 
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CAUTARA porch, pavilion at the gate. Td. *catuh+staraka. v. cabu- 


tira. MyV, OmJ. basibar(a) ~dekha barir(a) uttar(a).. 


Took there is lounge pavilion on the north of the house. Gm. 

CAUTALA 4 beat in music. Td. *catus-t@laka. Knv. 

CAUTISA. A postical composition in thirty four lines, each line 
beginning with one of the thirty four letters of the Bengali 
alphabet, the poem being an urgent prayer to a female 
deity. 16c. 

CAUTULA vy. catuli. cdmer(a) ~éobhe sire. On (his) head sat well 
a leather head-dress. Muk. {ms.} 

CAUTHA(D  y. caut(ha)}, cauthai. Mpur, Knv. 

CAUD(D)A fourteen. Td. caturdaésa. 

CAUDAL(A) palanquin borne by four persons. Ts. 
MmY. 

CAUDALI, -DU-  v. caudol(a). Td. “caturdolika, 

CAUDIK(A), -DIG(A). four quarters. Sts. caturdik. OmJ, SivR. 

CAUDIS(A) four quarters, Td. caturdisa. C 6, Skk. 

CAUDULI fish gathering at a particular spot in a shallow tank, 
DmRamakanta. 

CAUDOL(A) v. caudal(a). MvV, DmG. 

CAUDHURI (i) revenue collector (during Muslim rufe) ; (ii) headman. 
Td. caturdhurike. G) saptagram(a) muluker(a) ye hay~. 


*eaturdolaka. 


Who is the ©. of the Saptagram circle. Com. (ii) mallir~ the - 


headman of the boat-hands. Knv. 

CAUPAR{A) a game like dominoes or chess. 
Mvv. ; 

1 CAUPARI vy. above. Td. *catuspatika. ehi mate dui mita~ khelay, 
Thus the two friends played c. Ppd. 

2CAUPARI a cubicle in a market place ; school room. Td. 
pataka, Yoo. {Mulh.). y. pat-ghar(a). 

CAUPALA vy. copald. PpJ, Boke. caupalay cariya riding in a 

palanquin. Mpur. 

CAUPHULI a kind of embroidery. Ta. *catukphullika. Knv. 

CAUBE a Brahman priest of Mathura and Brindaban; also a 
surname. Hindi. Td, caturvedtha. Com, Kny. 

CAUBHIT(A) all sides, Td. caturbdhitt?. caubhite (loc.) MvV, Kny. 

CAUMUKH(A). Place name (where a river runs in four branches) 


Td. “catuspataka. 


*catas- 





CAU-SAPA the four deadly species of snake, Ta. 
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Lit. four-faced. Td. caturmukha{ka), caumukhe (loc.) Mv¥. 
caumukhar(a) bak(a) the bend at C. MmvV. 

CAUMUKHI branching off. ~ paite to be dissipated ; to.be scattered, 
Td. *caturmukhika, y. above. Boke. 

CAUYAN(A)PANA rough behaviour (as expected from a man of the 
Cauhan clan). New form. Pada. 

CAUYARI thatched house with four walls. Td, catuh+*avarike. 
PA, 

CAURA thief. Ts. or td. (catwra). © 33, cauri (=caure 5 ins-loc.) 
0 9, 

CAURANGA 8 kind of dice play ; dice. Td. catur-ranga (‘four colour’). 
parvati~ phele. Parvati threw the dice. Muk, 

CAURANGL (i)a mythical saint of the yogi cult; (ii)a type of 
rheumatism, Td. caturartgika (‘belonging to the four colours or 
limbs’). (i) caurangi-pa. the Reverencd C. (ii) chourongui 
bat rheumatism affecting the four limbs. Crep. 

CAURANGYA paralytic. y. above. Boke. 

CAURAS(A) four square; broad ; level, Td. caturasra. cari dande 
caudik(a) ~kare cal(a). In four dandas (4 x 24 minutes) he 
gave the finishing touch to the thatch. SivR. ~bhala the 
broad forehead. Braja (Sadi). 

CAURA pavilion. Td. caturaka, Hindi, Darang. 

CAURI-GHAR a house walled on four sides. First el. caturita. Boke. 

CAUSAR(A) four square; good finish. Td. catuh-sdraka, Muk. 

CAUSATHTHI = sixtyfour. Ava. Td. catuhsasti(ka), C 12 (Shastri), 

1 CAUSATH(A)  sixtyfour. Td. catuh-sasti. Skk. 

2 CAUSAT(A) the four sticks of rattan carried by the consecrated 
devotees of Dharma during the Gajan festival. Td, catuk + 

*satta. Dharmapiaja. 

*catus-sarpaka. 
causapar visa} the poison of the four species of snakes, 
Brit, Mus, 

CAUSURA forehead. Td. “catwhsriaka. xei mostoquer 
chouxura zora. That forehead had joins, Dom. 

CAUHARA square ; well stocked. Td. *catuh-bhdraka. ~bajar dekhe 
anek dokan. (He) saw a huge market and many stalls, 
Raya. 
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CAUHATTARI seventyfour. Td. *catuh-sapitatika. ~$ar(a} seventy- 


four shots. Kavi. 

CAUHALINI a selfwilled woman. Lit. a Cauhan{a) girl. 
Skk, 
CAUL(A) a mouthful, sip. Td. Cf. culska. caule kari pite pare e 
sapta sagar(a). (He) can drink up in a sip the seven seas. 

Gopicandrer Sannyas. 


New form. 


CH 


Aphetic form of Acha~. (c)chante (preg. cond.) C 42. chali 
(pres. cond.) Skk. chuk(a) (imp. 3): dhik~. Fie be (on you). 
Skk. chila (pret.). che (sec. el. pres. pref.}. Agu chia (conj.} 
remaining ahead. Skk, 
2CHA- (=cho-) to touch. vy. chd-. ehai {pret., conj.) C10. 
$8 CHA- (=cho-) to stoop and snatch, vy. chu-. chaiya (conj.) MvV. 

chaila (pret.} Skk. 

CHA six. Td. sat. ~guti six pieces. Mm. 

1 CHAE cover, roof. Td. chadis. ~ choi touching the roof. C 10. 

2 CHAI prow of a boat. v. chefo}. Yoo. (Mukh.}. chai ghar(a) fore 
deck cabin. Myy¥. 

CHAKARI. Personal name. Lit. worth only six cowries. Td. CmJ. 

CHA-KURI one hundred and twenty. hit. six times twenty. 
First ol. Td, *sasa (for sat), ~Sisya lala with one hundred 
and twenty students. MmY. 

CHAKURAM. Personal name. =(a)chuk ram. O Rama, let bim be. 
DmG. 

CHACH(A)NDA abandon; freedom. Sts, svacchanda. chachande 
bulilé. (1} moved about freely. Skk. Voc. (Mukh.} 

CHAT(A)CHATE crack. Onom. ~diya chire lohar(a) chikal. With 
eracking sound he tore off iron chains, AmR. 

CHAT(A)PATE flitting ; always stirring ; fidgetty ; turbulent. Onom, 
~eksio phele chari gele ghar(a). 
turbulent children. SivR. 

CHATAK(A) glow, flash, effuigence. Cf. td. chat@. v. catak(a), 

jhal(a)mal(a) kare ghar(a) anger(a} chatake. The room is 


1 CHA-. 


(You) left home leaving 


CHARA- 
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resplendent with the glow of (his) person. CmL. bijuri-~ pare. 
Flashes of lightning flit. CmJ. 
CHATACHATI mutually flashing. Recipro. fr td. chata. knene khene 
_ dasana~ hasa. Intermittently there are smiles (where) the 
testh flash and reflect. Braja. 
CHATI toe-ring with tiny bells. Lit. a small thing. NB cutki. 
ratan(a)-pasali~. Jewelled foot-chains (attached to) tos- 
rings. Muk, 
1 CHAR(A) animal skin. Td. chadman ‘external covering,’ hariner(a) 
~ deer skin. Muk, 
2CHAR{A) scratch. v. above. ~jay. (Limbs) receive scratch. 
1 CHARA vy. 1 char(a). Td. *chadmaka, Muk. 


2 CHARA | string of beads or the like, Also used as definitive particle. 
v. next. cird-bera guiija-~ a string of gumja encircling 


the crest. Pada. kata~ mala gale. So many strings of neck- 
lace round the neck. Voc. (Mukh.), Knv. 

38 CHARA sprinkling, spurting ; scattered. v. next. Cf. Oriya chara 
phula flower gathered on the previous day. nityarupi~ jhati 
dinache dhemani. The lowclass servant woman has sweeped 
and scattered (cowdung mixed with water) as a daily chore. 
CmJ. ekhoni uthiya gele diba~ -jhati. ({I) shall at onco 
scrub and cleanse (the place occupied) when (he) leaves. 

Govinda, DmG. 

to sprinkle water; to scatter small pieces. Td. chardaya- 
‘to eject, to utter.” nadmamrta charaba samsare. (I) shall 
seatter throughout the worid God's name the nectar. GvyC. 
Cf. Old Oriya pani charibha kai pitala-pratima kamdaru 
ornamented brass water-pot (with snout) for sprinkling water. 
Tripathi p, 333, 

CHARA-GAI six (sat) evolutions (gati} ; i.e. the types of beings ; viz. 
born of egg, born of womb, born of itself, born of sweat (and 
dirt’, the gods and demons. Td. CG 9. 

CHARI stick. Td. chardzka ‘thong’. Cbh. 

CHATTAR(A) umbrella. Sts. chafra. MmY. 

CHANDA manner, style, way; appetite, inclination. Ts. na haye 
khelar(a)~. There is no inclination for play. Muk. kariya nana 
-~ ausadh(a) prabandha having thought in various manners 


294 chaliya 

re 
of medical treatment. Muk, ~banda attempt to please and 
to appease. Cf. chandobandha (‘metrical composition’ ie, 
prayer in verse). chande bande tosiba kemane, How can 
(he) be made agreeable by the various attempts, Skk. yata 
kari~. However much (I) try for pleasing (him). Bhar. 
~ -bichanda various styles and manners (bi in the sec. ol. 
is probably Pers. ba): chande bichande {ins-Ioe.) Mvv¥. 

CHANDAVARA maker of appetiting food, pastry maker, Td. *chanda- 
kéraka, Sarva, . 

CHANDA at will. Oblique (gen. 2) of chanda. C 14. 

CHAPA- y, 1 chapa-. chapayasi {pres. 3} Braja. 

CHAPAKT hiding (before a sudden attack), v. chapa. ~ marile haf 
khudia neul(a). When {I} make myself small (for an attack} 
I became a small ichneumon, Raya. 

CHAPAR(A) going abroad. y. saphar. cha-buri chagal(a) laye 
chapare yaben, (He) will go abroad with six scoras of goats. 
DmM, 

CHAPPAY(A). 
EKmM, 

CHABA complexion, shine ; looks. Sts. chard, Braja. 

CHABLCITRA coloured design, portrait. Ts. MmvV. 

CHABI-PATRA | sealed letter. For first el. of, chapla). Darang. 

CHAY(A)PADI  fix-footed (verse or song). v. chappay(a). Sts, *sat- 
padike. ~git(a) Muk, 

CHARAM(A) | tiring lahour. Sts, érama, Braja. 

CHALA- to deceive; to act surreptitiously, Td. chala, denom, 
dhandha-vibhisika chale. Mirage and terror deceive, GvO, 
chalila (pret.), chalibo (fut.) MvV, CmJ. chaliya anibe. 
(You) shall lure him in, Muk. MvY. chalite (pres, cond.) 
MrvyV, 

CHALA vy. above. Td, *chalakea. karnadhar jane tar ausadher 
chala. The helmsman knows the trick of its antidote. Bava, 

CHALANA deception, Td. *chalanaka. v. above. Bhar, 

CHALA- todeceive; to pretend. Denom, fr chala. chalaye (conj.) 
Bhar, 

CHALIYA (=chaila) young and smart, sophisticated. Ava. chailla = 
OIA *chavila ‘colourful’. cit(a) mor(a) hariya nile~ pagar(a) 


Name of a metre (Ava. and NIA), Td. *satpadika, 
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chale. Tbe smart young lover cunningly tock away my 
heart. Jiiana. 

CHALLA a strip of ornament. Cf. Arab, sila} ‘armour’, ghunghuru 
sabit(a) ~ paraila tay. (They} put on there ch. with bells. 
Env. animate ~ dila minakari tay. (They) pub on ach. on 
the ring-finger ; there was enamelling on it. Env, 


CHAC (=chéc) unclean, obnoxiously dirty. Td. gauca. ~bhuiii 
jaite to ease one’s self. Boke, 
CHA(O} young bird or animal. Td. SGvalka); cf. late Skt. ché. 


kukurer(a) cha a pup. Cm. kukurar chao chicken. Voc, 
(Mukb,) . 

CHA(A)- to cover ag a shade. Td. chGdaya-, or denom. fr ch@y&. chaili 
{pret., fm.) O 28. chaila (pret.) Sk. jagat chaila. (It) covered 
the world, Cem. 

CHAA shade, shadow. Td. chaya. C 46. 

CHAI ashes, dust. Td. ks@yika (<ksi- 'to destroy’), Raya. 

CHAILA vy, chaliya. PpN, Heyat. 

CHAUNL (i} cover giving a shade or shelter; (ii) a shaded spot for 
special rites (i.e, marriage). Td. chadanika. v. cayani, chamani, 
chaola. (i) maur(a) paikher~ thatch of peacock’s feather. 
MmV. (ii) kheday asati nari chaunir vela. At the time of 
(the ritual on) the shaded spot (they) removed the unchaste 
women. DmG. 

CHAO vy. cha. paksir~ chick of a bird. PpN. 

CHAONI vy. chauni. My¥. 

CHAOLA vy. chauni (ii), Td. chayaka@rake. KmM, Uttara, 

CHAOYAL(A) . child, children, Td. Savalka)-bé@iaka. 16c. chaoyal(a)- 
kadani injurious to cbildren. Lit, what makes children ery. 
Td. Sec. el. td. “kranda@panika. Brit. Mus. ehao(y)al(a)- 
paaail(a) children in general. Sec. el. an echo word probably 

based on Dravidian. v. chalye pulye. PpJ. | 

CHAKA- to strain (through a sieve) ; to search closely. NB chaka~. 
Td. sankria ‘pressed close’, denom, chakilen(a) (pret. 8) Cbh. 
chakiben(a) (fut, 3} Bhar. chakila kotal{a} sab(a) rajar(a) 
bajar. The head guard searched thoroughly the king’s market, 
Km Kavi. : 

CHAKINI asieve. Td, *satkriipanika. Voo. (Mukh. 
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CHAGU-DANA sago. Lit. sago globules. First el. Portu. (fr Malay); 
sec. el. Pers. Boke, 

CHAC(A) appearance, show; set pretext. Cf. NB chae(a) ‘matrix, 
mould’. micha chace kanhani bhandaa yai ghare, Lat 
(us) go home after tricking him by false appearances, 

zs Skk. 

CHANI stuffing in a cake. Td. Syamika ‘alloy, impurity’. narikel(a) 
chafiir(a) pithd a cake stuffed with sweetened cocoanué shred. 
Muk, 

CHAT(A) (i) stick, cane, whip ; (ii) whipping, lash. Onom. (i) dhana 
dharibare yay hathe kari chate. {He) runs with a stick in 
hand to catch (him). Cmb. tabe pithe mare~. (He) applied 
the stick on (his) back. Cm. ~hate a stick in hand. Muk. 
(ii) durgar ingite uthe diya bahu~. Ata sign from Durga 
(he) stood up Iashing his arm. AmR. bijuli jaler(a)~ light- 

a ning and lash of storm. Bhar. 

CHARA- to discard, let go, abandon. Td. MIA chadda- (cf. OIA 
chardt ‘vomitting’). charia {prat.) C 31. (e)chari {pret.) C 6, 10, 
15, 32. charai (pres. 3) © 6,19. chara (imp. 2) C 49 (Com. ) 
50. charu (imp. 3) © 49, charila (ovat) C 31 (Com.). chare 
(pres. 3) ; chard (pres. 1); charanti (pres. 3hon.); charaye 
(pres. 3} Skk. charaha (imp. 2); chariha (fut. imp. 2) ; charu- 
k(a) (imp. 3}; charila (pret. 8) ; charili (pret. 3 fm.) ; eharild, 
charilo (pret. 1); chari (pres. 3; pret., conj.); chari(fi}a, 
chari(y)a (conj.); charité (pres. cond.) MvV, Skk, etc. The 
coaj. is used as a postposition. ek(a) bar(a) chari dui bar(a) 
nahi mari. One dies but once, not twice. Skk. ar{a) mora) 
nahi gati chariiia priya vanamalli. Except dear Krsna I have 
no other refuge. Skk. Ydiom: chare vasumati darun dak. 

_ Earth started crying a tremendous ery. Raya, 

CHARAN(A) release, abandoning. vy. above. raghunather(a) pada- 
padma~na yay. The lotus feat of Rama cannot be abandoned, 
Cem, 

CHARA (i) separated ; (ii) except. Ta. *chardaka, (i) se mare tomar 
tare tumi tare~. He dies for you, (and) you are away 
from him. SivR. {ii) kani~sab(a) devata all gods except the 
One-eyed (Manasa). MmY. 
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1CHARA- to scatter negligently. v. chara-, charade {pres. pass. 3) ; 


loa 


charailo (pret.) ; charaibo (fut. 1); charafia {conj.) Skk. 

2 CHARA- to peel; to cause to discard. Caus. fr char(a)-. aji haite 
charabofi avadhiita-ves(a). From to day I shall make (him) 

discard his garb as a mendicant. CmJ. 

CHAT(A) roof. Td. chatra. Gospel, Knv. 

CHATARIYA a kind of bird. Bhar. 

CHATARE vy. above. MvV. 

CHAT! (i) umbrella ; (i?) chest (i.e, the roof over the heart), heart. 
Td. *chatrika. MvV, Pada, Skk. (ii) jvalata majhu~. My heart 
burns. Braja. bidaraye chati the heart bursts. Jiiana. 

CHATIYA y.above. Braja. (ii) bedana phutai~. Pain pierces the 
heart. Balaram., 

1 CHANA- to mix properly. NB (dial.) san(@). Td. sanna ‘set very 
close’. ardhek chanila dadhi cini kala diya. Half (of it he) 
mixed with curd, sugar and banana. Cem. chaniya (conj.) 
Com. 

2CHANA- to strain through 2 sieve (after a thorough mixing). 
vy. above. megher(a) bijuri kiba chaniyaé yatane perhaps 
after carefully straining out the lightning from clouds. 
Vasuderv, 

4CHANA casein. Td. channa ‘scattered’. 
casein balls boiled in syrap. Cem, Knv. 

2CHANA very young (non-human); very small. Td. *sdva@naka. 
~ ~cina j6k very small slender leeches. SivR. bilei~ kitten. 
Voe. (Mukh.) 

1 CHANI (i) shutter; shade: cataract; (ii) roofing, roof; thatch. 
Td. cha@danzka. (1) cakse paruk(a)~. Let there be cataract in 
(his) eyes. Muk. (ii) rajater(a) chani roofing (or roof) of silver. 
Daulat. chanite on the roof, Daulat. 

2CHANI becknoning. Td. *samjtika. nula hat(a) ~ diya bale ay 
ay. Beckoning with his maimed arm he called : Come, come. 
Mvy¥. 

1 CHANDA tight binding ; strap for tying the hind legs of a cow at 
milking. Td. chanda (extracted from chandobandha), chan- 
der(a) dari tying rope. Skk, tava maya-chande visva pari 
kande. Encompasged in your tight hold of Maya the uni- 


y. chena. chana-bara 
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verse weeps. Bhar, ~dohoni the strap and the pail. Braja 
(Jagannath), 

2CHANDA vy. chad(a), Om, Skk. 

CHANDE BICHANDE in various ways. Ins-loc. Sec. el. Pers. ba 


 Cwith}+chand (‘several’), kata ~kahila tar(a) thani. (He) 
spoke to her in various ways. GvK. 

CHANDA- to tie securely (specially . tying the bind legs before 
milking a vicious cow}; to string bogether, v. 1 chinda. na@ 
chindd na bandhd gai. (I) do neither tie the hind legs nor 
bind the cow. Skk. chandiyd (conj.) MvyY. ciita-pallav(a) 
malye sakal(a) chandiya tying mango twigs in a complete 
garland. CmJ, 

CHANPAKA Gen. (?) of chanda (‘desire’ or Pisa. ome 

CHANDAN(A) tight fixing;. tightly fixed, compact. v. chanda-, 
~ angakhani the compact (i.e. well proportioned) body. 

CmJ. 

CHANDANA  y, chaola. MvV, Muk. 


CHANDA held fast, tied securely, vy. 1 chanda, bahe~ held by the 


arm of the next. Pada. 

CHAP(A) imprint. v. cip(a). duti dasaner~ the imprint of the two 
teeth. SivR. 

CHAPA- to conceal ; to ach surreptitiously, y. cipa-. chapai (pres, 3} 
Braja ; chfapiye (pres. pass. 3) Braja ; chape (pres. 3) Bhar, 
chapali (pret. 2) Braja. jadi chapiya keha amadiger kapar 
bone. If any (weaver) weaves cloth for us surreptitiously. 
Pops. (1786}. iha kabhu chapi nahi habe. It shall never 
remain concealed. Kavi. 

iCHAPA printed; painted. v. capa. ~bhot printed rug. CmY. 
chapar sarkarfi embossed sugar (cake), Knv. 

2CHAPA hidden, concealed. y,. below. din katha~ yai. 
remain underground for a few days. MmKsa. 
~npani. Nothing is hidden from you. Boke. 

1 CHAPA. to hide ; to keep concealed. vy. chipa. saba sakhi rchala 
chapai, All the girl friends kept themselves hidden. Braja. 

2 CHAPA- to overflow (i.e. after covering). v. above. KmM. 

3 CHAPA- (=cap4-) to touch coast. Dial. vy, cépa-. chapai (pret, 
conj.) ; chapaiyd (conj.} AmB. 


Let (me} 
tomaike kichu 
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é nanan OneNE 
CHAPANO 
| CHAPILA 


“privately, close.” New form. fr above. Boke. 

small, short. Lit. pressed. For *c@pila. Voc, (Mukh.) 

CHAB(A) sealing; seal. v. cap(a). jau diya~tar(a) kaila nilavatt. 
Applying wax N. sealed it, Muk. ~utariya sen lagila parite. 
Breaking the seal S. began to read (it). DmRamakanta, dui 
vrddhbangusthe saje darpaner ~, Qn the two thumbs are 
put on (rings) with seal of mirror. SivR. 

1CHABA stamped permit. v. above. tola nahi ~ nahi bikay balare.. 
There is no toll in kind, no permit necessary ; (things) are sold 
in open market, PpJ. 

9CHABA print; stamp. v. cbapa. sarvange Ssobhita~. All the limbs 
are decorated with print. Bhar. ~karite to print. Boke.. 
chabd-ghar printing house. Boke. 

CHABA- tostamp. v. capa-. Boke. 

CHABAL(A)  y. chao(y)al{a). Bhir. 


CHABIS(A) twentysix. Td. MIA chabbisa. OTA sat-viméa (ord. fee eo 


ecard.) Voc. (Mukh.} a Lane ae 

CHAMANI a marriage rite in the inner appartments when the bride- 
and groom meet under a canopy. Lit. shade, canopy. Td.. 
vy. chaiuni. OmJ, Muk, KmM, Mm¥. 

CHAMU front. Td. sammukha. chamute daraila. 
front. Mpur, 

CHAYANI camp. v. chauni, Mpur. 

CHAYARI « shadow outline. Sts. “chayakarika. Braja (late). 

CHAYA vy. cha. Td. sGvaka (without contraction of medial yowels).. 
pakser(a)~ bird’s chicks. CmL. 

CHAYA protection, protective shelter. Lit. (umbrella-} shade. Ts, 
ami kumpaoir~laiyachi. I have taken the protective shelter 
of the Company. Pbps. (1787). 

CHAYVALA vy. chaofy)al{a). Cobh. 

CHAR{A) alkaline substance ; ashes. Td. Astra. C 11. Srgal(a) mo~. 
I (am) a contemptible jackal, CmJ. urisya karila~. (FHe} 
tarned Orissa to ashes. Bhar, 


(He) stood in. 


' CHAR(AJKHAR(A}) thoroughly destroyed. Lit. burnt into ashes. 


Td. ksGra-ksGra (showing different treatment of ks), Skk, CmJ.. 
charé kbaré ebe yauk(a) yauvan{a), Let (my) youthiulness- 
be completely wasted. Skk. 
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CHARPOKA . hed bug. Lit. noxious insect. Td. ksiva+*piitaksstaka, 
_ Voe. (Mukb,) 

‘CHALAN(A) spiced dish of food. Pers, sha@long ‘sponsor’. MvV. 

‘CHALA animal skin. v. chal(a). Td. *hsaryaka (fr ksava- ‘to fall of, 
to be deprived of’), MIA *challa, *khalla, pare vyaghra- 
hasti~. {He} wears skin of tiger and elephant. Bhar. 

‘CHALA gunny sack (originally made of animal skin). v. above, 
Muk. chala chala in sackfulls. Raya, AmR. birasi~kari 
eighiytwe sacks of cowries. Pepuerne: 


‘CHALIYA child; children. Td. “éavapalika (with haplology) or 
*Sdvakalika. SivR, Bhar. ~ -dhara kidnapper of children, 
Cm. 


‘CHALYE-PULYE children, y, chaodl-pioal(a). PpJ, SivR. 

CHAHA shade ; shadow. Av. Sts. ch@y@. Braja. 

‘CHAKA. to strain through a sieve. v. chaka-. chakina 
_  chake (pres, 3) SivR 

‘CHAC(A) mould, stamp, matrix. Td. *saiica; of. saticaka. ksir(a}~ 
a sweet prepared of solidified cream with a stamped design on 
top. Knv, NB ksirer chac. 

‘1 CHACH(A) y. above. Voc. (Mukh.) 

2 CHACH(A) bamboo mas. v. eae(a). Voc. (Mukh,) 

1 CHAD(A) secure tying. v. chanda. ~dari tying rope. Cbh. 

'2 CHAD(A) style. Td. chanda, chandas. nana chade Bet murati 
M. wrote in various styles. Muk. 

‘CHADA- to hold firmly ; to tie securely. v. ehanda-, chadi (conj,) 
Bhar. duhar(a) caran{a) diihe du-kare ta chade. They two 
held firmly the feet of the two with their hands. GvC. 

CHADAN(A) v. chandan(a). ~dari PpN. 

-‘CHAD(A)LA canopied pavilion (where an auspicious ceremony inclu- 
ding the singing of a “Mangala” song is hold). v. chaola, 
tomar(a) smaharane durga lailam(a)~. (Counting) on your 
protection, Durga, I take (i.e. dare perform in) this canopied 
pavilion. DmR. 

‘CHADA (imprint of) tight wearing. v. 1 chid(a\. kautuke dekhila 
kuce kacalir(a)~. He noticed with amusement the imprint of 
the bodice on (her} nipples. DmG. 

‘CHI fie! Td. ksiy@ ‘transgression of established custom! (cf. Panini 


4 (conj.) Cm, 
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8. 1. 60). Pada, v. chiye. ~~ ~hiae hie gela palaiya. Fie, 

fie, fia ! Alas, Alas! {he) escaped | Mpur. 

CHINGA torn. Td. chinna+bhangaka, contam. 
Darang. 

1CHIC(A)KA slender rod, spike. Td. chidra+siici (contam.)+ka.. 
chidra kare chic(a)kar(a) age. (He) makes a hole by tip of a 
spike. KmM. 

2CHIC(A)KA mark of cauterization, sear. vy. above. Voc. (Mukh.) 

CHIJA- to be cut off. Td. chidya- (pass. stem). chijaa, (c)chijai. 
(pres. 8) © 46, 

CHIT spot; spotied, 

calico, Boke, 

to scatter in fragments. Td. ksiptat sista (contam.), MIA. 

khitta, chitila bahut(a) dhan(a). Much money was distri- 

buted. PA. 

CHITANI long strips of split bamboo for holding the thatch tight. Fr 
chi (td. ksepa} + td. “tanike (vy. tina-‘to keep light’). MvV. 

CHITA sprinkle, minute drop. Td. (uc}shistaka. Muk. ek(a) ~ phele- 
diha. Do throw a minute drop. DmG. pora ghiye Ioner(a) 
~sah@ nahi jay. Salt eprinkled inte a burn wound is intole-. 
rable. Rasakalpa. ghana ghana jaler{a) ~mare phelaiya. 
(She} repeatedly dashed sprinkles of water. Mm¥V. chitaphota 
fragmentary drops. Bhar. ~guli bail; shell shot. Boke. 

CHITAHAL(A) garbage heap ; dustbin. Fr chité+ah@ra ‘collecting’. 
Voo. (Mukh.) 

1CHITI sprinkling in minute drops, Td. y. above. jala- ~dimu 
syama-ange. {I) shall sprinkle water on the dark body.. 
AmR, 

CHIRA- to be torn off; to fall away. Td. *chindya- (for chidya-). mati 
chire piray. Earth from the terrace falls off. GvC, 

(C)CHINALI unchaste woman. MIA cchinnaléa. C 18.+ 

CHINDA- to tear off; to be removed. v. chira-. chindd (pres. 1} 
Cbh, chinde bhavavyathad. Suffering of existence is removed. 
CmJ. chindasi (pres, 2). chindila (pret.) ; chindibek(a) (fut.): 
Skk. chindi, chindia, chindifia, chindiya (conj.) CmJ, Muk, 
Skk, ete. 

CHINDA broken, torn. 


~rajju torn rope. 


Td, ksipiat+ctira, contam. ~kapar chintz, 


CHITA- 


Td. *chindaka, ~kani katha torn wrapper’ 
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made of old pieces of cloth. Com. ~ pate on a torn (banana) 


leaf. Omd. esi, e+ T 
CHITUS(A) fault, remissness. Td. Asta (fr ksino- : ksinu-, ‘to corrupt’ 
+iusz ‘chaff’. deor({a) nanad(a) eko jan(a) nahe bhala/} 
~ecahifia niti karae khakhara // (My) husband's brothers 
and sisters are none of them good ; they always try to find 
faulé and illtreat (mo), GvK, grhapati sada~ cahi phire. The 
master of the house is always on the lookout for fanit. GvK, 
to cub ; to sculpt, Td. chinda- (thematic base, no cerebraliza- 

tion), or chinns, denom. pathar chine. (He) cuts stone. MmV, 

-CHINAR(A) lustful man. v. next. ~cfhe nibhrte. A lustful man 
seeks a quite spot. GvEK. corla}) ~ar(a) yata bandi chila. 
Thieves, immoral men and all {other} prisoners that were there. 
Raya. 

‘1 CHINARI 
nali. 

‘2 CHINARI cheating. Td. 
theft. Syakhat (1774). 

CHINAL(A) v. chinarfa). Knv. 

CHINALI vy. chinari. chindlir(a) china] sahay. An immoral woman 
is helped by an immoral man. Knv. 

‘CHIP{A) poured over, Lit. thrown. Td. “ksipyaka, ~jale sadata 
karay(a) Sighra snan(a}, (He) always took a quick bath with 
water poured over, PA. 

CHIPA a kind of beans. Td. 
Kny. 

‘CHIPAR(A) hidden ; hiding. Td. *ksipyaka. chala kare bagh{a)ta~ 
kaila gi. Decaptlvely the tiger hid bimself. DmM. 

HIPIKHANA calico printing-house, First el. cf, chap(a) : 
Pers. chipikhanar saheb “a calico-printer.” Boke. 

CHIPI oyster-shell. Td. MIA sippia. Voc. (Mukh.)} 

‘CHIB(A) fishing rod, NB chip. PpJ. 

CHIBL “handsome, fine’. Boke. 

CHIYE fie! y. chi, Braja (Govinda), OmJ. 

CHIRAKA- to sprinkle. chirakata (pres. cond.) malayaje in sprink- 
ling sandal paste. Govinda, , 
CHIRAKAL(A) (=cirakala) for eternity. MmvV. 


-CHINA- 


immoral woman, Cf. MIA chinnaltd (Mrecha ). v. (e)chi- 


*chinnakirika. ~ir curi cheating and 


*Simbaka (for siméz), NB sim. PpN, 


sec. al, 


‘CHICA. 
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CHIRA. Personal name (shortened from éripati, gridhara or Srtmantia), 

vy, chiru. Muk. 

1CHIRI. Something like a doll's house made with rice paste, painted 
with pasted turmeric and vermilion and decorated with Rowers, 
—an item in marriage ritual performed by married women. 
Sts. srt. MvV, OmJ, KmM. 

2CHIRI comeliness, neatness, beauty. v. above. 

CHIRU vy. chira. CmJ. 

CHIL(DKA string beads; beads. Sts. ‘Slik ‘stone chip.’ dule gale 

~dor. A chain of beads hung from the neck. SatyaGhana. 

CHILIMILI MALA a kind of neck chain or rosary, Td. Late. Skt. 

CHILKA thin Gonees piece. Yoo. (Mukh.) 

CHIRA- to tear. v. chinda-. Skk, 

to bail (water). Td, se%ca-. y. sica-. khola diya jal chice. 

(They) bail water with potsherds. MmKsa. 

CHICA bailed in (water), Td. *sdcaka, micha katha~ jal(a) kata- 

ksan(a) ray. How long can remain a false statement and 

bailed water. Bhar, 

CHICKA thin rod ; ; (a burglar) using such rod, y. chie(a)ka. Voo. 

{Mukh.) 

CHIKANA sneezing. Braja. chikane anid Govinda. 

CHIN(A) thin; thinned. Td. tina. Braja. khiti likhaite bhela 

anguri~. By scratching (constantly) on the earth the fingers 

became thin. Govinda. 

to touch. Td. Asubha-. jar(a) jal(a) na chuye hathe. Whose 

water (i.e. water drawn by whom) is not (even) touched by 

hand, Mv¥. chu(y)ila (pret.}, chuyild (pret. 1) ; chuia (conj,) ; 

chuilé (pres. cond.) ; ehuiii (conj.) Skk, ete. . 

2 CHU-- to stoop and snatch. Td. ksupa-. chuiya (conj.) MvV. 

CHU(Y)A- v. I chu. 

CHUKARI = servants girl. Hindi? Voc. (Mulh,} 

CHUC(A) needle; sharp pointed (like needle}. Td. saci, dui pase~ 

kari making the two ends sharp pointed, Skk. 


4 CHU- 


_ CUCN)C(H)ALO sharp pointed, Td. *éucik@+-la, Yoo, (Mukh,) 


CHUCHUNDARI, -ANDA-~ a kind of firework, Lit, a mole, Fr chucd 
undur(a)+ -i, Tantra,-PA. 
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CHUTA- (i) to fall away ; to be released ; to run away ; (ii) to let go 
Td, chutya- (fr late Skt. chotaya- ‘to split’), chutila tomar(a) 
yata vighnadi bandhane. All your obstacles and ties are 
removed. Com. chutai (pres. 3) Braja. chute (pres. 3). chuti 
-gela nae. The boat ran away. Skk. krsna yadi chute bhakte. 

If Krsna dismisses a devatee.. Com, 

CHUTA-. Caus. of above. kopete chutaila nathi. 
started kicking, KmM. 

1CHUTA released ; release. Td. 
kari, 
PpJ. 

2CHUTA untied, separate; stray. v. above. ~pan(a) bird separate 
betel (leaf) as well as prepared. Com. rakhe~ bira bandhi 
khili sajaiya. (She) prepares betel making ampules, arranging 
(them) is cones. Bhar. 

CHUTI let off ; gone, Lit, separated. Pret. of chut(a)-. bahu din(a)~ 
bhai hai gela dekha. After along time, brother, a meeting 
has happened. CmJ. 

CHURI young woman (pejor.) v. chora. NB chiiri, beusya~ the 
young tart. Mmv¥. 

CHUTA untouchable rubbish ; pretext. Td. “kgutiaka (fr kgud- ‘to 
erush, trample upon’). rahilam chutdy. (I) laid low on 
a pretext. Baya. chal(a)~ micha saca. All (are) pretexts, 
falsehood and truth. Bhar, ~-hari used earthen cooking pot 
cast off (as extremely unclean). GvK. 

CHUT(HJAR(A) carpenter. Td. sutradhira. MvV. DmG, Bhar. 

CHUTUK(A) contamination, contagion. Fr chuta +tuk ‘magic 
infliction, contam. chele-pule chuile~ habe ghar. If the 
children touch (it) the house will be contaminated. SivR. 

CHUTUNA pretext, slight excuse. Td. *ksutidpanaka, vy. chuta. 
nisvase~karaye ghatanai. In the same breath a Small 
matter is made an incident, Pada. 

CHUDHA distarbed ; contaminated. Td. ksubdha. CY. 

CHUPA- to touch. Td. chupya- (pass. stem). (c)chupai {pres. 3) C 6. 

CHUPA- 


(He), in anger, 


*chutyats, caidda dingar dor(a)~ 
Having released the ropes of the fourfeen boats. 


and push is under a pool, Raya. 





to pub under water. Td. *cupyapaya-. NB coba-. kumbhire 
dhariya garhe chupiaite cay. (He) wants to catch a crocodile: 


 CHULIA 


chebar(a) 30% 





_ CHUBA- toseta dog against. Lit. to make the sound chu chu. 


Onom., or caus, of chu-, dare gele chubay (var. hulay)’ 
kukure, If (we) run away (be) sets a dog. Muk, chubaig 
(conj.). 

CHUBANIYA setter of dogs. New form. fr above. Voo. (Mukh.) 

contained in husk (as againstin pod), Td. *chutika (fr cho- 
iaya- ‘to split’}. ~kalai peas. v. chola. PpV. 

1 CHU- (4) to touch. v, chufy}a-. chitfii {conj.) Cbh. chitiya {conj,) 

. Bhar. chiite (ger.} SivR. 

2 CHU- to stoop and snatch. v.chd. Denom. chuiiya lay. (They) 

stoop and snatch. Muk. 

ferry vessel. Td. *ks:pika, khola ~hena jJale bhasiya beray. 

Like a ferrying earthen pot he floated in water. Mv¥. 

CHE(O) bow (or cabin) of ship. v. chai, Voc. (Mukh.} ; 

CHEOR(A) scattered; helpless. Td. chemanda ‘orphan’, contam, 
Voc. (Makh.,) 

CHETA rejected ; thrown away. Td. v. chita. MmV. 

CHEDAR(A) rough and naughty fellow. v. Aachidar(a), PpJ. 

CHEDA- to cut off, Ts., denom. chedala (pret.) Braja. 

CHENA casein. Td. *chinnaka. v. chand. Cbh, Cem, CmJ, KmM, 
Muk, Pada. ~ laru sweet ball made of casein and sugar. 
KmM. ~ pana drink made of casein (or casein, sweets and 
drink). Muk. 

CHENA- to snatch away, Td. *chindipaya- 
chenaiya (conj.) Pbps. (1786}. 

CHENARI vy. chin@ri. Skk. 

CHENCUNI squeezer, hammer, Td. *sitcanika (fr sic- ‘to scatter, to 
pore water > 0 squeeze’j. Voc. (Mukh.) 

CHEP(A) spittle. Td. “ksepya. Boke. 

CHENAL vy. chinari. ~ meyy4 “an adulteress.”” Boke, 

CHEPH(A)LA depraved, naughty. NB chebla. ~ bu(r}ddhi “a denies 
ed mind.” Boke. 

CHEVA cut; felling. Ava. Td. cheda. C 45. 

CHEVA- to cutasunder. Ava, Td. chedaya-, chevai (pres. 8) C 45. 
chevaha (imp. 2) C 45, 

CHEBAR(A) vy. chedar{a). nabarfa)~ bara jane nana chala. (He is} 
mischievous and roguiah ; {he) knows many tricks. DmG. 

26 


CHEI 


or *“chinndpaye. 
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Sa i ee 

1CHEYA pestle, Td. ksspaks or chedaka. KmM, DmG. cheya- 
gari hole made by a pestle striking repeatedly. .Sahadeva. 

2 CHEYA - chisel. Td. chedaka. bandi-daruka tari~diya kate, 

They cut off the fetters of the prisoner with a chisel. Muk. 

CHEYANI chisel. Td. chedanika. v. chesi. Muk. 

CHELA | sack, Fr *ehalia, v. chata. GvC. 

CHELAM salute {to or by a Muslim). Arab. salam. DmG. 

CHELI goat. Td. *chagalika. Muk. ~-palfa) goat-keeper. AmB. 

~saAla goat-shed. AmB. 

CHELE-PILE vy, ehaoly)ala). Sac. el. is probably Dravidian. Also 

ehalye-pulye. 

CHELYA vv. chali(y)a. chelyadike to the children. MmV. 

CHECARA- vy, next. and chéca. Vos. (Mukh,.) 

CHECURA- to pull or handle roughly. v. below, chécuri (conj,) anila 
krsna culete dhariya. K. caught (him) by the hair and pulled 
in forcibly. CmL. paye chécariya (eonj.) pulling (him) roughly 
by the feet. Bhar. 

erusbed. Td. *sifivaka (fr sic- ‘to squeeze water’). 
tambul(a) betel (prepared) with crushed nut. DmG. 
CHEDA lack, hole, orifics. Td. “chindaka or chidraka. Bhar. 
CHEDE having held tightly. Conj. fr chada-. ~gala dhari the neck 
was held firmly. Bhar, 
CHAILA smart or clever young man, clever fellow. Lit. good looking. 
Td. Ava. *chavilla, Braja. kanu se ~sondra. K, (is) a smart 
goldsmith. Govinda, ~kfinu the clever K. Govinda. 
CHAILA  y. above. Td. *chavitlaka, cfru chailaé deo ani. I shall find 
{you) a good lover. Daulat. 
CHO- to touch. v. chu-. choi (pret., conj.) C 10. ehoy (pres. 3); 
(pres. imp. 2) Skk. 
CHO sudden strike; sudden snatch; enake-bite. Td. *chopa (fr 
chupa- ‘to touch’), sipe mare~. Snakes strike (suddenly), 
Mak. ; 
CHOUR(A) v. cheor(a).- 
CHOK(A)-CHOK(A) anxiously expectant. ~kare hiya. The heart is 
anxious and on the watch. AmR. a 

CHOKATA a kind of play with dice, paSay(a) haiya vas(a) sada 

dake das(a) das(a) jaladubi kheliye~. Being fond of dice 


CHECA ~ suyai 


cho 


-ehoba- 


807 
a enc 
play (he) always: calls: Ton, Ten; (he) plays Jaladubi flit. 
sinking under water) and Chokata. Muk. 

1 CHOTA younger in age, youngest (in age); small (in measure) ; 
inferior, junior, Td. *ksuttra (fr ksud- ‘to reduce, diminish’). 
~haridas{a). H. the junior. ~putra youngest son. 

“KmM. kule éile naha~, - You are not inferior in status and 
attainments. Pada. 

@CHOT(A) rope of straw. Lit, short. Cf. NB bar{a). kuSer~ diya 

nag bandhan kariyé having tied the snake with a rope of 

kusa. Mm V. Boke. : 

small (in measure}, Fm. fr shote, madhuyamini ati~. The 

spring night is very short. Braja. 

CHOTA- to release. Caus. of. chuta-. Hindi. tabe tomadiger kaed 

chotai. Then your term in gaol may be shortened. Pbps. 

CHOR(A) separated, bereaved. Td. *chcta, duti bheye~haye the 

two brothers being separated. DmG. 

CHORA- to release ; ta discharge a missile. Td. *chotaya-. chorata 

(pres. 3) Braja. chorite “to fire, to discharge.” Boke. 

CHOR(A)LA (misreading for chouli?)} canopied altar, 

Cm. 

CHORA- to release, break away. Simple and caus. Caus. of chora-. 

y. chota-. narak(a) bhufijite cahe jiv(a) choraiya. He wants 

to get the beings condemned to hell released and himself 

suffer instead. Cem. nimese choraya (conj.) yay. (He) broke 
away ina moment. Kavi. 

CHORAN(A) (i} release, taking off; (li) key. Td, *chotapana, 

(i) dirukaé~kari having taken off the shackles. from the legs. 


Cem. 


CHOTI 


vy. chauni, 


KmM. 

CHONDA Senha: Lit. cub off. y. chora. bapta)-enonda fatherless 
Cu. 

CHOPA- to snoop; to snatch. vy. chuba-. Td. *chupya-. chope 


(pres. 3) AmR. 

CHOP(A) sudden attack. v. cho. ek chope dui janer(a) laila 
paran(a). In a single attack (he) took the life of the two. PpN. 
CHOB(A) (dash of) colour. ~Fagaite “to use colour”. Boke. - 
CHOBA- to set a dog against. v. chuba-. bane gele chobay kukure, 
_ Tf gone to the forest (ne) sei dogs, Muk, chobala (pret. adi- 
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var. chobalya) kukur(a) dogs set to, DmG. chobiaite {ger.) 
DmG, 

CHOYA- touch (simplex and caus.). vy. cho-. 

CHOYA a kind of fish. Mmv. 

CHOLANGA a kind of citrus. KmM, Skk. 

CHOL(A)DAR sapper and miner. Pers, shaw? (lifting, raising’)+ dar. 
age age~ begari bel(a)dar sarani samatul(a) kare. In front 
sappers and miners, forced labour, and engineers make the 
way clear and level. DmG. 

CHOLA peas. v. chutiy4, also next. GvC, randhibe cholar(a) dali. 
(You) would cook pea soup. Muk. Voc. (Mukh.) 

CHOLA- to remove shell of a fruit; to skin (a fruit, bean ie 
v. chora-. cholaiya(conj.} Com. cholaite {ger.) PpN. cholite 
(ger.} Voo. (Mukh.) 

CHOLENGA vy. cholanga. narehga~ Om. 

CHOHARA dried dates. Pada, Kny. 

CHO stooping to snatch. v. cho. 

CHOC(A) unclean and untouchable, Td. *saucya, 

. {cooking) pot rejected as unclean. Pada. 
CHOCA greedy ; sneaking. Onom. SivR, Boke. 
CHOCHAMI nasty sneaking behaviour. Td. *Saucyakarmika. v. above 
_ Vo. (Mukh.} 

CHORA young fellow (pejor.). Lit, orphan, let loose. Td. chamanda, 
Cf. Gypsy coro (Wolf 3520). peter(a) beta~sabhay hala 
vadi. The young fellow, {my} own son, hecame (my) opponent 
in the assembly. DmG. 

CHOYA- to touch. vy. choya-. 
DmG. 

CHOYA touch ; snake-bite. y. cho-. PpJ. 

CHOYACHI. touch of impurity or contamination. Td. *ksobha + aticika, 
vy. chu, ac{a), ndrad(a) balen(a)~parila na kara bhojan(a). 
N. said : There bas been a touch of filth, Please do not eat 
{of it), Uttara. 

CHAEDA (for chéda) hole, leak, orifice. 
Bhar. 


choyala (pret.) DmG. 


~hari earthen 


choyay (pres. 3), choyala (pret.} 


Td. *chindaka, chidraka, 


J 
JA what. Td. yah, yat, ya; ~ehu junit What this argument (is). 
C 26, 
JAA hail! Td. jaya (imp. act. 2sg.). jakuan(a) wien. Td. yatksana. 
C 19. 


1JAL if, when. Td. ysdi. C 4, 23, 40, 41, 46, *7. 
2JAI as much. Td. yati. jyaisine by what sign. Td. ystt samjita. 
Ins-loc. Skk. jaikhane when. Td. yati ksanz. Ins-loc. Braja. 
JAISA like which. Td. yadrés(iea). © 22, 49, 41, 41 (Shastri). 
JAISANI v. above. Td. *yddrsanika, C 87 (Com.) 
JAISANE vy. above. Td. *yadrsana. Ins-loc. 37. 
JAISO,-SO vy. above. Fr Ava. jaisau (td. ‘yadrsakam). 
(Shastri), 22 (Shastri), 37. , 

SJAUTUKA marriage dowry. Sts. yautaka,; yautuka. dantuke (ins-loc.) 
kia made as dowry. C 18. 

JAUNA the river Yamuna. Sts. C14. 

JAUR(A) injured, Arab. jaur. ~haile'tumi bagher kamare. 
are injured by the bite of the tiger. MmyY. 

JAGA the world, the universe. Sts. jazat. C 39, 41. GyC, Com, Pada. 
jaga-jana all paople. Muk, Skk. 

JAG(A\WJAGA-PATI tin foil. First el. Onom. (cf. NB cakeake) ; sec. 
el. td. pairtka. Knv. 

JAGAJHAMPA a kind of drum and drum beating. First el. onom. ; 
sec. td. v. jhampa. Muk, SivR. 

JAGATI throne or sanctuary (with canopy or tample-arch abova) 
- containing the replica of a female deity (specially Manasa) ; a 


© 13, 13 


You 


name of Manasa. Pers. jakad, gagad¢ ‘top of mountain’. Also 
jagadi. jagatite basiya thaken(a) dusta suba. The vicious 
governor of the provinee sits on his throne. RmG. nana 
citramurti kaila vicitra~. (He) made various portraits and 
figures and a wonderful throne (i.e. sanctum). Muk. suvarner 
bari gare rupar~. He made tha vessel of gold and the 
MmYV. kanak manike kaile~nirman. He 
built the throne wish gold and precious stones. DmM, 


sanctum of silver. 
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JAGADAL(A) weighty, very heavy. Lit. world-crushing. Ste. pasau~ 

very heavy piece of stone. Mm¥. 

JAGAMOHAN(A) the hall approaching the sanctum of a temple, 
Oriya. Sts. Cbb, Cem, 

JAGARA a kind of spear. Pers. zakar ‘sword of high tempered steel’, 
“Zagora Vocabulario. 

JAGARUS(A) a kind of spear. jagara+dabus(a), contam. y. above. 
kara hathe danda kara hite~. Some have in hand poles, 
some have j. in hand. Muk. 

JAGA- toawaken. Caus. of faga-. Braja. gorakha jagai taking the 
name of (lit. awakening) Goraksanitha (—a shout of Yogi 
mendicants when they walk the streets for alms). Pada. 

JSAGA(I). Personal name (shortened form of J agadananda), Cbb, Cem. 

JAGAT custom, duty; toll (specially on religious count); toll- 
collector. Arab. zokat ‘alms given by way of securing a bless. 
ing to the rest of one’s possessions. ~baliya yadi jor kara 


more, If you force me as a toll collector. Cautisa (1758) 
Boke. Kny, 


JAGATI toll collector. New from. fr jagat. ‘Cbh, Cem, Boke, Kny. 

1 JANGA fight, battle. Pers.. jang. prabhate parvati sathe~baye 
yay. In the morning a fight with P. ensues. SivR. tahar 
sane bayya jay~. Figbt ensues with him. DmM. 

2JANGA a kind of boat. Pers. jung. v. Hobson, p. 412. Raya 

3 JANG(A) “a mess or dish of meat”. Boke. Pers. zang ‘hob, burning. 
~ sala kitchen. Boke. 

4JANG(A) leg. Td. jarigh@. ek-khani~matra dhaval tabar, Only 
one of his legs was white; apane katinu. tor anga~ pet. 
I myself sliced your body—tegs and the belly. Hayat. 

1 JANG(A)LA wild. Td. *jangalaka. ~janoar wild beasts. Pbps. 
(1796). 

2JANG(A)LA a disease. Knv. 

1 JANGI captain of a ship. v. 2 Janga. OmY. 

2JANGI fighter, warrior. vy. 1 janga. Heyat. 

JAJAKARA- to shout a joyful ery. Sts, 
jajakare (pres. 3) Pada. 

JAJ SHAHEB Mr, judge (a Britisher). English + Pers. Corn. 17 (1793). 

JAJA- to act as priest in a religious function; to induce (pejor.J. Ta. 





jayasayakara, denom, 


AA A eR A A namin erm ty heerlen p 
tiara snare 


alt 


jaraniya 





* yajyapaya- (caus. for pass). keha keha baie awhi jajaman 
jalai. Some say I act as a priest to(my) religious clients. AmR. 
jajaite “to act improperly.” Boke. 

JANJAL({A) (i) trouble, difficulty; (i) refuse, filth. Cf. alanjala. 
eraha~. Give up making trouble. Skk. na kara~ ; na pata~. 
Do not create trouble. Skk. 

JATAI, Personal name. Sts. jaiayvs KmM. 

JATIYA sannyasi or yogi. Lit. one who wears matted hair. Sts. 
*jatika. PpN. 

JATIL(A) y. above. Ts. DmG. ~dev{a) the god wearing matted hair 

{i.c. Dharma in the guise of a religious mendicant.) DmRama- 

kanta, 

collected or gathered together in one spot ; confined ; frozen. 

Ts, td. jada ‘motionless’. pal{a)~kari collecting the herd. 

Govinda. naiya paik(a) ~haila site. The boat bands froze in 

cold, Muk. 

JAR(A)GAR(A) root and ground. Lit. roots of a tres and the trench 
around, v. jar(a), gar(a), yar(a) sage lagi tar(a) mari~. 
(1) destroy him root and all against whom I set myself. DmM. 

JARASARA huddled and immobile. First el. v. jara ; seo. el. td. Srla 
‘cooked > stale’. Hije bhaye ~stupified in shame and fear. 
Bhar. , 

1 JARA- to collect, make a compacf mass. Td., denom. v. next. 
sab(a) jardila Site. All huddled in cold. Muk. jaraila min(a) 
fish gathered together. Muk. sabhaike dakiya tabe jaraila 
kache. Then (he) called (them) allin and brought together ; 
ami jarfiba kari. I shalt collect money. Hoyat. jaraiya jora 
wearing a pair of clothes. DmG. 

2 JARA- to be frozen; to be immobile. Td. *jad@paya-. jare jaraila 
hat(a). Hands became immobile in cold. Uttara. 

JARA twisted or worked with; wrapped. Td. *sat@ka. paranfa) 

saue~ wrapped with the soul. Balaram. 

JARAU inlaid (with precious metals and stones). Ava. Td. *jatapitam. 

"‘kaican(a)~ rathe rama-krsna eare. R. and K. rode in a 
chariot inlaid with gold. KmM. 

JARANA stuck ; sticky. Td, *jatipana. ~&tha sticky gum. Candidas. 

JARANIYA entwining. Td. *Jotipanika. Voc. (Mukh.) 


JARA 
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JARI-BUTI herb roots and pills. Td. “jatika-vritika. Tantra, . 
JARILA attached firmly ; entwined. Td. jatila, bharir(a) bharaka 
yena sikiya~. As if loops were tied to the carrying pole of a 
porter, Kavi, io 3 
entwined, inlaid, bedecked ; tied. Td. *) tita, Skk. jari lage. 
“It ig kait.” Boke. jari-batti “mixed together.” Boke. 
JARUR(A) mole, freckle. Td. jotula, Boke, . 
JANI,-NI, Prohibitive particle, Ta. yat nahi. se~ehaka Sune, May 
he not hear of this, Skk. 
JATA somuch, as much. Td. “jatiaya (ef. pancataya) or “jatiaka, 
JATAN(A) . care, careful attempt ; attention, Sts. yoina. 
JATEK(A) 23 much, so much. *jate (ins-loc. of jata)t+ka (p'eon ), 
OmJ, ete. - 
SATHA where, wherein. Td. *yatihaka. Ct. Skt. tttham, Vedic ith, 
__ jathaye (Ioc.) CmJ. 
JATHA from where. Fr above. Nasalization is the remnant of the 
ending -& C 44, 
JAN(A) people, individual ; group of individuals. Ts, td. nari-jane 
; womenfolk ; sakhijan(a} group of friends. Skk, 
JANAM(A) birth ; life. Sts. janman. 
JANAMA- to be born. Denom. fr above. janamiba (fub. 1) Om, 
janamihe (= janamie, pres. pass. 3) GvK. janamila (pret.). 
JANA individual. Td. *janaka. ache kon(a)~. Where ia the indivi- 
dual ? Com, siv€a) Suk(a) ndrad(a)~ dui cari. Siva, Suka and 
Niarada—a few persons, CmJ. 
JANAJAT(A) individually. Hybrid tautologous comp. First. el. td, 
(v. above) ; sec. et. Arab. 2a ‘person, self.’ badha janajate, 
Tie up (securely) one and each, Koy. 
JANAR(A) a kind of cereal or corn. Td. yavanal.(ka). Bhar, PpJ. 
janarar(a) khai pop corn. Kany. 
JANI a person. Td. *janika (dimin. fr jana). New form. for metre. 
KmM. 
JANUR(A) the sacred thread of a Brahman. 
Raya, 

JANKAR “a double platform canoe, made by placing a floor of 
boards across two boats, with a bamboo railing.” (Hobson 
under Jangar, p. 450), Portu., jangada fr Tamil. Ridhakanta, 


JARI 


Td. *yajgtopavara, 
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I CCAS, 


jam(a)ni 


JANDA worn out; tired. Pers, zhanda. pathasrame hayya~ being 


weary of wayfaring. Muk, 
JANMA- to ba born. Sts. *janmaya-, *janm@paya-. janma (imp. 2) 
giya prthivimandale. Go and be born on the earth. oar. 
janmae {pres. 3) CmJ. janmayen (pres. 3) Cbb. janmibana 
(fut. 1} Cbh. janmaila (pret. 3) CmJ. janmaila (pret. 3) DmG. 
JANMILA. Pret. adj. fx above. sitar{a) ~ dui haila sahodar(a). 
- There were two brothers born of Sita. Uttara. ; 
JAPA- to mutter; to count mentally. Ts., or td. Gapya, jalpa’. japi 
{conj.) Muk. jape pres. 8). 
JAPANIK(A) suitable for muttering (prayer). Ste. “japyantka. 
~ japa-mala 4sa-danda dhar(a) holding a rosary and a baton. 
SatyaGhana. 
JAPANA deliberation. Td. galpanaka, parinam bhavana ki hay~. 
Thought of the end, deliberation of what shall happen. Baya ‘ 
JAPU dull person. Lit. mutterer. Td. *japyake. cal(a)malyake 
| catur(a) bali bet(a)muryake~. One who moves about is 
called clever ; ane-"vihe keeps his bead low {is called) dull. 
Pada (Locan). . . 
JABAI animal killing according to the Muslim custom. Arab 2ab’. 
kena~karya khae gai. Why do they kill a cow and eat {it) ? 
MmyY, 4 
JABAR powerful, strong. Pers. zabar. Mopur. 
JABUL unfinished. Pers. jabl ‘forming, moulding’. ~jamir jama 
bedi kare dhare. (He) charges excessive rental for unprepared 
{or uncultivated) land. DmM. , 
JABE when. Ava. jabba (fr OLA yadvat), C17; etc, jabé (ins-loc,) 
C 17, 21, 44. Skk. 
JABADA kept in subjugation. Arab. zabi, kinkini Sabade~ karala. 
By the jingle of the bangles (he) was subjugated. Pada. 
JAM(A)KURARI double edged sword. Td. *yamakutharika ‘double- 
’ edged axe, Yama’s axe’, v. jamadhar(a), MmY. 
JAM(A)KA a kind of woven stuff, Cf. Pers. jam‘a)gi ‘a piece of 
cotton cloth sufficient for a garment’. Srirdm{a)khaai~ CoJ. 
JAMAKA-. "to blow at, to kindle.” Cf. NB camak. Boke. 
JAM(AINI taken away by Yama {the god of death), i.e. irrevocably 
dead. Td. yamaniia. zamni coria Rabon bodh 
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hoiase tahare ar ziaite na parilen. 
Ravana was irrevocably killed ; (Rima) could not bring him 
back to life again. Dom. 

JAMARA mollusc. v. jongara. C 12. 

JAMA assembling, gathering. Arab. jam'..sakal misay giya rayer 
jamate. All come and merge into the assembly of (Daksin) 
Rayla). Raya, 

JAMAT felt. Hybrid. Arab. jam’ (assembling’)+at(a) (‘fixed’). Cm. 

JAML-KANDA (i) yam; sweet potato; (ii)a sweet. Pers. zamin- 
kanda. Knv. 

JAMIDAR zamindar (who collected land-revenue for the Mughal 
emperor keeping for himself a percentage.) Pers. zaminiir. 
Mpur, CmY. 

JAMI-DOJ a trick in dual contest exercise. Pers. zamin-doz ‘firm’. 
Kav. 

JAY(A) victory, fortune. Ts. ~-dcal(a) scarf of luck. MvV. ~-kar(a) 


shout of victory. Ts. Cbh, PA. ~-kali the victorious (snake} K. 


MvY. ~-ghata bells attached to elephants. Lit, victory bell. 


DoM ~-dhak(a) very big drum. Lit. victory drum. v. dhak(a), | 


Cbh, PpJ. jay-dhak jora jor(a} ghai big drums double (and) 

double sticks, Knvy. ~-dhuni cry of victory. Sec. el. sts. 

dhvani. Skk. ~-net(a) {fine} cloth of victory or success. 

Ts.+td. v. jay(a)-acala), ~-patra (i) certificate of victory ; 

ts. (patra). MvV. (ii) (for Jaya-patra) a birth (really pre- 

birth) certificate. First el, sts. jaéo. Muk. ~-brahmani. 

A name of Manasa. Lit. the victorious daughter of Brahma. 

Ts. Mmy. 

to suffer ; to feel hot (as in fever). Td. jvara, denom. viraha- 

jare tehé jarila. {He was) then suffering from the fever of 

separation. Sravana marama fari (pret., conj.) yata. The 
inmost ear is cracked. Govinda. 

JARKASI, -Si gold embroidered. Pers. zar-hashid. ~kapar(a) ; 
~ vasan(a) brocade. PA. ~cira gold embroidered fine 
(turban) cloth, Bhar. 

JARAD  suffron-coloured, yellow. Pers. card. jaraye~jama jor& 
wearing saffron-coloured clothes, DmG. ~vasan(a) yellow 
clothes, Env. 


JARA- 
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jal(a} 815 


JAR-DARJI one who makes embroidery. Pers. zar (‘gold’)-dare® 


(‘taytor'}. zardorzi Vocabulario. 

JARDUH, -DO- embroidery ; embroidered. Pers. zar-dozi. kamal~ 
dak-jara san recila (They) made a cushion embroidered and 
jewelled in a pattern of lotus. Kny. karcobi jardoji candra 
surya prabha intricately embroidered resplendent as the. 
sun and the moon, Kny. 

JARAM(A) birth, life. Sts. ganman (influenced by harman). Skk, ete. 

JARAMA- tobe born. vy. above, Danom. jarame {pres. 3) PpJ. 

JARALI (=jalari) a tank (near a homestead). vy. jalahari. jalarir- 
mach fish from the tank (attached to a homestead). MmV. 

JARATKAR(A). Name of Manasa’s husband (and also of Manasa). Sts.. 
jorathkaru. Tantra. 

JARATKARI. Name of Manasi. Lit. wife of Jaratkara. New form. 
fr above. Tantra. 

1JARUA suffering from fever. Ta. *jvarakat+-a. Skk. 

2JARUYA jewelled. v. jaro(y)a. ~ anguti jewelled ring. Tantra. 

JARUR(A), -R(A) birth mark. Td. jotula, jadula ‘freckle’. Sarva. 
Muk. 

JARMI (as) born. Sts. *janmike or “janmita, v. jaram(a). ~1aigat(a).. 
tora. You ara naked from birth. PpN. 

JALA- to burn; to glow. Td. jvala-. jalae (pres 3) Skk. 

JAL(A) water. Ts, late Skt. gala (fr jada) originally meaning 
frozen water >cold water. jal(a)-kumari a water deity (fm.): 
Ts. Muk. jal(a)-khaibar(a) light refreshment. NB jal(a)- 
khabar. Sec. el. gen. of gerundial in -bd. raitre zo] 
ghaibar tora qhaibe q. (He) should take at night. 
light refreshment in small quantity. Crep. jal(a)-jhari a 
water pot. v. jhdri. MmY. jal(a)}-jhati sprinkling with water. 
y. jhati. Skk. jal(a)-dubi a chess play. v. chokata. jat(a)-. 
taranga music produced by striking at metal cups filled with 
water. Ts. Kny. jal(a)-para magically treated water (used 
as medicine or antidote in evil affection). See. el. *pathaka.. 
~khaoydaila buri. The old woman made(hin drink magic water. 
Kny. jal(a)-pano(a) light refreshment ; breakfast. Lit. drinking 
water, Ts, v, jalla) khaibar. Mv¥. mista jal pan kari~kbay. 
(He) after drinking a sweet drink tock snacks. Bhar. Boke.. 
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jal(a)-piri water (for washing hands and feet) and seat (for — 


rest): welcome gesture toa guest. Td, jala-pithika. jal(a)- 
-pirir(a) day thakuk(a). Let there be the question of welcome 
with (the usual offering of) water and seat. Muk, jal(a) saha- 
to collect water by a married woman for marriage ritual. 
vy. sSaha-. yoe kare jal sahe mangaler hari. At an auspicious 
time {they} collected water in a ritual earthen pot. SivR. 
jalfa) sae. (They) collect water. KmM., 

AJALKAR «kind of boat (that can move both ways}. Pers. salka@ra 
‘opposite ways’. dingi~ Ridhikanta. ~ nauka Corn. 22 (1793), 

‘2 JAL(AVKAR land comprising tank, pool or lake. First el. bg, td ; 
el. Pers, Syikhat (1794), TEBP (L799, 1803). 

JALCA)SA AI lying in water ; an evil spirit dwelling in a large tank or 
lake. Sts, jalaszyin. haila~pati, The husband took to bed 
in water. Muk, 

SJALA-SAPUT(A) officer in charge of water supply. Td. *Jalasam- 
bharta, Dharmapija. v. next, 

JALA-SABHATTA  v. above. Sts. Dharmapiija. 

-JALAI, JALOI nail. Pers. jale ‘spit. sonar (a)~ KmM, ~~ gajal. PpJ. 
BivR. 

JALANDAR(A) a disease, Cf. OIA jalodara ‘dropsy.’ yena avahele 
rog(a) bare jalandare. Just as dropy is of aggravated by 
neglect, KmM. 

-SALANDARI opposed. y.next. zolondari Yooabularic. 

JALANDAR (i) opposition; (ii) name of a place in the story of 
Dhermamangal. Originally a place name. Probably fr Pers, 
jilandar « district in Somnath. zolondar Vocabulario. 

JALA water logged area, marshy field. Td. *saleks. gramer uttar~, 
Tc the north of the village there was a marshy field. MmKga, 

JALAKHAR (=jalakar) water-logged. Ts. Duniae zolaqh- 
ar hoia. The world becoming flooded over. Crep. 

JALAJALL throwing water against one another. Te. Recipro. 
pratham(a) yuddha~. The first fight (was) by throwing 
water. Cem. 

JALANJALI offering of water to the revered dead, Ts. MvV. 

SALANTARI (=jaiandhari), A mythical saint of the Yogis. gopi- 
chandra nila yena yogi~. As G. was taken by the yogi J. PA, 
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JALAS(A) «kind of water weed. Td. jalavasa. jaler{a)~ene jal 
dibe tay. Fetching some mare weeds (you) would use. 
(it) as fuel. DaM. 

jALIA burning ; on fire ; burnt. Td. svaliia. © 47. 

social entertainment. Pers, jashn, ~karite “to fall in love- 
with.” Boke. 

JASAR(A) courage. Arab. jasy ‘couragous, brave.’ jasare amank 
khay yadi pay jale. Daringly {it} eats (one) if (it} gets (it) 
in the water. DmM. jale neme jasare takhan jal khay. 
Getting down courageously into water {he} drank. DmM. 

JASI (=josi) astrologer. Td. jyotisika, gyautisika, y. mahAjasi. 

JASU whose. Ava. jassu. v. yacha, C 40, 

1 JAHAR(A) suicide by setting fire to oneself. Td. jaguar ha ‘house of 
lac.’ ~kariya marilek. One man died burning himself. Brit. 
Mus. 

2 JAHAR poison. Pers. zahr ‘poison.’ ek jon kanyar soke ~ khaiya. 


marila. One man, out of grief for the girl took poison and 
died. Brit. Mus. 

JAHL where; there. Td. *yadhi. C31. 

JAH y. above. Nasality of the final vowel is a trace of the Ava. obi. 
pl. ending. Cbh, 

JA- to go; to pass. Td. jaa f{pres. 8} O 2, 29, 33, 40,43; jast 


{pras. 2)C 1u ; ja (pres. 2) C9; ja (pass. pres. 8) C 28; jante, 
jaante (pres, cond.) C 15, jahi (imp. 2)C 5; jahu (imp. fut. 2} 
C 32. jai (pass. pres. 83) C42; jai (pass., act. pres. 3; idiom 
of periphr. pass.) C 2, 15, 20, 32, 40, 45. yat (pres, 3) G 10. 
jau (imp. 3) C 33; jaiu (pass. imp. 8) C 15, 38. jaiba (fat. 3} 
C 11; jaibé (fut. 2) C 23. yai, jae, jae (pres. 3) ; jai (pres. 1); 
jad, jana (pres. l-sg.); jaie (pass 1, 3). ja (imp. 2); jau 
(imp. 8); Jauk(a) {imp. 3); jail (pass. imp, 8); jaio (pass. 
imp. 8); jaku (imp.3); jaiha (fut. imp. 2); jaiba (fut): 
jaibi (tut, 2); jaibd (fut. 1); jaibe, jaibe (fut. 2,3); jaeba 
(fut., Skk). jai (pret., conj.); jaite, jaité (pres. cond.) Cbh, 
CmJ, KmM, S&k, etc. jaibare (ger.) na dili mathura. You did 
not let (me) go to M. Skk, 

{i} who, what ; (ii) whom, to whom ; (iii) whose; {iv) until, so 
long ; throughout. Corr, ta. Td. (i) *yakah, yaka, *yakat ; 
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' (ii) *yekam, “yakdm, *yakat ; (iii) Ava. 7a4a (fr OLA *yasya for 
yosya); fiv) yavat. (i) 6 20,29. Gi} O20, 29. (iii) 0 29. 
(iv) pulakita sab(a) ga apadamastak(a) ja. Ths whole body 
shoes geose-flesh, from Head to foot throughout. CmL. ja nahi 
jane lok{a) ta jai ghar(a). Let ug return home so long as 
people do not know. Skk. 

JAA as long as. Sts. yavet, kalanka thuila~candra divakare, 
(Fate) hag given bad name {to me) as long as the moon and 
the sun (last), Skk. 

41 JAL (with asi) going. Td. yapiia, *yayita, *yattka, eta kal(a) asi~ 

karo mo geali. I, a cowherd girl, am coming and going for 

so many years, Skk. asi ~kari mor(a) akul(a) paran{a), 

By coming and going my soul ia tired. Skk. 

as, Td. *yavatzya. imi~ meye / tai hisab dilam kaye // As I 

am a (good) woman so I give the account. Folk Verse, 

JAIBATTA obtained on asking (or begging’. Td. *yacita+ praptaka, 
Sarva, 

JAU (i) (rice, originally barley) gruel. Td. yavagu. khay khuda~, 
(He) eats gruel of broken rice. Muk. ghole tile rindha~. Pre- 
pare rice gruel with whey and sesamum. Muk. (ii) “chicken 


‘2 SAL 


broth with rice.” Boke. 7 

JAULA fisherman. Dial. v. jalad. ~machua a net-plying fisherman, 
Mpur, 

JAOTA son-in-law. Td. “j@mitraka. Dial. PpJ. 


1 JAO(Y)ATI son-in-law and his family. Td. *sdmatrika, ghare~ 
rakhiya pusiba kata kalf{a}. How long can one keep at home 
a son-in-law and hig family and maintain (them) ? Muk. 

@JAOCY)ATI horoscope. Td. jatapatrika. Muk. 

JAKU caubious ; vigilant. Td. *sagritka. vy. jaguli, Voc. {Mukh.) 

1JAGA- to keep awake ; to wake up. Td. sagra-. jagaa (pres. 3) G 2. 
jagante (pres. cond.) © 50. jagila (pret. 1), iagild (prot. 1); 
jaga, jage (pres. 3) ; Skk, etc. jagila (pret. adj.) ghare tomar 
cor dila sindh, In your house on watch a burglar has broken 
in. Pod. jagite (ger.) Pada, 

2 JAGA- to perform a religious rite. Ts. yaga or sts. yasta, denom. 
Braja, jagai (pres. 3) jaga sata. (He) performs a hundred 
sacrifices. Pada, 
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JAGAN(A) awakening. Td. *sagrana, or new form. fr jaga-. 
jagane til nahe vismaren. 
forgoiten for a moment. PA, 


sayane 
In sleep or awakening (it) is not 


@ JAGARAN(A) (i} keeping awake ; (ii) the penultimate episode in a 


“Middle Bengali Mangala poem, where the climax is reached 
and which was sung throughout the night, Ts. (i) Cbh, Muk, 
ete, (ii) Cbh, Raya, MmV, ste. 
to awaken: to keep (fire) ablaze; to leave a glowing trail 
behind. Caus. of jaiga-. aji yuddhe jagate jagaye yaba 
-rati. In the battle today I shall leave in the world my fame 
aaa paid soldier (lit. shall go leaving awake my bread}. DmG. 
dhuni jaga- to keep ablaze a yogi’s fire. SivR. 

JAGANO (i) to keep fire ablaze; (ii) made to ripen. Lit. made to be 
: awakened. Td, *sdyrdpanaka. (i) SivR. (ii) Boke. 

JAGULI. A name of Manasé. Td. jatgalike ‘snake-charmer, poison- 

doctor’ ; or *sagralika ‘vigilant. Of Jahaguli (Budh. tantric 
deity’. MvV. 

JAN(A) thigh, shank. Td. sangha. Gyp. 
(Wolf 3435).- 

JANAL(A) public thoroughfare. v. jangal(a). anale jandle gela 
ballukar kiil(a). (He) went to the bank of the Balluka along 
private (lit, unbeaten) path and public road. MmV. 

JANULI running quickly; arunner, Td. *saaghalika (fr janzhala, 
jonzhila), vajra-vege prabhure ~lathi chore, (Dhenuka) 
running up quickly like thunder gave a kick to the lord. GyK. 


ischang ‘knee, bone, foot.’ 


VJANGA vv. jan(a). Tantra, PA, MmvV. 


JANGARA dashing warrior ;- courier. Td. *janghataka (cf. j@aghala) ; 
ef. Pers. jang-Gr ‘warrior.’ siphai~ dashing fighters. DmG. 

JANGALYA belonging to forest or vegetation. Td. ganjalika. ~ran 
yerdigris. Boke. 

JANGURA fighting, warlike. New form. fr Pors. jang-Gr ‘warrior’ 
siphai~. DmDharma, 

JANGIYA pants, drawers. Td. *janjhiha. Hindi. Knv. 


{ JANG(H)AL(A) public way, high road; embankment. Td. janjala 


“runner’. Cbh, KmM, Muk, PpN. samudrer~heri on seeing 
the embankments (i.e. sand dunes) on the sea, Raya. 
JANGHI hind legs. Ta. “Janghiks. lej-site makar ghorar~hane. 
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With a whip of the tail the crocodile struck at a hind leg 
of the herse. DmG, 

JACA- to beg: to ask for favour, Td. yacya- (pass. stem). jaee 


(pres. 31 CmJ, 
JACANYA begging. Td. yacanika, or sts, yactd.~barai duhkha, 
Begging is very humiliating, Muk {me.) 

to offer freely. Caus. of jaea-. 

yacay rajay. Some offer poisoned rice (food) to the king. MvV. 

apanar(a) yauvan(a)~. {She) offers freely her love. Pada, 

JATHA pole, stout stick. Td. 
<OIA yastika. MvV, DmG. 

JATHAI additional, extra, Td. *jesgh@pita, ei pafiea dilena~. Those 
five (boons) he gave extra. KmM. 

JATHI (i) baton, stick, rod ; (ii) the wooden stump of an old press 
or cane-crushing mill, or the stump stuck deep in the centre 
of a tank. Td. yastika. (i) Mv¥, Cbbh, PpN, Darang. (ii) Pada, 
Gm8. 

JAR(A) cold. Td. jadya. 
MmY. ~k4l winter. Voc. (Mukb.), Boke. 

JARI big jar or earthen pot. v. 3 jala. Sarva, bais(a)~ pani dine 
bharen(a) ramai. R. daily filled twenty two big pots of water, 
Com. dadghi ek(a)~ one pot of curd. Muk, ek~kura chila 
suvarna haila. There was a jar of rice dust; if turned into 


JACA- 


gold. MmV. ~beng(a) a species of frog. Voc. (Mukh.) 
JANA life, youthfulness. Pahlavi zana, Pers. jan ‘soul, spirit, courage,’ 
6 320. 
JANA-, JANA- to know. Td. jana- (extracted fr preg. pl. jananti), 


janai (pres. 38) 0 45; janami, janami (pres. 1 sg.) 0 49, 31; 
ina, 
janasit (pret. 1) G 22; jani (pret.) C8, 29, 34, 37, 44, 47, 
janita (pret. hab.) MmV. 
pres. 1); janie (pres. 1 pass.} ; janaha (pres, 2); janasi (pres. 2', 
_ jana (pres. 2); jane (pres. 3), Janae (pres. 3), jani (pres. 3) ; 
janilé (pret. 1); janila, janala (pret.) ; 


janabd (fut. 1}; jamaba (fut. 3, Skk.); java (imp. 2); 
‘fanima (pret, 1 KmM). ami yadi janitu. Had I known. Km\¥. 


aghan miaser~ cold of the month of A. 


janaha fimp. 2) © 1, *18'; janahii (pres. 1 pl.) C 22; | 


jand, jano (pres.1); jani (pret., | 


janile, janilé (pret. | 
cond.) ; janifia. jini (conj.) ; janitd (pres. bab. 1 ag.) ; janibs, | 





keha dusta bhat(a) laiya | 


New form. fr jathi (baton, stick’) | 


| jan(a) 
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'. jauihe (= javiye) RmG. jana (pres. 3 hon.) OmJ. jani {conj.) ; 
janis(a) (pres. 2); jani (pres. pass. 8), _ 

JANA-, -NA-. Caus. of above. Td. *jandpaya-. jana (imp. 2); 
Skk, japa(y)ibd. (fut. 1); - janaila (fut. 8); jana(yi)a (conj,) 
Skk. | | 

1 JAT{A) festive gathering foriginally a show procession on water or 
land) in connexion with the worship of a deity, on the occasion 
of ceremonial dip-inariver. Td. y@ir@ ‘moving on smoothly’. 
OmJ, Muk. 

2JATA. Loc. of the relat. pron, ja. Skk, eto. 

JATAOYALA miller, Td. *yanirakapalaka. Voc. (fukh.) 

JATL (high) birth ; (bigh) caste. Ts. ~-na$a destroyer of caste or 
social status. Sec. el. Td. naSaka. jati-naéa sthane in the 
place where one may not keep his social status uncontaminated. 

- Obb, ~-sarpa snakes of caste or class (i.e, of the most 
poisonous species). Ts. NB jat(a)sap. Obb. Contrastive to 
this idiom of jati is pati (pati) ‘common’, 

JATINDI belonging to a (good) caste. Hybrid. Ts. (juts) + Pers. {banci). 
~bramheni nay ivar(a)-jhidri. She is not a Brahman 
woman from good family (but) the daughter cf God. MmV. 

JATRA festival (religious), Sts. yaird. v, 1 jat(a). zatra Vocabu-: 
lario. 

JATRIK(A) good omen fie. auspicious for one to see on starting for 
an errand). Ts. New form. godhikai~nay. A big Haard is 
not an auspicious omen. Muk. 

JAD(A) fringe or string (for women’s hair-do), Arab. jad ‘ringlet, 
lock of hair, a fringe’. suranga pater(a) jade vicitra kavari 
bandhe. {She) makes a wonderful coiffure with a nicely 
coloured fringes. Muk. kusumer(a)~ Pada. 

JADU-TONA infliction of black magic or sorcery. First el. Pers. 7d% ; 
sec, el. td. *trotanaka (fr truta- ‘to break’). napit(a)- gharani 
kahe~ jani, The barbar’s wife said : I know sorcery, mantra 
tantra ~ bahut karila. {She} did much by way of occulé 
rites. Env. 

1 JAN(A) call, order; information. Td. ghana, rijay dilen(a)~ 

kotale takhan(a), The king then Bye) an order to the head 

. guard. Kavi, 
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822 jamara- 





2 JAN(A)~ connoisseur; master of occult lore ;. poison-doctor. Td. 
s Sania, Sarva-jan(a) all-knowing, omniscient, 

JANABIT(A) ‘ ‘an acquaintance”, Boke. v. janeb(a). 

JANAJANI known to one another. Recipro. Td. Skk, Bhar, 

JANAN(A) information, notice. Td. *j(ijan@pana. Uttare. 

JANANIYA knowledgeable ; experianced, Td. vy. above. Vocabulario. 

JANANA women; women’s appartments. Pers, zan@na ‘women's 
appartments’. nikalite n& pare~. Womenfolk cannot got 
ou’, Bhar. 

JANAMU KARA- “to prognosticate.” Td. *siinakarmaka. Boke. 

1 JANI. Adverb expressing doubt, possibility, request or prohibition, 
v. Jani. janmantare ar(a)~ na kara upahas(a). Do you never 
jeer even in a future life. Chh, ~sarasvati more kariya- 
chen kop{a}, Perhaps the goddess of learning has been angry 
with me. Com. amar(a) istamantra~kahen(a) apani. You 
may perhaps tell me my guru's mantra. Com. teh mirti hafia 
ghare khele~range. Perhaps he takes human form and plays 
merrily in the room. Cem. sei pape ~ brahmarakgas(a) haila. 
Possibly for that sin he has become a Brahman ghost. Com. 

2JANI v. 2 janfa), Sts. sRanin, or td. "JRGnika, MvvV. 

JANEB(A) “acquaintance”. Arab. j@nib ‘party, direction’; ef, Pers. 
in-janib ‘this person, the writer (of a letter}'. Boke. 

JANDAR watchman, guard, Pers. jan-dar. ~prati pache a guard at 
every door. Muk {ms.). cfinde raja durvar ghate jar~. The 
king Cando is mighty ; he has posted a guard in the ghat, 

Mmy, 
JAPH(A)RAN afforn, Arab. za‘faran. Kny. 


JAB(A) chopped straw mixed with powdered oil cake and water, 


—feed for cattle at home. Boke. Of. NB chani. 
JABAR(A)-JUBAR(A) rubbish, junk. ~ diya duyar(a) buijay. (He) 
keeps the door closed with junk, Tantra, y. above and nexé. 
JABARA- to soak; tosmear. jabarayya (conj.) MvV, Boke. 
JABARA -drenched, drenching. ~ bisti hay “it pours down”. Boke. 
JABIN y, jamia. Voc. {Mukh,) 
JAMARA scorched, dried, pale ; unhappy. Dial. vy. jhamar(a). ¥oo. 
(Mukh.) . 
JAMARA-. Denom. fr above. Voc. (Mukh.) 
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; { JAMA garment, cloak, jacket. Pers. jama, jamay (ing,.) dhaka anga. 


The body is covered in clothes. Raya, jama-jora full clothes. 
Lit. garments (Muslim style} and a pair of wearing sheets 
(Hindu style), 


a JAMA(N)I son-in-law. Td. faunaiebe, Bhar. ~-bhat(a) the day on 


which a gon-in-law is ceremoniously fed. SivRk, 


} JAMIK(A) watchman, night guard. Sts. yGmikz, Jamiker gan the 


host of watchmen. Radhakanta. 


q JAMIN bail, surety. Pers. zaémin. Raya. pijar(a)~railam yata 


devagan(a). (We,) all the gods stand surety for your worship. 
PpJ. Voc. {Mukh.) 


/ JAM(B)IR(A) lemon, citrus. Td, sts. jambira. Chh, KmM, Mak, Kany. 


JAMBU the black berry (fruit and tree). Sts. ambi. Back form. ir 
jama. Sk. 
JAMBUKI  she-jackat. Sts. AmR. 


. JAMBURA ‘‘a blunderbuss”. Boke. Pers. zamburak ‘crosa-bow'. 


+JAY plurality, sum total, collection. Td. (arch.) sata ‘kind, species’. 
‘bahu ratuajay many collections of treasures, Raya. goliguli 
biruder keba kari~, Who can make an estimate of the 
bullets and shells and gunpowder ? Radhakanta. 
JAYGIR possessing land ; land grant. Pers. sagir, jay-gir. DmG. 


’ JAYGIRI making a land grant. Cf. Pers. jagir7 ton ‘assignment of 


 Iand for personal support’. ~kari dila daksin mayna. South 
M. was granted (to him) for maintenance. DmG. 


| JAYAN(A) going. Fr y@-, influenced by a(y)ana. y, next. tahadiger 


jayane on their departure. Brit. Mus. 

JAYA- v. ja-(yi-), jaya (pers. 3) C 4, 40 (Shastri), jaye, jay(a) (pres. 
3); jayiba, jayibe, jayibd (fut.); jayite (pres. cond.); 
jayibaka (ger.) CmJ, Skk, ete, 

SAYATI horoscope. Td. j@tapairik. Muk. 

JAY(A)DAD assignment. Pers. jay-da7. vy. phiristi. ‘Corn. 17 (1793). 

JABAK(A) dye of lac. Sts, Late Skt. yavaka. Pada, AmR. 

1JARA- to corrode ; to wear out, Caus. fr jara-. dmar(a) tanu 
man{a} jare. (His thought) wears out my body and soul. Cem. 
jarala (pret. 3) Braja. jari (pret.) Com. 


2JARA- to burn. Td. fedlaya-. jarata (pres. 3) Braja. 
+ JARA whose. Gen. of j€, Lengthening for the rhyme, CmJ, 


324 = jaa | | 
= — © fata- - 3 325 
1 JARI tail-stall. Cf. Pers. javir ‘headstall for a camel’, ghorar nejer =| ——$——-__  ————————————————— 
} iJALT small greon fruit. Td. *jGlika (cf. OLA jala ‘bundle of buds’). 


a espeneenszsnesazasgsn sana aed esata nna 


tale ~ dila mukhe mukh-nali. (He) puta tailstall under the 
tail of the horse and bridle in the mouth. MmV, 

2 JARI put in force ; 
~karilen. {He} has now proclaimed those two orders. Corn. 
17 (4793). 


3 JARI mourning song; melody peculiar to such songs. Pers. ari z 


‘amentation’. Knv. 

JARI-JURL threat, threatening attitude. 
eye’) +zur (‘vigour, violence’). kaila~ sar. (He) depended on 
a threatening atbitude, SivR. 

JARUYA bastard. Td. *ja#rapotake. Muk, Kavi, PpJ, Voc. (Mukh ) 


JALA- to light (lamp or fire). Td. je@lay-. jalilika (pret. 3) © +6, 
jali (pret.) C *4. jale, {alé (pres. 3); jalia, jati (conj.) Skk, 
ete. jalya (conj.) KmB. 

t JAL(A) burning; flame; heat. Td. 7ra@la. biser{a)~ burning of 


poison, Skk. ~dibe dui danda. 
(i.e. boil) for foréyeight minutes. Muk. 
2JAL(A). Bound or free word to indicate mulitude. Td, ts. yaifia- 
patrajal(a) ihe sacrificial utensils. Muk. bhipajal(a) kings, 
ripujal(a) enemies. KmM. bhramardadr jal(a) bees ; gopijal(a} 
the Gopis ; narajal{a) men. Knv. 
8 JAL{A) net; fishing net, Ts, 64. 
JALAN(A). 
jalu. MmY¥, 
JALANDHARI-PA 
*ialemdtharika-pada, jalandharipae (ins-loc., obl.) C 36, 
41JALA flame: burning sensation. Sts. feala@, C 47. alae (ins.) Skk. 
jala kare “it burns, it gives pain”. Boke. 
2JALA window. Td. jalaka, 
The merchant saw the girl through a window. Tantra. 
8 JALA large earthen vessel (for water ete.) Td. 
*sadh)aks (of. jathara, jathala ‘stomach, covity’). v. Jari, 
JALAL victory. Pera, jala! ‘dignity’. jay haite haibe~. 
which victory will ensue. MmY. 
JALALI victorious ; belonging to jalat, New form. fr above. ~ paban. 
A vitual in Dharma worship. Dharmaptja. 


proclaimed. Arab. j@ri. sei 2 hukum eiksane F 
F 2JALY network, Td. salika, masari~ a mosquito-curtain of net. 







(You should) apply heat § 


Name of a mythical fisherman in the Manasa story. Also F 


the reverend Jalandhari (a Siddha yogi). Td. & 


~ diya kanyaka dekhila sadagare, 


jalake (‘nest’), : 
Boke, 7 
From & 


jhingi~ small jh. SivR. ~sasa “small cucumber’. Voe. 


{Kfukh.}, Boke. 


Muk. 
JALIYA fisherman. Lit. whose ee is catching fish by net. 
Td, jalika. Com, DmR, Mm. 


Fr Pers. zarir (‘red in the & JALATIYA ey person, Lit, given to collect and put into a jar 


(jala). Td. *j@lakapairita. zalat ia Vocabulario. 
JALU(YA). Name of a mythical fisherman. v. jalan(a), Td. *jalaka. 
y. jaliya. PpN, DmG, MmV, atc. 
JAVA husband's brother’s wife. Td. yald (nom, sg). NB ja. 


Sarva. 

JASASI spying, espionage. Pers. Jasiisi. ~ karite to do spying. Yoo. 
(M ukh 5 

4 JASU spy. Pers. ja3:%s, Cbb, Boke. Jasupona ( -:pana) spying. 
Boke, 


Gen-loc. of fa. Ava. © 3), 43. 
Td. *yatihaks. Pp. Jahata (loc., obl.) Skk. jahane 
zahane Dom. jahera ‘whose’. 


2JASU whose, 

JANA where. 
‘by whom’ (ins. agent.) : 
gen. of jaya). C 29, 

JAHAJI imported. Lit. brought in a ship. Perso- Arab. jahazt ‘naval, 
nautical.’ Bhar. 

JAHAD = ship. Arab. jahaz. Tantra, 

JAHIR made public; informer. Arab. jzhGr, gihar ‘boing known, 
~janalya yeyya bhupatir age. Tha informer came and made. 
it known te the king. DmG, 

JAHNABA. Personal name (female), Nityananda’s junior wife. Ts. 
(for jahnaz7). Cbh, Com, efe. , 

JA. Pronominal stem {hon.} y. ja. Jara), jahar(a) (gon.) Cm. 

JAKAN(A) heavy pressure. Sts. *yamakapana (ir vane ‘to press’). 
Ci. NB jak. SivR, DmM. 

JAT(A) pressure, Td. yantra. ~ dite to press down. Boke: 

JATA- -()) put under pressure ; to press; to press bellows ; (ii) ie 

weigh. [Td. yantra, denom, jate (pres. 3) SivR. ati {conj.): 
Kavi. bhojan(a) karayy& pa jatiya Sayan(a). After feeding 
'~ and after massaging the feet (there was) retirement to bed, 
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_ ged the feet. Muk, jata jate. (He) presses the bellows (of the 
heavy furnace), SivR. jatite (ger.) Boke. keha jate ralir 
hath keha fate pa. Some massage the chief’s arms, some his 

7 legs. Durlabh. (ii) Yoo. QIukh,) 
JATAN(A) pressure; heavy weight. %d. yantrand. hathir(a)~ 
i _(beavy) trampling by an elepbant. GvK. 
1JATA grinding stones ; press. Td. yantraka. jamer(a) jatay ache 
gurur(a) nandan(a). The son of the guru was in the press 
7 _ fie. torture) of Yama. ~haite from the press. Gm8, 

9 SATA _bellows. y. above, SiyR, 

JATAOYALA miller. Td. *yantratapalake, Hindi. Voc. (Mukh.} 

JI (i) tongue ; (ii) fame of fire. Ta, MIA jaha < OIA gihva. (i) paran 
tyejeche bagha bar kare~, The tiger is dead, his tongue 

. hanging out. DmG, (ii) aguner ~ Voc. (Mukh,} 

di- folive. Td. java-. ji(y)e (pres, 3}; jin(a) {pros.1); fia (imp. 
2) ; Jil (pret.) ; Jili (pret. fm.) ; jilahd (pret. 1). ; Jibs (fos. 1); 
jibe(ka) (fut. 3); Jiya (pret., conj.) ; jie (pret., pret. cond.) ; 
il jiyate, jivate, jite (pres, cond.) Cbh, Com, Muk, AmR, 
ste. 

JIACH{A) living, alive. Td. “sivii@vasthya, or jivitamatsya. jiach(a)- 
kunder majhe in the pond of living fish (i.e. where fish to be 
cooked freshly are preserved), MmV. 

SIAN(A) life, soul. Sts, jzvana. amar zion zirbhuate 

. raqhilen, He put my life in the tongue. Crep. 
JIQY)A-. Cas. of ji-. Td. *jivtpaya-. fide (pres, 8) ; fia, jida (imp.2); 
jidila (pret. 3); jiai, jiaia, Jiyaiya (conj,); jiaite (ger) jiaibare 
A (ger.) Skk, etc. jioabare (ger.) PpJ. Jiaté (pres. cond.) Skk. 
JIATA KOTAAL(A) spring tide. Td. First el. *jivapadtraka ; sec. el. 
_ _¥. katal(a). Cf, mara kotaal(a), Voc. (Mukh,} 

JIADA excess ; surplus ; superfluous. Arab, zidda. Voc. (Mukh,) 

JIANIA alive, living. Td. *jiraipanika. zionia Vocabulario. 

JIARA alive. Td. *jivitGkrake. Braja, kahe madhava kahe 

rahaba~. Why M., why shall (we) keep alive ? KmM. 
life, soul; health. Td. jivam or jivitam. Ava. Braja. Boke. 

J ~ dan(a) restoration of life. Mm. 

Jiv-Jiv. Exclamation on auspicious start. Imp. pers. 3 of ji-. ~karié 


JIU 





jiu-jiu, . 


KmM. jena anga jataye kinkar(a). Just as a servant massa- e 





Fas 





lita 827 


SOR eel 


care Abhiri. Crying~ the cowherd girls boarded the bosé. 
EKmM. 

JIGARE freshly broken branch. Pers, figari. ‘livid’. sijer~ a branch 
of Sij plant. Mm yy. 

JIGASA- to ask. Sts, jijtdsa-. ami zigasi. I ask. Dom. 
zigaxo if you ask. Dom. Christo tahare 
zigaxillen. Christ asked him. Crep. 

JIGASA question, asking. Sts, jijiasa. olpe olpe zigaxa 
cori. I ask (you) bit by bit, Dom. — 

JIJAL(A) a kind of missile. Pers. z@zil, zazal ‘colander’. ~charaye 
kata pache thakya tar(a). (Thay,) staying behind him 
released so many j. OmY. 

JIIR (=jijir) shackles, chain; chain anklet, Pers. zinjir. DmG. 
carane~lagna. Chains are attached to the feet {of the fakir). 


SatyaGhana. 

JIINAS(A) questioning. Sts. jijiiasa. jijiaser(a) dare for fear of 
questioning. Cbk. 

JIINASA- to ask. Ts, denom. jijiiasa (pres. 2) CmJ. jijmasen 


(pres. 3 hon.) Bhar. jijisila (pret. 3) KmM. jijiasiiiachila 
(pret. pft. 8). CmJ. 

JITHI house lizard ; ticking by the same. v. jethi. Ta. jyesthita. 
Skk. 

JINA-, JINA- to conquer; to win. Td. jina- (fr pros, 8 pl. sinanti). 
jine (pres. 8) Com, Skk. jinilé (pret. 1) ; jinila (pret. 3) MvV. 
jini (pret., conj.), jiviya, (conj.) Skk. jinils (pret. 1) Chh. 
jinila (pret. 1) GvC. jini(i)a (conj) Mm. jini {pret., conj.) ; 
KmM. jinibare (ger.) AmB. jinila (pret. 3); jinile (pret. 2) 
Cbh. jinlek(a} (pret. 3) Cmd. Jinibe (fut. 3} Bhar, DmG. 
The conj, is used as a comparative adverb. oth(a) adhar(a) 
uthaka jini. The upper and the lower lip defeats the camel, 
Skk, 

JINA -URA city (or residence) of the victor. Tech. Td. *sinapuralka), 
C 7,12, 14. 

JINA-RAANA winner's treasure, Tech. Td. or sts. jinaraina. CO 40. 

JIVA- to win. v. below. Denom, Braja. jitai lagala. (She) began ta 
win, Govinda. 

JITA win, Ava. jitia (fr OIA site, with geminated -t-) ~ ~ kire 
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kire bahu tuli dake. (He) raises his arms and shouts: win, 
win ; ® challenge, a challenge. OmJ, 
JETAN(A) - victory, success, New form. fr jita- jitan(a)oyala “a 
conqueror, a winner." Boke, 
JITALA won; overcoming ; savere. Td, Ava. “Jittala. Braja. y. below. 
Peis beyadhi worsening disease. Pada. 
JITA conquered, won. Td. jitaka. vy, jita. C 19, 
JITELA won. Prot, adj. Td. Ava. *fittailla. vy. above. C 19. 
JIDDA insistence. Arab. jidd ‘efforb, exertion.’ NB jed. ma-go kiye 
iha~ apara. O mother | what an unending insistence here, 
Braja. 
1 JINA winner (in a game). Td. *sina (pret. part. of 7i-}, Muk, 
2 JIN saddle. Pers. zin. KmM, SivR, Kny. 
JINAN(A) win, winning. New form. fri jioa-. bhakti binu visvam-— 
bhar(a)~ na j BY: Y. cannot be won except by devotion. Cbh. 
JINANIA winner. vy. *sina: vtka, Zinonia Orep. 
JINA-. Caus. of jina-. mor(a) yuddha jinaila svarger(a) vidya- 


dhar(a). My battle was made to be won by an angel from 
heaven. Vpk. 


JINA winner; winning. Td. *jinaka, y. jinania. ~juare gua paa(a) 


jogay saar(a}. The master of the gambling hall supplied betel 
with nut to the winning gambler. CaJ. 
JINDA-PIR living Pir. Pers. zinda pir, tumi sarva Sista jJana~ 
pray(a}), You know all scriptures, like 4 living Pir, Cem. 
JiB(HA) tongue. Td. s/heG. Gyp. tS chid ‘tongue, speech’ (Wolf 3472), 
JIMA like; as if. Ava. C 9, 13, 29, 30, 31, 41, 43, 
JIMHA- (=jimbha-) to yawn. 
: Rasakalpa. 
JIYA- yj 
JIYATA living, alive. Td. fivantaka, maruyar sahite~ bhasi jay. 
With (living) men dead (bodies) were being carried away (in 
the stream). PpN, - : 
JIYAL-KHANA  prison-house, ‘Hybrid. Bog, Gea jail) + Per 
(khina). jiyal- khanate (loc.) Pbps. oo 
JIYA ant. Td. *jivake ‘very small creature’, NB (dial,) jia, ~pota 
‘anthill’: patha madhye dekhi ek(a) ~ ache. (He} sam there 
- Was an anthill by the side of the road, Cm L. . . 7 


Sts. jrmbia-. jimhay(a) (pres. 8). 


hiya 
a ee ee 





» jidda si 


Re 9a sh eee ee 

JIRA . black spot (like a cumin seed), Td. straka. gandar(a) khaiya 
mukhe basiyache~. By eating rhinoceros there are black 
spots in hig mouth {ie. testh}. Riya. 


F JIRA- to take rest. Compound vb. fr OIA jive ‘life’ + MIA yanaya- 


‘to detain, to hide.’ jirao (imp.2) Biya. Vos. (Mukh.), 
; Vocabulario, 
JIRAN(A) rest ; respite. Td. “jivarahay ina, Voe. (Mukh.) 


' JILA-. Caus. of ji- to live. Td. *jivala or *sivitila, denom. Hindi. 


jale mateya jilaiya culturing fish in water. TEBP (1793) 
guruke jilaba.. (J) shall make the guru live longer. Gopi- 
’ egandrer Sannyas. 

JILAPI . a kind of sweet. v. below. Pay, Kay, 

JiLEPHI y. above. Arab. jilf ‘anything empty in the middle." CmyY, 

JiHi tongue. v. jiha. Td. *sihvika, Km M, Muk, KmB, Bhar. 

JIHO who (hororific). v-jéha. tihd. Skv. 

JIHMA- to yawn. Sts. grmbta-. Braja. jiamata sundari, The fair 
girl yawned. Govinda... 

JI- to live. v. ji-. 

JUY)ANTA living. Sts. savant. mJ, Skk, Bhar. jiyante-i mara dead 
even when alive. Cem. 

Ji(Y)A-. Caus. of ji-. jiauk(a) (imp. 3) Skk. fiyaila (pret. 3). . 

JIYANI restoring back to life. Td. *jivépantka, neul ausadh ane 

-maran(a}~, An ichneumon brought in medicine that revives 
one from death. Hayat. 

JIU life, breath. Td. java, jivaka. Muk, Skk, DmG, Bhar. jiuta (loc.) 
upar(a) uthi rising above (a fear for) life. Skk. 

JINATA, JIOT(A) living, alive. Td. jivant. Jiot(a) aniya diba 
nander(a) kumare. (I) shall bring up alive the son of Nanda. 
GyK. jiiata jvalata kamsa pate. Kamsa is (very much) alive 
and shining on the throne. Gvk. 

JITA winning ; successful. v. Jita. riipe gune Sile hay tribhuvane~. 
In looks, attainments and behaviour (he) is over all in the 
three worlds. Rasakalpa.. : : 

JITA- to conquer; tobe supreme. v. above, denom. jitali {pret. 3) 
Braja. a, et: , 

JIDDA insistence, endeavour. Arab. jidd, kiye iha~apara, What 
strong insistence now. Braja. 
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juja 
A a ee 


JIBA-.  y. fi-, Ste, Jivami (pres. 1) C 4, fivante (pres, cond.) © 2, 93, 7 


e jivai (pres. 3). Braja. 
JIRA cumin-seed. Td. dirake, GyC, Muk, DmG, 


JIHA tongue. v. next, Td. fiheG, Archaic. jiher(a) ag(a) tip of the 


tongue. Skk, 

JIL. vy. above. Td. *“siheika. 

JUATI argument, reason. Sts. yukii, C 26. 

JU(Y)A gambling play (with dice). Ta. dyttake. MvV, CmJ, Mmy,. 

JUA- to fit; to supply ; to be feasible. Td. *yugapaya-. jude, juyay 
(pres. 3): karite~, {It) is proper to do, Cbh, kahite na~ . (It) 
is not proper to tell. Gem. rahite na~, (One) should not stay 
on. Muk. upekgite ni~, (It) is not proper to neglect. KmM. 
kaite na~. ([t) cannot be told, Bhar. 

JU(Y)AR(A), -RI, -RU gambler, dice-player. Td. dyiitakara, -harika, 
-kiivaka. MyV, Cbh,OmJ, Mm¥. ~-corfa) a cheating gamb- 

ler, CmJ. 

A (i} gambler ; (ii} tidal. Ta. {) *dytitakarika ; (ii) *yoga- 

varika, juaryar(a) daha (i) the lake of the gambler or (ii) the 

tidal lake. Mm, 

1 JUi fire, light. Dial. Td. gyotils), 

2JUI astrologer. Td. jyotis for jyautisa, apane yam(a) halya~. 

Y. himself become the astrologer. MmV. 

young ; mature. Td, *ywvila. Cf. Gypsy dzuwli (Wolf). ago~ 

dumini, O, you young Dom girl. MmY. 

JUK(H)A- to weigh on a balance ; to measure out ; to examine closely. 
Td. *yuksa-, yoksa- (aor. base of yuj- ‘to set’). jukhifia (conj) 
Tantra. jukhiya (conj.) MvV, PpN. jukiya lay duna tule. 
(He) measures out in double loaded weight. Bhar. jukhibire 
{ger.). Tantra. juk(h)iya (conj.) MmV. jukhbibate for weighing, 
Muk. (ms). ; 

JUG A caste name. Sts. yogin. ~titi “a tribe of the weavers.” 
Boke, Voce. (Mukh.) 

1 JUGINI yogi woman. Sts. yoging. MvV, 

2JUGINI stairs. Sts. *yoginika, *yogapanika, Boke. Also jugni Boke, 

JUGIYA young yogi. Sts. *yogika, MyV, Durlabh. 

JUGUSCA repugnance. Sts. gugupsd. PA, 

JUIU bogey. Arab. zau’ ‘frightening’ ; repeated, Bhar. 


JUARY 


JUILA 
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-JUJHA. to fight. Ta. yudhya- (pass, stem), jujhaa (pres, 3) 0 3. jujhe 


(pres. 3} Mm. Boke. ae 
A * kara, MvV, PA. 
JUJHAR(A) fighter. Td. “yudhya aegis a 
JUJHARIYA fighting, trained to fight. Td. *yadhyakartka. ~bhera: 
fighting ram. Muk. : | 
JUTI pair, companion ; come together. Td. *yustike, (fe ee ie 
_yukta). tomate amate ek(a)~balai mustik(a}, You and I am 
a {fghting) pair and Balai and Mustike (another). KmM. a4 
JURA- to join; to start an action, Td. (late Skt.) juda- (fr gars 
, *yutda-). jurili krandana. (He) started crying. Km ; ; . 
MmyY. sab(a} dvar(a) juri prabhu kariyachen(a) Sayan a : 
The Master wag lying covering the entire door. en al 
(pres. pass. 3); juriha (fut. imp. 9); jurihe CiTSs: pass. a | 
JURA shade ; “shadow”. Boke. NB (dial.) juro. Td. “juddaka satis 
sna’ ( itz *j%8 da-). 
fying’ {fr pre-OLA juzda- << "908 o a 
JURA- to cool; to be satisfied. v. above, denom. jurai (pret. Hee 
jurdita (pret.) EmM. juraifia {conj.) MmV. juraile ae 
cond.) -juraibo (fut. 1) Skk. jurayu (imp. 3) Omid. ee ~ 
(imp. 3) nayan(a), Let the eyes be scothed. Balaram, Voc 
bulario. aes, 
JORI G) a pair; (ii) joining; extended. Td. Pre-O1A Aca 
, (i) ~ ~guri-guri khataser mela. The civets (came im a 
in pairs (and) gathered together. Raya. {ii) kap al(a)~ phota 
a ceremonial paint covering the (entire) forehead. SivR. or 
JUNI. vy. Jani, chindi~ jae. May it not snap. Skk. ~sudhi pae. Let. 
* + ; . **€ . . kk 
(him) not get information. Skk. Seah 
1 JUT(A) proper, good; pair. Td. yukia, basati sabar(a}~. Every 
one (had) good residence. Muk. Boke. oe 
2 JUT(A) lght, ray. Sts. gyotd{s), Zemot xurzier 2 
the sun’s radiance. Crep. 7 ’ | 
3 JUT(A) (i) herd ; (ii) yoked pair. {i} Sts. yitha ; (ii) Td. yukta. jute 
i i Mvry. 
jute in herds (or in pairs). a . 
JUTA strapped shoes. Td. *yukiaka. DmG. ~pindite to as ms 
shoes. Boke. paye nahi~,. There are no shees on the feet.. 
Heyat, atm . 
1 JUTI colour, glow ; light, Sts. jyotis, *dyotika. MvV, GvO, CmJ,. 
Muk, 
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2JUTi proper, facility, Td. yauktzke. Skk. 
JUBH(Y)A tongue, Sts. shud. DmM, MmV. | 
-JUM show of force, daring ; opposition. Arab, stim. bistar laskar 
 Sange atisay~. A big army in company, much show of 
force. Bhar. eta~ ajfia vind buke hat(a) dila, Such daring 
that without permission (he) touched (my) breast. Bhar. luti 
sab(a) dan(a) dite yadi kara~, I usurp everything if eon 
refuse to pay the toll. Kuny. vrkodar(a) balen beti bara 
dekhi~. V. said; Woman, I find {in you) so much derpectis 
Hence, SivR. : 
JUMULA “an amount, total." Cf. Arab, jumal ‘addition ; aggregate,’ 
_ Boke. oe 
‘SUY ACOR(A) gambling cheat. v. juar(a) cor(a} Cm DmG. 
-JUYAR(A) flow tide. Ta, *yoravari. juyare maniba-aabt (I) shall 
7 drown in the flow tide. KmM. 
SUYALI yoke. Td. *yugilike, *yugapalika. SivR, 
SJURIT,-RIT together. Sts. *Jutita, “Judita. y. jura-. zurit zopibar 
for muttering (or praying! together. Crep. 
JULUM application of force. Arab. zulm, Mv. 
‘SUVATI attachment ; attached ornament. Sta. yuktd, gibaka~ 
_ attached to the neck. MvV. 
JUMALA yoke. ¥. inyali Sarva, a Oe 
SULAL (the month of) July. English. ingfa}refi 1792 sealer 23 julaite 
on 23 July of the English year 1792. Corn. 19(L793), 
SJRMBHA- to yawn. Ts., denom. jrmbhaye (conj.) CmL, 
JE (i) who, whoever + fo what. C7, 15, 22,404 Je ache kapale 
___ What is (written) in the fate, MmV. 
JEGARI @ length (cut off from a plant). Cf. Pers, jigar ‘middle of 
anything ; measure', sijer(a)~brahma anila katina. Br. cut 
. _ up a length of Sij and brought it in. MmY¥. 
JEJUCH Jeaus. Portu. Voe. (Mukh.) 
JET, -TAl house lizard, v. jithi. MvV, Mak, Voc. (Mukh,), 
1JETHA senior {in’ago), Td. gyestha, Braja; . 
: lia (the month of) Jyaistha (May-June). Ta, fy asthe, Skk, 
ae a = brother. Td. *jy sthuka or iyetthatata, Com, 
‘2 JETHA pole, club, vy. jatha, Kny. 


joka. 
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1 JETHAS, THUI wife of father's elder brother. Td. *#yesthataiika. 
- MmV, Pada, Kny. 

2 JETHAI excess. Td. *jyestapita. ei paiica dilen(a)~. These five- 
books gave me in excess. Km MM. 

JETHI house lizard. Td. jesthika. Sarva. 

JETAL what much indeed. Td. *yettaka api. O40. - 

JENA like that, so that. Extended fr jé, jena, ~-mdatra as soon as.. 
MmY. 

JEB pocket, Arab. garb, DmG, 

JEBA like which. Ava. v. jima, © *11. 

JEBA (=je ba) whoever. CuJ. 

JEMANA, -NA like which ; so that. Analogically after kemana. CmJ.. 

JEMATA v. jemana. Analogically after kemata. CmJ. 

JEYADA surplus, redundancy, Arab. ziyida, Riya. 

JELYA. fisherman. y. jaliya. MmV. 

JEHANA,-HE- like which; just as, Ava, Cf, jaisana. Fr OTA. 
*vadrsna., vy. yebna. 

JE, JENA whereby, 30 that, like that, as if. Sts, yena. C 3, 21, 

JAISA as;as much. Corr. taisé. Td. yadriaka. kach suta~lorer(a)}: 
piriti taisaé. As untwidted thread (is) so (is) the love of Lora.. 


Daulat. 
JAISANE when, as. Ins-loe. Td. *yadrsa samjita. Corr. with taisane.. 
Skk. 


1J0Q chance ; means ; opportunity, Td. vege. Bhar. 

230 who, what, he, that. Ava. jaw (fr OLA yam, yakan.), CT, 14,. 
19, 29, 27, 32, 33, 45, 

JO(YA)- fo he looking on; to stare at. Td. yoya,denom. foi, joy 
{pret., conj.); joyala {pret.) Braja. 

1 JOI whoever. Td. yo' ot, Ava. G 22, 

2 JOL yogi, religious mendicant practising yoga. Td. yogin. C 10,. 
14, 19, 30, 37, 42. joira (gon) O *11. 

JOYA petty yogi, young yogi (pejor.). Td. *yogika, C 21, 41. 

JOINI, NI yogi woman, female yogi. Td. yogin?, C 4,19. joinijaié: 
(ing,) retinue of female yogis. O 19. 

JOK(HA) leech. Td. *yatsa (for yika) in analogy of liksa. vy. next. 
Muk, DmG, MmY. 

1 JOKA. The name of one of the two leaders of Siva’s demon hosts in. 
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Candimaiigala poems. Lit, leech. Td. *yuksaka, neka ~ dui 


senapati. Louse and Isech (were) the two commanders, Muk. 


2 JOKA. Name of a mythical river. Lit. full of leeches. v. above, 
PpN, 
1 JOKAR(A) shout of joy, Td. jayathdra for jayakira PpN, DpM. 

‘2 JOKAR snail. v. jongara. Voc. (Mukh,} 

JOKHA- vy. jukha-. suvarna jokhiya lay. (He) takes gold after 
_ Weighing (it). Muk, 

-JOKHA measurement; detailed account. Always with lekha. y, 
above. MvV. nafiilekhi~. There is no account {lit, no cal- 

_ culation, written or measured). Gy, Locan, Bhar. 

JOGA. to give regular supply. Sts. *yogapaya-, jogao (imp. 2} 
Tantra, jogaifia {conj.) MmV. 

JOGAR(A) collection for supply ; provision. Sts. *yogapata. ~ pathai 
dila bhattacirya tare. (He) sent provision for Bhatta- 

_ charya. Gv. ~daksina provisions and fee fi.e. cash). GvC. 

JOGAN(A) attendance, personal service; constané supply, Sts, 
*yogdpana. MvV, Satek(a) sisya dharila~ , (His) hundred one 
disciples were in attendance. MmV. 

-JOGARI uttering spontaneous shouts of joy (formal), Td. *jaysdgarika. 
v. jokar(a). manga\(a) jogarite nari éate gate. Women in 
hundreds (were busy) in uttering shouts of {auspiciousness 
and) joy. PpJ. 

SOGIA y. joia. Sts, ~jogini yogi man and woman. MmV. Durlabh. 

JONGA a kind of weapon: spear, Pers. chang (influenced by gang). 
astre sastre jathi Jonge with weapons—lathis and spears, 
Darang. 

JONGADA mollusc ; snail. Sarva. v. jamara. 

‘JOSHAR(A) v. Jujhar(a). Raya, 

-JONANIYA young, able bodied. New form. Pers. jawGa, Raya. 

JOTAK(A) marriage dowry. Sts. yautaka. AmR, 

JORA- to join ; to extend. v. jura-. joria (pret.) CG 5, jora Gimp. 2) 
Muk, narayaner(a) Sahkhanade tribhuvan(a) jore. A blow 
of the conch‘shell of Narayana runs over the three worlds, 
Uttara, 

‘1 JOR(A) couple, pair. Td. *ota, *joda, jore jore mrga pakhi. Deer 
and birds in couples. KEmM. ; 
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2JOR(A) (a pair of) clothes, worn by men, upper and lower. v. above. 
chéra jore koc& lamba. Flourish of the front piece when 
wearing a torn pair, Muk. jor(a) ar(a) Sari a pair of 

_ elothes (for the man) and a sari (for the woman}. Bhar. 


£ JORAN(A) joining. v. juras, jora-, Muk. 
; JORANI arrangements between two parties. Bibhaor zoron i 


coria having brought about a marriage arrangement. Crep. 


| JORA vy. 1 jor(a). jora dama a double drum. Muk, AmR. jora dhiti 


a pair of cloths. Bhar. ~-ghai a double drum beat (lit. beaten 
in couple). Td. *jotaka ghateha. Knv. ~-bata a kind of 
gymnastical exercise, Knv. 


. SORA- (i) to join ; (ii) to start, Td. “fotapaya-, *fodapaya-. (i) putta- 


lir(a) skandhe matha joraila siv(a). Siva joined the head to 
the neck of the doll. Muk. (ii) krsner(a} ajfidye lakgmi — 
Sankha joraila. At the command of K. blowed (it. started 
to blow) a conch shel!, CmJ. 


“JORAJURI hugging or knocking together. Recipro. Cf, NB Jarajari. 


Rasakalpa. 

JORANIA motal welder. Td. *sodapanika, zorania Vocabulario. 

JOTA- to harness ; to putin yoke. Td. yokira, yotra. Denom. bhim 
yadi jote vrse mahiser case. If Bhima, for cultivation, puts 
bulls to the yoke fit to be drawn by buffaloes. SivH. 

JOTA a pair of shoes. Dial. for juta, Voo, (Mukh,) 

JOTIKHA astrologer. Sts. gyauttsa. Braja. 

JOTUK(A) marriage dowry. Sts. yautuka, Omi. 

JONDA sour (fruit or dish). v. Janda jondake yay sadh(a), She 
has taste only for the sour. DmG, y. joda. 

JOBAB reply, answer. Arab. fawab, Voo. (Mukh.} 

JOYANI ptychotis ajowan. Td. yamanikd. santalibe~pharaya. You 
should put if on fire finally after sprinkling joyani {on oil), 
Muk. ~badale jira cumin-seed instead of joyani. Knv. 

14 JOYAR(A) flow tide, food. Td. *yogavaré ‘added water’. vy. Juyar(a). 
(ii) ~bhatiya gele tutibek(a) jala. When the flow tide recedes 
the water will pass. Muk. AmR, Manikdatta. v. bhati, bhata, 


| 93 JOYAR(A) gambler. v.1 ju(y)ar(a). MvV. 


JOYARIYA. v. 1 joyar(a). Td. *yogavG@rika. Manikdatta. 


» JOYALI vy, juyali. SivR. 
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JORA a pair. vy. jor(a). Braja. Muk, 





JOL{A)PH locks of hair, Pers. zulf. jolaphe latake jhara ati mona- 


har. From (her) locks dangles a tassel looking nice. Knvy. 


JOLA Muslim weaver; weaver; a caste name of the same, Pers. § 


julah, jullah. MvV, Muk, Voc. (Mukh.) 
JOLUI y. jalai. SivR. 
JOHA- y. joe, johe (pres. 3), johi (conj., pret.) Braia. 
JOHANA looking. Td. *yogana, Braja. 
JOHAR(A) prayer. Lit. ery for victory. Td. 
~kbori, My prayer, aunt. Muk. DmG. 
JOHNA, JONHA moonlight. Td. jyotsn%. C 50, 50 (Com.) 
JOK(A) vy. jok(a). ~poke bhase. Leeches and insects swim on the 
sutface, 
7 and insects. Cbh. 
JOKHA.. vy. jokha-, jékhiya (conj.) SivR. 
JOKH(A) vy. jokh(a). map(a) jokh{a) bujhiya# understanding 
measurement and weighing. SivR. jhékha kare. (He} weighs. 
o SivR. 
JODA y. jonda. jédake (var, Jéday) yay sadh. (She) Iikea only sour 
- dishes. SatyaGhana. . 
JAU lac, Td. gate. PpJ, Mm¥. jaur(a) mandir(a} a house of lac. 
Mv¥. ~-grha a house of lac, Cbh. ~ghar ibid. PpJ, DmG. 
JAUBAN a Muslim. Mistake for yovana, ~avatar(a) incarnation as 
aM. MmYV, 
JYETHAI precocity, naughtiness. v. jethai, Ta. 
KmM, 
JVALA- to burn; toshine. Ts. jvaliche (pres. cont.) SivR. 
JVAL(A) (applied) heat, Sts, #:a7@. ~dibe dui danda. (You) should 
. keep it on fre for about 48 minutes. Muk, 
JVALA- _to put on fire. Ts, jv@laya-. jvalila (pret. 3). Skk. 
JYAULANGANI firefly. Sarva. 


*j yesthatatika. 


*jayabhGra. aminta) 


Cbh. ~poker(a}) kamare hy the attack of leeches . 





JH 
JHAIHINI firefly. Sarva. ; 
JHAK(A) trouble; infliction. Cf. jhanka, ~maribar yam(a) the 
god of death quickly to retreat. Bhar. 
JHAKAR(A), -RA harassment, trouble; quarrel, misunderstanding. 
y. jhagar(a). KmM, DmG, PA. Bhar. Ct. NB hale 


SivR, PpJ. Brit. Mus. y eee 
JHAK(A)RATYA quarrelsome person, “disputer”. gceaye + *varh: 
tka, Boke. 


JHAKORA push and pull, Braja. 

JHAGAR(A) vy. jhakar(a). Skk. tai binu~ sab(a) lage. 
him everything appears distasteful. Pada. 

JHAG(A)RA (i) quarrel; (ii) a weapon. (ii) vy. jJagarus. sel mugal 
jhathi ar(a)~. Pike, cudgel, pole and jh. PpN. tangi~ban- 
duk taloyair. Axe, jb., gun, sword. Ppl. 

JHAGARATI guarrelsome. First el. vy. above; sec. el. *vartéika. Ci. 
NB jhag(a)rate. Voc. (Mukh.) 

JHANKA war cry, war drum ; trouble, sroublesome ; olatter, clamour. 
y. jhanka. Braja. ~sahane nahi yati. The noise cannot be 
endured. Govinda. Kara kankana bhela~. The bangles on 
her hand became uncomfortable. Govinda. 

‘SHANKA- to hum ; to warble. Onom. Braja, jhahkabi (pres. 3). 

JHANKANA trouble-maker. Braja. , 

JHANKARA- tohum. Sts. jhantara, denom. Braja. ali jhankaru 
‘kusume. Let bees drone on flowers. jhifijhi fhankara rati. 
Crickets chirp at night. Govinda. 

JHANKA fighter's shout to break resistance of the enemy, Onom. 
Sarva. — 

JHANKA- to chide, v. above, denom. jhankayibi (fut. 2) Skk. 
JHANKARA- (ij) to hum; to jingle; (ii) to thunder. Ts, denom. 
(i) jhankare (pres, 3) Skk. (ii) jhamkare (pres. 3) MvV. 

JHANKAR(A) crash of thunder. Ts. Onom. MmV. 

JHANJHAN(A) note of thunder. Td. *shaitjh@pana. DmG. 

‘SHANJHANA flash of lightning. Onom. Boke. 

22, 


Without 
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1 JHAT(A) quickly. y. jhat(a). CoJ, 

2 JHAT(A) toe-ring. v. ujhit(a), -ti. pittaler(a)~ pay brass toe-ring 
worn. SivR. 

JHATAKA- to snatch away. Braja, jhatakata (pres.3) Pada, jhataki 
{conj,) Pada. ; 

JHAT(A)KA sudden and irregular, Cf. jhat(a), ~batas “a wind by 
starts.” Boke, 

JHAT(A)HATI struggling noisily. Onom. Dm. 

1 JHAR(A) storm. Td. *jhata, vy, jhari. Skk, etc. 

2 JHAR(A) cluster (of plants), tuft. Dial. Td. hate. v. jhar(a). 

ae bas(a)-jhar(a)ti the cluster of bamboo plants, NmV. 

JHARA vy. above. Td. *jhataka. pavaner~ varuner(a) barisan(a} 
@ storm from P. and a down pour from V. Uttara, 

JHARI dust storm. Td. (late Skt.) ghotika. jhari-jal(a) storm and rain 
MmV. henakale dila ek mayamay~. Then come a mystorious 
dust storm. DmSitaraém. Voc. (Mukh.) 


JSHAN(A)JHANA (i) thunder clap; {ii} earsplitting noise. v. jhe. 


jhana, (i) Cbh. (ii) git(a) nat(a)~ song, dance and noise, - 


Bhar. 

JHAP(A)TAL(A}) a musical beat. *“Shampatida. Knv. 

JHAPARA- to make a louder noise. v. 2jhapa. panir(a) gabda 
Jhapariya uthila. The noise of water rose up. PpN, 

i JHAMPA- to leap, jump. Td. (late Ské.) ghampa, denom, jhampai 
sahacara-kora. (He) leaps out of the arms of his companion, 
Braja. 

2 JHAMPA- to shut out, cover up. ¥. next, jhampiya Jhatiti jhuti 
quickly closing the bag. SivR. jhampi, jhampiya (pret.) Braja. 

JHAMPANA palanquin. Lit. covered vehicle. Td. *ks wpyayane (< Skt. 
yapyayana ‘covered carriage’) y. jhapan(a). Sarva. 

JHARA. to flow, pour down. Td. ksara-, jharae, jhare (preg, 3) ; 
jharia (conj.) Skk, ete. 

JHARAKA hanging window, veranda. Td. *jhalagavaks1, Hindi. 
Jharakahi (Ioc.) Braja. jharakay (toc,), DmM. 

JHARAJHARA-~ to pour down in streams. Td. *ksara-ksara, 
jharajharai (pres, 3) Braja. 

JHAR(A)JHARI noise of falling or running water. Td. *ksaraltsarika, 
Boke, 


denom, 








jhakani , $39 





JHARANT falling of liquid. Td. *ksaranika. AMR. : 

JHARI - finely sliced. Td. *ksarika. vy. jhuri. ~ndrikel(a) kora finely 
sliced and grated cocoauut. CmJ. 

JHALAKA- to flash. Td, *ksarakya (fr ksara- ‘to give forth anything 
richly’ ; of. Asaraka), jhalake (pres. 3) Pada. jhalakai, jhala- 
kata (pres. 3) Braja. 

JHALAK(A) spurt; gulp; flash. v. above. bahni-~ fire in flashes. 
Muk. danta bhangi rakta pare Jhalake jhalake, (His) teeth 
amashed and blood flew in spurts. Muk. ~ ~vis(a) uthite 
lagila. Poison was coming out in gulps, Mm¥V. ~-dapumi flash 
(i.e. small} mirror, hand mirror. First el. onom.; sec. el. td. 
(*darpanika). ~mukh{a) dekhe akhi bhari. (He) looks on at 

(his own) face on a flash mirror. GvK. 

JHALAJHALAKA- v, jhalaka~. Intensive, Denom. fr *jhalajhala. 
jhalajhalakai (pres. 3) Braja. 

JSHALAMALI dazzle, effulgence. Td. *shallamallika ‘characteristic 
of singera and wrestlers’. Pada. j 

JHAKA.~ to speak roughly ; to brag. v. jhanka. Onom. kena ar(a) 
jhaikaha barai. Why do you now shout your importance ? 
GvK. 

JHA- to burn (as in a kiln), Td. *ksaia (‘burnt’), denom. jhiite 
(ger.) Yor. (Mukh.) 

JHAU fie tree, tamarisk indica. Td. (late Skt) jhavu(ka). jhau-jhari 
fir-tuft., Muk, 

JHAON(A) heat, application of heat. v. jha-. Td. *ksatGpana. Voe. . 
(Mukh,) 

SHAUYA surreptitious, tricky. Td. *ksapaka, ~ chaal(a) bara lakhite 
na pari / ghare prabesiya dadhi dugdha kare curi // (He is) 
a tricky child ; I cannot always keep (him) in sight. Ho slips 
into the room and steals curd and milk. KmM. 

JHAOKI a shoal (of fish), Cf. NB jhak. kai-~a shoal of k. fish 
MmV. : 

JHAKA- to brandish ; to shake; to threaten. vy. jhanka. jhake. 
(pres. 3), jhakiya (conj). Riya. 

JHAK{(A) a flight of birds. MvV. Also jhak(a). 

JHAKANI brandishing. Td. *shankanika. vy. jhaka-, khara tarabar 
laiya saghane~ brandishing a sharp-edged sword. Raya. 
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JHAKARA-, -RA- to come out in profusion. v. jhakara-. jhakarila 
(pret. adj.) mukule~ heavy with blossoms. GvK. phule jha- 
karila gach{a) pat(a) nahi dekhi. The trees are covered with 
blossoms ; leaves are nof seen. GvK. 

JHAKARA- to clear throat by uttering a sound ; 


fo grunt. ubha 


repeatedly with his face turned upward. GvK, Also hakariya. 
Cf. NB gala-khakari. 

JSHAKIJHUKI peeping. Lit. stooping fora glance. v. jhaki. ahare 
bihare kapi mare~. From hiding places the monkey peeps 
out, Muk. {ms.} 

SHAJA- tosinge; to parch. Td. shatiya, denom. Boke. 

JSHAJ(HA) « musical instrument (cymbals). vy. jaj(ha). Knvy. 

JHAJHAR(A), -RI (i) leaky, full of holes; (ii) sieve. Cf. late Skt. 
gharj(h)arita, MvV, EmM, Skk. 

JHAJHARA vy. jhaj(ha). DmG, . 

SHAJHANI-KURANI. Expressive of drum-beating(onom. jhajha kur- 
kur). Td. *jhhatjhinika-kufanika, ~saje nanavidhi (vadya) 
baje. To the note of jha-jha kurkur so many drums were 
being beaten. AmB, 

JHAJHURI a musical instrument, KmM (ms.) 

JHANJARA, -RI y. jhajhar(a). ~cupuria sieve basket. MmV, AmR. 

i JHAT(A) quickly. Onom. v. jhat(a). Cbh,CmJ, Muk, MmV. jhate 
(ing-loc.) AmR, ete. 

3 JHAT(A) sweeping with a broom; cleaning (floor) broom. vy. jhati. 
~chara diha. Do (the daily} sweeping and cleaning (of the 
floors), MmV. 

JHATA- to sweep with a broom, jhatifiache (pres, perf. 3) CmJ, 

1 SHATI sweeping with » broom; sweepings. Cem. pathe ~dei. 
(He) sweeps the streets. CmJ. ~ chara swoeping and sprinkling 
water mixed with cowdung. KmM. 
y. jhati. 

2SHATI tuft, bunch ; broom. v. jhar(a). Muk, phul(a)-jhati soft 
broom, brush. DmG. 

SHATU, -TO quickly. v. jhato. Mv¥. DmG. 

SHATYATI professional sweeper. Fr “jhatia+ vritika, ~baiti pay 
tola. Sweepers and drum beaters get a share. Muk. 


~ dite to sweep, Boke. 
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JHARA- (i) to shake out, brush out; to cure by occult process (lit. 
sweep out poison or evil influence). jhare {pres. 3) ; jharen(a) 
(pres. 3. non.) ; jharila (pret. 3), jharina, jhariya (coni.} Pada, 
ete. (ii) dithi-sdra jharabi. You shall treat (him) with the 
eye-antidote. Rasakalpa. dhedn(a) karia kare jhare vana- 
mali. After meditation Krsna began to treat (Radha) with 
(his) hand. Skk, ojha giya jJhare tay. A magic doctor comes 
and treats (her), Bhar. mantra pari jharala, (He) muttered 
mantras and treated (ber). Pada. jharite jharite while trea- 
ting. MmY. 

JHAR{A) plant branching out from the root; grove. v. 2 jhar(a). 
vane koya jal(a) ari jhare mare bari. Laying out a fine (lit. 
‘made of koya fibre) net in the woods (he) beat the thickets. 
Muk (ms)... dhapyer dhare~. Rice plants were shooting into 
clusters. SivR. jharer bahir haite “to degenerate.” Boke. 

JHARAN(A) broom, duster. New form. fr jhara. Voc. (Mukh.) 

JHARA shake; shaken out; picked; wasbed, cleaned. v. jhara. 
bara~ twelve shakes. DmG. gaja~ taja siddhi choice hemp 
and fresh bhang. SivR. ~kapar(a) pari yadi bole do-carint, 
If (I) wear a clean sari (she) calls me a tart. Locan, Vos. 
{Mukhb.) 

JHARA-. Caus. of jhara-. gar vis jharai. I cause to brush off poison 
from the body. Brit. Mus. 

JHARAJHARI mutual (or thorough) shaking. Recipro. 
khub~. I have given a thorough shaking. Bhar. 

JHARAN(A) sweeping out; magic treatment. Td. *shatapine. Brit. 
Mus. 

JHARI smal! bunch, small tuft. Dimin. fr jhar(a). puyer(a) mituli~ 
bunch of berries of the pui plant. Muk. 

JHARIKHANDA. Name for the wild and hilly land lying between 
Bengal and south-western aud. western neighbour- 
hood. v. jharikhanda. jharikhanda-bajana the Jh. style 
of playing the drum: ~bajiche jagajhampa. Drums (‘jaga 
jhampa') were playing in the Jh. style. DmRamakanta. 
~bajana pariche jhamjham. Jh. drum-beating was being 
done loudly. DmRamakanta. 

JHARU broom. vy. 2 jhati. Braja. Voc. (Mukh,) 


diyachi 


its 





$43 jhara., 

JHARUKAS sweeper. Hybrid comp. Sec. el, Pers, kas ‘man’. pava- 
n(a)~. Wind (is) the sweeper. Bhar. 

JHANA religious meditation. Td. dhyGna. jhine (ine-loc.) 61, 
jhana-bakhane by meditation and preaching. CO 34, 

SHANTE quickly, ab once. Ins-loc. of jhanta, v, jhata, jhata. ~ yaya 
arjun(a) doaha sighra tay(a). Going over quickly to Arjun 
bring him without delay. Kavi, ~yuddha rakhi age cala yai 
tatha. Stopping fight at once leb us first go there, Kavi. 

JHAPANL  yoil-like ornament hanging from the forelock., Td. *jham- 
pentka, ratna~ PpN. Cf. NB jhapta. 

JHAPA- (i) to jump; {ii) to Shut, cover up, v. jhapa-. (i) jhape 
(pres. 8) Cbh. (ii) jhapilek(a) (pret. 3) Skk, 

JHAPA covered. y. jhapa, Td, *ksapyaka (tr gap ‘darkness'), dhula 
jhapa covered by dust, AmR. 

JHAPAN(A) (i) palanquin ; (ii) contest of snake charmers riding on 
palanquin or high platform. vy. jhampana. pusper jhapane 
in &@ flower-decorated palanquin. MvV. MmY, Gi} bhulina 
parer(a) bole carinu jhapane / pachu ki habek(a}) iha na 
guninu mane // Misled by other's talk I was riding for a con- 
test. Idid nos consider what would happen later. GyK, 

JHAPI covered, coverning ; box. v. jhapa. Td. *ksapyika, *keapyita. 
Bhar. ~tupi a helmet. Voc, (Mukh.) 

JHABA tussel. v. jhapa. jolaphe latake~, A tussel hangs from 
(her) locks. Kny, jhabati the tussel (at the end of plaited 
hair). Kny. 

JHAMATIYA showing temper. Td, *jhampapattika. -~ jhankari. 
Cautisa (1758). 

JHAMAR(A) | scorched, discoloured, dark, pale. Ta. *ksa@mara. mukha 
haila~, The face became pale. PA, ~mukha-aravinda. The 

lotus face (became) withered. Braja. 

JHAMA piece of brick burnt hard and black. Ta. kstmaka. Env. 

JHAMPIYA small lidded basket or box ; box-like vessel. y. jhapi. 
~tarite pari samudra gahin(a), Crossing over the ocean in o 

boxlike vessel. Yogi ballad. 

JHAMPA- tojump. Td. (late Skt.) ghampa-. jhapiya (conj.), Dm, 

JHARA-, y. jhara-. Braja. soi mantre yaba jhariye when (she) ig 
treated with that mantra. Pada, 
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4 JHARALI 2 tree (Bignonia suaneolans). Td. shatele, NB jarul(a). 


Sarva. 

JHARA festoon. Lit. streamer. Td. *ksdraka, MvV, Skk. 

JHARI waterpot with snout. Td, *sAdrika (tr late Skt. ghara ‘a water 
fall’}. MvV, Cbh, Com, Muk, Boke, 

JHARIKHANDA. y. fharikhanda., Cbh, Cem, GvC, MmY. 

JHAL(A) (i) sweat ; (ii) curry with a little gravy ; the same seasoned 
hot. Td. ks@la (*kstra). vy. jhol(a), maricer(a)~ peppered 
eurry. Cem, Muk. ~ jhol(a} curry with a littie gravy (and} 
curry with enough gravy. Gv0, OmJ. ~jhol{a) rasa 
eurry with ‘a Little gravy and hot, curry with enough gravy, 
(and) curry with cream like gravy. Bhar. ~-kasandi hot pickles. 
Cem. ~-bara lentil cake cooked with hot spices and with gravy. 

. GmJ, ~-bhat rice with very hot dishes as served to a mother 
who has just delivered {tit. pungent rice): cari dine sanaka 
rani~khay. On the fourth day lady Sanaka sats pungent 
rice. MmyY.. 

JHALA- to treat or cleanse with acid or salt. Td. Asdratksdlay-, 
contam. drrha prem(a)-sohagae jhaliha bhalamate / tabe si 
juriha krsna maner(a) sahite // Treat well with the alumn 
of ‘abrane love and then fix if with the desire for Krsna. GvKE. 

JHAL(A) -KAT(A) cross-beam. jauyer{a)~ crossbeams of lac. Muk. 
Also jhan(a)-kat(a)}. 

1 JHALI wicker basket, bag or box. y. jhalia. raghaver(a)~ boxes 
{i.e. packages} supplied by Raghava. Com. 7 

2 JHALI cut in an embankment to let out water. nahi~kate (var, 
dey} vir(a) na dhare siuni. The warricr doos make no outlet 
nor does he manipulate a bailing pan, Muk. 

3 JHALI children’s jumping play. Cf. NB jhal-jhapta, vrksa-dale 
yauare khele~. From branches of trees monkeys play the 
game of jh. DmG. ~khele carya giche. (He) played jh. 
from trees, Muk. 

JHALIA «kind of wicker sieve basket, v. 1 jhali. jhaliadr(a) jal(a) 
water in a sieve basket, Skk. 

JHAO 4 piece of hard burnt brick, v. jhdma, jhioé (ins.) Skk. 

JHAOALI “vapour, exhalation of the earth.” 
Boke. 


Td. *hamapalika. 


~ ga 
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ee 
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1 JHAKA- to flourish a weapon ; to brag loudly. x, jhaka-. jhaka 


(imp. 2) Muk, fhake (pres. 3); kena arfa) jhakaha barai. 


Why do you speak loudly of your own merit ? GvK. jhakiche 


(pres. cont. 8) DmG. 


2 JHAKA- “to jog, to toss, to stretch one’s self.” Boke. v. above. 
JHAKAR(A) untidy. ~miakar eul. Hair untidy and unkempt, 
Bhar. 
JHAKARA.. y. jhiika-. khanda jhakaray, (Some) brandished sword. 
KmM. 
JHAKI glimpse ; brief appearance, short visit, Td. “jhatkika, Hindi. 
Braja,~ marite “to listen.” Boke. 
JHAJ(A) pair of cymbals. v. jhaj(a). Knv. 
JHAJURI skimmer. Td. jla)ars(h)arika, Boke. 
JHAJHARI sieve, skimmer. y. jhajuri. Voc. (Mukh.) 
JHASHIYA small-size pair of cymbals. v. jhaj(a), Dimin. Braja. 
1 JHAT(A) quickly. v. jhat(a), Skk. jhate (ins-loc.) Skk. 
9 JHAT(A) cleaning with a broom. vy. jhati. ~jal(a) diya kaila 
bhojaner(a) sthal{a}. After sweeping and washing (she) 
made ready the dining place. Muk. 
JHATA broom. DmG. 
JHATAL(A) full of shrubs and thickets. v. jhiti+ palo. ~ vane ina 
_ wood full of shrubs. Skk, 

1 JHATI shrub, thicket, weeds. Td. *jhantika. 

2 JHATI sweeping ; swespings. v. jhat(a). sabar(a)~ Ani bringing 
_ in the sweepings by all. Com. DmG. 

3 JHATI splashing water. vy. above. nrsimher(a) mantra pari mare 
jal{a)-~. Muttering the mantra of Nrsimha (he) splashed 

_ water with force. Cem. 

JHAP{A) leap, jump, spring, Td. ghampa, Skk. liph(a) diya ihap(a} 
dila sale. With a leap (she} gave a jump down on fhe spiked 
board. DmG. mahaé jhape akramila. (He) atiacked with a big 
leap for dash). Kavi. 

1 JHAPA- to leap. Td. v. above. Denom. jhipe (pres. 8) Muk. 

2 JHAPA- to cover up. vy. jhap(a), denom. Braja. jhapai deha. She 
covered her body. Govinds. jhapala utapata lore naydna, 
Hot tears covered the eyes, Govinda, acale jhapila ki. What 
do you keep under your scarf ? Pada. 
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JHAPAN(A) cover ; covering up. Td. *shampana. cirahi~ deola tara. 
She put is under cover of (her) sari. Braja. 

JHAPA-. Caus. of jsdpa-. jhapau (imp. 3); japayasi (pres. 2) 5 
jbapayabi (fut. 2), Braja. 

JHAPA tussel. Td. *jhampaka. parater(a)~ ao tussel of gold. Pada, 
DmG, SivB. ~-jnuri hanging roots (of banian tree) forming a 
complete cover: nanachande bajubandha~ yena. The arm- 
leta showing a variety of patterns (are) like the root-shutters, 
SivRk. . 

JHAPAN(A) covered litter or receptacle. v. jhapan(a). Ava, gham- 
pina. MvV, Govinds, Rasakalpa. ~tupi, ~tupladri. Voc. 
(Mukh.) 

JHi daughter, daughter of the house. Td. MIA shia (Pali dhita : of. 
OIA duhita) <Ilr *dzhiter <IE “dhgh@ter, syncopated fr 
*dhugl?ter). Gypsy (Wolf 1318) i¥chai. 15e. jhiye (voc.) Muk. 
fhie (ins-loe.) Mm. jhi-sohagi magi the woman who pam- 
pers {her) daughter. SivR. 

JHICYjARI daughter and the like (such as nieces and dint): y. jhinri. 
Td. jhit *karike (‘functioning’). Skk, ete. 

JHIU v. jhi. Ava, Archaic. Skk. 

JHIURI vv, jhiari, Analogically after ba(h)uri. DmG, Bhar. 

JHIKA- to givea jerk; to jerk. jhikiche (pres. cont.) ; jhike (conj,) 

_ DmG. 

JHIKYA (=jhikia) jerk. ~marite “to row with the helm.” Boke. 

JHIKARA broken potsherd. Sarva. 

JHIKARI v. above. NB jhikur(a). jhikarir(a) moet ates of pot- 
sherds. Sekasubhodaya, 

JHINKA cricket. v. jhinjhi. Onom. kit-kal kalarav jhinkar jhan- 
kar. Insects cried and crickets chirped. PA. 


-JHINGA a vegetable for curry. ~-Jali tender jhinga. SivS. Boke. 


JHINJHI a cricket. Ts. Onom. Govinda. 

JHINJIRIKA a musical instrument. Darang. 

JHITKI (i) potsherd ; (ii) catching by the neck. Boke. 

SHIN(A) fine, very thin, Td. ksina. ~ vas(a)} fine cloth. RmG. 

JHINAE pearl shell, oyster shell. Ct. NB jhinuk(a), jhinay diya 
eulukay gao. (He) seratches his limbs with an oyster shell. 
PpJ. Voo, (Mukb.) - 
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JHINU fine (woven stuff). y, jhin(a). ~patni fine spread (cloth). 
RmG. 

JHINUK'A) oyster shell. Voc. (Mukh.), Boke. Cf. Sambuha : éimba, 
Simba ‘pod’. 

JHIM(A) sleepy, inactive. Ta. k$'na-t ksama (tr ksam- ‘to go slow’), 
contam, ~Jjau min(a). Lot the fish relax. Goraksa. 

JHIM(A)KANI drizzle. ~jal(a) “a drizzling rain”. Boke. 

JHIMANIYA dozing. jhiman(a)+-iya. Gospel. 

JHIMA- to doze; tosag: tobe dazed. vy. jhima-, jhimiila (pret. 
adj.) : raudre pallav(a) jena ~ange. Limbs depressed like 

__ leaves in the (hot) sun, GvK. jhimaite (ger) Voc. (Mukh.) 

JHIMANI drizzling. Fr jhima+ pani. barisa manda~,. Fall in soft 
drizztes. Pada (Vasudey) 

JHIL lake, Kny. 

1JHILI asweet dish. yv. jhillii anna~ Onl. sudhamay(a) nari- 
kel(a)~ vory tasty cocoanut jhili, GmJ. 

2 JHILI a musical instrument. Darang, 


JHILIMILI scintillating, OmJ. galay tuliya dila har~ (She) wore on 


the neck a dazzling necklace. MmY. 

JHILLI vy. above. Kny. 

JHIKUR(A) vy. jhikara. Cem. 

JHIJA a cricket. Onom, Pada. 

JHUKA a heavy bunch (of fruit), Lit, bending low. Dial. nari- 
keler~ a bunch of eocoanuts. DpM. ~saha phélaila jhun& 
narikel(a). (Ho) felled old cocoanut in a bunch. DoM. 

JHUKE danger. ~path(a) “a dangerous way.” Boke. 

JHUJ(A)KA carly dawn. ~veld the break of day; ~ratre “at the 

_ close of the night.” Boke, 

JHUT(A) a tuft {of hair); top-knot. v. jhuti. MvV. ubha~ top 
knotted hair, KmM, jhute by the forelock. MvV. dhamili Iola 
~kari bandha. The loosened hair-do was tied as a top- 
knot. Braja. 

J AUT-MUT held by the forelock. Bahu, y. jhut(a}, mut(h)a. Bhar. 

JHUTA rejected remnant of food in a plate after being eaten from. 

Td. *justaka. Com. 

JHUTAPUTI v, jhatapati, ~Jhagara bahiya yay jhar(a). Like a 

a storm quarrel and scuffle ensued. SivR. 
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JHUTi tuft; long hair tied in a ring, knot or bunch. vy. jhut(a). 


CmL, Mm¥. ~kes(a) bandhi tying the hair in a top-knot.. 
GvE. 


_ JHUTYA v. chati. pittaler~pay. (She wore) toe-rings of brass. 


SivR. 


SHURE wicker basket. DmG, Bhar. jhuyi-tak(a) about a basketful. 


SivR. 

JHUNA- to be sorrowful, v. next, Akhi mukh(a) jhune. Byes and- 
face are sorrowful. RmG, 

JHUNA mature and dried. Td. *sirnaka, spont. aspiration. ~nari-- 
kela GvC ; ~narikal(a) Skk. paira se~ RmG. 

JHUP(A)RI hut, cottage. Td. kKsumpa (‘a bush')+-fika. vy. khompay. 
jhop(a). 

JHUMAK(A) a kind of musical composition or ballad singing. haisr 
kheli sakale~ gay git(a). Laughing and dallying they sang 
jhumak song. PA. 

JHUMAKI y. above. KmM. 

JHUMARA- to fall as a covering spread. jhumariya pare ke&(a).. 
{Her) hair (untied) fell down all around. Kuv. 

JHUMARI a style of singing. Td. jambhaliha. NB jhumur. ~ gaiche- 
syam(a) basari bajaia. Krsna is supporting jh. by playing on: 
the flute. Pada (late). 

JHUMILA overcome, immobile. v. jhima. visala kandete yena~- 
harini. Like a doe overcome by a poisoned dart. CmJ. 
JHURA- to pour down goftly; to shed tears; ‘to suffer meekly, 
y. jhora-, jhure, jhura(e), jhuraye (pres. 3) ; jhuré (pres. 1) ;. 

(pres. 1; conj.), juriya {conj.), Pada, Cem, etc. 

JHURA granulated. y. above. Bhar. 

1JHURI a kind of grainlike sweef. Dimin. fr above, mudga~. 
Pada. 

2JHURI desconding root or strand, tassel. v. above. mukatar(a)~ 
- g tassel of pearls, Raya. dosuti~ double-strand tassel. Pada. 

JHULA “foot”, Boke, 

JHULA- to hang down. v. jhura. jhulaye, jhiilata. (pres. 3); jhu- 
laite (ger). Pada. 

JHULANA swinging. v. jhula-. Pada, 

JHULANA aswing. v. above, Pada. 
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JHULA-. Caus. of jhula~, jhulayai, jbuldota (pres. 3) Braja. jhulai 
(conj} Pada. 

JHUSI picked up. ~phal(a) bhaksan(a) pariye bagha-chal(a), (Afy) 
food ig picked up fruits ; (I) wear tiger-skin. MyV. 

SHUT(A) false, untrue. ~katha “a lie.” Boke. 

SHUTA hair-do, top-knot, v. jhut(a), jhuti. Pada. 

1JHUTI hair-knot, v. above. SivR, Bhar. ~nara shaking by the 
hair-knot. DmG. 

JHEKA ‘a basket’. Boke. NB jhaka. 

JHET(A)LA mat woven from coarse grass. Td. *sivapatralaka ‘woven 
leaf’; or *chedipatralake ‘roofing mat’. tor ritp dekhi yena 
puratan~., Your looks are like an old mat of coarse grass. 
KmJivan (1859). 

SHOKAL(A) intoxicated. Boke. 

JSHOKA- to pull, push, shake. Cf, Jhanka. yadi satya hay tabe 
jhokaiba dari. If it is correct (1) shall pull the string. Heyat. 
palanka jhokao kena. Why do you shake the bed ? Ibid. 

JSHOTA manes; hair-knot. v. jhutt. kapay unmatta~. He shakes 
manes madly. Muk. lotan(a)~ a big hair-do. Rasakalpa. . 

JSHOR(A) bush. Td. *ksupata, ~ jhankar(a) bush and thicket. CmJ, 
DmG, MmY. nehalay jhore jhare. (Ge) locked into bushes 
and thickets. Muk, ben#-~ bush of bend grass. Bhar. 

JHOP(A) thicket, Td. *ksopya {ir ksupa) or ksumnpa. ~jhar thickets, 
deep and shallow. DmG. 

JHOR(A) rivulet, stream ; spring. v. jaura-. Cl. NB jhol(a). bege~ 
bake yena akhi nak(a) mukhe. As if streams run in fores 
from the ears, the nose and the mouth. Gv, PpN, Boke, 

JHORA- to run in streams ; to shed tears. y. above. zhore, (He) 
shed tears. Crep. 

JHORA spring of water. v. jfhar{a}. ahora Vocabulario, 

-SHOL(A) gravy, soup. vy. jhor(a), ~-bara lentil cakes in soup. Muk, 
PAakA calitar{a)~ soup of ripe c. Muk, nalta sager(a)~ soup 
of jute plant leaves. Mm. 

JHOKA big bunch. Dial. y. jhuka, ~saha bandhi rakhe jhuna 
narikal. (He) keeps ripe cocoanuts intact in the bunch. DpM. 

SHOT(A) horn ; tuft. gandarer(a)~ rhinoceros’s horn, DmG. 





N 

-NA (=.-8) Ins. ending. Td. -ena (MIA -enam), yasodana by Yasods a 
sakatifia by exertion ; ratifia by desire, 

1-NI (=-i) inclusive or emphatic particle. henafi thus indeed. 
GvC, ; 

2-NI (=i) emphatic particle (nasalized). v. -i. dpanéfi you yourself 
Skk. 

3 -KI. ‘orm. of vb. (3 pers. hon.} in pres., pret., fut. Dial. HvBh > 
snan({a) karilafii (pret. 3). (He) took bath. govinda pujaii 
sabe. They all worshipped Krsna. teho sighra asibaii. He- 
will come soon, nanda-yasoda puchilafi. N. and ¥ asked. 

NIHA (=iha) this one (hon.). KmM, ate. 

MIHA (=iha) () this one (hon,); (ii) here. fihar(a) {gen.), Hihare- 
{dat.} Cem, ete. . 

NIHO (=iho) this one (hon.) Com. 


WEHA (=Gha) this one (hon.) KmM. fiehar(a) (gen ). fiehare (dat.) 


RO. Term. of vb. (1 pers.) v. -6, -n(a), -mo, paito I get. Skk. 


T 

TAKA- to feet. Td. tarkaya-. Boke. 

TAKKAR a blow, a touch. Cf. late Skk. takkera@, Boke. 

TAKKAR y. above, ~ dite to admonish. Boke. 

TAGAR a tree and its flower, Skk, Muk, KmM, Bhar. 

TAGARIKA y. above. New formation metri causa. DmG. 

TANKANE assessment, calculation, Cf. late Skt. tanka ‘stamped 
eoin : a weight.’ kon(a) rase kata dan{a) kariba~. (I) shall 
caleulate how much tax for which precious commodity. 
EKmM., 

TANKA silyer coin, rupee. NB taka. v. tanka, Td. tankaka. Yoo. 
{(Mukh.} 

TANK stone cutter's axe, v. tangi. Sarva. 
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TANG(A) high hut or platform. v. below. Td. (late Skt.) taste 
‘mountain peak’, Raya. ~-bhanga. Name of e tiger; Ht, tall 
but breaker. Raya. paerfr~ platform for pigeons on high. 
Voe. (Mukb.} 

“TANGI tower, hut or pavilion on high. v. aboye. Cem, CmJ, PA. 

“TATCA) metal vessel. Td. Budb. Skt. tatta. tamar{a)~ vessel made 
of copper. MmV. NB tat. © 

TATTURE leaping like a lightning flash, or croaking. Cf. late Skt, 
tattura ‘sound of a drum’. ~beng(a) a croaking frog. MmY. 

“FANTA  v. tat(a), C 40. 

‘TANAK (i) firmness; strength; firm, strong; (i) blow; jerk. 
Td. fatka. (i) axthate ttonog hoibar caron 
for having firmuess in faith, Crap. axthate tronog 
coribar caron for making firm belief in faith. Crep. 
Voc. (Mukh.). (ii) kapfle~ pare. On the head there was a 
jerk (of remembrance), Muk. Bhar. munde parila~. On the 
head a blow fell. Mm¥V. ~ parila sire. GmS. 

“PAN(A)KA firm, strong-bodied. Td. tcntaka, Voc. (Mnkh.) 

“PAPA. to leap over, scale over. chat tapaya scaling over the roof, 
Phps. (1792). 

APPA a short (generally four-lined) love song sung in a peculiar 
style and tempo. Hindi. Kny. ~-bali singing tappa& songs in 
galoye, Knv. 

“TABAR(A) hatchet, axe, mattock. Pers. tabar. apan(a)~niya basila 
anek({a) mifiaé. Many Muslim men settled there with their 
tools, Mak, 

TAMAK(A) a musical instrament (drum), MvyV, Muk, DmG, 

TAYE-BANDHA wearing a turban with crest. DmG. 

‘TALA- to spill; fo waver, move unsteadily, yield to force. Ts, td. 
tali (pret.) O13, talia (pret., conj.) © 35,48. tale (pres. 3) 
MvV, Skk, AmR. taliyache (pres. perf.) PpJ. talitia {conj,) 
Skkk, 

“TALCA)BAL(A) (i) unsteady ; (ii) wetted, saturated. (ij) ~kare nie, 
The boat is wavering. Skk, tari~kare. The boat is reeling, 
Kmdivan. (ii) ghime ~ bathed in sweat. Skk. 

"PAL(A)BALA- to move unsteadily. v. above. talabalae (pres.3) Skk. 

‘TAL(A)MAL(A) _ v. tal(a)bal(a). AmR. 


| TAK(A)MARIYA (for -moriya) bald-headed. 
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TASAKANA kind of crest or insignia. topariya-bhag(a) lare 
ure~, The turbaned army fought; their crests were moving 
in the air. KmM. munde pag(a) latapati ure~ciir(a). On the 
head there was a turban and there was flapping a kind of 
erest on top. KmM. 


| TASCA)TAS(A) sound of dripping. Onom. ~pare rakta, Blood was 


dripping, DmG. 

Definitive particle for the substantive ; adjectival for the 
numeral. v, gota, tak(a). Secreted fr gota. (})Moxiota 
eqhon cothae? Where is the fish now? Dem. 
takatay 4ikata svika@r. In a rupee a quarter is accepted 
(as discount), Bhar, (ii) tinfa) strya sama tar(a) tin(a)ta 
locan(a), His three eyes are like three suns. Muk. 


} TAL show off, bravado. Cf. Arab, ta'ish “pettish’. NB tais, tais, tas. 


simhar agata kiba musaker~. Like the bravado of a mouse 
before a lion. Darang. 

+TAK(A) Postpo. indicating a small quantity or measure. Td. tothe 
‘small measure ; four sas’, buraiba danda-tak samudrer 
jale. (1) shall hold (him) down for a danda (=24 minutes) in 
the waters of the sea. DmM. miirti-tak for just a moment, 
DmM. jhuri-taka basketful; danda-tak vai after some — 
minutes. SivR, 


TAKA- to predict, foretell. Td. tarkaya-. takite (ger.) Voc. (Mukh.) 


1TAK({A) the disease of falling hair; baldness. Voc. (Mukh,). 
~pok(a) lage. "He is scabbed or seurvey.”” Boke, 

2TAK(A) v. tenka. tak(a)-sal(a) a mint. Boke, Pbps. (1796). 

$TAK(A) chance ; opportunity. Td. tarka. Voc. (Mukh.) 

Td. *takkamundike. 

Yoo. (Mukh,) 


JAK(A)SANA crest on helmet. Var. tas(a)kina. topariya pag(a) 


munde ure~. A helmetted turban on the head (from which) 
a crest was flying. KmM (ms.) 


-1TAKA stamped coin; rupee. Td. fakka. Cbh, Muk. ~kari money 


in stamped ecins and cowrie shells. . 
2TAKA baldness. v. tak(a). Td. *takkaka. YVoe. (Mukh.) 


3 TAKA something foretold. v. taka-, Voc. (Mukh.) 
. TAKAR(A) a blow on the head. Td. (late Skt.) takkarg takare 





. $59 tatak(a)-cetak(a). 


mathdr bhange khuli. With a blow of the hand (he) breaks ~ | 


the skull, Mok. CmJ. takar(a) Skk. 
TAKALI « blow or a cry to goad an elephant. Onom. Ta. *takkalika, 
*“takkarike. v. above. O 16. 


TAKITUKI struggling (for breath or release). Onom. pani khaiya | 


godha keta~ kare. Choked with water the fat fellow was 
struggling for breath. PpN. 

TAKUYA bald-headed. Td. *takkuka, Voc. (Mukh.) 

TAGU tug, boat drawn by rope. C 33. 

TANGA- to hang; to fix streched. Lit. to hang inom high. v. tanga. 
tange (pres, 8) DmG. tangae (ibid. ) AmB. 


ANGAN(A) (i) a pony ; a breed of horse from the hills, Mok, KmB. | 


(ii) ~ghora a pied herse. Boke. 

TANGARA a kind of fish, Boar. 

TANGA hung down ; stretched. v. taiga-. 
The (bodies of the) six elder brothers of the husband were 
bung up. MmY. 

TANGA- to strotch, spread, hang up. v. tanga-. kapar(a) tangiaila 
(pret) mathar(a) upar(a). A cloth was spread overhead. 

Uttara, MvvV. 

TANGI axe. Td. “*tangika (of. targa). 

1 TAT(A) metal vessel. v. tat(a) 

2 TAT(A) a screen or roofing sheet made of leaves, grass and bamboo: 
strips. Td. iatya (fr tata ‘slope’). sola~diya kaila jauyer(a} 
chauni. (The house) of Iac was rooted with a sheet of woven 
light reeds, Muk. {ms.) 

3 TAT(A) jeopardy, extreme difficulty. 

rugged.” NB tata ‘aching in thirst’ ; 

painful.’ 
hear, you will fall in extreme difficulty. Skk. 

TAK(A) crash of thunder; sudden shock. lagila~. 

atrack by a shock, DmM. sravanahi~manimaya hataka. On 
the ears (are) dazzling gold (ornaments) inlaid with gems. 
Govinda. 

TATAK(A)- CETAK(A). 
and submission (?), ~kbela kare mor sane. 
plays & dual game (ie. plays deception), Knv. 


C b.+ 


Ta. tysta ‘dry; harsh; 
tata- ‘to be parched and 


TA 


With mel he) 





chay phasur(a)~ ache, | 


(i) kamse éunile pari yaibé tate. If K. comes tog. 


(He} wask 


A kind of children’s play. Lit, sudden atback 4 





oes 3 
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TATPAKI 2 shock, extreme surprise. y. tatak(a). Td. 
dekhifia éunifia loke paila (var. lagila)~. 
hearing the people were struck with wonder, 
lage sakal{a) sabbie. 
hear (it), Gv. 

TATARI aching (from disease) ; bruised, Td. *fattakarika. vy. 3 tat(a). 

Kny. 

small bowl or cup; earthen vessel. v. tat(a). Td. *tettika, 

bhar~ bata bati earthen bowls and cups, metal platters 

e and cups. SivR. 

2 TATI () oblong or square piece made of bamboo strips and 
palm leaf or fall grass used as shutter for door; a deor of 
mat; (ii) hut thatched with bamboo strips and palm leaves. 
vy. L tat(a). (i) divase nagarer(a) lok(a) dvdre dey ~~. In day 

. time the people of the town closed their doors. DmDharma. 
Raya, Boke. 

TATHAIR,-ARU  bell-metal worker. 

(dial.) thathari, Voc. (Mukh.) 

TATU pony. DmG. 

TAR(A), TAR(A) an ornament (round) for the ear or for aa arm, 

. y. tdr(a). CmJ, MmV, DmG. 

TAN(A) pull, draw ; drawing a bow; attack. Td. *éGne (ir tano-: 
tanu- ‘to stretch’), mukati mari dila~. (He) drove (his) fist 
and attacked. Muk. devasur(a) nar(a) yar(a) nahi sahe~. 
Whose attack cannot be resisted by gods, Asuras and men. 
Skk. puspadhanu diya~ drawing (his} bow of flowers. 
Bhar. 

TANA- to pull ; to awe: vy. above. tanai {pres- ae 18, taniy 4 (coni,) 

SivR. 

to hang down, stretch ; 


*tatiakita. 
On seeing and 
GvK. suniya~ 
The entire assembly was shocked ta 


1 TATI 


Td. *tattakarike, -karuka. NB 


TANA- x9 draw tight, Caus. of above, 
y, tanga-. tanae (pres. 3); tavaifia (conj.) MmV. tike nai 
badh ay tandila (pret.) jal. The embankment is not standing 
and (be} made (him) draw water. SivR, 

TANA pull; swift current, surging food. Td. *tanaka. dukul{a) han- 
iyi bahe~. Flood surges overflowing the two banks, Muk, 
~ dari pulling rope. Mv¥. 


 TANATANI mutual pulling (or conflict), Recipro. v, tana-, bahya 


23 
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artha karibare kari~. 
the literal meaning. Com. 


There is saute conflict to male. out 


larga conical basket. Cf, NB tapper (Nurs. Rhyme) ; late 
Skt. topara ‘small bag’. 
TABA lemon. Td. “(s)epya- (pass. stem. fr tepa-, stepa ‘to flow, coze'.} 


~ jal(a) lemon juice. Muk. pati~kagofi ordinary lemon, and 
‘kagaji'. KmM. 

TABLA-MARA ~katha kahite to tell lies. Boke. 

TABHA v. taba. RmG. tabhagan(a) (pl.) Skk. 

TALA- to fall off ; to throw off ; to set up. Td. talaya-. y. tala. taliu 
(prot.):C 18. talilek(a) (pret. 3); talifia (conj.}Skk. manusya 
durlabh janma irtha kena tala. Why do you waste in vain 
the life as » human which is a rare fortune? DmG, sadhu 
tale badam. The merchant set up the sails. SatyaGhana, 

TAL(A) settled (or high) land (as distinguished from forest or low 
land), talata (loc) © 33. PpN. DmG, ~tol(a) the two 
extremes: ~ekhan takhan between two extremes, now and 
then. Bhar, ~matal(a} (moving) this way and that way, 


delaying tactics (lit. settlement and cultivated land): kaek | 


roj~karilen taka dilen na, For a few days (he) bummed and 
hawed but did not pay the money. Pbps. (1792'. 
TALANI height ; tall crest. Td. *t@lanika, bara binodiya ctrar(a)~, 
- Very nice is the tall crest, Pada. 

1TALA vy. above. Td. *ta@laka, ek(a) bhage ciira~. 
tall high crest. Raya. 

2TALA push, Td. *t@laka. v. thela. maheéer(a) kache thaki muni 

mare~. Seated near Siva the sage gave (him) a push (to 

alert him). SivR. kanestha bhair(a) vadhiye bhasur(a)ke 
mare~, <A younger brother’s wife gives a push to the elder 
brother of (ber) husband, aN. 

to throw ; to move. Td. *t@ldpaya-. Cans. of tala-, kautuke 
asiya keha matha talay. Some came and in joke moved their 
heads. PpN. 

TALIYA erect; tall, lofty. v. 1 tala. ctrati ~ bhale. 
(looks) tall and nice. HyBh. adha-cira~ bandha, 
is made half erect, Pada, 

TASAR(A) aggressive ; hooligan, Td. epee (fr tamsaya- ‘bo aay 


On one side a 


ALA. 


The crest 
The cresé 


tasar(a) } 


(2TIKA target mark (in children’s play). 


3 TIKA, The first formal step in a marriage contract. 





* aTIKA 
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to.afflict’). v. tai. Cl. NB tas (tés) phirifigi. tantan kare 
pran ~ katha suai/ ~haiya veni kara tanadtani// (My) heart 
aches on hearing your threatening words. Becoming a hooligan 
you pull at my chignon. Cautisa (1758), 

‘Ti. Definitive onclitic indicating smallness or affection, Also a free 
morpheme like -t@,-ti aod -tu (e. g. taka, tuka; Oriya tike). 
Td. -tik& (ef. vadhatika), or secreted fr gutii’ Hispaniar 
eqthi rani. « quean of Spain, Crep.. 

TI(Y)A parrot, Onom. Muk, Bhar, Voc. (Mukh.) 

TIKA- to remain, stay. v..next. Td. MIA tikka ‘mark on the forehead 
indicating the caste’; lit. fixed location. Denon, tike nai 
badh(a). The dam has not remained (intact) SivR. eale ki 
bahane tike kon(a) sthane. On what does he move? At 
what place does ha live ? Candidas, 

TIKAR(A) high (and dry) land. y. digar(a). dingareta kari habe 
tikareta dhan{a), Money will accrue to a destitute; a high 
land will produce rice. Tantra. ~bujhiyaé thafi katilek(a) 
van(a). Finding a high level (they) cleared the forest. KmM. 
yadi barse makare / khanda hay tikare// If it rains in the | 
coonth of Magha crops grow (even) on high ground. Dik- 
caritra, ; 

1 TiKA ornamental (circular) paint cf scented or coloured paste (as a 
mark of approval or appointment); medallion, locket. Td. 
tikkika ‘the white mark on the forehead of a horse ele:’ tikar 
karane sthan rakhila apani. He left a (blank) space for a 
mark for signature) of approval. Vivarta. ~dila bhavani 
lalate. The goddess painted a ‘tika’ on (his) forehead. Muk. 
kanthe dila ratna~. (They) put a jewelled locket round the 
neck. Kny. 

v. above. khele~kot(a) 

(He) played with balls simed at a target. Muk. 

v. 1 tika. 

brahman(a) dakiya lagna kari bhala sthir(a) / sirasen(a) 

ghare~ pathaila vir(a)//, Calling a Brahman and fixing the 
good date and time of marriage celebration the warrior sent 

‘tika’ to the house of S Kav. 

commentary (on a teat), Lit. mark on top {y. 1 tika), com- 


phata. 
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ments being generally written as notes on the upper {and side} 


margins of the text. Ts. Cbb, Com. 

TIKARA, -RI a kind of drum, Kny, 

TIKI atiny tufé of hair like pigtail {worn by Vaisnavas genera ts} 
Lit. a small thing (or mat) ~ dbari tane. (He) pulls by the 
pigtail. Bhar. 

TITIKAR(A) twittering ridicule, taunt. Ts. v. next. Bhar. 

TITIKARI,-TA- y. above. Sts. *{i¢i (onom.) + karika (karita), CJ, 
Gw8, Raya, AmR, Bhar. dila titikari. (They) taunted. GyC. 
tit(a)kar marite to ridicule. Boke. 

TIM(A)TIMI tom-tom. Onom, Knv. 

TIK(A)TIKA- to tick (ery of a house lizard), Denom. fr tik(a)tiki. 

dahine hachila vadhii bame tik(a)tika@y. On the right a 

daughter-in-law sneezed and on the left a lizard ticked. MmYV. 

to ride on horseback. Of, cipa- ‘to press.’ duldule tipiya ali 
kate lakhe lakh. Riding on (the horse) Duldul Ali killed lacs 
and lacs (of the enemy). Heyat. 

TUL thatched roof, thatch ; heap of straw. Td. *stapike (fr stipa ‘top, 
gummit’), ~ phari diya bharu caleta carila. Through a break 
in the thatch Bb. got up on the roof, Manikdatta, 

+TUK(A) acut piece. v. tuki. nahi tujhe karunga dotuk. If not, 
(I) shall break you into two pieces. Bhar. 

1 TUKA- tostitch. tukya dite to sew up. Boke. 

2 TUKA- to exhort. Boke. 

4 TUKI 4 bit, a morsel, a little, Td. “stukytka (of. stwkt ‘a drop, small 
quantity’). Euqui tugqi coria turning into pieces, 
Crep. ek(a)-tuki thafii a little space. Muk. ~~ bitite to 
distribute by bits. Boke, tukik (v. tukeka) a little, not much, 
Boke. 

2 +TUKI. Definitive {dimin.) particle. v. above. 

. The complexion is dark. Muk. {ms.) 


TIPA- 


varnatuki kala, 


$3 TUKI scribbled, written, copied, noted. p&ta@-~ seribbled docu- | 


ment. SivR. 

TUKEK(A) «4 bit, a morsel. v. tuki, ekatuki. 
a little pity (on them). PA. 
(Mukb.} 

TUNG vy. tangi. tungita (loc.) PpN. 


~karaha daya. Take 
~bade after a while. Yoo 


tungi 


| TUTA 
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TUKATI vy. next. Voc. (Mukh.) 
FUK(A)TUKI house lizard. Onom, NB tiktikt. Voc. (Mukh.) 
TUTA- to be broken down (as against tura- ‘to break’}. Td. trutya- 
(pasa.). tuti (pret.) C 37. tute (pres. 3) CmJ. tutila (pret.) ; 
tutiba (fut. 8); tutuk(a) (imp. 3); ete. simha rane nahi 
tute. The lion does not break down in fight. Muk. bhay na 
tutibe bhay na turile. Fear does not go until one removes if. 
Bhar. 

defect, fault. dog{a) ksami~sodha gune dpanar(a), Pardon- 

ing commission (you) correct (her) fault through your own 

goodness. PA. keha~nahe bate. Neither really ia wanting in 
strength. Pada. DmG. ~ bara omission and commission. 

to lessen, Caus. of tuta-. ahar(a) tutaaa (pres. 3. hon.) 
math divase divase. The goddess decreased (the amount of 
her ration) day by day. Muk. 

TUTI (i) beak; (ii} throat, gullet. Td. *trotika. (i) tipe dhare~. 
(He) pressed down the throat. DmG. 

TOTHAR(A) metal (brass or copper) worker. Td. “tatézkdra; late 
MIA thatihara. kalaketu tuthare becila mor(a) vamiéa, EK. 
has sold my progeny to bell-metal manufacturers. Muk. 

TURA- vy. tura-. Boke. 

TUNTUNE akind of small bird. Bhar. 

TUNTATIYA 2 kind of tiny bird. MvV, Fr tuntuni+tiya. 

TUNI vy. above. réfigai~ a species of red tiny bird. Com. 

TUPAR(A) y- topar(a). MmY. 

TUPALI 

TUYA- 





TUT A- 


small wicker basket. vy. topala, Darang. 

to incite against; to set against. v. toya-. Td. *tutdya- 
(denom. fr tufa pret. part. of txu- ‘to make strong’); or onom. 
taratari keture tuyae dantabal(a). At once (be) urged the 
elephant against K, AmR. 
TUYA ~miarite to walk down. Boke. 
TUSI atapby finger. ~khao. (You) receive a tap. KmM. ~marite 

to knock softly. Boke, ~-Hitu top turned by fingers. Knv. 

TUI vy. tungi. ~matakiya mer karila dkhere. (He) at last built a 
structure with a lofty roof. PpJ. titite tuliya putting up on 
the high platform. PpJ. 


| TEKYA spindle. fr takuya, Td. tarkuka, ~purifia rama sat(a} pak 
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jay. The lady walked sround seven rounds to the full of the ' 


spindle, MmyY. 
TEKRAMA obstinacy ; Td. ie iarakaiae: Yoo, (Mukh,)} 
TEGHAI vy. teghai, DmG. 
TENG(A) leg. NB then. Cf. MIA tanta. tenge (loc.) MmV. 
TENGAR(A) v. dingar(a). MrV. 
TENG(A)RA a kind of small fish. SivR, Bhar. 
TENGA a lame person, y. tengla)}. Boke. 


TET(A) bad behaviour ; ill behaving person. v, next. Voe. (Mukh.)} 
Td. *tint(hlona (fr late Skt. tinth® ‘gambling § 


TETAN({A) 2 ruffian. 
house’), Skk, PpN, AmB, PpJ. Voe. (MukhJ . 

TETANI y. above. Fm. Skk, PpJ. 

TETA- to seck anxiously (as if thirsty). Td. irsta. v. tat(a). tetai (conj.} 
yasoda phire. Y. goes about seeking (Krsna) anxiously. Gm. 

JETLAMI noxious bebaviour. Analogy of NB paglami and totlami. 
vy. tetfa). Voe. (Mukh.) 

TETARI a kind of bird. Cl. ¢ittidha 
kérika, DmG. 

TERA squinting. Td, (late Skt.) terake, v. tera, ~cakgu squint-eye. 
Boke. 

TERY slanting ; askance. v. deri. sire sarband~ on head the turban 
worn at an angle, DmG.. 

TENTAN(A) _y. tetan(a). Skk. 

TENA a piece of old cloth. Td, *fepanaka (for tepana ‘throwing’), 
SivR, DmG, 

TEPATIPI mutual pressing. Recipro, balak ‘gahite krsna caksu~, 
With the boys Krsna (played the game of) blind man’s buff. 

Env. 

TEM(A)TEMI a little drum. Boke. 

TEMACA a small bell. Pers. tawaxcka ‘a slap’. Voc. (Mukh.). 

JEYA v. titi. PpN, teya-baudha bair tied as top-knot. DmG. 

I TERA squinting ; squint-eye. v. tera. Sarva. 

2 TER(A) perceiving; an inkling. Lit. side glance. v. above. Bhar, 

TER! indirect(ly); indifferent{ly). v. above. New form. ta safie kahai 
tahi~. (She) spoke with them indifferently. Braja. | 


NB titi pakhi. Td. *t2tti- 


TEK(A) rounding : turn ina course. Td. *titha (fr *tinkea- for (s} tigna- } 


‘to go, to wound’. téke (ins-loc.) “round the corner.” Boke. 


a TOKA (i) a small basket; (ii) an umbrella hat, 
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TEP{A)RA ~pet a big belly. Boke. 

TO- to touch faintly. toye (pres. 3) Kuv. 

TIANIA flattered; seb against, Td. *tutipanika. y. toya-. Voc. 
(Mukh.) 

~chati umbrella 

worn as hat. MvV. Cf. Port. fetta. 


2TOKA spindle. Td. tarkuka. Mm¥. 


JTOKARI a kind of musical instrument. Darang. 


1TOTAK a kind of bird. DmG. 

2TOTAK a metre (sharply accented). Sts, é(r)otaka (lib, 
Knv. , 

1TOTA ‘quiet residence ; garden house. Oriya. Cbh, Cem, CmJ, 

2TOTA wanting, deficient. v. tuta,~haite to want, Boke. 

TON(A) a quiver. Td. taa1. KmM, AmR. 

TONA- to sposk archly. balila toniyaé sabhe. They asked {him} 
arehly, KmM. 

TONA magic {or occult) infliction. v. jadutona. 

- (=tonadar) magie doctor, ozcult practisioner. 

(Mukh.). Hybrid form. Sec. el. Pers. 

1 TOP({A) cap, hat. Cf. NB tupi. sire ~ a cap on head. Heyat, Bhar. 

2TOP(A) fly in angling. Voc. (Mukh.) 

TOPAR({A) a tall headgear ; helmet ; bridegroom’s ceremonial head-— 
dress, Sarva, MvV. sana- ~ armour helmet; pusper{a) ~ a 
flower crown, KmM. vy. tapa. 

i TOPARIYA with a tall headgear, topar(a)+-iya. munde~pag(a) 
a helmeted turban on the head. KmM (ms.) 

2TOPARIYA helmeted (soldier). vy. ahove. topariya-bhag(a) (pl.). 
KmM. 

TOPANI helmet. cf, Turner 5481, viryer{a) ~tika dila maharaj(a). 
The great king gave him &. as prize for (nis) yalour. Kavi. 


‘breaking’). 


thonadar- 
Crep. Voc. 


- TOPA small basket. Voc. (Mukh.} 


TOPOLA v. tupali. Darang. 

TO(Y)A- to set against. v. tuya-. ehena kuma@re mire toyaiya kari. 
(They) kill such a boy by setting an elophant against him 
DmG. Voc. (Mukh.) 

TOLA, TOLI residential quarters ; huts or stalls having the same roof 
and partitioned by thin wails; compartments, ~ ~ haite 
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gopi sundar(a) sajiya / hamiagati cale. From all quarters 
the Gops girls came out finely dressed and moving in the gait 
of theswan. Knvy. Boke. pratidin(a) toli toli ef katha suni. 
Every day at each house in the cluster the same story ig 
heard. Envy. 


TH 

THA fixed; astonished ; convinced. Of. NB tha, Td. MIA *thapa, 
“thapa (tr OIA sthypaya-). bhila bhala lok(a) cahi~haha 
rahe, Good men (that wore thera) locked and remained fixed 
{in astonishment), GvK. Boke. 

THAK(A) imposter, cheat. Td. thakka ‘merchant’ (ef. opposite 
semantic change in sédhw}. DmG, SivR, Bhar. 

THAK(A)THAKI empty threats, yy. above. 
thakafi kariya bula ~ sar(a). You rua about practising 
cheating ; (your) stock is only an empty threat. Cantids (1753). 

THAK(A)MAKL clink and clash (between metals). Ocom. gharar(a)~ 
clink of watorpots. CmJ. 

THAKANI trickery of @ cheat ; cheating. v. next. Cantidad (1758). 

FHAKAMI y. above. Td. *thakkakarmika. Bhar. 

THAKURA yy. thakura. C 12 (Com, 

THAGA- to be cheated. Denom. fr thak(a). thagila (pass, pret. adj.) 
Kny. 

THAGA-. to cheat; to behave ag a cheat. Td. *thakkapaya-. Boke, 

: thagay (pres. 3) Kny, 
THAGAIA a cheat. Td. *tuakkdpika. zoto th ogaia xoda- 
_Sore core, all merchants, cheats and thieves, Crep. 

THAGAMO cheating, swindling. Td. *thakkakarmak st. Boke. 

THANTHA show; paraphernalia. Cf. NB that. C 10. 

THANTHANA thunder-clap, Onom. vy. that(bd. Voc. (Mukh) 

THANTHANT a process of dry cooking of pot-herbs. Lit. ringing as 
metal. Muk. 

THASAK(A) impasse. ~parila. Thera came an impisse, Siddhan- 
tacandrodaya (ms.) 





Td. *thakke-t takkita, 
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THAS(A)MASYA swollen ; puffed up. Boke. 

THASA deaf, Dial. v. thasak(a). PpJ. 

THAHARA- to estimate. Lit. come to stay. Td. *stagha +t kara-. 
namak-haram lok pas je ilaka thahariache the ares (he) 
has estimated as told by the treacherous fellow. Pbps. (1787). 


| THAL (4) spot, place. (ii) Postpo. for oblique cases. Td. *sihaté 


(for sthétz), (i) thaike (dat.), thae (loc.) Skk, (ii) tahar 
tthay ozotharth nai. There is no injustice from 
him, Dom. bulila brahmar(a) thae. (He) spoke to Brahma. 
Skk. 

THAKUR(A) master, lord; a deity. Td. tate Skt. thakkura. Lit. 
venerable. thakura G19. thakuraka (gen. ?).. C12. ami 
adham(a) jiv(a) tahara thakur(a). Iam an inferior creature 
while they are lords. Rasakalpa. thakur(a}-kany4, thakur(a)- 
jhi fathor-in-law’s daughter. Bhar. 

THAKURAI majesty ; lordliness, Td, thakara+-ai. Voc. (Mukh,} 

THAKURANI. Fm. of thakur(a)., 16c.+ ~didi father’s mother. 
Boke. 

THAKURAL(A) show of authority; lordliness. Td. *thakkurapala. 
16c. kala pekhya beciya kariba~. (I) shall live like a prince 
by selling (wicker works such as} winnowing fan and baskets. 
DaM. 

THAKURALI vy. above. Td. *thakkurapalika. ~kare gosafii tare 
mare Jathi. The reverend master assumes a lordly attitude 
and kicks at him, Com, 

THANI vy. thai. Td. *sthGmika, Pospo. Ins.: yar(a) ~biya haiche 
tahare tyagiyad leaving whom (he) was married to. HyBh. 
Dat. : hirile yahar(a)~ to who you submitéed, Raya. Abl.: 
tar(a)~ pith pana taba. (() shall take sweets and drinks 
from him, Com, fimar(a) ~ Suna vivaran(a). Hear the 
matter from me, Raya, 

JHANGA- to belabour with a stick or baton. Td. *thaniapaya-. 
thangaiya mara. Kill (me) by blows from {your) stick. 
SivR. 

THAT(A) (i) anything iu array; show; pose; artificial behaviour, 
MvV, CmJ, KmM. pujarfa)~kare. PpN. buratir~hede 

_ dekha lo vijaya. 0, Vijaya, you sea the behaviour of the old 
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man, Bhar. that(a)-chala show of coquetry, Bhar. (ii) an 
army (ready for battle), patsahi thate kabe ke-ba ate. Who 
can ever resist the (Mughal) emperor’s army ? Bhar. 

THATA- toshow brawn. Denom. fr above. mar mar bale thete. 
(He) shouted daringly : kill, kill, AmR. 


1 THATA joke, joking. v. above. Ioke éuni kare~, People on: 


hearing cut jokes, DmG. 
2THAT(H)A thunder-clap. dirun~ severe thunder-clap. AmR. Yoo, 
(Afukh.) 
THATARLI maker of metal utensils. Ta. tattak@riks. y. tat(a). PpJ, 
Voc. (Mukh.) 


THATI unruly girl. veS(a) kare~. The unruly girl dressod. DmG. 


THATHAR(A) thunder, thunder-clap. parila~diya. (He) fell with a 
- thunder-clap. AmR. 
THARA standing firmly or attentively. 
v. thara. Com, Pada, DmG. 


Td. sthi+iata, contam. 


THARA- to take one’s stand, v. above. Braja. jhari lai thari. (He) 


stood with a waterpot (in hand). Govinda. rasavati thare 
attalika upari, The sweet girl stands on the roof of the 
house. Govinda, 

THANDA(I) cool, coolness, Lit. standing fixed; concealed. Td. fr 
sthina+dands, contam. Hindi? Voe. (Mukh ) 


THAN(A) (i) space, epot ; (ii) arrangement, dress ; gait ; appearance. : 


Td. sthaea, samsthdna. MmV, Com, CmJ, dekhiya se vesa- 
thane ramani madanavane muruchi paraye aviram(a). On 


looking at bis dress and appearance women at once struck with - 


love fall senseless. KmM. virer{a) dekhiya than(a) bhaye 
_pran(a) kampaman(a). Seeing the appearance of the hero the 
heart throbs in fear. Muk, 

THAM(A) v. above. (ii) Td. sthiimin. Infl. of than(a). Braja. Cem, 
Bhar. 

THAMARU charming gait. Td. *sthGmariips. o gima-dolani~ ealani 
ramanimaoasa-cora. That turning of the neck and the nice 
gait steal the heart of women. Jfiinr. 


THAY(A) at the very place ;at once. Loc. of thai. Adv. v. below.: 


keha~ parila dharani. Some fell down on the ground at once. 
~ kama tejila paran(a). K, at once gave up the ghost. KmM. 





thik(a) ; 365 





~nipatibe more, (He) will foll me then and there. Rays. 
pare~ ~. (They) fall down then and there. DmG. 

THAYI vy. thai. thayikhani the (little) space, Skk. thayita (loc.) 
Stk. thaye (loo KmB. 

1 THARA standing ; abonee. vy. thara. akar(a) dekhiye loker(a} 

~~ §ar(a) kare (var. asi), On seeing (her) body people at once: 
feel sick. Gvk. 

2THAR(A) a wink; ogling; beckoning; aside. Cf. thahar(a). 16c.. 
govindere thare prabhu kahen({a) janiyaé. The master,. 
knowing, spoke aside to Govinda, Com. dila akhi~. (He) 
winked. Muk. thirete {loc.) CmJ. thare thore kahe hari-. 
das(a). Haridas{a) spoke in signs and in a round abou$ way. 
Cem, Cbh. GvO. 

THARA-. Denom. fr above. Cem. nayane tharae sibhiey. (Ge) looks: 
amorously at every one. GvO. kabhu akhi thare. Sometimes: 
he looks amorously. Rasakalpa. duracar(a) bhim(a)ke thariya- 
dila akhi. You bad winked at the scoundrel Bh. Kavi. 

JHARATHARI wicking mutually. Recipro. Cem. 

TAHAVI vy. thai. C4, 

THASITHUSI soft kneading or smacking sound, First el. $d. sthasihka 
‘smearing the body with unguents’; sec, el. echo word.. 
~sabda CmJ. 

THAHAR(A), -HO- settlement; conclusion. Td. stha “standing: 
firm’ + bhara ‘weight’, contam. tahar kichu~deyaiya dibo.. 
(I) shall arrange some settlement for him. Pbps. (1792}. Voo. 
{Mukb.) 

THAHARA- 0 look closely ; think deeply and come te a conclusion. 
vy, above. thaharite kichu nari. {{) cannot fis anything, Bhar. 
thariya thakur nardde dila bhar. The lord thinking deeply 
entrusted (it) to N. SivR. 

THAL vy. that Com, Bhar. 

THAKITHUKI knocking sound. Onom. Recipro. ~sabda CmJ. 

THAT(A) v. that(a). Bhar. . : 

THATHI vy. 2 theti. Skk. 

THIK(A) total; fixed ; corract amount or weight. v. tika-, ~ diya: 
dekhaha ekune haila kata. Make the total and see what the 
gum is, SivR. ~hola. (Weight) was correct. SivR. Voc. (Mukh.} 
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THIKTHAK all correct. Recipro. v. above. SivR.. - 

“THIKAJL -herroscope. PpJ. thik(a) + paiizi, contam. 

“THIKARA- to shoot out. v. below. Denom. cahite thikare caksu. 
On looking {at him) the eyeballs come out. DmSitaram. 

“THIKARI = very small bit of stone or potsherd. Com, Cf. jhikeri. 

“THUITHAL low knocking sound. SivR. 

‘THUT(A) beak. v. thot(a). Mmy. 

THUTHAR(A) vy. tuthar(a). 

‘THUNI = blind for the eye. v. thuli. Boke. 

‘THUNKA brittle. Boke, 

THULE (i) small cylindrical box with lid at one or both ends: 
(ii) blind for the eye Cf. NB thili ‘a small hard stopper’. 
Td. *osthilika (fr asthi +*sthurika), thulite {loc.). GvC. 

‘THUSTHAS  v. thuithai. SivR. 

THUTA mutilated in hand or arm. Late MIA thunta, SivR, DmG. 

“THEK(A) trouble, difficulty ; difficult. Lit. stop, bar. Td. *thekka. 
Ecothar baro~utor deon. Itis very dificult 
to reply to this matter. Dom. aji dhoba napit kemane piri 
theke. How can I put to difficulty the washerman and the 
barber today. DmG. deoyane haila bara~. There was great 
trouble at the revenue tribunal. MmKsa. pathe eta~. There 
is so much difficulty on the road, KmJivan. 

“THEKA- to come into physical contact; to be stepped ; to come to 
difficulty ; to be stuck, y. above. na thekaye kati. Nowhere 
(he) is in difficulty. Cbh. thekila sankate, (He) met a diffi- 
culty. Cbh. thekilen{a) day. (He) incurred responsibility. 
Bhar, tari kothaho natheke. The boat did not run ground 
anywhere. KmJivan. balicare theke. (He) touched a sand- 
bank. MmV. mukhete thekile git c&io kar pane. If you 
stumble in chantiog the song you should look at (your) palms, 
DmAdak. thekyachila cal{a). The thatch of the rool had 
touched. Cautiga (1758). 

‘THEKANA a support. Td. *thekkapona. adhare~ diia basi support- 

ing the flute against the chin. GvK. 

“THEK(A)RA poke, push. Td. *thekkataka. v. next. ~miaryad kal(a)st 
kary 4 giving a poke and snatching away the pitcher. Locan. 

‘THEKA (i) prop; (ii) difioulty, Ta, thekhike. (i) kadamba 
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‘gachete~ propped by the k. tres, Pada. (ii) thakurani 
thekite thakur han~, The master is in difficulty when there 
is the mistress presant. SivR. 

THEKA- to make stop. Caus. of theka-, sabare thekay. (He) keeps. 
allat bay. Cbh, janichi duranta chira thekdiba pramad(a).. 
({) am in the know that the staunch fellow Chira will avers. 
the danger. AmR. tari thekdiya kile making the boat touch. 
the bank, KmJivan. 

THEKATHEKI mutual touch (or crash), Recipro. MvV¥. ~hay bari 
karibare ghar(a). Cooking pots do clash in hougsekeeping.. 
Sivk. 

THENG(A) leg. v. theng(a).. Voc. (Mukh.) 

THENGA stout stick. v. above. MvV, Cbh, Com, OmJ, Raya, DmG,. 
SivR. thengae (ins-loc.) CmJ. ~nari hurd thrust of elender- 
and stout sticks. DmG. 

THENGA- to belabour with a stout stick. v. above. Denom. MvV. 

THET(A) (i) boorish ; bad ; (ii) barbarian speech. (i) PpJ. (ii) Daulat.. 

THET(A)LAMI practice of cheating, Vd. *thettlakarmike, Dharan 
o tthettolami. Deception and cheating, Crep. 

L THETA cheating; cheated. Cf. MIA ftinéf@ ‘gambler’: ~dane- 
kenhe hicibe dahi, Why should you sell curd evading taxa- 
tion ? Skk. 

2THETHA «rogue; bad man. v. thet(a), thethaiy karila thetha. 
thak kaila thake. A rogue made (me) a rogue, a cheat made 
(me) a cheat. Bhar. 

4 THETI y. thet(a). Fm. ~ghar(a)-chari 2 bad woman, leaving: 
home for good. PpJ, 

3 THETI (cloth) short in breadth. ~ dhuti short dhuti. Ppy. 

THENTHALI thoroughly bad woman, Lit. mistrese of a gambling. 
den. Td. “thinghapalika, Skk. 

THEPANA prop, support. v. thekana. cibuke ~ diya basi. Support-. 
ing the flute against the cheek (he sat), Pada. 

THEM(A)RAL ~karite to refuse, to deny. Boke. 

THELA- to push. Of. Ava. tella-, Td. *asthirGpaya- (with cer.). 
thele (pres. 3) Com. theli phelilek(a} pushed and threw down. 
CmJ, thelite (ger.) SivR. 

1 THES(A) reclining against ; push. Td. y. thasithusi. keha dila~. 
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Some put their back against him. SivR. bara~a strong push, | 


Heya, 

2 THES(A) quarrel. ~ patile to pick up a quarrel with one, Boke. 

“THESA push. v. above. alpa thesa « slight push. Hoyat. 

"THENG{A) leg. v. theig{a). Boke. 

‘THETA  v. theta. Skk. Bhar. ~ manus a deceitful elae. Boke. 

1 THETI v. 2 théti. Bhar. 

2 THETHI small (?). ~péthi amalaki karafija acar. A small box of 
pickled rayrobalan and karanja. Knv. 

"THOK(A)NA peck, thrust. miriya vajra ~aghare karila kana. 
Striking a stunning thrust ha made Agha blind. Tantra. 

THOK(A)RA- to peck, Td. *thukkatka)ra, thokaray (pres. 3) SivR. 

THOKAR(A) a blow of hammer. vy. above. mathay ~keha mare, 
Some strike hammer on the head. DmG. 

“THOT(A) beak. Td. *trcta. thoter ghde by the wound qanae by the 
beak, MmY. 

THOTA v. tota, ~nirmaifia samuder(a) kiile. 
houses on the sea beach. Cm, 

THOTA- to injure, mutilate. Dial, Denom. fr thuta. Voo, {(Mukh.} 

“THOT(A) y. thot(a). Cf. Skt, tanda. Bhar. 


Building a garden 


D 

DAUYA a tree and its cour fruit. v. dahua. PpN. 

DAUL “a proof, pattern, essay.” Boke. 

‘DAKUYA a snake-bitien man. Lit, belonging to a poison-doctor 
{denka). Td. *darkaka, PpJ. 

‘DAGAMAGI luscious, overfull, overflowing, Onom, Adj. fr dagamaga. 
CmJ. riipe gune~ overflowing in beauty and qualities. 
Smaranadarpan. 

DAGAMAGIYA y. above. Td, dagamaga+-ika. 
(He} moved swaggeringly, Govinda. 
DAGAR(A) a plant and fower. y. tagar(a}. Skk. 
DAGI the tip (or the top portion) of a kitchen plant. Of NB dagta), 


Braja: calata~, 





! 
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DARA- 
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~ ~J]au cholar(a) sak€a). 
pea plants, Muk. 
DANKA (i) a poison doctor, expert in occult practice; (ii) snake 
bite. (i) Cbh, danka-danda a poison doctor's {or a musician's) 
wand: satvar calaha bahia ~laiya, -Come, sister, quickly 
with the magic wand. Tantra, (ii) sap(a)~ Muk. 


Tips of gourd plants and leaves of 


DANKA a kind of drum ; proclamatory drum-beating. Lit. (dram 


beating) announcing the challenge of an occult practitioner. 
Td. *davkake, Bhar. dankay samvad kaila nikate dsiya. 
(He) came near and proclaimed by beating a drum. Heyat. 
DANDA (i}a baton; (ida beri of time Me minutes), v, danda. 
MmV, lak 
DANDABAT “a Bengal saluting with both hands.” Boke. Lit. (satu- 
ting by} falling flat and straight on the ground {dandavat 
prantima). Sts. 
DANDAMELA a physical exercise. Lit. falling (or meeting) like a 
straight rod. Kny. 


DANGA a kind of boat. vy. donga. Yeo, (Mukh.). 
DAPHALA a kind of musical instrument (or drum). Knv. 


DAMARU a kind of tomtom. Ts. C 11. 
DAMARULI a smail damaru. Td. *dambarutika, C 31. 
DAMP(H)A a musical instrument like tambourine. Cf, MIA dapha 


{Kharavela Inscr.). OmJ, Muk, KmM, Knv. ne? So 
1DAMBARU a musical instrument. vy. damaru. ie ae 
2 DAMBARU, -BUR(A) a tiger cub. MyV. : 

1 DAMBUR(A) fig (fruit and tree}. Td, udumbara. damburer(a) 
phal(a) fruit of fig, 
DAR(A) fear. Td. dora (with spont. cer.) dare (ins-loc.) ( . 


haur{a} dare for fear of a bogey. Cbh, Cem. 
to be afraid of. Cf. old Avadhi dara (pres. 2} Uktivyakti- 
prakarana. Bhar, 
DARA- to feel fear. y. above. darad {pres.1}; dara(y)a (pres. 3) ; 
_ daraiya ; dardaili (prot. 3 fm.); darai (pres.), dare dardila, 
CmL. 5 
DARANIA given to fear. Td. *darapanika. Voc. (Mukh.) 
ADAHAR(A) depth (of water) ; a deep hole, deep pool. dahare dubila 
dinga&. Ina deep pool the-boat sank. SivR. 
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DAHARA the cavity of a boat. Skk. 

DAHI burnt. Td. *dahkite (for dagdha), C 49. 

DAHIA vy.above. C 49 (Com.). 

DAHUA y. daud, Sarva. 

DAMKSA vy. danka. MmV. 

DAMSA- to bite, Sts. damsa-. damsiya (conj.) PpN. damse {con}, 
Mm¥. 

DAR(A) a period of’ time {about 24 minutes). Td, dogda, dui ear 
darer made within a short time. Voce, (Mukh.) 

DAIN() a witch. Td. (late Skt.) Gakini (im. fr daka). y. 2 dak(a), 

16. + 

DAIN(A) rigtt (side), Td. daksina. 16e.+ 

DAIL(A) split pulses; soup of the same. y. dali, dali, DpM. 
kalair~ split gram, musarer~ split sis%ra. Yoo. (Mukh.) 

DAUKA a kind of patridge. Sarva. var. daka, dhatuka, 

1 DAK(A) (i) shout, loud call: public proclamation ; {i') popular name. 
Td. *dakka, datka (‘a kind of drum'): ef. dakk@r7, O6. + 
~pare. (He) gives a call. Muk. ~charen(a) (var. parena). 
(He} cries out {or gives a call). KmM. ~deo. (I) give a call. 
Skk. (ii} dake {ins-loc.): sahar ajimabad~ pat(a)na sahar 
jahagir(ajn~ dhaka the city of A. known as Patna, and the 
city of J. known ag Dacca. Corn, 32 (1799), 

2DAK(A) a man of occult knowledge. v. danka, Cf. NB daker 
(dak puruser) vacan saying of s ‘daka’ fellow. 

3 DAK(A) a demigod (tantric) ; one of the two sons of Ganga. Mm. 
¥. above. 

4 DAK(A) (i) courier; post-man; (ii) the post. Originally impor: 
tant communications were relayed by persons shouting the 
message. v. 1 dak(a), {i} dakar hatata in the hands of the 
courier. Pbps. ~-ciuki the post-couriers and watchmen ; 
their station (dake-caki in Sabdaratnavall). ~ -~caukigane 
dhay the post-carriers and watchmen ran. Mv¥. (ii) ~cali- 
bar path the route of the post; daker of the post. Corn, 
22 (1793), 

5 DAK. The last day (sarkranté, satkramana) of the month of Agvina 
(September-October) is known thus in West Bengal. It is also 
called Nal samkranti, as a tuft of Nala reed is raised in price 
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field or dunghill and some ritual is held. A part of the ritual 
is to eab soft core of palm fruit stone, ~samkraman dine 
ksete pute nal. On the day of D. 8, they plant Nal reeds in 
field. SivR. é 

DAKA- toshout; to callaloud; tosend for, Denom, fr I dak(a). 
16c.+ dakaye (pres. 3) jamani. The mother calls. Cbh. 
janani baliya prabhu lagila dakite. The master began ta 

’ galt fer the mother. Cbh, dakila grhastha. The inmates of 
the house raised a shout. Cbh, dakai (pres. 3) Braja, dakya- 
chila (pret. perf. 3) pichu dak(a). Somebody had called from 
behind, Caubida (1758), 

DAKAIT(A) «a dacoit. Td. daka+t -ita (<cytizka). Voe. (Mukh.) 

DAK-NAM(A} pet name {as against the formal or rasi-nadma), Lit. 
call name. CmY. 

DAK(A)-PARA big drum. Lit. a callingdrum, Td. dank@+ pataha. 
Cobh. 

DAK(A)-PAK(A) fame and authority. Sec. el. td. pakea, or fr paik(a) 
‘soldier’, ~ duniyay jahir. (His) fame and might is proclaimed 
in the world. Raya. 

DAK(A)SATIA town-crier ; publicly acclaimed. Td. @ak(a)-sata-+ 
-iya <*dantasettika, NB daksaite. Raya. Voc. (Mukh.} 

DAK(A)SARA, Name of 4 type of cloud. Lit. call and finish, (If sara 
stands for chara it would mean ‘releasing shout’). ~megh 
bole. The cloud D. says. PpJ. 

DAK(A)SIDDHA a master of occult power. Td. *danka-siddhaka. 
rajar darbare yar dak-sidya nam. Who is famous at the 
king’s court as a master of the occult lore. DmM. 

DAKAR(A) big, large size, tall. y. daigar(a), digar(a). Mm, Skk, 
DmG. 

DAKARA a strong (and impudent) young man. Td. *dakkaraka {cf. 
late Skt. dikkara ‘youthful), rome rome hau tor(a) daka- 
rar(a) bal(a). Let there be the etrength of a young man at 
every hair {on your body), Tantra. 

DAKARI lIoud calling. Fr daka+kari, ram(a) pariksa laiba sar- 
vatre~. There was a loud call everywhere: Rama will hold 
the test. Uttara. . : 

DAKA shouting; open violence, dacoity. daisya sab(a) ~ diya yay 

a4 
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-hena kale, (Some) dacoits after committing robbery were 
then passing by. MvV. dii~. (1) commit docoity. SatyaGhana, 
raétre~ marite aila. At night they came to commit dacoity. 
Pbps. (1792). ~curi daring robbery ; (“murder” Boke). Lit. 
open theft, as against luka curi ‘hidden theft’ is. burglary. 
Cbh, CmJ. daka-cor(a) a robber (who does not do the job 
silently). Kny, 

DAKAIT(A) a robber. Td. dakai+vriti. Chh, Com, SivR. dhac ai- 
ter {gen.) Dom. i 

DAKAITI dacoity. Td, daka+vriiikn, tahara dacaitte 
eoria nilo. They took away forcibly. Crep. 

DAKATI (i) robbery; (ii) a robber, dacoit. v. above. (i) PpJ, Sivk, 
Kny. (ii) sidhu ~nahe. The merchant is not a robber, Satya- 
Ghana. 

DAKATIYA belonging to a robber ; bold likes robber. dakati+-a. 
krsner(a} ye ~ vaksa the challenging bosom of Krsna. Com. 

DAKINI woman with occult knowledge or power ; a witch. Ts. Fm: 
fr daik(a). Cbh, Com, Bhar, etc. 


DAKU a robber, dacoit, v. daki. ‘Voc. (Mukh,). oikhauer ek~ 


a ed 


bairadgi baliya asiya. A dacoit from there coming up as a 
VYaishnay mendicant, Pbps. ~curi. KmM. 

DAKUA v.above. Td. *d skkaka (or dankaka)+-a. Vo. (Mukh,) 

DAKUN(A) lid (cf a bos or pot), v. dhakan(a). Tantra. 

DAKUR(A), The name of one of the two sons of Ganga. Lit, big one, 
y. dakar(a), dangar(a}-safi. Muk. 

DAKOYA one who shouts a public call. v. dakua. dakoyae dakia 
phirfe. A public announcer calls and turns around. AmR. 

DAKO(Y)AL(A) vy. above. Fr dakathara (or pale). dakoyale dakia 
phirfie AmR, ~dakiya kabila, The public announcer called 
and proclaimed. PA. 

DAKHINI vy. dakini. Knv. 

DAGAR(A) big, large, tall v. dakar(a). ~Sarir(r) a big body; 
~pag(a} a big turban. GvyK. ~gach(a) a big tree, Raya, 
DmSitaram. ~ ~dai(a) large mosquitoes; kari pati nahi 


katha~ ~. Not a farthing (you possess) but (your) talks f° 9 DANI Name of the other offsprin g of Gaga (the first being dakura) 


{are all) tall. SivR. 
DAN vy. next. lohir~ an iron goad. PpJ. 
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DANG(A) rod; goad; *dandatanku(éa), contam. daage (ins-loc.)) 
Muk. car(a)~ mathe yena capi pare cal(a). The blow of a, 
slap {is felt) as if the roof falls on the head. KmM. ~bari a 
striking rod. AmR. Heyat. 


| DANGAR(A) big, tall, high ; Superior, powerful. vv. dakar(a). 


~dharmaka hena dekhiye sabhate. It looks as if in this 
assembly piety is (held) supreme. Kavi. pacim(a) digata dehe 
nrpati~. To the west there is a powerful king, Darang. bale 
mahabal ali vikrame~, Ali is strong in arms and superior 
_ in might. Heyat. 

DANGAR(A)-SANI, A male deity (considered as a son of Ganga and 
worshipped by the boatmen in the river). Lit. the big lord. 
__. ¥. @akur(a). Sec. el. td. (golevdimin. y. damar(a)sai. 17c,-+ 

DANGAS(A) clephant-goad, Fr danga+ankuéa (or kasd). KmM. 


| DATA stiff, hard, strong. Td. *“danda+ *anta ‘tif’. NB dat, data. 


rane parakrame bhim(a) ~ tar(a) har(a), In battles ana 
_ in strength Bbima (is good}, his bones are strong. Kavi, 
DATA- to threaten. Denom. fr above. datite (ger.) Voo. (Mukh.) 
DATI stem, stalk. Td, *dandike, infl. of *anta, cakal barner pata 
pandur barper~. Leaves are circular in shape (it. colour) 
and the stalks are of a pale colour. MmY¥, 
DATAN(1) hard-hearted, arrogant. New form, fr data. Voc. (Mukb.) 
DARA- (dara) to stand up, Td. *dandayaya-. daray (pres. 3) - 
darana (conj.) Rasakelpa. MmY. daraila (pret. 3). Mpur, : 
DARI {=dari) bat or baton for children’s play. Td. *dandika, khele 
guli~bhata. (He) plays with etick and balls. Muk, ~-bhatia 
a kind of children’s play: ~khele, Muk. : 
DARUKA v. daruka. Muk. 
DADHA-KAKA raven, Sarva. First el. td. *daddha (for dagdha}. 
DANDA stout stick, baton, bat. Td. dandaka. ~khela, Kny, 
DANDI beam of a balance. *dandika. Boke, 


} DAN(DKANA, -KO- a kind of tiny fish. SivR, Bhar. 


1 DANI (=daina) the right hand side. vy. dahina. ~bame on the 
right band and the left; ~ecaksu the right eye. Muk. 


Var. dak(a), Mm¥. 


 DAB(A) green cocoanut (full of water). Lit, water pot (belonging to a 
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tree), Td. darva ‘wooden’. te karane éunyakare dabo bhare 


jal. Kor that reagon in the empty hold of a green cocoanut 


water accumulates, Durlabh..~narikal Mm¥. Cf, NB daba 
‘round bottom wooden vessel containing water’. 

DABAR(A) deep vessel for holding liquid ; ‘wash basin, Td. *darvata. 
vy. above, MvV, GvC, CmJ, KmM, Muk, AmR, Knv. ulati~ 
a spitioon. MmV. 

DABARI an earthen water vessel. vy. above. Td. *dérvatika, Boke. 

DABU-CHANA chopper for opening a green cocoanut {?) Sec, al, fr 

*chena (of. cheni); td. *chedanaka. MmV, 

DABUS(A) v. dambus(a). SivR. 

DAMAIL(A) unruly, v. dhamali. Var. kam@ila. jena dake~sape. 
Just as @ vicious snake hisses. GrK. 

DAMANI (=dhamini) an adulterous woman. domani~ an adulter- 
ous Dom woman. DmG. 

DAMBUR(A) vy. damar(a)-safi. Dharmapiija. 

DAMBUS(A) elephant-goad; a kind of weapon. 
~kharasan(a) sharp-edged goad’ Muk. 

DARA- to pour out, throw down. v. dhala-, Braja. gabhi age sei 
bhat(a) dare. (Thoy) throw that rice before the cows. Cem. 
darasi (pres. 2). ray kahe ranike dariya kao sab(a). The 
king said to the queen: I tell you fully. DmG, . 

DARA throwing down. v. above. Hindi, kharge~ throwing over 
the sword (of axzacution). Com. 

DARAS(A) a kind of snake. vy. daras(a). Tantra. oie ; 

DARI-KICORA seducer of girls. First ol. td. d@rik@ ; sec. el. *kiceota 

(mud, dirt’), ~baliya tahaka sarvaloke dake. They all call 

him as a seducer. PpJ. 

1 DAL(A) branch or shoot of a tree. 
C 1, 45.+ 

2DAL(A) shooting plant; thicket. v. above. van(a)~ bhangi 
lok(a} das(a) dise dh’y. Men run everywhere going through 
wild and rough ground. Cbh. van(a)~ kantak(a} bhangiya 
lok(a) yay. Men go roughing over forests, rough ground and 
thickets. Obh. kiba jal(a) kiba sthal(a) kiba van(a)~, 
Whether it is water or land or wilderness, Cbh. 

3 DAL(A) Salit pulse. vy. dali. 


vy. dangas{a), 


Ts, $d. (late Skt), Sarva, 


) _DALA- to throw down. Hindi. 
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y. dhala-, dara-.-gale khilka dele 
{conj.) dangling a fakir's robe from the neck. DmG. 


§ DAL(A)CINE cinnamon. Voc, {Muakh.). 
4 DAL(A)NA kind of vegetable dish (slightly sweetened), Td. *dala- 


. make ‘crushed’. KmM. Bhar. 

DALA tray, basket; offerings or presents given in a tray or basket. 
Td. *daiaka ‘made of slender shoots’, saji adhivas(a)~ 
making ready the tray for Adhivasa, GvC. Muk, ~dite to 
give alms. Boke. 

DALA-. Denom, fr 1 dal(s), daldite to cut the branches. Boke. 

1 DALI (i) asmall basket; (ii) presents or offerings to a superior 

person ; (iii) a present of garden fruits. v. dala. Td. *dalika, 
{i) Cbh, KmM, S8kk. (ii) PA. (ii) Boke. 

2DALI split pulse {cooked or not). MvV. v. 2 dal(a), dali. dali-bari 
sun-baked small cakes used in the kitchen. Muk. masur(a)-. 
dali Muk, . 

DALI a small shoot or branch of a tree. v. 1 dal(a), C 98; Pada. 

DALIM(A) pomegranate. Skk. Also dalimba. Tad. aaa 

DALIMA a kind of sweet cake. CmJ. Neds so Gb ork 

DASA a stinging fly, gnat. Sarva. Td. damdsa. . 

DAS(A) vy. above. Bhar. 

DAHA blaze, burning; cremation; kigh fever; pain, Td. daha. 
6 17,50. bhoker{a) dahe munir(a) porae kalevar(a). The 
sage was suffering from the blaze of hunger. Uttara. baner(a} 
dahe from the pain of the atrow-shot. Uttara. 

DAHAN(A) burning: cramation, Td. d&kana. MmY. 

DAHIN{A) right hand side. Td. daksina, v. dahina. dahine bame 
dole. (It) awings right and left, Cem. dahiné on the right. 
Skk. ~bhite at the right hand. Boke. 

DAHIN(A)PONA witchcraft, Td. *dakinitvanaka, sonaka~sikhiche 
basiya. S. is quietly taking instructions in witchcraft, Tantra. 

DAHUK(A) a kind of patridge. Braja, Skk. NB dak pakhi. Cf. OIA 
datyisha, 

DAHUKA (i) a kind of patridge (cock); (ii) mythical placename, 

li) Mv¥. Gi) Goraksa. dahukar bauri married girls from D. 
Mm’, ete. 
DAHUKI a kind of patridge (hen). Braja, Bhar. 
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DATI stalk. vy. dati. ~paoa duti hasta the two stalk-like arms 


SivR. 

R(A)-KAK(A) yaven. v. dadha-kaka. SivR. 

> RA- to stand up; to make stand up. v. dara-. 
GvC. 

DARAS(A) v. daras(a), Td. *dandaiaka, Bhar. 

1 DARI beard: chin. v. dari. SivR. 

2 DARI punter ; boatman, Td. dandika, Boke. 

‘DARUKA fetters. vy. diruka. Boke. 

DAS(A) gnat. Td. damsa, Cob, SivR, DmG. 

DASA whitish (?). Cf. NB dasa ‘half ripe (fruit)’, ardha khan(a) 
lefija nahi dui cakgu~. (The cat) had lost ita tail; its two 
eyes are white. Muk {ms.). Var, hasa. 

DIYA-PULI small maccaroni {also pudding). 
‘ant, insect’, CmJ. 

DIK(A)RI a decree. English. dik(a)rir tarikh avadhi up to the ine 
of the decree, Corn. 17 (1793). 

DUN)GAR(A) hefty fellow ; daring and impertinent young man ; desti- 


= 
= 


daraila (pret.) 


Firet ol. td. sivaka 


tute; servant. MvV. digareta kari habe tikareta dhan(a). | 


A hapless chap will grow rich and high land (will produce) 
rice. Tantra. 

DINGARA boorish fellow, Td. *dingaraka, AmR. 

DI(NJGARALI youthful pranks, behaviour of a boorish young fellow. 
Td. *ditgarapalika. eibar ghueibe tomar~. Now shall go 
your boorish activity. DmDharma. MmY. v. next. 

1 DINGA boat, ship. Pada, AmB, Raya, SivR. 

2 DINGA crossing over ina jump. Danom. v. above. 
a clear jump. SivRk. 

DINGA-CINGA boys big and small, Td. “dingaka-cingaka. Of. diga- 
rali, cikarali. suniya siverfa) singa dhay yata~. On hearing 
the horn of Siva boys big and small ran up. Muk. 

DINGAL(A) robber chief. vy. dangala. sabhakare beca nia dinga- 
ler(a) ghare. (You) take (us) all to the house of a robber chief 
and sell, GyC. 

DINGUYAL(A) the master or captain of a ship. 
dinga~ ami saphari sadagar. 
voyaging merchant. PpN. 


~mari giving 


Td, *dingapala. 
Iam the master of the ship, a 


| 
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DINGI amall boat; canoe, Dimin. of ding#. Ridhakanta, 

1 DITA look, glance. Td. crsta, dystt. gharete Asiya phiri na 
kariya~. Net looking about he came home and wandered. 
PA. agu~kare nag ditha kare pa. First the snake looks 


about and (then) looks at the stance. MmV. 
2DITH(A) stiff;. stretched. Td. drdha+tdhrsta, contam, y. data. 
Mmy, 


DIPA box, wooden box. Boke, v. dab(a). 

DIBIA  y, above. Voc. {Mukh.) 

DIBI mound. NB dhipi. Voc, (Mukh.} 

DIMI small egg. Td. *dimbéka (of. dimbika ‘a bubble’). ~para sila 
pare, Haiistones of the size of small eggs fell, MmY. 

1 D(DMD()MI the sound of a tomtom. Onom. Muk. 

2 DIMIDIMI spawn of various fish. Boke. Td. dimbika-dimbika, 

DIMBALASI the liquid (i.e. the whites) of an egg. Sec. el. td. *resika. 
Env. 

DIMBIKI a musical instrument. KmM. 

DIMIK! sound of soft drum-beat, Onom. Gorakga. 

DIHI the common name of the village where the officer in charge of 
an administrative area during the Mughal rule bad his head- 
quarters, Pers. dah, diha ‘town, village’. Muk, Raya. 

DIBIDAR the administrator of  ‘dihi’, v. above. Pers, Muk. 

DUKARA- to sob and moan. Cf, NB dhok ‘a gulp’. dukariya menaka 
kahiche. While sobbing and moaning M, said. Bhar, 

DUKAR(A) a poke, thrust. Cl. NB thokar. narir dukar diya mufie 
giving a poke in his face with a atick, MmV. v. dokar. 

DUB(A) going under water, dive. v. bur(a). Ava, dubba. jale 

~dey(al. (He) dives in water. KmM. dube (ins-loc.). Skk. 

to sink. Cf. MIA dubbantem. ‘sinking’ (Mrccha}. dubila 
pret.) Skk, SivR. dubia (conj.) Skk, Cf, indure mare~, Mice 
go under water. Mmy. 

DUBA-. Caus. of above. Td, *dubbapaya-, dubaia (conj.) Skk. 

DUBARI a diver. Td. *dubbakarika. Boke. 

DUBARIYA vy. above, ~-gan the group of divers. PpJ, 

DUBARU, -LU vy. above. Td. *dubbaka-rtipa, MvV, Muk, PpJ, PA. 

DUBI sinking down, Td. *dubbiia, v.duba-. nfo~ sinking of 4 
boat. GvK. 


DUBA- 
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DUM(A)NL -MU- 2 Dom woman. Td. *dombanika. MvV, DnG, Ppl, 

DUMBAR(A), -UR(A) tiger cub. ~haraye yena phukare baghini. 
As if a mother tiger wailing for her lost ounb. KmK. 

DUMBARI  yv. above, Raya. 

DUMBUR(A) (i) fig; (ij)a musical instrument. (i) Td. udumbara. 
(ii) v. damaru, ~ bajana playing on d. Muk, 

DURI string, ropa, stout line. vy. dor(a), dori, SivR, Pada. 

DURIYA v. above. Dimin. Pada. 

DUSA- to knock with the head. y. dhusd-. munde munde dusia. 
knocking heads together. Skk. 

DEOA- v. deha-, tomaka deoaite to jump clear over you. Kavi. 

DEK(A)JRA an impudent young fellow. v. dak(a)ra. Bhar. Also 
deg(a}ra. 

DENGAR(A) Nee. Lit, a big fellow. ~ukun(a) niki kare ilibili, Lice 
of various sizes played freely. Bhar. 

1 DENGARA a debauchee. Boke. v. dangar(a). 

2DENG(A)RA « drum; drum-beat for important announcements. 
v. dhétara. kotal hunkar diya bajay~.The police chief 
shouted and beat a drum. PpJ. 

DENGA- to jump over, leap. v. dinha-. dengay(a) (pres. 3) CmL, 
dengaite (ger.)} KmM. den(g)aiya (conj.) PpN. 

DENGALIA a boorish, homeless fellow. v. dingal(a). Cf. dangiale. 
~bare bapa dila bibhaiia. Toa hapless groom (my) father 
married (me). Mm, 

DENGURA fame of one arm or both. Voc. (Mukh.) 

DENGURI a kind of drum, Sarva. var. denguni. 

DER(A) one and a half. v. der(a), derha, ~ yojan(a} path(a) a dis- 
tance of one and @ half yojanas. Cm. ~-pali dhanfa) one 
and a half ‘pali? measure of paddy. Muk. 

DERA (=derd) camp, temporary residence. Hindi. Td. *dehataks 

‘walled area’, jaleévare ~pare. Camp was fixed at J. Bhar. 

siphayer(a)~ camp for the army. DinG, pardila~ danda 

tambu jata. (They) installed the camps and huts. Mpur. 
unequal, overbalanced ; superfluous. v. teri. ~anna nahi 
thake ghare. No surplus food ia available at home. 

Muk. 

2 DERI overtime; delay ; out of time. v. above. na haibe~. There 


1 DERI 
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will be no delay. KmM. bhabaki lagila sene ~haila pa. 8. 
was stunned and his movement was delayed {lit. his feet were 
out of time.) DmG. 

DE-PHAL(A) the fruit dahua, v. deya. PpN. 

‘DEBBA-DIBBI big and small! caskets or boxes. Hindi. v. dipa. Knv. 

DEYA vy, dahua, paka~ ripe d. PpJ. 

DER(A) v. der{a). nisa-o prahar(a}~ the night indeed had advanc- 
ed about a ‘prahara’ and a half (i.e. four or five hours), Cbh, 

DERANI oozing water. Td. “dh@rikapaniya. MmV. 

DERI sy, deri. Muk. a 

DELA a chunk (of stone, brick or solid earth). Var. dhela. Muk. 
bhiit(algan(a) mare~. The goblins threw stones. SivR. ; 

DELADELI throwing stones against one another. Recipro. ~ mMara- 
mari yuddha anubandha. A fight was on by throwing stones 
and wrestling. KmM. 

DEHARA vy. der{a). Hindi. Boke. 

DEPA a sprout. Boke, 

DEHA- to jump over. Td. MIA dha, OTA dirgha ‘long, lofty, tall’, 
denom. v. denga-. amake dehai tumi yao anayase. You 
may easily go by jumping over me, VoKk. taha dehaite to 
jump clear over him. VpK. 

DOKAR(A)  v. dukar(4). Mmy. 

DOKAR(A) loud moaning. y. dukara-. ~chariya kande. (She) 
evied and wept. PpN, 

DONGA trough-like bark (used as vessel). Of. difigi. kalar(a)~ vessel 
of banana bark. Cem. 

DOM(A) man belonging to Dom conmunity. Td. dombs. 1€e. ~-ka- 
k(a) raven; ~ dake kena cari dige bere. Why do ravens fly 
around and ery ? DmRimakanta, Boke. ~-khola hena basi 
bae kali kuli. (He) plays on a flute like a D., (walking) along 
the lanes. GvK. ~cilfa} a gray kite (as against sankha- 
cila}): ~urea mathe. A grey kite circled overhead. Muk. 
Boke. ~ -dalia wicker basket (lit. basket made by a D.): haste 
ta bicani kari kakhe~ holding a fan in hand and wicker 
basket at the waist. PpJ. : 

DOM(BA)-CANDALI foul show of temper bebween two parsons. 

: Lit. behaviour of, or quarral between a Dom{a} and Candalfa}, 
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Td. *dombacandalika, kisaka paitaha radha~. Why do you, 
R., start (such) a filthy show ? Skk, bap(a) mahadeb(a) tumi 
kaile i dom(a)-candali, Father Siva, you are responsible for 
this nasty show. MmyY. 

DOM(A)NA a Dom man, a Dom husband. Td. *dombanaka. Cf. dom: 
mana {personal pame) Bengal Insc. Amar~hay rasik nagar. 
My D. (ie., busbend) is a sportive lover. PpV. PpJ. 

DOMBARA- KAKA very black raven. v. dom(a)kak(a), Sarva. 

DOMBI « Dom woman. Also tech. C10, 14, 18,19, 47. dombita 
(loc.) O 18. dombiera (gen.) C 47. dombi-ghare in the house 
of D. C47. dombi-vivahe for the wedding of D, C19, 


DOR(A) string, rope, tape. Ts, td. dora. v. dari. Cbh, Cem, SivR, Ppl, 
Braja. 


DORA  atring; 


line ; stripe. Td. doraka, doraka, ghrta diya sat(a)~ 
pouring down ghee in seven lines of stream. Muk. pater(a)~ 
strings of silk (or twisted jute’. Mm¥V. galiche kalar~. The 
black stripes were being washed out. DmG. 

DORE string, rope. Td. dorika. y. dari. Cem. 

DOL(A) (hanging) basket. Cf. Turner 6583. ~muri diyi ache 
gharer(a} ek(a) kone. {She} was (hiding) under the cover of 
a basket in a ccrner of the hall, Cbh. matsyer(a) sukuti 
~sat(a) seven baskets of dried fish. PpJ. 

DOLA- to swing to and fro. Denom. fr dold. dola (pres. 3). Braja. 

DAUDHA asnake. NB dhora. Td. dundubha. Sarva. 

DAUL(A) shape, size; arrangement, attitude. Td. dh@valya ‘white- 
ness beauty ; good shape, ~na bujhiya dukh(a) paile aka- 
ran(a), Not knowing the attitude you have suffered needlessly. 
KmM. beabrur ~ karileu. He took an attitude of outrage. 
Phps. (1792), tahar diger ~ dara dekhiya at their attitude 
and habitual behaviour. Corn. 92 (1798). 


| DHAUL(I)  pleasantry, joking, teasing. 


DHANDHANE 


14 DHAK(A) big drum (beaten on one side only). 


- DHAKA. 





DH 

Td. *dravata, -tika (fr drava- 
‘to play, sport’). brahmake kautuke muni karen{a)~. The 
aage in jest teased Brahma. Uttara. 


i DHANG(A) (i) aggressive and immoral man, imposter, cheat : (ii) sham 


behaviour ; {iii) manner. Cf. dhinga. {i) ek(a) vipra~ a Brah- 

man imposter. Cbh. dui~ Cbhh, AmR, PpJ. (ii) dekha sakhi 

ridhaka~, Seo, friend, Radha's pose. Braja. ~-vilasini lover 

{fm.) of adh, AmR. yuva-kale na jani keman(a) chila~. (I) 

‘do not know how was his behaviour in young age. SivR ar 

din~ pati parila sukhane. One day (the snake) made a 

show and came on to the land. Hayat. ~-vrtti practising 

cheating: ~kari bula rajanit(a) nahi jana. You go about 
like an imposter; you do not know what statesmanship is. 

GvK. {iii) katha ~ various stories. Voo. (Mukh.) 

~ machi a kind of fly. Onom. BivR. 

DHARAKA- to pour fintrans.) ; to flow asa liquid. y, dhala-. dhara- 
kata (pres. 3) ; dharaki (conj.) Braja. 

DHARA- vy. dhala-, Braja. 

DHAL(A) slope: sloping surface; flowing channel of water. Td. 
*dhavela (Ur dhava- ‘to flow’). ~dekhya mach yena karaye 
dhamali. 
channel, Cautisa (1759), be 

PHALA- to alide; to flow as a Hquid; to fall down senseless. 
v. above. dhale (pres. 3) MvV. dhaliya (conj.). Pada. 

Td. dhakka. 15¢.+ 

~qdhol(a) drums beaten on one side and on both sides. Muk, 


} 2DHAK(A) bluff. Of. dhang(a). ~kariya bole tomar dada asyache. 


(She) gives a bluff saying : Your brother hag come. Locan. | 


3 DHAK(A)} lid, cover. Td. (late Skt.) dhakka ‘covering’. ~ghucdi 


removing the lid. CmL. 
to cover, shutout; to wear, Beheea: fr hoe dhakiiia 
(conj.) Skk. dhakilé (pres. 1) Skk. dhakite (gor.) Voo. (Mukh.) 


 DHAKANI, -KU- ¥v. above. Td. *dhakkanika, Voc, (Mukh.) KmB. 


As if fishes enjoy Shomselves on finding a flowing - 
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DHAKA-. Caus. of dhaka-. ek(a)bar(a) amar(a) dhakao duti hat(a). 
Just for once let my two wrists be covered (i.e., I may wear 
bangles). SivR. 

DHAKA covered, hidden, Téa. *dhakkaka (for dhakha) ‘covering’. 
yatne Iukdiy§ dila~. 
Mim Kga. 

DHAKI drum-beat. Td. *dhakkika, MvV. vigam(a)~ bajaila a terrific 
drum-beat was sounded. MmV. Cf. NB dhaki ‘drum player’. 

DHANGAIT(A) & professional tough man, a ruffian, Td. Hannaveda: 
~gula (pl.) Cbh. dhangditer(a) hate raksa kara mata asi, 
Mother, come and save me from the hands of mae: roffian. 
PpJ. 

DHANGA(DTI yy. above. Td. 4 ahcswawetiha: ke tord~ dui, Who are 
you two ruffians ? Cbh. 

DRANGAR(A) vy. above, Td. “hoqgainen 
Manikdatta, 

DHARAS(A). stamina, strength. y. dhadhas(a). Yoo. een Td. 
hati + s@hase, contam. 

DHARASI strong, stont and able. Voc. (Mukh.) 

DHARI head of a troupe; a type of musicians. Hindi. vy. dbari. 
~kaloyaté ar nayak prabhrti vasanta alap kare. The head 
musician and the leader and others raise the note Vasanta, 
Koy. ; 

DHARIN, Em. of dhari. Hindi. dhari ndce~ nace prasaber kac(a) 
kaci. The male dh. and the female dh., dressed as suitable for 
the cacasion of childbirth, sing and dance. Env. 

DHAMAR(A) a timber wood. Of. Skt, dhimana, dhimanz. Old Oriya 
NB (dial.) dhamana. (Var. cdmar(a) appears to bo wrong, Cf. 
dhamana kathera dhanu the bow made of Dh. wood. Sarali- 
dasa’s Mahabharata Adiparva.). ~kather(a) of dh. wood : 
~ gacher(a) of dh. tree, Skk. 

DHAMAN(A) an immoral man, a Iecher, juari ~ sab(a) caritra 
tomar(a). Your character is entirely that of a gambler and 
a lecher. Raya. 

DHAMARIYA daring, reckless; fierce. v. dhamal(a}. DmG. 

DHAMALI impertinent bebaviour : 

, vy. dhamali. CmJ, Rasakalpa. 


raj(a).~ a ncheiaane 


immoral advances; rascality, 


_ (She) covered it concealing carefully. § 
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DHAMALIYA an impertinent fellow ; rogue. y. above. and damaliya. 
na kara ar suna~. Listen, impertinent sory, stop ‘showing 
further (impertinence). KmJivan, 

A DHAL(A) (3) shield ; (i) chess board ; (iif) ifs of dice, Lit. a 
plain board. (i) Td. dh@raya (‘protector, holder’; as in karmea- 


er owge 


dharaya). (ii, iii) v. next. Of. late Skt. ghalin. Chh, Muk, 
KmM. 

2 DHAL(A) sloping surface ; plain surface. y. dbala., ghalta) kaca~ 
glossy surface. Muk. 

SDHAL(A) attacking expedition, y. ahari. ~paeite to send an 
expedition. Yoo. (Mukh.) 

DHALA- to drop, pour. Td. *dhGraya- (denom. tr adhar#). mandare 

' ghale ga. (They) throw themselves from the M. (bill), OnaJ, - 
eandan(a) tarur(a) tale dhalilek(a) ga, (He) laia himself 
- down under a sandal tree, Muk, 

LDHALI an armed soldier carrying a shield, Td, * dadilita or dhalin 
{late Skt.), dvadas hajar~ yar a age cale. Twelve thousands of 
men armed with shields move at his command (or before him). 
DmNarasimha, 

2DHALI dice board. Td. *dharika, ~patiya placing a dice board. 
Pada (Dinabandhu). 


_DHALUNI moulding. y. dhala-. DnRanakinta, 


DHALUYA (large) like a shied. Td. *dhdruka. strir(a) kapare kare 
goda~paguri. With his wife! s sari the fat man made a nue 
turban. PpJ. 

DHAT(A) impertinent, stiff-necked. Td. *dharstx (fr dhysta). KmM. 

DHIKI husking ram. Dial. NB dhéki. Mmy, 

DHIT(A) v. dhat(a). Ta. adhrsta, Braja. 

DHU a thrust of the head (as by cattle and sheep), ~larite to bintt 
against one another. Boke. 

DHUNDA- to seek ; to search. Hindi. Boke, 

DHULA- to nod in dozing, Td. *dhulla- dhuliya (conj.) Bhar. 

DHULA- fo shake; to fan. Cause. of above. dhulae (pres. 3) OmJ. 
camar(a) dhulay(a) matali. M, fans with a chowrie, Muk. 

DHULT adrummer. Td. “dholéka. y. dhol(a), bajana~ narila, 
drummers with (their) instruments moved on, Uttara. 


* DHULINI to nod and tumble in dozing, Td. *dhullandka. Boke, 
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DHUSA a knock with one’s head. vy. dhu and next. Srikal(a) haiy® 
dhusa deo simher(a) mat(h)a. Being a jackal you dare knock 
your head against the bead of a lion. PpN. dhusay (ins-loc.} : 
garur(a)~ ami marmavyatha pai. I am mortally hurt by the 
head-kKnocks of cattle. Raya. 

DHUSA- to knock with the head. v. above. sarabhe sarabhe mare 
dhusaiya munde, He kills 8. by knocking with each other's 
head. Muk. AmR. dhikite dhusay. (He) knocks with the 
husking ram. MmY¥, 

DHUSADHUSI fighting by the head with one another. 
DmG. 

DHEU a billow. Td. *dhavakamm (fr dhGva- ‘to run, to flow’), through 
MIA *dhayanm) Mv¥, KmM, Skk. 

1 DHEKA a bird (krauiiea). Sarva. 

2 DHEK(A) push ; percussion. v. dheka. ~ sari hari nauka khelay. 

o Managing the push off Krsna rowed the boat easily. KmM. 

PHEKA shard push. v, above. Cf. NB dhakka. Mv¥V, Com, AmR, 

Raya, Bhar. ~marite to push. Boke, 

DHEKI husking ram. 16c.+ ~-Sal(a) husking ram shed. Sec. el. 
td. sala, Tantra. 

DHEKUR(A). <A region in the story of Dharmamangal, which was 

; surrounded by a river, and which was impregnable in as 
much as the river could be put in spate whenever required. 
y. dakur(a), dhékur(a). 

DHENGA tall in stature. v. dhinga. khata bhatar ~ maga the 
husband is short, the wife tail. Muk (ms.). SivR. . 

DHENGARA mischievous fun. Fr *dhingakGraka. ami daki dada 
sadhu pare gali/ ~nagaya diya cyangara dey tali// 
T called him respectfully ; the merchant cursed. Setting a 
mischievous fun the street boys clapped. PpJ, 

DHETL lascivious woman, Td. *dhrgtéka. Boke. 

1 DHERI calling attention of the public by tinging a bell or by 
bating a drum. y. dhendara. Cf. NB dhétra. Td. *dhatika. 
Aoyari doyari bole diya ghana~. (He) moves from house to 


Recipro.. 


house by urgently ringing a bell (or beating a drum). KmM, 


sahare saghane pare~. There wag urgent drum- beating 
(or bell-ringing) in the town. DmG, Voc. (Mukh.) 





s. DHOKANIYA a fighter with protective armour. 
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2 DHERI vy. deri.. bayaser dos hay bacaner~. 
is inaptitude in speech. DmG. 

DHENDARA a kind of drum; beating of such drum. 
Td. *dindimakaraka. PA, 

DHENDARA vy. above. Heyat. 

DHENDHANA-PA the reverend Dhendhana (a yogi guru). dhendiana- 
paera (gexn.) C 33. 

DHEP(A) lotus or lily seed. Lit. pod; box. y. dipa, diba. janarer 
khai ar dheper khaite mitha dugdha milaila. (She) mixed 
fried pop corn and fried dh. corn and added milk. Kny. 

DHEPUA a bib of copper, weighing #5 seer, used as coin also. 18. 

DHEM(A)CA a kind of drum. y. dham(a)sa. KmM, Muk, 

DHEMAN(A) bastard. v. below. Muk, Cautiga (1758). 


A defect in old age 


vy. dheri, 


DHEMANA an adulterous man, a whoremonger. Bhar, Boke. y. 
dhaman(a). 

DHEM(A)NI an adulterous woman, «# whore. OmJ, DmG, Boke. 
¥. above. 


DHER(A) excessive, enough; too much. y. deri. ~kare dhanga 
phire dhekur pathaba. If the rogue exceeds the limit (I) shal} 
send (him) back to Dhekur. DmM. puruss upay nahi khaiye 
hala~. The male (member of the house) has no income but 
many are the mouths to feed. SiyR. éakharir sakha kare 
pare~maye. Many women wear on their wrists the conch- 
shell bangles (bought) from the dealers. SivR. 

DHELA small piece of stone or hard clay. Td. asthila. Raya, MmV. 

DHESA false accusation ; calumny. ~dey dustajan(a). Bad fellows 
speak ill. Muk. DnG, Voc. (Mukh,), Boke, dhesadar who 
makes false accusation. Sec. el. Pers. Vac. (Mukh.} 

DHEKI y. dheki. Bhar. 

DHEKUR(A) « belch. v. dhekur(a). ~karite to belch. Boke, 

DHEDRA v. dhendara. Voce. (Mukh.) 

1 DHOK(A) full weight. Boke. 

2DHOK(A) a gulp. Td. *d4ukka- 'to enter unnoticed’. 
in gulps. AmR. 


dhoke dhoke 


Td. *dhukkantkea, 
v. above and below. Cf. NB dhakan, dhak(a)na. bara gata~ 
twelve hundred armoured fighters. Muk. ~ paik(a) Muk, 
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DHOK{A)NA -~b§ari “a bouse propped up.” Boke, 

DHOKAN(A) armour. dhokaniya paik(a)~hathe kare / handiya 
camar(a) bindha baSer(a) upare.// Armoured soldiers bold 
up their shed-armour; big chowries put on top of bambeo 
poles. Muk. v. dhokaniya. 


DHOCANI a wicker sieve basket (for washing rice before boiling). NB. 


dhucuni, Td. *dhutyantka. Gv. 

DHOL(A) a kind of drum that is beaten on both sides. Ava ¢hoila, 
sahare abhay~bajdiya hake. Beating a note of all clear on 
that drum (the king’s man) shouted. DmG. 

DHOLAK  yv, above. 

DHOL(A)KAN(A) akind of antelope, Lit. hanging ear. 
Ava. “dholla ‘loose’; sec. el. ts. karaa. Muk, Bhar. 

DHOLAKI $y. dholak(a). RmG. 

DHAUL(A) obnoxious joking ; pleasantry, teasing. v. dhauli. tabe~ 
kara kare. -Then whom do you tease ? Cbh. ~karilam. (I} 
have made a joke. MmY. ~nahi kari kabhu parer(a) yuvati. 
I have never taken any liberty with a young woman, Muk. 


First el. 


N 


NA, Negative particle. Td. na. C 6 (Shastri), 15, 36, 42, 43, 44. 
NAALI, Pret, 2 naa- ‘to bring, take’ (?). © 23. 

NAI river. Td. nadi. bhava- ~ the river of existence. C5. 
NAIRAMANL Tech. Sts. “nairdmndyika (2), C 28. 

NATHA perished. Td. *nastaks. © 31, 35, 49. 


NATVA negation. Lit. no-ness, Sts. Amar kathar nahi~. There is no 


L 
| 
| 


‘no’ 0 my word. DmG. 

NAVAGUNA the sacred thread of Brahmans. 
Ts. NB nagun. C 47. 

NAME by name. Ins-loq, C28. 

NAMBA- to hang down; to dangle. 
fr namra. nambae (pres. 3) ; 
(pret.}; nambili (pret. fm.) ; 
(conj.); mamba (imp. 2) Skk. 


Lit. nine strands. 


Td. lamba- and / or denom, 
nambi (pres. 1); 
nabilanta (pret. 3); 


nambila 
nambi 





_~Aetetananaiminiinin ees ta igh ta IR a Nei ram 


| NIRALA  supportless. 
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NAMBA-. Caus. of namba-. namb&a (conj.); nambayila (pret.) 
nambaite (ger,) Skk. 

NALA a lotus or lily stalk. Ts, td, mala. Skk, 
NALIKA a pipe. Ts. n@icka, nasi ~ yantra samane. 
like a pipegun. Skk. 
NAVARI-KHANDI a nice small boat. 
(Com.). Var. -kbanti (Shastri). 
NAVA-PARA a fleet of boats. Td. *navd-patake (or vataka). 
NAVA-PARI  v. above. 


The nose is 
Td. *navatikd-khandika, C38 


C 49, 

Td, *ndva-patika (or vatika}. C 49. 

NAVI a (small) boat, Td, 2Gvika. C 18. 

NAHI v. nahi. C 22, 43. 

NIA one’s own, Td. niza, C 28, 30, 49. nia-mane by one’s own 
mind. C 28. nia-mana C 30, 


NIARA near, near at hand. Td. nikata. C12. 


NIARI v. above. Td. *nikatika. C7. 


NIBANA, -NA the final dissolution. Tech. Lit. blowing out. Td. nir- 


vana. nibane (ins-loc.) C 27. nibane (ins-loc.} C 16, 
NIBANA v. above. Td. *nirvdnaka. C16. 
NIBARIU forbidden ; excluded. Ava. Td. nivaritam, C 31, 
NIRABARA alone. Tech, Ava. Td. *nirapara ‘another excluded’. 
C 36. 
Tech. Td, nira@laya. nirale (ins-loc.) © 31; 
niralé © *14. 


to take. v. ni-, nie (pres, pass. 8): dmbhe nahi nie. (It) is not 
taken by me. Skk, 
NISARA- to go out; to take out. Td. nihsaraya-, nisire (pres, 3) 
- Skk. 
95 


T 


1+TA. Enclitic particle implying (i) polite request, {ii) interrogation, # 


(iii) assurance, (iy) contradiction, (v) pleonasm, etc. y. to, 
1l5e.+ 

2.-TA, Pleonastic terminal for nominal and verbal forms. Nominal: 
‘tomata ‘to you’, Am&ta ‘to me’, pulineta ‘on the river side’, 
kotbata ‘somewhere’, tomareta ‘to you’, ihaneta ‘to them’, 


etc. Cbh. Verbal: den(a)ta (pres. 3 hon.), gelata (pret, 3 


hon.) Skt, GvC, Uttara. karilata (pret. 2), bolata (pres. 2), 
kahata (pres. 2}, dehata (pres. 2) etc. Cbh. ghoseta (pres. 3) 
Skk. maneta guneta (pres. 3) barayi adhik(a) tarase, B. felt 
much fear at heart. Skk, Fraquent in Sky, GvC. Such forms 


ag rakhi-ta (pret. 8) jini-ta {pret. 3) etc. developed into the 


conditional tense. 
ITAL you, by you (sg.). Td. tvaya. C 39. 
2 TAI still, yet. Td. tad-ap?. C 40. 


3 TAL that much, Td. ati, tai-sane by that sign, Td. tati-samsna, § 
Ins-loc. Corr. jai-sane. v. jai-khane, Skk. tai-khane at that § 


time. Braja. . 


TAIKA «kind of high crowned cap ; turban. Perso-Arab. baqt, taktya, | 


Myvv. 
TAILA third. Td. *étrizyalaka ; analogy of pahila. C 50. 
TAICHANA vy. next. C 37 (Shastri). Braja. 


TAISANA suchlike, like that, so. Td. *tadrSana ; or *fr tait-sama. i 


taisane (ins-loc,}. corr. jaisane. C 37. Braja. 
TAISA vy. above, Td. *tadrSaka. Corr. jaisa. O 46. 


TAISAU, -SO y. taisd. Ava. Corr. jaisau, jaiso. C13. Var. taiss E 


(Shastri). 

TAI by you, you. Td. tvaya (with nasal from Ava. ins. term. -é), 
CO 4,18. Darang. 

TAU yet, still, even then. Td. tad w. C 26. 


TAK up to, till, as long. Pers. tak ‘heat, run’. je~jivita thakiba, 7% 


As long I shall remain alive. THBP (i757). 
TAKALLABI revolving, inverted, trangposed, Porso-Arab. iaglibi, 
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eee 
~chaade vasan(a) pindhe. (She) wore (her sari) in the &. 
style. Candidas, . 

TAKTA ao board, slab, flat piece. Persitakhta. pathorer 
toctate ona stone slab. Crep. 


_ TAKTAPOS flat wooden seat or bedstead. Perg, takhta-posh, PoJ, 


TAKTL locket, amulet. Pers. takhti ‘a signet of stone’. bhakti 
kariya ~ pariy& wearing an amulet with reverence. PpJ. 
~-cac(a) a slab of sweet with a stamped design. vy. above 
and chac(a). Knv. 

TAKHAN(A) at that time, then. Td. tatksana. takhane (ins-loc). 

TAGIR removal. Arab. tnahatryur (Pers. commonly pronounced as 

_.taghir 5 Steingass). Corn. 17 (1798), 

TANKA silver coin, rupee. Originally ‘a stamped coin’. y. tanka. 
15c.+ phi-tanka per rupee. Corn. 17 (1798). 

TACIL (=tasil) collection of rent or revenue. Pers. iahsil. gadadhar 
bhandarika ~ karila. Gadadhar the store-keeper was made 
(responsible for) the collection of revenue. Darang. 

TACU (=tasu) his, her. Ava. tas(s)x (for tasya, fasmin ete.) v. tachu, 
Darang, 

TACHANT «& moke-shift garment. -Cf. Arab. fasnif ‘fabrication’. 
~chaadi dila paraiya. (She) dressed (him) firmly in a make- 
shift loin-cloth. Kny. chiriya urani~kachani, Tearing from 
a wrapper a makeshift loin-cloth {was made). Knv., 

TACH(A)LIM saluting. Arab. taslim. MvV. 

TACHU vy. tacu. Cbh, KmM, Braja. 

TANCAK(A) cheating. Cf. Pers. tanj ‘planting, twisting’. taiicak(a}- 
krame through an illegal process; sei dravyadi taficake 
(ins-loc.) dan haiya thake if those items were transferred 
irregularly. Corn. 17 (1793). 

TAJBIJ enquiry, judgement, Arab. tafxviz. MvV, DmG. 

TAJKIRA aid to memory (such ag tying a knot in the garment). 
Arab. fazktra. GvC. 

TAR(A) tow path, inclined riverside, river bed dried up after the 
rainy season, Td. tatalka}. Muk, Skk, DmG, SatyaGhana, 
tarata (loc.) Skk. 

TARANGA sprint, leap. Ts. *tadam-ga (cf. tadit ‘lightning flash’, 
tadat ‘crack, shot’). rahiya rahiya yan devi dighala~. 
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Stopping awhile the goddess (in the form of a doe) runs in long 
jumping spriris. Muk. tarange taranga diya nikate khelay. 
(The fawn) gave leaps and played about. OmJ. 

TARAP(A) lightning flash. Onom. Lit. intermittent jump. v. next. 
Cf. MIA tadappai (pres. 3). pitadhara tarapete hrdi mor(a) 
hase. At the flash of (his) yellow robes my heart glows. Knyv. 

TARAPA intermittent jumping. v. above. Td. *tadatvaka, beng(a)- 
tarapa baj(a)} lightning (flash) like frog-jump. Muk. 

TARABARI haste. Onom. PpN, DmG. 

TARI river bank, incline. Td. *tatika, vy. khara-tari. © 15, 


TARIYA one whoinjures. Td. *tatitaka (fr tataya- ‘to hurt, crack, 


shoot’), 

TANDA trickery, cheating. Ts. Cf. tandaka ‘juggler’. je sakal taka 
caudhari majukur~kariya laiyachen, All! that money the 
said Chaudhari has taken away by trickery. Pbps. 

TANDI trickery, double dealiug, evasion. y. above. Td. *tandika. 
Skk, 

TATA that much, so much, Td, *tattakan >Ava. *tatiau. Corr. jata. 

TATIKHAN(A) that time, same time, atonce. Ts. tatittd. ksana. 
tatikhane (ins-loc.) Skk. 

TATEK(A) that much. “tate (ins-loc. of tata)+ -ka (pleon.). tateke, 
-ké by that much. Com, Skk, 

1 TATHA (i) thore; (ii) proximity, Td. OTA. *tatraka or *tatthaka. 
tathai at that very place. CmJ. tathafi, -fit ibid. Skk. tatha 
Skk, tathata there, Skk. tathaho even there. Skk. (ii) krsna- 
vastra laya radhikar{a)~. (They) taking the clothes of Krsna 
to Radhika’s place. Rasakalpa, 

@TATHA place. Adv. used as subs. v. above. Kahila sakal(a) giya 
gardiler(a}~. (He) wont to the place of the tiger and told 
everything. HvBh, yaha se tathake. Go to that place, 
MmKsa, : 

TATHI there; that. Also base. Td. “tatrika, *tatthike. Muk, Skk, 
tathi lagi for that reason, Rasakalpa. tathir(a) (en.): 
~karan(a) for that reason. KmM, tathir(a) karane. GvC. 
tathita (loc.) Skk. 

TADA tothe south. Abbreviation for tad-daksina in old documents, 
y. tadu, tapa, tapu, 18c., 
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TADU tothe north, Abbr. for tad-utiara, v. above. 

TAN(A) woman's breasts. Sts. stana. Skk. 

TANIYA lfoin-cloth. Pers. faniyén. Var. of tachani. chiriya urani 
~kachani vinay kariya pare nander dulal. (Krsna) put on 
submissively a loin-cloth after discarding the robe. Kav. 

1 TANI embodied; corporeal. Pers. tant. ~parana life incarnate. 
Braja. 

2TANI young daughter, Sts. fr tanwké ‘small girl’, Braja. brka- 
bhasu navina~ the young daughter of B. Govinda. 

JANTA Tantra; yoga practice and its scripture. Ava. Td, tantra. 
tante (ins-loc.) 0 34. 

TAPATA bot, warm. Sts. tapia, Skk. 

TAPA to the west. Abbr. for tat-pascima. ¥. tada. 

TAPA- to practise penance. Ts., denom. ; or td. tapya- (pass. stem). 
kena tap(a) tapila. Who did practise penance ? Skk. 
TAP(A)SIYA the mango fish. New form. fr. next. NB tapse (mach). 

Bhar. 

TAPAS search, enquiry. Pers. tapas ‘pain and sleeplessness afflicted 
upon oneself’, KmM, Muk, Raya. : 
JAPASA- to seek ; to search for. Denom. fr. above. tapasiya {conj.), 

tapasite (ger.) Bhar, Voo. (Mukh.) 

TAPU to the east. Abbr. for tat-pirva. tada tadu tapa~diger 
nirnay. The letters fadu etc. indicate the quarters. Syikhat 
(1774). 

TABA then; till then. Td. tadvat. Cf. Ava. tobb2, iabbd. © 21, 
Braja. tabahi at once. raja, tabe (ins-loc,) Skk, tabé 
{ins-loc.) © 21, 44,46. Skk. 

4 TABAK bunch. Arab. tabag, CmJ, Skk, Kav. 

2 TABAK a handy weapon ; disc, orb, missile, Arab. tabg. turage~ 
bandha. Missiles are placed on horses, Muk. ~belak a handy 
weapon such asa spade. Arab.t+Pers. (delak), 

TABAKL a fighter with tabak. v. above. MvV, Muk, 

TABAR low rimmed flat basket. Per. favrak. Yoo. (Mukh,) 

TABAL a pair of single-faced drums. Arab. fabl ‘a single, drum or 
double’, KmM, DpM, Kn. : 

TABALA vy. above, Perso-Arab. tabla ‘a little dram’, KmM, Daulat. 

TABELA stable. Portu (2). Voc, (Mukh,} 
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TABHU yet, still, Fr tabahu even then, GuJ, 

TABHO v. above, Fr tabahd. Skk, 

TAMAKU tobacco. Pers. tambaka. MvY¥: 

TAMU yet, still. Fr tabhu or tabahii. MvV, CJ. 

TAMBU.GHAR(A) a tent house. First el. Pers. també ‘a kind of tent’, 
tinaye~basila saodagar(a). Setting up a tent the merchant 
settled. Muk. (ms.) 

TAMBURA a musical instrument : tanpura. Cf. tumba ‘gourd’, dum- 
buru (the name of a mythical musician). Muk, GyK. 

1 TARA- to cross over (water, difficulty etc.) Ta. tara-. tarai (pres, 3) 
C5, tarila (pret.), tariba (fut.), tariya (conj,). Skk, etc. 

2TARA. to coma down as an avatar. Td. tara- {for avatara-), kamsa 
maribadre tomhe.gokula tari (pret.). You have come down to 
Gokula for the purpose of killing K. Skk, 

TAR(A) spread. Sts. sfara. kusuma~ a spread of flowers, Braja. 

TARKAC(H) a quiver, Pers. tarkash, Raya, DwG, DmB. 

TARKARI  esculent vegetables. Fr Pers. tarfr)a (‘garden herbs in 
general’)+kars (‘preparation’), Kny. snan kari asta jane 

| ~kute. After having (their) bath the eight persons sliced 
vegetables (for the kitchen); DpM. 

TARA(NIGANTE while sprinting away. Sta. taranjagatena or *ivarmn- 
gaiena. © 6, 

TARANGA (i) billow ; (ii) sprint ; (iii) swift movement ; hard blowing. 
Ts. (i) C13. (ii) v. taranga. Muk. ii) ~batase tar dale mille 
pare. A hard blowing wind fells it with the branches and 
oots.. Heyat. 

TARJAMA translation; putting down in writing, Arab. iarjama. 
seimata~karen(a) pandit(a). The pundit translated (or put 
it in writing) accordingly. Knv. 

TARAPAN{A) the ritual farpana (offering tila and water to the 
departed ancestors). Sts. GyC. 

TAR(A)MUNJ(A) water-melon. Pers. tarbie, tarbuca. Pada (iamnaaa. 

TARAYAR sword. v. taroyal. DmM. 

TARAL(A) a species of bamboo: {from which flutes are made), NB 
talla, talta bas. Pada, Knv. 

TARASA. to be afraid, Sta. ¢rasa-. tarasante (pres, cond.) © 6. tarasi 
{conj.) Braja. 
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{ TARASTA panicky. Sts. trasta. CmL. 
j TARA- to save. Caus. of tara-. Td. *tarGpaya-. tarabe (fut.) Bhar. 
- TARAJU weighing scales, balance. Pers. tarézi. SivR, Mm. 


TARATARI hastily. Sta. *tuardiverika. MvV, PpN, Pada. 
TARAR sword. v. taroyal. Voc. (Mukh.) 


TARAS(A) fear, terror. Sts. trsa. MvV, Com, CmJ, Muk, Skk, MmY. 


tarase mara se (printed marase) dead with fear. MmV. 

TARASA- to be afraid. Sts. trdsa, demon. Ava, taradsai (pres. 3}. 
tarasi (pres. 2; probably for darasi) Skk. tarasila (pret. adj.), 
tarasili (printed tarasini) (pret. adj. fm.) Skk, tarasita 
(hybrid pret. ; or =tarasit+ta) Skk. 

TARASINI, Probably misreading for tardsili. Skk. v, above. 

1 TARI fresh, moist. Pers. tar ; Perso-Arab. tarz. ~ 0 khuski raiyat 
tenants of low and high lands. THBP (1796). 

8TARI come down; crossed over, Pret. Td. *tarita (for tirna). 
SEE, cte. 

TARITTA crossed over, gone to the other shore. Ava, Sts. *tarita 
{for firna), C 13. 

TARIYA fortile, rich. Lit. the skin of milk, Td. tarika. ~brahman(a)- 
“phimi brahman(a) yahar(a) svami. Brihmanbhum is tbe 
cream (of the country) whose owner is a Brahman. Muk. (ros.) 

TARUA plant, small tree. Sts. *taruka. C 49 (Com.) 

TARUNIMA {i) young ; (ii) young age ; youthfulness. Ts. *taruniman. 
Braja. (i) ~simha a young Hon. Cm. (ii) Vidyapati. 

TARUYAR(A) (i) a good tree ; (ii) of tree, Sts. (i) tarweare ; (ii) gen. 
of taru, tarua. nana~ye phal(a) phale. The fruits which 
the various good trees produce ; or, the fruits of various trees. 
Skk. 

TARE. Postpo. expressing the sense of the final dative, of the dative 
of advantage (and disadvantage) and also of the abl. It is 
accepted as a later form cf OIA antarena (OB, MB. antaré) 
by Chatterji and Turner. The loss of the initial heavy 
{OIA an-) and accented (OB, MB. an-) syllable has not been 

accounted for. Besides tare is available only in Bengali and 
ig attested only from 16c. It seems to be a new formation 
in Bengali fe Arab. tarah ‘disposition, foundation’. 
calibar(a) tare for going, maribar(a) tare for killing, 
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rahibar(a) tare for staying on, dekhibar(a) tare for seeing, f . 


bajabar(a) tare for playing (an instrument) Cbh. With the 
gon, of substantives: jandila ma-baper(a) tare. (He) in. 
formed the parents. GyC. yasodar(a).tare tabe baliche 
rohini. Now R. was speaking to Y. KmM. mor(a) tare 
pohalya rajani. The night is over for mo (i.e. my evil). Muk, 
devir(a) tare ghar(a) gare. (He) builds a temple for the 
goddess. Mm. miacher(a) tare pathalya dhanin adhikari, 
The rich master bas sent {me} for fish. Mm. pathaila ali 
bhair(a) tare, (Ha) sent it for the brother Ali. Mpur. bargir 
tare rasad na milae, Thers is no food available to the Bargi. 
Mpur. na mine amiar~narasimha nare. N. a (mere) man 
does no& admit my superiority. Raya. sakaler~mufi karo 
paribar, I beg pardon of all. Heyat. buddhibale eraiba 
machuyar~. By the power of intelligence (I) shall escape 
from the fishermen. Heyat. napiter karya chila mandaler ~. 
The headman had some job for the barber, Heyat. asirvad 
kara yena deser~yai. Pray for me so tbat (I) may return 
to {my own) country. Durlabh. bachar(a) vivaha~hena 
nari nahi pure, There is no such girl in the village for giving 
in marriage to my son. Pada (Sekhar). 

TARE v. above. Spont. nasal, phul(a) talibaka~ fox gathering 
flowers. Skk. 

TARE BITARE in haste and anxiety. Ins-loc. Cf. Bape tar bi-tar 
‘various style.’ lakhai damsiya yay~dhay. (The snake) bites 
L. and goes away ; (she) rung in haste and anzieby. MmY. 

TARJA- to speak aggressively. Ts, tarjaya-. tarje (pres. 3) garje. 
(He) threatens, (he) shouts. Cbh. tarja-garja {threat and 
shout. Ts. for tarjana-garjana): ~kare. (He) threatens and 
shouts. Cem. 

TARJA traditional (generally mystic or riddle} song or verse. Arab. 
taraz ‘singing, trilling.’ vy. arja, caryi. sei~ pare anuksan(a). 
(He) always recites those mystic verses. Com. yog{a)~bak- 
hane, (He) explains mystic yoga verses. Om. 

TAL(A) bottom; surface. Ts, id. dhaila samar(a)-tale. {Hoe} ran 
to the battleficld. Muk. zodi dhanio tol gae 
gquiba roidhe qhae. If the paddy crop goes under 
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water or is withered in the sun, Crep. to] gu-elo. (The 
cities) were destroyed. Crep. 

TALAAR sword. vy. taroyal. Raya. 

TAL(AJGHARA ‘underground cell. v. talahara. Sts. *talaghara(ka). 
talfa)ghare rakhila. (He} kept (him) in an underground cell. 
Durlabh. Kny. 

TALAPA bed. Sts. talpa. Braja. 

TALAB, -AP urgent call; salary. Arab. talab. PpN, PA, PpJ, AmR, 
DmG. talabe Mmy. 

TALABLYA salaried employes. New form. fr Shade: kampanir kha- 
j(ajoar~lokek ami garib jamidar haiya bedakhal kariba 
iha amar yugyata ki. { being a poor zamindar would dispose 
a salaried employes of the Hon'ble Company | How am I equal 
to it ? Pbps. 

TALAHAR(A) an underground (i.e. strong) room, prison house. 
y. talaghar(a). Anil{a)puran. 

1TALA bottom; foot of a tree; surface, field. Td. talaka, talaka 
(cbl.), talata (loc ) Skk. 

2TALA frying (or fried) in boiling oil or ghee. oa *talaka (ef. talite 
‘fried’), GvC, CmJ. SOR ea ee BS 

TALACAR(A) an underling. Sts. *talakacara, ~cakar jata bhrtya 
sar(a)khel. All the underlings—servants, attendants and 
managers. GvC, 

TALATI base. Td, *talapairika, ratnera vicitra mala manika~ 
Wonderful garland of games with a base of jewellery. KmM., 

TALLAS search ; enquiry. Pers. tala@sk. Muk, PoJ, Radhakanta. 

TAL(L}AS- to search. Denom. fr above. talasi (conj.); talasilam 
{pret.1) PpJ. Kny. tallasite (ger.', tallasilam {pret. 1) 
Gopicandrer Sannyas. _ 

TASAR(A) silk. Ts, td. tasara ‘shuttle’, ‘sloth j in the loom’, Bhar. 

TASARI y. above. Td. iasarik@ ‘weaving’, tasarira kita a silk- 
worm. Braja. y. tasall. 

TASALA a (heavy) door bolt or bar. Cf. Arab. tasalsud ‘being joined’. 

duyare kapat diya dilen~. Ciosing the door-leaves (he) fixed 
the bolt, DmG. DmRamanarayan, DmM. 

TASALI boli; fixed with bolt. New form. fr above. ~kapat dila 

duarer upar. (He) fixed the door-leaves with a bolt, MmV. 
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TASLIM saluting, greeting. Arab. tasiom, Raya. 
TASALI reel of thread. Sarva. Var, tasari. Td. *tasarika. v. tasar(a). 
TASU Gen. (also loc.) of demons. pron. Ava. vy. tachu, © 27, 45. 


TASE-BANDHI verified statement or list, First el. Arab. dashik 


(‘verifying’) ; seo. el, Pers. banda (‘bound’). GvO. 

TASKIR assistance. Arab. tashrik ‘making one a co-partner’. DmM, 

TASTA basin. Arab. fast, suvarner taste kari holding in a gold 
basin, Heyat. 

TAHI,~-HI there. Td, *tadht, *iabhis ; *tabhim. C 10, 14, 28, 31, 48. 
Braja. 

TAC(H)NIKA. Gen-obl. of demons. pron. anudina~ samadhi, There is 
her incessant deep meditation. Braja. 

TAMHI (=tihi or tahi) v. tahi, tahi. C 10, 14, 28, 43. 

TAM Acc. sg. of demons. pron. Prakritism. C 41. 

TAI vy. tai, 

TAHI vy. tabi. 0 50, 28. 

1TA Demons. pron. {non-personal). y. below. C7, 16, 45. 

2TA (i) Gen, of demons. pron; (ii) ace-dat. of the same; (iii) base 
for the oblique cases of the same. Td. Ava. (@ha<O1A *tisa 
(=tasya), (i) jo bujhai ta galé gala-pase, Who understands 


(it) feels a noose round his neck. C37. tA sabare to all of - 


them. Cbh. ta samaka to all of them. Skk. ta sab(h)ar{a) 
of them all, Uttara. {ii) 0 7,15, 45. {iii) tahera (gon) C 29. 


tae, tay(e) (ins-loc., obl.); tat(h)a, tite (loc.); tra, tana’ 
(gen.); taka (obl.) 16c. tara ghare fobl. pl.) Raya. tara ~ 


they two Mv¥. tarder (gen. pl.) Mm¥V ; tardigeka (obi. pl.) 
Pp. 


3 TA till then, go long. Td. t@vat, or tat (Vedic), Corr. ja. C 87, 45. 


ja nahi jane lok(a) ta jai ghar(a). Let us go home before 
the people come to know, Skk. 

4TA (i) hatching (egg); applying heat ; 
mustaches. (i) Td, t@pa. (ii) Pers. 2a ‘fold, plait.’ (i) dahuk(a) 
dahuki nace dime diy t. Patridges, cock and hen, dance 
while hatching eggs. DmG. (ii) géphe ta diya twisting the 
ends of the mustaches. DmM. DmG. 

5 TA asheet of paper. Pera. t@ ‘single, unit: fold’ 

TA- to apply heat. Td, tZpa, denom. candan(a) sarir(a) tae (pres. 3). 





(ii) twisting the ends of - 
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Sandal (paste} makes (one) feel hot, Skk- sabal(a) taila huta- 
Sane, (fle} heated the poker in fire. Muk. keha tay keho 
pite. Some apply heat; some strike (them hot) SivR. tayya,. 
teyya (caus. conj.) SivR. 


| TAI that; therefore. 1 ta+-i (emph.} KmM. pahirata tejata~. 


(She) puts it on and takes it off. Braja. 
TAIT(A) seeker, applicant. Arab. é@'atiz ‘coming to ask a favour’. 
krsnarjun(a) nikate agni~ fila, Agni came to K. and A. to- 
ask a favour. Vpk. 


| FAIS(A) vehamence. Arab, taish ‘anger, vehomence’. NB tais, tais,. 


tis. ~kariha yena kam(a) pay yase. Show vehemence, so 
that the god of love may be praised. GvK. 
TAELA then, that time. Td. Ava. tdveli< OLA tt vel&yah. © 50, 
TAQ heat, warmth ; remorse, distress. Td. @pa. haila maha ~ nahi: 
bap mao, There was great distress, {as) there was no parent.. 
PpJ. 


| TAOYA-TAI mutual trial of strength. Pers, tiw-@-tiv ‘power,. 


strength’, hurahuri haite haila~. From a melee a trial of 
strength ensued. SivR. 


- TAKA- to look bard, look on, scrutinize. Td. tarkaya-, *tarkapaya-. 


take (pres. 3) SivR, MmY. taki {conj.) DmG. takana (conj.)- 
MmY. taki (conj.) DnG, takiya (conj.} PA. takay (pres, 3)- 
Eny. 


* TAKA- to aim at. Td. tarka, domon. yahare dekhanta tare marenta 


takiya. Who he sees he aims at and kills. PA. 

TAKIYA bolster, Perso-Arab. tagiya, taqiya, KnY. 

TAKABI loan given to tenants (to psy for seed etc.) Arab. lagani.. 
~prajare dibe taka garu dhan(a}). You should pay as loan 
to tenants money, cattle and paddy. Muk. 

1TAK(A) a target, aim. Td. tarke. kay ye afngul take aiming at the. 
little toe. MmY. 

2TAK sbelf. Arab. ¢@q ‘arch, vault’, kichu khay kichu rakhe- 
taker upar. (He) eats some and keeps the rest on a shelf. 
Heyat. Voo. (lukh.} 

TAGAET upto. Pers. Arab, # ghdyat‘until. tahar umorer: 
eqoix bossare hote xaitt bassor ta- 
get, From the twentyfirst year of bis life up to the sixtieth. 
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year. Crep. eqhon tagaet tor upae asae 
There is a wey for you up to now. Crep. - 

TAKATI (= takait), v. above. 

‘TAGA a tio of thread (for magic protection). Perso-Arab. tage 
‘a single twist of a rope’. ~bandha Muk. Pada, Voc. (Mukh} 

“"FAGIDAR one who reminds or puts pressure. Arab. tu'kid+ Pers, 
dir, Mpur. . 

‘TAS close-fitting cap. Pera. taj ‘crown’. Knyv. 

‘TAJA- to shout urgingly, urge. Td. tarja-. v. tajani. 

‘TAJAK texts on astrology derived from Arabic and Persian sources, 
Ts. ~bhasvati dhare sdmudra vicir(a) kare balaker(a) 
likhaye jayati. (He) held (i.e. consulted) Tajak texta and 


Bhasvat?, made astrological calculations and drew up the 


' horoscope of the male child, Muk. 
‘TAJANI urging ery. Td. *tarjanika. DmG. saghane~taje. (He) 
shouted an urging cry repeatedly, Pada, 
fresh, strong, Pers. faéza. ~siddhi fresh bhang (drink). SivR. 
sura dibi~. (You) shall serve fresh (ie. strong) liquor. 
DmM. 

“‘TAJI Arabian horse. Pers. i3zi. DmG. 

‘TANI he, she (hon.). Ins-agent. of the general demons. pron. Fr 
taé. vy. tai. ~deuka bar(a). She may grant a boon, HyBh. 

‘TAR(A) (i) a kind of ear-ornament ; (ii) an arm or wrist band. Ta. 
ada, tdi. ‘blow, ie, tight-fitting.’ v. tar(a). 160. tar(a)-bala 
claping bracelet, GmS, Pada. 

“TARA. to strike at, give chase. Td. ‘@daya-, tariya éasiru dhare, 
(He) gives chase and catehes hares. Muk. karnotpale tare, 
(She) strikes (him) with the blue lotus from her ear. Muk, 
tire laphadye jhapaye. (He) scared away (the animals) by 
jumping and chasing. DmG. tarai (pres, 3)  Braja. 
duryodhan(a) rajar(a) tarila kantha-deée. D. smote on the 
neck of the king. Kavi. 

“TARAKA. Name of a writer of Carya songs. Lit. clasping earring or 
armlet. (Poets receiving recognition at a royal court were 


“TAJA 


given some such ornament the name of which subsequently # 


became their sobriquet.) y. below. © 37, 
‘'TADANGA 4 clasping ear-ornament. Ts. Lit. limb-pinching. Sarva, 


tadanga 


»f- 
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TARA chase. v. *tadaka (fr tada “blow, whipping’). otha dharma- 
ketu~ diydche harine, At the other place Dh. gave chase to- 
a stag. Muk. pe. 

TARA- to chase, urge forward (a mount). v. above. Td. *iadapaya-. 
ghora tardiya siphai cale sei khane. Urging (his) horse for-. 
ward the soldier came up there, DmAdak. taraiya yay. (He) 
gave a chase. DmG, 


| PARATARL chase from difforent quarters, v. above. Recipro. jale- 


pare chota pasu paiya~. Chased from different quarters 
smaller animals fall into the net. Muk. 

TARI fermented palmyra sap (tapped from young fruits). Td. Ci. 1a@laké 
(Sabdaratnavali). 

TARYAT(A)-PAT(A) aleaf of a particular species of the palmyra. 
Td. *tadipatrat+paira. Cod. 

TATA- to heat. Td. *saptapaya-, sabal(a) tatay hutasane. (They) 
‘heated the poker in the fire. Muk. 

TATA hot; heat, Td. tapta(ka) CmJ, KmM. tata bhog(a) (the ser- 
vica of) hot (ie. just prepared) food. CmdJ. jyaistha maser(a) 
taie in the hof sun of the month of J. CmJ. 

TAT(A)-BAT(A) the hot season and the rainy. Td. tapia-varta (fr var 
‘water’). tate-bdte pati payye obtaining facility {of cultivation): 
before and after the rains. SivR. 


TATA-NATA parents and.progeny. First el. sts. tataka ; sec. el. td. 


*naptaka (for napirka) DmG. cari dike dhenugan(a) daraila 
sari sari/ ~sabakar(a) rahilek(a)} gheri gheri// The cows. 

_stood in rows on all sides; their parents and the calves stood 
encircling them. Kny. 

TATALE. A caste name (of those who made raw sugar from cane-. 
juice). Td. *taptapalika. ~madak(a), a sweets maker who 
also prepares gur. DmG. 

TATIYA (finely) woven basket. Td. *tantrika. khom(a) dhuti pari. 
kakhe~cupari. Wearing a rough {or silk) cloth, with a fine- 
basket at (ber) arms. Mv. 

TA(HA)N(A). Gen. of demons. pron.; also base for the declension.,. 
tana, tahana (gen. sg.) ; tahina, tua (nom. pl.) ; tana-o they 
also. Cbh, tane kari pita vyaj(a). Making the pretence of 
having him as father. Cbh, tomar(a) sambhrame~ apane- 
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aisen(a). They come themselves out of deference to you. 


HvyBb. tanar(a) (gen,) Uttara. 

“FANA- to prolong a melody. Td. t@aaya-. ghor(a) nade ghughu 
yen(a) ghana ghana tane. As if a dove drones urgently its 
ominous melody. DmG. 

4TANA monotonous talk ; deceptive talk. Td. *tanaka. sen bale 
tyaja~. Lansen says: stop (your) speech. DmG. namf{a) 
dhari gali dey kare kata~. (She) calls (him) names and 
talks af length. Knv. 

2TANA stretched thread in the loom. Td. *t@naka. Brit. Mus. 

“TANA- stretch. v. tama-. tanaiya (conj,) Mpur. 

2 TANTI string ; stringed instrument. Td. fanirika. © 10,17. tanti- 
dhani note from a stringed instrament. C17. 

2TANTI weaver’s loom. Td. *tantrita (for tantri). C17. 


‘TAPA- to inflicé pain, Lit. to make hot. Sts. *tapyaya-. tapayast i 


(pres. 2). Braija. 
TABER under; in subordination of. Gan. Pers. 1&3 ‘power, heat’. NB 


tabe (ins-loc,.), tahirdiger ~ samasta kat-kinadar all the 


registered ryots under them. Corn, 15 (1793). 

‘TAM entire, complete, full. Arab. idm. tame tim completely. SivR. 

‘TAMA copper, made of copper. Sd, fa@mra, ~ hart copper cooking pot 
Voc. (Mukh.) 

TAMAK tobacco. v. tamaku. Mpur, Bhar. 

‘TAMARI copper cooking pot. Td. tamrabh@ndika, Yoo. (Mukh,) 

‘"TAMAKU tobacco. v. tamaku. DmSitaram, Mpur. 

TAMAM finis, the and; all, entire, complete. Arab. famam. MvV, 
Corn. 17 (1793). 

‘TAMI a copper pot (smaller size); an astrologer's dial, Td, *tamrika, 

- - pati~ taking ont the dial. Muk. danda-tami a water dial (in 
a copper pot), RmG. 

TAMUK tobacco. v. tamaku. DmSibtaram. 

‘TAMASA entertainment, amusement. Perso-Arab. tamashd. bore 
tamacha hoilo. There was great fun. Crep. himes§~ 
nana. Various entertainments {were} always there. Radha- 
kanta. Voe. (Mukh.) 

‘TAMUL(A) betel. Td. t@mbula, CmJ. 

“TAMBACURA cock. Sts. *tdmraks (for t@mra)-clidaka. Skk. 





TAM(B)ULI seller of betel leat: a caste name. Sts. fambalika. GC, 
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Bhar, DmG. 

TAMBULIT(A) Tamralipta {a place name). var. tamolok(a), tambu- 
lite (loc.) CmL. 

TAMBULINI Fm. of next. New form. Muk. 

TAMBULIYA betel-seller. Sts. fambilika. ~deyfa) guya panu(a). 
A betel-seller supplied betel outs and betel leaves. Muk. 

TAMRAPHALI a copperplate grant. Ste. *t@mraphalika. ~kari 
dila paik sapta Sata. {He} made over (i.e. authorized him to 
keep) seven hundred soldiers, by a copperplate grant. Darang. 

TA(YJAL uncle-in-law. Tid. *t@iaks+ *tatika, contam. ma mare gele 
jelyar bap hay re~. When the mother dies the father of a 
fisherman becomes an uncle-in-law (to him), Mm’. 

TAR(A) flavour, taste. Td, ts. fara ‘well favoured’, marie{a) saman{a) 
yar(a)~. Which has the taste of pepper. Muk. {ms.) 

TARA- to save rescue. Cous. of tara-. Td. ddraya-. tarila (pret.) ; 
tirile (pret. 2); tari (pret.); tariy {conj.) ; taraha {imp. 2) ; 
tarite (gor.) ; tarib6 (fut. 1): taribe (fut.} Com, Skk, ate. 

TARATAM(A) comparison. Sts. (@ratamya. Bhar, 

TARIPH commendation, praise. Arab. ta'rif. SivR, PpJ. 

TARUNA, youthfulness. Sts. t@runya. Braja. 

TARE-TORE in snatches. Ins-loc. Pers. tartiir ‘piecemeal’, thare- 
thore~ dekhilam nayane. From (her) glances and stance and 
in snatches (of view) (I) have seen with (my own) eyes. 
Locen. ; 

4 TAL(A) measure in music. Td, ts. dhare~. (She) maintains the 
beat. SivR, Mmy. 

&TAL{A) tank, lake. Td. tafiks, tadaga. Hindi. chota~bara~ 
kariya pascdt. Leaving behind the small tank and the big 
tank, Raya. 

3 TAL(A) palm tree, its fruit. Ts, td. t@la, ida, tal(a)-gara root of a 
palm tree. Sac. el. v. gora&. My¥. 

4TAL(A) (i) padlock; (ii) loss of hearing. Td., és. t@la. (i) C0 4. 
(ii) karne lige tal(a}. ars are stunned. KmM. 

TAL(A)CATA a kind of bird. Sec. el. td. *cattaka. Muk. 

TAL{A)CAKA a kind of bird. Sec. cl. td, cakravaka. MvV. 

TAL(A)BURI an old lady acting as chaperon fo young girls. Lit, old 
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. woman at the base. Td, talapalat+trddheka, Cl. Pers.. talebar 
‘house for keeping silkworm’. Cbh. 

TALA v. 4. tala}. Td. i@lake, kinelage~. The ears are stunned. 
Bhar, 

TALAL mat of woven palmleaf. Td. *iZlavayika, MmY. 
TALAK divorce (of wife), Arab. talk ‘divorced (woman), cows let loose 
. to pasture’, ~diba. (I) shall divorce (her), Com. DmG. 

1 TALI clapping bands or feat or butting any parts of the body, 
producing a Td. “tadika. Cbb, Cem, CmJ, KmM, MvY, 
gor(a)-tali striking the heels. KmM. 

2 TALI patch ; patch work, Td. *t@like (fr f@la} ‘lock, a joining bolt’, 
kata thanhi~. There were so many patches. Cbh. bara talir(a} 
kaparete tera~diiia having added thirteen patches to the 
cloth having twelve patches. Tantra. 

3 TALI y. tala Sravane lagaye~. Hars get stunned. Muk, Kny. 

4 TALI stunning surprise; sudden rebuff. Td. *tadika, dum-dam 
Sabda sune bagh kha&y~. On hoaring the explosions the 
tiger was shunned. DmG. 

TALIK(A) inventory, list, Perso-Arab. talaga. Raya, DpM, Kny. 

TALUA hard palate; flat of the hard. Td. *:aluka (for tai}, Voce, 
(Mukh.) 

TALUK property, estate. Arab. ta‘allug. tahar(a) taluke basi. (We) 
live in his estate. Muk. ~-dir an astate-holder. Parso-Arab., 
ta‘aliuqa-dar, tatukdarerdigake (obl. p!.) Pbps. (1796), 

TAVA so long. Ava. Td. tavat. O 21. . 

TAS brocade. Arab. ids. ruipar taser vastra silver brocade stuff, 
Knyv, 

TASAN(A) brushing the warp threads in the loom with gum, 

Td. tamsana, Oriya tasana. ~ kariya nam(a) bolaila jola. By 
brushing the warp threads they got themselves called Jola 
(i.e. non-Hinda weaver.) Muk. 

TASA akind of drum. Perso-Arab. tsa, Kny. 

ASU. Gen. (also loc.) of demons. pron. v. tachu. C 43. 

TAHA. Nom-acc. (non-personal) of demonstrative pron., also bage, 
Td. *tasake (pleon, suffix added to gen. ag base). tahera (gen,) 
C29. tahar{a) (gen.) Cbh, Dom, Crep. tahe (obl-loc.) CmJ, 
tahar(a) (nom. pl.) Obh. tahi (obl-loc.} Braja. taha (loc.), 
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taha (nom-ace., loc.) Cbh. tahardigere (ob!.) Brit. Mus. taha- 
dige (obl.) Uttara. 

TAHAN(A). Gen. of demons. pron., a base. Td. (pl. affix added 
to ag.) 16c. tahan{a) (gen.}, tahana (nom. pl.) Crap. tah an e 
(obI.} Dom. tahandiger (gen. pl.) Crep 


PAH there in. v. tahi. GvO. 
-TAHUT(A) making new. Arab. ia‘ahhud. pet(a) ciri nari khuli~ 


karila. Opening up the bowels and taking out the entrails 
(she) fitted (them as before). Tantra. 

TAL they, those. v. tei. tae (obl. fr tana as o base’, Ppl. 

TAT(A) loom ; weaving. Td. taxtrs, ~-bundae professional weaver. 
Td. *tantravayanika, ~ Yugi. A Jugi fellow who is a profes- 
‘gional weaver. PpJ. 

TAT weaver. Td. tantrika. 

TATIYANI  woaver’s wife. New form. fr above. PpJ. 

TABOLA betel {prepared}. Td. *iambilaka. C 98. - 

TI. Demons. pron. stem. y. 3 ta. tiha, tihd, ttho (nom.) Cbb, OmJ. 
tihi, tihi (nom ) she, Gv. 

TICY)AS(A) third. Td. Ava. fatia <OTA irtkatiritya, contam. 


Skk. 

TIYAJA- to discard, throw away. Sts. iyaga-. Braja. tiydjala (pret. 3) 
Govinds. 

TIADDA, -RA the private parts (female), Td. *trikataka triputake, 
C 4. 


TICYJARI, -URI oven. Lib. ides auuek Td. triketika, *trighatska, 
*trigutika, tracrtake. ti(y)arite (loc.) Cbb, DmG. 

TIA+ three. Td. treks tia-dhau the three fundamental facultias of 
man (i.e. body, speech, mind). Tech. Sec. el. td. dhiiu. C 28. 
tiadhae {ins-loc.) C 29, tia-mantala the three zones (i.e. 
heaven, earth and hell). Tech. See. ol, ts. C 9. 

TIASA divinity,a god. Lit. three and ten; or three times ten; or 
having only three stages af development. Td. fr3 dasa ; ividadsa. 
C 23, 


“TIKATA bitter, Sts. trkta. KmM. 


TIAGA- togive up. Sts. tya@sa, denom. tiage (pres. 3) KmM. 
TIKA steel, Td, *tiksnaka (fr tzisna ‘sharp; iron, steel’). Vos. 
(Mukh.) | ; 
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‘TIKICCHA medicinal treatment ; care. Sts. cikitsd. Voc. (Mukh.) 

TIKSAN(A) sbarp. Sts. ttkgna. MvV, 

TIKHA sharp, piercing. Td. t7k3na, Braja. 

TIKHANA, -KHI- y. above. Sts. izhspa, Braja, 

TIRIA y. toria. 

JINA grass, a stalk of grass. Td. igna, Sarva. G6. 

TINI three. Td. irini. Ava. Archaic, v. tink. C 18. 

1 TITA bitter (taste) ; a bitter dish. Td. itkia, Muk. 

2TITA wet. Td. *tinta (for timita). ~vis(a} wet clothes. Pada 
(Sadigekhar). 

TITA- fo become wet. Denom. fr above. duhe tite akhi-jale. The 
both were soaked in their own tears. Gv. tite ga. The body 
became wet. KmM. titibek(a) (fut. 8} KmM. titiia bhijina 
getting wet and soaked. MmY. titala (pret. adj.) vasana wet 
clothes, Braja, KmM, Com, KmM. 

1 TIFA bitter. Td, tiktaka. v. 1 tita. Skk. 

2TITA wet, Td. *tintata, v. 2 tita, ~vastra wet clothes, Cbh. 

TITA- to make wot. Td. *tintépaya-. kandiya titay mati. (She) 
soaked the ground with (her) tears. Bhar. 

TITILAVD bitter gourd. Td. *tiktika-alaba, Sarve. 

TITCH)MIR(A) 8 kind of patridge. Td. titter?. MvV, DmG, 

1 TIN(A) three. Ta. érini. GvO, Skk, etc. tinata locan(a) three 
distines eyes. Muk. ~tali three band-claps (a gesture of 
finality): nahe nae bhasi jae mor(a) dos{a) nani/ ~ dia 
dos{a) eras kanhani// If not the boat would float away 
(out of control) I would not be responsible. With three claps of 

his hand Krsna denied responsibility. GvK. 

TINA three. Td. tinat+-a (definitive). v. tini, tini. ~sajhé at the 
three turns of the day. © 33. 

TINI three. vy. tini. C7. tinié (ins-loc.) C 16. tiniya (=tini-ya 
for tini-ha} kumar(a) Kavi. 

TINT{LI tamarind. Td. *tinéidika. v. tentali. Sarva. 

TIMA go0,so much. Td. Ava. éimba, temba >OIA “timant, *temant. 
Corr. jima. C 9, 43. 

TIMA- to get web; to be soaked. Ava. Td. timya-. timai (pres. 3} C 46. 

TIYARI three kinds of pulses cooked together for soup. Td. tri-vartika 
fof, vartula ‘peas’). Gy. 





tiloe . 403 





TIYAR(A) a’caste of fishermen. Cf. OLA dkivara. PpN, Bhar. 

TIYA three (in dice play). Td. *irikaka. Muk. 

TIYA- to wot, soak. Td. *temaipaya-. tiyfya vasan(a) having their 
clothes soaked. Darang. 


| ‘TIYAT(A), -YARI a kind of oven. Td. “iripata, *tripatika. PpJ. 


| tiyfrite (loc.) CmJ, 
TIYAS(A) thiret. Td. trsa+pipasa, contam. Braja. 
TIR(A) the lower beams of a thatched roof. MvV. 
TIRAPINI, -RO-. Tribeni fa place name’. Sts, SivR, MmV. 
1 TIRASKARA- to screen, shut out. Ts. tiraskara(na), denom. 
tiraskariyache {pres. perf. 3) Com. 
2 TIRASKARA- to condemn, chide. Ts. tiraskare(na) ‘driving away’. 
tiraskarifia (conj.) GvK. 
TIRA vy. tiya. Cf. NB tiri. Sts. *értka. Muk. 
TIRANDAJ archer. Pers. tir-andaz. Voc. (Mukh.) 
TiRT a woman. Sts. si7z. Skk. tiri-vadhia woman-killer, Sts. *sérz- 
vadhike, Skk. 
TIRISUL(A) a trident. Sts. irééala. Skk. 
TIROTIYA, -OHITA belonging to Tirota (Tirhut). Sts. tirabhuktiha. 
~dhanasi, ~beloyar(a) / belabali, ~mallar({a) the melodies 
Dh, B. and M. as normally sung in Tirhut. Narahari. tirehita 
garu a water pot with a snout as made in Tirhut.. CmJ. 
TIL{A) (i) a sesame seed ; {ii} the smallest measure := ep buri or 35 
yava. 69400 til(a)=1 seer. Td, ts, tila- Khali sesame oil cake. 
{v. khali). Sarva. til(a)-khajd sesame seed candy. Td. tila- 
khitdyaka, Knv. 
TILA a sweet (for candy) made of sugar ena sesame seed. Td. *tilaka. 
~sandes(a) Muk. pheni~batasa Knv. 
TILAT(A) wooden beams on the top of mud walls to which the frame 
of the thatched roof is fixed. Fr tila (v. tira)+ata, ‘fixed’. 
Mvy. 
TILT dealer in sesame seed or cil ; a caste name, Fr tell. Td. tailika. 
Muk, Bhar. 
TILUY A, -LO- vy. tila. Td. v. *édluka. PpN. 
TILEKA a minute bit ; a moment. tile (ins-loc.)+-ka (pleon). Skk, 
etc, 
TILOE in the three worlds. Td, trzloke. C 30 (Com.) 
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TI-SARANA thé! three shelters in Buddhistic faith (viz., Buddha, 
Dharma and Sangha), Tech. First el. td. irz; sec. el: ts. C 13. 


TISTHA- to remain fixed for-a time; to stop moving. Ta. téstha- (pres. 


base of sthd-), tigthite (gor.) Pbps. (1799). 

TISTHA continuous stay. Noun from above. Td. *tisthaka. raiyyeta~. 
bhar. It is difficult-to stay on in the domain. Phps. (1788), 

TIHARI =v, tiyari. Mv¥, PpN, DmG. 

TIHI. Nom. sg. of third pers. pron. vy. tihi, Uttara, 

TIHU(VJANA the three worlds. Sts. tribsuvana. C 16, 36, 51. 

TITA- to make wet. Td. *tintapaya-. titde (pros. 3) GvC, 

TITA wot, drenched. Td. *dinkaka. v. 2 tita. GvC. 

TIHI he, she. ¥. tihi. GvG. ; 

TITI bitter, unpalatable. Td, *téktike. 

TIRANDAJ an archer, Pers.. izr-and&z. 
There was no count of good archers. DmNarasimba, 

TU. Sec. personal pron. sg. (ordinary, later familiar), also stem. Td, 
tvam (=tuam). vy. tumi, to, toma. C 5, 10, 28.+. tui (nom.) fr 


*tue (ins-loc-agen.) Cem. tuye (nom.) Kavi. tufii (nom.) fr tné 
{ins-agen.) Cbh, Com, Skk. tuhi {nom.) fr tui Bhar. ti fr tu 


{with nasal fr ins-agen.). tua (gen., acc.) fr tuha Braja, KmM, 
_. Kavi, Muk. tuha (gen., obi.) ir OFA tubk(yjam Braja. tuhe 
\ ' (nom, obf) fr tuhi+ tue, contam, Braja. 

TUKA blow; knock. ~mari buke. (I) tap on the chest. NB toka. 
DmG. 

TUIUK a term of abuse. Pers. ta@77k. pagalla)~ DmG, 

TUNE you. Ch. tai. Skv, Com. 

TUTA- to break away. Td. irutya-., 
21, 46+ 

JTUTL diminution, shortfall. Sts. *eruéyika. DmM. 

TUTTA- vy, tuta-, Ava. tuttai (prea. 3) © 30, *7, *13, 

TUTTHO pleased, satisfied. Ava. Sts. tusts. C *7. 

TURA- io tear off ; to break. Td. iruéa-. v. tuta-, turye (conj.) SivR, 
turile (pret. cond.) Bhar. 

TUR{ damaged, damaged part. Td. trutita, turite karila saji. (He) 
made good the damaged part, Heyat. 

TURUK(A} a Mohammedan. Lit. Turk. v. taruk(a}. MvV, GvO, PpN. 

TURUKE belonging toa Mohammedan. Fr *turukia, palay~ phoj 


~dhauukir nahika sumar. 


tuta, tutaa, tutai (pres. 3) C 41, 


Tage 


“TUNI, -NI silent. Td. 


TUTI 
-TUNDUR baking oven. Pers, indir, tandur. Envy. 





TUMARI, -MU- 
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sunare khoday. The Muslim army fled and took the name of 
God. MmV.. 

iisarke. . suniya iaebiaseni prhaspati 
hay(a)~. On hearing words from the glorious face (even) 
B: falls silent. RmG. : 

fulsome praise, Sts. staéi. Skk. 


TUPHAN(A) (i) tempest, typhoon ; (ii) disturbance, trouble. Pers. 
fofan, (i) yamuna~bahe kaue-kanfa). The Yamuna was 
flowing full and there wasa typhoon. Pada (Madhav). visay 
Sfigare atisay~utheche, In ths sea of objectivity a big 
tempest has arisen. Knv. (ij) akhan mittha mittha~kariya 
phire. Now {they} move about creating trouble falsely. 
Phps. (1787). akhana-ha rana~ kariya phire. Even now (he) 
tries to create various troubles, Ibid. Voc. (Mukh.) , 

snake-charmer’s flute (roade of gourd abel): Td. 

*tumbatika. Knv. 

TUBARI a firework. Mv¥. 

TUR(A)KI, -GI Turkish (horse}. Pers. ize 1a. DmG. 

TURAMANCA) Quist, quickly. Sts, tvaramaina. raja sange yuijhibare 
aila~, (He) ¢ came up quickly to fight with the king. PA. tura- 
mane eali yao. Go away quickly, Goraksa. 

TURi a musical instrument. Td. *taryika, DoM, Kany. 

TURITA quick, quickly, Sts, variia. GvC. KmM. 

‘TURUK a Mohammedan, Turkish turk, v. turuk(a), Com, 

JUMA. Sec. personal pron. base (ordinary, as against tu familiar). Ta. 
MIA étmha, tumi (nom. sg., only after 1éc.} fr taumha, tumhi. 
tumi sab(a) (nom. pl.) KmM, Kavi. tumara (mom. pl.) CmJ. 
tuma (obl.} fr tomha. tuma sabhdr(a) (gen. Pl) CmJ. tumar(a)} 
(gen.) CmJ. 

TUMHE, Nom. pl. sec. porsonal pron, Td. *tusmedhih. C 5, 

1 TOL(A) equal; equality ; comparison. Td. éulya, tul@ Skk. 


2 TUL(A) scales, balance. Td. twig. tule. dhari putting on the seales. 
Skk, MmY. tule tolainu. {} welgted in a balance, Pada. 
Jian. 3 a se ce 


3 TULA . cooked in boiling oil a ns fluffy. soft. v. fola: cingu- 
:. .. yir(a) ~barfi prawn ball boiled in oil. Muk. 2 cus 8 
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TULA- to raise ; to hold up in the scales ; to weigh. Td, tolaya-, or 8, 
tulaya-, 6c. tule (pres. 3); tulila (pret. 3), tulilé (pret. 9); 
tuliba (fut.) ; tuli, tuli(y)a, tulid (conj.) ; tulibaka (ger.). tulie 
tulila jena bhruhi niraman(a}, The brows are raised five. 
drawn) as if painted by brush. GyK. tulila gae. (He) got up. 
Skk. yata manda kaila more tuli bap(a) mao, All the bad 
words you have spoken to me, raising (i.e, mentioning) (my) 
father and mother. DpM. 

TULA- to compare. Ts. denom, likhan(a) kariyad nila tuldte (goy.)} 
akgar(a) Apanar(a). (He) took some writing (from him to com- 
pare with his own hand, Raya. 

TOULAKUTI 
vibhusan(a) foot and arm crnaments. Muk. (ms.) 

TULARU a spacies of antelope. Td. *tilakariipa, Muk. 

TULI quilted mattress; soft bed. Td. talika. Mv, KmM, Cem, 
Raya. 

TUSA- to please ; to satisfy, Ts, tusilé (pret. 2). Skk. tusila (pret. 3) 
DmG., 

TUSALI a way of worshipping the river-deity. v. tosali. ~ikacisé 
kata sagare-ta mari. By doing t. so many people drown 
themselves in the (confluence of the Ganga and the) ses, 
GF, 

TRNAGACH(A) a single blade of grass. Raya. 

TRNATATI mat of grass (for roofing a hut). v. tati. Cem, 

1 TE. Demons. pron. third pers, Td. tena (sg.), tebhih (pl.) Corr. je. 
te tini. He is (or they are) three. C7. je je dila te te geld. 
Whoever came he (or they) went away. C7. te ajaramara 
kimpi na honti. They in no way are unageing and immortal. 
C 22. In MB only with a second el. implying multitude, 
te saba they all. Pada, te samhe Darang. 

2TE, TE therefore, thereby, at that. Adv. Td, tebhih, jenn Braja, 
Skk. te ka@rane for that reason. Skv, OmJ, Skk. té-i, te-ai, 
té-e, té-si therefore, therefore indeed. Cbh, Cem, CmJ, Skk, 

DmG, ti-u therefore, Skk.. 

3 TE. Sec. pers. pronominal stem. tefii you, Cbh. (Probably mistake 
for tufii), tera (gen.) Braje. teri (gen. fm.) KmM, Braja. 

TE+ three. Td. trika..y. tia-dhau. te-Rthiya (fruit) containing 


&@ foot-ornament for women. Ts. iulakoti, -kott. ~ bahue 
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three stones. Td. trt-asthika, ~tal{a) a palm fruit with three 
stones. Muk, teghai wartime drum-beat. Lit. three strokes. 
Td. *trighdtika. cari dike paki sab(a} ~ durdhari, Soldiers. 
on all sides (raised) a quick drum-beat. Uttars. te-caksa, te- 
eaksu three-eyed ; a kind of fish, Sts. tri-caksuh (*caksaka). 
SivR, Bhar. te-matha where three roadways fork. Td. *trika- 
mastaka. Pada, Mmy. te-patiya a children’s game. Td. *trika 
+panttika. Mmr. 

TEAC(Y)G(A) renuuciation. Sts. iyaga. Skk, Bayo, etc. 

TEA(Y)GA- to renounce. Denom. y. above. teagila (pret.), teyagibd 

(fut. 1) Skk, tey&gi (conj.) Pada. teyagiya (conj.) Bhar. 

TEOT(A) « musical beat. Td. trivrita, Kny. 

TEORA- to advertize, show. Td. *tevara, *tevata (fr teva- ‘to sport’). 

teordite (ger.) Voc. (Mukh.) 

TEKHAN({A) then. vy. taikhana. DmM. 

TEJA- to give up, renounce. Sta, tyaga-. teje (pros. 3), tejasi 
(pres. 2), tejd (pres. 1), tejai (pres. 3) Braja. teja, tejaha 
{imp. 2), teju(ka) (imp. 2), tejila (pret.), tejila (pret. 3), tejili 

, (pret. 2}; tejil6, tejilo (pret. 1); tejiba (fut. 3), tejiba 
(fut.-2,3), tejibo (fut.1); teli{ila, tejify)a, teji (conj.); 
tejité (ger.). tejiche (pres. perf. 3) PpN, tejichila (pret. 
perf. 3) KmM. 

TEJ(A) the third. vy. tiaj(a}). ~murute in the third incarnation, 

Dharmspija. 
TEJAAN(A) strong looking. Sts. *tegals)uant, telaane (nom.) GvC.. 
TEI(AIPAT(A} the bay leaf. Lit. spice leaf. Muk, Skk. 


TEJARAT, -TI financial trasaction, trading, money-lending. Vos, 


(Mubkh.). Arab. tijérat, Perso-Arab. tijarai?. bahut tejarat 
haila, There was much trading. Pbps. (1778). tejarat karila. 
(He) used to carry trade business. Ibid. tejarati karite to do 
financial transaction. Ibid. 

TERA- v. tara-. terya (fr tariy) (conj.) Raya. tere (conj.) Bhar. 

TERACA askance, slanting. Fr teracha. Td. *fera-caksuka ‘squint- 
eye. ~cahani sideglance. GmS. ~ecura the crest slanting. 
Gm. 

TETA aa much, so much. Td. *tatitiaka, Corr. jetai bolo teta 
bitala, As much talk so much rubbish. © 40, 
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‘TETA ~ wet. v. tité. ~ basta wet clothes. MmV.. ae 

TETIS(A) thirty threo. Td. irayah irimSat., tetisé (ins.) ©. *7. 

2 tetis besor thirty three years..Dom. 

TETAIL tamarind. Dial. v. tétali. tetailer(a) gach(a) tamarind 
tree. PpN, | 

‘PETHARI three strata, rows or strands. Td. *tr.(ka)starika. ~ ¥es- 

_tita lay bandhe vanamala. (He) arrangea a big garland of 
three strands, sari sfri~ keSari kari hari, Lions, elephants 
and. horses arranged in three rows. DmG. ~jhabay sobha 
resplendent in tassels with three strands. Knv. 

TENA similar, similarly; same. v. tehna. CmJ. tena-i similarly. 
KmM,. 

TE-NARI containing three strands or strings. First el. id. trika ; 
sec. el, new form. fr Arab. nahr. Knv. 

TENA a short length of cloth. Also tena. vane thaka sap(a) dhara~ 
paridhan. (You) live in jungles, catch snakes and wear a short 

: piece of cloth, Candidas. 

TENTALI tamarind. Td. tatidika. C2. Skk, 

TEMAN(A) | 80, like that. Td. *tatimant. Cor. of joman(e). 

‘TEYYA blowing into a furnace. Conj. of *tiy-, Also tayya. Pers. av 
(for tb) ‘strength, power, heat’; or td. t@paya-. jata dila~. 
(He) started blowing with bellows. SivR. de tayya. Start 

; blowing. SivR. 

TERA thirteen, Td. MTA tedaha <OIA iayoiala, 

TERAL the thirteenth (day of # month), Td. *trayodasamika, ~kar- 
tik(a) the thirteenth {day) of (the month of} K. DmG. 
TERACHA askance, slanting, Td. tirages (weak form of tiryatic). ¥. 

teraca, teraca KmM.teracha Skk. 

TERIS statement of the particulars of landed property. Arah. ta'riz, 

‘ 180, ate er) 

TELAIN y. telani. Dial. Voo. (Mukh.) ee: “ak, af 

TELANGA, -LE- belonging to Telinga country. Td, *ilr)silingaka, 

: ~ gabhigan({a) the Telingana cows. Com, MmV. telenga CaJ. 

“TELA palm of the hand and the sole of the foot. Td. taluka ‘palate’, 
keha keha hasta pade~ghose denta. Seme rubbed the 

2 palms and soles. PA, ke 

TELAKUCA a plant and fruit. CmJ. 





" -TELA-CARA cockroach. Td. first el. tatlake ; : gee, Sl. .c¥. - Cara, “Voe. 


(Mukh.). NB telapoka. . 

TEANI a kind of frying pan.or pot. v. nek Skk, RmG. bhimite~ 
diya keha mithya bhaje. Some put frying pots on the ground 
and pretend to fry (dishes). GvK. Voc. (Mukh.) 


“TELAVANI a frying pan. Td. “tailapanika ‘suitable for cooking in 


oil.” Sarva. 
TELINE an woman seller of oil. ¥. Sauk S&k, 
TELE a seller of oil. Td. tatlika. Muk, Skk. 
TELOE in the three worlds. Loe, Td. iviloka, *trailoka. C 80, 43. 
TESANI concerning thres consecutive years. New form. First el. td. 
trika ; sec. el.. Arab. cana ‘year’, Muk, DmG. 


JESARA, -SE- (i) third; fi) three-stranded. Td. (i) *tisraka ; (ii) * led 


galake. (i) tesara prahare in the third part of the day. GvC. 
tesara jana a third person. Braja (Govinda), tesera the third 
among brothers, Voc. (Mukh.) 


‘TESARI three-stringed. Td. *trisalika, “trisarike. DpX. 
TESANE by that sign; then, Ins-lce. Td. fati-samyna. Corr, jesane. 


SEk. 


TESARI a kind of water-pot. ~bhariya pani dila. (He) gave water 
filling a pat. 


‘TESUTI _three-stringed. Td. *tri(ka)siirika, gajamati har(a) pati 


dosnti~. A necklace with big pearls and beads; iwo-stringed 
and three-stringed. DmG. 


TESEJA fifth in seniorijy in age among consanguines. Lit. third 


from the third, Td. te (<irika) +seja. v..seja.. 


“TERA, Demon. pron. third pers. and base. v. téha. tehé, tehd (nom) 


GmJ, Skk. 


TEHARA throe-stringed. v. *irth@raka. Kav. | 


TEHENA that way, like that, similar. Corr. yehena. Fr echo | anes 
_confam. yehena bahir(a) tehena bhitar(a} as the outside so 
the inside. Skk, 
TEHNA (tena) like that, so; similar. v. ee Sik. Avuiimintes in 
that manner, similarly. Skk. | 
-TE. Abi. suffix, -tat+-é. Braja. vanaté giridhara ghara foye. Thea 
‘lifter of the hill (i.e. Krsna) is coming hone from the forest 
(i.e. pasturefield). Govinda, mo: 
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TEL TEU y. 2 te. 

TETULE vy. tentali. CmJ. 

TETTA wet, soaked. Sts. “tintaka. Ppl, 

TAIKA y. taika. 

TAIKHANA at that time. Td. *tatiksana, taikhane (loc.) Braja, 

TAICHE (=taise) in that manner. v, taisa, Com, Braja. 

TAINAT garrison, Arab, ta'indt. MvV. tabe tambu kanat~cale 
dera. Then follow the garrison with camping outfit to the 
fixed place. DmG. 

TAICY)AR prepared, ready. Arab, taiyar, Voc. (Mukh.) 

TAI(Y)ARI preparation, readiness. Perso-Arab, taiyGr7. Voc. (Mukh) 

TAIRAP instructing, noticing. Arab. ta‘arruf. ~karila dhole. (He) 
made an announcement ley drum. DmM. tahar upare dila~ 
khataye. (He) put up the announcement on its top. DmM. 

TAILAKUR(A) (i) a pot of oil; (ii) rubbing oil. First el. ts. : sec. el, 
td. {i} kunda, (ii) *kuta (for kutta- ‘to rub’). (ii) saghane 
Sarire~ oil-rubbing thoroughly on the body. KmM. 

TAILAMRA sliced green mango preserved in oil. Ts. NB am-tel, 
Com. 

TAILGE yy, teloe. Td. *trailoke. C30, 42, 

1TO. See. pers. pron, {sg.) and base. Ava. y. tu. Td. fava. to (gen) 

C 4,18, 34. to (nom.) 66,49; Skk. to (obl.} C10. toe 

(ins-loc.) C10. tora(gen.) C41. toré (obl.}. O*8. ~bine 

(vin&) without you. 16c. ~sabir(a) of you all, Obh, tos, 

tofié {nom., agen.) Skk, Kavi. toiii (nom.) Skk. toka (obl, gen.} 

Skk, Kavi. toke (obl.) Skk. tota, tote (loc.) Skk. tor(a) (gen,} 

GvC, KmM, tora (nom. pl.) PpJ. tore, toré {obl., gen) 

Mvy. 

Particle implying (i) affirmation or emphasis, (ii) pleonasn. 

Ava tau (corr. jad), Td. tad-u, (i) charite na pare se to kada- 

mer(a) tal(a). He really cannot go away from the shades of 

the K. tree. Skk. amito tomar xiqha dhori. 

Tam.. Ihave indeed followed your teaching, Crep. (ii) guniya 

to ei katha on hearing this matter, Raya. 

TO-KANI MO-KANI whisperings. Lit, belonging to your ear and to 
iny ear. Td, tava-“karnika mama-*karnika, ~katha Sani on 
hearing whispering. Cml,,. 


2 TO, 


to-kani mo-kini } 


Yr, 





-toba 


—TORA. 


4it 
re 


TOK(A) the pillory collar. Arab. éaug. gale~ pillory (and) chain on 


the neck, SatyaGhana. hate kari paye beri~ dari gale. There 
were handcuffs foot clamps, pillory and rope in the neck, DmG. 

TOR(A) stream in force, rushing water ; vehemence. v. next, torer(a): 

tarange tari] tara hena chute. On the waves of the swift. 

stream the ship glided like a (shooting) star. DmM. 

to break ; to crack. Td. *trotaya-; or *trotita, denom. tori 

{pret.) C 25; toria (pret.} C 9 (Com.), *8; toria (pret., coaj.)- 

© 12. toriu (pret., Ava.) C 9. 

TORAR(A) bangles (for the hand or the foot) with tiny bells attached.. 

yy, tora, Td. *évctala, hate diba~ galay diba har. (I) shall 
put on tf. on wrists and a necklace sround the neck, DmM., 
hirar ~kare jingling bangles studded with diamonds on the- 
wrists, Env, 

TORAL(A)-MALLA anklet with tiny bells (as originally worn by 
wrestlers). v. above. GyC. Also malla~. 

TORA. bunch ; bunch of tiny bells. Td. trotaka (cf. truti ‘'snapping’).. 

TORANI discarded gruel (from boiled rice), Td. *ireta-paniys. bhiksa. 
kari dvija ghare anaha~. Fetch some rice gruel by begging. 
from some Brahman family. Cm. KmB, Raya. 

TORI] a melody or style of singing. Td. *irotika. turaska~. Turkish. 
way of singing the melody. Narahari. 

TOTALA. A name of Manas& {or Candi). Lit, stammerer. Td. *tutia-- 
lak@ (fr an onom. base). Cf. tuttara (a name of Tara in Buddhistic. 
Tantric mystic formulae); Late Skt. totala, totia, Tantra. 

TOTA parrot. Pers. tot@ DmG, Voc. (Mukb.) 

TOP cannon. Turkish fep. ~dagite lagila. They started firing. 

' eannon. Mopur. 


TOPKHA magazine. Pers. taupak, iipak+-ha (pt. suffix). caturdike~- 


rupiya rakhila. (They) built magazines on all sides. Mopur. 
TOB(A)RA broken surface. Td. fr OIA topa-, tobha- (‘to hurt’).. 
~gal(a) broken cheeks. DmG. 
TOP(A)JRANA depressed in surface. v. above. Voo, (Mukh.} 
TOPCA)CHI gunner. Pers, topcAz. Yoo. (Mukh.) 
‘TOPANDAJ~ v, above. Pers. top-andadz, Yoo. (Mukh.)} 
‘TOBA. vowing to sin po more, penitence; an interjection. Arab.. 
tauba(t), toba, toba toba MvV¥. DmG. 
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TOM(A)RAR(A) . of, to you (pl). Gen-obl. fr tomara. saksite kahite 


kichu ache~. There is something t to tell you (pl.) directly, 
HvBh. Tripura-buranji, 


“TOMA. Sec. pers. pron. (originally pl.) and base. Ta. beni toma 


(ace.) KmM, Bhar. toma (ins-loc.): ~ ama ek(a)-juti. Between & 


you and me it is one group. KmM. toma (gen.): ~ghare 


nai. (It) is nob there in your bouse, Muk (ms.). bala vaki §— 


nim(a)~. Tell now what is your name. DmKavi. toma sabha 
facc, pl.) Cbh ; toma sabha (gen. pl.) KmM. toma-gata stuck 
in you. SivR tomaraé (rom. pl.): ~yata deva-devi. You all 
the gods and goddesses. Rasakalpa. tomar(a) (gen.). tomare 
fobl.) : ~sanbhagya kar(a). Who is more fortunate than (Hs, 
fortunate in comparison to) you ? CmJ. tomara saber(a) (gen, 
pl) Cbh. toma ghare (obl., KmM), toma-gare (cbl., PpN). 
tomar(a) ghar(a) (gen.) Raya. tomader (obl, pl.) PpJ. tomasar 
tgen. pl.) Darang, tomiither (gen. pl.) Darang. tomaye (Joc) 
Cbh. tomate fobl}: dekha asi dilam{a)~. 
_ you a visit. Cbh. 

TOMI you. v. tami. GvC. ; 

‘TOMHA, Sec. pers. pron. (originally, p') base. v. tohma, toma. 
tomhe (nom.); tomhe-ta, tomhe-sl, tomhe-fii (nom.) ; tumhe 
sab(a) (nom. pl.). Skk. tomba (obl., gen.), tomha-ha {cb}, 
tomhfta (loc.), tomhde (loc.}; tomhaté (loc., abl.) tomhate 
{loc., abl), tomhatho (=tomhita-ho) (loc-abl.); tomhika 
(obl., gen). tomhake (obl.), tomhakho (=tomhaka-ho) (obi,) 
tomhar(a) (gen., obl.); tamhara (nom, pl); tomhare (obi, 
gen.) Skk. tombhd-ni (acc.) AmR. 

“TORAN(A)- CANDA canopy witha gateway. Ts. + td. {*candraka, 
candrGiapa), tanaye~ setting up a canopy with a gateway, 
GvC. . 

“TOL(A)-PAR(A) disturbance. Lit. raising and dropping. 
mane na bujhi karan{a). Ib disturbs my heart ; 
why, GrC. 

ATOLA- to hold up; to raise, v, tula-. toli, tolia (pret., conj.) C 40, 
12. gopigan(a) kiile tole ga. The Gopis take themselves up 
on the bank. KmM. tolasi (pres. 3); told (pres. 1); tola, 
tolaiba (imp. 2). Skk. toli (conj.) Skk. 


I eome and pay 


~ kare 
(1) know not 


8 TOLA-° to- cook in boiling oil or -ghee. 
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Lit. raise or make soft. 
v. tulo- ; gla(ke), dime kichu tola bara. Cook some puffed 
duck-egg balls. Muk. 


TOL(A)BAL(A) overflowing. OQnom. NB tal-mal. deha mora) ghame- 


. tol(a}bale. My body is overflowing in sweat, Skk. 
TOL{A)-PAR(A} topsy-turvy, havoc. Lit. raising and felling. KmB.. 
TOL(A)PAL(A). Mistake for above. ~karile simhaler mati (You) 

have done havoc with the soil of S. AmB. 

TOLAN(A) holding up, raising. Td. tolana, tuland. 
pufting up and putting down, KmM. 

1TOLA-. v. tola-. Td. éolapaya-, tolati (pret. 2), tolay (pres. 8). 
Mm. tule tolainu. (I) weighed (it) in a balance. Jfian. 

2TOLA-. Cans. of tola-. vy. above. mnagar(a) bhraman(a) paiche: 
tolaila chiri. Aiter a round in the city he allowed himsell to- 

- be formally welcomed (by women). KmM., 

1TOLA (water} collected (from tank, river or well) for ritual. Td. 
*tolaka. Bhar, MmV. 

2TOLA (i) sale, sale by weight or measure : (ii) daily rental in kind 
from vendors ia a market. Td. *tolaka (fr tolaya-). ~bike- 
sab(a) gela. All gone in selling and by (giving) tola. Govinda. 
modaker(a) mandire mahes tule~. At the house of sweed. 
makers Siva took t, SivR. kimgafijer~ t. from K. PpJ. 

3TOLA lifting, raising. v, above. ghana~dei goéphe. Repeatedly be. 
caressed his moustache. Muk. gophé dei~ KmM. gépe dei~ 

Gy0, 
4TOLA a measure (of gold ete.) ; 

Cem, Muk, ate. 

TOLI raising on high, Td. *Zolapita. pahdre~ putting up on (the top 
of) a bill, Mm. 

TOLAN(A) taking out. Td. *tolapana, e bol{a) balifia vis(a)~ haila. 
On uttering this speech the poison was ejected. MmV. 

TOSA- to satisfy ; to make pleased. Td. togaya-, toss (pres. 3); 
tosila (pret.}; tosa, togaha (imp. 2); tosiha (imp. fut. 2); 
tosibe (fut); togia (conj.); tosité {ger.) Skk. 

TOSTABA to thee (my) vow to sin no more. Pers. tu ast tauba. MvV. 

TOHA, -HO. Sec. pers. pron. ani base. tohara, tohora (gen.) C 39, 
10. tohori, tohauri (gen.} C 10,18, 28. tehore, tohoré (ins- 


~ paran(a): 


=15 Masas, gy ceer. Td. tolaka.. 
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loc.) C 18, 29, toha (gen.):  tilaeka daya nahi~. You have 
not a grain of pity. KmM. tohar(a) (gen.) KmM ; tohor(a} 


(gen.) Skk, AmR, Darang. tohi (obi) KmM. tohaka (obl,) 
Skk, tohdka (cbl.) Darang. 

“TO, Sec. pers. pron. and base, Td. fava (gen.) ; nasality fr ins. suffix. 
t6, tde (nom.). Skk, téhari (gen.) KmM, Bhar. 

“TAUL(A) "weighing. Ts. v. below, bhakhiche kal(a)kuti vis~ kariya. 
(He) was eating deadly poison after measuring (it) in a balance, 
MmV¥V. Voce. (Mukh.) 

TAULA- to weigh in a balance; to measure out. Ts. tauia or sts, 
taulya. Denom. taule (pres. 3). SiyR. tauli (conj.} Daulat, 
taulate in weighing. Mm¥. taulaite Voc. (Makh.,) 

TYAGA- to discard. Ts, denom. tahake tyagiya discarding him, 
HvBh. Ppf. 

‘TRAPANTAR(A) (miswritten for tripautar) trackless expanse. Sts. 
*triprantara. NB tepdniar, ani eha trapantare. (You) have 
brought (me} to this trackleas wilderness. SivR. 

TRIBANKA. Name of the huchback woman in the Krsna story. Lit. 
bent in three joints. Sts. KmM. 

‘'TRISUTI consisting of three strings or strands. Sts. 
~bauler(a) mala a garland of three strands. GvC. 


tristitrika. 


TH 


4THA- (=tho-) v. thu-. Dial. syaha nam(a) thaila {pret.). She was 
named §. Kavi. 

9THA- to remain stationary. Tad. stha-, thaho (imp. 2) GvC. vy. tha., 

4 THAI mason, house-builder. Td. sthapati. Voe, (Mukh.) 

2 THAI end of a depth of water. Td. stabhita ‘supported’, 

‘THAKAR(A) y. thaikar(a}. Td. *“sihapati+karo. thakarer meye 
daughter of a house-builder. Bhar. 

THAR(A} stratum, level; arrangement in levels. Td. siara. CmJ, SivR, 

Bhar. thare thare in (nice) rows. CmJ, Bhar, 

‘THARUYA spathe of plantain. v. thor(a), Dial. ~kariche bhaja 

kari ghrtamay. (She) is frying plantain spathe in ghee. DpM, 


| THAK(A) 
t THAKA- to remain; to stay. Ava, thakka-. thakiu, thaki (pret., Ava.) 


' {THAN(A) place; station. Sts. séhdna. 
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THAL(A) land. Td. sthala, Skk. thala-kamal(a) the flower of hibiscus 
mutabilis, Skk, 

THALI, -LIYA small sack, purse. Td. sthaléka. Com. ~-bhara 
siddhi giira pounded siddhi packed in a small bag. Bhar. 
dhaner thaliya a money-bag. Heyat, 

THA(YA)- to remain; to stay on. Td. *sthapaya- (for sthd- aor. 

atem ; sthiya- pass. stem.). thaye (pres. pass, 3). 

layer ; stratum, Td. “tha+ Arab. téq, contam. AmR, Ppl. 


C 44, *9, thakiba (fut.) C 39. thaka, thakaha (imp. 2), thaku 
(imp. 3); thakio, thakiu (imp. pass. 3); thakila (pret. 3), 
thakili (pret. 3 fm.), thakild (pret. 1); thake (pres. 3), thako 
(pres. 1), thakaha (pres. 2); thakie (pres 3); thaki(y)a, 
{conj.), thaki (pret., conj.) thakiba (fut.); etc. KmM, Muk, 
Skk. thaugq {imp. 3) Dom. The conj. is used as abl. 
postpo, satru-mukhe thaki putra avighne @ila. From (tit. 
having remained at) the face of the enemy the son has returned 
safely. KmM. galay(a) thakiya hasta karila bdhir(a). 
From the gullet (he) tock out (his) hand. KmM. bahir haila 
bege andar thakiya. (He) came out in haste from the 
inner appartments, Raya. bhed toltia dilen xo- 
mudrer tole thaquia, (He) recovered the Veda 
from the bottom of the sea. Dom. cande thaquia 
cande. From shoulder to shoulder. Crep. sanyasir vicar 
uitam bhattacaryer vicadreta thakiya. The exposition of the 
(Christian) monk was better than that of the Brahman pandit. 
Voc. (Mukh,) 

THAKAN(A) stay, staying. Td. “thakk@pana. amar thakane on my 
staying. Heyat. 


: THARI standing ; stationed. Td. Pret. adj. fr *stha+ dandika, denom. 


Braja. 
THATI stance; station. Sts, *sth@tz (for séhiti). C a, 
thanaka (dat.); thane, 
thanata (Ioc.) Skk. The loc. is used as postpo. for abl, mor(a) 
thane khojasi. You are seeking from me. Skk. payibe 
amhar(a) thine ucit(a) phal(a). You will receive proper treat- 


ment from me, Skk. samir(a) thane dnumati paa getting per- 


416 | thits § 


mission. from her husband. Skk. Naroque thane 
cothae guelen. From the hell where did (he) go? 
. Grep. - 


2THAN. uncut: piece of woven stuff. Ta. sthana ‘continuation in the ‘a 
tati phi tat(a) dui thaner £ 


same state {i.e.in the loom)’. 
jeyad& kapar dakhil karite pare na..A weaver canhot 
supply more than two pieces of cloth per loom. Brit. Mus. 


THANA station (of army picket or police). Td. sthiinaka. MvV, Muk, © 


Raya, Pada, AmR. 

THANIYATL laying # complaint at a police station. Lit. taking by 
force to a police station, Td, 
karo kali kadrya. (We) shall lay a formal complaint before the 
police against Srivasa tomorrow, Cbh. 

THAPA, -BA .paw ; pawing; clap. Td. *sthapyaka. ~diya dharila 
siv(a) candikar kare. Siva caught the hand of Candi with 
a snap. PpN. ~diyaé dharilek gayer(a) vasanfa). (He) 
suddenly clutched her clothes. PpV. ~diy& dhare krsna 
radhikar(a)} kes(a). K, caught. BR. suddenly by her hair. 
HvBh, thaba Pod. 

THAR(ADRA pawing, slapping, Td. *sthapyataka, ~dite | to paw. Yoo, 
(Maukh,) 

THABA- to paw; to catch. v. thapa, denom. thabaiya (conj.) dhare 
urn. With a sudden jerk he caught (bis) thigh. DmG. 
THAL(A) (i) platter, feeding plate ; (ii) shield. (i) Td. sth@la(ka). CmJ, 

Muk, DmG, Bhar. (ii) Cf. dhal(a). 

1 THALI platter, fesding plate (smaller than thala}. Muk. 

2 THALI cocoanut shell hookah. v. next, Td. 
‘bow!, pot’). PpJ. 

THALUA sy. above. 


tao mam jaund-naiya thahe dinne uttinne mi. Tho river 
Yamuna then giving me a ford, I crossed (it), Vasudevahindi)} 
thaka. 0 15. yamuna thaha dila. Tha Y¥. made a ford {for 
them to cross over), Skk, Braja. . 
THAHI v. above, Td. *sthdghika. C5. 
THITA- to place carefully, arrange properly. Denom, 
(fr OLA stheia’. thyatay (=thitay ; pres. 3}: 


*sthanaka-yatrika. ~ Srivasar(a) | 


*sthalika (tr sthala € 


: 2THUPI additional ingredients added in cooking a dish. 
THAHA fordable or fathomable depth, Td. *stha@gha{k.). (Ct. Ava. §. 


fr Ava. thitta ‘- 
sihaa(a) karya § 
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svarnathale~ odan(a),; Clearing some space (she) made ready 
food in a gold platter, DmM. thoke thoke thitaiya diba go 


pasara. I shall arrange the commodities in groups. Cantisa 
(1758). : 
THITI staying, permanent stay. Sts. athiti, Skk. 


THIR(A) quiet, steady, fixed. Td. sthiralke) OC 3, 38. OmJ, Skk, Pada, 
thiraC 20. . 

THU- to deposit; to set in a place. Td. sfapa, denom. l6c. thut 
(pret, adj.) ; thufy)il¥ (pret.), thul (pret. 3), thule (pret. 9) ; 
tha(i)ba (fut.), thuyibd (fut. 1), thube (fut. 2), thubi (fut. 9), 
thuibaa(a) (fut. 1); thu (imp. 2}; thuiha (imp. 9); 

_ thuyya, thnye (conj); thu(y)ité, thute (ger); 
(pres. perf. 1); thuifiacha (pres. perf. 2}; Skk, ete. 
spittle, spitting. Onom. Ta. *thutkria. na lao phakir-pala 
aji haite~. I would not take on the duties of a fakir ; I spib 


on it from today. Raya. phele~ He spat. Mm¥. PA. Voc. 
(Mukh. ) 


THUKARA, -KORA vv. above. Td. *thutkrtaka. Voo. (Mukh.) 

THURI snappiog fingers. Cf. NB turi. Td. érvtita. mauna nahi 
bhinge raja hathe dey~. (He) did not break silence and the 
king snapped his fingers. Uttara. thuri J&ph(a) sudden jump : 
thuri-laphe par(a) haitam(a) asi hat(a) khaoa. (I) could, 
on a sudden jump, cross over a ditch eighty cubits wide. 
Dm Dharma, 

THUNI a prop, support, pillar. Td. *sthimika (for sihiina, sthana). 
mul~the main prop. Gopicandrer Sannyas. 

1 THUPI big and round ; lumphy ; a tuft. Td. stapika. ~kacu lumpy 
(or tufty) Arum colocasia, Muk. (ms.} 


thuiya, 
thuiachd 


THUK 


y. above, 
dibe ~ palatar(a) sak(a). (You) should add palatd leaves. Muk, 


dila ~ jhinga jali. (She) added (slices of) tender jhiaga. SivR. 


| 1THUB(A)RA aged and dumpy unmarried person (in women's 


speech.) v. below. Locan, 


- 2THUB(A)RA a tangle of hay or weeds, Td, * stupyataka, PpJ, 


THULI v.thuri. ~laphe peryatam khaluyer khana. I could cross 
over the ditch of Kh. ata stretch. DmM. Of. NB fori laph, 
THE fordable depth. vy. theha. Narahari. 
27 
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-THE. Loe. term. Dial. Td. sthita>thia. bonethe lucaia 
rohilo. He remained hidden in the woods. Crep. 
THEHA bottom of a depth ; limit of depth ; patience. Td. sthairya + 
*sthigha. Braja, ghare na basdhe~. (Ske) cannot remain 
patiently at home. Rasakalpa. megh(a)~ kare yar(a) rajat(a) 
pacire. On (the top of) his ramparts of silver clouds rest. 

GvK. 

THETHAL(A) smashed, ~karitahs. (J) would have smashed. Cf, NB 
thét(ala. v. below, Uttara. 

THETA- to smash. Denom. fr td. “stinta (fr stimya-, stimya, with 
semantic inf. of si@ya-, ‘to spread oul’). thétale (pret. cond.), 
DoG. 

THAILA stopped. Pret. fe *thaila. v. tha-. 
(He) stopped after going some distance. RmG. 

THO- to place; to set; to keep. v. tha-, thu-. Td. *sthapa-. thoi 
{pret.) CO 8. namfa) thoy(a) kalaketu. (He) gives the name 
Kalaketu. Muk, thoha {imp. 2) Skk, thobe (fut. 2) DmG. 

THOK(A) bunch, group. Td. stavaka (with geminated -h- in Ava.). 
thoke thoke in proper grouping. Cautiéa (1759), 

THOR(A), -R(A)  spathe of plantain tree (used as pot herb). Lit. stout 
(as an elaphant’s snout); cf. Oriya thora ‘elephant’s snout’, and 
also sthilahasta (Kalidasa). Td. “sthora, sthavira, Cbh, Com. 

THOT(H)A muttering ; indistinct. Onom. v. totala, Td. *thutthaka, 
thot4 katha@ indistinct speech. MvV. thetha AmR. 

THOTHAR(A) blunt. Dial. vy. above. satir parase kharga haila~, 
At the touch with the 8. the sword became blunt, AmR. 
thothara khur(a} a blunt razor, AmR. 

THOP(A) a bunch, tassel. Td. “stiipya. Muk, Skk, Bhar, SivR, PpN, 
THOPANA y. above. Td. “st@pydpanaka. vicitra gariyi mala 
. kaliya~ a fine garland with a dark tassel. CmJ. DmG. 
THOPANI vy. above. Td. *stupydpanika. pater(a)~ a silk tassel. CmJ. 


THOPA v. thop(a). hem(a) ~dila khopa paSe. (She) pus on a | 


golden tassel on her coiffure. SivR. 

THOB{A)NA the lower part of the face. Pejor. Td. MIA *tubbanaka; 
ef. OLA tiivara ‘beardless man, eunuch’, DmG. 

THORA a little. Tad. *sfokata. Cf, Hindi thora. Braja. 

THORI vy. above. Td. *stokatika, Braja. 
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DA deep pool in a river. v. daha. bhagalaer da-khani bojhana 
dia ja. Fill up with earth the deep pool near Bh. and then 
_ 80. Mm. ~parite to sink down. Voc. (Mukh.) 
DAOAT inkpot. Perso-Arab. dawdt. ~kalam(a) laye daptare 
Kayastha likhe nam(a), Taking a pen and an inkpot a clerk 
_ Was writing the names in the register. Muk, (mg.)} 

DAA (=daya) blessing, mercy. Sts, dayt, xorquer Ran i 
tare axirbad doa dilen. The queen of heaven 

gave her mercy and blessing, Crep. 
DAISYA dacoit. Dial. Sts. adasyi, 


robbery, Dom. 


DAKSA Yaksa.a kind of goblin. Sts, ~ dana Yaksas and Danavyag. 
Mok, 


DAKSI v, above. ~ dana MmV. 

DAGAR(A), -RI a kind of dram. Sts, drakata, dragada; *drakatika. 
Mvy¥V, Cbh, Muk, AmB, SivR, CmG. 

DAGADHA- to burn. Sts. day dha, denom. dagadhe (pres. act., pass, 3) 
antare. It burns at heart. KmM. OmJ. dagadhaye (pres. act. 


3) GvC, dagadhala (pret., adj.) Pada. dagadhili (pret., adj. 
fm.) Skk. 


DAGADHA burnt; destroyed. ~-kapali ill-fated {fm}. Lit. burnt- 
foreheaded. Sts. Skk, 
DAGADAGI burning pain. Sts. *dagdhadaghike. Or onom. hiye~ 


antare bhok(a) burning sensation in the heart and hunger in 
the stomach. Muk, 


DANGALA a destitute and reckless fellow. y. dengaliya. Cf. Pers. 
daghal ‘villain’, dangale (agen.) C 49, 

DAMSA- to bite, sting. Ts, daméai (pres. 3) Braja, Bhar. damiéila 
{pret.) GvO. daméileka (pres. 3), damsiba (fat.), damsiya 

(conj.); damsite damsibare (ger.) MvV. 

DAMSA-. Caus. of damSa-, Sts. *damsdpaya-. dam$aina (conj.) GmJ. 

DARA stiff, hard ; strong. v, darha, bhitarer(a) ~yei maji bhat(a) 
pay. The stiff core from inside of boiled rice (stale and 
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rejected) which (he) finds. Com. ~befijan(a) ami jei din(a) 
randhi. On the day I cook a stiff dish, Muk, mane~thakile 
if one remains strong at heart. DmR. govinda-bhakta~ a 
staunch devotes of Krsna. Bbar. 


DARADARA quick, peremptory. Ovom. ~hukum a peremptory. , 


a order. DmG. 

DARABARA, -RI breathless speed or haste. Onom. ~devi ane dila 
bhaja das. Quickly the goddess brought in and served ten 
fry dighes. SivR. ved(a) kaila~. (She) dressed up quickly. 
Bhar. palay darabari. (They) fled hastily. Muk, padabhare~ 
fumbling as (they) stepped on. AmR. . 

DARAMASA, -MA a kind of drum. MvV, KmM, Muk, DmG. 

DARA rope, cable; string, tape. Td. *davata, *davara, doraka, 
y. dora); or td, *dydhaka. CmJ, Muk, Skk, mape kone diya~. 
{They} measure (fields) with the (measuring) cord between 
(opposite) corners. Muk. siryer ghora chirita~. The horses 
of the sun broke away from harnoss. Muk. Yoo. (Mukh). 

DARA- to make up one’s mind. Lib. to make stiff or strong. Denom. 
fr dara. daraiya, darayya (conj.) Muk, AmR. 

DARI rope, string. Td. dorik@, v. dara. Skk, MmV, Bhar. 

DARHA vy. dara. Td. drdha. ~vyafijan(a) a stiffly cooked dish. Muk. 
rogi kara~. Make your patients strong (i.e, cured), Cbh. CmJ, 
grhakarme vadhi~. The daughter-in-law is good in house- 
hold work. Obh, 

DARHA- v. dara-. darhdinu (pres. 1) Cbb, Pada, darhaila {pret,) 
KmM. darhai (conj.) KmM, AmR. darhaiya {conj.) AmB. 
darhabare (ger.) CmJ. 

DARHAN(A) firm resolve. Td. *drdhipana, érivas(a) balen(a) ei~ 
amiar(a). §. says : this is my firm resolve. Cbh, 


DANDA- to give punishment. Ts, denom, dinabandhu-das{a)ke 


dandibe (fut.) stryasuta. The son of the sun will punish D. 
SivR. dandiya (conj.), dandite (ger.) Cem. 


DANDA rod ; anything long and straight, Ts. ~ -path(a) a straight — 


roxdway. Ts, Cbh, ~-paranaim(a) salutation by falling down 
with the arms stretched and held out and face down on the 
ground, Lit. bowing flat as a straight rod. Cbh. Ts.+ats. 
~-pat(a) royal authority ; an administrative centre. Lit. (royal) 
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rod and throne. Ts.+td. MvV. ~pura- to stand as a rod 
for punishment; to raise the hood by a snake. Ts, dandam 
pureya-. rijir siare kali i danda purila / campa&-nagar- 
khani kua bisti haila // At the bead of the king (the snake} 
Kali stood with the hood up: there was (at once) a rain 
of fog throughout the town of Campa. MmY. 

DANDABAT(A) v. danda-paranam(a). Lit, (saluting by laying oneself 
flat) as arod. Ts, Chh, CmJ, SivR, Bhar. 

DADHI gour curd. Ts. ~-kado the festive religious dance specially 
on the birth-day of Krsna {Janméstamz). Lit. sour curd and 
mud. Ts.+td. (kardama). RuG. ~-pin& drink of curd. 
Ts.+td. (panaka), Kuv. ~-bara pulse cakes fried in oil and 
‘soaked in sour curd. Td.+ td. (vataka)., OmJ. 

1DANA (=dona) a trea and its flower. Cf. Oriya dahana, Td. 
damanaka, Skk, Bhar, - 

2DANA, A personal name (female). v. above. Muk. 

DANTA-BORA toothless. Lit, a bora snake in respect of the teeth 
(i.e. capacity for biting.) v. bora. Mv, 

DANTI a measura in counting cowrie (money); =% kak(a) or ss 
buri. Sts. *danitka ‘pin-point’ 186. 

DAPAT(A) v. rapat(a). v. daipat(a). ekai dapate in a single charge. 
DmG. : 

DAPTAR ragister, book. Arab. dafiar. daptare kayestha likhe 
nama}, A clerk enters the name in the register. Muk. (ms.). 
daptare talika nam dhara. (His) name is recorded in tha 
list in the register. Rays. lekhay uttam sab yar ye~. They 
are all expert in writing, each in his own register {or depart- 
ment). DmPrabhuram, 

DAPHA once; instant. Arab. daf‘a{t}, e daphate Aami-ha karar 
likhiya ditechi. On this item too I am writing an agreement. 
Pbps. (1778). 

DAPHADAR head-peon, subordinate officer placed over village watch- 
men. Perso-Arab. daf‘adar. Tantra. 

DABARI run, chase. Sts. *dravatika. v, daura, dilek(a)~. (He) ran 
for gave chase). DmG, 

DABAN(A) urging, persistence. Arab. dawan. dite hay~daSer — 
mat(a} bujhe, Ouse has to persist for the sake of the public. 
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DaM. ~tomake cai guna go sundari, Listen, my beauty, | 


I want you urgently, Oautiga (1758). 
DABIRKHAS. The official title (and also current as the name) of Ripa 
Gosvamin when he wag the private secretary of Sultan Husain 


Shah. Lit. private secretary. Pers. dabir (‘writer’} + Arab. 
khass (‘personal’). 


DAMA suppression. Ts. ~ ja. (It) is overcome. Ts. td. damanam yate, | 


C9, damakii for subduing (?) C9 (Shastri), 
DAMAKA- to spart; to emit with short intervals. Pers, dam-gak 
‘forge, breathing place’. Denom. sajal(a)} jalade yena damake 


damini. As if lightning flashes in | spurts against a water-laden | 


cloud. BivR. 
DAMAN(A)  y. dana. damaner(a) mala a + eerland of a. lial Cbh, 
Skk, mbit Boo, ve aig Reo? tyes at e 


DAMANI v. above. Sts. *damanika, KmM. 

DAMA vy. below. Cul. 

DAMAMA a small dram ot frampet. Pers. damdma. 

DAMPHA bravado. Sts. dambha+ darps. Muk (ms.), DmG, 

DAMBHAL(A) boastful, found; reckless. Ts. *dambh@la. ghana 
kolabal{a) kare garjan(a)~. (They) raise constant din and 
loud roar, KmM. 

DAMBHOIL({A) uproar. Ct. dambholé ‘Indra's thunder bolt," agair(a) 
~yena asarhya garjan(a). The roar of fire was like the 
rumbling of the early rainy clouds. Muk. 

DAYITA a servant in the inner temple of Jagannath at Pari. Oriya. 
Com. 

1 DAR(A) price, rate. Pers. dar (prepo.). handiy c&mar(a) bece 
cari pan(a) dare. He sells big chowries at the rate of four 
pans of cowrie shells. Muk, ~kare ek(a) miite. (She) fixes 
the price at the same “es. Bhar. 

2 DAR(A) desp hole, cleft. Ts. matanga parile dare, A elephan$ 
fall into a deep hele. Bhar. 

DAR(A)DARAI flowing in streams. Onom. Ta. *daradarapita. hari- 
nam(a)-ikguras(a) dar(a)daraite (ins- loc.} pare. The name 
of God as cane-juica poured in streams. Pada. 

DARAKT(A) tree. Pers. *darakht. dirakht, darakter(a) tale under 

_ & tree. MyV. 
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DARJI tailor. Pers. darz?, Srivaser(a) vastra siye~ yavan(a) the 
Muslim tailor that sewed clothes for 8, Cbh, Cem. MmV. Yoo. 
{Mukh.) 

DARJINI woman taiior. New form. fr above Voc, (Mukh.} 

DARAPA arrogance, bravado. Sts. darpa. darpe (ins-loc.) KmM. 

DARAPA- ‘to melt, vy. daraba-, darape, darapaye (pres, 3) ~ pasan(a) 
Stone melts. Gv, saila~ pani. Stone melts into water. Grd. 


 DARAPANI small mirror. Sts. darpanika. Pada. 


DARABA- vy. darapa-. Sts. drava-. darabe (pres. 3) AmR, DmG. 
darabaye (pres. 3) Pada.” 

DARBAR court ; audience hall. Pers. darbar. DmG. 

DARBES a Muslim religious man or fakir, Dervish. Pers. darwesh. 
Mv¥, Cem, Gr. 

DAR(A)MARI tumultous sound Onom. v. darabari. agve yuddha 
haila maha~. There onsued fight in horses, a great tumult. 
PA. 

DAR(AJMA mat made of green bamboo strips. Cf. Pers, durmeui. Voo. 
(Mukh,} 

DARMAN befo-e,in front of ; in the midst. Pers. y, dariman. koran~ 
kairai kira khaichi ami. J bave taken a vow with the Koran 
before (mse). Mpur. 

DARASA sight, seeing, appearance. Sts, darsa(ne), Amard i- 
guere doroxo corao. Give us an audience. Crap. 
Pada, Bhar. 

DARASA- to make an appearance ; to show, Sts. *daré@paya-. dara- 
Sayala (pret. 3) GvC. darasayali (pret, 8 fm.) Pada. darasaha 
limp. 2) Cm. 

DARASAN(A) an appearance, an audience, Sts. darsana. Skk, ete. 

DARASANI visitor's fee. Sts. *daréanika, kanya-~diya dharila 
lagan(a). After paying the (usual} fee for selecting a pros- 
pective bride (he) fixed the (auspicious) time {and date) of 
marriage, Muk. 

DARA bell ; pencant, Pers. dar#. PA, PpJ. 

DARA- 40 fix up the mind ; to make a firm conclusion. v. dara-, darha-. 
darate na pare kare diba varamalad. (She} could not come 
to a decision as to who she should choose as her husband. 


DmG. 
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DARAJYA persistence. Sts. drdhidhsirya, contam, dorazio 
ec oria persistently. Crep. 

DARI belonging to a larger area; lesser. Pers. dari ‘belonging to a 
door’, pargane~ moresvarer(a} cf the pargana of the lesser 
M. TEBP (1793). 

DARIMAN before, in view, pledged. Pors. dar miyan ‘in the middle’. 
vy. darmau. dhamma~karia karar karilen imiha dhamma 
~karilam. (Ge) pledged to Faith ; I too did the same. Phps, 
(1787). 

DARIYA river, sea. Pors. daryd. Mvv, DmG. madhya-dariyay in 
midstream. Pada. 

DARYAKHANI belonging to Daryakhan {a place). Pers. da: yakhiin+ 
-i. ~mula yena danta dui pati. The two rows of teeth are 
like radishes from D, SivR. 

DARISAN(A) v. darsan(a), Sts. daréana. Skk, 

DARSA- to apply superficially, sprinkle over in smal! quantity (as oil 
in cooking’. vy. dasan(a). Sts. *darsdpaya- ‘to show’. Cf. Pers. 
darash, darashi (‘a kind of long thin cucumber’). jvalanta anale 
yena darsdila tel({a). Like oil dropped in burning fire. 

DAL(A) aquatic plants. Td., ts. dala ‘a clump, heap’. SivR, MmV. 

DALA- to suppress, smash, pound. Td., ts. dala-, dalia (pret.) C 30, 
dalibs (fut. 1), dalia (conj), dalilé (pret. 1), dalila (prot.} Skk, 
daliba (fut.) SivR. dalibare (ger.) Gv, 

DALAI head-guard. commander. Td. dalapat?. Com, KmM, DmG, 
simhadvarer(a)~ the head guard of the main gateway. Com, 
~sab(a) van{a) dhari nare sata sata, The commanders 
armed with srrows marched in hundreds, KmM {(mp.). Also 
dalui, 


DALANGA hammook ; fine mat. Pers. dalang ‘suspended’. Mm¥, | 


DALMA a vegetxble with condiments put in ; curry of such cakes. 
Pers. dol miydn ‘a parse’, Kuv. 

DAUN(A) place between two gates or between the outer gate and the 
house, Perso-Arab. dihliz(s), ~ masid(a} Muk. (ms.) 

DALOJE in comfort, in relaxation. Pers. dil-j7’'t ‘comfort, satisfaction,’ 
Or=dulij(a). DmG, 

DAS(A) (i) ten; (ii) a throw in dice. Td. (ii) Gopigandvanaiat ~ cari 

fourteen. Lit. ten and four. Td. Skk. ~-disa the ten quarterg 
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(i.e. the four cardinal points, the four cardinal points, the four 
cardinal corners, up and down). Sts. dasadisé (ins-abl.) © 9. 
~ -piicis(a) a game like chess played by boys and girls. Lit. ten 
and twenty five. Td. khele~cha-kara laye kari, She played 
D.P. with six pieces of eowrie. SivR. 

DAS(A)-BAN(A) purified (gold). Lit. put in the crucible for ten 
times, ¥, ban{a). Braja. 

DASAN(A) a apoonful (of oil). v. darsa-. Td. ~ponera taila 
lage mor(a). I require fifteen spoonful of oil (to rub in). 
DmG, ; : 

DASAMI the tenth ; the tenth day of the fortnight. Sts. dasamika. 
NB. daSai. dagami dudrata at the tenth door. C 3. ~duare 
at the tenth gate. Skk. 

DASA a condition; state of health or prosperity (in a derogatory 
sense}. Lit. period or stage of life. Ts. vidhava~ the state of a 
widow, widowhood. Bhar. daS(a)~ the ten successive stages 
of a person falling in love. Com. The ten stages are, according 
to Usjralanilamani, moodiness (cinta}, slesplessneas (sGgara), 
anxiety (udvega\, emaciation (tanutd), pallor (malinangata), 
incoherence in speech (pralapa), sickness (vya@dhi), madness 
funmado), stupor Gnoha) and death (mrtyu). das(a}-dasa- 
may(a} consisting of the ten stages of emotional infliction 
ia physical existence. Ragakalpa. 

DASANINA a biting snake. Td. *damsanike. Tantra. 


- DASAR-MASAR trifles. Firstel. Arab. dasr ‘piercing with a spear; 


repelling’ ; sec. el. acho-word. hira gajabel kari~, Diamonds 
and fine paaris are treated as trifles. Raya. 

DASARA the tenth night after Maha@lay@, the fourth and final day 
of autumnal Durga worship. Td. dasa-rdira, Ava. dahat+ 
*raa (<rétrit+rajani, contam,), Mpur. 

DASTANA gloves. Pers. dastina, tvaker~ leather gloves. Knv. 
pasamir dastAnay Srikar(a) sobhila. The fine hands looked 
nice in woollen gloves. Knv. 

1 DAHA lake: deep pool ina river. Td. MEA daha. kali-daha the 
pool in the Yamuna infested by the serpent Kaliya who was 
vanquished by Krsna and made to leave the pool, dahe, dahé, 
dahate (loc.). Skk. 
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2 DAHA ten. Ava, Td. dasa, ~-diha tho ten quarters, v. dasadisa, 
C 35. daha-dihe (loc.) © 50, 

DAHA- to burn; to be burnt. Ts, dahia (pret.) C49 (vy. dahia). 
dahe (pres. 3) Skk. 

DAHADARA | the roar of blazing fire ; burning. Onom. Gy. Skk. 

DAHANA burning, flaring. Sts. “dahanaka. Braja. 

DAHASAT amazement. Arab. dahshai. bhagila rakhal(a) sab(a}. 
paiya~. The cowherds all fled away being amazed. MvY. 

DAHAY v. dohai. dilam~. (1) appealed piteously. Tantra. 

DAH] curd. Tad. dadhi or *dadhika. 14c. 

DA a chopper. Td. dai (Patafijali), v. 1 dao(y)a. daye (ins-loc.} 
kate kumura yeman(a). Just as they cut a pumpkin with a 
chopper, Bhar. 

1DA- to give. y. di, de. dao (imp. 2} Muk. Idioms with da-. 
(i) Auxiliary, indicating action off ; bandha dao pawn away. 
SivR. diyache kol{a) gave embrace. KmM, ded rae I gave a 
shout. Skk. bhanga diya breaking away. Muk. laje piths 
dilo, I turned back (lit. showed the back to} on shame. Skk. 


panfa} diy& having issued a commission (lit. giving @ batal), | 


Muk. dila po stepped on, Tantra. nimantran(a) dila sent 
invitation. Muk, Gy. dila nara gave ashake. Muk. dila 
tan(a) gave a snatch. Muk. dil@ fhap(a) gave a jump. Skk, 
dild kapat(a). I gave the door. Skk. dilen(a) drati gave on- 
courag-ment Muk. deola kapata shut the door. Pada. dak(a)_ 
difia giving aloud call. Skk. deyai venu-nisina gave signal on 


the flute. Pada. (ii) Auxiliary, indicating the agent not bene- 


fiting: krsnakatha kahi dila. He told the story of Krgna. 
KmM. kahia diba. (£) shall speak out. Skk. jal dekhaina die 
ani, Iam showing (you) the not. MmV. (iii) Meaning ‘to. 
build, to start’: deul(a) jangal(a) dilii. {[) had built temples 
and embankments, KmM. 

2DA- to reap. Td. da- ‘to ent’. amara daiba dhainya. We shall 
reap the paddy. dhan daite to reap paddy. Voe. (Mukh.) 

DAIL midwife, wet-nurse, Pers, daya. DmG, 

DAU chopper. v. da. SivB. 

DAURAMI aggressive behaviour. v. Ghaur(a). Td, *dhvata (tr 
dhava- “to run after’) -karmika, Voe. {Mukh.) . 
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DAUD dhobies’ itches. Td. dadu (with epen.) <*dadruke. PpJ. Voe. 
(Mukh.) . 

DAUR(A) dry wood. Sts. daru. mufijare~drabe sila. A piece of 
dry wood sprouts leaves ; a piece of stone melts. HvBh. 

DAE stake ; responsibility. Sts. da@ya., nahi morfa)~. I have no- 

stake {or respaasibility). MvV. kabhu nahi~, There is never: 
& stake (or responsibility), CoJ. 

DAO (i) a stake in gambling; (ii) throw of dice (for dana). v. dae.. 
() vividha-praka@e pan~se akhyan. All kinds of stakes,. 
known as d&o. Knv. (ii) Gopicandranatak, DoAdak, 

DAO(Y)ANGIRI the office of a Dewan, Pers. diwan (Arab. datwan) +’ 

Pers. -girt, New form. Dm Yadav. 

DAOAL a wall. Pers, diwal. ghorer daoale on the walls of 
the room. Crep, 

DAON(A) suffering pain of childbrith. Td. *da@vana (fr diya-).. 
~pataha. Make ready for delivery. MvV. 

DAODIYA suffering from dhobies’ itches. Fr. daud. Of. NB dedo.. 
Ppl. 

1 DAO(Y)A scythe; scissors. v. da. Td. *dadke. Voc. (Mukh.) 

2DAGYA inheritance; claim of inheritance (or of any kind), Td.. 
*dayaka (for daya), perhaps influenced by Pers. dav (‘a claim’). 
se bakir~ claim for that arrear. Corn. 17 (1798). se bakir 
daoyay on the claim for that arrear, Ibid. 

3 DAOYA rains and storms; the god of rains. v. deaa, dea. Td. *deva-. 
ka. pralayer~. The storm of Doomsday. Bbar. 

DAKH(A) grapes. Td. drtksa. Pada (Syamdas’. 

DAKHIL possession, arrival of goods; conveyance. Arab, dakhil, 
dig-danda dibay~damodar. (His) arrival at the Damodar 
happened when it was {only} ten dandas in the day. DmG. 

DAG mark, stain, sear. Pers. d@j7h. tambula~s stcin of betel, Pada. 

1 DAGA- fo stampa mark. Danom. fr above. siki ani dudni dagila 
angamay. Throughout his body (he) stamped the marks of 
quarter rupse, ¢ rupes and = ropes coins. Sisk, 

2 DAGA- tofirea gun. v. above. gola dagite kaman gela phuti.. 
While firing a shell the gun exploded. Mpur. dage. (de) shoots 
(a gun). Kny. 

DAGA imposture, deceit, treachery ; reduction. Pers. dagh@. bat 
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aguliya diio~. Barring the way you practise imposture, 
SivR. payodhare~ dila. (The sari) acted treacherously for 
ae the breasts. Pada. 

DAGADARI ‘sly, cunning. New form, fr Pers. dagh-dir. DmG. 

DAGABAJI fraud, treachery. Pers. daghé-bazi. tabe yadi~karen 
bara-kha. But if the Senior Khan behaves treacherously, 

= Raya, 

‘DATA (=dadhai). Pres. 3 of dadha-, © 47. 

-DARI the chin, jowl; beard. Ta. *damstrika ‘the jaw’, Cbh, Muk, 

_ DmaG, Sirk. 

a DAR(H)A & fang, large tooth, tusk. Td. damstrd. Muk. 

2DARA-GULI stick and ball (plaything for boys). 'T. danda-gutika. 
Pada. a 

SDARA (=diita) 

: Mukh, (ms.) 
DARIM(A) the pomegranate. Td. dadimba. Skk, Bhar. 
-DARUKA | shakles for the hand and the foot. Td. *dindakys, dandikys 
: inflicting punishment’), AmR, DinG, “ 

Gia Me be burnt. Td. *daddha (tor dagdha),denom. darhai 

DARHA burnt, Ava, daddha. Td. *daddhaka. 

1 DADHI cver-cooked or burnt rice (or any other foodstuff.) Ta, 

_ daddhika. vy. darha. Sarva, 

2 DARHL vy, dari. 

DARYA a watchman. Td. dindika, Pada. 

‘DAN(A) (i) gift, charity ; (ii) toll. (i} Ts. Gi) Sts. dddaa. 
Ski, KmM, 

DANI & toll-collector. Td. *adanika. Skk, 

4 DANDA beam of a boat. Td. dandaka. Skk, 

‘2 DANDA rod; trunk road; straight canal ; fixed behaviour; set 
form and matter, Lit. straight as a rod. Td. dandaka. v. 
dara. manik(a)-datter(a)~ the set or standard slong of 

___ Mavikdatia, Muk. vy. daul(a). 

DANDA-~ to stand up, stand upright. Denom. fr above. uthiya 
danday raja. The king rises (from the thorne) and stands up. 

____ GmS, dandayilé (pret. cond.) Skk. dandaita (pret. 3}. 

DANDI | stalk, centre pole or rod, Td, dandika, © 17. ji 


stalk of lotus or lily. Td, dandaka. Var. nara, 


Cbh, 








-+ dan. “429 
DAD roataliation, revenge. Pers. dad ‘justice, revenge’. tar~ dite 
“para, If you can retaliate it; SivR. dad. loibo na? 
Shouldn't I take revenge? OCrep. zodi ami dad na 
loi. If I do not retaliate, Crep. laiba viraha~ basi lukdiya.. 
{I) shall take revenge for the separation by stealing (bis) flute.. 

Kony. ; ; 

DAD-TULANIA a retaliator. Hybrid. First el. Pers.; sec. el. td. 
*tolanika, Crep. 

DADANI advance payment on account. Pers, dadani ‘advance money 
for work or goods.’ Pbps. (t786), ~na dey ebe mahajan(a’ 
sabe. The wholesalers now do not make any advance pay- 
ment on account, Muk (ms.} 

DADALA- to beat a battle drum, raise a battle-cry. Ta. *dardara {ir 

intensive base of dr- ‘to burst’). dadali (conj.) DmG. 

elder brother. Cf. Pers. dadand ‘elder brother’: Gypsy dad 

‘father’ {Wolf 431). bara dadar(a) sane with tbe eldest. 

brother. PpJ. mai bhasen bapu bhasen ar(a) bhdse~. The 

mother floats, the father Moats and the elder brother floats... 

MmV, DmG, Voo. (Mukh. 

DADAL(A) battle-cry. v. dadala-. DmG. dadale (ins-loc.) DmG. 

DADU y. daud. Td. dairii(ka), Voe. (Mukh.} 

DADUR(A)-GHATA, -RI- akind of water-sport. Td. dardéra ‘trog’.. 
v. kaya-khela, dadur(a)-ghata. Cf. pramatté jaladardarake 
‘intent in water-sport' Mahavastu. Td. dardiraka-ghatts. 
Dharmapija. 

DADURI «frog. Td. *dardarika, Pade. 

PADUR(A)-GHATA v. dadur(a)-ghata. DmG. 

-DAN(A) (i) eit, charity ; (ii) movement of a chessman ; {iif} toll,. 
tax. (i) Ts, td. (ii) Pers. dan ‘know thou’. (iii) Sts. Gddna. y. 
dana, (ii) ek(a) dane dui kata. In a single move two- 
(chessmen) are checked. Muk. (iii) ~nahi tola nahi bikaha 
basiya. There is no toll, no rental in kind ; (you) sell freely 
(lit. sitting on), PpJ. 

4+DAN(A), Used like a formative suffix (action noun), Lit. giving. 

° Ts, td. lampha-dao(a) leaping out. SivR. 

2+DAN. Saiffix denoting a thing that holds or contains. Pers. dan,. 
batidan candlestick. 
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“‘DAN(A)KHANDA the spisode in the story of Krsna's activity in 
Brindavan when he demanded toll from Radhi for selling milk 
and milk produots. Lit. the sweet lump of Tolt-Collection. 
1éc. 

-DANOTTAR(A)-PATRA a deed of gift. Analogical formation. Cf, 
devottar(a) (patra). THBP (1757). 

LDANA demon. Td. danava, vy. dano. Generally used with daksa 
(<yaksa). GvO, Muk, Raya, SivR, ete. 

2 DANA a grain of corn. Pers, dina, MvV. 

‘DANADAR rich. Lit. possessing grains. Pers, danadar ‘containing 
grain’, DmG, 

‘DANI  toll-collector, Sts. *Gdinike. 16e. 

DANES(A)MANDA learned, wise, skilful, Pers. danishmand. Muk. 

DANO demon. Td. danava (with MIA gamoprasarana), v. 1 dana, 
Cbh, 

DANTA a, tooth, Td, danta. Skk, ete, 

DAP(A) vanity. Td. darpa, KmM, Skk, PA. 

1 DAPA- to brag, show off. y. above. Denom. dipe (pres. 8) Mvvy, 
KmM. ; 

‘2 DAPA- vy. 1 daba-. dagane dapi adhara pressing down the lower 
lip with the (upper) teeth. Pada (late). 

DAPAT(A) bravado. Té, *darpavytia, dipate baliche paksi. The 
bird was uttering in bravado, DmG. 

‘DAPANA mirror. Td, darpana. © 32. 

‘DAPA(NA)TIBIMBU reflection on a mirror. Ava. Sts. darpanaprati- 
bimba. C 41, 

DAB(A) show of might, arrogance. Per. day ‘arrogance, pratention’, 
peti khub~, The female goblin showed much arrogance. 
DmG. denfa)~. (He) shows arrogance. DmG. 

‘DABA- to press down; to ride. Cf. Pers. dabib ‘made soft by 
beating’. daSane adhar(a}~ pressing down the lower lip by 
the (upper) teeth. Narahari. dabiya, dabifia (conj.}; turaga~ 
riding a horse. DmM. bagale dabila pressed in the arm pik, 
MmV. dabi {conj.) Pada (late). dit(a)gane debe {conj.) dale. 
He spoke arrogantly to the emissaries. DmG, 

‘DABARA- to give a noisy chase. y. below. Saci dabariya dhare, 
Giving a chase 8. caught (him), Narahari. Bhar, 
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DABAR(A) 25 noisy run. Ava. dadabada. Of, daur(a). ghorar{a)~ 
noisy run of a horse. DmG. ; 

DABARA- to make run noisily. v. above. Hiraoniore dhori- 
len xocol prothibi daboraia lohia 
sirilen. (He) caught Hiranyakasipu; compelling him 
to run noisily throughout the earth, (be) killed him, Dom. 

DABARI loud rebuke, urgent drive. v. dabar(a), devi diya~rakhila 
sei khane. The goddess cracked rebuke and kept (bim) there 
SivR. DmG, 

DABAI claim,demand, Arab. daw&‘a. Cauti$a (1758), 

-DABASIL(A), -SILI heavy gun-fre. First el. Arab. daba, dabba ‘a 
gourd’; sec. el. td. Sila. ~ pare yena baj(a). Thunder pealed 
like huge cannon fire. Muk. (ms.). ~dake simhal(a) kape. At 
éhe boom of the heavy guns the eutire land of Simha! shook. 
Muk. ~sama cari megher(a) garjan(s), The four clouds 
roared like heavy gunfire. Mul, (ms,) 

DABAN(A) run on horse-back. New form. v, 1 dab(a)-. ekui 
dabane hala anuday4 par. In a single run on horseback (ho) 
covered the night. DmM. 

DABL wooden spoon or ladle. Td. *darvike, Sarva. 

DABURI y. dabari. Narahari, SivR. 

DAMARA a young bullock to be broken, *damyateka, v. damboda. 
sahaje uddam(a) jata~damari. All the young bulls and cows 
that were unruly by nature. GvK. bhiimi nasta dam(a)rar 
eas. Cultivation with untamed bullocks spoils the soil. 
Dakearitra {ms.) 

DAMARI Frm. fr above. GvK. 

DAMA akind of drum. vy. dama, dimama, MvV, KmM, Muk, Bhar, 
Ppke 

DAMAIYA drummer. New form. fr dama. ~asiya damat(a) dila 
bari. The drammer came and struck at the drum. PpJ. 

DAMAMA a small drum or trumpet, Pers. damama, Muk, SivR, Kuv. 

DAMAL(A) unruly, naughty. Td. *dambsala (fr dambha ‘deceit’), Ce. 
damboda. dulal(a)~kanu. K. (is) a pampered, naughty (child). 
Km. 

DAMALIYA vy. damal(a). Td. *dambhalike, ~yada mora), My 
precious child is unruly, Pada, 
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DAMURI ‘a young bull. Tad, *damyatika. chagaler chao beci 
kiniba~, Selling goat-kids (I) shall buy a young bull. 
Heyat. 

DAMUDAR(A) the river Damodar. Sansleitigaa from Santali damu 
da ‘rain water’. DmR, MmV. 

DAMBODA bull. Ta. “damyata. Sarva. 

1 DAY(A) responsibility ; difficulty. Ts. Muk, SivR, Bhar. 

2DAYA stake in gambling. v. dao. C 12 (Com,) 

DAY piteous appeal. v. dohai.~dei daphar-khaer(a). He appealed 
fo Daphar Khan. CmY. 

DAYA responsibility, indebtedness ; demand; charge. 
Td. *d@yaka. ar kuna~nai. There is no other charge. Pbps. 
(1696). 

DARAKA. Name of an author of some Carya songa. 

DARIKA y. above. © 34. 

DARI courtesan, whore ; professional actress. Td. dartka@ ‘young girl 

C 28. ~natuyake diya kare nana vyay(a). 


v. 1 day(a). 
C *1, 


from a harem’, 
He pays to courtesans and actors and squanders money. Cem 
dari-sannyasi a religious mendicant with a woman consort 
Cem. 

DARIDA a poor fellow. Sts. “daridra. Braja. 

DARU gunpowder. Pers. d@rii. Muk. kamane bhariya~ dilek gola 
Stuffing powder into the gun (he) putin a shell. Raya. ban- 
duke rafijak dila darute bhariya. He filled the touch-hole 
of the gun with powder. Env. 

DARUYA wood, timber. Sts. *daruka (for daru}. Voc. (Mukh.) 

DARUCINI cinnamon. Pers. dar (medicine, drug')+cini (‘white 
sugar candy’). SivR. 


DARUNI heartiess, vicious (female’, Sts. for d@rund, Skk. 

DARUBRAHMA. Name of the son of Visvakarma, 
wood, Ts., new form. Muk. 

DAROGA headman of guards, superintendent. Pers. darogha. hater~ 
superintendent of a market. PpJ. Knv. 

DAL-GUL brooch shaped like a rose. Pers, dal gul, ~lalete banal 
a rose-shaped brcoch made of ruby. Knyv. 

DALAN masonary building. Pers. dalan(a) ‘a hall, 
math(a)-~ monastery building in brick. Muk. (ms.) 


Lit. creator in 





: 
| 


ye 





corridor,’ \ 
as 
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DALAL broker, agent. Arab. daitat, madana~, Cupid the middle~ 
man. Pada, 

DALI split pulses or lentils ; lentil or pea soup. Td. darita (divided’ ; 
*dalita. vy. dal(a). mudga~ Com; cholar~ Muk; mas(a) 
kalaer~ My. 

DASU. Personal name of an underling, Td. ee ee or -shortened 
from dasaratha. Bhar, Kuv, 

DASTA, -STA bleaching and ironing. Pers. dasht ‘service’. mabalak 
kapar dhobar hate das(a)tar karan rahiyache. All pieces 
of cloth are with the washermen for the purpose of bleaching 
and ironing; dasta begar without bleaching and ironing. 
Pops. (1786). dhobulok dasta karitechila. The washermen 
bleached and ironed. Ibid, 

1 DAHA burn ; blazing fire. Ts. v. daha. 

2 DAHA 

DAHA- 


047, 
stake in gambling. v. 2 daya. C 12. 

to put on fire. Ts,, denom. anale nahi dahabi. You shall not 
burn it by putting on fire. Braje (late). 

DAHINA,-NA righthand, right side. Td. daksina. 
dahine (ins-loc,) C *3, 

DA. Asurname. Td. diman. Muk, DmG, 

1DAR(A) an oar. Td. danda. dére mare ~ khota. 

_ manipulates oar and punt. Bhar. 

2 DAR(A) etiff-necked, very proud. Lit, (unbending as)arod. Td. 
danda, dhan(a) haite cad(a) haila sabha-majhe~. On account 
of wealth C. behaves most proudly in the assembly. Muk. (ms.) 

DAR(A)KAK(A) a jackdaw. First el. td. Ava. daddha. vy. daidhat+. 

> Bbar. 

1DARA a standard, a framework, a prototype. Td. dandaka (cf. 
mana-danda ‘a measuring rod’). vy. danda. nakal lekhiya diba 
lauseni dara. (1) shall write (for you) a copy (i.e, exact yer- 
sion) of the standard (story) of Lausena, DmM, 

2DARA a fishing spike. Td. dandaka, deke bale matsya dhart 

birasi daray. (He)shouted : (I) catch fish by the hook and 

by the spike. DmRamakanta. 
to stand up; to wait. Td. danda@paya-, daraio (fut. imp. 2), 
SivRk. 
DARA-GULI a children’s play. Lit. baton and ball. Kav, 
28 


C 5, 14, 15, 32, 


A boatman 


DARA- 
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DARIYA punter, boatman. Td. *dandika. dariyar{a) magan(a) tips 
s to a punter (or boatman). HvyBh. 

DARUKA  fetters for the hand and the foot. Td. *dandukva (fr danda 
: ‘punishment’). Com, KmM, Muk. 

DAT(A)-CHOLA cleansed tecth. Bahu. Td. y. chola. ~maja-dola 
hasya aviram(a), (Her) teeth bright, (her) hips swinging, 
{ber) smiles perpetual. Bhar. 

DATANI  teeth- -cleansing ; a tooth-brush. Td. *dantapavanike, dekhe 
padma neta kare marjan~. (Hoe) suw that P. and N. were 
brushing their teeth. PpJ. 

DATIN(A). A p'acename, Ditan. datine (loc.) CmIJ. 

DADAL(A) vy. dadaM(a). bagha dilek~. The tiger seé up a growl. 
DmG. , 

to give. Td. diya- v. da-, de-. dila (pret.) C 35; dia {conj) 

C50; dihi (fat) C 29. die (pres. pass}; di(y)a, dia (conj); 
dila {pret ), dild (pret. 1), dite (pret. 2, 3), dilé (pret. 2 hon 2), 
dilek(a) (prot. 3), dilauta (pret. 3 hon 2), diba (fut.) ; diba, 
dibad (fot. 1); dibé, dibe (fat. 2. 3); dibek(a) (fut. 8), dibi 
(fut. 2}, diba (fut. 9). diha (fut. imp. 2). dibaka, dibare 
{ger.) Skk, etc. dimu (fut. 1) AmR. diya (fut. imp. 2), dichen 
(pres. cont. 3) Bhar. dibihi (fut. 2) Darang. y. diara, diarn, 
dihe, dibali. 

DUY)A. Conj. of di- used as postpo, mo diya ye hay hau, 
Lst whatever may happen to me happen. Cm. amare 
dia pap coraia having made me commit sin. Dom, 

_ wradavan(a) dia mathuraka kaila gati. They made a mova 
to M. through Y. Skk, sivadiit diya sab Iuthay bhandar. 
(He) sacked the store by Siva’s host. SivR. Qui dia 
Hostia bhanae? With what is H. made? Orep. 

Sha dia bixtor roeto porilo, Through the 
wound blood oozed a lot, Orep. ceri~ phatake phelay. (She) 
threw {them) into the dungeon by female servants. Bhar, 
sari dia (standing) in a row. Uttara. 

DIA v. above. ~cancali with bamboo strips. C 50. 

THARA- to be able to give, Comp. -vb. Frdia para-. Cf. nara. 
diyara (imp. 2): apanar(a) mukhe moke~dbhay(a). May 
you give me protection by your own utterance. Skk, diy aru. 


DI- 
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(imp. 8): ~moke melaini. May.{he) give me (permission to} 
“feave. Skk. 
DUT lamp; flare of torch. Td. dapavartikd. v. deuti, DpM. 


DIURI lamp, torch. Td. *dipetika. Chh. 

+DIKA+ 1 base affix for - oblique cases (indicating direction of 
action). Probably sts. dikfa), dig(a} <dik. There may be 
influence of Pers. digar. Unlikely from adi-ka or adi kari 
(pret., conj, of kara-). v. -der(a). tomar dikir seirap iccha 


thakile. If you (pl.) so desire. Tripura-buraiji.. 

+DIGA+  v. above. 

DIG(A} quarter, direction. Sts. dik. dige (ins-loc.) Skk. diger(a) 
(gen:) Muk, 

DIGAR(A)-DATTA. A personal name. Cf. dangar(a), dikara etc. 
Mak (ms.) 


DIGAR other. Pers. disar. ~kotal praja sardar sakal others—thea 
guards, tenants, headmen—all. DmG. 

DIGARI «tax or fee. Pere. digarv? ‘a tax on trees and the like’. 
paficas/a) kahan(a) dna amar(a)~. Bring fifty kahan (of 
cowries) as my fee. Muk. 

DIGHAL(A) Jong, tall. Td. *dirghala. CJ. 

DICHEMBAR the month of December. English. 7 dichembare on 
the Tth Dacember. Corn. 22 (1793). 

DITA v. dirha. 

DITI iv. dirhi. 

DITTHO seen, viewed. Ava. ditthau {fr OIA deadedngy. Cr?, 


® DITH(A) glance, sharp look. Td. drst?7, KmM. dithe (ins-loc.) Skk. 


pikal dithe cay. (fle) gave an angry look, DmG. bankim 
dithe with an oblique glance. DmG. 
DITHA-NATHA loss uf things seen. Td. drsta-nasta,.C 42, 


DITHAL! the pupil of the eye. Td. “drstiputialika. dither(a)~. 
Pada. 
DITHA geen, viewed, Td. drstaka. © 1, 16, 


DITHI glances, look ; vision. Sts. drsti ; or td. *drstika, dithita (toc.) 
$kk, 


79 DIRHA firm, strong, fixed. Sts. drdha.C 1, 3,11, 41. 


DIRBI Fm. fr above, C 5. 


DIDHALI given and placed. Td. *diia+*dharita. © 50. 
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DINARI gold coin-size (or red). New form. fr Pers. dinar (or Perso- 
Arab, dina@ri ‘red wine’.) hirir~phul a heel ecin-size (or red) 
flower of diamonds. _KmM. 

DINAMAR, -NE- Danish; a Dane, French Danemark. Bhar. 

DIBAK flash light, torch. Sts. dipaka, DpM. 

1 DIVYA solid and valuable things, Sts. dravya. MvV¥, 

2 DIVYA pious oath. Ts. mor(a)~tore. I swear to you on my head, 
Bhar. 

DIMAKI arrogance. Arab. dimagh ‘pride, haughtiness’ : Perso-Arab. 
damaght ‘proud, frivolous’. AmB. 

DI(M)BALA, -BALY tall; bigh ; long, Voc. (Mukh.) 

DIVATI vy. diati, MvV, CmJ. 

DIYARI vy. above. Muk. 

DIYA-. Caus. of di-(de-). Td. * litdpaya-. patties gauray(a) kari? 
diydila age. Showing deference (she) bad G. served first. SivB. 

+DIYA. Adjectivel or apentive suffix. Pret. adj. dia (fr *ditaka tor 
datiaka). kol(a)-diya embraced ; embracer. Voc. (Mukh.) 

DIRANG(A) delay. Pers, divangy, Ebong boro diron g 
ecrilo na xaxtti. And punishment was not much 
delayed. Crep. eta~so much delay. Voc. (Mukh.) 

DILASA encouragement, consolation. Pers. dil-asa ‘soothing, encourag- 
ment.” ~karila balaka hat karibare. (He) encouraged the 
youngman to start the market. PpJ, 

DILLI Delbi. Ava. dhilil. Muk. dilliye (toc.) Dm Yadav, 

DISA-, -SA- to be seen. Td, drsya-(pass.), disaa, disaa, disai, disak 
{pres. 3) C 6, 15, 26, 39, 47. disai (pres. 3) Pada. 

DISA, -SA point of direction, quarter ; sight, Td. déa (fr di) ; arsya. 
C29, disé, disé. C9. ja0 kon(a)~. In what direction shall 
Igo. Skk. Pada. ~-pa$a space about; limit. Lit. quarters’ 
and sides. disaparsva. CmJ, Muk. gahal(a} gambal(a) chatz 
nahi~. Array (of men carrying) bamboo umbrella (left) no 
(spare) space. KmM. kinila masur(a) mas(a) dhan(a) nahi~. 
(He) bought lentils and black gram ; 
paddy. Muk. 

LDISA direction. Ta. di8Z; or td. * déhaka. parvat(a)-disate prabhu 
dhaiya calila. The master walked fast towards the hill. Com. 

2 DISA loosing direction and feeling puzzled (conceived as an evil 


there was no limit to 
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spirit that leada a lone traveller to destruction.) .v, above. 


vane~ lage. I loose direction in a forest. DmSitaram. 

DISAR(A) pilot ; one who leads in transit. Td. *didahara. y. next. 
disa darasdyala madana~. The direction on the way was 
given by Cupid the guide. Pada (Govinda). 

DISARU pilot or sailor that finds the direction for a ship. v. above. 

Td. *distripa, *disakartipa. ~basite pat(a) upare malum 

kat(h)a, A plank seat for the pilot; the compass-stick on 

the top, Muk. DmM, 

at a glance. Ins-loc. of sts. d7sti, mor{a}~agni hay pani. AG 

a.glauce from me fire turns into water. MmV. 

DIS(A) day. Td. divasa. dakgina-o dhari bahu~. (His) fees too are 
ip atrears for many days. Muk. 

DIHALI would he given. Periphr. di (‘given’) ) hali (‘been’). v. calihali. 
pache more nA~ gli. Later on blame muat not be put on me. 
Skk. dhamali bulite kahne na~ as{a). Encouragement must 
not be given to Krsna to speak indecently. Skk. v. didhali. 

DIHE (one) would give. Periphr. di (‘given’} bai (‘it ie’). v. above. 
Or, pass. pres. 3 {for dify)e). pache kahnaii moke na~ 
dose. Later, Krsna, blame must not be put on me. Skk. 

DIG(A) direction, a quarter of the horizon. Sts. deg {ag in dig-anta, 

dig-vidik). GvC, Braja. 

long, tall. Td, dirgha. Gf. NB are dighe in breadth and 
length. Braja. 

DIGHAL(A) v. above, Td. *dirghala. v. dighal(a). ~ parila haiia 
caraner(a) tale, (He) fell straight {and flat) at {the master’s) 
feet. Com. ~taranhga long jumps. Muk. 

DITH(A) | sight, gaze, vision ; eye. Td, drsta, dystt. Skk, Braja. dithe 
(ins-loe.) Muk, Skk. 

DITHI  v. dith(a). Td. *dystika; or ats. dysti. Ko, Skk, Braja. 

DINA given. Td. *dinnaka (for datiaka}. C *14, 


DISTE 


DIGHA 


DIPA- toshine; to emit rays. Sts. dipya- (piss. of dipaya-). dap-dap 
dipaye mani. The precious stone shines brightly. Bhar. 
DIPA lamp, torch. Sts. dipaka. C *6. 


DIBA sacred oath. Td. dévya ‘divine, i.e. divine intervention’. Pada. 
DIBA vy. dipa. C *4, 
DIRGHABI long, tall. Sanskritism for *“dighali. Daulak 
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DU two. Ta. dve (=duve). Fr dui (with loss of i). Or fr dvd. du du 
jane two, every two boys; du du gach(a) two (sticks) to a 
pair, GvO: ~-akhari two-syllabled. Td. .*dvi-aksarika, v. 
ekakhari. GvK. ~-fnte on two sides. Ins-loc. Td. dvi-anta. 
C5, ~-berhka doubly encircled. Td. dv@+vestaka. kanthalagoa 
myukuta~. The doubly encircled pearl string hung in the 
neck, CmL. ~-paner(a) worth two scores (of cowries). Gen. 
pari~kaca wearing a work drese of cloth worth (only) two 
scores of cowries. Muk. ~-moner(a) weighing two maunds. 
Sivk, 

DU(Y)AJ(A) second. Td. *“dvakatyat*dvaje, contam, v. doaj(a). 
Skk. duyaje (ins-loc.) secondly. PA. 

DUA a deues. Td. *dvikaka. C12. 

DUCY)AR(A) door. Td. deara (=*duvara), duarata {loc,) C 3. duare 
{loc.) C *1+. Used as a postposition..se kemane bhala bolae 
tomar dudre. How can he call himself good before you. Mm¥. 

DUARI § gateman, Td. *dvGrike, dauvirika, KmM. 

DUI two. Td. dee, doike (<duve, duv), or dvika. C3, 4, 26. ~-ho 
both (or either) really. Skk. duite ke bara. Who is the better 
of the two? Cbh. ~-ta both indeed. CmJ. ~-khan broken 
into two, two-piece. Td. dvita-khanda. kaila~. (He) broke 
(it) into two. Muk. du(i}guti two separate pieces. Td. *dvika- 
gutika, ~dimba haila. Two eggs came out. MmY. Skk 
dukathi (playing} a double stick; a kind of drum-beat. Td. 
*doikasthika, ~bajama playing a double stick (on the drum) or 
striking one efick against another (a popular magic for creat. 
ing quarrel and bad blood}. MmV. du-gaehi the two. Lit two 
strips. Td. *dvi-gacchika. ~ paduka the pair of sandals. CmJ. 
du-guna double. Comp. Td. dvi-+-guna ‘string.’ Skk, du-kul(a) 
two ends, two banks; # pair. Td.+ sts. adhar(a)~tar 
bandbulir phui. (Her) pair of lips is like B. blossoms, Tantra, 
nadi~ pathar({a). The river with both the banks is an ex- 
panse of water. Mm¥. du-guli the two. Lit. two small round 
pieces. v. du-guti, Sanka~ a pair of conchshell bangles. Pada. 
du-tuk(a) two pieces. vy. tuk, Mm. 

DUIARA a couple, two companions ; double. Td. *dvikGkdra. © 26, 

DUIHAR(A) both. Td. dui+-bara (fy tahara etc) v. duhar(a), Skk. 








duthya | 439 


an rei 


DUKAN a shop. Arab. dukkin, Pers. dukdn, dukante, dokane (loc.) : 


Xxurir dukante guia going to a wine-vendor's 
shop; xurir docane xoia rohilo. (He) laid 
himself down in a wine-vendor’s shop. Crap. 

DUKH(A) misery, sorrow; miserable, painful. Td. dutkha, dukha- 
dia s giver of pain. Td. dubkha-*diyaka (for -diyake), ~ satya 
bolé. Giver of pain, I tell (you) the truth. Skk, 

DUKHAMATI miserable (fm.). Sts. *dubkkhamatt (=-vati), Sick. 

DUKHINI miserable (fm.). Sts. dukkhin?. Skk, etc, 

DUKHI (i) miserable ; {ii) a personal name. Td. duhkhita, dubkhila. 
Chb, CmJ, Com, 

DUKHA- to feel pain, suffer. Td. duhiihsz, denom. dukhayata (pres. 3). 
Braja. 

DADHIKHANI a sweet curd dish. Ts+td. dadhé-hhandika MvvV. 

DUKHIA distressed, suffering, poor fellow. Td. dukhi+a. dukhiate 
nidra jay krsna bhaviya. A poor man goes to sleep on 
thinking of Krsna. MmV¥. duqhia manux a mania 
distress. Crep. ; 

DUKHGLA a double pot or saucepan. Td. dvi-khola. dukholé (ins.) 
C14. . 

DUGDHA milk. Td. ~-kunari, ~-kumari pumkin cooked in milk. 
Sts. *“dugdhx-kusmindika, MmY. ~-kora grated cocoanut 
cooked in milk. Sts. dugdha-*kutaka, OmJ, ~-cugi small rice 
or flour balls cooked in milk, Sts. *dugdha-cusika. MvV. 

_» Neti’ -puli small rice balls boiled in milk. Sts. *dugdha-putike. 

“.0%* OmJ, ~-pheni ground rice boiled in milk. Td. dugdha- 

*ohenika. MvV. -~-lakalaki a sweet preparation of milk, 
Ccm. ~-liu sliced gourd cooked in milk, Sts. dugdha-alaba, 
Mamy. 

DUCARINI disloyal wife. Sts. dvi-carini, *duscaring. Skk. 

DUJJANA bad people, Ava, Td. durjana, ~sange in the company of 
bad people. O 32, 

DUTI two in number (definitive), Td. du+-ti (probably fr *vpttike 
‘tiny ball’; cf. guti).. sonar(a) katua~ the two pill boxes of 
gold. Skk. ~hathe in the two hands. DmM. 

DU(T)THA bad, vicious. Td. sts. dusta. C 39. Skk. 

DUTHYA (=duttha) v. above. Sts, C 39. 
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DUR(A)DURI loud rolling noise. Onom. dhaker(a)~ suni yojanek(a) 

pathe. From a distance of about eight miles loud beating of 

drum is heard. Cm. damar(a)~ loud beating of dram. 

KmM, 

impenetrable. Td. durdhd; or durdhava ‘difficult to clean.’ 

~ para ucea bhimi bhar(a) pai kise. The land is impenetrable, 

low and high. How can I keep firm? CmJ. 

DUTAR(A) difficult to cross over. Sts, dustara. Skk. auras dutarta 
(loc.) Skk, 

DUTARA a two- stringed musical tuabumiedts 
Pers, t@r+-8. DpM. 

DUTIA the second. Sts. dvitiyalka). MmV. 

DU-TIYA to and three (a throw in dice play). Td. dvi (dvi) + trike. 

Muk. Var. du-tira, 

inkpot. Pers. daweé. 

pen. GyC. 

1 DoTI woman messenger or go-between. Ts. di. Skk, Pada. 

2 DUTI effulgance, shine, glow. Sts. dyotis. dasana-~ the glow of 

: the teetb, Skk. 

DUD(AYRAJ(A) (i) milk-white ; fii) albino cobra. v. dudh(a). Td. + ts, 
(i} ~luci thin cakes made of white wheat flour. Bhar. Cf. Old 
Oriya dudu-kumea ‘white chowrie’. Tripathi (p. 228). 

DU-DUYA. doubly unfortunate. Td. dvir duh-bhigika (ATA eomp.). 
Pada (Dinabandhu). y. dahai. 

DUDDURA,-NDU- tidal bore, roaring whirlpool ; continuous uproar. 
Onom.? duddure (ins-loc} C 39. Yar. dundure. 

DUDDURI  v. dur(a)duri, duddura. ~uthiya Ache érivaser(a) bari. 

An uproar is heard from tha house of 8. Cbh. 

DUDDOLI, -NDO- difficult knot, puzzle, riddle. Ava, Td. *durdorika 
‘badly twisted thread.’ v. dundul(a). © 50. 

DUDH{A) milk ; mother’s milk. Td. dugdha, ~-wajhe in milk. C 42. 
kene ba kanda bacha ghana~tola, Why do you ery, child ? 
Why are you always belching out milk ? OmJ. ~-kamal{a} 
shredded orange cooked in milk, v. 2 kamala. Bhar. 

DUDHARI flanked on both sides; double-edged. Td. dvi+*dharika, 
CmJ,. khara churi dila mata~banafid. The mother made 
{for him) double-edged swords and choppers. MmY. 


DURA 


Hybrid. du Como + 


DUTI 


e~ kalam neha, Take this inkpot and 





isn 





‘DUNI 
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DUDHU a quantity of milk. Fr Ava. Td. *dugdhakam, dubila~ki 

bente simaya. Does the milk extracted {from a cow) can 
_ return to the teats ? © 33. 

DUNA double; doubly. Td. dvigunafka). pulakita~ doubly de- 

lighted. GyC. samara) bajila~, Fighting broke out in double 

(zest). KmM. SivR, Bhar, ~bahn the two arms. Braja (late). 

long boat-shaped baling pan. Pers. diinz ‘long swift vessel’. 

y. sini. Mm. 

DUNU,-NO double; both. Fr Ava. “dunnau. Td. *diguyakamn. 
vy. dund. dharae~bal(a}). He holds double energy. KmM. 
~dukhi doubly unhappy. KmM. ~haye bahe unapsiicas 
pavao. The fortynine winds blew with doubled vigour. Bhar. 

DUNDUR(A) recklessly. vy. dur(a)dur(a), ~manisya mare. (They) 
kill people recklessly. Mm, 

1DUNDULA  v. dvandvala. C 39. 

2 DUNDUL(A) a tidal flood, 


v. above, ~jiniya jal(a) ekakar(a) 


haila. It surpassed a tidal flood and it waa all water. v. dun- 
dura. Voc. (Mukh.) 


DUNDHIYA «a tough flellow: 
rogue. Pbps. (1796). 

DUNDHIYAMI | cheating, roguishness. Td. *dvandikakarmika. ~ kariy& 
bedakhal kariyache. By cheating (he} has taken possession. 
_Pbps. (179%). 

DUPARIYA done at midday ; day time. Td. *dviprakarika. kanhur(a) 
basiti ~ dakati. The flute of K. (is a} daylight robber, 
Candidas (quoted in Rasakalpa). 


cheat. Td. *dvandika, ei~lok this 


DUPAHAR(A) midday. Td. dviprahara. Skk. 


DUBAR(A) weak. Td. durbala. Braja. 

DUBARA vy. above. Td. durbalake. ~prthivi-khani gela rasatal. 
The weak earth, a petty one, went down under. MmY. 

DUBAL(A) weak. Td. durbala. Skk, - 

DUM a tail,an end. Pers. dumb. set(a)~ white tail, MmY, dumete 
dipak jvale. A torch flashed at the tail (of the kite). Kuv. 

DUYA two, Dissyllabic extension of dui; or =duia (fr api). Braja. 

DUYA a deuce (throw in a game of dice). Td. *dvayaka. Muk. 

DUYA-CARI {a throw of) two and four (in a game of dice). phelila~. 
(She) cast two-and-four, Muk, 
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DUYATI inkpot. Pers. ~kalam inkpot and pen. DmSitaram. 
DUYANI a two annas bit (coin). Ta. *dei- anika. SivR. 

DUYAR({(A)  y. duarfa). CmJ, Skk. 

DUYARI gatekeeper. Td. *dedrika or dauvarika. MvV¥, Muk, Bhar. 

DUYI vy, dui. Skk. 

DUR(A)ANI door-keeper. Cf. Pers. darwin. Riya. 

DURAGATA fallen in distress. Sts. durgata, Pada. 

DURAGATI distress. Sts, durgatz. KmM. 

DURAGHATA difficult. Sts, durghata, Pada, 

DURATARA terrific. Sts. duranta+dustara, contam. Braja. tahe 
ati~badala dola. Over and above there is a terrific violence 
of rain and storm. Govinda, 

DUR(A)DUR(A) quickly. Cf. Pers. duradar ‘very distant’, ‘all round’, 
linga bara bare~. The phallus grew very fast, SivR. 

DURABHANA anxiety ; anguish. Sts. durbhdvand. Braja. daruna 
dakhina pavana yaba parasgaba tabahi mitaba~, When the 
ernel southern breeze will touch only then my anguish will 
end. Pada. 

DURAMATI wrong thinking. Sts. durmati, Pada. 

DURAKHAR(A) harsh words, Sts. duratsira, Skk. 

DURADOR(A) violent throbbing or trembling. Onom. pran(a) 

_ kapaye~. Heart throbs violently. Mm, 

DURA(H)E calamity. Sts. *duk-ahita. tomar degete bara~ parila 
he. O, a great calamity has fallen in your land, MmY¥. 
DURITA vicious, Sts. duh+triti. Bahu. darun(a) kanhaii~tar(a) 

man{a). K. is cruel; his heart is vicious, Skk. 

DURI adeuce. Analogy of tiri, Muk, 

DUR(A)JAN(A) bad person. Sts. durjana, Skk. 

DURUBAR(A) violent, hot tempered. Lit. irresictible. Sts. durvara, 
Muk., 

DURGANDHA- to stink. Ts., denom, pare apalinin (fut. 3}; 
durgandhie (pres. 3) CoJ. 

DURGA-MELA a hall for the worship of Durga. Sec. el. td. *melapaka 
‘assembly hall’, bari bahere~. A hall for Durga worship 
(was built) outside the residential quarters. Mmy¥. 

DURPITA | striking (heated iron} on anvil. Pers. dur (for dur musht) + 
pita- ‘to strike’, sujaner sanga yena kamar~/ yadi nahi 
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pore anga tabu lage chita// Companionship of a bad man is 
like striking on the anvil by an ironsmith. There may not be 
any scorching yet flying bits (of hot iron) would strike. Heyat. 

DURLABH(A) precious. Lit. difficult to obtain. Ts. ~putra a very 
dear son. MvV, rajar jamafi tumi~sabar. You, the king’s- 
son-in-law, (are) dear to all, Raya. 

DULAC(K)KHA inscrutable. Ava. or sts. durlaksya. C 34. 

DUL(A)DUL(U) ocillating nicely, Onom, dul{a)dulu kare prthvi- 
kirttaner éabde, The earth quaked at the sound of ‘kirttana.’ 
RmG. dul(a}dul dole. SivR. 

DULABH(A) unobtainable ; very rare ; cherished. Sts. durlabha, Skk. 
Cf, hena se durlabh(a) dari dhulae lotay. Such a cherished 
beard (as his) brushed the dust fon the ground.) GvK. 

DULAHA v. above. Ava, Td. Braja. Skk, 

DULA precious (child); bridegroom. Td. durlabha. v. above. PpN,. 

_ Knv. 

DULANI bride. Fm. fr above. Kny. 

DULAL(A) a pat and pampered boy. Pers. duia ('stupid, conceited: 
fellow’)+]al{a). KmM. ul(I)al(a)-dul()al(a) kari na dakila. 
poe, (Sbe) did not call (her) son uttering fond words. GyK.. 
~.-simha. Personal name. Muk. 

DULALIYA petted ; fond. Td. durlabhatlaliic. DmG. 

DULALI Fo. fr @ulal{a), Skk, Knv. 

DULI a hen tortoise. Ts. ; or td. (*dudzha), Sarva, C 2. 

DULICA athick carpet, Pers. darisa, durishe (‘fringed carpet’) ; or- 
Pers. du-ia (‘double’)+-ghalich@ (‘small carpet’), contam. Muky 
PpNn, PpJ. ° 

DULIN, -NI newly wed girl, bride. Hindi. Knv. Td, sts. “durlabdhini. - 


- DULI swing or hammock ; litter. Td. *doluka, RmG. 


DULUHA ararity. Td. “durlabhaka, v. dulaha. sura-~ rarity for- 
gods (even), KmM. 

DULE. A caste name. Lit. bearer of palanquin. Td. *dolika+-a. SivR.. 

DUSADHI spy ; policeman; executioner. Lit. who accomplishes 
difficult tasks. Td. duksadhika, dauhsadhika. C 33. v. dosadan.. 

DUSARANI the second (day of a month) Td. *dvisaramika 
(<*dvisy- after tis7-). ~baisakh mason the second day of 
the month of B. Mpur. 
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DUSARI a double set. Td. *duisarika, *dvistirika, ~muhari flute 

_ with a double row of holes. MvvV. nm 

DUSAHA unbearable ; uncomfortable. Sts. dubsaha. ~uttare an 
unbearable retort ; ~@rane in a deep forast, Skk. 

DUSK(H)A sorrow, pain. Sta. duktha (back form. fr dukkha). CmJ, 
MmY, 

DUSPAN enemy. Pers. dushman. du x pon Crep. 

DUA, DUHA both. Pronom. and base, Td. dei+ubha, contam, 
v. doha, duhé fagen.) CmJ, Skk, Bhar. duhar(a), dubai (a), 
duhiikara (gen,) Braja, Pada. duhanko (acc-dat.) ; duhantar(a) 
(gen.) Darang. 

DUHA- to milk. Ts, duhi {pret.) OC 2. duhie (pres. pase. 3) © 33, 
duhila (pret. adj.) C 33. duhila (pret. 3), duhiba athe duhi- 
bare (ger.) MvV. 

DUHAI a disfavoured or discarded wife. Lit. unfortunate (fm.), Td. 
*duh-bhagika (tr durthaga). duhair(a) putra, duhaira beta. the 
son of a disfavoured wife. CmdJ. 

‘DUHATIYA dealt with both-hands ; indiscriminate. Td. * duthastika, 
~thenga pare. (He) lashed with sticks indiscriminately. bh. 

DUHKHA- to suffer. Ts, dubkhGpaya-. duhkhaila (pret. 3) RmG, 

‘DUR(A)DUM. Onom. ~Sabde chute guli. Bullets flew making the 

heavy sounds. DmG. > 

DUTA messenger or go-between. Sts. dataka. ditaka (acc-dat.), 
dutdr(a) (gen.} Skk, 

‘DUBARI weak (fm.). Td. *durbalika. v. dubara. Braja. 

DUR{A)BIN telescope, eye-glass. Pers, dir-bin, netre yena~najar 
baray. As a telescope extends the vision. Knv. 

DURAMAN telescope, Lit. distance measuring, v. kampas. CmY,. 

DURADURI from a distance.. Pers, diradiir ‘very distant’. dohe 
doha~ haeta darsan(a),. They see each other from a distance. 
Rasakalpa, 

DURI (=diire) ata distance. Sts. Cm. 

DUSA- to find fault. Ts, dasaya-. diisilen(a) adi anta madhya tin(a) 
sthane. He found faulé in the three parts (of the ereuceul) 
—hbegianing, middle and end, Cbh. 

DOHA v. dohai. madana-raya~kaha kaha uttering repeatedly 
an appeal to the king Cupid, Pada (Bhiipati). 
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1 DE, Imp. 2 of de- ‘to give’, 

2DE animal or human body, Td. deka, sab(a) alaakare dbaki~ . 
The limbs (were) all covered with ornaments. CmJ. Sy amal(a} 
baran(a)~ a dark-complexioned person. Pada (Jfidna). 

3DE a god, demigod, spirit. Td. deva. na jani paila kon(al~. (It is 
not known what god (or spirit) has posseesed {her}, CmJ. 

4DE the rain god; seasonal rain. Td. deva fof. Pali pavassa deva. 
‘Rain down’ O God !"}. Sravan(a) maser(a)~rimijhimi barise. 
Ié was the seasonal rain in the month of S. ; it was raining 
in soft drumming atreams. Pads. 

5. DE. Anon-Brahman surname. TA. deva. 

DE- togive. Td. daya-, v. da-, di-. ds, dei (pres. 3) G 4,30, de-ta 
(pres. 3) © 8. dehii (pres. 1} C19. dei (pres. 3) Muk, Skk, 
deyi, dehi (pres. 8) GvC, Skk. dee (pres. 3) Skk, Crep. de 
(pres. 8): basi kene dukha~, Why does the fiute inflict pain ? 
Rasakalpa. deyen(a) (pres. $3} Chb. deen (pres. 3) Crep. 
denti, déti (pres. 3} Skk, ded (pres. 1} Skk. defia (pres. 1}. 
KmM. dehasi {pres.2} KmM. desi (pres. 2) Skk. deis 
(pres. 2) Crep. de, dé, deha (imp. 2) Skk. deu, denk(a) 
(imp. 3) PpN. deku (imp. 3) Muk. denu {=deuza imp. 3} 
GyG. deyale, deola (pret, 3} Braja. dehali (pret. 2) KmM. 
de(y)aba (fat. 3) Braja. dei (conj.) Skk. Periphrastic idioms: 
joini de ankavali. Tha yogi girl gives embrace. C4. kola 
dehasi, You give embrace. KaM.tanfa) dei. He pulls. Skk, 
vidir(a) deu. Let it split open. Skk. lati dilo. (He) 
kicked. Crep. chum dilo. (He) kissed. Groep. 

DE(Y)A the rain god ; rain and storm. v. 4 de. Td. *devaka. KmM. 

DE(Y)A-. Cans. of de-. deyaila (pret. 3) SivR. 

DEC(Y)AL wall. Pers, diwal, MvV, KmM. 

DEUTI lamp, torch. v. diati. Com, GmJ, SivR, Mak. 

1DEURI lamp, torch. v. diari, deurimay(a) full of lamps. Cbh. . 

2 DEURE celestial abode; house. Td. devapuri : *dehalika. indrer(a)~ 
the celestial abode of Indra. Daulat. 

DEURIYA door-keepor. Td. *dekalika+-a. ~hari mufii. I am the 
door-keeper, a Hari. Cbb. 

DEUL({A} temple and its premises; idol ina temple, Td. devatula. 

_ 16c. ~mandir(a) dila naoa bhogarag(a). (Hs) built houses 
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of gods and temples and {made endowments for) various foods 


and festivities. CmL. ~-prasid(a) food offered to Jagannath 
at Puri. Cbh. 


‘DEULI-SAKAR a sweet dish offered to Jagannath at Puri. Td. 


devakultka-éarkara. Ora. 

‘DEOYA rains, rain and storm. v. deya. Mpur, DpM. 

‘DEO(Y)AN (i) royal court ; tribunal of justice cr revenue; (ii) a 
prime minister. Arab. datwin, Pers. diwan. (i) Chh, Cem, 
Cm, SivR. deoyane haila bara thek. There was some trouble 
with the revenue tribunal. MmKga. fii) yavane aule tumi 
deyan saheb. Among the Mussalmans you are the honourable 
prime minister fof God), SatyaGhana. 

‘DEOYALI the lighting up festival (on the new moon in the month 
of Karttika), Sts, dipdval?. Hindi, . 
‘DEOYA given. Td. “diyataka, Siver~bate tar athara kunar, His 

eighteen song are indeed given by Siva. MmV. 

‘DEKU (= deuka), Imp, 3 of de-. Muk, dekusiya (= deuka asiya) let 
one come and give: hather paer nakh kani~katina. Let the 
one-eyed woman come and pare my finger and toe nails, Mm. 

‘DEKHA- to sae; to find. Td. drksa- (acrist base of drs-). dekhai 

(pres. 3} C 42. dekhi (pret.) C 7, 16, 41, 47, *6. dekhila (pret.) 
© 36. dekhaia (pret., conj.) C3. dekhe (pres. 3); dekho, 
dekhi (pres. 1); dekhi(y)e (pres. pass. 3); dekhu (imp. 3); 
dekha, dekhaha (imp. 2); dekhila (pret.) ; dekhild {pret. 1); 
dakhiba ({fut.); dekhibe, dekhibek(a) (fut, 3) ; dekhi, dekhi- 
(y)a (conj); dekhite (ger.) ; dekhibare (ger.) ; dekhile (pret. 
cond.) ; ete. dekhitechi (pres. cont.-1) Cbh; dekhiteche 
(pres, cont. 3} Cbh ; dekhichila (pret. perf. 8) KmM. dekhilai. 
(pret. 1) RmG. dekhasiya {(=dekha Asiya) come and see.’ 
Cbh, SmG. 

‘DEKHAN(A) seeing. Td. *drisimz. tahdr dekhane tabe bhaskar 
uthila. Then Bh. got up before his eyes. Mpur. 

DEKHA-. Caus. of dekha-. dekhay (pres. 3!; dekhad, dekhai (cies: 
1}; dekhalya’ (=dekhaila} (pret. 3); ; dekhai, dekhaiya 
(conj.); etc. dekhisasi (pres. 2) Skk. dekha hera. See here! 
Darang. dekhaku (imp. 3) Bhar. dekhitechi i (pres. abit): Obhs 

“‘DEKHADEEHL . looking at each other. Recipro, Td. *drkstirksiza, Skk, 
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DEKHILA seen; on sight, Adj., adv. y. dekha-, ~pakila bel(a} a 
ripe wood-apple on. sight. Skk. ~hae mukati. On sight 
deliverance happens. Skk. 

DE-GA. A place name. Td. devagrima, de-gae achila raja depal- 
knmar. There was a king in De-ga, Prines De-pal (<devapiia). 
Bhar. 

DER(A) one and a half. ra dvi-ardha ‘two less half’. dhari~ buri. 
(T) owe (bim) 14 ‘buri’ (of cowrie}, Muk.. 

DERI superfluous ; excess. Lit. over balanced. v. tera, tera. ~ anna 
nahi thake ghare, There is never food left over at home. Muk. 

DEDDA-DEVI. Personal name. Bengal Ins. Ye. 

DE-DHAN(A) a kind of inferior grain (Andropogon saccharatus). Td. 
deva-dhanya. Bhar, . : 

DEVAKRI. Name of a melody. NB. devegiri, devakari. Fr sts. 
* devakridika. © 4, 

DEBATI a goddess. Sts. fm, fr devaté or daivata, New form. Tantra. 

DEV(A)DITHI an avil glance ; & magic spell cash by a malignant deity 
or evil spirit. Sts. devadrsi?, Pada. 

DEVAMAN(A) the standard measure of the gods. Ts. devamane 
dvadas vatsar hale pat. When twelve years according to the 
measure of the gods were over. DmM. 

DEV(A)RAJ(A) the ruler of Bhotan. Lit, god prince. Ts. Phps. (1778). 

DEBA (i) a male god; (ii) a malignant deity. Sts. devaka. (i) devi- 
deba goddesses and gods. Cem, Narottama. debaganf{a) the 
gods. Muk. seikhane sakal(a)~dila darasan. At niet time 
all the gods appeared. MmY, (ii) Pada. 

DEBAYAN  y. deo(y)an. debayane (loc.) GrC. 

DEVOTTAR(A) religious endowment or gift of land. Sts. devairit 
fadv.'. devadeve~ pata likhe dila. (He) executed a deed of 
religious gift of land to the god of the gods. SivR. 

DEMAN(A), -MANI  adulterer, adultress. vy. hemanta); ~mani. Voe, 
(Mukh.) 3 

DEY (=dei). Sec. part of some fm, aieonal names. Td. devi. 
sita-dey pati sririm carane at the feet of Srirama the 
husband of Sitadevi. Mm, : 

DEYA vainy storm, raing. Td. *devake, Td. ~ garajane rambling of 
the clouds. Pada. 
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DEYA-. Caus. of de-. deyaila (pret. 8) SivR. , 

DEYAN vy. deofy)an. Mv¥V. deyane (toc,) Cbh. 

DEYAL wall. Pers. diwal. Daulas, 

DEYASINI temple priestess ; a temple dweller {fm.). Td. *devavasint 
(for devakulavisini). Muk, Pada. deva-deyasini. Pada. 

DEYASI temple priest. v. above, Ta. * devalkula)vdsike. 

DERUKHA femp-stand. Td. dipavrksaka. DmR. 

DEL heart, mind. Pers. dil, PA. - 

DELA- to cause to give. Td. *ditala, denom. Caus. Hindi. vyajani 
laiya keha delay pavan. Some hold fans and fan (him), 
PA, delaiya (conj.) Pbps, (1786). 

DELU (=deula) {i} temple ; (ii) idol (worshipped in a temple or ag 
v, deulfa), (i) GJ. (ii) Vor. (Mukh.)- 

1DESA (= dves1) enmity, hate. Sts, C 17. 

2 DES(A) territory, region, country. Ts., td. ~-khan(a) the country, 

: the land. Td. desakhanda,. phirangir(a)~bahe karnadhare. 
The captain of the ship steered by the territory of the 
Pheringhee (i.e, tbe Portuguese). Muk. ~-muk(ha) headman 
of the region or locality. Td. desamukhya. Muk. deSer-ki-habe. 
a warbling bird. Lit. what will happen to the land, Bhar. ~ 

DESAKHA. Name of a melody. © 10, 32, 

1 DEHA. Imp. of de- to give. 

2DEHA 4 god. Td. devalka) with glidic -h-, Skk. 

3 DEHA body. Ts. ~-naarl the township of the (human) body. 
Firsé al. ts. ; el. sta. nagarz. C il, 

DEHAR a round of shooting ; volley of gun-fire ; stampede. PpN, Mpur. 
dui ek ~~ marate on firing one or two volleys, Pbps. (1792). 

1 DEHA a body. Sts, *dekaka. Braja, Skk, 

2DEHA (=daha) heat. Sts. *dahaka. smarite se riip(a)-guna dehe 
lage~. On thinking of {her) looks and virtues heat comes to 
my body. KmM, 

DEHARA an ordinary structure or a simple temple housing a deity, 
Td. *devagharaka. deul(a)~ (large) temples and housea of 
deities, CmJ, Muk. 

DEHALA an infant’s unconscious smiles and gestures, Ta, *devapal ike 
‘protection by the gods’. sisu/ bala karaye~. Ths infant 
is playing with itself. Muk. 
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DEHERA vy. above, DmG. 

DEHURI gate. Td, *dehalika. dehurita (loe,) Phps, 

DERE an oarsman. v. dariya. Bhar. 

DAITYA-SUL a yazita for the defeat of the Asuras, Sts. *daityastiya. 
New form. Mv¥. 

DAIVA fate, diepensation of the gods, Ts. vyadher(a) uttam{a)~. 
The hunter had good luck, Muk. dche mor(a)~. It is (written 
in) fate for me. Muk. daiva-vini an oracle, s speech from 
nowhere, Muk. ; 

DAISYA dacoit, raider. Sts. dasyu. MyvV. 

DO two, Td. dvd, dvau, dvi. 015. ~-Agd. a two-pronged fork. 
Td. dvalw)+agraka. chap{a) kari dui oth(a) dhari dila tiue/ 
~kare hena cirifia duikhane // With a quick movement (he) 
caught the two lips and pulling (them) apart (by hand) made 
like a two-pronged fork, GvyK. ~-khanda (cut into) two 
pieces: ~saras(a} guya bira-bandha pan(a), Soft betel nuts 
and betel leaves done in$o capsules. Muk. 

DOAJ(A) second ; double. vy. dify)aja. MvV. 

DOOJ(A) v. above. ~bibh& a second marriage. Muk. MvV. 

DOOAT inkpot. Perso-Arab. daweé ‘ink-holder’, dooaite haila pacd 
masi, The inkpot produced stinking ink. PpJ. 

DOKATIYA beating a double stick believed to bring about discord 
and quarrel between friends. Td. * dva-kasthika+-a. PpN. 

DOKATHI vy, above. SivR. 

DOKAN shop, stall; show of goods for sale. Arab. dukkan, Pers. 
dukan. ~bajar shops and bazars. GvC. divya sakha dekhaye 
-~pathe dila. Displaying very nice shell bangles he put up 
stall on the wayside. SivR. 

DOKAN-DAKAN shopkeeping, shopping etc. First el. Arab, dukkiin 
(Pers. dukan) ; sec. el. Arab, dakakin, (pl. of dukkin), Candidas. 

DOKANDAR shopkeeper. Pers. dukidn-dar. PpJ. 

DOKANI  v. above. Pers, dak@nz. dokdnigan (pl.) Raya. 

DOKHA- to blame. Sts. dogs, denom. Braja. dokhala fpret. 3), 
dokhali (pret. 1). 

DOKHANDI. « musical instrument. Td. *dvdkhandike. mrdanga 
sankha para~baje jora. Drum (with earthen body), conch, 
kettle drum and d. were beaten in pairs. Muk. 

29 
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DOGACHIA. A village name. Td, *dedgacchika, OJ. 

DOGAM going two by tio, in twos. Pers. dugiin(a}. PA. 

DOGIRI akind of dram. v. dagari. RmG. 

DOCARINI adulterous woman. Sts. Cf. dvicHrini. PpN. 

DOCALA hub with two slanting thatches. First el. td. (dea); sec. el. 
Pers. chala. vy, cal{a). Voc. (Mukh.) 

DO-CHATI, -CHUTI, CHOT(A) twofold. td. ded- (dvi) *ksuttrika (fr 
ksud-'to reduce, diminish’). v.cheta. ~kariya pare tasa- 
rer(a) sari. (She) wore a silk sari by making it twofold. Muk. 

DO-TARAPI belonging to two parties. Hybrid. Td. ded+ Arab, 
taraf+-i, tahar hasif misul~ nahi. There is no acceptance or 
payment for either party. Pbps. (1778). 

DO-TARAPHA yy. above. ~likbapara haiyache. Document has been 
signed by both parties. Pbps, (1778). 

DO-TARA a musical instrument containing two strings. Hybrid. Td. 
dva+ Pers, tér+-H. Voc. (Mukh.), Knv. 

DOTI a woman go-between or emissary. Sis. duf7. Braja. 

DOTHARI in two tiers. Td, *dudstarika. dolanad~ hammock in two 
tiers. DG. 

DODANE milky water, Td. dugahaganiya. MmY. qos? 

DONA two persons ; both, Td, *dvagana ; *dvdniim (gon. — PA, 

i DONA a flower, Td. damanaka, Cbh, GmJ, Muk, Bhiv. 

2 DONA. A mythical river. dona nadir kitle maf” rath namaila, 
The goddess stopped her chariot on the bank of the river D, 
MmyY. Also dana, 

3 DONA a cup or platter of leaves. Pers. diina ‘basket of leaves.’ 

DOP(A) 2 depression, yadi bara thes(a) payad pare tar~. If on 
receiving & heavy push (or plevh its surface is 5 depressed, 
Heyat. 

DOPATTA vy. below. dopatte (ins-loc.) KmM. 

DOPAT(A) eagerness. Lit. double process. Td. .*dvd-patia. piriti- 
piirvake dan(a) karaha dopate. With pleasure be charitable 
in earnest. KmM. ma-baper vivaran(a) puchila dopate. 
(He) eagerly asked about the parents. KmM. samacar(a} 
kahila dopate. (He) gave the information eagerly. Bhar, 

DOPAT(T)A a piece of cloth worn folded as upper garment. Ta, deat 
peitika, purana dopatakhani dileka lahana. L. gave (her) 
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a piecs of old wrapper. Muk, vaksah-sthal berdiya pit(a} 
dopattay. (Hia) chesé was covered around with a folded yellow 
wrapper. Knyv. 
DO-BHAJA doubly fried. Td. dva-*bhrajjaka. eer flattened 
rice doubly (i.e. heavily) fried in ghee. Pp. 

DOBHASI(A) an interpreter. Lit. speaking for both or speaking two 
: languages. Sts. *dvd-bhasika, CmY¥, Voc. (Mukh.) 
4 DOYA CARI a dice throw. Lit. two and four. v. duya cari, Muk. 
4} DOYARI a contraption for catching fish in shallow channalsof fowing 

water, Lit. double barrier, v. do, 3 ar(a). MmY. 

DOYATI aninkpot, Perso-Arab. dawet (cf. dewti siydhi an inkstand). 
q Knv. 

|} DOYADAS(A) (i) twelve ; (ii) a thing worn or carried by the yogis 
(probably a dangling rosary or bag), Sts. dvddasa. (ii) lauya 
lati thal(a) jhuli~kare. A bowl of gourd, a stick, a platter, 
. a pouch and d. in hand. MvyY, 

DOYART through, by means of. Lit. a door man. Td. dvarika. DMG. 

DOYAL(A} corset. Td. *dvd-h@ra, kakale~ bandhi haila rjukay(a). 
Fastening a corset in the waist (she) became straight-back. 
3 Muk, — 
4 DOYALI milch (cow). Td. *dohap@likG. br&hmanere dio dada gab- 
hi~. Brothar, you should give a milch cow to-a Brahman. PpJ. 
7 DOLANGA, -NGI a folded sheet of cloth worn as cloak. Pers. du l# 
‘folded, doubled’ +dalang, ‘suspended.’ ~pachora a double (or 
folded) upper garment. GvK. Var, dolangi, dolanga, dolange. 
»A DOLANI movement. Td. *dolanika, ~ealani swinging gait. PA. 

‘DOLMA a stuffed vegetable and meat preparation. Pers. dol-miyaan 
: ‘a purse’. Bhar. 
4i1DOLA palanquin, swing, hammock. Ts,, or td. (doleka). MvV, Cbh, 
Muk, dolaye (loc.} Cbh. 

swinging ; dalliance. Cf NB khela# dhula. v. above. khela 

angiia ‘Ending abruptly play and sport. CmJ. 
}DOLA-CHAT(A) a esueh woven wrapper. First el. Pers. du-la ‘two 
fold’, Muk. 
4 DOLAI wearing a shawl two-fold like a cloak. Pers, du-lay ‘two-fold.’ 
7 NB. 


TapoLa 


<I pOSALA a double woollen wrapper, or woollen wrapper embroidered 
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on both sides. 


dosari: 


.Hybrid. First. el. td., sec. el. Pers. shai. DmG, 


Env. ae 


DOSA- to blame ; to put blame on. Ts., denom.: dosa {pres, 2), dosasi 
(pres. 2}, dose (pres. 3', dosen{a) (pres. 8) Cbh, Skk. ~-guna | 
faults and sins. First el. ts.; sec. el. Pers. gunah. jata kichu~ ; 
amay pana khanda. All the commissions and offences do please - 
excuse, on finding me. MmY. ~-ghati commissions and short % 
comings. First el. ts., sec. el. td. *ghattita, v. ghati. ~kichu | 
nani. There is no commissions and ommissions. Muk (ms). 
DOSAR(A), -SA- second, equal ; companion. Td. *dvisara (after tisra 
fm. base}. MvV, KmM, Skk, Bhar. 
DOSA- to blame ; to hold responsible. Sts. desaépaya-. dosae (pres. 3) 
Skk. 


DOSATI (=doesuti) double-thread. Td, *dvdsiirika. DmG. ws 


DOSAN(A) putting blame. Sts. *dosana (for dasana). bara manasyer | 
dos hoile~nad yay. Ifa big man is at fault he is not held 
responsible , PpN. 

DOSARA second. Td. *dvadsaraka. ~ git(a} a second song. Knv. 

1 DOSARI, -SA- (i) having a second ; (ii) a flute with a double set of | 
holes. Td, *dvdsarita. (ii) ~Sankha vind. Muk. 

2 DOSARI, -SA-. Fm. of dosar(a), praner(a)~ {my) heart’s compa- 
nion. Pada (late). 

DOSAD(A) guard, watchman, executioner, spy. Later a caste name | 
outside Bengal. vy. next. rajar hukume yadi maraye~. Ha 
d. kills ou order from the authority. Heyat. dosadan (pl. with 
Pers. affix): 
gramer sakal prakar raksakera the Dosads that is H., C0. 
and others—all the guards and watchmen. of the varioug 
villages. Corn. 22 (1798). 

DOSADHU confidential servant ; 8py, wafchman ; executioner, Td, 
*dauksadhaka (contam. with sddhu). lenga dusaidhur(a) katha 
the information from L. the spy. Cf. dusadhi. Tantra. 

DOSARI having two sets or rows. Td. *dvasarika. ~kapat(a) double 
doors ; ~muhari a double reed flute. MvY. calila~hai yata 
patoyar(a). All the screen bearers moved on in two rows, 
Cbhh. yamuna yaite pathe~kadamba tathe. The way to 
the Y. is flanked by two rows of Kadamba trees. 





. 4 dohat(h)iya 





| DOSUTI -v. -dosati. 


' DOHARI = y. dosari. 


~arthat hari candal ogay(a)rah(a) gram. | 


Pada. wa: 


453 
oe 
~mukuté mala a two-string pearl necklace. 
Pada, 

DOSTA a friend. Pers. dost. Raya, DmG. 

DOSTONI a female friend (of a female}. New form. doxtonir 
logue with a female friend; doxtonie Zi gui 
axilo, The female friend asked. Crep, 

DOSTAG , turban with asash wrapped around. Hybrid. Pers, dostar + 
td. pag(a). ~mathay Mm¥. 

DOSTANI 


— = t 


friendship. Pers. dost@ni ‘friendly’. Raya. 


‘DOHA- to milk. Ts, denom. gai nahi dohe (pres. 3), (They) do not 


milk cows. Uttara. 

DOHA vy. doha. 

DOHANI milking woman. Sts. *dohanika. Skk. 

Td. *deabharika. ~mohari baje. A double reed 
flute was being played. AmR. 

DOHAI, -HAY - piteous appeal; urgent complaint ; 
appeal for protection ; proclamation of authority. Td. *dur- 
bhagika. Cf. Arab. du‘a’iya ‘“benedictory’. rajar(a)~ diya 
making an appeal to the king, Cbh. kare yadi kaha pache 
mohar(a)~. Do not spzak to any one, I appeal (to you), Cbh. 
dohay dilam(a). (I) made a serious complaint. Tantra. suna 
suna madhava tohari~. Listen, Krsna, (my) appeal to you. 
Pada (Vidyapati). yamund-puline tai kamser(a)~ nai. So K. 
has no jurisdiction over the banks of the Y. Pada (late). dani 
kahe~ Ache. The collector said: there fs jurisdiction, Pada 
(Vamsidasa). Sahare bajare phire tahar~. Proclamation of 
his authority is repeated in towns and bazars. Heyat. ejider 
name dila~ gahare. A proclamation of authority in the 
name of Bjid was given in the city. Heyat. 

DOHAG(A) unloved (wife). Td. dur-bhagya@ (analogy after sohaga). 
se bhay(a) harila pran(a) haiya~. Becoming unloved that 
fear has possessed (my) heart. PA. 

DOHARI (=do-ari) a wicker contraption for catching fish in shallow 


exclamation of 


water, Td. dva-*ardhika. v. doyari. MvV. 
DOHAT(H)IYA double handed; indiscriminate. Td. “dvd-hastika. 
~ marila mudgar(a). (He) cudgelled indiscriminately. 


Raya. dvarapaler(a) munde marilek(a)~bari. (He) dealt 


‘abd 
-. dvesakha, 


blows indiscriminate ; ; : , 
y on the head. . 2 :! 
Uttara, of the .gate-keeper, ¢% 
(A) Supporting singer. Td. *ded-bhara. devagan ~ ganes 


$40 wil. The gods are supporti . : 
: porting singers; G. t 
_ Singer. SivR. B is the prime 
DOHA, -A_y. doha. 


Lt DOHARA double string ; double, doubly. Td. *de@hGraka.~ mukuta 


eel sae pearl necklace. Kny, ~beriya circling 

2 DOHARA fi ® musical instrument ; {ij) an assistant singer. (i) y, 

dotara. (ii) v. dohar(a), Kny. ae: ) 

both. Also base, v, duka, doha. Td. *dvadsiim + *dotnam 
contam. dohar(a) (gen.), doharai (nom, pl.) Cbh. : 

DAU two, Ava. Td. dvakam. Braja. ~-hate in both hands. Pad 
(late), | ; 

DAUR(A) run; extent. dekhi age vidyar vidyay kata~. Let (me} 

: : first see the extent of Vid ya's learning. Bhar. DmG. = 

DAURI rope, cord. y, dari, Td, dorika, Analogy of kauri, Skk. 

DRABA- to be liquified. Ts., denom, drabila, drabile (pret, 3); drabe 
(pres. 3) Com. 

DRABA- to liquify, soften. Ts,, donom. *dravapaya-. drabaile {pret 
2); rajar(a) priti kahi drabay (pres. 3) mahaprabhur(s) 
mau(a). By mentioning the regard of the king (he) softened 
the heart of the great master, Cem, 

DRABIDA | softened. Sts. dravita. MvV. 

DVANDVALA vy. duddoll. GC 30, 

DVADAS(A) dangling rosary or bag, carried by a yogi, Lit. twelve 
(i.e. twelve spans long). y. doyadas(a). udveg(a)~ hate 
anzieny asd. in hand. Cem. ~lambita jhuli dole. Attached 

_ With d. a pouch dangled, Muk {ms), 
DVAR(A) door, gateway. Ts, dvare (ins-loe.) as postpo : sisu~ kaila 
more eta apamanfa), Through @ child he had put awek insulé 
___to me! Cbh. maya dvare by (or through) maya, Com 
DVARANI a gateman. Cf. Pers. darwin. PpJ. | 
DVESAKHA. Name of a melody. v. deéakha, C 39, 


= 


DOHA 






wd. 


DH 


DHAK-KASI spasmodic cough, asthma. First el. onom.; sec. eb 
kasika Ccough’). Boke, 

DHAK(A)DHAKI palpitation ; anxiety. Onom. Cem. 

DHATI(YA) loin cloth (worn down to the knees}. Sts. “dhavatika. 
v. dhara. Obb, Com, Pada. katite dhatiya sari a sari worm 
short round the waist. KmM. 

DHAR(A) torso ; body, « headless trunk. Td. dria ‘retaining, support- 
ing’. pran(a) kara nahi rahe dhare. There is no breath in 
any one’s body. Cem. dhare munda nahi. There was no head 
on the body. Bhar. harin(a) suila tabe yena mara~. Then 

the deer lay was like a head body. Heyat. 

DHAR(A)PHAR(A) spasm, tremor, quake, Lit. {action of) torso and 
legs. vy. next. bhimi~ kare. The earth trembles. GvC. DmG. 

DHAR(A)PHAR! headless body. Lit. torso and legs. v. dhar(a), 
bhar(a). ~dhulay lotay. The headless body is thrown on 
the ground. DmG. 

DHARA loin-eloth not reaching beyond the Knees. Td. *dhriaka: 
"holder {of the heart)’. v. dhar(a) ‘torso’. GvC, OmJ, Muk.. 
~pachara a short lower garment and a wrapper. GvC. 

DHARI vy. dhara, dhati. Td. *dhriiks, KmM, Skk, vie(a) -dhari the: 
garment or loin-cloth as worn by a wrestler or fighter. GvC. 

DHANASI. Name of a melody. C 14, 

DHANA. Personal name. Td. dhanaka ; or shortened from dhanapait, 
MvV, Mm¥, ate. 

1 DHANI a prized lady. Lit, a rich or blessed woman. Td. dhaniké 
{for dhanya). Braja, Bhar. 

2 DHANI blessed ; bravo. Sts. dhanya. © 33. Braja. 

3 DHANI sound; ery. Sts. dhvant. C17. Tantra. 

DHANINA aseed used as spices. NB. dhane. dhanifiar(a) thulite 
pura e karunya-sindhu. You make a dh, busk contain such a 
sea of mercy. GvC, 

DHANIN wealthy man. Ts. dhanin (stem). nidhanin haiia je 
dhaniner bari jai. Who being (himself) a poor man comes (as 
a guest) toa rich man. MmY. 


say dharan(a) 


DHANIYA y. dhanifia. Com; Env. 
DHAND(H)A puzzle, riddle, mystery ; an ‘apparition. Ts. ~ vibhisika 
mystery and horror, GvC. dekhya lage~. One is puzzled 
on seeing (it), Muk. a bara visama~. It isa hard puzzle, 
Bhar, : 
DHABANA y, dhamana, 6 1 (Com.) 
DHAVALIMA white, brilliant. Ts. 
- brilliant moonlight, Braja. 

DHABALIYA white, whitish. Sts. *dhevalika. ~citi a white Citi 

snake. MyV.' , . 

DHABALI white cow, Ts., fm. Now form. Pada. 

DHAMAK(A) gust of loud noise; an attack. Ta. “dhameka. (from 

dhma- ‘to blow air’). nindar(a) dhamake paranete camake. 
Heart leaps at the gusts of abuse. SivR. phaujer(a) ~ deikhii 
baragi pichaila. -At the drive of the army the Maratha 
raiders fel! back, Mpur, 

DHAMANA breathing in. Ts. dhamana. C1}. 

DHAYA- to hold. Tad. dhyta, denom, Braja. dhayala (pret.), dhayali 
(pret, 3 fm.). 

DHARA- to hold. Ts. td, dharahu (imp. 2} © 88, dharia (pret.) 
C11. dhare, dharaye (pres. 3); dhara, dharaha (pres, imp. 2) ; 
dharasi (pres. 2); dharé (pres. 1) ; dharu (imp. 3) ; dhariha 
(fut. imp. 2}; dharila {prot.) ; dbarilé (pret. 1); dharile 
(pret. 2, 3);  dharilek(a) (pret. 2); dharila (pret. 3) ; 
dharala (pret. 3; Braja}; dhariba (tut.); dharibd (fut. 2); 
dharibe, dharibehé (fut. 2) ; dhari, dhari(y)a, dhiria (conj,) ; 
dharite (ger.) ; dharibaka (ger.} ; otc. Idioms : pran(a) dhare, 
{He) centinues to live. Muk. dhare tal(a). (She) sounds the 
beats. SivR. se kemane dharae buke, How can one hold 
oneself ? Skk. dharila kakali. The loins ached. Uttara. 
0 amar mane dhare na. I do not like that ; if does not 
please me. Boke. Ami nam dhari X, My name is X. Boke. 
chaoya dharite to sit under shade. Boke, 

DHARAT holding. Braja. Extended fr dhari (pret., vb. n.). y, above, 
dhrti~nayata, Patience cannot hold, Narahari, 

DHARAN(A) (i) holding ; (ii) fixed. Ts, td. (i) ~na jai. (It) cannot 
be contained. G 2, ~ na yaye Chh ; ~nd jae Sik, (ii) ~ ganda 


*dhavalnan ‘whiteness’. ~kaumudi 
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: the fixed charga: par(a) haile tumi paibe~ ganda. . When 


(we) cross ovér you will get the fee settled. GvK. ‘ 
DHARAM(A) (i) religious faith ; honesty, piety; good conduct ; (ii) the 
~ - . * deity Dharma (or Dharmaraja)., Sts. dharma. (i) Braja, Bhar. 

~bebatha the rules of piety or good conduct. Skk, ~-kumart 

daughter of Dharma, Manasa, MmV, ete. ~ -ganda the honest 

(i.e. proper) fee: paibe~. (You) shall get the proper due. 

Pada (Madhav). ~-beta& godson. Voc. (Mukh.}. ~beti god- 
daughter. Voo. (Mukh.) _ 
DHAR(A)MA-GHAT(A) (i) the vessel of water (or any other liquid)— | 

a very sacred item in the elaborate (gajan) worship of Dharma. 

The person (chief priest) who carries is on his head to the place 

of worship is inviolable and untouchable. Hence NB. dharms- 

ghat ‘strike’, (ii) An earthen water-pot contaning a poisonous . 

enake, as an instrument of teating honesty or chastity (dharma). 

The suspected person is asked to lift a ring dropped into he 

pot. If the snake does not bite or if bitten the poison is in- 

effective the person is held innocent. (i) dharamaghatahi. 
loc.) Braja. (ii} CmY. : 
saan ee of dhara-, Td. “dhardpaya. dharae (pres. 3) CmJ. 

brahmaner(a) raja kari dharaila chata. (He) waa made a 

king smote Brahmans, (and a3 such) an umbrella (as a sign of 

royalty) was made to be held (over him), Muk. dharaia (conj.} 

Skk. kiba nam(a} dharafiacha bujhana na yay. Whataname 

you have taken ; (it) cannot be understood. Cem. 

DHARA holding, catching; held, caught. Td. “dharapaka. chay 
bagh~gela, Six tigers were caught. Raya. kotha yay~. 

Where can (he) be got hold of ? SivR, 

DHARAI holding. Td. “dharapita or *dhardpika. PA. - 

DHARAN(A) (i} containing: {ii) appearance. Td. “dharapana. 

(i) am(a)jra sabhar prane ihi~ na yay. It cannot be tolerated 

by us al, PpJ. Gi})bhute xadhur dhoran 

loilo, The evil spirit tock the appearance of a priest. 

Crap. . 

DHARADHARI holding mutually (or one after another). Recipro. 
rahaite nare keha~kare. No one could stop (him); they 
_ joined to help. KmM. : 
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DHARAHAR(A) (i) a tall building; (ii) a hill. (i} Td. *dhavalaka- 3 


Bet 


ghara. (ii) Ave. Td. dharddhara. ucea dharahare tbaki from | 
4 tall building. PA. 

DHARI. Pret. of dhara- used ag postps. Saisav(a) kal(a)~ tuys 
pade anusari. Since the childhood days ([ have) followed in 
your staps. KmM. taba~ since then. Braja. aji~ from today. 
Darang, y. dhariya, 

DHARI-NASI quick dispatch. Lit. esught and killed. Td. *dharita 
nasita. Tomi ze xoeol ecohila emot DHARI 
NAXI biehar, What you have said are all inconsiderate. 
stetement. Dom. 

DHARYATI estimate, understanding. Lis. catching and holding, 
Td. *dharita-antite, kathar~kari bujhaha tomarad. You may 
understand by making out the drift of the talk, Radha- 
kanta. 

DHARI(Y)A. Postpo. vy. dhari. Azi dox max dharia 
roza cori. Now If am holding the fast now for ten 
montha. Crap, 

DHARILA caught, entrapped. Prot. adi. fr dhara-. 
bhramae pafijare, 
cage. GvE. 

DHARMA (i) Dharma the supreme God; (ii) Yama the god of 
death ; (iii) supreme justice, piety ; (iv) religion (Christianity). 
Ts, dharma-kumiri the daughter of (1) Dharma (i.e. Manassa), 
Ts. Mm. (i) dharmaghar(a) v. dhar(a)m(a)-ghat(a). raghe 
bale~karuk sundari, R. said: let tho beautiful Indy take 
the trial with the (sacred) vessel of Dharma. Pod. (ii) dharma. 
ghar(a) a church house. Lit. ball of (iv) dharma, Boke. 
dhormo ghare inachureh. Crep. dharma-dinfa) “a 
holy day”, Boke, dharma-paji the account book of piaty fand 
vice) kept by (ii) Dharma the god of death : ~ brahma-khari 
jomer hathe chila/ saka(y)e manusya jay jaaibare palya 
(=paila) // The account book of piety and the know-all chalk 
were in the hands of Yama, (and) be came to know that 
mortals were coming in their human form. Mm. dharma- 
bana the banner of Dharma. First el. ts.; sec. al, td. (varnaka). 
~kalka dahine rakhe held. The banner of Dharma ‘the crest* 


~sarika jena 
Just as a {newly) caught bird moves in a 





on 


+ ate te etnias 
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Se a a ee 
is placed slanting to the right. DmRama. dharma-bap(a) 
a fosterfather; dharma-ma a fostermother. Ts+td. Boke. 
dharma-matd a godmother. Tthacurani Dhormo 
Mata hoilen. Our Lady became the god-mother. Crep. 

DHARMI JAL(A) holy water (Christian). Firt el. sts. Voe. (Mukh.}: 

1DHALA white. Td. dhavala(ka). Skk, SivR, MmV. 

2DHALA dried up, dry. =dhola ? Cf, OIA dhali (ir dhava- ‘to fan’).. 
Boke. 

DHALI white (cow or any other animal; fm.) Td. “dhavaléka.. 
vy. dhavali, Rays, Kny. 

DHALO  y, 2 dhaléa. ~kapar white cloth. Boke. 

DHASA- to perish. Td, dhvasya- (pass. stem), mana dhasi (pret.}° 
geo. The mind is smashed. Braja. 

DHASADHASA throbbing. Onom. Braja. 

DHA- to run; to rush forward. Td. dhava-. dhae (pres. 8) OmJ. 
dhaila (prot.) Omid. dhayiiia, dhaa (conj.) Skk. dheye (coni.) 
Bhar. dhai (pret. part.): bachaka rakhile yena dhenw 
yanta~. Asa cow rushes forward when her calf is detained. 
Kavi. KmM. dhai(vb, noun ; <dhivita): dila~ (He) gave: 
arun, DmG, 

DHA(OY)A-DHAI running in haste Td. *dhavaka-dhavita. Pers.. 
influence. Recipro. pare dhaadhai. There was intense: 
movement about. KmM. ~ydiya/giya running up in haste.. 
Muk. DmG, Bhar. parila~ BivR. 


DHAI delivery nurse ; wet nurse; fostermother. Hybrid. Td. dhatr? 
+Pers, d@#i, Dhaier cormo ¢carzio cori- 
len. (She) did the duty of a delivery nurse, Crep. 


DHAUR(A) raider; dacoit Fr *dharu< “dh@vat. cor{a) ~nahi. 
There is no thief or raider. KmM. GC. 

DHAURAL(D behaviour of a raider or dacoit. Td. *dhivatapalika. 
PpN. dharmapa! domer beti jane~, The daughter of the 
Dom Dh, knows the tricks of a raider. DmR, dum(a}ni éyali 
~thati, The Dom woman, naughty, cheat, a bad woman.. 
DmG. 

DPHAOMN(A) run, running. Td. dhavana, Raya. 

DHAONI v. above. Td. *dhavanikea, Muk, 

DHAUR(A) y. dhaur(a), ~cahe gol(a) a raider seeks disturbance: 
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‘GvK. bat(a)par(a)~tara phire nirantar(a). Highwaymen 
_ “and dacoits, they are always on the mova. Ppl. 
DHAURI. Fm. of above. bap(a) yeman(a) bhangariya jfhi tarla)~, 
= ie father is a drug addiot so his daughter is a daring girl. 

- 
DHAK(K)A sudden push. dhaka@ marye khedare diba. (I) shall give 
 @ push and drive (him} out. MmYV. dhakka marye diir(a) 
Kara. Give him a push and throw {bim) away, SivR. dhakka 

So _marite to push on, to jog on. Boke. 

DHAKALA- to give a push ; to manhandle. Denom, fr above. dha- 
kalye (conj.) MmY. 

‘DHAGA “small thread’, Boke. 

DHAGALI a variety of (fine ?) rice, Muk. Gass); 

DHAN(@)RA y. dak(a)ra. 

_DHANGARI. Fr of above. Heyat, 

‘DHARA domarcating line; “a hedge” (Boke}. Td. *dhitata ‘fight. 

ing border line’. NB. dhera ‘a crossmark, a mark of sopara- 

tion.’ 

I attack by an army. Td, *dhatapite.. v. dhari. abarayer 

7 phinga the announcer of.a battle, DmG. ; 

A DHARI raid, attack ; attacking army ; soldier ; war song; drum- 
beating in warfare. Ta. (late Skt.) adh&iz, sakhi sane yahi 
karala phula~. Whore a raid was made for flowers, accom- 
panied by friends, Govinda. sajila~. (They) made ready for 
an attack, KEmM, dharir laskar tara. They are soldiers from 
an attacking army. PpJ. ~ gay kar(a)kha, The raiders sang 

__& war-song. Bhar, dhari-gan(a) raiding soldiers, 

2 DHARE (i) the Jeader or the male of an animal group; army leader : 
(ii) the mother bird or beast. v. 1 dhari. (} pal{a)~ iaeeck 
(bull) in a drove of cattle. EmW, ~hamt 

a chief {also a personal name). 16e, 

a nee ao eas Lit. animal attacking fish. Voe, (Mukh,), 

DHARU(Y) AMI roguery. Td. *dhatulha)lkirmika 
(Mukb.) , 

DHAT(A) the pulse. Sts. chau ‘the cotistitaent elements of the body 

_ phlegm, wind and bile’. ~bahe cale, 3.” 


DHARA 


bir(a) eommander-in- 


vy. above. Vou, 


“The pulse beats.” 
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Boke.. ~cala the venereal disease. Lit. disarrangement of 
the elements {in the body). Boke. 
DHADHAS(A) mental disturbance ; unmindful. Onom. dhadhase- 

~-(ins-loc.) Pada. : 


“DHAN(A) (i} paddy, unhusked rice grain ; {ii) the smallest measure in 


- weighing gold (= rati or s'z masa or z$z tola). Td. dhanya, 

DHANI producing rice. Td. *dhanyika, ~jamia plot of land produ-. 
cing rice, TEBP (1759). 

DHANUKI archer. Td. *dhanuskika. MvV, Bhar, DmNarasimha. 

DHANDHA puzzle; maze; mystery, mysterious object. vy. dhand(h)a,. 
dhadha. Skk, Pada. 

DHAND(H)ARI arogary or girdle with tiny bells or a bag worn by a. 
yogi mendicant. v, doyadas{a). GvC, PA. 

i DHABA. torun, move in haste, Ts. dhdva-. dhavai (pres. 8) C I6.. 
dhaba (pres, 3) Braja. dhabata (pres. 3) GvC. 

2 DHABA- to wash, brush, rinse. Ts, dhava-. vilvakasthe danta. 
dhabi (conj.) pakhalila mukh(a). Brushing the teeth with a 
Bel stick (be} rinsed his mouth. DpM. 

DHABAK(A) runner, courier, Ts. ~parana laye dhay irdha-mukhe.. 
The runner with the order scripi ran with his cheak up... 
DmM. dhaniram dhabake dhariya dila pan. (He) detained 
the courier Dh. and gave him an order, DmM. 

1 DHABA-. Caus. of dhaba-. Ta, *d4avdpaya-. dhabaden(a) (pres. 3) 
RmG, 

2 DHABA- to urge forward a horse. Td. *dhadvapaya-. asva dhavayiya- 

riding hard on a horse. PA. 

1 DHAMA (i) piety ; (ii) the name of a writer of Carya songs. Td. 
dharma. (i) C 23,44. (Gi) dhamiarthe for the sake of Dhama.. 
© 49. | | 

2DHAMA abode. Ts. dhiiman. C 19. a 

DHAMANA a rake; a non-yenomous snake (looking as if venomous), 
yy. dhdman(a), PpN. dhaimana-bhatari a woman whose hus-- 
band isa rake. PpJ. 

DHAMANI adulterous woman. Fm. of above. Mv¥. 

DHAM(A)SA a kind of drum ; “a drum used by the frontier-keepers.” 
{Boke). DmG. > 

DHAMAI. Manasa's vehicle (Dhamana snake), Td. *dharmayika, MvV.. 
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DHAMAL(A) naughty, unruly. y. damal(a), Td. dambh@la. amar(a) 
chioyal(a) barai~. My son is very naughty. CmL. 

DHAMALI teasing, playfulness or making passes ; a lover ; improper 
talk. vy. dhamali. Td. *dambhaizka, KmM, Skk, Tantra. ~bole- 
r(a) palauk(a) sali, Let the sting of (his) improper talk be 
removed. Skk. ranga-dhamali teasing and improper talk. Skk, 

'DHAMASYA temple-dweller. Ta. dharmavastka, ~madhusti. “one 
who undesired meddles with some business." Boke, Sec. el. 
sts. “madhyasthika (for madhyastha), 

‘DHAMILI  coiffure. Sts. *dhammillika. Braja, 

DHAYAN(A) v. dhdon(a). Baya, 

DHAYANI vy. dhdoni. Muk, 

ADHARA- tobcoli; to wear. Ts, td. dhGraya-, Braja. nija ange 
dharaha. Wear yourself. Pada (late), dpana gale dharabi. 
You shall wear on your neck. Pada (late). 

.2 DHARA- toowe. Ts, td. dh@raya-. na dhard/dharo mo dan(a). I 
owe not any tax. Skk. dhari nafii~. (1) do not owe any 
amount, SivR, 

1DHAR(A) indebtedness, debt, loan. Ts, td, dhara ‘holding’, kothay 
na~. Debt everywhere. Bhar. Cf, Mrecha, atiht kovi tum- 
hanam dhévao (Act. ii). 

‘2 DHAR(A) a stream. Td. dhird, ek(a) dhar(a) dagdha dila masage 
bharifia. (She) gave a single stream of milk filling up a skin 
ae MmY,. amrter(a)~ stream of nectar. Skk, dhdré, dhare 
(ing.) Skk. Kavi. 

-8 DHAR(A) edge, border, extremity; sharpness. Td. dhard. hird- 
dhar(a) edge (i.e. sharpness) of diamond. Bhar. 

DHARSTYE through audacity. Sts. dhdrstyena. Com. 

DHASA- “to fasten.” Boke. 

1 DHIK(A) fie! Sts. ~jau. Hie be! KmM, Skk. ~vani filthy talk, 
Skk. 

2 DHIK(A) excessive. Ts. adhika (with sandhi aphesis). MvV, toma 
dhik(a) better than you. GyC. tore~ripu an enemy worse 
than you. GvyC. tore~ naiiika paimare. There is no scoundrel 
worse than you. Cm, dhik phajil discount. Boke, 

‘DHIKADHIK(A) filthy and more filthy (words). Recipro, Sts. adhika 
adhika, Skk, 








d DHUKARIYA, -KU- {i) possessed of a rag; 
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DHIKKI despised, disowned. Td. dhik-kria. ~ jivan “a wicked life." 
Boke. 

DHINGA, -NGI overgrown, outrageous, impertinent, daring. Td. adhti- 
kainga, -ngika, ~haye lihga bara bare dur dur. Overgrown 
the phallus swelled (itself) fast. SivR, anantare~ haya ranaka 
aGharay. Afterwards he became puffed up and stood for 
battle. Darang. ~manus(a) “a capricious man”, Boke. 

DHINGI, Fm. fr above, ei sahacarigan ek~ek jan. These (my) 
companions each of them is an outrageous girl. Bhar. 

DHIYAR(A) full-hearted, confident. Td. dhriavrtta, dhariya maller 
yes dhdila~. Dressed as a wrestler {he) proceeded confidently. 
DmM. 

DHIYARI a contraption for fishing in shallow running water. v. 
dohari. dhiyarir(a) (gen.), dhiyarita (loc.). PpN. 


| DHIYANI given to religioua meditation. Sts, dhyanika, Durlabh. 


DHIR(A) slow, calm. Sts. dkira, ~~kari very softly or slowly. 
_ Bkk, 
DHITKAR(A)- to speak fie; fo condemn. Sts. dhikkara (false back- 
form.). dhitkaribe (fut.) RmG. 
DHIRA pationce, calmness. Ts, dhira (for dhairya). Braja. 
DHIRAJA patience, fortitude, Sts. dhirat+dhairya, contam. v. 
dhairaj(a). Braja. 


- DHIRAHA be patient and quiet. Ts. dhira+'Td. raha (haplology), or 


dhira+ha (=hao), or imp. 2 <*dhira- (demon.). ~sundari 
be patient and quiet, my beauty. Pada. 


| DHU- vy, dho-. dhuila (pret, 3). dhuile (pret. cond.) Pada, dhui 


(conj.) Com. 

DHUATA, -TIYA smoky; misty, foggy. Sts. dhimapataka, -patika 
fr dhimapaita ‘sheet of smoke’, Yoo. (Mukh.) | 

DHUKARI, -KU dirty cloak ; bag of rags. Td. *dhuksatika (fr dhukga- 
‘to be weary’), dhukurir cat giya kotal tulila. The head 
guardsman went over and picked up the gunny rag. Raya. 
kundaler dhukari aniya dila muni. Ths sage brought ina 
dirty bag of disunity for quarrel). SivR. devi bale dir beta 
kondal{a)-dhukuri. The goddess said : Go away, you a bagful 
of quarrel. DmG. 

(ii} a kind of heron, 
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vy. abova. 


- dhukuriya kakha ibid. MmV. 

DHUK(A)DHUK(A) a locket. Lit. throbbing. Onom, Muk. 

DHUK(A)DHUKI iv. above. Bhar, Env. 

DHUKA- to be exhausted. Onom. dhukdila kharac bhaila samas- 
tare dukh(a). The cash was exhausted and cher was suffering 
for all. Darang, 

DHUNA smoke. Td. dhiimaka., Muk. tuser~ smoke from burning rice- 
husk. Mm¥. 

DHUCANI a sieve basket. Td. *dhatyanika (fr diita ‘abaken off’). 
MmKsa, 

DHUCUNI aa wicker sieve basket. Td. *dh@va-congika. DmG. 

DHUNA v. dhuna. dhufiae {ing loc.} AmR. 

DHUNI 2 pitof fire. Td. *dhamika. v. dhuni. 
had lighted a pit of fire. Muk. 

DHUNI shaken, bowed (cotton). Td. *dhunita (from dhuno- ‘to enka) 
CG 26. 

DHUTALI(Y)A clever miscreant, habitual cheat. Td, *dhurtapalika. 
~sindhaliya dasyu dui bhai. The two brothers cere) 
habitual cheats and burglare. OmJ. 

1 DHUTI a standard length of cloth worn as the lower {often the ae 
garment, Sts, *dhauwtitke, (Cf. dhautaka ‘made of bleached or 
purified silk’ Patafijali). Cbb, Muk. aaa a cloth 
coloured with turmeric paste. Muk. 

2 DHUTI premium, tips; bribe. Sts, dhiteha (from dha- ‘to shake 
off, to liberate one's gelf from’). KmM, Muk. ~khiaite to be 
bribed, Boke, 

DHUN(A)-KHARA the instrument for bowing cotton. 

dhuno- ; sec, el. khara (td. khandaka). 

DHONACI brazier for burning incense. Hybrid. Td. dhuna + td, arcis 

‘flame’. DmG. 

incense, fumigating resin. 

‘ncensing, fumigation’), SivR. 

DHUNA- to fan, shake, stir, Td. *dhundpaya- (ir dhuno-), 
yata (pers. 3) Braja. 

DHUN(YARA “one that bows catton.” Td. Spies (fr dhiina-— 


~ jagaiyachila, (He) 


First el. fr 


DHUNA Td. *dhipanaka (ot. dhipana 


dhuni.- 


dhuniyara- 
Se et 
dhukariya kank& a species of crane (so-called | 
because a bag-like growth hangs down from its neck.) Muk, * 





| 


DPHULA dust. Td. 
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‘shaken’, or fr *dhuna- for dhuno- /dhunu-). Boke, v. dhun(a)- 
khara. 

1 DHUNE a fre-pit (speciaily of a yogi or religious mendicant}, Td. 
*dhapanika. v. dhufi, ~jagaiyachila éinga phuke tay. (He} 
kept the fire-pit blazing by blowing (his) horn into it. SivR, 

2 DHUNE a sound, sweet note. Sts. dhvani, Skk, 

DHUNDUMAR(A) tumultous and confused disturbance, ignominious 
killing. Sts. dhundhumira ‘killing of the asura Dhundhu.' 
~maila. (They) died ignominiously. Mv¥. 

DHUPANI a washerwoman. y. dhobini. Ppl. 

1 DHOM(A) smoke, smoky. Td. ditimra, or sts. dhiima. C47. Mv¥. 

2 DHUM(A) pomp, pompous affair or show. vy. above. ksati kara 
abar kathar eta~. You do harm but talk so pompoualy. SivR. 
bharat pariy& gela malagatha dhume, Bharata became 


a victim to the pumpous affair of preparing garlands. Bhar. 
DHOUMDHAM(A) noise and pomp, noisy disturbance. Sts... dhina 
dhamean ‘smoke and the place of sacred fire.’ SivR, Bhar. 


DHUM(A)SI.. A woman's name. Td. *dhimravasika ‘wearing dark 
clothes’. v. dhumasa. DmG, ete. 

DHUMA v. dhufid. Boke, 

DHUMASA “smoked.” Boke, Fr dhuma+koyasa. 

DHUMUL(A) tumult, a tumultous gathering. dhum(a) {as in aidan: 


dhama)+td. éumula, contam. bidyerfa}~ tumultous music. 
DmG. 
DHUMBU inflamation. Sts. dhtimraka. ~uthe It becomes inflamed. 


Boke. 

DHUR(A)-DHANI a type of heavy gun. Cf. Pers. dur-dina ‘a single 
pearl.” ~kaman PA. : 

*dhilaks (fr dhuli), ~ure gela jagatgaurir 
mufie. Dust came out of the month of Jagatgauri {ie. she 
became terribly shocked), Mm¥V. dhuld-para magically 
charged dust. Mm ¥. 

DHULI dust, Ts, dhali, or td. dhulika. dhulié (ins-loc.}) Skk, dhuli- 
guri dust specks, Chh, 


_ DHULIYA dry and dusty. Td. *dhulika, ~kathare tokhe bandi kari 


thuiba. I shall keep you imprisoned in the waterless sealed 
room, Manikdatta, 
30 
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DHULI-SAPAT(A), -SABHAT(A) the -officor in charge of household (% 


cleaning ; a member of the royal court of Dharma. First el. 
ts.; see, el. *sampatya (fr peti ‘to pluck out, remove'). 
' Dharmapija. 
DHUSA- echo verh (preceding) to musa. nbobably meaning ‘to raid, 
attack.’ dhuse (conj) muse sakal laibe dhara dban, Raiding 
. and robbing (he) will take all ane captured goods. DmG. 


DHUSARI vy. dosari. MvV, OmJ. 824 0. 54-24 49.4 + bi 
DHUSARIYA grey or dust- doloarad Std. *d vilsarika. ~bora a grey 
boa. Mvy. 


DHUKA- to gasp for breath. Td. *ahlamabha-. tuma haye ami 


dbiiki kari hai-phai. On your behalf I gasp and struggle for | 


breath. SivR, 

DHUPASARA a sweet preparation offured to Jagannath at Puri. 
~ bhogamanda bhog(a} manohar(a) CmJ. 

DHULA dust, vy. dhula. DmG. dhiladhitigane specks of dust, thick 
or fine. KmM. dhiilaghar(a) a toy house fof dust’, Bhar. 

DHEUR(A) naughty or a shameless person. v. dbaur{a). ~ goyalar(a) 
bahu. (You) a naughty daughter-in-law from a pewiert 
family. Gv. 

DHE(Y)A- to meditate, pray, think about. Td. *dhyfpaya-. dheyay 
(pres. 3) GvC, SivR, Bhar. dhayai (pres. 1) Skk, Bhar. 
dhe(y)aifia, dheana, dheyaiya (conj.} Skk, —DmG, SivR. 
annada dheyain mane. Annada thought mindfully. Bhar. 

.DHE(Y)AN(A) meditation, prayer, Sts. dhyana. CmJ, Skk. 

DHERE vy, dhariya. Bhar. 

DHOKARA vy. dhukari. PpN. 

DHOKARI v. dhukari, sat(a)~kanddali seven rag-bagful quarrel, 
Uttara. Kandali-~ UOtitars. 

DHORA-KAK(A) jackdaw, raver. v. dipha-kaka. ace cahi dhora- 
kaker(a) dim(s), Also wanted an egg of a jackdaw. AmR. 
Voc. (Mukh.). Also day(a)-kak(a). 

_DHEYANI a person given to een (mse, fm.) Sts. diyayin 
or *dhyanika. Pada. ; 

. DHATRAJ(A) forbearance, patience. Sts. dhairya. Pada, DmG. 

_DHO- {0 wash, cleanse, rinse, Td, dhavuta (fr. dhGva- ‘to make bright’), 
denom. dhoy (pres, 3), a so ae 
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‘DHOKA- to ba pupalel to be mistaken. “y.below. dheke {pres. 3) 


C 2. 

1 DHOKA a4 biuff. Ta. *dhlalmakka ‘difficult. breathing’ 
bhuliya genu. I was misled at a bluff, SivR. 

2 DHOKA “error.” Boke. 

DHO-DHAVAL(A) finely bleached ; very white. Sts. dhaula-dhavala. 
~chata very white umbrella, Brit. Mus. 

DHONA MONA, Names of two brothers, characters in the story of 
Manasa. Fr dhana (‘wealth’) and manas (‘intelligence’). MmV, 
ete. dhonar mA the mother cf Dh. {i.e. Neto. MmV¥.- . 


.. dhokay 


DHOPA washerman. Td. *dhopaka. Bhar. 


DHOBANI, -BI- washerwoman. Fm. fr dhoba (dhopa). MvvV, 
Mmy, 


‘DHOMACI a musical instrument. y. dhamasa. Darang. 


DHOYA-. Caus. of dho-. Td. *dhautGpaya-. Cl. MIA padaim dioi. 
dim to wash the feet (Mrech.), dhoyalanta pao. (She) made 
the feet washed. Daulat. : 


‘DHOYA-PAKH(A)LA washing and scrubbing. Td. *dhautaka-praksa- 


lake. Com. 
DHOYI. Personal name. Td. ahitpita ‘purified’, 19. 


1 DHOLA-. Caus. of dho-. Td. dhavalaya- ‘to bleach, make white’, 


Hindi, keha hasta dholay. Some helped (him) in washing 
{his) hand. PA. 
2 DHOLA- “to pluck off, take down, carry off”. Boke, 


‘DHOLAI bleaching ; washing. Td, dhavalapita. kapar~kare. (They) 


_ bleach eloth. Pbps. (1786), Brit. Mus. 
DHO * smoke. Td. dhiiera, Bhar. 


‘DHOKA- vy. dhuka-. SivR. 


DHOK(A) breathlessness. Td. “dhwhsa- ‘to be weary’, ghure ghure 
pare dhoke. (He) turns round and round and falls down 
breathlessly, DmG, 


DHOKA- to bluff, mislead. .Denom. y. ee ahokcatek moke, (He) 


misled me. SivR. 
DHOKA a bluff. v. dhok (a). ~dila dhirjatike. (She) bluffed Siva. 
SivR. ; 


j. DHYA- to meditate, conte lauas pray. Ts. v. dheya-. dhyay({a) 


(pres. 8) CmJ, dhyayaiya (conj.) MvV. . 
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DHRU. Abbreviation fr *dhruvake for dhruva pada: the verse line 
or couplet that is repeated after every other couplet in a song 
or yerse unit. Also td. dhua. 


N 


NA. Negative particle. Ts., td. C 26, 29, 32, *2, *11. 

NA+. Negative prefix in the negative verb. vy. above. nadamsiba 
not to be bitten. GvC. naha- ‘not to be.’ 

-N(A). Third pers. suffix (hon.) appearing in pres. in pret. in-la, in 
fut. in-ba, and inimp. No oceurence in OB nor in Skk. 
That the terminal did not come fr -nta is indicated by imp. 
which never ends in -nta. Examples fr Cbh : pres. karen(a), 
gayen(a), etc. ; pret. dilen(a), dchilen(a), etc.; fut. kari- 
ben{a), eto. ; imp. karun(a), etc. muni karilan(a) gaman. 
The sage want away. MmY. 

NA- not to be. Fr naha-. Td. na bhava-. nay or 3) ; also used ag 
neg. adv. 5c. naye (pres. 8) CmJ, nabe (fut. 3 also for imp. 2; 
pres, 3) GvO, Raya, DmG. 

NAA-BALA game of chess. Lit. leading of fores. Sts, nayabala. O12. 

NAARI town, city. Sts, nagar2, *nagarika. C11 

NACY)A new, fresh, early, Td. navaka, Com, CmJ. 6 ~ iia 
this early youthfulness. Skk. 

1 NAI river. Td. nadi. ~-kile on the river- Bank Skk. ~ pala 
river guard ; name of the mythical chief of the mouse. Manik- 
datta, 

SNACYH Td. waved. piicd-nai ninety five. Sky. 

NAI- to take. v. ne-, ni-, lai-, le-. Pret. base. Td. “nayita (for nita). 
naila (pret. 1, 8) ; naild (pret. 2). Skk. 

NAIRAMANI! vv. nairamani. 

NAIRI v. naari. Sts. nagar? (through MIA xayari), O 41, 

NAILA not happened. y. nahila. DpM. 

WAO nine. Td, nave, Dial. ~buri nine scores, PpN, 

NAU nob indeed, Td. natu. Ava. C 46, 46, 47. 








he 


‘ 
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Se ee 

NAO(Y)A now. Td. navaka (with glidic vowel). v. na(y)a. ~vastra 
new cloth, Cbh. 

NAKAL repllea, imitation, copy. hab: nag ‘mimicking, acting, 
telling.’ tar par bauddha kalki kariha~. After that you 
would imitate Buddha and Kalki. DaG, ~dekhiya diba 
lguseni dara. (I) shall show you a representation of tha 
traditional story of Lausen(a). DmM. itimadhye krsnalila~ 
dekhila. In the meantime was seen (by me) representation 
(i.e. puppet show} of all he sports of Krsna, Knv. 

NAKAS picture, drawing, Arab. nagsh. tar par bauddha kalki 
karila~. Then he drew the pictures of Buddha and Kalki. 
DmG. 

NAKIB usher. Arab. nagih ‘a servant whose business is to proclaim 
the titles of his master and to introduce those who pay their 
reapects to him.’ DmG. 

NAKUT(A) a baton, short stick. Sts. laguda. v. géd(a), Knv, 

NAKUTA courtesy call or visit; prasent given on ceremonial occa- 
sions. Sts, lawkitata, ~karite raja calila apani. The king 
himself went to make a courtesy call. Raya. 

NAKUL snack food (euten when drinking an intoxicant), Arab. nuqtl. 
~tandul bhaja éese dila. Snack food, puffed rice, (she) served 
as the last item, SivR. 

NAKSA design, drawing ; portrait, Arab. nageh, nagsha. MvV. 


nagariya, -ifia 





- NAKH(A)  finger-nail. Ts. ~cuni a gymnastic exercise. Mav. 


~chad(a) shape of the nails. Bhar. ~paati row of the (toe) 
nails, Skk, 

NAKHALI «@ spade. Lit. like a claw. Sts. *nekharike, Cf. Buddh. 
Skt. nakhalz. C 20, 

NAKHANAKHI {a fight) with the finger nails. Ts. Recipro, tabe 
haila yuddha~. Then ensued a fight with nails. Com. 

NAGAD ready money, cash. Arab. nagd. ~kari cari pan(a) four 
scores of shells aa ready money. Muk. (pt.} 

NAGAR(A)-CATAR(A) a town square (i.e, opsu space euveounaed: by 
buildings where a market assembles on fixed days in the week). 
v, catar(a}. Ts.+td. phullari pasar(a) kare nagare catare. 
Phullar& sets ber stall in the fown square. Muk, 

NAGARIYA, -INA belonging to «town. Sts. nagarike, nagariyazana} 
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(pl) -Cbh. ~-loka) town people GyG, -PpJ, MmYV. ~ that(a) 
the way of town-life. Cbh. 2 : -: 

NAGARYA yy. above. ~ chaoydler sange with the town-boys. MmV. 

NAGUN(A) the sacred thread worn by a Brahman. Lit. nine strands. 
of (sacred) thread. Sts. navaguna, PpJ. ; 

NAGURE vy. nagarya. Later form, ~chaoya!l yata nagare khelay. 

“te The town boys that played in the streets. DmG. 
NANGAR an anchor. Pers. latigar. Raya. nangar(a) tanite to weigh 
_ anchor. Voe. (Mukh.) 

NANGUR short stick, butt. v. nakutla). Sts. Jeyvds linfluenced by 

ia%ula). kumbhakar nangure ghurdy yena cak. Asa potter 
_turns the wheel with 2 short stick. DmM, 

NACKA police boat, Cf. Pers. nachak ‘a kind of battle-axe.’ ~nauka, 
Curn. 29 (1798). 

NACHAB announcement of one’s lineage. Arab. nasab, nisab. MvV. 

NACCHAR(A) a filthy person. Fr henacchar(a) <hena char(a) 
such a despicable (fellow). DmM. 

NAJAR seeing, scanning. Arab. nazr. Kny. | 

NAJIK near. Pers, nazdik. Boke. 

NAJUMIE one who is newly seltled. 
rising star’, Boke. 

NAT(H)A spoiled, destroyed ; a spoiled fellow, Td. nosts. chay dinga 
habe nata. The six boats will perish. Muk, natha budbi 
spoiled head. Skk. yauvan(a) karile nata. (You) hava spent 
the youth in vain. SivR. chari dile Ami haba nata. - If (you) 
abandon (me) I shall be finished. Bhar. nataksir& a kind of 

; milk preparation. Kny, 

NAPAK(A) actor ; juggler ; mischievous fellow, cheat. Ts. a fata : or 
td. nartaka, Skk. 

NATAKA- to hang down, dangle. v. lataka-. ati dirgha Sithila tauu 
carma natakaiy. ‘Very tall and loose limbs ; the skin folds. 
Com. 

NATAKI an evil-minded person. Hm, fr nataka, Skk. Alsome: na 
bujhila ~ravi ar sasi. The bad fellow did not judge the sun 
and the moon, Goraksa, . 

NAT(A)PATIYA flapping. Onom, Td, *lattepaitiki. Pada. 

NATINI a dancing girl. New form, Ts. Mm¥. 


Of. Arab. nicgiim ‘appearing ; 
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NATIYA a kitchen herb. NB nate, Muk, 


NATUYA actor, dancer. Td. nartaka. v. natuyda. Mm. 

NAT(H)E (i) wicked. woman ; (ii) actress, dancing girl, 

tika, (ii) Ts. *nartika. (i) Skk, eto. (ii) 16c. 

41 NAR(A) actor, dancer, juggler. Td. nate. 

9. NAR(A) quick movement, run, Td. *nata. v. layla), rar(a). ~ det. 

(He) made a quick move. Cbh, 

to move about, stir, run. Td. nafa-. para, naro (imp. 2), 
nari (pret.) MvV. nare (pres. 3) : das{a) vis(a) jan(a) yar{a} 

Age pache~. Ten or twenty men goes before and after him. 

Cbh, sange sola koti ~. With him move sixteen crores 

(of men), Muk. gadadhar(a) pandit(a) kache~ care. Gada- 
dhar Pandita keeps near for help. CnJ. harine pavan~. The 
wind rode on a buck dear. MmV. e katha na ~. This word 
would not be taken back. Bhar. ? 

NAR(A)BAR(A) rattling ; unsteady. Sta *notapatika, carma kare 

nar(a)bare. (His) skin flapped. Com. 

NARAERA (i) discarded robes of & dancer ; (ii) paraphernalia oi & 

dancer. Ta. (i) *nata+ *eddaka. vy. below. C 10. , 

NARA(P)ERA paraphernalia of a dancer. Td. natepetaka ‘dancer's 
wardrobe’, © 10. 

NARANA oily substance in milk, butter. 
Td. *notana. OC 42. 

4 NARA the arm. Td, *nafaka; or *n1daka ‘reed’. 
(He) lifts (him) up by the arm. Muk. 

2 NARA moving, not firmly fixed. v. above. ~dat(a) infirm tooth. 
Bhar. 

4 NARI walking stick. Lit. moving arm (i.e. & blind man’s stafi}. 
Ct. *natika. MvV, Cbh, CroJ, DmG, Mm¥. moja pae~hathe 
kaman dharibe. (They will wear) shoes on the feet {and will 
carry a stick and) hold a bow (or gun) in the hands. CmJ. 

2 NARI. The professional caste name of. workers in lac (who alas 
made articles including masks for dancers as well as puppets’. 
Td. *natika, puri madhye baise~/ jauyer(a) nirmay curi/f 
Within the township the Naris live ; they make bangles of lac.. 
Muk. 

N ANANDA, -NA- 


(i) Ta. *nas- 


NARA-. 


Lit. churning ; churned. 


~dhari tale, 


husband's sister. Td, nandndar. © 11.4 
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NAT(A) nose-ring, Td. nasté suvarner(a)~nake, A gold ring on 
(her) nose. SivR. ba nake beéar ar dani nake~. There isa 
nose-bud on the left side and a ring on the right side of the 
nose, DmM. beéar sahit~ nasate dolai. A nose-ring with a 
nose-bud attached dangles from (her) nose. Knv. Voc. (Mukh.,) 

NATUN(A) new. Pers. nau (‘new’) + tan (‘body, matter’). v. notan, 
nautan. Boke. 

NATTA, The ceremony held on the nineth day after the birth oi a 
mala child. Sts. naptya (concerning a napiar-, that is, a gon or 
grandson ;' cf, Avestan nava-raptiya) or *naptrika. navam(a) 
dinete~karila harise. (Tbey} held N. joyfully on the 
nineth day. MvV. nay diue~kaila suta-subha hetu. For 
the sake of the welfare of the infant (they) held N. on the 
nineth day. Muk. DnG. 

NADIYA. A place name: Caitanya’s birth place. Td. *navadvipaka. 
Cbh, Com, CmJ, ete. 

NADIKER(A) riverine, Td+ts, Adj. with+kera. tirir(a) yanvan(a) 
ratir(a) sapan(a) yehna~bane. A woman's youthfulness is 


{of very short duration,) Hike a dream ab night, like a flood in a 
amall stream. Skk, ; 


NADYA  v. nadiya. Narahari, ate. 
NADHAR(A) dark {or fresh) looking. Td. navatdiara (for jaladhara 
‘water-laden cloud’). ~rafijita khuru nahi kate talataru. A 


razor fresh: {or dark) looking and shining cannot cut down a 
palm tree. Muk. 


NANKAR “lands granted to zamindars, chowdries and talookdars, as a 
maintenance for them, even after removal from their stations ; 


hereditory, and consequently alionable.” Staingass. Pers. THBP 
(1799, 1803). 


NANADAI husband’s sister’s husband. Td. *nondnda-pati. Muk. 

NANADIYA husband’s sister, Td. *xandadrid, Braja, Narahari. 

NANADI  y, above. Muk, nanadiput(a) son of husband’s sister, 
Bhar. 

NANADINI vy. above. New form. Pada, 

NANATKAR(A) course of dancing or play-acting. For *nalatkadra. 
Sts, *notstkira. macite nacite natva (—natua) nanatkare 
cay. While dancing the actor gave a playful glance. DmM. 
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mabisinda . 
NANA-PANI saline water. for el, Td. lavanaka + paniya. ae 
NANI butter (from unboiled milk) ; very soft. Td. nee 0 
~ ~kar, Your hand is as soft as butter. SivR. Bhar. — 
NANIA vy. below. ~pitali devi pavane haliya para. (You, — 
a petite and slim; (you) are shaken by a breeze. eae : dee 
NANUNA small and fine, potite. Td. *slakgnaka. nanuna-Da 
dhani lovely-faced girl. Braja. 
: ka. 
NAPUR(A) anklet. Sts. v. neur(a). Bo se . 7 
NAPHAR servant, orderly. For Pers. nafar-khidmaigar eae : 
Arab. nafar ‘person, individual, common soldier, GvyO, Muk, 
SivR, DmG, PpN, PpJ. ae 
NAPHARALI service (of a servant). Hybrid. Pergo-Arab. stem ; td. 
suffix. Knv. 
NAPHARI «® musical instrument. Knv. . 
NAPHULI bud ; freshly open flower ; fresh as a flower. Td. sage + 
phullita, v. nahali. helaye karile nas(a)~ yauvan(a), You 
have lost by negligence the fresh bloom of youth. HvBh. ue 
NAVA-NATTA the nineth day ceremonial for a new born male ; nee 
Lit. new addition to the lineage. First el. #3; sec. el, td. 
y, natta. Muk (pt.}, Env. : 7 
NABANI butter. v. nani. Sts. MvV. nabante (loc.) Bhar. 
NABANIYA a galt seller. Sts. lavanika. v. lune, PpJ aca 
NAVARANGA orange. Sanskritization from Pers. anata: Bik eh « 
NAVARATA. The ceremony performed on the ninth day after ' 
birth of a male child. v. navanatta. First el. ts i we . 
td. (*rairaka), nay dine~karila harise. On the ninth day 
thoy joyfully held the ceremony N. Muk. (ms.) i 
NABAT kind of brown candy. Arab, nabat candied sugar swee 
meat’. MvV, KmM, CmJ, Kuv. F ; 
NABAB  vice-regent, nabob. Arab. niiwith (pl. of na’ib) used as in 
Pers, meaning ‘governor, deputy, nabob, Highness. na 
ber hathi an elephant of the Nabob. MmY. Boke. : 
NABI new, fresh, young. Sis, navika, ~w-candra newmoon 6c. 
(Mukh.), ~ durga MmY. ; 7 
NABISINDA geribe, clerk, accountant. Pers. nawisanda. cee 
yata baise sekhate byabasate bhase~yahar akhyati. 8 
Kayasthas all, siting in the writing department, are busy in 
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PpJ. : 
NAMA- to bow down. Ts. nama-, namahi (pres. 1; archaic). Muk. 


N = 
AMASKARA- to bow down; to pay homage to. Ts. namaskara- ; 


or #amaskara, denom. namaskara (imp. 2) KmM. namaskare 

(pres, 8) GvC. namaskari (conj.) Gbh, Cem, namaskariya 

(conj.) Cbh. namaskaren(a) (pres. 8) Cbh. namaskarite 
as ger.) Cbh. namask@ri (conj.) Cem, DmG. 

AMASKARI a present (generally wearing apparel) to the senior 
members of bride’s or bridegroom’s family sen by the bride- 
ereem 8 or bride’s family. Sts. Adj fr namaska@ra, saji dila 
svasur(al-sasori~. (He) gave showy presents for the father- 
and mother-in-law. DmG, 

NAMUD start, beginning. Pers. namud, numud ‘index, appearance’. 
Boke, 

NAMUNA asample. Pers, namiaa. Kny. 

_ LT NAY(A) nine: Td. nava. 

2NAY(A) it is no&; no. Td. na bkavati, ~kara- to deny, reject, 
destroy ; ignore. Lit. todono, ama nay(a) kari jaha. You 

‘ go away ignoring me completely. GvK. , 

AYA- to take. vy, la(a)-. nayild 

5. oa ie yild (pret. 1) Skk, nayech 
perf. 3) DmG. ai eae 
y 

ee fine linen. Ts. *nayana (‘fine woven stuff ; 
ef. netre ‘veil ; a kind cloth’) + td, sitsma ‘thin’. C 
of , s . Om. 

NA(Y)NA a kind of fish. v, mayana. SivR, 

NA(Y)ALA new, young, fresh. Td, *navala. Braj. 

Spree young (fm.). Td. *savalik@. Braja, DmG. 

F {YA belonging to the hell. Sts. *narakik " 

. Sty. ktka. yam(a)~ ¥ 
the hell. PpJ, , sia 

NAR(A)PHULA a kind of fre work, ~beng(a) bali PA. 

NARAM soft. ‘Pars. narm. ~saiyer hasta. (My) friend's hands are 
soft, SivR. narame garame kay bhay nahi badhe. (She) 
spoke softly as well as harshly ; fear did not inhibit (her) 
SivR. 

NARA-SUNDA(RA) a barber. Lit. expert man. Ts, Mv¥. 

NARA Salle, indisposed, ill. Td. *natata ‘moved, disturbed’: or 
na-paraka ‘disabled’. y. nara. Voc. (Mukh.) | 


their occupations; they are called clerks (and accountants}. 
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NARUN(A) nail-cutter. Td. nakhaharana. DaG. 


NAL(A)KHARI reeds and rushes. Td. *nala-khitika. 

NAL(A)KHAGURI v. above. Sec. el. “khadgatika, MmV. 

NALANIVANA thick bed of lotus. Sts. nalinivana, C 23. 

NALAPAT(A), -LO- tarrying, detaining. Td. “lata ( fondling’) + patra. 
hate paye dhari~ kari tare. Holding the hands and (touching} 
the feet (he) tried to detain (her}. SivR. Boke. 

NALI weaver’s shuttle. Td. nalika. Boke. 

NALUYA akind of snake. Lit. like a reed (or one hidin g} in rushes. 
Ppn, 

NASAN(A) (=rasana) sharpened and bright. Td. rasayaria ‘marcuri- 
zation.’ ~katari a sharp chopper. Muk. 

NASKAR army; soldier; commander. Pers. lashkar ‘army camp.” 
Cbb. 

NASVA aclave. Ts, Bahu. Lit. not master of self. ~haye urpatir 
cakari laiba. (I) shall become a slave and enter the services: 
of the king. DmM. 

NAHA- notto be. Td. na bhava- (por haps influenced by na as-), v. na-. 
naha (pres. 2,3; imp. 2) Skk; nahiya (fut. imp. 2) MvV;: 
nahio ibid.) KmM ; nabiha {ibid.) Skk ; nai (pres. 1) DmG ; 
nahe {pres. 3); nahd (pres. 1) CmJ,’Skk; nahiye (pres. 1,. 
originally pass.) Pada; nahuk(a) (imp. 3) Cbb. ; mahila (pret. 
3) : nahilan(a) (pret. 1) Kavi; nahiba (fut, 8) Cbh, Muk, Skk ; 
nahibek(a) (fut. 8) Cbh, Skk. viear(a) karite naila (<nahilay 
videsir dos. On the trial the foreigner’s guilt was not subs- 
tantiated. DmG (ms) 

NAHARA sinew. Td. *snadvar (Pali nakaru). Sarva. 

NAHALI, -HU- fresh; newly appeared. Td. *navaphullita ‘newly: 
blossomed.’ ~yauvan(a) Muk, Skk. ~yauvane bapa dila 
vanavas(a). (My) father left me in a forest when I had just 
come into age. Mmy¥. 

NAHE (i) is/are not. (ii) if not; otherwise. Pres, 3 of naha-. 
(ii) ~deha or give. Skk. ~ ba if not. Skk. 

4.NA no, not. y. nani, nai, Td. n@séé (influenced by nama and na). It 
generally preceded the verb. Exceptions : mare-o na. Neither 
(he) dies. Cbh. cale na caran. The feet do not move. (SivR.) 

pa-chila not existent, Lit. (what) existed not. Sec. el. 
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naila 
ret. acha-. ~ i iva . 
: ee of neha . ~se haila siya. Non-existent came to exist. 
ie na-hay otherwise, or, else. Lit, {if} it happens not. 
Boe a Or else (1) shall run away, 
is : PRS TOge sve OF persuasive particle ; (ii) meaningless particle. 
: ie {i) tare puche imi~caitanya. (He) asks him: Am 
are sie eae cde Com. (i) taiati bikanaa dombi avara~ 
gala, e Domba woman thi 
eon eters sells woven things and also 
3NA aboat y. ni 
. vy. naa. MyV, KmM, Skk. na(y)e bhara dia 
oe ing cargo in the boat. Skk, : mae 
At Re secanlas Prefix, Pers, n& (prefix). 
aig speechless. Boke. na-kabil manus “a useless fellow.” 
se : jeheede Manus “a blockhead.” Boke. na-hak katha 
ai ; a 
ntruth, lying.” Boke. na-cir na-murad “the meanest 
lowest fellow.” Boke. | ve 
B ° * . 
Reels of mild enquiry or doubb. Td. ndma him. aneke 
$4 giyache hariya. (I have heard that) many had come 
and gone away defeated, Bhar. 


NA-KI, 


NA- to bathe. Td. sna 
ite Td. sn@iz, denom, ; or snaya-(pass.). nailaim (pret. .1) 
Riecae r, 86 nay. He bathes, Pada (Sekhar). 
oat. Td. nitive (for 22x); or fr n@vam (acc. sg.). naiakhani 


nr the boat 3 na@ata (loc.} Skk, 
RA aclever man, Lit, m 
is ; . man about a 
2 NAAR ania ub town, Td. ndgara. O *1t. 
1 NAl, | 
Negative form of the pret. of the substantive verb. Also used 
aS 2 negative particle. loke kichu nai kabe, Yoa shall 
: nothing to men. GvO, as 
2 NAL barber. Td. n@pita. PA. 
NAIOR(A), -TAR(A) a i 
ma t : ¥ 
cas tried woman's father’s family 
DpM., 
NAIKA ine; i 
NAIKA bse ; the leading lady ; (ii} the chief female atten 
ants of the goddess Durga, aight i ayita). 
-_ a agave , aight in number (asia niyika@), 
oe sailor, Td, n@vika. Muk, Baya 
LA nob come. Prat, of th 
‘i P a negative f ai 
na ayaiat -tla. Skk. eee se 


Yam {and rasi- 
Td. srati+ghara. ODBL p.52 v. nayar(a). PA, 


Td. 


n@-jabab hails. He 


i 
| 


J 
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to come not. Neg. vb, Td. na Gvigae. naise (pres. 3) Skk, 


HyBh. 
NAO «boat, v. naa. Also lao. nio-dubi katha suni on hearing the. 


news of the sinking of the boat, Gv. 

NAORA ai large boat: fleet of boats. Td. nauvataka ‘boat way’. Cf. 
Pers, niwara (a kind of boat’), nawaa (“an astablishment- 
of boats kepb up at Dacca for the defence of the coast.” 
Steingass). ratri-dine~ baoyay. (fe) makes the boat for the: 

fleet) sail day and night. PpN. 

NAO-BAIYA « boatman. Td. nauvahika. ~gane (pl.) Darang. 

NAK(A) nose. Td. *naska. dekhiya barer(a) rip(a) nake dila 
pat(a). Qn seeing the bridegroom they put their fingers at. 
their nose {as a gesture of utter surprise). Muk. . 

NAK(A)KATI PAKHI a swallow. Lit, ‘I out the nose’ (—being the- 

popular interpretation of ita ory). Voe. (Mukh.) 

NAK(A)CONA nose stud (women’s ornament). Td, *naska-canaka 
‘nose pea’. SivR, MmY. 

NAKARA small nose ring. Fr *nak(a) 
‘nose ring’. Knv. 

NAKARI a species of Asvattha, Td. *narkatika (analogy cf “parkctika,. 
fr parkate). y. pakari. Skk. 

NAKA one who babitually talks through the nose. TT]. Fraskaka,- 

Voo. (Mukh.) 

NAKAR(A) vomit, Td. nyokkara. Muk. Also nekar(a); nyakar(a). 

kim. v. na-ki, Mpur. 
Td. *nasktka.. 


NAISA- 


-kara, haplo, Td. *naskakatake - 


NAKI. Compound expletive. Td, nama 

NAKI-DANA a demon, Lit. long-nosed evil spirit. 
danava. Nuk (ms.) 

NAKISA- to smell. Td. *ynaskika-svaia, denom, Vos. (Mukh,) 

NAKURI inggot. Td. *nakkutika (of. nakuta, laguda.) v. lakari. MvV.. 

1 NAKHARA (=Jakhara) extensive and valuable plantation, rich 
orebard. Td. laksaramea ‘(a park) containing a lac {or valuable) 
plants’. MvV, MmiV, ete. 

9 NAKHARA joking. Cf. NB nekra. 
disregard; or fr naka. ~Karite 
dar “merry, jocose.” Boke. 

NAKHAR(A) | denial, refusal. For na-kara ‘saying no’. ~karite: 


Boke. 


Td. *nyakk@raka ‘contempt,. 
“t joke, jest.” nakhara- 


478 *. nang(a) 


er 


NAGA-. to be attached ; to come to touch. Td, lagna, denom. Also 


laga-. naguk(a) (imp. 8) Obh, Com. nagu (ibid.) OmJ. nagila 
__ (pret. 3) Sisk. — wie irs 
1 NAG(A) (i) snake; elephant ; (ii}a non-Brahman surname. ‘fs, 
~-pata snake worn as scarf {of a yogi). Ts.+td. naya +{yoga-} 
pattake, MvV. ~-baed occult power. Lit. controlling at will 
the poisonous snakes. Ts.ttd. *n&ga-vatichaksa, ~ $iksh jani 
upades(a). (We) know the secret of occult power by foxteae: 
tion from the guru. MvV. ~éikga jhat(a) jape padmavati. P, 
: at once muttered the mantra of occult power. Mvy, 
2 NAG(A) company. Td. lagna. Skk. Also, lig(a), 
NAGAR(A) smart lover, Lit. man about town. Ts. tomhate adhik(a) 


ar(a) nahika ~, There is no smart lover better than you. 
Skk, 


NAGAR(A)PANA tricks of.a smart lover. Ts.ttd, * 
Skk. 

N AG(A)RA trumpet. vy. nakara. DmG, Bhar. 

NAGARAL(A), -Li tricks of a smart lover. Td, 
*nagarakalika, Pada, Skk, HvBh, Bhar. 

{ NAGARE an accomplished girl, smart young lady 
lady. Tad. (i) 16c, 

2NAGARI the Nagari script and the language written in it, Td, 
nagarike. ‘sophisticated,’ or ‘belonging to the Nagara Brahmans,’ 


pardila~. (She) made me learn Nagari. DmNarasimha. 
~bhasa the N. language. Boke. , 


-NAGAN(A) complaint; speaking against some one in private. Td. 
*lagnapana. DmM, 

NAGAL(A), -LI company; reach. Td. “lagnapala (or *lagnakdra) : 
*lagnaptlika (or *lagnakarika). sarper(a) nagali yena ni 
chare sapini. Just.as a female suake does not leave the 
company of the male, EmM. Mmy¥. 

NAGI v. 2 nag(a), Td. *lagnika, MV, Ppl. 

NAGUR(A), -RI tail. Td. laijula, Mnjulika. Muk. ‘galata~ jari 
sarpa kare stuti.. With the tail coiled around {his) neok the 
snake supplicated. PpJ. . : : 

“NANG(A). paraniour, lover. Td. (late Skt.) Iatya. Ct Arab. nang 
“narmapprodite,’ Yoo. (Mukh.). Boke, naig(a)-gor meyya’: 


: 2 
Sip hE 


nagaratuinatea, 


ge us. oaths 
nagerapalika, or 


; ality dwelling 
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1 NAC(A) dance. Td. xrive. 


-NACA- to dance; to play act, Td. nriya-, nacaa 


2 NACARI (=nacari) helplessness. 
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woman who successfully conceals her adulterous adventures.” 
Boke, a : . : 
NANG(A)-BOT a sailing ship’s targest boat. Eng. longboat, NB neh 
bot ‘a dogging companion’ {pejor.). Badhakante. | 
NANGATA naked, Ct. late Skt. lata, laigaka, lajetGra, Mul, Also 
nengata, 
NANGANL “a she-lover.” New form. y. nang(a). Voe. (Mukh.), Boke. 


- ; ag eae | 
2 NAC(A) bribe. Td. Vate Skt. } latict p-, atauns 
nacanti (pres, 3 hon.) C 17. hena rimayan(a) git(a) nacila 
tathata. Such a RB. song (he) danced there. KmM. natagan(a)} 
nace tatha prabanda akar(a}, Dancers danced there literary 
compositions. KmM. nacata (pres. 3) CmJ. naeaye (pres. 3) 
Skk, Bhar. naciche (pres. perf. 3) Bhar. naciba (ger.} : oi ela 
nati~. There the danseuse has come to danee. DmG. 
nicibar sa} dancing dress. MmY. ‘ 
NACAN(A) a dance, dancing show. Td. *nrtyana. Com, Skk. nay an(a)- 
nicane pace hiyar(a} putali. The heart, puppet, dances 
to the movements of (his) eyes. Pada. 


NACANIYA dancer, play-actor, Td. *sriyanika. Kalikamangel 
(Govindadas). a 
NACA» te cause to dance. Td, nriyapaya-. tare bahuta acai (pret.). 


(He) made (it) dance with abandon. Com. nacadimu (fut. J} 
Cmd. 


_ 4 NACARI. verse (or postic composition) that is to be performed 


elaborately i.e. with accompanying music and dance (as against 
Sikali which is merely chanted or hurriedly sung). Lit, dance 
| course, Td. *nyiyapatika. chayar(a) prasange~ gaba git(a). 
In the story of Chay& a verse is going tc be sung elaborately, 
 Muk, ~éikali chande in the form of Nacari and Sikali. 
KmM. v. sikali. : 
v, nacari, eta balyd mahudiye 
- |ikhila~.. Saying this much M. wrote inability. Dak. 
NACAR helpless ; lacking. Pers. nachar. DpM, Boke. ; 
& NACARI helplessness. Pers. nachir7. nacari samay hay, It isa hard 


- time, Boke, nacarite bakidarir sampatya krok haileo, Even 
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if the property of the man in arrears is put on revenue sale for 
his helplessness. Corn. 17 (1793). 

NACANI dancing girl. Td. *nrtyanike. Skk. 

NACH(A) the main door of a house. Td. rathya (for rathya-deara 

‘door at which a chariot can arrive’), GvC, GmJ, Muk, Skk. 

naicher(a) kukur{a) dog at the gate. CmJ. 

NAT(A) play-acting, dancing ; wild dancing. Td. natya, GC, Om . 
Muk, Skk. natini puriche~. A dancing girl was in full swing, 
MmY. rar haye yena sirer~. Being a widow she behaves 
like an unfettered bull. Bhar, 


dancing ball. KmM, MmV, 

NATA- to dance, play-act. Denom. fr above. natiche nat(a). 
(Dancers) are showing dance. Bhar. 

NATAK(A) mischievous. y. next, PpN. 

NATAKI imischievousness; mischief; whim. Td. *nastakriya,. 
~bhejaye muni yay harasita. Starting 2 mischief the sage 
went away pleased. KmM. muni kutuhale~bhejay. The 
sage playfully started a mischievous act. KmM. sunifié gunila 
kamsa dever(a)~, On hearing (it)-K. took (it) to be a whim 
of the gods. GvK,. 

NAT(A)-KHIL(A) joining plug. First el. td. *n@éya ‘moveable’ ; sec. 
el. ts., td. efridige carita ghucilya~. (Sbe) removed the 
four joining plugs on four sides, MmY. 

NATA- to suffice not ; to be insufficient or outsize. Negative vb. na 
+ata-. (Cf. old Oriya: aharaku na antai yete jantu khai. 
However many animals if devoured it did not suffice for {its} 
hunger. Saralad&sa.) labhe miile vitta dan(a)ke nate, The 
stock together with the profit and the capital is not sufficient. 
for the tax. Skk. — 

ANATA «o kind of red fruit. Td. *letuake (for latva). dui caksu 
jini~. The two eyes are more red than n. Muk, Also natha. 
Muk. 

2NATA areel. v. natai. Td. nartaka ‘moving round and round like 
a dancer’, Boke, 

3 NATA a spoiled fellow. Td. nastaka {late Skt.; cf. MIA lataka), Ct. 
nitaka, saija haile~cora asibe tor(a) ghar(a), When it 


~ -sthane in the dancing place.. 
Mv¥. ~-mandir(a} dancing ball (in @ temple). CmJ. ~ -SaLa. 
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ig evening, the spoiled thieving fellow would some 46 Your 
house. Tantra. 

NATA-HATA dangling and flapping ; negligant movement. Td. MIA 

*nartoka-hantaka ‘movement of a dancer’. ~hate bata alnila 
keg. Moving like a dancer, with a metal box (of betel) in 
band, hair untidy. SivR. 

NATAL a reel. y. Quata. Td. *nartapita ‘a dancer's whirl’, Mut, 
Knv. 

NATANI suffering; maltreatment. Td. *nxastapantka, tefii mor(a) 

: duradrsta etek(a)~. So my evil fate (has brought wbout) so 
much suffering. MvV. 

NATIKA sa dancing girl. Sts. *nartika (for nariaki). New form. nati- 
kar natya dekhe nirjar sakal. The gods were all witnessing 
the dance of the dancing girl. DmM. nrtyabhanga natikar 
efy cari pane. The dance of the dancing girl wag interrupted ; 
abe looked about. DmM. 

NATIYA the pulse ; feeling the pulse, Fr OLA nadika with t substi- 
tuted for d (hyper-sanskritizatlon). Braja (late). 

1 NATUYA, -TO- professional dancer, play-actor. Td. *nartuka. KmM, 
Muk. ~jiniya nat(a} natini jiniya that(a). Performance is 
better than (that of a) professional dancer and deportmenat 
better than (that of a) professional dancing girl. KmM. natuya 
nacani a play-actor and a dancing girl. Mm. natoya. AmR. 

2NATUYA aspinning top, v. nafai, Td. *nartuka (naituka}. Pada. 
var, latuya. 

NATVA y. natuyd. DmM. 

1 NARA adeeply knowing echolar. Td. *Ratataka. v. lari. 

2 NAR(A) (i) intestines ; intestinal or muscular cord ; Gi) bard stool. 
Ta. (i) nadé ; (ii) landa, lenda. (i) narla)gula (pl.} Mm, 

NARA- to shake; to stir. Td. *nata@paya-. naraye Amer- dal(a). 

, (She) flourished a mango twig (as gesture of intention to be 
burnt alive as suttese). Muk. | 

1 NARA shaking; stirring. Td. *ndiake. matha dhari dey~. 
Catching by the head (he) gives a shake, Muk. ~ jbara stirring 
and shaking cut. DmG. 

2NARA stalk; reed, Td. nadaka. naivedya $atuk(a)~. The offering 
(was) stalke of water-lily, Muk. 

31 
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= natha 
3 NARA 
R a anager of a stage play or puppet-show. Td. *naea 
4 NERK ce Chh, Cem. Also narha. See Mae 
shaven (head). Td. Ct. (la | 
2 adj. Td. Ch. te Skt.} landa, lenda * : 
bs paru. chéra katha~matha torn “A femeat rs 
“ies _ Haven. Pada, 
: apie ae la vein, artery. Td. nadzka, 
i ee rae dregs. Td. “landika, Voe. (Mukh,), v, 9 wane): 
as aven-headed young yogi student ; {ii} erudite “aa 
antes enced scholar. C 10. (i) v. 4 nara: (ii) v. 1 bara : 
; R : mature cocoanut. Dial. Td. *nddika (of idik 
above. Fr Oriya naria. pohira~ epee as 
_ -RmG. 7 
NARU 
aoe os ie — Ta, ladduka (lapduka). Obh, Com, eto 
i - hatuya, «  natuka (f PG he ~ ni i dan: 
cma ine ete tuke (for nariaka). ~nacani dancing 
Naren a ee v. 4 nara. ~matha shaven head. Gm] 
- Td. nyasta ‘bestowed.’ aicha i : 
a 2 : na heri tanu~ka 
ae renin kone. Such a beautiful body ais 
1b away (from sight), i i 
8 ane an sight), Who hides a thing that ig 
) grandson : 
d 1 gtandnephew, Td. nant ati il 
his daughter-in-law. KmM. natia. aig Pace arte 
ae a eae Brandniece, Td. *naztrnz7 (new form} 
| ea urn rm}. 
a uk, AmR. anadi-ghoser~ ami siv(a)-ghoser ini 
granddaughter of Anidi-Ghosa and a daughter of 


gs (in wear, head 


Green cocoanut and ripe. 


NATUA 
grand- 


“ 


Bere ali Mm. natinikhani the dear grand niece. Skk 
; progeny of one's grand-children, Td. naply + khund ¢ 
ae : ump’). nati~ posterity. Boke. nn 
a master, lord ; husband; God, Siva. Ts. nather astah 
a nutan kirttan. Siva’s eight-day story is completed : ie ; 
Se a new style of song. SivR, coe 
ee Ne Wiper, mop; rags used ag such, Td 
iby or ragged cloth.’ ghrtabha , 
ghee pot. Skk, nee, 
2NATHA (=Jatha) ki 
en ( Tatha) kick, v, nathi. Td, faséa(ta) ‘gras 
~notha kicks and blows. Muk, DmG <4 
kicks, blows, fists and knocks, DmG. , 


naktaka, laktaka 
the mop for the 


grasped,’ 
~nutha kil gutg 


sud oda abi 


Prien 


sia cj mbigg eA ie cal diana nd 


: wee 
er ae ati nn ant Nn a ate air 04 


Peewee steaks smnth 


- 
cee eae Bs uo at 


nanda = 
i nee 


NATHI kick. v. above, Td. *lastika, Gbh, KmM. ~notha DmG. 

NAD(A) droppings of a big animal. v. Yad(a). Td. *landa (of. logda). 
Ci. NB nar (ner), ~ mutra tejiya dropping faeces and passing 
urine. KmM. se 
earthen vat (serving as trough for fodder and drink for cattle). 
Td. “nandake, v. nainda, nandi. nanda-peta a tiger’s name. 
Lit. whose girth is like an earthen yegsel or earthen ring of a 
well. Of. ndndipata. Raya, Boke. 
droppings of a small animal. Dimin. fr nad(a), chagaler~ 

(var. bari) the goat's dung. Voe. (Mukh.) 

NA-DE (=na dei) is not allowed 5 does not give. v. de-. kalir(a) 
pratham(a) sajhe satkarma karite~. In the first juneture 
of the Kali age one is not induced to do good. GvC. 

NANAK-PANTHI 4 follower of Nanak (i.e. 9 Sikh), Sts. Kuv. 

NANATI “impudent.” Cf. Arab. na’na'at ‘being feeble in mind’. 
Boke, 

1 NANA various. 
various foreign-made (sts. n@nd-desya or -desiya) : 
woven stuff from various countries. Knv. 

2NANA maternal grandfather. Pers. nand, Com. 

NANAKAR(A) utterance of negation. Sts. na natkara. ~kariya 

palao pat(a)rani. Saying, ‘No, no!’ the chief queen ran 

AWRY. DmG. 7 

NANAN various, varied. Fr r@na-nand ; or hybrid—tTs., 6d. aaind + 
Pers. pl. suffix -@. ~kavir(a) granthe in the works of the 

"various posts, Rasakalpa. pijila bhakatiyuti~ratane. (He 
worshipped devotedly offering various good things. Raya 
DpM, Env. 

NANAMATA varied. First el. ts., td. ; sec. el. secreted from kemate 
ete. tarkatarki~kare. (They) discussed variously. Bhar. 

NANIK(A) good bath. Sts. sndnadika ‘bath etc.’ tailakur(a) diy? 
kali karaila nanike. Yesterday (you were} given a good batl 
with enough oil. Km. : 

4 NANDA earthen vat. Td, nanda ‘a small earthen jar.’ Y. nad: 
nainde madyapan(a) gangar(a) gahvare. (They have) drink 
of wine from earthen vats, (while seated) in a cave by 6h 


Ganga. CroJ. 


Ts, ~-jat(a) of various sort. Sts. KmM. ~-desi 
~ yastra 
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2NANDA. Nands; the name of Krsna’s foster-father. Td. nanda. Skk, 


NANDA, -DI_ earthen vat: a big pot. Td. *xandaka ; nandika ‘small 

earthen jar.’ vy. 1 nanda. nandipatta ‘terra cotta rings of a 
well. Sarva. matir(a)~ earthen vat. Tantra. sat(a) nandi 
kalai sijay tataksan(a}. Then (she) boiled seven vats of 
lentils. MvyY¥. 

NANDIMUKH(A). The ceremony of offering things to the departed 
ancestors: a propitiatory rite (erddhisraddha) performed as 
@ preliminary to auspicious ceremonies like marriage and “rice 
giving” to the new born. Lit. glad face. Ts. 16c. 

NANDIMUKHI. Name of an elderly Gopi in the Krsna legend. Fm 
fr above. Ts. Pada, Knv. 

to give not. Neg. vb. 7. below. s 
does nob give. v. na-de. For na defi), se kehne yaite~ 
more, Why does he not let me go? Skk. Cf. parar{a) vacane 
to dhanute na dé gun(a). At others’ instigations you should 
not string a bow. Skk. 

NANDO v. 2 nanda. Td. nandaka. Skk, nando-bala the beloved 
(son) of Nanda, Skk. 

NAPAN(A) coquottry, playfulness (of a young woman). Td. *lampa- 
pana (cf. lampate}; or sts. lavanya (v. nabarna), basila 
khelite~karite. (She) sat down to play and to dally. Muk. 
~kariya khay ganda das guya& Playfully she chewed some 
two score betelnuts. DmR. nas-ves~ jhapan coquettish dress, 
and playfulness and frisking about. Bhar. DmG, DmM. 


NAPANI a coquettish woman. v, above. Td, *lampapaniki. Bhar, 
ate. 


NANDE 


NAPITANI, -TINI barber's wife ; barber woman. New form. Pada, 
Knv. 
NAPH(A)RA a hash sweet {or vegetable) dish. offered to Jagannath 


at Puri. Td. *lapsataka, (cf. lapsika@), Cbhh, Com, Muk. Also 
laph{a)ra, naphari. 


NAVA boat. Sts. ndv&; or fr nGvan (acc. sg.) Arch. C15, navé 
{ins.} C10. 


NAVARI small boat, Sts. *n@vatikd. C 38.. 
NAVI boat. Ts. new form. (like n@v@) ; or sts. “ndvika. C 8. 
NABA low; stooping. Ava. lamba, Td. fambaka, yata vrksa dekha 
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namba- | 
- § my 
All the trees that you ses pend down & 
feet. Rays. 


seg. nabhicoheds. MmV- 
ABACHED(A) cutting the umbilical cord. Sts. geen a 
Mi ARCA) * mischievous 3 lascivious } 2 debsuch. s Ze eer 
= para (fm. nabari) ‘adulterous.’ Crd, Mus : 
; The city cf J. is the hau 


| 

i 

| 

I 

| a 

- = amar paye~- 
{ 

\ 


Oriya pabara a 
jamati-nagar nasta-nabarer pur. 
of rogues and debauches. DmG. 


= nariche gaiche~™ 
: Sts, ldvanya. nacic 

j a oquetry. dalliance. ase F aabured. 
NT ae. (She) was dancidé, singing and making & 
DmG {ms.) 


* Lats fv¥. 

NABAL(A) hole, pit; low Jovel. Tad. *lambakala W 
NABURI. Fm. of nabar(a). DmG. = izaz. ~berij(a) kare niba 
i A ENYA a weak-sighted man- Pers. na-bind. oe shall take 8w8Y 
a tar taka. A blind man keeps the account; 1+ § 

2 J ar taka. : 
! ; , DmM. aha. tarla) ~ 
| ae - ene Ava. *lambau, Td. lambaka. ¥. paba ia 
| er ie 2 yay laksa-yoianta) pani, Below the place ru 

ayya ‘ ; 
: of water covering ® lac yoranas. i hakiya from below 
. ynder. vy. naba. namate thakiy kh) 
| EE ee ma haite from below. Voc. (Mu a 
F amate, na the 
pon Sa cak(a)-bhata. Circular earrings (dangle) from 
1 pama- ‘ ; . 
3 of the oars. MmvV. a idence {and 

x has fame. Ta. naman. ~ <gam(a) ascend = - (is. 
NAM(A) name, ; rson), Pada. ~ -dak(a) fame + 
| detailed accounts of @ person’ © k~rajay prajay. There 
: name announced by drum beat) : haibek’ : a ase aubiocta: 

il be (on equality in) fame between the king an Vos, (Mfukh.). 
ae ~ -ghara. belonging to & notable sou re need (on 
ere famous, Lit. one whose name 1s vw aiiherd dis- 
visit) at court. Pers. nan Z0ae. DmG, Boke. geek 
tinguished, well known : yato~bagh all the tee 

inguished, : 


guished name. Raye. 
NAM(A)TA arithmetical tables. 
‘single sheet’. 18¢. 
NEAMANI putting of taking down. 
A na 2 ies *lambapaya-, namibia (ey: 
ana ae nambaila (pret. 3), nambayia (conj.), nambaylte. 
+4. n 7 , 





ead 
wenn ete Mat on mene 


& iting ; el’ +t@ 
Pers. nama ‘writing mod: 


Td, *lambapite. jalete~ dropping 
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nena ee 
(ger,), nambayité 
a3 yité (pret. 2, 3), nambayild ambayi 
— ted , 3), nambayild (pret. 3), nambayili 
AMBA : hi 
aa a : high. Arch. Td. lambiéka. Voc. (Mukh.) 
sade i y. naa, nao, Td. nayer{a) (gan.) Muk. 
Bes @ ig vb. 7 no paraya-, nNare, naraye (pres. 3) 
’ , . narod {pres. 1}, naraha { 9 ari 
eee nai : a (pres, 2), nfarie 
ae : pres. 1), naciba {fut.), naribi (fut. 2), naribé (fut. 1) 
rei a pret.), narilé (pret. 1), pari (pres, 1) Skk. - 
eng eng Ts. ndrakiya + patakin, contam. na ro qui Dom 
»-RE- orange, v. naren ara 
oe pene Pers. nardng. Cem, CmJ, KmM, 
NARA ai a 
baa *na-paraka ‘disabled’. yaksa dina~nahe. It 
_ _ 8 nob & yakga nor a danava nor a horr 
oe or. G ‘ 
Sue orange, Pers, y. narangea., Kny - panies 
pre (=nara-cala) high jump. Std. “n&@teke-cala, laph 
ee agi Tausen uthila, Lausena surinted and tage 
aan oe ag niracale laph diya kaluvir uthila. DmM. 
oP a aae DPtslinaa sg the Coochbehar rulers (whose names 
saiiea eh e Rrayana’), First el. sts. *ndrayanikea. Pbps. (1796). 
< & sweel prepared with crushed sions 
cae Seo. ol. td, putika. Mv V¥, CJ, aa on ses 
ee incapacitated; sick. Td. *na-pdraka; or P 
rab. ni-r&y ‘careless, Jazy.’ ara. narua a 
om a zy.’ v, para. naruar ghar hospital, 
ARE. i 
— sorely afflicted. v. nara, narua. ~kanhana pathaia 
es a nes K., sorely afilicted, has sent (this to} you. Sic, ‘. 
- - a ie Pipe ; gullet. Ts, td, n@la, naie. OC 3. nalé fins ) 
, tapata dudh(a) kanhani nale na pi : 
A pie, Krona, hot milk j 
a ee into the gullet. Skk. ftapta ye aa 
: f ubhu nale khabe. My lord, you will be drinki 
errr tia poured down! Mm. ee 
‘a Bekins band. Arah. xa'l, bindhila~tar(a) bahire 
rse-shoe {or band) was incised on i 
_, - : i 
ere saliva, slobber, Td. /@la. MvV poorer 
L : : . * 
it ce rans land. Lit. measured out land, y. 1 mala, 1 lala) 
eae revyentie. Perso-Arab. na'l-band? ‘light tribute’ Pb 
channel, drain. Td. *nd@laka. Cf. Buddh. Ski. nelaka ve ars 
; Be e 


nala- 


Sate ici’ shea ASA pe ry Z Sint F 7 " : > a 
a SRO eee ea gc ss Sa ait 
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The goddess came through the channel 


ila devi patra~ diya. 
of the leat (i.e. lotus stalk), Tantra, jal yete~ ® drain for 


passing of water. Sivk. 
LAYAK unfit, incompetent. 
worthy’. agha mama dara loha ati~. 
iron ; {I am) a very unfit (person), Kny. 
NALIG! a kind of litter or palanquin. Td. ¥nGla-paryankika. V¥. paliki. 
keha arohanete~. Some rode in palanguins. Mvv. 
NALICA » species of jute plant. Ava nalica. Td. *aléka-kriyake 
‘siimy when cooked.” v. next. 
NALG)TA  v. above. Td. *lGlika-patra 
jute plant leaves for the kitchen. Mauk. Pp 
soup of jute plant leaves. Mm. 
NALIYA well-drained ; having a canal, Td. *nalika. ~ khete buniya 
yai siddha aman(a) dhaofa). Ino well drained field If go on 

sowing boiled early winter paddy. PpN. 

NALI a perfume (obtained from the root of some reeds). Td. nalika. 


Sarva. 
NALUKI a plant or moss. Sarva. N 
NALOCHIA hungry and hankering: 
i (Mukh.) 
| WASA destruction. Ts. naisaka 
NASA-; NASA- to spoil; 0 
(pres. 3). (it) is perished. C 
(pres. 3), nasili (pret, 2) Bkk. 
NASPATI pear. Pers. nashpatt. Knv. 
+  NASA- to spoil; to destroy. Caus. of nasa-. 
(pret.) Pada. naésaile (pret. 9). 
; 4+NASA destroyer, Killer, Sec, member © 
jati-~ destroyer of caste prestige. Cbh. 
NAS(A) snuff. Td. nasya. Boke. nas(a)-dani snuff-box. Sac. el. 


Pers. Boke. 
NASA- to come not. Neg. vb, Fr na asa-. v. a8a-. grhaka pasay. 

(He) does not come home. Darang. pasitd (cond.1) Skk. 
pasibanta (fut. 3) Kavi. nasibo (fob. 1). Skk. 


NAS(A)VES(A) v- las(a)ves(a). PpN. — 
NASTA KHASTA difficulties, various troubles. Pers. khista (wounded, 


Perso-Arab. aa-lwiq ‘unfit, un- 
My sin (is like) bard 


Az 
pl 


ka ‘slimy leaf’ palitar{a) ak 
N. nalta sager jhol 


B.lalki, a 
Hr *Yalasia. Td. lilasika, Voc. 


for destruction (or a3 destroyer). C 21. 
perish. Td. ndsaya- 5 Rasyd-. nasai 
*10, nadia (pret.) C 39. nase 


Td, nasaya-. nasdile 


f Upa. comp. Ta. nasaka. 


& 
a baad 
wy 


488. 


sick’) nasht (‘destroyed, spoiled’). nasta-khastate parite to 
fall in great difficulty. Boke. , 

to bathe, Td. snf@ya- (paas. stam), naha (ores. 3) Braja, nahe 
{pres. 8) Skk, yaite pekhali nahali (pret. adj. fm.) gori. 
While going along I saw a beautiful girl bathing. Braja, nahi 
an Braja. nahité (ger.), nahibar(a) (dat.}, nahibare (ger.) 
NAHA master, ford; husband. Ava, Td. x&tha{ke), Braja, nahaka 

Se (ace-dat-gen.) Braja. naha C 15. Braja, 

NAHAR(A) starving, starved. Contracted fr n@ @har(a). Bahu. ~ pete 

7 _fins-loe,} going without food, Voc. {(Mukh.) : 

1 NAHL,. _Neg. copula ; neg. verb substantive. Td, nasti, nahi, nahi, 
nahi. C 8, 18, 20, 83, 87, 42, 49. Used for the neg, particle : 
nalii simha bale tute. The lion does not fall short in strength. 
Muk. khaba nahi. (1) shall not eat. SivR. khéjile amh® 
paibé nahi. (You) would not, find me (even) on search, Skk, 
Temporal contrast between na and nahi: deqhina 
®bong deqhio nahi. (I} do not see and also {1} 

7 _ have nob geen. Crep. With pleonastic -ka: nahika Skk. 
2 NAHI rudder of a boat. Td. *nabhike or sts. ndbhe. C 38, 
NAHE vy, nahe. For na rahe, tahar(a) sammukh(a) tabe~ kona 
iF vir(a), No warrior can stand before him. Kavi. 

NATE -Y. nate. Neg. vb. Oriya na antai. Skk, 

NADE (=nii dei) gives not, Neg. vb. Skk. 

1 NI. Particle indicating interrogation or emphasis. Td. na-kim. 

Kabhu~ dekhiba rauiii, Shall I not ever ses (him)? Cbh. 

ei~pandita. Isn’t he P. ? Chh. rakhal-ghatite namilya~ 

sevak-vacchal, The goddess kind to the devotee dropped at 

Rakhalfajghati. MmV. E ni uchi t. Is this proper ? Dom. 

Pafica~ abastha the fifth stage. Uttara. 

Privative prefix. Td. nis, ad; na hi. nikariya >nikarye ponni- 
less. Td. nithapardita. KmM, SivR. nikapate trathfully. 
Braja. nivrnta stalk removed. Bahu. Cem. nikajara withous 
black paint (in the eyes), Ta, *niskagjala, Braja (Govinda). 
niksatri cleared of Kgatriyas, CmJ, Skk. nijalfa) waterless : 
gémacha kaciya~kariya washing the towel and drying (it), 
Pada. ni-astra weaponless. GyAbhi. nibuddhi stupid. MmY. 


NAHA- 


2 NI+. 


ni+, 


he Nar fee: Pa Septet 


ricinus natn fmm a 
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nidhan(a) poor. Td. sirdkana, Boke. nidhanya poor, Td. 
*nirdhanike. Boke. nidhani without huske (Ta. *nirdhanyika) : 
~kariya khai taking out carefully the husks out of the 
parched paddy. Muk. nidharuyd (2 man) without debt. (Td. 
*nirdharaka). Boxe. ni-yavan(a) without a Muslim: ~kar6 
Aji sakal(a) bhuvan(a}. Today I shall make the whole world 
cleared of Muslims. Cbh. niyantijal “independent, free.” Boke. 
nilt{a), nilarjja, nilujyd shameless. Boke. niharaya without 
bones (flesh). Boke. niyalisya (=ni-jlisy 4) industrious. Boke. 
niberadhya (=nibirodhya) peaceful (person). Boke. nibas- 

tari naked (sts. *nirvastrika). Boke. nibhaj(a) pure (sts. “nzr- 
bhajja). Boke. 

NI- to take. v. nai-, ne-, le-. nila (pret. 3) © 2; nilesi (pret.) 
C 39. nife (pret. 3); nila {pret.) ; nild (prot. 1); nilf (pret. 2); 
nilehé, nilhe (written nihne) (pret. 2); nibd (fut. 1), niba, 
niba-ta (fab. 1); nia (conj.) ; nité (ger.) ; (pres. pass. 3, act. 1) 
niachis(a} {pres. perf. 2); nibaré (ger.) Skk, etc. niway 
(pres. 8) Darang; niche (pres. cont. 8} Knv. 

NIA one’s own. Td. ntya, ~-deha one’s own body. C13. ~-mana, 
~ mana one’s own mind. 0 32, 39. 

NIAR(A) fetters, shackles. Td. nigada. Uttara, 

NIAD-HI (=niaddi) near, nearby. Td. naikatyike, *nikatyika, C 32. 

NIADDHI (=niadi) y. above. C 5. . 

NIAY dispute, digseussion, debate. Sts. ayaya. tobe tomar 
Xongue niae coribo, Then (I) shall have dispute 
with you. Dom. 

NIANA chisel for wood cutting. Td. népaiana ‘applying (as a knife)’. 
Sarva, 

NIUCHANI formal welcome (or adieu) to & beloved or honoured guest 

by offering a piece of cloth as towel. Lit. the rubbing off {of 

all evil) as a ritual, Td. *ni(s)-wksanike, vy. nichani. RmG. 
devoid of attributes. Td. ahi+gunt moha proloe 
guia Paromo Brormo niun hoiben. At 
the great destruction (of the universe) the Supreme God will 
withdraw all attributes (or powers). Dom, 

thick cord ; woven tape. Td. *naya (ef. neira ‘a kind of woven 
stuff’; vy. net(a)}-Aaliia. Cf. NB near. ~bahifia uthe kali 


NIUN 


1 NIULI 
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i erg 

rather upar(a), Climbing through a, thick cord Kali (a serpent) 
got up on the chariot. Mmy, 

2 NIULI frosty. Cf. Gypsy nijal ‘spring’; Ta. nihGra, ~siuli ba cold 
frosty wind. Mmy. 

NIAMIK observing religious fast. Sts. niyamika. Eq Padre 
niomiq moha pondit, There was a Christian priest, 
observing fast, scholarly. Crap. eq Padre niomi que 
Prodhan Prodhan Padrire bodhilo. One 
Christian priest slew the chief priest when {the latter was) in 
fast. Crep, 

NIKAT(A) near; soon. Ts, ~vaikunthapuri kariba gaman(a). 
Soon (I) shall go to the city of heaven. KmM. ~meliba 

tor(a) priya vanamali. Your dear Krsna will meet you goon. - 
Skk. | | | 

NIKATA- to grin; to show the teeth. Td. niskpia ‘drawn out’, 
denom. bhiimete pariya dekha danta nikatiya, Look.! He is 
lying on the ground with the teeth bare. PpJ. danta nikatifia 
showing the teeth. GvK. danta nikatai (conj,). PpJ, 

NIKATANIKATI drawn near each other; close clash. Sts. *ndkataai- 
katika, Recipro. diice chila sainya haila~. The (two) armies 
that were at a distance came near to each other, Uttara. 

NIKARI  y. nikari, Jyastha mase jeman(a)~cira kute. Just as a 
n. pounds ch, in the month of Jyaistha (May-June). Muk, 
(ms.) 

NIKAR(A) correct, true. Arab. nakr, nakar ; naka@rat ‘clever ; skill, 
cunning.’ ~karite to make it right or just. Boke. ~samvad 
janite to receive true intelligence or information. Boke. 

NIKALA- to go out. Td, nitkalaya-. nikale pres. 3) MvV¥, Muk, DmG. 
nikalifia (conj.) GyK. nikalila (pret.) MyV. nikalite {ger,} 
Boke, 

NIKASA- te squeeze i torcome ont. Td, nistasa-, nikasiya (conj.) 
Com. nikasai, nikasaye (pres. 3) Braja. 

NIKARI a seller who does not produce. v. nikari. Td. *niskrayika 
‘wholesaler’ dhariye sadhur(a) dingi loner(a)~ cingi diye 
kere lay sab(a) dhan(a). Stopping the vessels of the mor- 
chant the salt workers made fying jump and took away all the 
goods. Muk. (ms.). PpN, 





oo 


{ 
ab 
a NIKHATI jeweller’s balance. Arab. aukiat ; Parso-Arab, nakia-sange 
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: NIKALA-. Caus. of nikala~. Td, nisk@laya-, nikalaba (imp. 2).. 
mf, GvK. nikaliya {conj.) Pbps. (1788). 


ae 4 NIKAS(A) removed completely ; removal. Td. niskgéa. paran(a)~ 


haite cay. Life wants to depart, Pada. 
: 2NIKAS an account officer, auditor. v. next. Wor hisa&b-nikas. 
~balila diba taka ek lakh. The account officer said he would’ 
give a lac of rupees. DmNarasimha, 
8 NIKAS final; essential. Arab. naksh ‘finishing, bringing to a close.” 
~ prakas(a) katha bala, Tell the truth. Boke. ek(a) katha~ 
“in short, in a word.” Boke. 
NIKI a smaller species of lice. Td. liksika fr liksa. Bhar. v. nikh(a).. 
NIKUTA- to grin. v. nikata-. kata Sata jan mare nikatiya danta. 
Many hundreds of men died with their teeth bare, DmM. 
““NIKUPA free of agitation. Ta. nis-kupya (fr kupya- ‘to be agitated}: 
YO nilaji nikupé (ins-loc.} thaka. (You), shameless (girl), keep. 
quiet, Skk, 


fh pA RNRS es hen Ne wane 


Piel tal BOOM ida aD 


acre 


NIKE nicely. Ci. Pers. nek “excellent.” Ins-loc. Braja. nike bani 
aoye nandadulala. The beloved son of Nanda is approaching . 
F finely dressed. Govinda, nacata~ gauravara-ratana. The- 
: precious fair complexioned (lord) is dancing nicely. Pada. 

! NIKTI goldsmith’s balance. y. nikhati, ~har(a)pi Mpuz. niktir- 


: taul. Voc. (Mukh.)} 

NIKH(A) a very minute weight (=8 Tragarenu), Lit. egg of a louse. 
Td. ks. tumi na thakile tena sakal(a) gokule/lakhaker(a)}- 
hafia nahi nikhaker(a) mille // If you are not there in Gokule. 
one (who is) worth a lac has nof price of an. GvK, 


: ‘weighing minute objects’. ~kariyd vis taulate ligila. (She) 
started weighing poison in a jeweller’s balance. MmY, ~ tarajw 
Vor. (Mukh,) 

° NIKHA(HA)BANI guardianship. Pers. nigah-bani. Pbps. (1788). 

| NIKHUTI a sweet made of black gram flour bubbles fried in oil or 

ghee and soaked in syrup. Td. *léksd-putrika ‘small like nits, 

nit-like,’ Env, 

- NIKHA- vy. likha-. Dial. nikhila (prot.) MvV. nikhaye (pres. 8) Muk. 

i NIGADA- to speak out, narrate. Ts. Sanskritiem. nigade, nigadanti 
err (pres. 3) MvV. nigadaye (ibid.) Braja. 
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1,.NIGAM(A) untraversed, unfathomable, not penetrated ;_ solitary . the dirt off as ® ceremony. Cbh, CmJ. vasane pad(a) puchi/ © 
place. Sts. ni-gama, RmG. ~basiya& thake kande sarvaks-~ _muchi~kaila saci. Wiping (his) fest with the hem of her 
an(a). (He) sits alone and weeps always. OmJ. RmG. 4. garment Saci performed the rite n. Muk. dekhiya Srimukha- 

2 NIGAM(A) the Vedic texts (lit. source) as against ease the : chad(a)~karila cad({a}. On seeing the outline of the face (she): 
Tantric fexts. Ts. Pada, ste. j thought of the moon as a wiper. GvC. mare (= more or mary): 

NIGHINA highly obnoxious. Td. nirghraa. © 10, yai laiya~. May {1} die by wiping out {your evil). Bbar. ek 

NIGHRNA  v. above. Sts, CmJ. 4 laksi taka rani nichuni bilalya. The queen distributed a lac- 

NIN(G)ARA- to wring out. Ta. wivgalnua (MIA -gg-> Ava. tae) of rupees as token of the wiping out (of his evil), Mm. 
ninaraye vastra. (He) wrings the (wet) cloth. Cbb. niiga-, q ~.puchani removal of evil and removal of dirt, Sec. el. td.. 
riya, ningdriya (conj.) Pada. 3 *proksanika. KmM.. 

‘NIC(A) sy. nicha-. mukh(a) nici (conj.) phelaiba e paiica manik(ayi : 






@NICHA y. Dicha-, Td. *xi(h) + ukstpaya-. nichai (eonj.) Braja. 
Wiping (her) face ceremoniously (I) shall throw away the five, #NICHUNI v. nichani. DmG, Mmy. 
good things {for ber good), PA. » ENIJALPI not talking; silent. Sts. ns(h)jalpika. ~ haila giya khanda- 
“NICAY(A) certainty, determination. Sts. niscaya, nicaye {ins- loc,}- f gram(a) bai. Silently (they) came out of the village Khanda.. 
certainly. Pada. iq Gr. 
“NICAL(A) (i) stationary, fixed, unmoving; (ii) low level. Ta. (i) JNIJIVA captain of a boat, Td. MIA niyydmaka. Sarva, 
nigcala ; (ii) Td. *nicala. (i) Pada, Skk. ~calam (I) move the: #NIJHARA- to flow as a spring. Td. nibksara-, nijare, nijharahi. 
unmoving. Brit. Mus. nicale (ins-loc.) fixedly. Skk. (ii) nicale #: - _—‘{pres. 3) Braja. 
parinu. (I) fell deep down. Pada. 1 §NIJJAS(A) firm; firmly. Sts. nirydsa ‘extraction by pressing’. 
NICITA certain ; certainly. Sts. niécita, C 1. 4 mrtyu-ase svami-gale dharila~, Expecting death she firmly 
NICORA-,-RA to loose. Td. aiscota- ‘to aoze, drop’. nir(a)-yukta | held (her) husband's neck. PA. 
cir(a) yena sahaje nicore. Just as wet clothes are easily, , KJ)JHUM(A) undisturbed. Td. ni(h)+*ksumbha- (for ksubhaa-} 
loosened Kny. vasana nicori(pret.), The (wet) clothes were 4- ‘to disturb’. ni({j)jhume (ins-loc.) : ghum(a) yaha. Go to sleap. 
loosened. Govinda. ‘undisturbed. KmM. tumi ghumao~. Sleep in peace. Rasa- 





‘NICCALA unmoving, fixed. Ava. Sts. nscale. O Bl. kalpa. 

‘NICHA- to wipe out diré or evil spell (2 symbolic act of welcome or. | IJHAPA- to shut out; to blind. Td. nih-ksapa-. diihu mukha 
dismissal done by women with betel leaves and other good 4 darasane dithuka vilokane ananda-nira pijhapai re. On 
things}. Fr niucha-, nicha-. Td. ni(h)+ uksa- ‘to sprinkle," - geeing one other and on Icoking at one another's face tears of 
nichiya pelila pan(a), (She) wiped with betel leaf and threw | ~ joy blinded the eyes of the two. Braja, 


it away. Muk, ray vasanta iche nichite paran(a), Ray [NINAR(A) near ; nearness, Td. nikata. PpN. 
Vasanta wishes to offer his life (as a wiper of evil). Pada. (NITHUR(A) erual, cruel-hearted ; eruelby. Sts. nisthura, Cm, KmM, 
kandher gdmacha brahma nichifia pelila. Brahma wiped i! Skk, Pada, DmG. 
(his limbs) with the towel on his shoulder and threw it away. NITHURAPANA cruelty. Td. *nisthuratvanaka. Pada. 
Mm. niche (pres, 3) DmG. ‘QNITHURAL cruelty. Td, *nisthurayita. Pada, 
“NICHAN(A) (i) removal of evil, ill-luck, illness or dirt ; (ii) a wiper; | NIRA- to take out; to weed out. Td. MIA ni-kaddlha-. kget(ay 
towel. Td, wi(2)+ uksana. Skk. F nirdiya diba, ([) shall weed out the field. SivR. nirale- 
“NICHANI vy. niuchana. Td. *ni(t)-uksanike, ~laiya (aiid) se {pret. cond.} SivR. 
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1 NITA constant; constantly. Td, nitya. nite {ins-loc.}: nite nite 
sidla sihe sama jujhaa. Day by day the jackal gives fight to ¥ 
the lion, CG 33, nite-i palaha. (You) slip away every day. } 
Skk, . 

‘2NITA. A name of the goddess Manasa (or her companion), vy. neta, 
neto, Dial. kon khane thuba nifia brahmani nitaka, Where 
shal! I set up Nita the daughter of Brahma ? Tantra. 

‘NITAI. Personal name (familiar). Shortened form of Nityananda {the | 
second great leader of Vaishnavism in Bengal). Cbh, Cem, ete. 

NITT vy. 1 nita. Sts. nitye or td. *nxétyika. niti C 33 (Com.j+ 

NITU vy. niti, Ava. Sts. *nitau (fr OIA nityakam), GvC. 

NID(A) sleep, slamber. Td. nidr&. C 2, 26.+ 

NIDAY(A) pitiless. Td. nirdaya. Skk. 


‘NIDAYA (i) a pitiless person; fii) a female personal name. Td.e7 4 * 


*nirdayaka, *nirdayaka, Muk, Skk. 

NIDA- to send to sleep. Td. nidrapaya-. nidaite (ger.), nidaila (pret, 
adi.) KmM. 

‘NIDATI, -DU- a magic Speimtieg (or mantra) for sending wholesale ‘3 
sleep. Lit, sleep inducing dust. *xédrd-mptttka. DmG. Also 
fidati, influenced by indrasala-myltika, 

‘NIDAN(A) a crisis, (Really a medical term meaning, ‘pathology’ 
‘cause’ of a diseaso’}. Ts. nidine haila kuhi-rati. The crisis 
happens on a newmoon nighf. Pada (Murari Gupta), ei garbha 
amar(a)~. This conception is my undoing. Muk. kauu bhela 
bahuta~. K. is in a serious condition. Braja, mor(a) daiva 
ihate~. My fate has brought about a crisis here. Muk. nidane 
thekilum didi, Sister, I have come to a crisis. AmR. 

‘NIDANE finally, at lash; at least. Ing-loc, Adv. v. above. ~ dekhabe % 


mirage of a river on the midway. SivR. kihabe~. What will: 
happen at last? Bhar. nidane eq bar bossare 
at least once in a year. Crap. 
‘NIDARUNI a very cruel woman. Fm. fr nidarun(a), GvK. 
NIDALIL magic throw of deep sleep all around. Td, *u¢dipaizha 
‘keaping in sleep’ or *nédrakalika (‘Kali that controls sleep’). 
~ghumali spel! for sleep and and spell for stupor. MvV. 


Also fiidali fr indrajala +nidali. ae ~ 






x 


madhyapathe miya-nadi. Finally you should show him the 7 ? 
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NIDUKH(A) apathetic, unfeeling. Babu. Td. 
Skk, 
NIDUSI blameless. Bahu. Td. 


*nirdukkha, ~kanha 


*nirdosika. @pani~haya thaka 


¢ | bhale bhale. (You) show yourself as blameless and keep well 


| alone. PpJ. 
NIDYANI y. nidali. Sts. *nidrapanita, PpJ. v. next. 
NIDRALI the goddess of seeps magic spell ofsleep. yv. nidali. 


a PpJ. 


NIDHAN(A) a poor man. Td. nirdhana, nidhane (ins-Ioc.} Skk. 

NIDHANIN(A) y. above. Sts, *“nirdhanin, ~haia ye dhaniner bari 

: yai. Being a poor man if one goes to the house of a rich man. 

 Mmy. 

NIDHANIYA v. above. Td. *nirdhanika. nidhaniyar ghare corer 

nahi dar. There is ne fear from a thief at the house of a poor 

| man, Tantra. 

NIDHANT cleaned of husk. Ste, *nirdh@aya or td. *nirdhinyika, 

~kartya khai. Making the parched paddy cleaned of husk. 

Muk. 

i NIDHUBAN(A) act of love. Ts. gopa-yuvati same kare~, (He) 
makes loye to cowherd girls, Skk. 

2 NIDHU- BAN(A). Mythical bower in Brindaban (after 1525). From 

metanalysia of above. 

; NINDA sleep. Td. nidya@. C13. nindata, nindate, ninde (loc.) 

: Skk, ninda-bhole, -€ in forgetfulness of sleap. Skk. achinu 

ninde. (I) was in sleep. Pada (Ramananda Basu), 

NINDA- to castigate ; to speak ill of. Ts. ninda (pres. 2) MyV. nindat 

| {pres. 3) Braja. nindae, ninday, nindaye (pres. 3) Sik, atc. 
es (pres, 2) Skk. nindaha {pres. 2) Braja, nindifia (conj,) 


ogy 


j 
| aaa ma sleep ; to send to sleep, Td. *nidr&paya-. divya sthal(a) 
| 


kari deha niscinte nindai, Find me a good spot where I 
may sleep in peace. GmS. tare nindaiba. {I} shall send him 
to sleep. Skk. nirav haiyaé sese nindaila sabe. They, becoming 
} silent, at last fell asleep. SivR. 
SINDAULI the magic spell of sleep; the goddess of sleep. Td. 
: *widrapauika ; nindrakulika y. nidali. ~ mantre by incanta« 
tions that bring down sleep, Skk, 
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NINDATI -¥. nidati. ~phelite cale. (He) goes to throw the magic... 
spall of sleep. DmR. , 

NINDALI the goddess of sleep (personified as a0 old. woman). Td. ville 
nidrali, Tantra. _ 

NIPAT(A) clear, anobscure, free. Td. *nispasa, ~vabya hailal 

: prabhur(a), The master came to himself fully. Cem, Braia- 

NIPATA- to bring down; to destroy. Sts. nipdiaya-. ‘Sanskritism. 
malla-yuddhe nipataha. Bring (him) down in ® duel fight! 
Gm8. nipatiba (fut. 1) SivR. . 

NIPHAL(A) fruitless 5 barren. Td. nisphala. Skk. 

NIBARA- to complete (a circle) ; to return ; bo froish. Td, nilrarta- 
£astra-mata yata chila eke eke nibarila, All that were pres: 
eribed by the scriptures were done one by one. Muk, Mvv¥- ] 
nibare barisi. The rainy season is over. Skk. nibariya {conj.}4 
DmG. , 

NIBANDHAN(A} tenacity, insistence. Te. ailribandhana. Sk - 

NIBARTA- to refuro, to be relieved of. Ta, nevarta-. dustavadhe 
nibartiba tirtha agamane. [shall be relieved from (thesinof 
killing vicious men Op making pilgrimages. KmM. nibartiya 
(conj) Tantra. nibarti (pret.) rahila sebi parvat(a)-upar(a). 

(He) remained relieved on the top of the hill, Kavi. nibartila 
(pret. 8) KmB. 

NIBASTRI unclad ; not properly clothed. Sts. *nilr)-castrika. vastrs 1 
dan kara dada nibastrika ani. Brother, give clothes calling 
in one who lacks them. PpJ. 

NIBA- to blow cub; 49. be blown out (flame). Td, nirvapayo 3 ot 2} 
denom. fr the next. nibae (pres. 3 act. pass.} Skk. Voe. (Mukb. 

NIBA quenched, pub out. Td. nivvata, nirvaptia. Voc. (Mukb.) 

NIBAT(A) no-thoroughfare ; secure. Bahu. v. Td. *nirvar tian. 
auare lagila gab(a) yatek(a) kabat(a) / yeman(a) achil 
gei haila~ I} Phe doors were all cloged ; there was no outle! 
as ib was before. KmM. hamsa caruk(a)~. Lob the swar 
geek food safely. Dharmaptja. 

NIBARA completed, complete. Lit. raised fully. Td. *nivarddha. 
deyal(a)~ kari paving completed building up the walls. Bhar+ 
ratipati-homa nibara. The final offering to the god of love 
wag done. Braja. 
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_NIBANA. Nirvana. Tech. Sts. nibane {toc} C 5. 


NIBANIA extinguished, put out. Td, *nirvdniks. Voc. (Mukh.J 


NIVARA- to stop; to put off. Ts, nivivaya-. nibarite (ger.) CmJ, 


Skk. nibariba (fut) Muk. nibaraha (imp. 2), nibari (pret.), 
nibaria {conj.), nibarid (pret. 1), nibard (pres. 1) Skk. niba- 
rihe (=nibari he pret. or nibarie pass ), (It} is pub off, 
Skk, 


-NEVAS{A) resideoce; bedroom. Ts. 07. gauri sange achen(a} 


nivise. (Siva) is in the bedroom with Gauri. Muk. nivise 
rahila doéhe kasuma-gayane, They two remained on the 
flower-bed in the bedroom. Muk. . 

NIVASA- to dwell. Ts., denom, nibdsite (ger.); kotir kundal yar 
kutay nibase (pres. 3). A erore quarrely are contained in a 
single straw from him. SivR, 

NIBITA extremely happy, Sts. *nircrtake (through Ava. *nibiéiaa). 
C9. 

NIBISTI concentration, fixed; undisturbed. Sts, *nivistike. drsti 
musti~ japila miilamantra. With the eyes and the fists 
closed and fixed (she) muttered the vital mantre. MvV. 

NIBIUAKA of even the girdle. Fr Ava. nibiha (gen.}+ -ka (gen, suffix), 
Sts. niet. ~bandha the sirdie-knot. Braja, 

NIBUDHI stupid. Td. *nirbuddhika. Babu, € 33. 


NIVEDA- to supplicate, make s prayer. Ts. nivedaya-, or nivedana, 


denom. nibedi (pres. 1) Mv¥. nibedite {ger.) Muk. nibe- 
dala (pret. 8). Braja. nibedila {pret.), nibedilii (pret. 1) 
Com., Cm. nibedibd (fut, 1) Skk. nibediha (fut. imp, 2) 
Skk. . 


NIVESA- to stick at : to apply or enter into, Ts. nivegaya- ; or nivesa, 


denom. nibesiya (conj.) SivR, 


NIBHARA safely. Td. nirbhara, 05, 
-NIBHATARI 2 woman without husband. Bahu. Td, *nirdhartariha, 


~bhatar pabe. A woman who bas no husband shall get one, 
Tantra, 


NIMCA)KI a salted pastry. Pers, xamakin ‘salted.’ Env. 


NIMAJJA- to diye, Ts, nimojia-, Sanskritism. hrade #imajjiya diving 
into a lake. GvC. 
NIM(A) the tree Neem (Azadirachta indica). Td. néimba, ~fhol(a) 
32 , 


498 a 





bitter dish with enough soup, one of its chief ingredients 
- being Nzimba leaves. Skk. 

NIMANTRA.- to offer formal invitation. Ts. nimanivaya- + or niman- 
trana, denom. Sanskritism. nimantriya (conj} Cem, Muk, 
Raya, nimantrila (pret. §), nimantraye (pres. 3) Com. 

NIMARMA senseless. Sts, ni(y' warmon. nidra yay pitambini~ haiya, 
The lady slept soundly. DmM. ~hayeche nai cetan nidray. 
(He) has become senseless ; no stirring in sleep, DmM. 

NIMA a short under-garment: Pars. nima. saner jama saner(a)~ a 
cloak of gunny cloth and « half bodice for short under-garment} 
of tha same stuff. PpJ, 

NIMA.~ to be put out ; to-be quenched. Fr niba- through spont. nasa- 
lization. 6atek diuri rajar nimaiya gela. A hundred lamps of 
the chief ware blown out. MmV, 

NIMANI., <A pet name of young Caitanya ; a personal name. Td. *nir- 
matrha, Cbhh, Cem, etc. nimari (=nimaira) fgen.} GvC. 

NIMAKHE alone; helpless. Td. nirmaksika ‘without a fy ; entirely 

alone’, Cf. Old Oriya tote autre kari mu haili nirimakhi. 
After conceiving you I became helpless. Balaramadasa’s 
Ramayana, Sundara-kanda (ms.), ~ (printed nimathi) dekhia 
moka balfa) kare kanha. Finding me alone EK. assaults me. 
Skk. v. next. 

NIMATHI helpless, protectionless. Lit. without a head or protector, 
Td. *nirmastika. v. above. ~dekhia moka bal(a) kare kahna. 
Finding me without a guard EK. uses force againsi me. Skk. 
~ivar. nimatha) dekhifia karasi balifri, Finding (the girl) 
without a guard you abtempt assault. GvK. 

NIMATHITI helpless state, protectionlessness. Lit. the position of 
having no one overhead. Td. nimathi+sts. thiti (OIA sthati). 
piiare ekasari pailé~. (You) have got {mo} alone at a seclu- 
ded spot in a trackless region. Skk. ekasari bhailo~. I have 
become alone in a secluded spot. Skk. 

NIMAYA heartless. Sts, *nzrmiyaka. Bahu. ~manusya-jati. The 
human species is heartless. PA, 

NIMIK(H)A a blink, trice, moment. 
OmJ. ; 

NIMU. A shortened form of the pet personal name nimai. DmG, 


Sts. xinzsa, Brajea, KmM, 
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éNIMUCHA. Vv. niucha-, nimuchiya phele pau. (She) made’the Gar: ts 
monial guestures with betel leaves and threw them awaig: 

NIYAR(A) near, close; neighbourhood. Td. nikata. bhaye keha4 
niyare nf ray~. Out of fear no one remains near, Muk. 
_™sambandha a close relationship. Skk, . 

NIYALI  fetters, shackles + Strong straps. Td. “nigadika. patra sab(a) 
dekhi ravaner(a) danduka~. The councillors all saw the 

7 febters and shackles of R. Uttara. 

NIYAR(A) woven strip of cloth ; strong strap. Td. y. above. bhiimi 
hate itcu kari niydrer chande/pakdande kichu rakhe kichu 
tripadite // Holding a bit high from the ground level, tied 
tecurely in woven (strong) cord, he keeps a portion in the 

_bracket and some on a tipoy. DpM. 

NIYOGI. A surname (originally meaning a commissioned state officer) 

Ts, niyogin. Muk, 

NIYOJA- to appoint ; to ongage. Ts, niyofaya- + or niyojana, denom. 
Sanskritism. niyojaye (pres. 3) GvO, niyoii tomare ami, I 
engage you. Muk, niyojila (pret. 3), niyojili (pret. 3 fm.). 


Skk. 
NIRAKSA- to look carefully. Td. “nir-aksa- ‘to penetrate’, Sans- 
kritism. v. nirakha-. niraksiya (conj.) MvV. pitas Tey 


NIRAKSARA TANTRA the unwritten (lib. the unlettered) ee | 
occult lore. Ts. MvY, 
NIRAKHA- to find, see, judge. Td. vy. uirakss.. dithi-kone nirakhi 
(pret.) kaoani. May K. be bestowed a side glance. Pada 
(Yadunandan). 
1 NIRANJAN(A) God (lit. the Impeccable One) jname of the deity 
Dharma. Ts. MvV, ete. Also nirafijan(a), 


2 NIRANJAN(A) without eye-paint or collyrium., Bahu. Ts. ~locana 


; rala eyes, without collyrium, red. Braja. 

NIR(A)DUS{ blameless. Sts. *nirdosika or *nirdisita, Pon, 

NIRADVANDVA untroubled ; smooth, Sts. nérdvandvaka, Braja. 

paras ae over, carry out. Ts. nirvahar, _kaiche nirabaha 
so hari binu iha ratiya is ni i 
as — ratiy a, Hon ica” this night with. 

NIRABISA cured of poison. Sts. nirvisa, Bahu. Braja. (Govinda) 

NIRAMA- to build, construct. Sts. nirma(ga), denom. niramai Grn 


nirgsi 
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3). Braja. niramite (ger.) Muk, niramia {con} .) Skk. niramiya 
(conj.) Bhar. eacaad . | 
NIRAMA- vy. above, Sts. airmapaye-. niramaiya {conj.) ae 
niramai (pret.} Braj, niramaila, niramalya. (pret. 3). 
Cm. ; 
NIRAMANI, NIRMANT 8 (wonderful) maker, builder. Sts. Buddh. Skt. 


nirmanika. MvV, patra~ go a(v)ariipe barata bala more. 
O Councillor Builder, tell me the facts in detail. MmV. 
NIRAMO pitiless; disinterested. Sts. nirmoha, Bahu. ibe kena~. 
Why pitiless now ? Muk. 7 
NIRASA- to become dry or wooden. Sts. nirasa, denom. Ssnekritism. 
Braja. nirasala (pret. adj.) Braja. parasite nirasi {conj. or 
pret.) karahi kara barabi. On {his) touching you, you shalt 
making a wooden face, push his hand away with yours. 
Govinda. so mukha nirasala (pret. adj.) bhela. His face fell. 
Govinda. 
NIRAKUL(A) {ree from worry. 7 - 
NIRAGAS(A) blameless, unoffending. Bahu. Sts. nirdgas. pandas 
(ins-loc.) lausene hate paye bédhe having tied L. in hands 
without any offence (on his part). DmM. 
NIRADHAL(A) sober. Sts. niradhare, Boke. v. nirahar(a). : 
NIRATANKA without care or anxiety, niratanke (ins-loc.) Mu - 
NIRAVIL(A) seclusion. Lit. not turbid. Ts. niravile base patra 
mane mane bhabe. Sitting in privacy the minister thought 
quietly. Dm Ramakanta. aos 
NIRAMISVA abstention from non-vegetarian food. Td, niramiya- 
Boke. ~ a fore 
NIRALA free from attachment. Tech, Ste. nirdlaya. nirale, niralé 
{ins-loc.) © 31, *14, _ 
NIRALISYA absence of laziness. Sta. nirdlasya. 
Gv0. . + we Pl dowd 
WIRAS(A) hopeless ; hopelessness. Sts. irate 5 *nirasa. Bkk. . 
NIRASI (i) hopeless ; (ii) famished. Sts. *nirasika : (i} fr aa “hope’; 
(ii) fr ae ‘food’, © 20. 


Ts, niy-akula, Bahu. Muk. 


and feet, 


niralisye (ins-loc.) 


ati kulaksinir beti i astakapali / 
marili sundar bala~ birali // (You) are an ill-fated daughter 
of a woman of disrepute + (you like ») famished cat, have killed 
the attractive boy. Tantra. 


& 


$ 
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NIRAHAR(A) sober. Bahu, Ts. (Zhdra standing for intoxicating food 
or drink), Boke. 

NIRAHIT(A). evil-doing. Sts. *nirahita (nir for nirantara). Babu. 
~jan{a)ke badhite nai badha, 
killing an evil-doer. DmM. 

NIRIK(H)A  price-list : tariff; observance of rule. Pers. nirkh ‘price, 
price-list’. sfmayik nirik par(a)ganar sare maphik according 
to the current price-list (or tariff) and custom of the P. Corn. 
17(1793). khabar nirikh janite to observe a certain time for 
eating. Boke. 

NIRIKHA- to look closely. Sts. nirtk$a(n2), denom. nirikhiya (conj): 
putra-mukh(a)~ looking at the son's face. GvC. 

NIRIMAKHI seclusion ; secluded place. Sts. nirmaksike. Cf. Oriys 
nirimakhi. v. nimakhi, RmG. 

NIRIMOHA pitiless, remorseless, Sts. nirmoha. Babu. nirimo, KmM. 

NIRISAN(A) a token. Sts. “nidrsana (for nidarsana), hera abharan(a) 
mor(a) neha nirigsane /jakhan(a) takhan(a) jena radha pare 
mane// Look here, take this my ornament as a memento se 
that you may remember Radha time and again. GvK, . 

NIRUCCHA depressed ; morose, Sts. nirutsGha. Babu. savatsa~haila 
yata dhenugan(a), The cows and their calves all looked 
depressed, GvAbbi. 

NIREVANA incapable of movement, unmoying. Sts. ntrejana, Bahu. 
C5. ° 

NIROPA- {i) to plant; (ii),to find. Td. (i) niropaya- ; {ii} stiriipaya-. 
panar(a) mirti kiirmacakra niropala. (He) planted his own 
icon the Avirma circle, CmJ. 

NIROHA atop, stopping. Ava. Td. nirodha, C44 (Shastri). nirohé 
{ing-loc.). O 44 

NIRGHAT(A) heavy blow, Ts. miarila~, 
SivR. 

NIRD(DJAY(A) free of all liability. New form. Ts. 22+ da@ye, Bahu. 
tahic digere ~ o kholasa kariya Whalas kare. (They} 
ahall make them clear of all Hability and charges. Corn. 
21(1793). 

NIRNE ascertaining. Oriya. Sts. xirgaya. RmG. 

NiRDAME without breath, breathlessness. Ins-loc. Hybrid. Ts. ner 


There is no objection for 


(He) dealt a heavy blow. 


508 nirl(y)ay(a). 


+Pers, dam ‘breath’. mara hena haya tumi thakahba~.. 
You remain withoub breathing like a dead person. Heyat. 

NIRVACA- to speak clearly, distinguish, Sanskritism. Ts, nirvacalna), 
denom, mukhe na nirbace seba, He does not speak out. 
CmL. narad balen kichu nirbacite pari. N, saya: I cannot 

' distinguish anything. SivR. 

NIRD(D)ISTHIT fixed, appointed. New form. Hypersanakritism. Ts. 
*nirdistita, ~ dine on the appointed day ; ~ diner beora the 
matter of the particular day. Corn. 39, (1793). 

NIRVAHA- to go throagh a sirenuous duty or ritual. Ts. Sanskritism. 

y. nirabaha-. nirbahay (prot. 3) PA. 

NIRBAMSIY A a person having no offspring. Sig, *nirvamsika (for 
nireomsako). birbamsiy ar biti the daughter of a person having 
no offspring. Ppd. 

NIRVACA- to consider carefully. Ts. 
y. nirvaca-. nirbaeiya (conj.), nirbacila (pret.) DmM. 
NIRBAT(A) without any way out. Bahu. Hybrid. Tst+td. berila~ 
kari mathura nagar(a)}. He laid » complete siege of the city 

of M. GvAbhi. 

NIRVAHA- to execute, complete (a task), Ts. nirvaéha, denom. Sans- 
kritism, prabhur(a) ye ajfia taha sab(a) nirbalila. (He) did 
all the master had told. Cem. lokacar(a) nirbahi, Popular 
rituals were performed. HreBh.. 

NIRMANCHA- v. nimucha-. jamata nirmafiehila rani, The lady 

_ welcomed the son-in-law ceremenially. 

NIRMANCHANA offering welcome humbly. Lit, wiping off (dirt), v. 
niucha. Ta. *niymBriatna)+ proksantka, contem. Cem, Cbh, 

, CuJ. Cee ae a , 

NIRMA- to construct, build. Ts, nirmina, denom. nirmaiya (conj,} 
MvV. nirmai Cod, nirmaila (pret.) Cbh, GmJ, Muk. nirmila 
(pret. adj.), nirmayilé (pret. 1) Skk. 

NIRMAKHI lonesome ; alone {end helpless). vy. nimakhi, birimakhi. 

 RoG, ; 

NIRLAJJITA shameless. New form, Ts. *nirlojjt (for nivlag ja) + ta. 
nagarer nitambini~ bara. The young women of the town 
are rather shameless. Sivk. 

NIRLCV)AY(A) enumeration, estimate. Sts. nirnaya. kata jal bay. 


nirvacaya-, Sanskritism- 


et 2 : 
ae ~ nal 


bam’ 


ae 
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re~nahi jani. Tt raing so much that there can be no estimate. 
MmY. jhar bisti hayya (=haio) kiba ~ pathar. May 
you bring down rain and storm and hailstones in profusion. 
MmV. . 

NIRLITA well-demarcated. Sts. niratia. ~vistirna ekarip(a) cari 
kiit{a). The (tank is) well-demarcated, vast and the four sides 
are similar, GyC. 

NIL(A) indigo. Sts, nila. Voc. (MukhJ, Pbps. (1778). niler gach - 
indigo plant. Voce. (Mukh.)} . 

NILAA abode, den. Sts. nilaya. C 6. 

NILAKSA poor, Ivckless. Sts. rir + laksm?. Bahu. ~dekhiya didi na 


chiriha more. Sister, do not discard me, seeing that ({ am) 
poor, AmR. 


NILAJ(A) shamelesa, Td, nirlagja. KmM, Skk. 
NILAJAL shameless behaviour. Td. *nirlagiapite. e tomar(a)~ keha 


jani dekhe, Let no one have a glimpse of such shamelessnese 
on your part. GvK. 


NILAGL, -JINI shameless woman. The frst td. for “nirlajjita, the 
sec. new form. fr nilajfa). Skk. Rasakalpa, SivR. 

NILAY(A) indication, estimation. Sts, nivgaya. samukhe dekhila 
kanya tin dhar pani/ kon dhar diya yaba~na jani// The 
girl saw before her three streams flowing. She could not ascer- 

: tain which stream she should follow. PpJ. 

NILA playfulness, ease. Sts. 121d. nilaye {ins-loc.): ~nindae gaj(a) 

uttara giyare. The elephant was sleeping at ease with bis 
7 head (pointing) to the north. Muk (ms.) | 

NILIMA blue. Ts. niliman ‘blueness’, Adj. Braja. ~cina blue tint. 

Braja. ~ visa blue clothes. Pada 

to remove dirt, offer ag a wiping towel (as a symbolical act 

of welcome or dismissal. v. nicha, niucha-. tar(a) pae nisibd 

a 1) pana. I shall throw myself ag a wiper at his feeb, 

NISABADA soundless. Sts, nihéabda. nisabade (ins-loc.) CmJ. 

NISARMA unhappy, distressed. Ts. niisarmen. Bahu. Sanskritiam. 

 DmM. 

NISASA- to sigh heavily, Sts, athévasa-; or nihsvdsa, denom. nisasi 
{conj.} Braja. _ 


NISA- 
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NISABHAG{A) advanced night. Lit. the (end) part of the night. Ts, 
vy. next, ~ratre when night was much advanced. GmS&. 

NISABHOG(A) v. above. Lit. the restful part of the night. Ts. 
Dharmapija. 

NISAN(A) a note of musical instrument or drum. Td. nihsvdna, 
MvV, DmG. phukare~tar cari dike pheu. Jackals following 
him around raise a note of trumpets. Raya. 

NISAS(A) sigh, heavy breath. Td. uzhévdsa. Skk, : 

NISI night. Td. *ndsk@ (for nis&) or nisitha. vy. nisi. nisita (loc) 
Skk. nisi-disi at night and at day. Cbb, Km™M, Muk, Pada. 

NISCAYA- to make a decision, ascertain frmly. Ts., denom. niseaite 
(ger.) Cbh. 

NISCE decision, resolve. Std. négezys. Oriya. RG. 

NISADHA-, -SE- to forbid, desist. Sts. nisedha, denom. nisadha, 
nisadhaha {imp. 2), nisadhité (ger.), nisadhila (pret ), nise- 
dhiba (fut,), nisedbie (pres. pass. ; act. 1) Skk. 

NISAN, -SAN mark, signal. vy. nisin. Pers, nishin. MvV. pasine 
~likhe pajar(a) paddhati. (He) inscribes the codes of worship 
signally on stone. Muk {ms ). 

NISKAPAT(A) guileless ; guileleasly. Ts. for nishapatya, niskapate 
(ins-loe.) CmJ. 

NISTA fixed ; firm; final. 
firmly. Darang. 

NI(H)SAKARI food the left over of which is not considered unclean, 
i.e. food not made of boiled rice or rice flour. Td. ni-+sanka- 
tika [fr sam'ria ‘collected as garbage’). ~ prasad{a) the offer- 
ings to a deity, which are not sakari. Com. 

NISATYA spineless ; treacherous. Sts. nihsativa, “niksatyaka. ~ pa-~ 
pir mukhe paruk bajjar. Let lightning fall down on the 
face of a treacherous evil-doer, DaM. 

NISARA- to move out. Sts. xifsara-. kichu na nisare bhas{a). No 

. words came out. GyO. 

NISAHYA speedy. Lit. no tarrying, ni+td. sakya ‘bearing (delay). 
~gaman(a) pathe nafii vilamban(a}. There is no delaying 
on the way in a speedy journey. Dm‘. 

NISA restoration, compensation, return. Arab. 27sab. 
restore, make good. Boke. miilyer tulye~karibek. The com- 


Sts, nistid. bulili~vak. {He) spoke 


~karite to - 


‘B 
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pensation will he paid according to the price. Corn. 17 (1793). 
krok(a)-karak diger sthane haite~ deoyau yaibek. Compen- 
sabion should be made tc be paid by the persons that foreed 
the sale. Ibid. 

NISADANI a mount, Sts. *nisidanika. AmB. 

NISAN banner. Pers. xishdn. padmarla)~fge jay. 
banner goes in front. Mv¥. 

NISANATI stranger, foreigner. Lit. without a letter of introduction. 
Td. ni- (neg.)+*samjzapatrika. Boke. 

NISARA oxit. Td. niksdraka, CO 3. 

NISI night. v. nisi. C 21 (Com.). 

NISIA night. Ave. Td. *nisika, nisttha, C31, 

NISINDHI without any opening; completely sealed. Babu. v. ni, 
sindh(a). Td, s2h+*savindhika, beril& dviraka_puri~nir- 
bat(a). He surrounded the city of Dvaraka, leaving no opening, 
no way out. GyAbhi. 

NIS(A)KARIS(A) niggardly. Fr *niskari {for nikari) 'ponniless’+ *sa 
(fr sva) ‘own (property}’. Boke. 

NISTARA- to save; be saved. Ts. sisi&raya-; or tistora. denom. 
eimata darsane trijagat nistari. By such an appearance 
{before the public) the three worlds were saved. Cem. nis- 
tarila (pret. 3), nistariya (conj.) Com. nistare (pres. 3) CmJ. 
nistarite (ger.} Sky, Com. 

NISPAR(A} a stranger ; strange. Shortened fr 
‘unconnected other fellow.’ Boke. 

NIHAE in privacy. Loz. Td. nibhriake, C 80 (Com.) 

NIHAVA battle, fight. Ts for hava. nitambini? kanara nihabe jure 


Manasa's 


‘niksamparka para 


kat(a}, The young lady K. started killing in the battle. 
DmaM. 
NIHARA- to destroy. Sts. nirhkara-, jeman(s) vajrer(a) ghat(a) 


hrdaye nihare, Justi as a stroke of iebtaine kills the heart. 
GvKk. 

NIHAL(A) to look, observe. v. niha@la-. bhulite kamala-rase nihale 
bhramar(a). A bee looks about in order to be lost in the honey 
of the lotus. PA. 

NIHAI anvil. Td. ntghiti ‘hammer, iron club.’ SivR. 

NIHARA- to look on. Td. nidhdlays-. niharasi (pres. 2) Braja. 
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NIHAL{A) fetters. v. niyali. ~ceraya recovering surreptitiously the. 


fetters. Darang. 

2 NIHAL(A) provided for the future. Pers. 2ih@! ‘young plant, growing 
from the root of a tree.” paramesvarir yadi padadbili pabi/ 
tabe keta kaifajke~haye yabi // If you obtain some dust 
from the feet of the supreme goddess you will be assured (of 
your future) for a long time. SivR. 

NIHURA- to turn about. Td. ni(r)-ghuta-. nihurid cahd pant 


laiche mokate. Turning round I find water is coming over 


the sides. Skk, 

NIHURE (=nihu re). nihu Ava. *nzhau fr OIA nibkriam, © 30. 

NIHE is not proper. Fr *nai (<nahki) hai (<bhavati). hath(a) 
dite~kalid. Itis not proper to toy with a bud (in a plant). 
Skk, 

NIHSARA- to come out. Ts. praves karile punah nihsarite nai. If 

: entered there is no coming out again. SivR. 

NIGARA- to squeeze out. Ts. nirg@laya- (MIA -gg-<-ng). bighrifia 
(conj.) Omd. 

NIOR(A) dew, frost. Td. nih@ra. v. niuli. Voe. (Mukh.) 

NICHA- v. nicha-. kata Sata caida caranatale nichai So many 

hundred of moons functions as doormats under (his) feet. 

Braja. 

in full; cash ; net, Td. méstha ‘completeness.’ tomar(a) sthane 

8 at(a) tanka(a)~niya taking from you rupees eight in cash. 

Ms, (1639). 

NIT(A) rules of good conduct. Sts. niéz. nite (loc.) DmG. 

NITAL(A) under water. Td. *nistal. nitale {ins-loc.) Corn. 17 (1793), 

1 NIL(A) blue, dark. Ts. 

2 NIL{A). An amorphous deity connected with the cult of Dharma 
but new identified with Siva. Originally it shood for water 
(nara) and its associate was ania (‘air’). Lit. the blue one. 
Ts, keé’apase~vidyamane. The tuft of hair (is) Nila mani- 
fest. Skk. ~anila banda. (I) worship N. and A. Tantra, 

NIL(AJKANTHA (i}a bird; (ii) an animal ; (ii) a name of Siva. Ts, 
(i. i} Muk. (pt.) 


NIT(A) 


NILAM (printed nilasa) sapphire, Pers. xnilam. kanake~ jar 


sapphire studded in gold. Kny. 
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NILA sportiveness. Sts. #14. nilae (ins-loc.) Skk. 

NISCUP(A) complete silence. Fr niscai(a) ‘immobility’ + ciip(a) 
‘silence.’ Contam. Vos. (Mukh.) 

NISARA- to omit. Ta. nihsdraya-; or nthsGra, denom, sar(a) nisare 
{pres. 3}. (He) produces musical notes. Skk. 

NISC(A)KAMAYYA an idler. Sts. “*niskarmaytiaka. ‘pagar-nivasi: 
~yatek / garape ujir mir maraye katek // The idlers of the 
city wore killing in talk so many top men. Radhakanta, 

-NU. Terminal for vb. (pret. 1), Dial. Fr -lii<c-l6. @inu. I have come. 

kainu I did. hainu. I became. Cbh. 


NUI. Pres. 8 of the neg. substantive verb. Fr na-hoi (<OIA xa. 
. bhavatt). Darang. : 
NUKA- to hide. v. Iuka-. nukala (pret. 3) DmG. nukalte (ger.) Voc. 
(Mukh.) 
NUCI thin cakes of flour fried in boiling ghee. v. below. DmM. Also. 
luci. 


NUCI-PURI thin flour cakes with stuffing, fried in boiling ghee.. 
‘Sec. el. td. pirita, or putika, RmG. Also luci-puri. 

NUTA- to loot. v. luta-. nutifia (conj.) Tantra. 

1 NUTI toot. Pret. fr nuta-. nana dravya patinir~karya having: 
looted the various things of the harlot. DmM. 

2 NUTI bare earth or ground (as seab or bed}, Td. lmthita. v. lota- 
gari. gufijare berund bacha nutite floc.) basiya. Sitting om 
the ground the poor labourers hummed. MmY. 

NURA a tuft ofstraw or hair ete, Td. *lutaka, saner~ a tuft of 
hemp fibre. Bhar. . a 


NURI v. above. Td. Iugifa or *lutike, DmG. sanfa}~ a tutt of hemp: 
”- fibre. Bhar. 
NURI maker of puppet and mask ; name cf his caste. Fr nari. Td: 


*natika. DoG, Bhar. 
NUTI bowing down, salutation with the hgad bent very low. Te. 
” muti ‘praise, worship’ ; or sts, nati-+séuti, contam. Muk. 
NUTHA. Echo-word from natha. DmG. 
NUNTA salted ; salt water. Td. lavanakta. Voc. (Mukh.) 
NUN(A)PARA magically treated salt. Td. lavana ‘salt’ +*pothaka. 
‘muttered over with incantations’, ~thakile ausudh nahi 
- pure. If there is magically treated salt a bostile magic {hit.. 
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medicine) will not be effective. MmV. ~nina re pager upar 
thn. Taking some magically treated salt place if over {your) 
turban, Mm. 

NUNA tender and pretty; tiny. Td. *lavanaka (cf. lavanya) ; or 
*ramonake (=ramaniya); or *slakgnaka, vy. nuni. gori-kale- 
vara~. The person of the fair girl is tender and pretty. 
Braja. 

INUNI vy. above. Td. *lavanika ; *ramanika ; *Slakenika. 

‘2 NUNI fresh butter. Td. navanita, nunika (gen.) putali a butter 
doll. Braja. 

‘NURI 4 kind of red parrot. Hindi. Bhar. 

4 NULA forelega of a pawing animal. vy. below. age duta nula. The 

_ two forelegs {are stretched) forward, DmG. 

‘2 NULA lame; arm without the hand or leg without the foot. Td. 
*lunthake (fr lunth- ‘to be lame’). vy. nar(a), age data~ the 
fwo fore-shortened (or footless) legs. DmG. ~ghora haila 
keha. Some horses became lame (baving short forelegs.) SivR. 
~hath(a). s lame hand, Boke. ~pa a lame leg or foot. Boke. 
Cf. NB {dial.) nulo ‘stunted arm, arm (pejor.)'. 

NUHA iron. Td. lewka, v. nha nuhar(a)(gen.) Muk. 

‘NRTAKA dancer or play-actor. Sts. v. below. KmM. 

NRTPAKA(RA)  v. above. Ts, *nrtteka, nartaka ; arltakara, MvV. 

NRTTAKI a dancing girl. New form. Fm, fr above, MvV. 

NRTYA- to dance. Ts. Sanskritism. nrtyanti (pres. 3) MvV. 

NRTYAKI « dancing girl. Fm. fr *ortyaka, MvV, KmM. 

NE- to take. v. nai-, ni-. Td. naya- ‘to lead, remove’. nemi (pres. I) 
CG i0. ne, neha (imp. 2); neu fimg. 3); ned (pres.1); Skk. 
etc. ne-gi take (and be of) DmG; neen ({pres. 3 hon.) 
Mpur. 

‘NEAA, NEAL wrangle, futile argument. Sts. nyadya ‘logic’. mefa juri 
(He) started a futile argument. Skk. above. Sts. michai neai 
kare tor(a) vidyamane. (He) contends in vain before you. 
GvK. neaer (gen.) MmV. 

NEALI a flower. MIA nom@lid. Skk. 

NEUGI  y. niyogi. Sts. Muk. 

-NEUTA- to furn- back, return. Td. sivarfa-; or nivrite, denom. 
nahi ar({a) neute yauvan{a), Young age does not return. Muk. 
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neuti (eonj) Com. neutiya (conj.) MvV, Muk, PpN. Also- 
leuti. ; 

NEUR(A) asoklet. Td. *repura (for x%pura.) 0 11. 

NEUL(A) ichneumon, weasel. Cl. Td, nakula, PpN, ete. 

NEOYAJ[ kindness ; clemency. Pers. nawazi. bara-kha gazi sabhare 
~hat bulaila gay. The senior Khan, kind to all, patted (them’.. 

. Rayae 

NEK(AJRA a piece of cloth. Cf. “OIA naktaka ‘dirty rag’ + “patake 
{fr pata ‘cloth'), contam. nek(a)ray badhiya tying in a piece- 
of cloth. KmWM. 

NEK(A)RA BAGH hyena; wolf. Lit. « grinning tiger. First el. ¥ igi g—- 
kyieke, y. nikata-. Voo. (Mukh.) 

NEKNAM(A) praise, respect. Pers. bangalir sute~kare, Sous of 
the Bengali praise (me). Mm, 
NEKALA- to come out. Td. niskalaya-. v. nikala-. nekale (pres. 8}: 
Mvv¥. , 
NEKA-JOKA. Names of the leaders of the demon host of Siva that. 
escorted Sati to her father’s house. Td. liksa-yika ‘a louss 
and a leech.’ neka joka dui senapati. N. and J. are the two- 
army leaders. Muk, Var. neka-ceka. Muk. (ms.) ; neka-coka + 
~chila bhuka dui senapati. The two commanders, N. and Ju. 
were hungry. SivR. 

NEKALA- to take out. Caus. of nikala-, naukay nekale (conj.) lay. 
(They) take out from the boat. SatyaGhbana. 

NEKAR(A) venit. Td. eyakkdra ‘down putting’. Muk. 

NEGABAN guardian, protector. Pers. nigah-ban. Garibulla. 

NEGABANI guardianship, protection. Pers. iqa@h-bant. deser raksan. 

ar negabanir bhar the charge cf protection and guardianship of 

the country. Corn. 22 (1798). “ 

14 NENGARA a piece of cloth. v, nekara, MmV. 

2NENGARA lame. v. lengara. 

NENGARA- to walk as lame. Denom fr above. Voc. (Mukh.) 
NENGARA- to wring out (water), v. nifidra-, nengéri (conj.). 
Mmy¥. : 

NENGUR(A) tail. Td. Cf. OIA lamgula. Muk. 


NECA lump of soft substance ; steady drop. Cf. NB neca, neci ‘lump. - 


of kneaded flour to be rolled flat and cooked.’ mini meghe. 
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raktapat(a) pariche~ ~, 
was falling in clotted Iumps. MmV. ; 

WECHA- y.nicha-. dohaake nechiya vividha dan(a) kaila. After 
the formal welcome {or adieu) (she) gave them various gifts. 
PA. a 

NEJA lance, spear. Pers. nazsh. MvV, Muk, MmV, 

N&TE dancer; play-actor, Fr *natiya (XOIA natika), 
DoM, 

NETYO vy, next. Kav. NB neto. 

NETYA (=netua) dancer; play-actor. Td. *narttkat *nartuka, 
v. natuya, Muk, Dm M. 

NETHA insistence; Td. *nisthaka (for nigtha) or *naistieka. piru 
dai prabodhe kathar diya~ / ekhani prasav(a) habe cad 
paea beta // Piru the nurse cheered her by giving assurance 
in words : You will soon deliver a moon-like son, DaG. tabe 
kene more chere anya ghare~. Why then (your) insistence 
for a house other than mine ? DmG. 

i NERA shaven-headed. Td. *landaka. Also nara. ~matha@ SatyaR. 

‘9 NERA. Usual conmon name of the personal servant to the princes 
and heross ia Middle Bengali narrative poems. Lik, shaven- 
hoaded. The personal servant of kings and the like were not 
allowed to keep loag hair (for fear of impersonation) as appears 
from old paintings from Bengal and Assam, Td. “landike (fr 
landa), v. nari, nanda, and below. MvV, MmY. ~ deul(a) 
a temple without an oraamental top that stood as a land- 
mark on the highway from Bengal to Ovissa. Lit. shaven- 
headed temple. Bhar. ~-mura. top broken off. nera (‘shaven-. 
headed’)+ mura (‘top, head ; topless, shayen'): birathi surath 
raja rath~, The king 8. is out of his chariot; (his) chariot 
lost the top. Raya. ; 

NERYA a shaven-hoaded person ; a musalman. Fr, *naria (cf, Oriya 
naria ‘cocoanut’), or td. *landika, Raya, Garibulla. 

1 NET(A) fine woyen stuff; fine cloth, v. neto, Td. sera, 
~paridhan{a) wearing fine cloth. Cbh, KmM, CmJ, Skk, PpN, 
MmyY. neta-phala, neta-phali a piece of fine cloth. KaM. 
neter(a) gilip a cover of fine cloth. MmY. 

2.NETA . vy. below. lt ae 


vy. natuya. 


Without clouds (overhead) blood 
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1 NETAQ). Manasa’s friend and guide, whose other function was 

washing the clothes for the gods in heaven, also a daughter of 

Siva, being born out of his sweat as wiped off by a piece of 

fine cloth. Td. nrirya ‘dancing girl ; a Buddh. tantric goddess.” 

Tantra, Mm, PpJ. 

Q2NETA duster, wiper (a piece of old cloth used aS such). NB. Td. 
*nikiaka “or nikta ‘washed cleansed’). 


_ NETABATI vy, 4 neta(i). Sts. New form. Ppl. 


NETO (i) fine cloth: (ii) Neta, Ta (i) *netraka: (ii) *nrtyaka. 
MvY¥. 

NETKAR(A) vomit; rejection as dirt. Sts, nyakkdra ‘throwing 
down’, Back form. Hypersanskritism. v. nekar(a), Sasika~ 
kare sundar bafian, (Lt) repels the moon: such a beautiful 
face. Pp? - 

NEDAN(A) slack (body). Lit. sleeping (body), Td. xtdrana. burar 
upare rafidche buri~ capafia. The old woman was lying on 
the old man as a slack mass. MmY. NB. ned(a)na. 

NEP a quilted cover. Cf. Pers. lepacha ‘an outward garment’, Arab. 
lifa’ ‘cover quilt”. v. lep{a). ~neali a cover sheet and mattress. 
Gopicandra-sannyas. Yoo. (Mukh.} 

NEPAN(A) paint, smearing. meghete bijali yena nepaner(a) io. 
Fiash of Hghtning on cloud, like red paint. DmG, 

NEPAL({A). Name of a mythical mouse that could bring about flood by 
undermining dams of big rivers. Fr *naipala, Td. nadipaia. 
Nm Y. 

NEPUR(A) a jingling anklet. Sts. Cf. OITA nupura, v. neur(a). Muk, 
MmY. 

NEBAR(A) father’s family of a married woman. Td. snatighara. req 
naiar(a). din dui dekha-sonad nebarer sathe, A reunion 
with the father’s family is (only) for a day or two. DmM. 

NEBARA- to rastrain. Sts. atvdraya- 5 or nivaran2, denom. nebaraha, 
nebara-ta {imp. 2) ; nebarila (pret.) ; nebari (conj.), Skk. 

NEVALI « flower and plant. v. nehali. Sarva. 

NEMAK-POKTANI manufacture of salt. Pers. namak, nimak ‘salt? 
+ pukhtani ‘boiled, made ready’, Corn. 17(1793). 

NEBU citrus. Td. *limbuke. Com, KmM. ~koli adi citrus, plum 
and the like. Cem. 
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NEMAS a rancid drink. Arab. namds. Knv. Also nomas. ~babari - 


Kany, 
NEYATA- vy. neuta-. neyatiya (conj.) CmJ. 
NEYAR(A) a married woman's father’s family, v. nebar(a). DmR. 
NEYAR(A) y. next. Vo. {Mukh.)} 


NEYAL(A) woven straps for epringing bedstead. v. nehali. ~ tandiya 
prathame bichay khat. Fitting tightly the tape-cords {she}: 


firat made ready the bedstead. Muk. 
NEYE boatman. v. naiya. DmG. 


nehali 


NEHA affection, love. Ta. sneha, *snehaka. KmM, Skk. nehaé, nehe, 


nehé (ins-loc.) ; nehar(a) (gen.) ; nehata lagia for the sake of” 


love. Skk. 
NEHAI an anvil, Td. *nigh@iika. SivR. 
1 NEHAR A to look at. Td. nibhGlaya-. v. nihara-. nehari (pret.,° 
verbal noun) Braja. 7 
2 NEHARA- to give as a reward. Td. *nihdra- (ly ni-hara- ‘to offer As. 


a gift or reward’) vy. nehal-, 
kamar, 
silk cloths and brocaded shawl. DmG.. 

NEHARINI «a woman that looks nice. New form. fr nehara-. 
member of comp. Braja. damini-eamaka-.~ 
(send) flashes like lightning. Govinda. 

NEHAL v, 2 nehara-, Arab. nahi ‘a free gift. 
dom(ajgane karila~. 
with various prizes. DmG. 

i NEHAL-. 
jora sal sarbanda. 
turban to the servant. DmG. 

2 NEHALA- (i) to look closely ; 


Muk, nehalild (pret. 1); nehdlasi (pres, 2); nehalia (conj,}; 


nehali (pret., conj.) Skk. nehali (pret.) DmM. (ii} karna bine 
nehali gharghar(a)-ghran(a)-ghos(a). Without the ears the | 


grinding noise of an oil-press is heard. OmJ, 

1 NEHAL! a flower. vy. neali, Muk. 

2 NEHALT y. neyal{a), palaika~adi the spring 
Gm8, Pree < 


patta jora jari sale nehare. 
He rewarded the smith with the gift of a pair of 


Sec. | 
(a girl) whose eyes : 


nana dhane . 
(He) rewarjed the Dom host freely ” 


to make a free gift. v. above. Denom. naphare nehaloe~ 
(He) presented a pair of shawls and a 


(ii) to perceive. Td. nibhalaya-. v, 
1 nehara-. (i) neh@le (pres. 3) MvV, Muk. nehalay (pres, 3) 


bedstead ete, ” 
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NEJURI 2 small growth on body. Lit. small tail. Td. *lafigulika (fox 
*langulika), Var. bejuri. MmV. 

1 NAT (J) am not. y. nahi. DmG. 

x NAT tiyer. Td. nadi. mahinai the Mabanadi. Omd. kalini~ the 
river Kalini. Skk. 

NAIKA a boat, Sts. nawka. Dial. Mpur. 

NAITYA regular or proper direction. Ts, ki udyog karan ucit tahar 
~na paiya not finding any proper direction for what should 
be done. Corn. 17 (1793). 

NAIBIDYA offering toa deity. Sts. naivedya. MvY, GvO, MmV. 
NAIRAS(A) disappointed ; disappointment. Sts. nairdsya. Braja. 
vidhi haila~. Fate presented disappointment. MmvV. 

NAILA (=na-haila) not happened. dekha~. Thore was no meeting. | 
Braja. 

NAIRAT(A), NAIRI the south-eastern quarter. Sts. nairrta. MvV. 

1NO. Nog. particle. Td. Ava. nau. OLA na iw. C15, 46. 

2NO tears. Td. “lodha, *laudha (cf. lawta ‘rad metal: iron’). v. Lo. 
neter acale candi muchilen~. OC. wiped (her) tearful eyes 
with the hem of (ber) fine clothes. DmM. 

NOA-, NONA- to bend, lower. Td, *namapaya-. noadila (pret. ; adj.) 
Skk. nofian, oofidye (pres. 3) CmJ. nofiaice (pres. cont. 3) 
KmM, 

NONGAR anchor. Pers. langar. MvV, Raya. 

NOTA- to stoop, snatch ; fo loot. note yena cil{a). 
away like a kite. DmM. 

NOR(A) anarma. v, nar(a), dhai sabe asi taka dharilek(a) - nore, 
-The nurses came up and held (him) by the arm. PpN. 

NORA “asmall stone roller. Td. landaka. SivR, v. 1 nera. 

NOR! a smaller stone roller ; pebble. Td. *landika., v. nuri. SivR. 

nora~ all sizes of small stone rollers. Mm. 

stolen goods. Td. loptra. ~rekheche keté. Who has kept 

the stolen goods? Pada (Locan). ha&te-note dhariyache. 

(They) have caught (him) red-handed. Bhar. 

NOTAN(A), -TUN(A) v. natun{a). % 

NONANI brackish water. Td. lavanazaniya. MmV. 

NOBAA vy. nauvahi. C 38 (Com) 

NOYARI a sour fruit. KmM, Muk, Knv. 

a3 


(He) snatches 


NOT{(A) 
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NOHALA (=na hola) dugdher(a)~ haite from 
&® new earthen pot containing milk. GmS, 

NAU vy. lne. Ava, © 46. 

NAUKATA a customary (social) gift. ODBL p, 453. DmG, DmM. 

NAUT(A) v, not(a). Radhakanta. 

NAULAN(A), -TUN(A) new, fresh, 
{They) spread out a new rug. GvC. Muk, atc. 

NAUTANI new (im. 2). v. above. ~handite in a new (earthen) pot. 
Dm Yada. 

NAUVAHI asailor. Sts. nauvahike; or ts. nauvahin. C 38, 

-NTA. Terminal of verbs ending in -e, -le, -la (pres. and pret., 
3 hon.). Fr -nat+-ta influenced by OIA -niz (which persisted 
throughout MIA). Pres. : 
kahiachenta ete. Skk, Uttara, PA (regularly), ete. 





new earbhen bowl.. 


Pret, : 


y. natun(a). pataye~bhot(a). | 


achenta, denta, bolenta, beranta, © 


karilanta, rahilenta, gelaata, maileata (also maile) eto. | 


Skk, 

{1} Pres, 3 suffix. Sanskritism. Skv. (ii) Terminal of vb. 3 bon. 
pres, (later, rarely, also pret.). Sanskritism continued through 
MLA and after up to OB and later for some time (but through- 
ont in Oriya), used along with the new formation. kahanti 
CG *2; ganti 0 17; cahanti C *4 ; bhananti (3, 14; nacanti 
C17; honti C22; otc. karanti, bolanti, gelanti, déti (for 
denti) atc. Skk. -ntiis regular in Skv, 


-NTi, 


Apatite ree me 


NYAKAR(A) vomit, Sts. nyakkdra. v. mekar(a), tulila~. (He) 
vomitted. Muk, Also nyakkar(a) ts. SivR. 

NYABAR(A)  v. nabar(a). DmR. _ 

NYAYA- (=neda-) to lead; to extend. Td. Caus, fr me-. Braja. ; 


kona purukha safie nyayali neha. 
whom you have woven a tie of love ? Pada. 

Shortened fr sannydai (ts.} ‘a religious mendicant’. 
GyC, Cm. 


NYASI. Cem, 


Who is the man with © 


erm 


peer 


P 


PAAR(A),-ER{A) a flow of water to a lower level, Td. prapata 
{with cerebralization). GyK. 

PAI-GHAR | stable. y. pai-sal(a), Gopicandrer-sannyas. 

-PAICHA an ornament for the forearm, a kind of bangle or wrist-band 
decorated with tiny mirrors. v. paicha. Td. *pratiksaka 
‘locking at’. KmB. 

PAICHI vy. above. Td. *pratiisika. Knv. Also paichi, 

PAITHA- to enter, Td. pravista, denom. paithala (pret.), paithai 
(pres. 3) Braja, pathuk(a) (<*paithauka ; imp. 3) Manikdatta. 

PAITHAA entered. Ava. Td. pravisiaka. O11. 

4 PAITHA vy. above. Pret, adj. Ta. pravista(ka). C 11 (Shastri), 16, 
31, 35, 439, 

2 PAITHA dais; steps. Td. *pratisthaka (for pratisthd) ODBL p. 844. 

PAITHO entered. fr Ava. *paithau. v. paithaa. © 3. 

PAITA the sacred thread given to a Brahman boy when eight years 


or so old and worn throughout life. Td. *pavitraka. ODBIL 
p. 344. Om, Muk. 


PAILA fallen; fell. Pret. adj. Td. *patira ‘falling’. 
~harbar. A confusion fell, Mpur. 

PAISA-, -SA- to onter, Td. pravésa-. v. pasa-. paisa, paisai (pres. 8) 
C 26, 6, 7, 14, 31,47. paisante (pres, part, loc.) C 28, 98. 
paisi {pret.) C 9. paisad (pres. 1); paise (pres. 3) Skk. paigali 
(pret. 3 fm.) Braja. 

PAIHRA- to wear, put on. 
(pret. 3) HvBh. 

PAUTIDI a big measure of capacity, specially of paddy and rice. 
One p. consisted of 16 vid(a) and 1 v. was 20 arha. Td. 
*prabhiistika (fr aor. root; of. RV prabhati ‘sufficiency’). 
tahe bhara diya yay baonna~. Therein he carried a Largo 
weighing fifty two p. Muk. pauthek caler anna about one p. 
of rica cooked, MmyY. 

PAURA- v. pafara-. Braja, viraha-jaladhi kata pauraba hama,. 


How many times shall I cross over une sea of separation | 
‘Govinda, 


v. parila, 


vy. pahira-. paihre (pres, 3), paihrilen 
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PAEGAMBAR a prophet. Pers, paigham-bar ‘messenger’. Mv V. 
PAER(A) a kind of foot ornament or footwear, Td. padavalaya. 
or padavaraka. v, pael(a), ~baje tor(a) niipur(a). Your foot 


wear, anklots, jingle. Skk, ~magard kharu mathe ghoracule. | 
(He wears) anklets, dol!phin-clasp bangles, (and) manes on the : 


head, Skk. 
PAORI a, kind of foot ornament or footwear. Td. 


wear slippers that would overcome thorns. PA. 
PAKKAN(A) pastry, sweets, Lit, cooked food. Ste, pakvanna. GvC. 
1PAKSA wing, side, Ts. pakse (ins-loc.) ‘toward, on behalf of 


$iva~ hhala nahe tomar(a) vyavahar(a). Your pebaciul: 


toward Siva is not good. Muk. 
2PAKSA bird, Sts, paksin. MvV, Cbh, GyC, OmJ, Ray, SivR, Kav. 
pakga-phad(a) fowler’s trap. MvV. 
PAKSAPAT(A) defeat in debate or wrangle, Ts. 
ei sabhay hay~, Dey by day I fail in the debate at. thie | 
assembly here. Cem. i 
PAKSAPURAK(A) supporter, ally. Ts. Rasakalpa. 
PAKSA supporter, helper. Sts. paksaka ; cr fr 
*paksya. tumi bachd amar tomar ami~. 
Tam your helper. DmM, 
PAKS(Y)A-BALA assistance, aid, help ; helper. First el, 
sake, “paksika. vy. above ; seo. ta, td. DmG. 
PAKSI-PAKHURI birds and the like. First el. ts ; eec. el. *paksi- 
Kitika (fv paksikita) ‘a kind of small bird ; winged ineect’, 
Mmy¥. 

PAKHAIR tank, pond. Dial. Fr pakhari, pekhari. Td. *pusharia 
(for puskarin?). Mopur. 
PARHARYE growing in a pond, 

*pukhari(y}a, Ta. *puskarika, 
grass. MmSyam. 
PAKHA wings (ofa bird), Td. paksaka. C 4, 
PAGAR(A) surrounding rampart, dam, dyke; 


You are my 6on ; 


Td. nok: 


PANARA- to go forward. Td. pragrasarva (MIA *pagga+ > *ponga +}, 
denom. Braja, panari{conj.); panaralti (pret. 1). kaiche 


eee or 
*padivarika, padeta~ deo kantaka mocan(a). I make (you) 


nitya amar(s). : 


*nahsika torch, 


Lit. belonging to a tank. ® 
~yeman kac like marshy: 


surrounding ditch. 
Sts. OLA prakdra; MIA pagila{Myrecha.). Sarva. SivR. = + 
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ee 
panaraba so sukumiri, 
it over ? Govinda, 

PANAR, -AR coral, Td. praviila. 
brilliant coral. Govinda, 

PACA rotten. Lit. too ripe, soft cooked, Td. *pacyaks. ~paca 
gandha rotting smell. Bhar. Voc. (Mukh.). Also pacha Voc. 
(Mukh.) 


to disintigrate, rok, 
Braia, 


How can such a tender girl orags 


Braja. Also pOara, suranga~ 


PACA- Td. *preyapaya-. pacayata (pret. 3) 

PACANI stinking water. Td. *pacyapaniys. Voc. (Mukh,) 

PACAS(A) stink. Td. *pacyavdsa. Voc. (Mukh.) 

PACAL(A) foul words. Td. pacd+gal(i), contam. michai~kena ~ 
parasi durjan(a), Why do you, a bad fellow, hurl bad 
words uselessly. KmM. ~piriya mithya phiraye satata. 
Talking foul falsely (be) was always about. Heyat. 


PAJARA- to light (a lamp ete.). Td. prasvalaya-. Braja. pajacala 
(pret.) 
PAJARU carrier, loader, Td. prdya@ (‘way, path’) + paty; or +-ril 


(fr rfipa), Hindi. Voce, (Mukb.) 

PANCA five. Ts. ~garasi a formal dinner on invitation, Lit. ‘five 
gobbles’. See. el. sts. grasika. yar(a) ghare kaila prabhu 
e~. At whose house the master had dined lightly. CmL. 
~ jana {i) people, individual ; (ii) Ave individuals (tech. : the 
five sense-organs), Sea. el. td. *Janake. (ii) C 23. ~ndla the 
five channels (nerves), Ts. ~malé (ins-loc.} C47. ~ patana 
the five ports or trade centres. C49. ~bhatari an unchaste 

“woman. Lit. a woman with five husbands. Sec. el. td. *bhar- 
tarike, PpJ. ~Sabda loud noise, loud drum beating. Lit, five 
sounds {notes) or fiye kinds of insiru nents {yiz. stringed, 
metallic, pipa, stretehed skin, mouth). ~-sabdi, Sts. patica- 
sabdika, Cl, Pers. pan? naubat, Apani banduk chuti ~ -Sabda 
bhaila. The gun fired of itself and thera was a load noise. 
Darang. harasite bay nao ~-Sabdi diya. (They) rowed 
the boat merrily with loud noise (or drum beating). PpY. 
~.Sangati havoc, disaster, Lit. compinionship of the five 
{elements); of. paiiexiva. ~kaila kannaii dnbare. K. haz 


sre, 
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brought disaster on me. Skk. aji karo tor(a)~. (1) shall bring . 


about your destruction to-day. Skk. 

PANCASARA a stringed musical instrument. Lit. that raises five 
notes. Sts. paticasvaraka. DmM. 

PANCATI. A place name: Paficakiita, now Pachete. Sts. patica- 
vatike or pattcakitika. paficatir(a) adhipati the lord of P. 
RmG. 

PANCANI a toe-ring with tiny bells attached. 
(Sekhar). 

1 PANCAM(A) fine, charming. Lit. the fifth (note). Ts. The peculiar 
meaning comes from the popular idea of the fifth note (the 
cuckoo's ery) being the sweetest of the septet. parijat(a)- 
haran~upakhyan, The taking away of the Parijata tree is o 
charming story. DmM. ~prasanna murti. Sweet, propitious 
face. DmM. ~sahar fine city. DmM. 

2 PANCAM(A) a foot ornament (toe-rings with tiny belle) for woman, 

y. paficam(a). 


y. 2 pafijani. Pada 


later generally known was gujari pafieam(a}. 
gujari~pare. (She) wears g. p. DpM. 

PANCAIT-KHANA prison-house. Perso-Arab. patij-aibat (‘the five 
vices : robbery, adultery, gambling, drunkenness and false- 
hood’}+ Pers. khana. Yoo. (Mukh.) 

PANCALIKA a long lyrica! (—often narrative—) composition in verse 
chanted and sung, accompanied by music, and originally 
supported by puppet show (bence the name) and dealing with 
a traditional theme generally giorifying a deity or telling o 


popular romantic tale. Lit. doll, puppet. Ts. v. paficall. 


~karila prakas(a). (He) brings out (i.e. arranges for the per- 


formance of) the Paficalika. Muk. 

1 PANCAS(A), -S(A) fifty, Ts. (ordinal), or sts. patteéat, Skk. 

2 PANCAS(A) life; stamina. Lit, fiftieth, i.e. the Jife-breath which 
is not included among the winds forty nine in number. 
Ts. v. above. kahar(a) paficdse ihd karibare pare. Who has 
the stamina te do this? Gv. 

PANCASATA fifty. Sts. © *1. 

PANCHA- toclean; to rub off. Dial. vy, pocha-. ponchailen. 
{She) cleaned (her) dry. Crep. 

PANJAN(A) pressing of the fingers or the hands. New form. fr Pers. 


EAE 


2 he eR EYE 


sme 


sii iabdit iain aan 
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panjshidan ‘to press or tickle with fingers’. Braja. kare kare 
pafijane by pressing the hand. Govinda, 

PANJANI tiny bells put on as ornament, especially on the foot or the 
wrist. v.pafieani. Td. padat &njanika, contam.} or new 
form. fr Pera, pats (for ranj angusht). baithay~baje. Tiny 
bells jingle as the oars are pulled. Knvy. 

PANJA five (in card playing). Pers. Bhar. 

PAT(A) (i) a painting; (ii) painted seroll depicting the career of all 
mortals ; ie. the records of Yama the god of death. Lit. cloth ; 
picture painted on canvas, Ts. (ii) bhuvaner ~ yam bicar 
karie / kathu lakhindarer lag nahi pay // Looking over the 
seroll of all people Yama eould not touch L. anywhere. MmY, 

PAT(A)KA a cracker. Onom. Knyv. 

PAT(A)KA- to crack. v. above. pad dhari half tare bhiime patakan. 
catching by the feet Balaramfa) (dashed and) cracked him on 
the ground. Kny, 

PATAMANJARE. Name ofa melody. Firstel. sts. potaha; sec. el. 
sis. matzu+mandrika, contam, Lit. (sweet) rumbling of 
drum, © 1, 6, 7, 9, 14, £7, 20, 29, 31, 83, 35, 48.+ 

PATANTAR(A) representation ; replica : comparison. Lit. transfer 
to a canvas (i.e. a portrait). Ts. RmG, Braja. 

PATANTARI picture, replica ; a comparable thing. y. above. Sts. 
pridntartia. RmG. 

1 PATI a small piece of sliver or wood or cloth. Td. patitka. © 5. 

2 PATI a settlement, a detached section of a village. v. above, 
caudike kicera~. There are settlements of Kioeas around. 
Muk. (ms). Var. patt. 

PATUKA girdle belt; cummerbund. Td. “potia-kaksaka, kati ati 
patukay. Tightening the waist with a belt. Bhar, DmM, 
Knv. 

1 PATUYA bark (or shell) of the plantain plant. v. patuya. Cem. 


2 PATUYA painter ; painter’s caste. Td. *pattaks, analogy of natuy a. 


Bhar. 

PATAAR(A), -OAR(A) side screening on a way; rally in rows; 
careers of such screen. Td. pattavarc. MmV. 
PATOL(A) a kitchen vegetable, Ts. (late Skt.) potiala{ka). 

ar(a), Com, OmJ, Knv. 


v. path- 
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PATTA silk stuff. Ts. ~net(a) fine silk. Cbh, ~pari a silk coverlet. 
or mattress. Com. ~ $&ri a silk cloth for women. Cem. 

PATTANA. Abbrev. from pattanayaka a high official title at the 

cours of Orissa. Sts. OmJ. 

1 PATHA- to read. ‘Te. pathite (ger.) Cem, Cbb. pathe (pres. 3) 
DpM. | 

2 PATHA- v. paitha-. 

PATHATAL(A) vy. parfa)ta. Skk. 

PATHANA reading, lesson ; teaching. Td. *path@panaka. Bhar. 


Sancta oe 


2 


ie 
} 


PATHAR(A) a pocket ; a bag tied to the waist-band. Td, *patfasthali 
‘cloth bag’. jathara-pathare venu singa bet(a). (They each © 


had) the flute in the bag at the girdle and the horn and the | 


cane in hand. KmM. 
PATHA- v. patha. pathaite (gor.), pathaiya (conj,), pathai (pres. 1) 
7 Phps. 

PARA a kettle-drum. Td. pataha. MvV, Muk. 

PARA- (i) to fall down, run pell-mell; (ii) eaus. of (i). Td, pata-. 
(i) paraa (pres. 3) C6; parila (pret. 3) C 28; paria (pret., 
conj.) C45; paranté {pres, part., loc.) C16: parité (ger.) 
O*10. (i) pare, parae (pres. 3); pard (pres. 1}; para 
(imp. 2}; paru (imp. 3); pari (pret, conj.), parila (pret. 3}, 
parile (pret. 2), parili (pret. 3 fm.) ; parilé (pret. 1); peri(y)a 
{conj.) ; parite (ger.) Gem, KmM. Skk, etc. parilahd (pret. 1), 
parilaha (pret. 9); Skk. parye (conj.) Raya. (ii) prabha 


sees en tn! TIE ae ae tae star 


ee a 


hath(a) periyache (=pariyache) svatantra isvar(a). The | 
master, an independent lord, has taken a stubborn attitude. : 
Cem. nar(a) pari (=pari) yay leigd. The lame fellow moves | 


on stumping on his legs. Tantra. 
2 PARA. 


to mubter, read aloud, repeat. Td. patha-. v. parha-. pari | 
(conj.) Mv¥V. ei pathe gela ghar(a) pariya (conj.) suniya. : 
{He) went home by this way after reading and listening (i.e. © 





after the school hours). Obh. ratri kari mantra pari pefiea | 
kanya ane. When the night is advanced they mutter mantras 
and bring down five (divine) girls. Cbh. pariche indar-mati ‘ 
dhari ubha kare, Holding up high in his hands (Inda) was | 


muttering incantations over the earth collected from mice-den. 
DmG. 
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PAR(A)KA return, profit. Td. pratikyia ‘repaid’, Ci. NB. par(a)ta. 
kara ek(a) ~pasare nahi pare. The return does not come 
to (even) one cowrie for the commodity. — KmM. 

PAR(A)TA a musical beat, Shortened fr par(a)tal(a) < *prati + tala. 

PARANA reading, lessons. Td. *octhanaka. muk{a)dampe (= mak- 
dume) paray~. A master (or Muslim priest) gives the 
lessons. Muk,. 

PARA(V)ESI neighbour. Sts. prativesika., 0 33. 

‘PARASL -SI, -ISI_ v. above. KmM, Bhar. 

PARAHA kettle-drum. Ava. Td, pajaha. v. para. C 1. 

LPARA royal grant (document in writing, generally engraved ou 

metal tablet). Ta. *pofaka (for potta). sasana-para charter of 
(land) grant. © 47. 

2 PARA (i) coached, taught ; {ii) doctored ie. magically treated. Td. 

pathaka ‘muttered over’. (i) ~pakhi a bird taught to speak, 
Kny. ~éuk(a) laila hate sahit(a) pinjar. {He) took up in 
hand a coached (i.e. tamed) parrot in a cage. Bhar. mukhe 
makhe taila~. (She) smeared medicated cil on the face. DmG. 
guya paray with medicated betel nuts. DmG. gua~ doctored 
betel nut. PpV. MmV. ~taila mukhe makhi. Smearing his 
face with doctored oif, Bhar. ~phul(a} cule rakhi putting 
in (her) locks a magically charged flower. Bhar. dhuia~ 
doctored dust. Mm¥. 

PARA- to teach lessons. Caus. of 2 para-. parana (conj.) Com, MmV. 

PARASUR(A) v. pandasurfa). 

PARIGHA- to retaliate ; to rescue. Sts, pratighdta, danom. parighau 

(imp. 3) Skk. dekhd keba parighae tore. Let me see if any 
’ one rescuss you, Skk, ; 

PARICHA a temple servant in Pari, Ta. “prataksakea ‘man-in- 
‘ . waiting’. Oriya, Cbh, Cer, OmJ. ~ -patra an overseer of the 
temple servants ic Puri, Po 6 

PARINATI (=parinati) great grandson. ‘Td. *parinaptrka for 

*pranapirka (ef. pronapat RV). Om. 

PARIBHAA- to think deeply ; to occur in thought. Sta. pralibhavaya-. 

paribhaya<imp. 2) Skk, MmyY. 

PARIBHASA- to appear; to reflect ; 

paribhasai (pres. 3) C 31. 


paribhisa- 


Sa een 


to be felt, Sts. pratibhasa-. 
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PARISAL(A) next door, 


‘neighbouring house." ek(a) parisale kari ghar(a), We live 


in the same neighbourhood (or live ag next-door neighbours}. 
Km 


PARIHA- toappear. Td . pratibha- 
parihai (pres. 8) C 41, 

PARIHAR(A} an usher. Sts, pratihira., Dbarmapuja. 

1 PARIHASA- to mock; to mollest. Sts. “pratihiisaya-, or pariha- 
saya-. kehne kahna hena parihase. Why does K. mollest 
(me) thus ? Skk, 

2 PARIHASA. to appear ; to desire. Ta. pratibhdsaya-, tomhe pani 
neha...yata parihase mane. You take water..as much as 
you like. Skk. anfa) nahi parihase. Nothing else appeals, Skk, 

PAR(FJUCYIA a student, learner. Td. *pathuka. v. parhu(y)a. Cbb, 
Ocm, CmJ, Bhar, 

PARO (=poro), v. above. Fr parua. Bhar, 

PARYAN(A) cross thread (in weaving). Td. *pratitaina or *pratt- 


tayana., paryaner madhye in the cross threads, Brit. Mus. 
PARYAR(A)  y., parihar(a), 


PARHA. to teach. Claus. of par(h)a-. 
parhay (pres. 3) CmJ, 

PARHA kettle-drum, Ta. potahs. y, 

1 PAN(A), PAN(A) the number eighty in counting cowries and other 
‘things. Twenty gendas make one pana. Ts, td, pana (= 90 
masa or 4 kGkini). KmM, Skk, Bhar. 

2 PAN(A) a stake, wedger. Ts. 

-PANA-, -PANA. A Secondary affix forming 
with a pejorative implication), v, pana. Td, -ivana(ka). ODBI 
p dll. Gypsy -pea (as in barovenn= NB *phalapana) ; ef, 
Wolf 109. dinapana show of humility ; sucipand show of 
purity, Omi, murhapane stupidity, RmG, 

PANALA a channel. Td. prandla, prapali. panalé (ins-loc.) C 20, 

PANIA drinking water. Td. *ndntyaka. O 35, 

PANI kiln. Td. *upatapanika. y, poyan(a), kumbharer{a)~ « 
potter's kiln, Skk, 

PANDASUR(A). A demi-god in folk eult who 
cultivation of the 


} Or pratibhata, denom. y. paribha-.. 


Td, * prathapaya-, Vv. para-. 


para. Muk. 


abstract nouns {often 


presides over the 
Sugar-cane and its industry, Sta, *pundra- 


next thatch ; neighbourhood, Td. *pratisale + 


Spam ace Ema ep MoE TE gh ee ane 





pandasur(a} | pada) 





- PATAKANI 2a musical instrument (?}. 
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sure (yundra meaning the indigenous variety of sugar-cane), 
Dharmapija. . 7 | 
PANDIA stupid. Td. *pandika (cf. pandra eunuch, weakling ey 
- par (matal). geala jati ati~ / puruse adhik(a) tiri andia 
Cow-keapers aS a community are very stupid but (their, 

her than the males, Skk. : 

females are foug er a Oats 

dir(a), P. and b. are played and the sound goes far out. Km M 
{ins.} . a 
PAT(A)NI fine silk for linen) stuff. Td. Apotrorgika (fr oe 
‘silk’), Braja, pahirana pila patani wearing yellow s : 
Govinds. pita~ Jnavadis. jhinu patul fine (silk) spread.. 

RmG, 


‘PATABALA helm, oar, Ava. Ta. pdérapBle ‘guiding a vesel.’ © 88. 


PATAR(A) « thin sheet. Sts. paiva, naukar upar pee area 
~ dila. (They) spread over a laquered sheet on the (deck o 
boat, Mm. 
PATAR(A)-PHAL(A) a kitchen vegetable (the same as NB patal). 
Dial. RmG. = _ “ | 
PATi toward, to; on behalf. Sts. pratz, Sanskritism. tar(a) hae 
nahe amhar(a) yauvan(a). My youthfulness is immature fo 


him, Skk, Z - 
PATIA- to be assured ; to believe. Sts. pratyayaya-. patiai (pres. 3) 

C 29. a = 
PATIAS(A),-S(A) expactation, hope. Sts. | praiyass. Skk. patiase, 


. patiase (ing-loe.) Skk. voit Rate 
PATIGAHA asnpittoon. Ava. Sts. pratieraha, Serva. ere 
PATTASAN(A) drawn near. Sta. pratydsanna. rajani haila~. 
i ew pear. Mm. | 

sie caant ‘ letter carrier, Sts. patrahGrin or pairaharika, Rasa-- 
a i istinction to- 

PAD{A) verse written in the vernacular (in coptradis cai Pe 
Sloka Sr Sanskrit verse); a couplet, Ts. se prem(a am r) 
loke prabhu kaila ei sloke pade kaila arther(a) marie 
To indicate that lave the Master uttered this verse; in the- 
vernacular Hines the meaning is made out (by me), Cem. 
uriya~ a couplet in Oriya. Cem. Cbh. y. pade. 
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PADACA SS 
aie i lotus pod; an ear ornament like a lobus pod, Lit, § 
‘oe otus disc. Td. *padmacakrika. SivR. ; 
DAM(A)KUMARI, A Name of Manasin. Sts. 
p born girl." Tantra, 

ADAMA (i) a lotus ; (ii 
; (ii) a name of Manasa ; (1 Le 
Sts: “sadnata W046: (ii) a name of Laksmi, 
oe E to approach. Sts. *pad@paya-, ami fakhan(a)kar je > 
acar hai lekhiya& padaiba, I shall write and send (or 

p nies As and whenever happens, Phps, 
: ANA prayer, praying. Fr pada-prarthana (i.e, prarthana- ; 


pada) “pra rer t P z 
Orep, 3 erse (siava)'. Vor. (Mukh.). podarthona : 


PADUMA,. (i) Personal name (female) 
Sts. padmé, {i) 
(ii} Mmy, etc. 
PADUMINI 


panakhi 
padmakwmari ‘lotus i 


PADA- 


rene mee 


® 


: ; Gi) Manasa ; (4ii) Laksmi, : 
padumar(a) jhi the daughter of Padma. Skk, | 


Gi) () the best of the four types of young womanhood ; } 
i nails Manasa. Sts. padminz, (i) Skk. Gi) Ppd. ‘ 
pade niledee pe ee: Loe Of pada ‘toot srietip(a) prabhu. + 

Vadrirahila, Sririipa remained with the Master at Puri, © 


Cem. guru. alia mao : a 
PADERA pade ajiia magi asking a permission from 


‘PADE 


the guru, : 

: Nites Dial. Cf. Oriya pandara. Ta. paicadasa. Tahar ‘ 

veer podero bossare., In his Gtteenth | 

year of his age. Crep. 

PAD : j i 

MA ee ; looking or scented like lotus, Ts. ~-cinia kind of b 

~ = Sugar, Sts. Com, ~dati. lotus stalk. See. el. td, 

pak trntihka). My. ~dandi the same. Sec. el aie 

landika), MvV. ~-vana lotus bed. Ts. or sts. (if » is tak 

into account), C 93, _ 
PADMA(VATD G 

oe : & name of Laksmi the goddess of fortune; {ii) a 

an _ companion ef Candi (perhaps identieal with | 

ade Laksmi) ; (ii) a name of Manasi.. 

PA ees suopab type. Sts. padya ; or paddhati, nana~ vadya 

ee aa sorts of instruments were being played. DmR ; 

a) kale vidya baje kata~. At a time musical ae . 

vig were played in so many styles, DaM 

a kind of kitchen knij ici 

nee ee n knife for slicing vegetables and fish. , 


1 st Stain mn ie in 





E 
Ee 
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ad A oa a een 
PANTHA path, goal. Sts, pantha. Skk, ete. 


paye 





. PANTHIKA wayfarer. Sts. panthe+ pathika. contam. Braja. 


PANDA- to quiver, throb. Sts. spanda-, rahi rahi vama payodhara 
pandi. At intervals the left breast throbbed. Govinda. 

PANDRA fifteen, Dial. Cf. Oriya. Td. pavicadasa. ~-mani kharga a 
sword weighing fifteen maunds ; ~laksa svar fifteen laca of 
horsemen. Heyat. ; 

PANNARI lotus-stalk. Sts. padma-ndlika. Braja. 

PAVANA wind, breath. Tech. Sts. pavand{ka). © 21, 31. . 

PAMA- to prove. Sts. pramapaya-:; td. pramapita. pamai (pret... 
eonj.) 0 42. 

PAMPHAL(A) a sweet preparation for Jagannath at Puri. CmJ. 

PAY(A)KHANA privy. Pers. pay-khana. pay(a)khanar(a) hari a 
menial engaged for the privy. GvC. 

PAYJAR slippers, shoes, Pers. payzdr. Radhakanta. 

PAY(A)DAL(A) a host moving on foot; foot-soldiers. Of. Pers. 
piylida ‘foot-man, foot-soldier’. Mv V, PpJ. 

PAYMAL devastation. Pers. pady-ma@i ‘bruised, ruined.’ DmM. 

PAYAN(A),-N(A) august departure. Sts. prayana, GvO, CmJ, Muk. 

PAYANI departure. Sts. *prayanika. v. above. Braja. 

PAYAR(A) (i)incantation of narrative verse and not elaborate sing- 

ing as done in a song (when ib is called nacari) + {ii} poetic 

composition in narrative verse chanted and sung as above. 

Also called $ikali (‘chain, link’), Cf. Old Rajasthani 

(Kauhadade-prabadha) pavadu ; Old Avadhi pawara ‘chanted 

verse’ : giwabi gita karahi piwara / nata nacahi au bajahi 

tara // (Thay) sing songs and do chanting ; dancers dance and 

(they) beat in measure. Daud. y. payer(a). Td. prapitaka or 

prapate (with cerebralization of -é-), Chabterji suggests 

padakGra (ODBL p. 315) which Turner (1726) supports. But 

in MB texts the meaning ‘two footed verse’ is clearly absent. 

It is obviously connected in form with paer(a) and paera 

and Hindi payel. Jt appears that -r- comes from -¢- and nob 

from -r-. 150+. payar(a)-prabandha o literary composition 

of the Payara (or chanted Paficali} type. Gv. 

at, in, to, for. Loc. of pai (ir pratz or pada). Braja. tikara 

earana-kamala ~ sebi- {I) serve at his lotus feet. Govinda, 


PAYE 
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a 


ana beyadhi &pa~aukhada. The disease is of one type and 


PDR HORE rtererereeesen 


/ 


the medicine for another, Govinda. ta~meli meeting with - 


them, Govinda. caura~ chfpiye, (it) should be hidden from | 
thieves. Govinda. 

PAYER(A) sluice ; downflow in a channel. 
or *praviha-pala, 

PAYER(A) foot, sole. Td. pedatala. vy. paer(a). 

PAYOBHAR(A) heavy breasts (of a young lady), Ts., shortened from 
payodharabhara. Skk. 

‘LPAR(A) the other, another, Td. apara. ~appana others and self, 
C 39. paré (ins.} C 39. ~kille on the other bank. SivR. 
par(a)ka to another, Skk. anubhavi apa parahii (ob].) samu- 
jhaba. Realizing by himself (first) one should try to convince 
another, Braja. 

‘2 PAR(A), PARE = (i) upon ; (ii) from ; after ; ; (ili) to, toward. (i) Tad, 


Td. prapata, *prapata ; 


upare (MIA uppara) or pari; (ii) Td. param. (i) Aamar~ nek. | 


najar rakhiya retaining your good will for me. Pbps. (1787). 

babari keSer pare pita taj dobha kare. On the shingled 

locks a yellow cap looks nies. Kny, (ii) Paus mas paye pare 

parvati kahila. After the month of Pausa came Parvati gaid, 

SivR. se kena magibe dan abalar~, 

tax from a woman? Kny. (iii) ujirer beti pare tumi ta 
asak. You are in love with the daughter of the minister, 
Garibulla, 

-3 PAR(A) a quarter part of day or night, Td. prahara. GmJ, Muk. 
eka pare in one prahara. SivR. 

4 PARA horse's canter, Sarva. : 

5 PAR feather; wings. Pers, piptlika~hay maribar tare, 
grow wings (only) to die. PA, 

PARA- to wear. v. pahra-. Td. paridatha- (pres. atem. of pare-dha-), 
paraye (pres. 3). CmJ, 

PARAKITA real, factual. Sts. prakyta. Braja. 

PAR(A)KITA an outsider as model. Hybrid ; first el. td. (apara) : sec, 
el. Arab. git@t ‘model, pattern’, ~-ta khasta. An outsider as 
model (i.e. lover) is desirable. DmG. 

PARAKAR(A) way, means; a sort. Sts. prakéra. jite~ nahi bola 
mahadani, There is no means of (your) livelihood and you call 


Ants 


Why should he demand : 


I 


a 


re seapeangaagtied bot 


ee roe rrr art 
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yourself a toll-collector! Skk. ~kare. (He} makes {various) 
attempts. Skk, 


PARAKASA (bright) appearance. Sts. prak@Sa{ka). Braja. Bhar. 


PARAKHA a foot wear ; shoes. Td. *yadaraksaka. riipadali sajiiia~ 


(var. payere) nahi pare (var. pare). (She} dressed as a basket 
of beauty but there were no slippers. GvK. 

PARACARA- to be widely known. Sts. pracara- or pracara, denom. 
paracare {pres, 3). Skk. % 

PARACAR{A) distribution {of information}, Sts. pracira, Skk. 

circulated, broadcast. Sts. pracarita. Braja. 

PARACUR(A) enough, much. Sts. pracura. Skk, Braja. 

PAR(A)CUL(A) a wig. Td. apara (‘another’)+eud(a) (‘top hair’). 
~jatabhar(a) (bis) wig, heavy matted locks. Bhar. 

PARACHA- to welcome ceremonially. Td. proicha- ‘to wipe (dirt)’. 
v. nicha-. var(a)-kanya parachiya laila purita. Performing 
the weleome ceremony (they} took the groom and the bride 
into the house, PpJ. 

PARAJA a tenant. Sts. praia. CmJ. 


PAR(A)JATA a second and smaller refrain. Also called par(a)- 
dhuya. Knv. 
PARATA- to turn over. Td. parivarta, denom, Cf. NB parat ‘fold’. 


senar dapate dharani parate (pres. 3). By the rush of the 
army the earth turned over (as ib were}. DmM. parati (conj.) 
ghuray hate. Turning (the kite) over (he} whirled (it} by 
bandle. Knv. 
PARANATI bowing down in submission. Sts, pranais. 
PARATAY(A) conviction, assurance. Sts. pratyaye, Skk. 
PARATITA assured, convinced ; conviction. Sts. praftta, pratii, 


Rays. 


Pada. 
PARATIRI © another man’s wife, Td. apara (another’)+ tiri, Skk. 
PARATITI conviction, assurance. Sts. pratiit, Pada. 


PARATEK(A) visible, clearly seen, witnessed. Sts. pratyaksa. Braja, 
Pada. ~pir a saint in flesh. Raya. parateke (ins-Ioc.} mani- 
fastly. Cbh. 

PARATEKH{A) vy. above. KmM, Skk. 

PARATHA(BA) proposal; introduction. Sts. grastiva. baithali - 
sundari rasaparathaya (var. parakhai, paracadya). The 
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charming girl sat down to be instructed in love lore, 
Braje. = 
PARATHA(PA)- to propose. Sts. prastGva, denom. parathai 
Parathapatii. (prot. 1.) Braja. 
PARDA veil, curtain, screen. Pers, parda, Knv. 
PARADHAN(A) | chief, foremost. Sts. pradhana. Skk, etc. 
PAR(A)DHDYA a second retrain. Sts. + td. apara-dhruvaka. v. par(a)- 
jata. Kny. e 
PARAN lesson. Td. pathana. poron Crap. 
PARANATI a great grandson. v. parinati, Muk. : 
PARANAM(A),-NAM(A)  obsissanco, bowing down very low. Sts. ¥ 
prandma, Com, : 
PARAB(A) (i} joint; (ii) a religious festival. Sts. parvan ‘joint ,! 
moon’s phase’, {i) hirar~jara tethari padyel(a), Thres ' 
standed foot-wear studded with diamonds at the joints. Kav. } 
(ii) ~deali the new moon festival of Humination. Daulat. i 
Fa 
{ 


r 
k 
a 


(conj.} ve : 


SIAC pA TER tengo 


M 


“2 
Pe 


sect 


* 


Sa oe 


kb 
PARABAT(A) mountain, hill. Sts. parvate. Skk, ote. k 
PARABANDHA insistence; slaboration. Sts. prabandha (for nie 


bandha ?). Skk, etc. E 
PARABAL(A) strong, prevailing. Sts. pravala. KmM, Skk. F 
PARAVASA subjugation; an underling. Sts, paravasa. C39. : 
PARABAS(A) living far away from home, Sts. provasa. Bhar, , 
PARABASI one who lives far away from home. Ste. pravasin, ¢. 

KmM. \ 


rE 





PARABIN(A) mature, advanced ; strong, Sts. pravina. Com. gandhe : 
~ (flowers) strong in perfume. KmM. 

PARABES(A)} entry, entrance, Sts. pravesa, My V, Bhar. 

PARABODHA- to console ; to pacify. Sts. prabodha, denom, para- 
bodhala (pret. 3} Braja. 

PARABHAT(A) morning, dawn. Sts. prabhiia. Skk. 

PARAMA(N)I allotted span of life. Sts. paramayu{s). KmM, Muk. 

PARAMAU  y. above. Cml, : 

PARAMAN(A), -N(A) (i) evidence ; direction ; (ii) measure. Sts, pra-. | 
mina, Km, Skk. . 

PARAMAD(A) mistake ; fall ; aalamity. Sts. prama@ia. Pada, Bhar, 

PARAMADA- to make a mistake ; to fall into difficulty. Sts, prama la, 
genom. paramadasi (pres. 2) Braja. 


Sr RRA ROC 








E 
; 


2PARASA- to serve food. Ta. parivesalya)-. 
LG ee , pad? niyojita. D. was engaged in ser 
Beret > 


PARASANGA 


PARASAN(N)A mellow ; Smiling, happy, 


Parasii - §29 


a i nn ee 

PARAMANNA rice pudding (rice boiled in milk with sugar added). 

_. Lit. the supreme food. Ts. GvO0, CmJ, EmM, Bhar. 

PARAYANA warrant, written order. Pers. parwane, DmG. 

PARAT(A) fold. Tad. pararyita, v. patata-. gatek(a)~ a hundred 
fold. PpN, 

PARALAY(A) havoc, total destruction. Sts. pralaya. Bhar. 


; PARALA 8 kitchen vegetable. Td, *natolaka, vy. patal(a}. Skk. 
PARALAP(A) delirious or demented talk, 


Sts. pralapa. Braia., 

PARALAPA- to talk incoherertly or dementedly. Sts. rral&pa, 
‘denom. paralapasi (pres. 2). Braje, 

1 PARAS(A) touch. Sts. sparda. Parasara(se) tcuch and per- 
ception. C13, kanu tuya parasaka reiika. K. is famished 
for a touch of yours. Braja. 

2 PARAS(A) (for Parasamani) touchstone. lohate porox 
x Oaile, (He) touched a piece of iron with a touch stone. 
Dom, Env. 

3 PARAS(A) (=paraéa) a neighbour. v. parisi. OmJ. 

1 PARASA-,-SA- to touch. Sts. sparsa, denom. parssa (imp, 9) 
KmM. paragila (pret. 5) GyO, S&k. parasiche (pres. cont. 3) 
RmG. parasati (pres. 3) Braja. parase (pres, 3) Skk. parasen 
(pres. 8) Bhar, parasiya (conj) PpJ. parasile (pret. cond) 
OmJ. parasad (pres. 1) Skk. parasi (covj.) Skk. parasilé 
(pret, cond.) Skk. : 

anna parasite drau- 

ving the food. KmM. 

parase (pres. 3) Muk, a er eee, ast 


PARASU (i) the day after tomorrow ; {ii} the day hefore yesterday, 


v. parasii. {i} ~ divas(a), KmM. (ii) prachu Voo. (Mukh,) 


® connected topic, a course of talk, Sts. Prasonya, 
Skk, Braja.. 


clear, Sis, prasanna, Skk, 
' CmJ, 


7 PAR(A)SAKSI  counter-witness. First ol. td. pratt, or part. = *praii- 


sakgin. siksi~yadi boldite para. 
and counter-witness. MmV. 


If you can call witness 


» PARASAD(A) favour, grace ; gracefulness. Sts. prasdda, Cem, Skk. 
-{ PARASU the day after tomorrow. Td. parasvak, Sarva, 
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‘ 

LBA 
‘PARASA.  v. 2 paraéa-, | 3 I 
PARAHAR(A) a fourth part of the day or the night. Sts. prshara. 
y. pahar(a). RmG, 
PARAHA a student. v. paruya. Poroha,. Crep., 
PARAHINA worn, wearing; apparel. Td. *naridhinna for parihita te 
(cf. MIA dinna ‘given’ for dita). C 23, : f 
1 PARA another person; @ man other than one’s husband. Tg,!- 
parake or *aperoks, parac(a) nari another's wife ; pardr(a)| 
tirika to another’s wife ; parar(a) puruse for another's hus- 

band, Skk. paraka (obl.) Skk, Kavi. parfke fobl,) Kavi, 

2 PARA similar, like. Sts, préyas. barakandajer(aj~ like a stout 
soldier. M{pur, 
PARA- to clothe; to make one wear. Td. paridhdpaya-. Caus, of : 
para-, paraila (pret, 3) ; parayeche (pres. perf.) SivR. 
PARAKALA. to elaborate, Sts, *parakalaya- or *prokalaya-. othate; 
thakiya suk buddhi parakali (pret.). The parrot remaining! 
there thought out a plan. PA. ; 
PARAKRTA  Prakrit ; vernacular; a language other than Sanskrié, f 
Ste. prakrta, Knv. : 
PARAJA- to vanquish, defeat. Sts. parajaya, denom. kurubal(a) t 
ye 


PORT Se ee 


ete emren 


tre 


F 


tie nen 


sent 


SR ei 


parajiya anila godhan(a). Defeating the Kuru forces (he 
brought in the precious cattle. Vok. 

PARACITA expatiation. Sts. prayascitta, Braja, Balarim, 

PARAN(A) life, vitality, breath. Sts. pric. C10. pardner(a) dali : 
dear messenger ({m,) Skk. Bhar. ~natini dear grand-daughter, ' 
Skk, ~pan(a) excessive ardour, SiyR. ~-putali very deatly ; 
loved (lit. the idol of one’s heart) ; ~radha dear Radha. Bhar, !. 

PARANI  y. paran(s). Sts. priinin (for prana), CmJ, Muk, Skk, i 
DaG. 

PARAMIS(A) advice ; deliberation. Sts. 
HyBh, DpM. 

PARAHA the next day. Ts, Sanskritism. parahete (loc.) DmM, 

PARI upon, at. Td. OIA *uparika, MIA upparia, bhala~ alataka i 
d@aga. On the cheek (there was) a smear of red foot-paint, ‘ 
Braja. 

PARIAS(A) labour, strenuous work, Sts. praydsa, 
out of strain for travelling. GvK. ~ 


eee 


*papamysya for pariimaréa, | 
' 


H 
patha pariiias 7 


parias(a) | 
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PARIKRAMA ritualistic, clockwise. circumambulation of a deity or 
its templo or s holy place ( pradaksina). Lit, walking around. 
Sts. “parikramoka, - ogi SR a eae 

PARIKHA- to examine: to scrutinize. Sts. partksa, denom. Braja. 
Parikhe (pres, 3) Skk. 

PARICCHINNA snapped, broken away. Sts. paricchinnaka. C7. 

PARICA description, details, Sb. paricsya, duhkher~ details of 
(my) sufferings. SatyaGhana. 

PARIJUSI stale ; kept overnight, Sts. paryusite. Muk. 

PARITUSA- to satisty. Sts. pariéusya. {tor caus.). paritusi (conj.} 

Mv. 

PARITOSA- v.above. Ts. piritcsaya-, paritoge (pres. 3) DaG, 

PARITRA to save, resoua. Ts. parttra- ; or partiriina, denom. dake 
paritraya (imp. 2). (He) cries : Help! Riya, Probably fr pari- 
trahe, 

PARINATI great grandson. Sts. pranapirka, v. parinati. Mm¥. 

PARINIBITTA completely happy. Sts, parinirertake (with gemi- 
nated #}. C 12 (Shastri). 

PARINEBITTA vv. above, C19. 

PSRIPATI methodical performance. Sts, *“paripcttika. ~baye gela 
krsi ki kariba, Preparation of the soil is too late to ba done; 
what can now be done for cultivation ? SivR, 

PARIPORA- to fulfil. Sts, poripiiraya-, pavipiirala (prot. adj ). Braja. 

PARIVADINI a woman speaking illof another. Ts. Braja. 

PARIBHAA- to think closely, Sts. partbhaGvaya-. paribhaya (imp. 2) ; 
paribhaa (imp 3.) Skk. 

PARIBHAVA- vy. above. Sanskritism. Ts. Paribhaba (imp. 9), 
paribhabi (conj.), paribhabila (pret. 2) Sick, 

PARIMANA- to accept as precept or command. Sts. pramifna, denom. 
Parimana, parimanaha (imp. 2) 61, *19. parimani (pret,) 
© 45. 

-PARIYANKA bedstead. Sts, paryanta, KmM, Braja, 

PARIYAL{A) overlord, protector, Td. *pratipala, brahman(a)~ 
tumi karaha vicdre. You, an overlord of Brahmans, do tke 
justice here, Kavi, - 

PARISA- to serve food. Td. parivis., Parise (pres. 3) Muk (ms.). 

, Also parasa-, 


§32 


serving food. Sts. parivesana. KmM. 
to rear tenderly ; to nurture. Ts. mata yena duranta | 


PARISAN(A) 
PARISEBA- 


i 
tanay(a) parisebe. Just asa mother takes care of a naughty p 


| 


son. OmL. 


PARIHARA- to abandon. Ts. parthara-, -haraya. eeciaes (imp. 2; eg 


pres. 2) Skk, AmR. parihara (imp., pres. 2) Skk. pariharilé 


Parihari (pret.) CmJ, KmM, Skk. 

PARIHAR(A) excuse, apology, supplication. Ts. (dosa-} parthdra. 
mange parihare, (He) begs pardon. Skk. kare~. (He) begs j. 
pardon, Cbh. sabhar(a} carane karo~. (I) beg pardon aby 
everyones feet. Rasakalpa. madhukar dingé pitje kare~. : 
{He} worships the boat M, and offers apology (for omissions and 
commissions). Rays. 

PARIHASI (i} pleasantry ; {ii} a chum. Sts. parihdsika. (i) hasya~ | 
KmM. (ii) ~jan{a) dear fellows. Muk. 

PARIHASYA  v. above (ii) Ts. yata chila~ jane. All the chums that | 
were there. Muk, 


i 

E 
pret. cond.) KmM, Skk. parihari (conj.), pariharild (pret. 1) i 

f 


PARIKSA- to scrutinize. v. perikha-. pariksiy a (conj.) MY. 

PARES(A)-PARASI neighbours. Td. prativesat prativesiks (tauto.} 
MmyY. 

PARES(A)-PATHAR(A) touchstone. Sts, sparsa + td. prastara, ! 
MmV. : 

PAROMAI long life. Sta. paramayus. MvV. : & 


PARTASA expectation. Sts. pratyasa. PpN. : 
PARBATIYA belonging to a hilly region. Sts. parvatiyaka. PpN. 7 { 
PARYUS(A) stale (food). Ts, (for paryusita ‘kept overnight’). COmJ, 


PAL(A) (i) a fluid measure; (ii) a time measure(=<5 ghate). Ta, & 


{i} ~ dui tin{a) matha karen(a) bhaksan(a). (He) takes (only) : 
two or three p. of whey. Cem. (ii) ghati ksan(a) pal(a) ¢ 


Com. ~-chana a moment. Sts. pala-ksana. Pada (late). E 

A preterit base of para- ‘to fall’. Td. *patira, *patila, | 
y. paila. palen. (He) fell. CmY. palya (=paila). (He) fell. | 
CmY. 


PALA-. 





PALATA~ to tura back. Td. paryasta + pariertia, contam. v. parata-..; ‘7 


palati (conj.) AmR. 


PALATA a kitchen herb (bitter leaves of patola plant). Sts. [ 


. palata 
OE 
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*palto)iapatraka, palatar(a) Sak(a) leaves of the p. plant. 
Muk. ~kakari a dish of p. leaves and green melon. Muk. 

1 PALA a coral stone. Td, *pravalaka, Muk, SivR. 

2 PALA a spoon measure. Td. *palaka. ek(a)~ jal(a) a spoonfal of 
water. DmG. 

PALAKARA mushroom (?}. Td. pravala-kapardaka. bachya kine 
palakara. (She) boughs p. after picking out (trom the stock). 
Muk. . 

PALAKARI vy. above. Td. pravéla-harpardika. cufia cua kariya 
bhajibe palakari. Fry brown some p, Muk. EmB. 

PALAN(A) hasty retreat. Sts. pala@yana. Cl. palaya (Vasudevahingi 
p. 238). loker~ deikha amar4 palai. On seeing people fleeing 
we are running away. Mpur. 

PALIKA a split moment. Ts. New form. Dimin. fr pala. ekhane 

vilamba kara kificit~. Tarry here for a eplit second. DpM. 

a kind of basket for eatching fish in shallow water, with 

a hole on top for catching fish by hand. Td. *pslavika for 

palava, pahgu~layya dhay. A cripple runs with a fishing 

basket. Anilapuran. 

PALO v. above. palote kariya bari anuk(a) eadhur(a) nari. Let 
the wife of the merchant fetch water ina fishing basket. Muk. 
({ms.} 

PALLAN(A) hash of rice and meat. Sts. pala@nna. amrta pailane 
puriyé hata filling the ladle with well cooked p. Bhar. 
PASAMI woollen. Pers. 
Pasamir daslanay Srikar sobhila, 
woollan gloves, looked finer. Knv, 

PASAMIYA fleecy. New form. v. above, Cf. Pers. pashmina ‘woollen’. 

- Yoo. (Mukh.) 

PASARA, -S- goods displayed for sale in s market place; stall in 
a market. Td. *prasaraka, Muk, SivR, MmV. mamser(a)~ 
beee. {She} sells meat ina stall. Muk. phullara~ kare nagare- 
catare. Pbullara holds a stall in the city square. Muk. 

PASAR(A) v. above. Td. prasara. 

PASUA cattle or. goat keeper; stupid as a beast. Td. *pasupaka (fr 
pasupG RV) or *pasuka. ~tor(a) goat(a). Your cow-herd 

. (busband) ia a beast. Skk.. ; 


PALUI 


~ijar woollen trousers. Knvy. 
The fine hands, wearing 


pashnin. 
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pasal ap 

PASUPAL(A) temple priests of Jagannath at Puri who attend to | 
the dressing of the idol. Old Oriya (cf, Tripathi p. 307). Sts. 

*“parsvakapala ‘aide-de-camp', Obh. 

PASCIMA a person belonging to the western regions. Sts. pascimaka, 
pascimar(a) ghare ghare khaiyacha bhat(a). (You) had 

taken food at the homés of many westerners. Obh. 

PASTO. (i) a style of dancing ; (ii) a musical beat (tala), Lit, belonging 
to the Pashto tribe, Pers, pushto ‘the language spoken by the 
Afghans’. (i) gat naci pasto nace aka-baka kari. After danc- 
jag to the seb tunes she danced ths P, dance by moving zig-zig. 
Eny. (ii) Koy. 

PASA-, PASA- to enter. y. paisa-, pasila (pret. 3} 
PpJ. pasilu (pret. 1) Kavi. pasi(pret.); past, pasi(i)a (conj.); 
pasila (pret. 3); pasild (pret. 1); pasii (imp. 3); Skk. pase 
{conj.} SiR. 

PASANA- to ooze milk (from udder or. breast). Sts. prasnavaya-. 


Td. pravisa-. 


PASARA- to spread out (as if showing commodities for sale). v. 
paSar(a), pasare (pres. 8) GvC, pasarilahe (= pasarila oe 
(He) is ready with. Skk. 

PASARIU extended. Ava. Td. *prasaritam. CO 23. 

PASAYAN! (:) wearing, putting on dress; {ii} a comb. Td. v. pasa- 
hani. vesa~ranga joyfulness in dressing up. Braja. 

1 PRASARA. to extend; to move out. Td. prasara, devom. pasarila 
_Virabhadra yajfia nasibare. VY. moved out for quelling the ._ 


fee 
sacrificial coramony. Muk. ae 


2 PASARA- to display for sale, hold a stall for sale. v. next. Danom. 
paniphal({a) kesur(a) pasdre. 
paviphal and kesur. Muk. 

PASARA goods displayed for sale, a salesman’s stock or stall. Td. 
prasa@ra(ka). v. pasara. pasara C3. mamser(a) pasar(a} 
bece. (She} displays and sells meat, Muk., 

PASARICYA) one who displays goods for sale: a stall-holder. Td. 
*prasdrika, caigara laiyi~ pasare basila. With the baskets 
the stell-holders sat in (their) stells.. Com, pasarir(a) (g en} : 
Com. pasariya Pada. 

PASALA spurt, throw ; epell of downpour. Td. * prasiraka. yens 





- PAHARA a kind of drum, Oriya. 


| 
I. 
f 
b 
E 
i 
g 
- 
E 
j 
E 
[: 
E 
f 
pasaniyache (pres. perf. 3) KmM. | 
a 
| 


(They) hold stalls for sale of & 
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a 
meghe pani~. Just as water pours down from clouds, 
Muk. 
PASAHANA putting on dress. Td. prasddhana. v. pasdyani. Braja. 
~ranga the joy of dressing up. Rasakalpa. 
PASAHANI comb, Ava. Td. *prasddkanikea ‘a dressing tackle’. Braja. 
Yadoraja-khan. 
PAHACA- to reach; to arrive at. v. pahuca. pabacila (pret. 3) Mpur- 
Ta. *pata taka (with metathesis). 
RaG, 

PAHAR(A) a quarter of day or night. Td. prahara. 

1 PAHARIYA guard, or watchman. Td. praharika. bharat rahibe~. 
‘Bharat{a) will stand guard. Rbar. 

2 PAHARIYA belonging to the quarters of day and night. Sec. 
member of comp. v. above. ata-~ running for eight p. Com. 

PAHARI, -HU- guard, watchman. Td. *praharika., Skk. 

PAHALAONI valiant, Lit. heroism. Pers. pahlawant, Mvy. 

PAHALA coral stone. Oriya. Td. *pravalaka, RmG. 

PAHALAN an athelitic man. Pers. pahlwan. MvV. 

PAHARA vy. pahar. Td. *prakdraka. C *5. 

PAHARI smitten. Sts. *prakdrita. C 36. 

PAHIRA- to wear. Td. paridodht- (pres. stem. of pari-dha-). v. 
pahra-, pahiralé (pret. 1) Braja. 

PAHIRA-. Caus. of above. asta abharan raja khetuke pahiraila. 
The king made Khetu wear the eight ornaments. Gopi- 
can dra-natak. 

PAHILA rst. Td. *prathira, *prathila. pahila C 20; pahile (ins- 
loc.) C 20 (Com). pahilahi at the very first. Braja. Ramananda 
Raya. pahila vilasa first enjoyment. Braja. 

PAHU, PAHU master, lord, Td. prabhu. Nasalization hon. Cbh, Braja. 

PAHUCHA- tocome to; to get possession of. Td. *ora-bhij- (conjugated 

in the -cha- class}: ODBL p. 344. ami tajbijer okte saheb 
mausuph nikat apan haker israt pahuchiyachi tathica 
adyavadhi pan hakek(a) pahuchitechi na. 1, at the time of 
inquiry, bud received proof of my own right ; even then up till 
now I am not receiving possession of what is my right. Pbps.. 
(4783). golam dpan hake pahuche. (Your humble) servant 
may get his own rightiul possession. Ibid. 
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PAHRA- (=parha-) to wear. v. pahira-, pahra (imp. 2) 3 pahria, 

a _Pahri (conj.) ; pahrila (pret. '8) ; pahre (pres. 3) Skk. 

aa (=parha-). Caus, of above. pahra(y)ila {pret. 3) Skk. 

v. Paicha. ~ pati strap-like p. MvV. age saje~pascate 
a bajubandha, First she puts on p. after it armlet. SivB. | 

PAUA-KHALE by the channel of the lotus (or of the Padma). Ins- 
7 loc. First el, sta. padmd, C49, . | 

PACHI vy. paicha SivkR. 

PA foot, leg, footprint, step. Td. pada. vy. paa. éridharmer(a)~ 
footprints of Sri-Dharma. Muk. thak phire pay pay. Cheat 
follow at every step, Bhar, 

to obtain, receive, Td. prapays-. pae, pay, paye (pres, 3) ; pai- 
(ye (pres. pass. 3) ; pai, pad, pana) (pres. 1); paha (imp. 2) ; 
pai (pret., conj.); pai(y)a, pafa, paid {conj.); paila {pret. 
adi.) ; paile, pali (pret. 2); paila (pret. 1, 3); paila, pdile 
‘prot. 3); paild, paila, palii, panu, painu (pret. 1); paiba, 
Paba, paabd, paibd (fut. 1); paibi (fut. 2); paibe, pabe 
(tut. 3); pama (fut. 1): paly}ité (ger.)}; payibaka (ger,) ; 
etc. Chh, Com, Muk, Skk, PA, MmV, otc. palya (=paila), 
pamachila (pret. perf. 3) MmV. Idioms: moka ninda paila. 
I felt sleepy. Skk. parajay paila. (He) was defeated. Muk. 

‘more paila sei bhiit(a). That evil spirit possessed me. 
Paila taras(a). (He) was afraid, Muk. dekhite na 

4 I may not see (him). KmM. 
+PA(A). Honorific suffix for the name of the great Yogi masters. 

Td. pada (cf. devapada in old copperplate inscriptions), 
kukkuripa C 20; kukkuripaé (agentive) C 2; dhendhana- 

‘i. Piera (gen.) C 83 ; lui-paa C 34. =~ 

PAA foot, leg. Td. padatka). v. pa. Skk. 

A PAL avory small coin. Td. pédika (‘a quarter coin’ ; Mahabhisya} 

Muk, — 

2 PAL a small cubic measure. 

7 filed with paddy. Mmy, 

3 PAI, Personal name (female), Td. *padik® ('s quarter piece’) 
: ‘Ins. {7e.) 

PAIK(A) a footman, srunner, Ava. paikka. Td. padike (with gom 

-k-) ; and or Pers, pak, MvY, Cbb, Com, DaG, PpN, Ppl. 





PA- 


Cem. 
paba. 


Td. vy. above, pitrna~dhan(a). A p. 


paik(a) 2 





A haart repentatimet tected RY RMON ED AOE Ma a 


LALO prmeabieg 











pial(a) 537 

PAIKA v. above. PpJ, Ppy, ae 

PAIKAN pl. of paik(a} with Pers. suffix. Corn. 22 (1793). 

PAIKALA, -L[ qualities of a running foot-man or runner. Td. *padi- 
kapalaka (-pilika); or hybrid: Pers. paik+-ala, -ali. mrgi 
hayyaé dékhi birer(a)~, Becoming a doe let me see the 
mettle of the fellow as a runner. Muk, paikali PpJ. 


-PAIGHAR(A) v. paisal(a). Gopicandra-natak, Voc. (Mukh.} 


PAICHA small wicker basket. Fr “pathia. Td. *p@irika (dimin. fr 
paiva). NB pete, peche. ghas catai tar upareta dila/paichaie 
paichde mati phelite lagila // (They) spread mats of reed over 
it and began to cover them with earth in basketfuls. Mpur. 

PAIT(A) proper treatment, nice arrangement. Fr pati. ~kaila sithi. 

’ (She) parted her hair nicely in the middle. PpN. tate bate~ 
peye lege dila khsr. Receiving proper treatment in sunshine 
and in the rains the stalks appeared in profusion. SivR, 


* PAIL a supporting singer. Fr 1 pali. Dial. Manikdatta. 


PAISAL(A) (i) stable, (ii) privy. Hybrid. Pers. payakhdna + td. Sala, 
contam. ghorar paisale jafa dila darasan. (Hoe) went up and 
appeared at the stable for horses. MmV. paisale khate hari. 
The sweeper worked in the privy. Durlabb. 

PAU. Pass, imp, 3 or act. pres. 1 of pa- ‘to obtaic.’ upama dibar(a) 

- yau mane bhabi nahi~. If one tries {or I try) to find a parallel 
one for 1) cannot find (one) thinking bard. Smarana-darpan(a), 

PAUK(A) (=pdukha) (i) rains, rainy season ; (ii) songs for the rainy 
season, Sts. pravrs(a). Braja. ~gahiya phire. (He) moves 
about singing songs of the rainy reason. PA. 

PAUCHAYA (=pachuaiya) retreating, going back. Dial. Conj. fr 
pachua-. PpN. 

PAUTI « foot ornament {or footwear) for women. Td. pédapattik., 
Ci. bath)uti. sonar(a)~pie. P. made of ‘gold (were} on the 
feet. GvK. var, pauri. 

PAURI, -RI a shoe; kick. Lit. footwear. Td. pa foot + *nri ‘wear’, or 
*turi fr *trutiks. yadi na ‘haibe bajhi paurir(a) bari. If 
you, barren woman, would not receive shoe beating. Muk. 

PAUL(A) hurried stepping. Td. *pida-tura (fr tura- ‘to hurry’). 
paule (ins-loc.) palaiya gela bhabiya vigad(a). (He) slipped 
away hurriedly in distress. RmG. a = es 
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PAUS(A) ashes. Td. pamsu, matsya puri candramukhi pause | 
malinfa) dekhi pakhdlite nila sarovare. The fish (was) } 





roasted ; the fair lady finding (it) dirty in ashes took it te the 
tank to wash. Muk,. f. 

PAUS(A) -S(A) rains, the rainy season. Td. précrsa). vy. pauk(h)a. ; 
navin(a) pauser(a) minfa) fish in the early rains, Rasakalpa, t 

PAE. Postpo. (honorific). Ins-loc. of pata) (foot). e sab(a) vrttinta se | 
tomar(a)~ jane. All this matter is known to your lordship, 
Uttara, 

PAES(A) 

PAO 





rice and milk pudding. Sts. payasa. CmJ. 


foot, leg. Arch. Fr Ava, Td. pada(ka). vy. paa. dui~ the two 
feet. Muk. PpN, PA, 


PAO(Y)A-. Caus. of pa- ‘to obtain’ Td. *prapayapapa-. paoyaila 
(pret. 3) SivR. 


1 PAK(A) cooking, cooked ; medicated. Td. pakva, Cbb, Com, ete. j 
~ftaila medicated oil. PA. 


2 PAK(A) (i) twist, round, turning over and over as a wheel; 


(ii) chance (lit. ‘hwist’). Td. pakva, *pakya ‘rips, mature’. dui EB 


caksu~ diya karaye hunkar(a), Whirling the two eyes {he} } 
roared, Cbb. ura~ whirling in air. KmM, Muk, ete. lefje 
dhari dei~, (He) beld by the tail and twisted. Muk. satla}~ © 
phire rama. The lady made seven rounds. MmV. beri~diya }- 
making complete rounds. Raya. (ii) kona pike sei patri dila FE 
prabhu-sthaue. On some chance that letter came to the \ 
address of the master, Com, 





3 PAK(A) clever trick ; ingenuity ; crookedness ; action not straight. | 
forward, v. above. palabar{a) pake for a chance to slip away, - 7 
Cbh. jamatar(a) pake haila ghare saper(a) bhay. For the : q 
action of the son-in-law (my) home is infested by snakes, F- 






Muk, paker(a) mathae (var. gatike) sab(a) buddbi habe §- 
ctire. At the peak of {all} clever tricks (ais) cunning will be E- 


torn to pieces. GvK. paker(a) bardi B. full of ingenuity. E 
GvK. Also used as dat. postpo. tae pake for that reason, on 12 
account of it. Yoo. (Mukh.) | ’ 
PAKA- to ripen ; to be cooked. Td. pakva, denom. pikela (pret. adj) | 
C 60, pakae (pros. 3), pakila ‘pret., adj.) Skk. 
PAK(A)OYAN(A) sweets, pastries. Hindi. Sts. pakvainna., PA, Knv. 
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pakur(a), -si_ foe ee 
PAKARA- to catch bold of. Td. *paksakrta ‘embraced’, denom. 


pakariya, pakeri (conj.} MvV, Pada. Z 7 
PAKARi a variety of the peepul trea. {Ficus infectoria). Td. *parke 
itka. Omd. . _ ; 
PAK(A)DANDA a hanging loop oz bracket. First el, 3 pak(a). ine 
dande kichu rakhe kichu tripadite. (She) keeps some on @. 
hanging loop and some on a tipoy. DpM. 


; , th). +, Td. 
PAKAL(A) ripe, mature ; reddieh (colour of & ripe fruit); angry. T 


ith. 
*nikvala. ~nayane ghana cay. (He) glanced pene 
apgry eyes. Cbh, DmG, sapta mase garbha tar(a) nahi . 
Wer embryo was not mature {as it was only) the seven ; 
mouth. KmaM. puru~dimbe vinata mare gha. V. struck at- 
tha mature egg. Mm. nr 
1 PAKA- to twist, turn ; to whirl; to scowl, Me Qpa eaGae 
akhi pakaiya looking with angry eyes. KmM. pakaila (p 
twisted {like a ropa), Skk. ; 7 
2 PAKA- to turn round; to cook. Td. *paknadpaya-. v. 1 pak(a). 
kada pakaiya dela making stiff lumps of the mud. aa 
viraha anale prem pakay temati. Io the same manner the- 
i i i love. Knv. 
fire of separation cooks (i.e, ripen s) . . 
(i) ripe, mature ; (ii) burnt and made strong. Ta. pakvaka.. 
(i) paka paa(a) a good varisty of batel leaf {light in colour):. 
Cbh, Skk, ete. (ii) matic basan~yena poyanete earthen. 
vossels as if burnt in a kitn. Knv. 7 | ete . 
PAKANIYA ()) twisted ; {ii} swister. Td. *nakvtpaniks. (i) ~ pater(a) 
duri twisted silk cord. Pada. (ii) Voo. (Mukh.} 
AKAL(A * yr kvapala, DpM. 
PAKAL(A) oven. Td, *pikvap 
PAKALA- | to make ripe or red (the colour of ripeness). Td. *pakval(ia,. 
denom. pakaliya (con} } Mvy. a 
A ori ii i *nakvila, v. paka. 
{ a; (ii) twisted. Td. “pa i 
ik oa (ii) ~-mala gale a necklace of twisted strings on the: 
neck, Bhar. Soe tid, 
PAKILA ripe; grey (hair), Td. *yakvila, ~darhi mathar(a) keéa. 
Beards and hair on head were grey. Bek, ~bel(a) ripe wood- 
apple. Skk, 
PAKUR(A), -Al a variety of the pzepul tree. 
KmM, Muk, DmG, 


Denom. 


PAKA 


~- Amalaki: 


Td. pirkata, -tika.. 
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PAKELA ripe. Td. patvat-ila (without contraction). v. _~palkila. 
C 50, kathal{a)~ ripe jackfruit. DpM. 

PAKYALA twist; coil. vy. 1 pak(a). Fr pakl+ ala. eae 
eoiling of the tail. Muk, (ms,} 

PAKH(A) wing, feather ; side. Td. paksa, C 1. pakhé (ins). C 46. f 

mayir(a) pakher(a) of peacock's feather. Pada. 

PAKHAR doseize! Imp. 2. Td. *poksskria (fr pikgaya~ ‘to és 
to seize’},denom. y. pakara-. Hindi, Dharmapija, 
PAKHARI petal. Lit, small wing or feather. Td. A: patris~ 

thirty-two petals. Kny. 
PAKHAR(A) wing-like protective armour (for fighting horses and 
men). Cf. Old Avadhi: pakhara ‘armed solider’. Daud. Td, 
*paksdvara. MvyV. andir~ an armoured male horse, DmG. 
~paraye dila puratan gota. As wings (be) put upon it the 
old ones. SivR. a 
PAKHARIYA armour-jacketed, mailed, Td, *palsatika. 
v. above. ~ghora a mailed horse. MyV, Muk. 
PAKH(A) wiog, cide. Tad. paksa. Used as oblique postpo. guru 
paikhe near (to, from) ® guru. ~sat(a) a flap of the wings: 
Sac. el. MIA safta. MvV, KmM, PpN, Bhar. 
PAKHAS(A) a kind of double-sided drum. _ Td. paksatodya ‘double- 
sided drum’. MyV, GmJ-— oe 
PAKHAJU vy. above. Fr *pakhauja. Oud: ganéi(a) ~ pani. G. 
(had bis) hands on the drum. Muk. 
1 PAKHAL(A) muddy. v. pakal(a), picaka ranga~ syringes sales 
with) thick coloured water. Pada, 
‘2 PAKHAL(A) washed, serubbed. Td. praksla. 
cooked rice washed (and made edible). CmJ. 
“PAKHALA- to wash ; to cleanse. Td, preksélaya-. pakhalila (pret. 3) 
“Mv¥, Cbh, Mm¥. pakhale (prea. 3} KmM, MmV, DmG, ConJ, 
pakhalyam (pret. 1) MmV. pakhdliya, pakhati (conj.) MvvV, 
Com, GvC. pakhalai (pres. 3) Braja. 
pakbali (pret.) Muk. 
1 PAKHI bird. Ta. *paksika. 
2 PAKHI leaning on a side ; supporter. Td, “paksika, C 36 (Shastri). 
‘°3 PAKAI (=paki) a footman, watchman, runner, guard. vy. + BAIR (a). 
Mmv, 


*naks wika. 


He ei et 


~bhat(a) stale 


pakhi 


pakhalanti (pres. 3), § 
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a ge 
PAKHIALI winged creatures. Lit. looking like birds. Td, *paksika- 

palike (fr pala ‘host') ; : or “paksi-kitika. sonar(a) nirmaile 


pakhi~. (He) made birds and winged creatures of gold. 
Uttara, : ; 

PAKHINI a hon bird. New form. Td, *pakginikd. Gcpicandra-ratak,. 
AmR. 


PAKHURI new leaf, retal. Td. pakgaputika, C 10. Skk. 

PAKHURA sharp. Sta. “;rakharaka or *prakguraka. 
sharp axe. DmG. 

PAG(A) (i) along piece of cloth for tying anything ; turban-cloth ;: 
(ii) turban. Td. pragrake ‘rein, bridle, cord, string’. fi} kasiy® 
komar bandhe sola gaj page. (He) made a tight-waist- band 

with a piece of cloth sixteen yards long. DmRamakants.. 

Gi) Cbh,.Ceom, KmM, Ppn. 
PAG-PARAS festive ceremony where a newly wed bride eervyes food 
| to the male members of her father-in-law’s family and relatives). 
as a token of social approval of her acceptence by the family.. 
| Sts. paka-parivesa ‘serving the cooked food’. pag porox 


~kothae a 


Crep. 
PAG-RANGAI bribe, tips. 
Td, *pragraha-ranjapika. Cf. 
nagad o~ cash payment and tips. Pbps. 
LPAGARY turban. Td. *pragraha+ beri ‘encircling’. 
Pada. 
2 PAGARI (=pakhari) « petal. cApar~ diya garila anguti. 
built her flogers with the buds of Champak, Bhar. 
PAGAR(A) mad. v. below. Braja, Bhar. 
1 PAGAL(A) mad, demented. v. next. Probably fr collocations such: 
as ~ditha ‘angry eyes’, Cem, Skk. 
2 PAGAL{A) red; twisting. v. pakal(a), ~diste with stern eyes. 
:  Mmy. 
PAGAL! «mad woman, Fa. fr 1 pagal(a). CmL, Skk, DmG. 
PAGLAMI behaviour of a mad person. pagai+-ami. Voc, (Mukh.) 
PAGURI turban. ¥. _ pagari. PpJ, Heyat. 
_PAGULA chewing oud. Td. *pragrahakuta ‘breaking into bits what. 
is gobbled’, Sarva. . a. : 
leavened bread. Portu. pao. Voc. (Mukh.), NB pau ruti. 


Lit. (the cost of} dying a turban-cloth. 
puggree (Marathi-Gujrati).. 


Cm, CmdJ,. 


(God). 


PAN(A) 
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x ss 
E epashin(g)Ain(@) os 


PANUS(A) ash. Td. pimsuka (>*piisn). sthavar(e) jengam(a) * 


purifia bharila panuse. Immobiles and mobiles were burnt ; 
and (the place) was filled up with the ashes. Uttara, 
to send; to send an expedition. Td. pra-aicaya-, pice 


(pres. 3) Mv. thai thai pacila (pret. 3) sabbay. (He) sent; 


atten 


_PACA- 


TT 


them to different places. KmM. tina) vir(a) pacilek(a)’ — 


padmar(a) sambhati. (He) sent three stout fellows with P., 
PpN. car paciyé sending an emissary. AmR. 

PACATIYA, -CU-. A ceremony held on the fifth day of child-birth. 
Td. *paticarartike ‘surviving five (days), pac{a) dine~ kaila 
a0-gan(a) The married woren (who are not widows) per- 
formed p. on ths fifth day. Muk. pacut(i)ya. MmyY. 

4 PACAN(A) driving stick. Td. *pr@cans (fr pra-aiiea-). MvV. 

‘2 PACAN(A) medicinal drink for the ailing and the newly delivered i 
mothers, Ts. tin{a} dine nidayar(a) supathya~. On the third © 
day N, had a good meal of drug-soup. Muk. Also pacan(a). = 

‘PACANI driving stick or rod. vy. piica-. Td. *prdcanika. Obhb, Pada, 
Am. 

PACALA slow burning and smoking taper. y. pajala. khedaila 
aiyagan(a} mariya~. The married women drove (them) 
away by throwing burning tapers. PpN., 

PACAR quick despatch. Pers. pasar ‘a kick’, 
amount was despatched. DmNarasimha. 

‘PACALIYA vy. paiicali. Td. pawtcalika. srikavikankan(a) gan{a)~ 
gathaé, Srikavikankans sings a Paficdli song-narrative. Muk, 
(ms.) 

PACIR(A), -CIL(A) wall, Sts. practva. GvC, KmB. 


ey 


PEPOT 


E 


~bebak, The whole : 


err 


PACH(A) behind, back ; later on. Ta. pasca(t), pache, paché {ins-toc) - 


‘later on, behind; afterwards’, Cbb, Com, KmM. OmJ, Skk. 
“PACHE lest; let not, must nok, Lis. afterward. Loc. pach(a). tumi~ 





kono kale pasaribe &ma. You must not forgeb ma. Cmh. tf 


tar(a) hathe kabfafi~ mare. 
Skk. apan(a) itsiy mara prane pache rakha. 
at your will; let him not go alive. OmJ. : 
“PACHARA a piece of cloth worn as the upper garment (uétarzya}, — 
a scarf. Td. *pascapitaka. GvC, Muk, etc. - 
“PACHARI v. above. Td. *pascapatika. tuli pari~siter(a) nivaran(a). 


if 
E 
H 
j 
i 


You kill him { 





cencer er ermentng Bay 


ae eT ar ck a 


Let K. not die by his hands, f 





A mattresa and a wrapper bring relief from cold. Mut. pachara 
pachari large and small wrappers. DmG, PpN. 


PACHAWANAN those coming behind, followers. Pl. with Pers. suffix 


(-an} fr Hindi pachawan. v. pachuaa, Corn. 22 (1798). 


PACHA carried forward, continued. Td. *pxécaka, influnceed by Pers. 


pista. e rap(a) yauvan(a)~na (printed pachana jaibe. Such 
beauty and youthfulness will not remain for long, Skk. 

4 PACHARA- to turn back, Td. *pascapata- (with -t- cerebralized). 
akhi na pach4re (pres. 3) puri phiri phiri cay. The eyes do 
not tnt back ; (Maédhavendra) Puri looked back repeatedly, 
GvC. 

4 PACHARA- to lift and dash against ; to shift in a winnowing fan, 
Ta, pxsca + pataya. vy. above. Cf. Old Avadhi supa pacchoda, 
Uktivyakti-prakarana. pachare (pres. 3) Muk, Bhar, Knv. 
pachari {pret.) PA. pachariya Vpk, AmR, SivR, DmM. 
pachariba {fut.) Rays. 

PACHAR(A) dashing against ; nasty fall; scuffle. Td. v. above. pita- 

; putre dui jane dharila~. The two, father and son, atarted a 
scuffle, PpJ. ~marilek(a), (He) dashed (nim on the ground). 
¥opk. 

PACHARA v. pachara. pater(a)~ a silk wrapper or scarf. DbmG. 

PACHARA-PACHARI hand to hand fight between two. Recipro. 
Td, vy. above, DmG. 

PACHARL coming at the end, backside, dorsal. Td. *naScturtika. 
~dhariya tare marila kadmar. Seizing him from the back 
(he) bit hard. PpN. agari~ forward and backward. DmG. 

PACCHIYANA retinue, follower. Td. *pascikaydna. Sarva. 

PACHU (i) behind ; (ii) back ; (iii) future. Ava. pacchau. Td. *pyas- 
cakam. (i) 6acl~dhaye. S. ran after. CmJ. Skk, DmG. cale 
ray~kari kotaler thana. The prince moved on leaving 
behind the police-station. Bhar. (ii) gu raksa kariba apani 
cakrapani /~gadadhar(a) riip(a) téi se apani // The front 
will be protected by the Wielder of the Dise ; the back (will 
be protected) by the same in the form of the Mace-bearer. 
KmM. (iii) ~na gunili. You did not think of the future (lit. 

the behind}. 8kk. . 

PACHU(Y)AN(A) coming behind ; rear; afterward. Td. “paicakayana, 
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govinda sankare ran baje aguy an / predyumna kartike § 


yuddha (ar~ // Fight between G. and S. started first ; after - 
it (came) the Sight between P. and K, DmG, 
PACHOTI following, coming behind. Td. *pasctvartika, ~ aila raja 
. tomare nibdre. Following, the king came to take you, RmG, 
PACHORA yy, pachara. Td. *pascdvaghataka, or *pasc&petoka, GvK, 
PAJ(A) footprint. Ta. RV padya ‘foot-steps.' Voc, (Mukh.) ; 
PAJALA slow burning and smoking taper (that takes time to burn [ 
out). Td. *profvalaka, v, pafijala. MyV, DmG. : 
PAJE mean, low, grovelling. Pers. pij7. DmG. [ 
PAJAL(A) vy. pajala. Ta. *prajvala, keho keho pajale jale ghrter { 
pradip. Some lighted trom p. lamps burning ghee. AmR. 
PANCA five. Arch. Td. paiica. 0 12, 14, 45, Skk, ie: 
PANCA- to cond an expedition or # mission. Td. pra-atica-. y, paca-, E 
heramba pajficila mor(a) bhai sahodar({a), H. sent my own i 
brother. Kavi, Darang, E 
PANJA the palm ; the cupped hand. Pers. panja, phagu pafije kari E 
taking red scented dust in the cupped hands. Daulat. 
PANJAR(A) a cage ; the ribs. Td. patjare. Skk, PpJ. 
PANJALA vy. pajala. MmY. Also pajala. 


PANJI a short account book, a small note book. Lit. {calculation} by 
the five (fingers). Td. (late Skt.) paticih@, polijika. Skk, Ppn, } 
AmR. ne 

1 PAT(A) silk stuff; linen stuff ; jute fibre. Td. patta. Cem, Muk, 
Skk, etc. ~-thop(a) tuft of silk or jute fibre {used by women “ 
for hair-do.) Skk, ete. ~-net(a) ) fine spun silk; (ii} fine 

stuff from jute fibre. Td, px tia-netra. MvV, ete. 

2 PAT(A) {i) plank, slab; (ii) throne; seat of authority, head- 
quarters ; a flat seat. Td. p tia ‘slab’. (i) pate {ins-loc,). 0 16. 
paiica pate na-khani ahmarfa), My boat is (builé of) five 
(deck) planks, Skk. (i) phullara basila pate. Ph. sat in a 
seat. Muk, causatti yogini-pate on the seats of the sixby- 
four Yoginis. Bhar, MvY. raj(a)-pat{a) royal throns; royal 
authority. naran arayan biharer~karitechen, N. is ruling 
from Bihar. Pbpe. (1792). 

3 PATA dexterity, keenness, Sts, patava. patera (gen.} C 1. 


¢ 
} 
Ps 
PANJALI  bell-anklet at (her) feet jingle nicely. Pod. y. pafijani. 
f 


a 





pata q 


TH em ER rena mt 


a Re rer tea mt gE TR 
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4PAT(A) well cettled, nice; nicely arranged, v. pati. siriser suti 
sab sobha pay~. The pods of the 8. tree look nicely arrang= 
ed. SivR. 

5 PAT(A) the sacred piece of plank containing a peculiarly shaped 
iron hook and a spike (called kajjali and manaki respectivels ) 
and some smaller ones (éalya>8sala) on which in course of 

' Benance the ‘main devotee of Dharma has to He for some time, - 
Lit. royal seat. Ta. patie. Dharmapiija. 

6 PAT(A) lesson, reading, y. path(a). ~paraye keha. Some read 
lessons. Muk, 

7 PAT(A} akind of big (earthen) receptacle. Td. yatta ‘a horse's 
food-receptacle,’ ~bharya nila khai. (She) bought parched 
rice filling up a p. Muk, 

PATAARI a man that wrote documents for his village men and kept 
the revenue accounts. Td. *pattakarika. Mpur. 

PAT(A)KILI brickwork. v. next. ~paciler deoal the walls of brick- 
work. Pbps. (1807), 

PAT(DKAL(A) burnt brick: brickhat. Ta, *pattika + ital(a), 

: contam. deuler(a)~ a piece of broken brick from a tample. 
; ’ Muk. Yoo. {Mukh.) 

PAT(A)KEL(A) a brickbat. vy. patikal(a}). DmG. 

PATAN(A) (i) port; trade centre ; (ii) trading in a port or trade 
contre ; {iii} city. Td. pattana (patiana). MvV. daksin(a)~ the 
southern port. Tantra, simhal(a)~ the port of Ceylon. Raya. 
(ii) tomar bape piirve karita~. Your father once used to go 
on trading voyage. PpY. sajila~. (He) was ready for trad- 
ing voyage. Bhar. (iii) stri-pitan(a) des(a) purus(a) nahi 
tatha. {[6 is) a city state of women ; there is no male person. 
Kavi. 

2 PATAN(A) vy. patan(a), DmRamakatta. 

PATANI- ferry boatman, pilot, Lit. one who steers a ship to a port. 

a. *pattanika. Bhar. 

PAT(A)-PARASI, -SI_ v. pais(a)-parasi. Td. For first el. v. 4 pat(a). 
Mok, DmG. | 

PAT(A)-SON(A) jute and flax. Td. patta-sana. MmV. 

PAT(A)SAL(A) study, office or audience hall. : Tad. patha-sala. Mm. 

1 PATA (i) & charter, deed of gift, sale or lease: (ii) a tables, 
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visay dila phela dekhi~. 


Produce the document and let me gee (it) Pada, ~ -tukif 


scribbled in a deed. SivR. (ii) DmG, SivR, Bhar, ~-buk@? 
dare-devil, stout-hearted. Bahu. Skk, PpN. ~-bukiibid. Fm, oy 


Skkr, 
2 PATA 
neas. SivR. 


3 PATA (i) length of cloth used by the yogis as a chest-bandp 
{generally called yog(a)-pata) 5 (ii} an upper garment womf 2 PATOYAR(A) writer, computor, clerk ; clever fellow ; village clerk. 
(ii) Sukla dhuti sukla~!- 


f PATO(Y)ARI(Y)AN business men. vy. pataari. Pl. with Pers. suffix. 


as above. Td. patia ‘woven stuff.’ 

white lower garment and white upper. Uttara. 
PATARA- to surround as a screen. Td. pattavira, 

denom. cari dike patarila sakal(a) chaoale, All the childrenk 


surrounded (him). GvK. miirtiman chay rag(a) patarila asi; = 


The six melodies in human form came up and stood around, ¢ PATTA v. 3 pata. Sts. phaniraj(a)~ gale. The king of serpents was 


GvK. & 
PATAR a farmer. v. next. patarer kam iadbaniee: Voe, (Mukh.} 3 
PATARI village clerk. y. patoyar(a). Td. *pottahdrika. Mpur. 4 


1 PATI dice-board. Td. pattika ‘smalt board.’ Muk. 
2 PATI 


3 PATI doing hair flat on tha head, Td. pattita. du sandhya ciruti 1 
Morning and evening (she) pliesak 
Z 


dhari pare mohan{a)~. 
comb and arrange (her} hair flat and nies, Muk, 

4 PATI a chain of houses; settlement ; detached section of a village, 
Td. pritika ‘a strip,’ ecaudike kocer(a}~. 
ments of k, all around. Muk. var. pati, 

PATI-JHATI dusting and serubbing ; cleaning a floor, 
v.2 pati; for sec. el. vy. jhati. KmM. 


PATUTI matron, nurse. Td. 4 pai(a) + str ‘settled housewife’. KmM. f° 


Td. pattaka ‘cover, bandaga | PATHAN(A) arace of people, the Pathans. Td. *pakstGna, Of, Pers. 


1 PATUYA ring bark of plantain plant. 
girdle’, CmJ, 


¥. above, Cm. 
PATUKA a belt. y. patuka. MmV. 





Who gave you the authority ?F 


sharpness, cleverness, Sts. palava. ~pari showing clever} 







*pattavata ; ES 
fF PATOL(A) a kind of silk stuff ; 


careful preparation ; careful cultivation. Sts. patavika. Sirk t ‘i ‘PATHAK(A) (i) reciter of the Puranas; 


There are settle. PATHA- 


For first el r 
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Hobson p. 687, Mpur, 
PATO yv.3 pati, Td. patlaka, ~ pari pareche sindur. (She) ig wear- 
ing vermilion after brushing the hair flat. SivR. 

1 ee {i) screening curtain ; (ii) bearer of such screens, 
Td. pattavara. {i)berila nager(a)~. A screen of snakes 
surrounded. Mv¥. cari dige cari megh dila~. On the four 
quarters the four clouds stood as screen. MmV. padmar(a} 
age rahila giya diya~. (He) remained in front of P. making 
a screen. PpN. (ii) calila do-sari hai yata~. The screen- 
bearers all moved in two rows. Cbh, 


v. bataari. Cals, KmM, 

TEBP (1824), Also patofiridiger (gen. pl.) 

silk sari. Hobson p, 686, Td. patta- 
{du)kila. Skk. 


the chest band on (Siva’s) neck, Muk, 


PATH AAR(A) a cunning follow. v. 2 Ppatoyar(a), tin(a} jane jua 


khele bara~. The three persons, yery Sete fellows, played 
dice. OmJ, 

Gi) a surname originating 
from such occupation, Ts, 


“PATHAKATA the profession or duty of a Purana reciter (pithaka), 


Ts. becdram bhattacarya~tar karya. B. Bh, hig Peace 
was Purana reciting. OmY. 

to send. Td. prasthilpaya)-. pathaibs (fut. 1); pathaila 
{pret.}; pathaili (pret, 2) ; pathaile (pret. 3) ; pathaly)ils 
(pret. 1); pathie (pres. 3); pathad (pres. 1) ; patha(i)a, 
pathayia (conj.) ; pathayilé (pret. 2) Skk, pathayeku (imp. 3) 
DmG, 


pashio ‘Afghan speech.’ MmV. 


2PATUYA a professional supplier of plantain bark ote. Td. *pattaka, | 1 PAR{A) push, kick. Td. pata ‘felling’ (with cerebr,), dhekir upare 


uthi ghana dei~. Standing upon a busking ram (he) kicks 
at it repeatedly (as if husking rice), Raya. 
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NI as 
2PAR(A) throw (in » game of dice). Ta. *pai{h)s. MIA mama pat: 4 PARA thrust, kick. v. para-. PpN, PpV. 
Mrccha, ami jiniyachi~. I have won in the throw. KmM. | 5 PARA high bank of a river or tank. v. par(a}y pahara, Var. ara. 
1PARA- to lower, bring down. Caus. of para-. TH. pitava-. pin aéram(a) pukhuri~. Shelter was the high bank of a tank. 
parae (pres. 8), paren(a) (pres. 3 hon.) ; para (imp. 2); ; Paty Muk. (ms.) 
(pret., conj.) ; parifia (conj.) ; pariba {fut,), paribek(a) (fut. @ PARA (= para) like, as if. Dial. MmV. 
Skk, Muk, etc. parye (conj.) Bhar. . _ § PARAPARL wrestling. Lit. mutual felling. Recipro. Ava. padapadi 
Idioms: gali pare. (He) vituperates profusely. ae (Paumacariu). Td. *patakapdtita (spont. cerbrali.). v. para-. 
dak(a) pare goalini. The cow-herd girl gave a loud call. St DmG. og 
2PARA- todoinjury. Lit. to fall upon suddenly. y. above. dunt: 


7 A PARI mattress. y. paran(a), Td, “patika (with cerebralization). 
jan(a) kanhani suna ebé pare bate, Listen : K., a bad felloye 
























patta~ mattress made of silk, Com. 
now attacks {people} on the road, Skk. E 2 PARI lintel. ¥. above. Mvv¥. ; 
3 PAR(A) high bank of a tank or river. Td. prapdia (‘high drop’) 1 3 PARI {i} border; high banks of a tank; (ii) coloured or worked 
ar(a) ‘barrage.’ v. 3 pari. pukhurer(a)~ the bank otf _ border of wearing cloth. v, above. dhaval(a) pater(a) jor(a) 
tank. Muk. 


paryache ranga rahga~diyache, (He) is wearing a pair of 
white silk oloths on which there are bright red borders. Locan. 
4 PARI throw. (in dice game), v. 2 parla). KmM. 

PARIHAR! temple attendant. Td. pratihadrika. Cbh. 


PARAN(A) mattress. Td. pitana (with cerebralization.). Com. 

PARA-. Caus. from para-. Idioms: nam(a)} pardile. (You) mana 
to get a good name. Bkk. Tantra. parer(a) tanaye | 
paraiba man, {I) shall cause my heart to fall for anoth PARU : mature, not green, Lit. pale, white. Td. panduka, ~kumura 
son. DmM. mature pumpkin. Mvy¥. 

1 PARA 0 village ; a section of a village ; residential area in a village PARUA a village hawker. Td. *paitaka+-a. parufie paiche kothaise 
Cf. Late Skt. (inscriptional) pateta. bhangiya Bila~. T amiilya bhandar(a). Where hag a village hawker amassed a 
(female residents of} the village broke Ioose and assemblage” 


fortune ? AmR, 
there. Muk. eraila gram(a)~ upanita gram(a)-bajinf. PANA « drink, Ts, or ats, C 21. 
(She) passed through the residential quarters of the vilgk PANATI driving stick. Td. *prajana-yastika. Sarva. 
and came to the bazar of the village. Muk. ~ -paraéi residei#:. 


PANI v. pani. C 6, 14, 47, 
* of one's own section of the village or neighbourbood : ~ps PANI-PHUTI leaking water. Td. paniya-sphutiia. Skk,. 
éir(a) ghare in the homes of the neighbours. Com. ~gi 


PANI water. Lit. drinkable (water). Td. paniya. 
petty village. Lit. village consisting of a few residential araf PANIA water, drinking water, Td. *paniyaka. C 13, 
~ gay pari gela kundaler gura. The dust of quarrel fell o PANI-KAK(A), -KAKI a kind of water fowl. Sts, Bhar. 
the petty villages. SivR. 


PANE toward, at, in regard to. Lit. in the wing. Ins-loc. Td. *par- 

2 PARA a kind of kettle-drum. vy. para. DmG. make, mor(a)~cahe. (He) looks atme. Skk. barayir(a)~ 
8+PARA. Added to a noun it indicates plurality. y. 1 para. brabmng kanha karila gaman(a) K. went toward B, Skk. mor({a)~ala 

pandit ~ sastra cinta kare. The Brahman scholars (a radha tejaha dhamali, O Radha, give up teasing me. Skk, 

whole) are concerned with the scriptures. Pp], salip PANDARIYA a class of cloud, Lit, pale, white. Sts. *pandarika for 

begar~. The host of unpaid labourers were ready. Pl pindaraka, PpJ. 

yuvyak~,. the young men. PpJ. yavan~ the Muslim comm: PANDA a temple priest or his assistaut in some reputed places of 

niby. Raya. : pilgrimage. Td. piydavat ‘learned man’, vitanda jiniya~. 
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(His) obnoxious tenacity (is) worse than that of a P. Muk) 


= ~-pal(a) & host of Panda. Com 

Seis viatiorm, dais, Cf. 4 pari. C1. i" 

eo & inaster scholar, Ing-agen, Td. pandilacarya. C 36. | 

NDU mature, ripe. Lit. pale, white. Ts, | 
kin, MmV. 


Pi bs 2 
ANDU-VIJAY(A). Tho ceremony of the return of Jagannath frou. 


the garden-house to i 
PANDO! teather slippers. Ge. ie 

; mir ~ kathau leather and wooden slippers, RmG. j 
a lea. Td. patira, pataha (gen., Ava.) © 45, taryat(a)) 
pate in a Palm leaf. CmJ. patata (loc) Skk. ~ pachait 
pee containing rotten leaves. Td. “pattra- pacyapiniya! 
2PAT(A) a receptacle: a plate or pot in which drink or food al 
served. Td. patra ‘drinking vessel, any vessel’. ekek(a) pate: 
paiica janar(a) bhaksya paribeée, E 
Served food for five persons. Cem. gudhu ~-khana only th! 
empty platter (of plantain leaf), Cem, ami~ pheli sarvakal(a} ‘ 
5 Talways clear the used platter, Cbh, 1 
3 PATA _the distance or the route of a boat between two shores. Td ; 
: paira ‘channel of a river’. Sarva. . 1 
PATA- to lay outas a receptacle ; to spread ; to make ; to do (with a! 
set purpose ; pejor.) Td. patra ‘drinking vessel’, denom. pate 
(pres. 3); patasi (pres. 2); pata (imp. 2); patila (pret); * | 
patilek(a) {pret. 8) ; patild (pret. 1) : patile, patili (pret al : 
patilen(a) (pret. 8 hon,); patilenta (fut. 2 hon.) ; cue 
patiba (fut.); patibd (fut. 1); pati, patiya, patina 
patiache (pres. perf. 8), atc. Mv¥, Skk. : 
on Idioms ‘nana chala pate, (He) tries various tricks, Cbh 4 
patiya ases(a) maya adopting various deceptions, KmM, 3 
patasi maya. (You) are taking resort to deception, Skk. 4 
f 
t 


i 





Darang, 
(conj.}; 


Patasi kaue, (You) lend the ears. Skk. na patasi neha. (You} 
do not extend love. Skk. man(a) pate gamane. (de) makes 
up his mind to go. KmM. kheri pate tathai. (He) starts play- | 
ing there. KmM, bhandarer(a) adhikar(a) tanka patilanta, \ 


(He) made over the control of the treasury to him. Darang, 







pitas  paitasaha 


~kumara mature pump) 


Td. *upanaddhika (with cerebre 4 


On a single plate (he}e: 
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kichu ranga patiba. (I) shall make some fun. Com. kahaka 
patibo raja. Whom shall I make the king? Darang. 

PAT(A)-KALI paper {or its equivalent) and ink, Td. pattra (‘leaf’) + - 
*kalika. path layya pathéale phele~/ pratyus bihane mora 

paksa dharya boli // Taking lessons in the school hall and 
then leaving the writing tackles there we, very early in the 
morning, go about and catch birds. DmM. 

PAT(A)-KU(Y)A a well stregtbened by terracotta rings. 
(‘recaptacle’)+kaipaka. Mm. Also pat{a)-kufia. 

PAT(A)-KAUTA casket with a lid. vy. 2 pat(a}), kauta. ~ mata 

-kavti kaila keyaphule. (She) made out of Keya flowers 
a lidded caskets. Bhar. 
PAT(A)-KSIR(A) cream (liquid, not solid), Lit. cream to be served in 
acup, Td.+ts. Cf. khoya ksir(a) ‘solid cream.’ Knv. 
PAT(A)-KHOLA earthenware bowls and cups for serving food, Td. 
poltrat*kholaka. DmG. 
1 PATAN(A) arrangement, manufacture, turn-out; beginning. Ts, 
candan(a) kasther(a) na sundar(a)~. Tho boat (was of) 
sandal wood, nicely turned out. KmM. Skk, Voc. (Mukh.), 
2PATAN(A) cutting or felling (as againsé piercing) ; a chopper, Ts. 
~kar(a) a cutting arrow. Muk. 
PAT(A)NA ompty shell of rics, empty husk. v. palana, dhanyarasi 
mapi yaiche~sahite / tabe~urdiyé samskar(a) karite // 
Just as a heap of paddy is weighed together with the empty 
shells ; afterwards when they are shifted the empty shells are 
winnowed off. Com. 
PATANIKA v. pat(a)ni. ~ sajja silk (i.e. soft) bed. ADR. 
PATAR(A) councillor, minister. Sts. patra, DmRamakanta. 
1 PATAL(A) light, lean, thin. Td. paétrala ‘thin sour milk’, Cbh, 
Com, Skk. ~mrtpatre in a thin earthen vessel. Cem. 
2PATAL(A) a large paddle used as arudder. Td. patrapéla 'vessel- 
guiding.’ y. patabala. vam(a) karatale dhariya-patale 
daksine pire murali, Holding the rudder by (his) left 
hand (he) played the flute with the right, KmM. Var. 
kandar(a), 

PATALI vy. 1 patalfa). Fm, Skk. 

PATASAHA king, sovereign, emperor. Pers. pat (‘throne’) + shah 


Td. paira 
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(monarch’), v, pated. patoxaha Dom, patoxahar 
{gen.) Dom. 

1 PATA- 
Caus. of pata-. patalya (=pataila; pret. adj.) hat(a)khani 
the market laid ont. OmJ. duijane dostani patay. The two 


persons made friends formally. Raya. saala pataba. (I} shall 


make friends (with her) formally. MmY. sai pataiya (conj.) 
making formal friendship (with ber). Kny. pataiya nayantara 
establishing (the formal friendship and calling mutually) ‘Bye- 
‘star’, Kny, 
2PATA- to convince, assure, Sts, pratyaya,denom. v. patily)a-. 
sanger(a} sangati saba patdite (var. probodhite) nari. (He) 
could noé assure all his companions accompanying him, Cm. 
leaf; leaflike flat and thin ornament. Td. patiraka. hema 
kiya~ golden ear-ornament shaped like a Keya petal. Muk. 
paye dila~ mal pasulir pati. (She} wore on ber feet flat ank- 
leta and chained toe-rings. SivR. 
2 PATA (for pata mala) flat foot-ornament, as againsb gota mal(a) 
(‘ring anklet’). Td. patiraka, SivR, Knv. 
3 PATA (i) recoptacte ; (ii) trusted officer. Td. pairaka. (ii) pattana 


1 PATA 


paricha~ Pattanayak, Parichd and other trusted officers. 
CmJ. 
PATANA chaff. Td. *pattraga (ct. pattrana ‘putting feathera to on 


an arrow.’). Sarva, 

PATAPATL strategically ; following quickly. 
asiya mathura puri bere~. 
ded the city of Mathura. 
bhange~. 


Recipro. f 1 pata. 

{They coming) qaickly surroun- 

KmM. vajrasen(a) nidra tar(a) 

V, (coming up) quickly disturbed his sleep. KmM. 

PATABA strapped sandals. Pers. pa-t@ba. Saler~ pay vicitra paray. 
(They} make (her) put on a pair of fine woollen sandals. Kny, 

PATAL(A) the pans in a balance. Of. NB palla. Td, *pitraplaka 
‘paring vessels’, jukhe benye caraya~. The merchant seb 
the scales and weighed, Muk (ms.) 

PATALI side of one’s body. Td. parsvatsthalika (for sthalika), 
contam. Voc. (Mukh.), athali-patali, Mm’. 

1 PATI a leaf ; a letter ; a band ornament. Td. pattrika. nalita niya 
ek~, Taking a leaf of jute plant. PpN. paduttar~ o letter 


pati 





to lay out; to go through a formal process of arrangement. | : 


ns itn 
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EAS ee ee ee 
in reply. PA, paichi~ a kind of bracelet ; kiya~ Kaya leaf- 
like ornament. MmY. 

28 PATI written line; argumen$; row; closely studded chain. Td. 
pankike, vy. pati, dasan(a) mukata~. (Her) teeth (were). 
rows of pearls. Muk. bhulay tarker~danta-pati tar. The 

" rows of her teeth makes (a learned man) forget hig lines of 
argument. Bhar. 

3 PATI fund, puree; utensil. Td. *vatrike (dimin, fr patva). Muk. 
~diye railajdit pathalya tatpar. Quickly (be) sent a royal 
messenger giving him a purse. DmG. kari-pati ‘where- 
withal’: brahmaner jati ami~nai. I am a Brahman by 
caste; I hold no purse. Tantra. pache bala masi khai- 
yache~. Lost you say that the aunt has misappropriated (my) 
fund, Bhar. 

4 PATI common or garden variety (as againsi jati ‘elass’). Td. 
ponkiiks ‘row (of a high caste)" ~lebu common cltras, 
Knvy. NB ~kak the common cow; ~has the common 
duck. : ; 

$ PATI an iron har. Cf. Urdu patti. bara bara kamaine bhari 
bhari~. Heavy iron bars in big guns. PA. 

PATI(Y)A- to convince, assure. Td. pratyayaya-. kahile va keba 
pati(y)ay. Or if it is spoken who is there to understand ? 
Com. Km. patiade (pres. 3) Skk. 

PATINA v. patand, patana. ksotradhanya tyaji yena tandaler(a)} 
aée/ rahe yena bara bara patinar(a) rase// As if one wanting 
rice rejects paddy grown in the field and remains eagerly 

waiting for the large empty shells, KmM. 

PATIYAN(A) conviction ; assurance ; satisfaction. Td. *praiyayand. 
jaga-mana~ jhalake mukutaé. Pearls ahine, satisfying the 
heart of the world. PA. 

PATIYARA v. above. Td. pratyayakaraka, 
karaba~. Men will believe. Braja. 

PATIL(A) asmall earthen cooking pot with a wide mouth. Pers. patel, 
piatila (‘cauldron, pot of copper. or brass’), patil (‘copper sauce- 
pan’), Of. Iste Skt. pata ‘small earthen pot used by mendi- 

cants’. MyV, Voc. (Mukh.', PpV, DpM. eq patil pani 
one pot full of water, Crep. 


y. patyara. loka 


™ 
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PATILI v. sbove, sukhani balite sab(a) purilek(a)~. (He) filled 
a _ with pot entirely with dry sand. Uttara. 
PATISA vy. patasaha. patiza Dom. 


PA tak : : 
TURI a long stick or pole for felling leaves from trees. Td. *pativa- 


trutika, yadi na khatbe baji paturir(a) bari, If you, barren 
_ _woman, would not prefer strokes of a pole. Muk. 
PATULI an effigy, a straw and clay figure. y potali. Td. puttalike, 
dee = eae karaye keha diya baha dhan(a), Some 
_ maxes (for show) effigies af sr 
PATOYAL(A) v. naa Satie aia me 
PATTAR(A) & minister, trusted officer. y. patar(a), Sts. patra, DmG. 
1PATTHI «% housewife, Sts. “pitakaste? (through  paratti,), 
¥. parathi, parabarthi. patthike (var. palike) dakiya dna, 
a a housewife (who can act as a delivery nurse}, Muk (ms.) 
Ay. patiydra. mane na Jai~. Mind is not convinced. 
_ Muk. nahika~, There is no assurance. WMuk, 
PATRA a ft person (to receive anything): a marriagabla man ; 


a trusted officer or minister, Ts, pahca~ the five councillors 
Raya, 

PATSA sovereign, emperor. Pers. y. patiga, Com. 

PATHAR(A) (i) stone ; (ii) a stone platter or bowl ; (iii) hail-stone, 
Td. prastara. (i) C 41, (ii) pathare amani bhari filling a stone 
bowl with sour rice water. Muk. (iii) barise musal(a)-dhara 
panmt~. It rained and hailed like anything. Skk, ~ kala 
flint-rock, Td. “praetara-kalaka. ~banduk flint-lock gun 

_ Phps. (1798). 

PATHARA ai flat plate; stone (or torracotta) plate (with high rim). 

Td. prastaraka. Muk. dhakiya~ covered with a stone plate ; 

y matiya~ waterpot and plate. Muk, 
PATHARL stone (or terracotta) plate (with a high rim). Ta, prasta- 
7 rik matiya pathari waterpot and plate. Muk. 

PATHARIYA, -THU- (i) belonging toa hilly region ; stony ; (ii) stone. 
implemented. Td. "prastarike. () pathuriya bhui bard or 
rocky soil, Voo. (Mukh.), ~hbitika bibha kainu ye-din. Tho 
day when I married the girl from the hills. PpJ. ~eun 


pathariya, -thu-. £ 
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1 PATHAR(A) a vast expanse of water difficult to traverse. Ta. 
prastara, e torfa}) yauvan(a)-jal(a) sahaje pathare / ithe 
sur(a} muni karo nahika nistare// This your youthfulness is 
like a vast flood of waters. Here no man, {be he) a god or a 
sage, has no escape through, GvK. raper(a) pathadre akhi 
dubi se rahila. (My) eyes are lost in the depth of (his): 
beauty. Jfana, pathare dubila nauka. The boat foundered in 
the expanse. Pada. 

2PATHAR(A) (=pahara) high banks of tank. Tantra. 

PATHARIYA high winds over an expanse of water or land, typhoon.. 
y. 1 pathar(a). Td. *prast@rika. hena kale chute nauka~ 
bay. Then the boat was driven by a typhoon. Gm8. 


- PATHALI lying on a side. y. patali. kole kari putra~haiya Sutila. 


saci thakurani. Clasping her son in her arms Lady act slept.. 
CmL, kariya ~kola patra nila ghar(a), (He) took the bride- 
groom (into the house) by carrying (him) in his arms. Uttara. 

PATHI (=pati) a small wicker basket. Td. *patrika ‘small receptacle’. 
Muk. dei~bhari, (She) gave filling up the basket, GvC. 

PAD(A) breaking wind downwards, Td. parda. Voc. (Mukh.), ~-kura: 
a vile smelling insect. Td. *parda-kutake (for kiéaka). ~pok.. 
SivR. Cf NB (dial) pedo-poka. 

PAD(A)CADA fringes and festoons hanging from a canopy. Lit, 
quarter-moon, First el. ts., sec. el. td. candraka, mani-. 
mukutay bandha tanaila~. (They) hung fringes and festoons- 
decorated with gems and pearls. Muk. 

PAN(A) betel-leaf ; prepared betel. Td. parna, Offering of betel and 
its acceptance were symbolic acts of offering and aceeptance of 
an appointment or commission. angikar(a) kaila har(a) cfindo- 
nila panfa). Siva agreed ; Cando accepted the betel (offered). 
Muk. ~-khili capsule of betel-leaf made ready for chewing. 
Ta. parna-*khilika (cf, khilya ‘lump'). SivR. ~-cun(a) betel- 
leaf and Hme (i.e. betel ready to be taken} : kdra~nahi khao. 
I do not eat betel from anyone (ie. Iam not indebted to. 
anyone). Skk, ~-biri, v, ~-khili above. Td. Sec. el. vitika.. 
Pada. 

PAN(A)KAURI a kind of diving water fowl. Tdd. *péniya + kapotika. 

— {not comp) MmV. 
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PAN(A)DAN a botel-box. First el. td., sec. el. Pere. Kav. 

PAN(A)DAR a paper kite. Lib. betel-shapad. First. td., sec. el. Pers. 
Envy. 

PANAYAR(A) a hand fan. Td. *pani-ardhaka, y. arani. ~aniya 
bichay kona nari. Some woman gets a fan and fans (him). 
PA, 

-PANAS beacon to guide sailorg ; lantern. Pers, fants. NB phanus, 
zala panox athe coria ONE ees ee 
in hand, Crep, Voce. (Mukh,) 

‘PAN(A)SI a kind of boat with a mast and oars. Hobson p. 688. 
Radhakanta. 

-PAN(A)SUL nauk& vy. above. Lit. water current. Td. pdaniya- 
*srotasika (fr srotasa) or -srotasvin (ct. srotasvint). cad(a)puri~ 
nauka yahar 30 darer adhik thake a Chandpuri p. boat that 

se containg more than 30 oars. Corn, 22 (1793), 

“4 PANA a drink. Td. panaka. Cbh, Cem. rudhirer(a)~ drink of 


blood. Muk. ~ narikel(a) prabhu karilen{a} pine. The master 


took a drink of cocoanut milk. GvC. 
“2 PANA floating water plant (Pistia stratiotes), Td. sénake or (vari-) 
parnata, Pp. 


‘PANA like (used like a suffix), Td. *pannaka (for upapanna ‘conform- - 


ablets’). Cf. para. tul-dati~duti hasta, Tho two arms (are) 
like the balance rod. SivR. kul~mukh the face like a winno- 
wing fan. BivR. 

-PANA y. -pand. sarathipana duty of a sates: Yok. 

“PANI water. y. pani. MvV, Cbh, Skk, SivR, MmY. panie {Ioc.) 
CmJ. pani-khola an carthen waterpot. y. khola. GvC. 

‘“PANITAO(Y)A asweet: casain cakes fried dark brown in ghee and 
soaked in thin syrup. First ol. td. paniyea ; sec, ol. Pera, tiwa 
‘burnt brick’, Om Y, Kny. 

‘PANIN(A) (the grammar of) 
parina~. 


Panini, Sts. vedajian-vijfia hay 
(He) becomes proficient in the knowledge of the 
Vedas on reading (the grammar of) Panini. DmG. 
-PANIPHAL(A) water chestnut (fruit of Trapa biepinosa), Td. paniya 
+phala {not comp.). Com. 
suckling (calf), Td. *prasmavaka, ghare hala~bachur. A 
suckling calf is there in the house. Mmy, 


vPANUA 
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PANE to, toward, at’; direction of. v. pame. tahan(a)~ cay. (He) looks- 
at him. Obh. siv(a) cari~cin. 5. looked on all sides. Muk.. 
ghare nidhi-hara haye khijje van~. Having lost a treasure 
at home (he) seeks is in (i.e. turns toward) a forest. SivR. 
path({a}~ cahi Ami. I look toward the path. KmM. daivakir(a)’ 
dit(a) hayya dila hari~. (He) came to Krsna as 8 messenger 
from D, KmM. cay kandh(a)~. (He) tooks at his shoulders. 
KmM. caud@ravali-ghar~ yaitechila hari. Krsna was going. 
toward the home of C, Knv. 

PANTA (boiled rice) soaked in water. Of. Pali pr@ata (as in pranta- 
vivasa ‘stale and tasteless’); MIA panta. Assamese pail®.. 
Td. *p@niyGktalze). Cf. NB nonta ‘salted’, panta odane vyai-- 
jan(a) basi. Dishes cooked overnight (served) with stale boiled 
rice. Muk. panta anna stale rice soaked in water. Mm¥.. 
basi panta bhat(a) chila sara dui tin(a). There were two or 
three bowlfuls of rice cooked overnight and stale, Muk. (ms.} 

PANTAR(A) a trackless expanse, an unknown and uninhabited vast. 
territory. Sts. pranfara. C 15.+ 

PANTI lina, row, series. Td. pankttka, Skk. 

PANNA emerald. Td, Pali parnaka ‘green leat’, Yoo. (Mukh.) 

PAP(A)-DANDI punished sinner. Sts. p@pa-dandita. Ppl. 

PAPAIA papaya. Portu. Hobson p. 670. Voc. {Mukh.} 

PAPARA “thin and crisp wafers of pease meal. Td, *parpataka (fr- 
parpata). Kov. 

PAPARI-JHURI thin and slender cakes of ae peag with or: 
without a sugar-coating. Td, First. el. “parpatika ; sec. el, 
ksarita. Knv. 

PAPI(Y)A a sinner, sinful. Td. *papika, Pada, Skk. 

PAPOS, -AS footwear; shoes, slippers. Pers. pa-posh ‘foot-cover’.. 
abhay~ pay Sridam paray. 8, put on (Krsna’‘s) feet (a pair of) 
protective shoes. Knv. Voc. (Mukh.) 

PAB(A} a joint. Td. parvan, pabe pabe bhangi yena pare sarva: 
ga. Just as a whole body falls down breaking up joint by 
joing. KmM. 

PABA- to obtain. Td. *prapa- (for prép-). Ava. Arch, pabiai (pres.. 
pass. 3). O 96. paba, pabai (pres. 8) Braja, 

-PABAI (knee) joint (2). Td. *parvika (for varvaka), ~dharifa jalu: 
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i ee 
pahare daray. Jalu pressed his knee and got upon the high 
bank. MmY¥, 

PAB{A)RA a baton, a short length of stout stick, Td. “parvataka. 
Muk. Also phab(a)ra. 

PABATA a hill, mountain. Td. parvata, C 28. 

PAB(A)DA the butter fish {Callichrous pabda), SivR, Bhar. 

PABAN(A) giving in honour (in a ceremony). Sts. prapaya. eana~ 
giving fried peas; tika~ giving marks on forebead ; niyam{a)~ 
giving the start to austerities; Puspa~ giving flowers, 
Dharmapiija. : 

-PABAS({A) hard joint. Td. *parvaga (<parvan+ paruga), jara-jari 
kiler{a)~ mare perya. Jostling together (they two) falling 
(on the ground) dealt hard knocks. Ray. 

-PAMARI a kind of woollen or silk stuff. Hindi. Kany. 

PAY(A), PAYE. Postpo. (hon.). Lit. at the feet. Loc. of pata), 
manusyabuddhi damayanti kare prabhur(a)~. Regarding 
(lit. at the feet of) the master D. considers (him) as a man. 
Cem. prabhur(a)~ karila vinay(a)}. (He) humbly said to the 
master. Com. vidhi~miago ei var{a) sar{a), From God I beg 
thig essential boon. Govinda Cakravarti. 

PAY(A}-PAY(A) according to rank ; step by step, Pers. paya, keho 
kara kande keho~dhay. Some move on, porched on 
shoulder of a man, and some moved on foot {or according to 
rank}. KmM. 

-PAY(A)DAL(A) foot soldier. v. pay({a)dal{a). Mv¥. 

1 PAY(A)RA flowing liquid; a cascade. Td. *prapaiaka (with cer.) 
Cf. NB (dial.} payer ‘passing of water in a channel down to a 
lower level’: payri gur watery treacles. pay(a}ra ras(a) thin 
syrup. Bhar. 

‘2 PAY(A)RA, -YE- 

Brit. Mus, 
1PAYARI a hen pigeon. Fm, New form. fr above. Muk. 
2PAYARI « toe-ring with chaing and bells. v. pa(y)el{a). Td. 

*nadaurtika. PA, 

‘PAYAS(A} milk and rice pudding. 
GyC, DmG, 

PAYEL(A) (i) @ kind of anklet; (ii} a kind of footwear, 


& pigeon ; a cock pigeon. Td. *pardvataka. MvyvV, 


Ts. GvO, KmM. Also payes(a), 


Td. () pada- 
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vrtaka ; (ii) padatale, vy. paer(a). hirar parab jara tethari~. 
Three strands of anklet studded with diamond at the joints. 
Envy, 
PAYES{A) vy. payas(a). GvC, DmG. 
1 PAR{A) (i) high bank of a tank or river; ii) crossing over water. 
(i) Td, y. parla). (ii) ts, td. C14, 33.4+. para-uare on crossing 
over to the other bank, 0 23, 

1PARA- to be aiie. Td. paraya-. paraa (pres $8) C 8. pare (pres. 3), 
paro, parod (pres. 1) ; paribo (fut. 1) etc. Skk, ete, 

2PARA- to cross over. Td. v. 1 para. Denom. parild (pret. 1) Skk. 
perulo (prot. 3), periya (conj.) DmG. 

3 PARA- to bring down. Dial. Ta. pataya-. v. para-. parila (pret. 3) 
DmG, pariai (conj.) AmR. pare gali. (He} utters abuses. 
AmR. 

PARAKAR(A) a ferryman. Ts. New form. Karmadharaya comp. 
~mathuraka ghatoyala kahi. Where (is) the man is charge 
of (this) station, the ferryman to Mathura ? Skk. 

PARAGAMI-LOA people going over the other side. Sts, paragdmi- 
loka. © 6. 

PARANA breaking a ritual fast. Sts. “{upavasa-) paranaka. 
~kaven(a} mata sabe tin(a) gris({a). The goddess broke her 
fast by taking only three gobbles, Muk. 

PARATHI y. patthi. sadhur(a) kinkari 
maid of the merchant called in a housewife. 
¥, nexi, 

PARADHI a fowler, hunter, Cf. Old Avadhi ~jaisa ahera ‘like a 
hunter’. Jaisi (Akharavata 36. 9.). Sanskritised into pépardhika, 

PARABARTHI vy. above. Cf. Old Avadhi papadhi Daud. 

PARAL(A), -RU- «a tree {Bignonia suaveolens) and its flower, 
Td. pital, patala. paraler phul a flower of PD, MmV. KmM, 


dakya dnila~. The 
Muk. (ma.), 


Mak. 
PARALI, -RU- vy. above. Td. acu Skk. 
PARAS(A) side. Sts. paréva. CmJ.: ag Ergatas WS 


PARASI, -SI the Persian script - ares, ra, parastka, Dm- 
Narasimha. ~aksar the P, soript. Corn. 22 (1793). 

PARASVA y. above. brahmane rakhibe darhi~ paribe. Brahmang 
would grow beards and study Pergian. OmJ. 
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(i) duhkhint mor(a)~ a wretched 
woman ag T. Muk. citta majaila~. As if (he) has lost {his} 
heart. DmG. mila ~ dagan teeth like radishes. DmG. 
daiv(a)-avaghat(a) haiydche~. Possibly an accident has 
happened, Pada, puthi mach~ like a p. fish. Mm ¥. suciparé 
mukh the face like a needle, SivR. hena bujhi duhkha~ 
ghucadbe govinda. I feelas if God would perhaps remove our 
poverty. SatyaGhana, 

PARIMA  otherside of @ crossover ; ultimate. Ts. 
form. gaanata~kilé on the other side of the sky. C 34. 

PAROARA crossing over water. Td. *paraka-avara (for pease) 
Parodre (loc.) C 32 (Com) 

PARJAMAN(A) power, capacity. Sanskritism. Sts. pryamina (pass. 
pres. part, of paraya-). parjamine pari yadi bhalai se kari. 
If my power avails I do only good. Heyat. 

PARTHI vy. patthi. Muk. 

PARSVA side, Ts. parsve (loc.) postpo : 
talked to the girl, SivR. : 

PARSI (i) Persian ; (ii) Persian. Pers. pars?. Voe. (Mukh.) 

1 PAL(A) herd or flock (of animals). Ts, td. pale pale in herds. Muk. 
dhenu ek pal a bevy of cows. MmY. pal(a)-dhari the 
aggressive bull of a bevy: dire gela~, The bull of the flock 
moved away. EmM. 

9PALA tender shoots, twigs, leaves. Td, vallara. v. pala, ati bara 
gach gota dirgha dale pale. The tree is very tall with 
branches and twigs. Heyab. 


portya (fit for’), eontam. 


*nadrat-iman. New 


kan katha~ kumarir. (He) 


PALA- to obsy, rear, protect, Td. palaya-. pale (pres. 3); pala, f 
2); pals F 


- palaha (imp. 2); paliha (fut. imp. 2); palile (pret. 
(pret. 1} ; palibo (fut.) ; palibd (fut. 1} ; pali, pati(y)a (conj); 
palite (ger.); palibare (gar.); etc. CmJ. Muk, Skk, ate. 

PALAKI palanquin. y, palanki, Yoo, (Mukh.)} 

PALANKA, -NGA (i) cosy bedstead ; (ii) palanquin ; Gis) throne. Td. 
paryata, (i) Bhar. (ii) KmM (ms). (iii) rajar~rakhe. (He) 
guards the royal throne. Bhar. palanga MmV. 

PALANKI (i} cosy bedstead ; (ii) palanquin. Td. yparyankike. NB 
pala)ki. KmM, Skk. ~éayar rider of a palanquin. (sec. el. 


PAL(A)PAN(A). 
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PARA like: as if. Possibly from women’s parley. Td. praya (‘like’) + - 





Pers. suwar): ~keha keha va dolay. Some (go) riding 
‘ palanquin, and some on a swing seat. Km™M (ma.) 

PALANGA a pot herb (Bela bengalensis) or spinach. Td. palanlty)a, 
palant:. Muk. 

PALATA- to turn over. Td. paryastat+parivarta, contam. palati(ya) 

-{conj.) KmM, Skk. akhi palatiya turning away the eyes. 
Bhar. palataba (fut. 8) Pada, 

changing ; exchanging. Td. paryasta+ parivartana, 
contam, ~karila raja sukhana vastar(a) dhuti. The chief 
changed (his wet clothes) for a dry dhuti. Mm. 

PALATA v. above. Ta, *parysstaka + parivariake. jyesthe kanisthe 
kebal sanga~, Thero was only exchange of wives between 
the elder brother and the younger. PpW. 

1PALANA saddle; bammock. Td. “paryanaka. 
Jhulana bahu rather upar, 
the chariot. Envy. 

2PALANA vy. parana. Bhar. 

1 PALA an episode or a section of a long story which is sung or 
chanted at a single sitting. Lit. a portion to be performed 
at a single sitting. Ta. *paleka ‘maintainer, observer ; one 
who waits for a turn.’ irtiya~saiga. The third section is 
atan end. MvV. ~haila say. The routine matter (ie. the 
current episode) is finished. Bhar. sanibarer ratri~, The 
programme for the Saturday night. Bhar. 

2PALA turn of duty, duty in rotation. vy. above. na lao phakir~ 
aji haite thuk. (1) would not take up the duty ef a fakir from 
today ; l abjure it. Raya. 

3 PALA putinaheap, heaped together. Td. palaka ‘kept together.’ 
Cf. NB palui ‘paddy straw heaped nicely’ (<*pélakika). Voe. 
(Mukh.) 

1PALA- torun away; to escape. Td. palaya-. na palay dhuile hena 
laj(a). It does not disappear even when washed: 
shame. KmM. palae (pres. 3) Skk. palauk(a) (imp. 3) ; palaia 
{conj.}; palaila (pret.); palailé (pret. 2); palau {imp. 3}, 
palaha (pres. 2) Skk. palasi (pres. 2) CmJ, Skk. 

2PALA- to throw down, threw away. Dial. vy. pela-. palae (pres. 3) 
AmR. 
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y. palan(a). ~ . 
Many hammocks and swings on 


such a 


562. : pasa, -8a 

PALAD steel. Pers, pulad. Voc. (Muk). 

‘PALAN(A) sadale, vy. palana. Td. paryana. Muk, Mm. jin~ KwM. 

1 PALI « co-singer in alyric narrative (known also as dohara ‘the 
second man,’ The main singer was called gayana-ojha in 
Assamese), Td. *palita ‘observing one’s turn.’ v. 2 pala 
kokil(a} kaila~ gane. A cuckoo sang in retori. Skk. dui 





palyer(a} (=paliera) skandhe on the shoulders of the two 


co-singers. DmR. 

2 PALI a measuring bow! {capacity about a csaee Td. *palika Ct. 
Late Skt. palé ‘bowl cover of a pot; a particular measure of 
capacity’. Cf. Old Avadhi pali dhamka handi. Uktivyakti. 
adhan(a) das{a)~ ton p. measures of paddy. Muk. 

8 PALI small bow! or pot; a small sac. vy. above. nag(a)tar bhange 
palir nali. (He) snapped the duct of the (poison) sac of the 
snake. Mm¥. 

4 PALI chess board. v. 1 pati. Td. *patika or patiio (through cere- 
bralization). patiya netera~ duhe khele pasa. Laying a silk 
board the two played chess. Pada (ms.). 

PALIGI palanquin. Cf. naligi. Td. *paryatkika. MvV. 

PALU sail. Td. paraka ‘enabling to cross (a river)’. ~yukta druta- 
gami bahitra haite speedier than a fast moving vessel with 
gails. Kny. 

PALO milk porridge. Drav. RmG. 

PALYA (fr *palia). vy. 1 pali. DmR, 

1 PAS(A) G)sido, proximity; (ii) postpo. for some oblique cases, 
Td. parsva. v. pas(a), (i) dei ulatiya~. (The child} can turn 
on his sides. Muk. (ii) prabhur(a) bhaktagan{a) pase biday 
laiya taking leave of fhe followers of the master. Ocm. kahe 
brahma ganker(a)~. B. spoke to S. Muk. ghuca ahmar(a) 
pase. Move away from my side, Skk. ~katha idle talk 
(lik. side talk): suna kathad mana diya~pasariya. Listen 
to (my) talk attentively, forgetting idle talks. CmL. 

2 PAS(A) touch. Td. sparsa. deha more kucer(a) pase, Allow mea 
touch of (your) breasts, Skk, 

PASARA- to forget, Td. apasmara- (with aphesis, fr MIA apassara-.) 
padsarilé (pret.) Cmd. pasariya (conj.) OmL. 

PASA, -SA chess board. Td, pasake. ~ -siiri chess cubes. 16c. v. sari, 
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PASATI chess board. Sts. “pasakapottika, Pada. 

1 PASI companion, neighbour. Td, parévika. O 36. 

2 PASI a double pointed nail (used in a yoke). Td. (ubhaya-) parévika. 
pac mone~ kara asi mone phal(a) Make the p. weighing five 
_maunds and the ploughshare weighing eighty. SivR. 

PASIAULA a hangman. Ta. *padikapalaka. Voc. (Mukh,) 

PASULI, -SU-,-SU- women’s foot ornament (with the toe rings 
chained to the anklet). Fr *pasali. Td. *padasarika. MvV, 
Com, GmS, DmG, SivRk, MmV, Env. 

PASOLI the ribs. Td. *parsulika ov *paréutika, Sarva. 
PASOYAR(A) export chess player. Td. *pasaka-patava, mor(a) sama 
nahi~. There is no cleverer chess player fhan I, Vpk. 
PASOYAL(A) vy. above. Pada, . 
1 PASANDA (3) an unbeliever; (i) a community that does not admit 
the supreme authority of the Vedas. Ts. ~ saficiiri pro- 
pagating the ideas of the unbelievers in the Vedas. Com. 
~-dalan(a} vir(a)-bana a warrior’s banner quelling the un- 

believers. Muk, 

2.PASANDA an unkind act, ill treatraent, bad behaviour. v. above. 
na kara~ prabhu. (My) lord, do not make trouble. MvV. 
parila bala-pasanda. (He) has created childish trouble. GvK. 

PASANDI (j)an umboliever in the Vedas; (iji} an unkind fellow ; 
Git) an unkind act. Ts. pasandin, ~yavan(a)} a Muslim who is 
an unbeliever (in the Vedas), Ocm. ki kahiba vidhata~. 
What can (I) say: God is unkind. Bhar. 

PASTI v. pasdti. ~ghasi buke parvati cauraiga phele. Rubbing 
the four-eoloured cubes on her breasts P. threw them on the 
board. Muk. Var. pati. 

4 PAS(A) vy. 1 pad(a). C 37; pasera (gon.) C 50. Skk, ofc, pas-mora 

turning on the sides. MmyY. 

2 PAS(A) trap, loop; tie. Td. pada. C 37. 

PASARA- vy. paSara-. pdsara {imp. 2) MvV. pasari, pasariya (con},) 
Mvv¥, Cobh, KmM, AmR, Bhar. pasarila (pret. 2); pasarili 
(pret. 2} Bhar. pasarala (pret.3) KmM, Braja, pasarile 
(pret, 2) Muk. pasare (pres. 3) KmM, Skk. pasariya dche 
(pres, perf. 3). SivR. 

PASARANA forgetting ; forgotten. Td. apasmaraga. CmJ, KmM. 
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a 
~pad(a) mor(a) hauk(a} s(m)aran(a), Let the forgotten 

_ lines of verse come to my mind. Tantra, 

PASARA-, Caus, of pasara-. pasaray (pres. 3) Cbh, Com. 

PASALI vy. pasuli, Skk. 

PASA-DHAL(A) smooth chess board. Td. *pasaka-dhire. ani dila~. 
(She) brought in the chess board. Muk., 

PASASARL y. pa$a-sari. MmV. 

PASURA- Y. pasara-. pasure (pres, 3) Dm M. 

PAHAR(A) (i) high bank ; (ii) hill. vy. para. Td. prapaitatara (with 
intrusive h in the first 6l.}. devi raiiachen pahare darana, The 
goddess wag standing on the high hank. MmV. sarovarer(a} 
pahare on the high bank of a tank. Uttara. (i), (ii) Voc. 
(Mukh.} 

PAHUDA present, giff. Ava. Td. prabhrta, Sarva. 

PAHURI (i) v. pauri. (ii} a kick. Lit. a blow of the leg, Fr pat+huri. 
v. Pauri, Mak. 

PAHUNA traveller ; itinerant. Td. praghuns, Braja, 

PAODAL(A) foot-soldiers. y. pay(a)-dal(a), DmG. 

PAKAI, -KUI skin infection from moving constantly in water. Td, 

*nankakemika ‘mud iesect.' bhadramaser(a) ~ bara dura- 
bar(a). P. infection (in hand and foot) in the mouth of Bh, 
is too troublesome. Muk. 

PAKAL(A) muddy. Td. *pankala (cf. pankila) or *pankivila. 

PAKAL(A), ~GA- a kind of fish. v. above. Td. *pankala, Muk, SivR, 

s. Bhar. pagal SivR. 

PAC(A) five, Td. poiica, ~ abatha extreme distress (lit. five stages, or 
the fifth stage), Skk. ~katha genoral talks, Skk, pac(a)-sat(a) 
pros and cons. Skk. bhabe piic(a)-sat(a). (He) thought wildly. 

_ DmG. : 

1 PACA- to consider thoroughly ; to calculate. Td. pares (lor patcdt. 
gula-karma), denom. Ssarir paciya sabe ausadhi banay. 
Looking over the limbs thoroughly at last (they) prepared 
the drug. Bhar. pae(a) pa an impossible thing (lit. five legs) : 
pratape pac pa. In might (he appears to have) five legs. DmG. 

2 PACA- to urge forward. Td. pra-aiica-. hana hana mara mara 
kotalere pace. Strike, strike ! kill, kill! (thus he} urged the 
headguard, KmB. 
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PACATI Women’s’ ceremony held on the fifth day of a childbirth. 
Td. *paticaldivasa)wartika. Mv¥, Gv. 


PAC(A)-CULA a ceremonial tuft worn by a male child. Ta. *pattea- 


cida(ka). Jaghu dekya napit karay pac-cule. Soon (he) 
Z called a barber and had p. DmG. DmM. a we 

PAC(A)-SAR(A) loys. Lit. the five arrows (of Cupid). Td. paticasara. 
~t8p(a) pangs of love, Skk, 

PACAPACI arguments, cross-talking. Recipro. ito: kathar 

~ talking and cross-falking, Bhar, 

PACALI vy, paficilika. ~prabandhe bali krsna-avatare. The K. 

incarnation is told in a P, composition. KmM. 


PACOT(A) vy. paeati. Ta. patica(divasa)vartta. KmM. 


PAJAN(A) monopoly. y. 3 paj@. Voc. (Mukh.} 


1PAJA brick kilo. Perso-Arab. paztwe, pazhawa. apani poray~ 


(He) puts a kiln on fire (all) by himself. Muk. kumare poray~. 
Potters put fire to kilas. Muk (ms.} 

2 PAJA «court or army officer and his title (later used as a surname). 
Lit. in charge of the (royal) seal i.e, stamp of the right hand. 
Pers. pangja. Muk, KmM. 

3PAJA hard arm-grasp. Td. *patiaka (fr patj- ‘to become solid or 
rigid’; cl. pajra ‘solid’). Cf. NB pajakola. ~kari candra- 
ketu dharila satvar(a). CO. caught him quickly in his arms. 
Bhar. ~-kar(a) grasper, monopolizer. Voc. (Mukh.) 

PAJAL(A) fire-stack ; hearth. Td. prajvala. prananath(a) puni cala 
pajale anal{a) jala. My dearest, come again and start the 
fire in the fire-stack. AmR. 

Pir short commentary ; a brief record ; astrologer’s memorandum. 
Td. (late Skt.) pattzz, patigika (fr parcangulakarma ‘calculation 
by the five fingers’), v. angul-paji. ~tika vyavahar(a) use of 
short and detailed commentaries. Com. paji-puthi Mux, Skk, 
Bhar. 

PARA- v. para-. ek laksa phelaila kadalir chara/ pahka madhye 
pari taha kaila guragura// (He) brought down a lac of plan- 
tain bunches, and throwing into mud reduced them into 
shreds. DpM, 

PARU ripe; seasoned. Td. painduka. y. paru. ~kuswandika ripe 

. pumpkin, My¥. 
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PARE a common title of Brahmans from outside Bengal and Tirhut. 
Td. pardita. Ava, pandia. Hindi, 

PATAR(A) a vast wilderness, Td. prantara. Braja, Skk. 

1 PATI series, row, line. Td. pawttika. Skk, etc. pate [Ioc,) 

_ Skk, 

2PATI catching net. Ta. (jala-)panktika, Siv(a) phele~. S. throws 
a net, Muk. nana dravya puri lay~. (He) filled the net 
with various things. Muk. ; 

PAY(A)TARA quick movement. Cf. Pers. pay-tur&b ‘following quick’. 
karila~. (They) moved on quickly. Garibulla. 

PAS(A) ash, dust. Ta. pimsu. samile puriya kare~. (He) burnt 
(it) thoroughly and turned into ashes. KmM. DmG. 

PI- to drink. Td. piba-. v. pi-. pina (pres. 1) Com. pify)e (pres. 3) 
Mv¥V, Com, Bhar, pila (pret. 3) Cbh, Com, OmJ. piba (fut) 
Com. pibar(a) (ger.) Obh. pilek(a) (pret. 3) Bhar. pi(y)a,- 
pila (conj.) CmJ, Skk, Bhar. pite (ger,) GvE, 

PI{Y)A-. Caus. of pi-. Td. “pibapaya-. piyay (pres. 3) KmM, piydaila 

Cem. piydiyaé (conj.) Cem. piydite (ger,) Com. piduk(a} 
(imp. 8) Skk. 

PIAS(A) thirst. Td. pipas& pifisata (loc.) Skk..- 

PJASIA thirsty. Td. *pipdsitaka, paui pidila ani~ jan(a). {He} 
received thirsty persons and gave them water. GvK, 

1 PIU adear person, lover. Td. priyt. Ava. Braja. jiuke adhik{a) 
~yasodanandan{a}. The son of Y. is dearer than (her) Hfe. 
KmM. majhu~ my dear (lover). KmM. 

2 PIU the peculiar call of the Cataka bird. Td. pika ‘cuckoo’ (onomato. 

; origin), CmJ, Bhar, Also pio. 

PIUS(A) nectar: nectarian, Sts, piyiga, AmR.- 

PIK(A) spittle. Onom. nayane paner~dila kon jan, Some one 
chewing betel spat at (his) eyes. Bhar. 

PIK(A)DANI  spitioon, First el, onom., sec. el. Pers. MmY. 

PIKU the Indian cuckoo, Sis. pike, Braja. 

PINGAL(A) Avabattba poetry. Lit. Pingala’s verse. GyC. 

PIC a peach. English. ~phal OmY, 

PICAS(A) a ghoul. Sts. pisGca, Muk. 

PICURI rheum, v, picchodhi,. MmY. 

PICCHA feather ofa tail. Ts, ‘sikhi~ peacock's feather Cm i. 
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PICCHODHI rheum of the eyes. Cf. Skt, piecha (‘sceum’ ; ef. picvute 
‘slimy’) + vardhaka. Sarva, 

PIC(H)MORA hands tied oyer the back. Td. First el. prétha+paica 
{contam,); sec. el. MIA moddaka, Muk, KmB. 

PICHALA- to slip off; to slide. Td. picchala, denom, se kanya 
dharite gela hat({a) pichaliya. As soon the girl was caught she 
slipped outof hand. GmS. yay pichaliya. (It) slides off. SivR. 
cahite pichale akhi. On looking (at him) the eyes slip. Pada. 

PICHAL{A)DA. Name of a place on the border of coastal Bengal and 
Orissa, Lit. the backside channel. First el. td. (*paécala), sec. 

el. Kol d& ‘rain water (channel)’, Cem. 

PICHALI] sliding ; chute play. Td. *picchalike. OmL. 

PICHARI rear, back, behind. Td. prstha+t pasca-vatike, contam. 
~gherila surrounded from behind, Mpur. ~luti looting the 
rear. Ibid, picharite chila. (He) was behind. Ibid. pichari- 
bandha a trap-door at the back, Mv. 

PICHILA (i) previous; arrear; (ii) down-stream. Td. grstha-+ 
*pascilaka, contam. (i) mamser(a)~kari dhari dera buri. 
(He) owes one and a half buri cowries as arreara for supplying 
meat, Muk, (ii) ~ghate se nay. He bathes at a down- 
stream ghat. Pade. . 

PICHU behind ; from behind. Ta, “prsthat+ pascaka, contam, ~kena 
daka. Why call (me) from behind ? Bhar. ~-mora v. pich(a)- 
mora. SivR. 

PICHULA- vy. pichala-. jananir(a) kol(a) haite pare pichuliya. 
(He) slips off from the lap of the mother. Gm8. 

£LPICHE at the back of ; for each. Loc. of picha. janfa)~nao buri 
deo. Pay nine buri (cowries) for each man. PpN. 

2PICHE in, within. Probably for bice Bing) asamer~ in Assam. 
Pbps. (1796). 

PICHORA an attendant, follower. Td. sala + pascavatake, contam. 
Hindi? cari vaisnav(a) cari~sange rakhila. Four Vaishna- 
yas and four attendants (he) kept in company, Cem. 

PINJIRA 63} cage; {ii) cabin, watch on board ship. Td. *pinjaraka + 

Pers. panjar. (i) Mm. (ii) CmY. 

PITA- to beat (with a hammer). Td. pista, denom. pite ie) .) phela 
pache. Least you beat it off. SivR., 


‘868 pinai(a) FE 


4 PITA - box; roof.. Ts. ‘pitata (loc) O 14, 


2 PIT(A) high (wooden) seat. Sts, v. pitha,: brahman(a). basila pits, 


_ The brahman sat on a high (wooden) seat, Muk. 

PITALI crushed and made into paste. Ta, *pistalika, or fr pistalepa, 
haridra~dey draupadika ghasi. 
turmeric paste. Kavi. 

PITA basket, box. Sts, pifaka. C 2, 33: 

PITH(A) back (of the body). 
bar(a)gi~ diya sighra caila jae. 
furned back and fled. Mpur. pith(a)- “mora hands tied behind, 
Td. *prstha-+MIA mcddata. kahuke mare bar(a)gi diya~, 


The Maratha raiders deals blows on some with ¢heir handg | 


tied behind. Mpur. ~-dara the backbone. Td. prsthadandaka. 
kij-bhare~bhimite lotay. By the weight of the hump the 
spine touches the ground. Bhar. 


PITHA aweet cake, pastry. Lit. paste (food). Td. pistaka. Cbh, Com, | 


~ pana snacks and drink. Com, CmJ, ete. 
PITHAPITHI close behind. Lit. back to back. ~dhay. (Thoy) run 
close behind. KEmN. 


PHTHALI Tice paste. Td. *pistallika or *pistakGrita, me Cm, 


Muk, y, pitati, Kelty. spp 


PITA back. Td. prsthike, ulatia dile~, “Parning round you ao 
the back, Skk, 

1 PIRA high (wooden) seat. y. pita. Td. pithaka, maraye pirar(a) 
bari, (He) strikes with the (wooden) seat. Muk. ~pani 
thakuk Agu sarvasva harai. Let a welcome (by offering seat 
and water) remain for the present ; I am loosing my all. MmY., 

2PIRA veranda or a raised platform leading to the door of a house, 
Td. *pindaks. vy. above and Pind& ubha~ high veranda, 

PIRI small (wooden) seat. Td. *pitika. CG 19, dilen(a) ~ pani. 
(He} gave a hearty welcome (lit. gave a seat and water to 
wash the fect). Muk. 

PIRHA (wooden) seat. Td. pithaka. GrK. 

PIRHE smaller (wooden) seat. Td, pithika, GvK. pirhapirhi one 
(wooden) seat upon another. Comp. modelled after the raci- 
procal, GvK, 

PINAK(A) vy. next. SivR, Kny, 


ipiyal(a) 


They smeared D. with | 


Td. prstka, v. pitha, Skk. tabe 
Then the Maratha raiders [| 
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-PINAKINI... a. kind of stringed instrument of music. Ts. pin@ki.. New 


form. Muk. : . 
PINDA veranda or platform in front of or around # house. Sts. 
- _pindaka (cf. pindikd ‘base or pedestal’}. ~ pari ; pindar(a) 
rae upar(a) on the veranda. Cem, 
PITAL(A} brass, bell-metal. Td. pitala, pittala. Muk, ses 
PITTAL(A) | brass ; a brass ornament. Ts. ~parite to wear brass 
ornaments, Sivk. 
PITYA father ; ancestors. Sts. piirya (‘paternal’) for pity. MvV. 
-PINDA- to wear. y. pindha-. pindiya (couj} PpN. 
PINDA-. Caus. of pinda-. v. pindha-. Td. sakhi vastra pindaila. 
A friend helped her to dress. PA 
PINDHA- to wear. Sts. (e)pinaddha, denom. pindhe (pres. 3); 
' pindha (imp. 2); pindhibd (fut. 1) Skk. pindhi, pindhia 
{conj.); pindhilé (pret. 2); pindhild (pret. 1); pindhilé 
(pret. cond.} Stk. 
PIND(H)AN(A) wearing ; apparel. TA. 
PpN. pin don Crap. 
PIND(H)A-. Caus. from pindha-, Td. *(a)pinaddh@paya-. pindhayala 
{pret. 3) Braja. ; . 
PIP(AJRA an ant, T. *pippataka or *pimpctake. v. pimpadi. MmV. 
PIP(A)LAY(A), -AI a Brahman surname. Td. pippalada, paippalida. 
Mvrvy. : 
PIPALI, -PU- Ficus religiosa. Td. *pippalika. Skk. 
PIPA barre!, cask. Portu. gipa. dui~barut two barrels of gun- 
| powder, Pbps. (1798). . = 
PIPIRA an ant. Sts. *pipttik&ka, pipirarfa) pakha uthe maribar(a) 
tare, Ants grow wings only to die. Muk. pipirike pakh(a) 
uthe maribar(a) tare. GyK. Bhar. 
PIBA- to drink, Ava. Te. piba-. pibai for pivai; pres. 3) C6; 
pivivi (conj., Ava.) C *2. pibaha (imp. 2} KmM. piba {imp, 3} 
OmJ. pimu (fut. 1) Com, 

PIMPADI anant. Td, *pippatika or *pimpatika. Sarva. as 
PIYA- ‘to drink. Ta, piyae {pass.) or piba- (act.), v. pis. Diya 
{imp. 2); piye (pres. 3) CmJ. piyanti (pres. 8) Mm. 
PIYAL(A) yellow. Td, pitala. ~yas(a) yellow (or ochre) garb. 

Raya. | 


*aninaddhana. Braja, CmJ, 


870 a: 


PIYALI ochre-coloured, tan-coloured (fm.) ; & cow name. Td. *pifa- 
itka@, Pada. 

PIYA dear one, beloved one. Ta. priyaka, “priyika. Braja. 

PIYA-. Caus. of piya-. Td. *pibipaya-. piyao fimp. 2) Gom. 

PIYAS(A), -S(A) thirst; thirsty. Td. pipasa ; *piptisaka, Braja. 
GvyC, CmJ. piyfsata (loc.) Skk. 

PIRICCHA querry, question ; doubt. Sts. prechd. C 29. 

PIRITI affection, love; friendship ; ardour : satisfaction. Sts, priate. 
MvyV, Cbh, Muk, KmM, S&k, Raya, Pada. 

PIRU-DAI a skilful (delivery) nurse. First el. Pers. parwé ‘skilful’ ; 
sec, el. Pers. daya. DmG,. 

PILA (i) yellow ; ochre-coloured ; (ii) the name of a mythical river, 

Td. pitala. vy. piyala. (ii) PpN. 

Caus. of pi-. Td, Denom. fr pila (pret. adj.). Hindi. garal{a) 

pilay yena. As if (he) is made to drink poison. Daulat. ~~ 

PILI brown or tan-coloured cow. Td. *pitalika. v. piyali. Kuyv. 

PILINDI a spool, y. pulinda,~ kariya making up a spool. Kny. 

PISA- to pound ; to manhandle, Td. peszya- {caus.) or pisya- (pass.) 
keha mugfa) pise. Some pounded mung lentils. CmJ. cule 
dhariya pisanti dui kare. Holding by the hair {he) man- 
handled (him) with both hands. Vpk. 

PISA father’s sister's husband. Td. *pitrsvasraka ; or new form. fr 
next, pisidi (= pisa adi) p. and others, Gem. 

PISI father’s sister. Td, pitrsvasrkd. KmM, Skk. 

PISAIS(A) husband's father’s sister. Fr pisitsasu, Td, * shirsoaer. 
kaévasrii, Nexahari. : 

1 PISTA pistachio nut. Pers. pista. Kny. ~laoj a sweet, Kny. 

2PISTA (=*pisata) as related to the husband of one's husband's 
father's sister. Td. piiysvasy+tata. ~Svaéur a father-in- 
law, being the husband of one's husband’s father's sister, 

= Ppd. . 

PLI(A)RA cage, Td, pitdaraka, Bhar. 

PIRA vy. pinda. Cbh, SivR, Bhar, 

PIDHA to wear tightly. y¥. pindha-, pidhiya -pagari wearing a 
turban tightly, DmM. 

PI. Pret. of pi-. Td. pita. vebelow. ~~anande kkhi paralahé 
bhora, By drinking and drinking the eyes were dozing in 


PILA.. 


2PIRA- to ve oppressed with ; 


| PIYA-. 
- 1PIRA (=pira) suffering, disease. Sis, pir. Braja. 
‘ PIR » holy man (Muslim). Pers. pir ‘old man, “head of a religious. 
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‘ eestasy. Govinda, Cf. madhu pibi pibi having repeatedly 
drunk honey. Govinda. 

PI- to drink. y. pi-, piba-, piya-. pie eee act., pass. 8) Skk, DmG,. 
pid (pres, 1) Skk. pifpret., conj.) pi pi drinking again and 
again, Braja. pila (pret. 3} Cem, Skk, 


| PIELA a cup, goblet. Pers. piy@la, Voc. (Mukh.) 
: PITH(A} back. v. pitha, Skk, ete. hima deyalii~. (D “turned (my): 


back {on him}, Braja, 
1PIRA- to press close; to press tight. Td. gvidaya-. pirifia {conj.) 
 GvK.- 
to suffer from. Tas. pip%, denom, 
or pidya- (pass.). kamuk(a) sab(a) pirilek(a) kame. On 
seeing her the lustful men were hurt by love. KmM. na. 
pirila ksudha trsna. Hunger and thirst did not oppress (him)... 
CuI. 


3 PIRA platform, veranda ; caren seat, Td. v. pira. dani vame~: 


veranda on right and left. Muk. nidaya dilen(a)~ pani. 
N. gave him a seat and water (for washing bis feet), Muk. 


- PICCHA feather from a tail. Ts. piccha, 0.98. 
PITA gall, choler, anger. Td. pitis. kahiya sakal(a) katha jan-. 


maila~, Telling everything be excited anger {in him). KmM. 
tomhar(a) dehata kanhani na base ki~. Is there no gall’ 
(i.e. anger) in your body ? Skk. ‘ 
PIBA- to drink. vy. piba-. pibami (pres. 1 ; Ava} C 4. 
PIYALA yellow, ochre- coloured. vy. Piyala.~ dhara yellow loin cloth. 
GmS. 
Caus. of piya-. piyaiya (conj.f Gem. 


body.’ MvV, Cbhh, Cam, DmG, etc. 


4 PIRJADA son of & Pir. Pers, pir-zdda. DmG. 
» PIRANI a female Pir; wife ofa Pir. New form. fr pir. 18c. 
 PIRIT(A) affection, love, liking. Sts, prila, pritt. v. pirita, DmG, ete.. 


PIL elepbant. Pers, pil. PA 
PILU. « fruit, Com. 


; PUL akitchen herb (Basella alba), Td. patika. puyer(a) (=puiera) 


mituli-jhari a bunch of berries ofp, Muk.. 
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~PUIHE, Pres. pass, 3 of poha- ‘to suffer, undergo.’ tabe~kenhel 
etek(a) beaj(a). Why then such delay is being made ? kk 
The editor’s emendation (suihe) is not justified. 
‘PUKTI a line, row. Sts. pattiz, ~befijan bhat randhe. (She) mee 7 
dishes and boiled rice for (the diners sibting in} a row.. MmV,} 
PUKHARE a tank. Td. *puskarike. ~€ari high bank of a tank. Mukti. 
~jangal high (road on) an embankment around a tank. PpN:F 


PUNK an insect. (=*piki fr puki), v. poka. punkite kam(a)riy 
Insects bite. Mm¥. 
-PUCCHA- to ask. Ava. Td. grecha-. puceha tu. Ask thou. 0 5, 4b 


pucchasi (pres, 2g.) C15. pucchi, pucchia (pret., conj)f 
© 8.1, *13., 


1 PUCH(A) a gestion. TH. rrech#. Voc, (Mukh.) 
2 PUCHA a iail, tail feather. Td. puccha. §Skk. puche (ins-los.) Skt 
PUCHA- to ask. Td. precha-, puchami (prés. I sg.) C10, puchaf 
puchaha (imp. 2); puchaha (pres, 3); puche (pres. 3): puchiysp 
puchilek(a) (pret. 3) ; puchiha (fut. imp, 2); 
puchibo (tut. 1}; puchi, puchi(y)a, puchiiia (conj,). puchite,[ 
pucité (ger.) ; ete. MvV¥, Com, KmM, Skk, AmR, etc. puchai} 


(pres. 8, Braja} KmM; puchahi (pres. pass., Braja) KmM; ; 
puchaiic (pres. }) KmM ; puchiu (imp. pass. 3} Skk ; puchantif. 











(pres. 8 hon.) Skk, 
PUCHAPUCHI talking among people. 
Recipro. KmM., 
1 PUCHARI §querry, question. Td. *prech@karika. Brajs. 
‘2 PUCHARI. Prot. of *puchara- ‘to ask.’ Ta. “sycch@karita, phiri 
taka na~. On turn he was not asked, Daulat. 
PUCHELI a question ; querry. Td. Av. *pucehella + -i(< OTA -ika}, F 
Braja. 
_PUJAMANI honoured by worship (from man), Sts. 
(perhaps influenced by pxjyamana), candivare ksetragan(a) 4 


Lit. asking one anol | 


hala~, By the grace of Candi the Ksetra(-palas) received : 


worship. DpM. Eo 
-PUSJIMAN{A) {being} worshipped. Sts, pijjyamtna, ma bharate hae if 

ga~. Mother, go and be worshipped in Bharata. Mm, 
-PUNCAA feathered tail (of an arrow). Td, pucchaka. C 28. 


- puta): - 
pureaiE 4 





» PUTHI 
. PURA- 
(pres, pass. 3) puch6, pucho (pres. 1) ; puchi (pres, 1) ; puchila, + 
puchiba (fut) .[- 


| £ PUNABATA one possessing spiritual merit. Sts. punyavant, 
‘& PUNT v, puna. Td. *punika (of. late Skt. paunabpunika), Skk. puni 
*pujdmanita, © 
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PUNJA a quantity. Td. pufijake. Cf. Oriya puiija ‘four in number.’ 
ekek(a) dravyer(a}) ekek(a)~ani deha more, Bring me 
one p. (only) from each article fof food), Com. 
aapital, stock. Td. putjita. hrday bhandar majhe chila 
yata~. What much {emotion) was stocked in the heart. PA, 
ki lai yadiba ghare~haila nas(a), With what shall I return. 
home, (ag) my capital is lost? PA. ~ar pravaficanaé vanijyer 
mil, The capital (or stock} and deception are af the root 
of {suecessful) trade. Sivk. 
PUTALI bundle tied like a pouch or bag. Td, *puttalika. Of. late Skt.. 
putaka, putika ‘bag’. bhangert{a)~ a pouch for bhang. Muk. 
~sutali haye thake avirata. (He) always stays put like a 
a bundle, a shrivelled (thing). SivR. uttar{a)-kande gaila 
git(a) $arkari~. (He) sings in the Uttara Kanda (really) a 
package of sugar. Uttara. 
a kind of fish (Barbus chola). Td. prosthik@. Mm, ete. 
to burn, Td. putaka ‘cover for baking or heating’, denom.. 
Chatterji suggests puria (as in iséipria)., but -r- is not ex- 
- plained. puriiia, puria (conj.) Skk. puri(conj.) Skk. puriyaé 
(conj., simplex for the caus.) chagalgan pelaiya dila. (He) 
roasted goats and dropped (in the water). Raya. purilyan 
(pres. 1) CJ. 
a huge round receptacle made of thick ropes of paddy straw for 
preserving paddy for seed. Td. putaka. v. piira. bichan{a) 
~ ap. of seed for sowing. Muk. tanduler(a)~ a p. of rice. 
RmG. mathata digar yena pac kata~, Tho head is as 
big asap. containing five kithas of rice. Raya. piirarfa} 
praman(a) size of a p. MvY. 


- PUNT 


7 PUNA again, but. Td. punah. C 4,6, Braja. 


Pada. 


poni again and again. Skk. 
_PUNU y. puna. Ava. Td. punab (through MIA *punam, Cf. Pali 
punappunam), C 14. 
1PUNNA full. Ste. pana. Skk, 
2PUNNA piety, religious merit. Sts. punya. C 35. 


b PUT(A) son. Td. pura. CmJ, Skk, DmG, Bhar, ete. 
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PUTAKI a very small insect. Cf. puttiha ‘a white ant; a small bee’ 
putakir dugdhe sindhu uthalita, 
swelled as.a sea, Anil{a)puran. 


PUTA(N)TI a» woman who has a son or sons living. Sts, putravalnlak 


or *putrava(n}iika. putati Muk (print). putanti GvK. 


PUTCH)ALI a statuette, portrait; adoll, Td. puttalska (tr *outralika), 
Cbh, Mv¥, Mut, SivR. pater(a)~ a portraié on cloth KmM,} 


kanak(a)~ a golden doll. Skk, cinir~ a sugar doll. Kny. 
(i} son ; (ii) daughter ; 
stones (OIA Silaputra). 


PUTA 
(i,iii) Td. putraka. 


Pare. Hail stones fell us large as grinding stones. MmY. 
PUTI 


SivR. 
PUTTALA 

As if a juggler makes a wooden doll dance, Durlabh. 
PUTTALI  y. above. Cbh, Bhar, 


PUTRA-PATRA a letter (or document) attesting the likely birth of a b 
son from a man who leaves behind a pregnant wife at home, f 


Ts. Mvy¥. 


PUTHI a book i.e. bundle of written slips (of palm-leaf or paper : 
loose or loosely strung and put between hard covers and } 
contents of a book. Td. MIA potthia ¢ 


wrapped in cloth) ; 
(Sanskritizeed into pustik@). v. potha, Muk, ete. ~ bere yay, 
The book becomes long. Bhar, 

1 PUNA afterwards ; 
sama puna navaranga, 
jujubes, after wards like oranges. Braja. 

PUNA, PUNA religious merit. Td. punya. Skk. pune (ins-loc.) Skk. 

PUNAMATI a picus-thinking (or right-minded) woman. Sta, punya- 
mattha, or im. fr *penyamant. Skk, 

PUNAMI, -NA- full moon. KmM. punamir(a) candra Skk, punamiks 
canda, Braja. - 

PUN v. puni, GvO, Skk, 


PUB(A) abead, forward ; former. Td. parva. Skk. 


Milk from a small insect : 


(iii) the smaller of a pair of grinding 
(ii) Td. *putraki ; 
for puirik@, (i,iii) Skk. Voc. Skk, Tantra. (iii) puta para silat 


smali beads of glass. Td. puttika ‘white ant or termite ; a kind! 
of bee, a gnat’. hinguler palakati~bere sAjiche sundar, * 


Deep yellow coral beads surrounding glass beads look nice, { 


y. putali. Sts. putialaka. kasther~ yena badiya nacay, 3 


again. v.1 puna. C26. Skk. pahila vadari | 
First (the breasts appeared) like } 
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PUBIYA belonging to the east. Td. *purvika. Voc. (Mukb.) 

1PUYA a kind of pancake fried in ghee. Td. pupaka, GvC. 

2PUYA the pestle of a husking ram {small in size). Td. potaka. 
SivR. Also poya, 

PUYAL(A) loose paddy straw. Td. pravala, ~kur(a) saman(a) 
hanuman tole dhela. H. raise a chunk of earth as large as & 
stack of paddy straw. Muk. Also poyal(a). 

1 PURA- to blow (or beat) a musical instrument; to perform music 
and dance. Td. piiraya-. caudige mangal(a) pure. On all 
sides (the ladies} made auspicious utterances, MvV. puraye 
tabe mohan{a)-murali, (He) then blew the charming flute. 
KmM, kehka vadya pure. Some play on musical instruments. 
KmM. nana-jat(a) nad{a) pure. They raise various notes. 
GvC. natini puriche nat. Dancing girls are performing. 
Mmy. 

3 PURA- to fill up, complote, fulfil; to make ready; to satisfy ; to 
solve. v. above, tata tata siddhante ta mahaprabhu pire. 
Each and every propositision the great master solved. Gy. 
pura (imp. 2) mor(a) as(a). Fulfil my desire. Skk. dekha 
phai puriya nayan(a). Look, brothers, filling up your eyes. 
KmM. sammohan(a) astra tabe purila satvar(a}), He then 
quickly made ready the stupefying weapon. Muk, ete, 

$ PURA- to occur; to feel. Td. sphura-. aji eribadre toe satya 
(=sata) nahi pure moye. To let you, cowife, go (unpunished) 
today I am not inclined. Mvy¥. 

PURA thick; folded. Td. ptraka. Satek(a)~ ghucalya neter gilip. 
(She) removed the hundredfold cover of fine cloth. MmY. 

PURAMUT(A) a children’s play (guptamani). Td. puta (‘fully closed’) 
+musti (‘fist’), Muk, Knv. 

PUR(A)SIS(A) harassing. Cf. Pers. pursan ‘interrogation’. nigraha 
~adi chota 2 mokaddamay in petty suits such as assault, 
harassing efc. Corn. 22 (1798), 

PURASKARA- to place in front; to praise. Ts, Sanskritism. puras- 
kari{conj.) GvC. tomake adhik(a) laksmaner(a) samgram(a) 
puraskari (pret.). L.’s fight is praised higher than yours, 
Uttara. puraskarifia (conj.) Uttara. 

PURASKAR(A) (i) placing in front, adoration; {ii) a prize. Ts. 
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(i) sarva dev(a) melyaé visnure~. All the goods coming 
together (placed) Visnu in front. MvV. 

PURA full, complete, Td. pirake. C 20+. 

PURA-, Caus. of pera-, Td. *pir@paya-. puraa (conj,) Skk. purdiba 


(fut.) AmB.” 
PURACHINIO a penitentiary ritual. =*purajinona (fr *putakejirza). 
Dom. 


PURAT filled or silted up (low land). Td. *puraka-mrttika ‘filled 
up with earth’, kichu jami nadipurate abad haiyache. 
Some areas, silted up by the river has been cultivated. Pbps. 

PURANIYA a Purana reciter. Sts, *purdnike for pauradpika. ~ bhatta- 
carye sunay purain. The Brahman scholar who recites the 
Puranas read them. PpJ. 

PURINA full, filled up. Sts. piras. It may be a mistake for porila. 
vy. next, purina kalase in a filled up yiteher. Bkk, 

PURILA filled up ; full, complete. Pret. adj. v. 2 pura-. ~ yehena 
candrakala like the full phases of the moon. Skk. 


PURU (3) thick ; many-folded ; (ii) full; mature. Td. *purutah (cf. 


purutra ‘many times’). (ii) ~ pakal dimbe on the fully mature 
ege. Mm. (i) ben&-vane bara-~ bichala vasan. (They) 


spread a sheet in twelve folds over the thicket of reeds, 
DmG, 


PURUB(A) former ; formerly ; an old affair. Sts. parva. Skk. puruba. 


(= piirvakatha) janayia amhe karayin cetan(a). I shall bring 
him back conscious by telling him the part. Skk. 

1 PURI fold, folded. v. puru. Syn. of ber(4) Voc. (Mukh.) 

2 PURI unsweetened wheat cake {originally with stuffing) fried in 


hoiling ghee. Td. pirika (for *purikapiipa). GvC, Kav. ~puli- 


wheat cakas and stuffed sweet cakes. Bhar. 


PURUTI a household priest, professional priest. Sts, paurohiiya. GyO. 


PURUSA-VADHI  man-killing (woman). Sts. *purusavadhika.- Skk. 
PURNAMI vy. punami. BmG. 


PUL bridge. Pers, pai. pule par haila, (Thoy) crossed over by the - 


bridge, Pp¥. pul par haiya crossing over by the bridge. Pp, 
Braja. 

PULI stuffed cake of rice or wheat or pease. Td. pols, polika, pilika, 
My, CmJ, Bhar. puli-pitha 2 p. cake, Knv, 
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PULINA horse’s straight canter. Sarva. 

PULIS the police. English. Corn. 22 (1793). 

PULINDA mast; spool-wheel. Sts. *pulinda (cf. pulindaka ‘mast or 
rib of a ship’), O14, 

PUSA-, PUSA- to rear, raise up, sustain, Td. pusyo-. pusifia palifia 
rearing and raising up. OmJ. Muk. pasibek(a) (fut, 3) CmJ. 
pnsilek(a) (pret. 8) Skk. akarane pusie (pres. pass. 3) jivan(a). 
The Nfe is sustained needlessly. AmR. 

PUS({A) v. 1. puch(a). Voc. (Mukb,) 

PUSAKRAME from generation to generation, Sts. For purusanu- 
krame. PA. 

PUSANIYA. -SUNINA- fostered; kept as a pot. Td. *posunika, 
~neul(a) a pet ichneumon; ~paksigan(a) the pet birds. 
Pp¥. ~bap(a) mure manusya karifa. The foster father 

after raising me...MmV, pusunifiaé maure by « pet peacock. 
Pen. 

PUSTAN an underling. Pors. pusht-ban ‘helper, protector’. paseime 
pathan adi yahar~. Whose helpers are the westerners, 
Pathans and others. DmG. 

PUL y. pui. ~dagi/daga tips of the p. plant. Muk. 

PUCHA- torub off. Td. proticha-. piiche (pres. 3) SiyR. 

PUJI stock, capital. v. pufiji. Td. paijita, SivR, Bhar. 

PUT(H)I a kind of fish. v. puthi. SivR, Bhar. 

1PURA v. pura. SieR, DmG. 

2PURA v. next. 

PURUYA belonging to the Pundra soinanattys Td. *pundraka lor 
paundraka)+-a. ekhine achila eka~goyal(a)/ krsikarma 
kare pura bihaa(a) bikal(a)// Here was fonce) a P. cow- 
keeper ; the P, fellow did cultivation from morning till after- 
noon, Om. 

PUTA- to plant deep. v. pota-, puti(conj.) pake having planted 
deep into the mud, DmaG, 

PUTHI vy. puthi. Bbar. 

PUG(A)-PARNA nut and betel leaf, ie. preparei betel. Ts. Mv¥. 

PUCHA- vy. pucha-. piichamo (pres, 1). Braja. 

PUJA- to worship. Ts. piije (pres. 3) CmJ. 

PUJAKI 2® woman worshippor. Ts. New formation. PpJ. 

37 
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CCL RA OLC RGA eH tRe A NNNeLLRANHtne tense ert mrrenrranan erent mvwunrenani~rmerrennnarenevnantasseitmmnt : ‘ 


POJA- to offer worship, Ts., denom. piijaila (pret. 3); pujaite {ger.] 
Kav. 

PUJA-PANDA @ class of temple servants at Puri, vy. panda, Cbh, 

POJAMANI venerated by worship. Sts. *paj@-manita, daksin(a). 
rayer ek vrksa~ a tres of D. venerated by worship. Raya. 
~taravar kétiyache. 
worshipped, Raya. PpJ, Ppy. 

PUNI a kiln, vy. pani. kamarer{a)~, GvK. var. puyani. 

PUNIMA full moon. Sts. piirniman, piinimaka (gen.) Braia. 

PUYANI vy, puni, 

PURA- to utter; to fll up; to be filled up; to be satisfied. Td, 
puraya- (act, and pass.). narigana jaya-jaya pire. The 
women raised auspicious utterances. Cbh. tamu gopavese 
man(a) 04 pire Amar(a), Still my heart is not satiefied with 
(the narration of Krsna in) the garb of a cowherd. GvK. 
piirala (pret., pass.) Braja. piiria (conj.) Skk. piirila (pret.) 


CmJ. 

PURABI a kind of cotton or silk stuff. Lit. eastern. Sts. *vurvika. 
Knyv. 

PURA-, Caus. of piira-. piirai (pret.) KmM, 

PURUNI condition to be fulfilled. Sts. *niiynika. sajai karibe raja 
rahila~. It was fixed that the king will punish (if otherwise), 
Mmy. 


PURUBA v. puraba. pirubé (ins-loc.) Skk, piiruba (printed puriira) 
kaler(a) pate na ruiha mille. Do not plant (a root, bulb or 
radish) with old leaves on. Skk, 

PURULI vv. puruni. 

PURNAMALI. Name of an elderly gopi. 
pirnamasi, Kny. 

PEO a drink. Sts. peya. Bhar, Knv. 

PEKAMBAR, -GA- a messenger of God, a messiah, Pers. paygam- 
bar. Muk, Raya. pegambar(a) MvvV. 

PEKHA- to sea ; to scrutinize. Td. préksa-. pekha (imp. 2) C 39, 46; 
pekhai (pres. 3) © 42,46 (Com.}; pekhami (pres. 1 sg.) 
C 38; pekhu (pret., Ava.) C 46. pekha (imp, 2) Muk, pekhi 
{conj.) KmM, AmR. pekhalu (pret. 1} Pade. pekhila (pret. 3) 
CuJ, 


Probably a misprint for 


(He) has cut down the tree that was _ 








-PECH(A) tight loop, hard knot or twist. For pee(a), Ins-loc. 
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PEKHAN(A) long tail-feather, swinging tail-feather (of birds). Td. 

Pali pe(k)khuna, OLA. (pakga-)pretksana. maylirla)~ paacock’s 

tail, CmJ, 

A name of Manas. Miawritten for pofid or pauna. Td. MIA 

padumi< OLA padma. penar duskher vani an account of 

Padma's distress. Mm. 

PECA anowl. Td. pecaka. MmV, ote, 

PECHA back, behind, Fr *paicha<pachia. Td. *pascita, ~pane 
cay, (She) looked behind. MmV. . 

PECHUYA vy. above. lakhai~daray dekhifia sasuri. 
the mother-in-law L, dropped behind, Mm’. 


PENA. 


On seeing 


Pers. 
pech (adj, noun), daé hit kapar pindhan arai~. A piece of 
cloth teu cubits long (is) worn in two loops and a half. PpN. 

PECHE. Pres. cont. 3 of pa-. Fr paiche. MmV. 

PET(A) stomach, belly ; womb, pregnancy, Td. *petta. vrsalir pete 
beta beti yata haila, The sons and daughters that were born 
of the Siidra woman. SivR. satya bujhi habe~, It really 
seems to be pregnancy. Bhar. ~-pathar(a) a particular dish 
of cooked-fish : the lower part of some varieties of fish wrapped 
in plantain leaf and roasted. Td. *petta+prastara, Cf. NB 
paturi. MmV. ~ puri (= ~ puri) suffering for carrying in the 
womb. Bahu. Td. *pettapufita. kemate sahibe prane~ may. 
How can a mother who had suffered the pangs of carrying 
stand it? Tantra. ~-porani v. above. Td. *petta+t 
putakapanika, dvigun puribe mor~magu. My wife who had 
suffered the pangs of carrying will auffer doubly. PpJ. ~-posa 
an extremely selfish person. Lit. who only supports himself, 
Td. *petiat posaka. petladposagula (pl.) Cbh. ~-rar(a) a 
woman widowed whils carrying ; a child born under such cir- 
cumstances (Babu.). Td. *petta-rand@, achila amar(a) ek(a) 
~po. I had & son carrying whom I was widowed. Muk. 

PET(A)RA trunk, lidded box. Cf. pera. Ta. *pitharake (for pithara), 
Envy, 

PETA locality ; jurisdiction, Td. “pettaka (cf. pitha ‘a district, 
province’). tejarati karkhanar petar ye kuthi the office of 
the locality of the monetary transactions. Corn. 17 (1793). 
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PETANGI a kind of bodice or jacket. Td. petta-angika. v. angily)a. 
~ gay weering a p. Com. 


PETARI v. petara. Dimin. Com, Tantra, PA, Mpur, Mm¥. las{a)}- . 


petari a toilet box. Mm’. 

1 PETI box. Td. *pett:kd (for petika). KmM. 

2 PETI sash, ribbon. Td. Cf. pattika. ~ ati bandhila batris dor page 
{=pake). (He) tied the belt tightly in thirty two rounds of 
the cloth. DmG. 

PETULI a pregnant woman, Td. *pettalika. Voc. {Mukh.) 

PETE-PARI done elaborately. Td. “patt:ku-+patita, v. pati, para-. 
purva katha kahila parvati~. P. told elaborately the old 
affair. Sivk. 

PETYA & kind of hair-do where the hair is held flat and tight. Td. 
*natika. siti pati veni badhi~paripati. (She wore) a tiara. 
after having done finely the hair flattened and coiffurad. 
Knv. 

PETYA PARA- to do elaborately. v. pete pari. petya pari pareche 
sindur. (She) wore vermilion prominently. SivR. 

PETHA. v. patha-. petthallen (pret. 3 bon.) Crep, 

1 PERA a sweet made of condensed cream. Td. “petaka, pitaka ‘slab’, 
Com, Kny. 

2 PERA box, trunk. Td. pefaka. Sarva, C 10 {according to Com., 
in nara-~). vas(a)-~ a box containing clothes. GmS, 

3 PERA village. Td. petaka ‘multitude’, Cf. Marathi peth. Voc. 
(Mukh.) 

4 PERI handbox. Td. pefikd. v. 1 peti. laiyaé sadher(a) ~ taking her 
fancy handbox. Muk, RmG, DmG. ausadher(a) ~ medicine 
handbosx, Muk,. 

2 PERI a wooden seat, Td. pithska. v. pindi. NB piri. Dharmapaja. 

1+PERE (cloth) with an ornamental border, Td. *patika. Cf. 3 par(a). 
ranga-~ sari yata all the coloured saris with ornamental 
border. Bhar. . 

9 PERE putting in force. Conj, of para-. kiile dub~ diving from the 
bank. Bhar. 

PENDARA the Pindarees. Sts. “pingdaraka (cf. late Skt. pindara 
‘religious mendicant’). ~lutite des prakas asiya. The 
Pindarees appeared there to plunder the country. Kav. 
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PETA- to convince. Tr. patify)a-. petay (pres.3), petfo {imp.2) 
DmG. 

PETI a female ghost. Sts. *preitkd, DmM. 

PET(DNI v. above. Sts. *pretinikd. Bhar. bhagya bale sandhyakale 
~jvale hati. By sbeor luck the evening lamp is lighted by a 
female ghost (i.e. will-o’-the wisp). SivB. 

PET(H)E a small wicker basket. Fr *patth)ia. Ta. *prasthéka (cf. 
prastha ‘s measure of capacity’); or *pdirike ‘small vessel’. 
SivR. dmi beci peti. I sell p. DmG. 


PEHMA (=penima) love, affection. Ava. Td. preman. C 28. 


PE(YJAJ onion. Pers. piyaz, MvV, Voo. (Mukk.} 

PEYADA footman, bailiff, peon. Pers. piya@da. MvV, Muk, ete. 

PEYARA a guava, Portu, pera. Knyv. 

PEYARI beloved (woman), Td. priyakGrtké, Braja, KmM. 

PEREK anail. Portu. prego. Raya. 

PERALI squeezed, held tight. Fm. Braja. Td. *piddpatita for pidita. 
dhani dithe~ jini sundgara torala gathika. Knowing from 
the look of the girl that (she is} squeezed the good lover 
loosened the tie. Baleram. 

PERET(A) «4 ghost. Sts. preta. Mmv, 

PELA- to push, throw, drop. Td. preraya-. peld (pres. 1); pelila 
{pret.) ; pelimu (fut. 1); peliya (conj.), etc. Chh, Com, Muk, 
Skk, etc. 

PELA- to push, throw, drop. Caus. and simplex. Td. “preraipaya-. 
pelai (pres. 1) ; pela, pelaha (imp. 2); pelaasi (pres. 2; Skk.) ; 
pelaiba {fut.); pelaibo (fut. 1); pelaila {pret}; pelai(y)a 
(con.} ; pelailé (pret. cond.) etc. Chb, Skk, Raya, ete. 

PELA tips (in money or in goods} given (lit, thrown out) by the 
audience in appreciation ta a good performer of song, play or 
dance. Td. preraka. MvV, Com. 

PELAPEL] mutual throwing. Ava. pellapelli (Pauma-cariu). Td. *pre- 
rakaprerika, Recipro. Cbh. 

PELILA thrown down, cast away. Pret. adj. v. pela-. ~sarisa 
geattered mustard. GvK. 

PES(A)OYARI belonging to Peshawar. Hindi. ~tanduler of rice 
from Peshawar. Knv. - , 

PEC(A) twist. Pers. vy. pechd. Pada, DmG. 
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PECA anowl. vy, pecd. Td. pecaka, Bhar. 

aca mutual twisting. Recipro. vy. péc(a), Kny. 

ETA vy. petyd-. tumi dpani pétabe. You will understand by 
yourself. DmG. 

P. Al- a fall down. Pret, base, Td. patiia, paila (pret. 3) CmY¥. palen 

=pailen; pret. 3), OmY. palya (=paila) CmY, PpJ 

1 PAICHA vy. paicha, oe 

2 PAICHA (paisa) a pice, the smallest copper coin. Pers. paisa. 
¥. Hobson p. 7038 f. Com. 

1 PAITHA- to enter. Td. praviste, denom. paitha (pret.); paithava 
(fut.); paithabi (fut, 2}; paithaye (pref. 3); paithi (pret.),. 
conj,) Braja. 

2 PAITHA- to send. Td. pratistha (for prasthdpaya-). paithaye 
(pres.3)} Braja. : 

PAIRA Pia cocoanuf. Oriya, ~pand drink of green cocoanut milk,. 

orn. ‘ . 

PAITA the sacred thread worn by a Brahman, Td. *pavitraka, 
ODBL p. 344. Cem, Bhar, Mm. _ * 

PAIRAN(A) wesring. v. pahiranfa). PA. 

PAILA the frst. v. pahila. ~patra yaba diba taha ghare naiii.. 
What is to be given first on the (food) plate is not available at 
home. Muk. PpN, , 

PAILA. Pret. 3 of palla)-. Td. patitat+-la, Kavi., PA, Heyat, 
PAISA-, PAISA- toenter. Td. praviéa-. paisaha (imp. 2); pasila 
(pret. 3) Uttara. paisa {imp. 2); paisd (pres. 1); paisi {conj,) : 
_ _Paisu {imp 8); paise (pres. 3), Skk. 
PAICHA ¥. paicha. 
PO(A) son. Td. pote ‘young of an animal’. poe (ins-agen.) Skk, 

-  SivR. na chare nander(a) poe. The son of N. does not let 

{me} go. 8kk. poé (ins-agen.) Skk, poke (ob!.) SivR. poer(a) 
{gen.) Skk. po-khani the little, nice son. KmM. po-pana 
sons and the like: po-panire tarjiya-ta yay. Hoe attacks 
his children and others. KmM. 

POAL(A) (i) a coral stone; {ii} paddy straw (loose). Td. pravila 
(i) Skk. 

POIA young animal. Td, “potika. C 14. I6 may be a mistake for 
joia ‘young yogi’. 


P pota- 
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PO(H)IRA a green cocoanut, cocoanut. Oriya. v. paira. RmG. 
POK(A) insect. Cbh, OmJ. poker(a) kamare by the sting of insects. 


Cem. 

POKHAR(A) a tank. y. puk(h)ar(a). ~ ghat(a) a bathing spot in & 
tank. Mm¥. 

POKHARL v. above. Td. OLA *pushkarika > MIA pokkharta. 
Uttara. 


PONALA coral stone, Td. pravilake. guija bodale~ coral stones 
in exchange of g. berries. MmY. | 

PONAR(A) v. above. Td, pravala, Braja. 

PONALI small coral stone, Td. pravalika. sonali~ gale mukutar(a) 
har(a). On the neck there is a gold chain with coral and 
pearl. GyK. 

POTALI « bundle tied in a piece of cloth. Td, *pottalika, Skk. jhika- 
rir(a)~ a bundle of bits of broken potsherd. Sekagubhodaya. 
Skk. 

POTTALI a row of shops. v. above. Sarva. 

PORA- to burn ({act., pass.). v. pura-. porae, pore (pres, 3) Skk, 
Muk. porek(a) (pres. 3) Skk. 

PORANI burning; a burn, Td. *putanika, *putapanika (fr pubs for 
putaka}. Skk. 

PORA burnt, scalded, roasted ; unfortunate. Td. *outaka, neul{a) 
godhika~ roasted ichneumon and lizard. Muk. ~bhagye 
gira siddhi phaki kare khao. Asa piece of bad luck you 
may take broken bhang after making it into powder. SivR. 
poramuna kak(a) a burot faced (ie. accursed) crow. DmG, 

PORA-. Caus. of pora-. poraa, poraia (conj.). Skk. poraou {pres. 1). 
DmG. 

PORANI v. porani. Td. * putakdpantka. maner(a)~ burning of the 
heart, CmJ. bahiraye haila~. On coming out it bas become 

® nuisance. Bhar. 

PON(A) twenty quadruples (ganda) i.e. eighty in number, Td. 
pans. sola~ dan(a) a tax of sixteen p. (cowries), Skk. 

PONDA an assistant priest or attendant of the deity Jagannath at 
Puri. vy. panda. pondae (ins-agen.) CJ. 

POTA- to plant (as a postl Td. pusia ‘govered, filled’; of. MIA 
potthavedum “to plant.' Mecha. nam(a) diya bas(a) pota 
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(imp. 2) kari visarame. Taking the name fof God you) plent 
a post after taking some rest. CmJ, 

POTDAR, -DDAR treasurer, banker, money-changer. - 
(‘treasury’) + dar. Muk, ete. 

PODD(H)ARI bossing over. Lit. function of a treasurer or banker, 
New form. fr above. Voc. (Mukh,)} 

LPOTA (i) foundation of a house, plinth ; (ii) underground or strong 
room ; prison, (i) Td. *potiaka (of. late Skt. nota); (ii) Pers, 
pita ‘treasury’. vicitra pasane~kaila pafica hat(a), (Ho) 
built the plinth five cubits (in height) with variegated stones, 
MvV. kaca-dhat(a) kari~ bandhe. (He) builds the plinth with 
smooth {or polished) block« (of stone). Muk. puri~ Cm. 
pota-majhi the headman of the treasury or strong room. 
Muk, kahita e-sab bandhi rakhite potay. (He) told them to 
keep these captives in the underground room. DsnA. 

2POTA thick, woven stuff. Td. pavasia. v. next. bhuni potg 
patta superior cloth, inferior cloth and silk ; or fine and rough 
ailk. Com. 

POTHI book (i.e. written sheets tied in a bundle and kept in a wooden 
or cloth cover). Td. MIA potthia (Sanskritized into pustiza). 
C40.+ Also potha 17e. 

POD(A). A caste name. Cf, Old Maithili podha (Varnanaratnakara), 
Bhar. 

PONA ashoalof fish; spawn of Ash. v. pohan&. taler sacha soler~, 
There are spawns of s. fish on (the top of) a paim tras, 
Aniifa)puran. 

PONDRA fifteen. Dial. Td. paiicadaéa. Cf. Oriya pondara. Tantra. 

POYA a quarter measure. Hr *panai, Td. *pidaka. PpN. 

POYAN(A) potter's kiln. Td. upatdpana (with aphesis). matir basan 
paka yena poyanete. Just as earthenware is baked in & 
potter’s kiln. Kny. 

POYAL(A) paddy straw (loose). Td. pravaia, MvV. ~ -bird ring mat 
{for round bottom earthen pots) made of straw. Bhar. 

POLA 2 young male; achild. Td. *potalakas ~yogi paile patata 
tuli bate. If (they) fod a young yogi they crush him ona 
grinding stone. Goraksa, 

POR(A)CA magically treated, medicated. Td.. *pathakriya. ~ tele 


Pers, pita 





cul(a) pakiyache bayes(a) bate ki. (My) head is grey for 
(using) medicated oil ; what about my age ? Muk {ms.} 
POSTA plinth; rampart. v. potaé. mrttikar~, matiya~ rampart 
of earth. Rope. 
POHAN(A) v. pond. Td. poiddhana, Sarva. 
POHA- to pass over (with difficulty) the night time ; to bask in the 
sun or before fire. Td. wpatapaya-. pohaa, pohai (pres. 8) C 19, 
98, *4; pohdili (pret., fm.) C 98, rajani pohayai jagi. She 
passes the night without sleep. Braja. pohalya (=pohaila) 
rajani. The night was over. Muk. lakhaer same rama agani 
pohay. In the name of L. the lady suffered heat from fire. 
NmV. nidray pohay vibhavari. (She) passes the night in 
sleep, Bhar. pohaila (pret. 3) ; pohaibd (fat.) ; pohad (pres. 1) 
Skk. divasa rajani tar(a) pohay rodane. Her days and 
nights are passed in weeping. Raya. 
POHANI v. pohana. Td. “pottdhanika. ~matsya. Tantra, 
POHANTA (=poha-+ anta) the end (of a distressful night}. v. poha-. 
C *5, 
POHALA (=pohdna) shoal of spawn. Sarva. 
POHO vy. poa. For rhyming with mohe, Skk, 
POAR(A) acoraletone. pravala. Skk, 7 
POYARA- to cross over, Td. pratdraya-. patara-ma bhela atara 
vari/kaiche poyaraba so sukumari // There is an intervening 
sheet of water in the wide space, How can a tender girl like 
her eross over ? Govinda. 
POCAIS(A) twenty-five. Td. paiicavimia. Om. 
POTALA aa bundle tied in a piece of cloth. Td. pottalaka, Skv. 
POTA a drop {of pus or the like). Ta. *prathaka (fr pratha- ‘to 
, snort’). na chare karir~. (He) does not reduce even a drop 
from the amount. Bhar. 
PORA temple priests of Jagannath at Puri. Td. ponda. CmJ. 
POTA- to implant. v. pota-, padma bale nahi pota (imp. 2) phul 
-dhanya-guli. P. said: Do not implant the flowering paddy. 
SivR. 
POTA planted, imp'anted ; pub underground. bais(a) laksa svarna~ 
thakila se gaure, Twoentytwo lacs of gold pieces were kept 
hidden at Gaur. CmJ. 
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POTI ata 

SC bead. he pota, Td. *prathike. pdtika (gen) Braia. 

AL 2 belonging to the month of Pawss; wintry. Sts. *pausa- 
hae a. kG: Braja. ~rajani a very wintry night. Gobinda. 

AUT a measure for grains. v. pauti. pautik(a) (= pauteka) 

caler(a) anna grase kare ura. (He) dispatches in a single 

coe _ Bobble boiled rice measuring a p. Muk. . 

TAN(A) (= patiana) assurance ; gabisfaction. Td. *pratyaya- 
eae na mane probodh(a) rama yrddhar pyatane. The 
ady would not be consoled at the agsurance of the old woman 
DaG. 

PYADA (=piya : 

yada} a footman, peon, foot-soldi yada 
ee peon, foot-soldier, Pers. piyada. 

PYACA vv, pec(a). na {ani vi . 

; : jani vistar(a)~, d 
AS eo I papel know elaborate 

P * 

RAKATA- 3 be manifest ; to appear; to be born. Ts., denom 
: _Drakatiya (conj.} Com. | 

sas to manifest ; to manifest oneself. Ts., denom. prakasaha 

imp. 3) Gv6. prakasila (pret. 3) Muk, prakase (pres 3) 
GvC. prakase (pres. 3) Cem. 
PRAKRTI aa female consort, a religions mendicant’s consort; wife - 
Mingle From Samkbya philosophy. Ts. Sivanander(a)~ 
8 wate, Cem. ek din prem dila ek prakrtire. One day 
the) imparted love fo a woman. ‘Vivarta. 
ipa to wash clean. Ts. praksalila ( pres. 3) Cem. 
AR(A) (=pakkhara) an armoured fighter {man or horse). 
. v. pikhar(a). Td. Hypersanskritism. MvV. 

RACARA- to move ; to ba circulated. Ts.,denom. yemata kavya 
e 7 pracare. How the poem shall be circulated. Muk. 
a v, above, Ts,denom, pracari (conj.) Com, OmJ 

lighted up, burni ey ~a i i 

Pa ing. Sts. projvala. ~ anal(a) a burning 

PRANAMA- to bow down. Te., denom. pranamanti {pres. 3) Mak 

pranamiya (conj.) SivR. -_ 
PRATARA- to deceive, cheat a 

‘ - Ts. pratira(na ariya 

nie ag oases {nd}, denom. pratariya 

PRATI a every, each ; (ii) to, at. Ts. {i) ~bol(a) nananda bache 

he sister-in-law takes exception to every word (I utter}, Skk 
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din(a)~ per day. Muk. ~ghare ghare at every house. Muk. 
i) imha~ to me. Skk. radhikaka~ to BR. Skk. jijfiasila 
pafica patra~. (He) asked the five counciliors. Raya. 
durgaka pujibe~karilanta cit(a). (He) made up his mind 
to worship Durga. Darang. 

PRATISS(A) expectation, hope of getting a return. Sts. pratyasa. 
pratiase (ins-loc.) KmB. 

PRATIKULI opposing ; opponent. Sts. pratikulya ; pratikela. Rhyming 

with matali. Muk. 

PRATIBHATI intention. Ts. Sanekritism, bujhali tuya~. G} under 
stand your intention. Braja. 

PRADAL. Mistake for paydal a bost moving on foot. vind bahe par 
haila sidhur(a)~. Without any float the merchant’s footmen 
erossed over. PpJ. 

PRAPANCANA ramification; making unnecessary elaboration, Ts. 
Ct, prapaitcana, New form. kathar~ MmV. 

PRABANDHA (i) a literary composition (i.e. containing a story ele- 
ment); {ii) procedure, arrangement. Te. (i) natagan(a) nace 
tatha~akare. The actors hold there their performance what 
was ina dramatic form. KmM. (ii} @ sabfa) kajer(a) Aamhe 
janie~. I know how to conduct such a business. Skk. 
ausadh(a)~ prescription of medicine. Muk. 

PRAVARTA initiated, started on a course; & novice. Ts. For pravriia. 
~sadhak(a) siddha the initiated, the striving and the success- 
fal. Com. DmG. 

PRABARTA- to initiate; to give a start. Sts. *oravartidpaya-. 
taba prabartaile tumi. You initiated it, Cem. prabartaila 
(pret. 3) Com. prabartaimu (fut. 1} Com. 

PRABASAT(A) asweet. CmJ. 

PRAVESA- to enter. Ts., denom. prabese (pres. 3) MvV, Cem, 
Muk, prabedill (pret. 8) Braja, GvC. prabeso (pres 1) KmM. 
prabersite (ger.) Cem. 

PRAVESA-. Caus. of praveéa-. Ts, *pravesipaya-. prabesay (pres. 3} 
KmM. 

PRAVESTA an arm, Lit. encircled. Ts. Or=prakostha ? Ts. padmer 
mrnal jini~dukhani. The two arms look nicer than lotus- 


stalk. DmG, 
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PRABODH(A) response. Ts. tabe ta~ bale behula sundar?. Then 
the fine girl B. spoke in response, MyyV, 

PRABODHA- (i) to make one understand ; to giva consolation : 
(ii) to respond. Ts., denom. prabedhi, prabodhi(y)a (conj,) ; 
prabodhite (ger.); prabodhe (pres, 3) Skk, ete. probodhichi 
(pres. perf. 1} DmG. (i) majas(a) bhitare kebd prabodha 
(imp.2} Hmire. Tell mo who is there in the floating box, MvY. 


PRABHA efficacy, potency, Sts. prabhiva. keman e vrata~ 
a ami. I have told how potent is the religious vow, 
ivk, 

PRAMA(N}E the stretch of a man's life. Sts. paramayeats). Mm. 


pramaiii ® $es haila tomar samprati. Now the span of your 
7 Hfe is come to an and, Heyat, 
PRAMADIYA dangerous. Sts. *prami&dika, ~eor(a) a dangerous 
thief. Raya, ek din thekechile~day, One day {you had) 
_ come to a dangerous difficulty. Rays. 
PRAMANA- to gauge. s., denom. pramanila nahe re gabhir(a) 
bahe Jal(a). (The depth) could not be ascertained as the water 
tan deaply, Muk, : 


PRAMANNA rice and milk i & 
pudding. Sts. vara ? 0, 
PRABISANGAS poramdnna, Gy 


kKaren~, 
PRALAPA. 
Cem. 
PRASAMSA-, -SAM- to praise. Ts. prasamsa- ; or prasamsa, denom. 
prasamse (pres. 3) MvV, OmJ. prasamsiba (fut.). prasamse 
(pres. 3) AmR. prasamsila (pret. 3) Cem. ; 
PRASAVA- to produce, give birth to. Ts. prasabiba (fut. 3) CmJ, 
Pasabila (pret. 3) CuJ, Uttara. prasabe (pres, 3) Muk, . 
prasabiha (fut. imp. 2) Uttara. . 
PRASARA-~ to stretch, extend, Ts. prasare (pres. 3) MvV. are 
prasarila virla) gatek(a) yojan(a), The great monkey 
" stretched breadthwise a hundred yojanas. Uttara, 
PRASAD(A) gracious gift ; a morgel from food or other things that 
had been offered to a deity. Ts, ~karila raja nija abharan, 
The king gaye him hia own ornaments asa gracious gifi. Am, 
prasadanoa food offered to Jagannath at Puri, Cem. 


serving food. Sta, parivesana. bayesiya sata vipra 
A hundred elderly Brahmans served food. RmG, 
to talk incoherently. Ts. denom. pralapilam (pret. 1) 


prasad(a} fF 


‘—~eonmmaoterananneneanananecernia wiaiaimmseiminieiiititetateas, i 











prasasti sii 





PRASADA- to offer gracefully as a gift. s., demon, prasddila 
(pret.) Gv0. 

PRASADI a gift offered gracefully. Ts. *prastidita, Com. ~ Vasa 
bhis@ clothes and ornaments offered as a gracious gift. Knv. 

PRASADHANI a comb. Sts. *{kesa)prasddhanika. New form. dubal& 
acare keS(a) dhari~. D. combed (her) hair with a comb. 


Ts. Muk. v. pasahani. 

PRASARA- to stretch, extend. Ts, demon, prasarifid (conj.} 
Ca. 

PRASTARIYA stone-like, full of stone. Sts. *prastarika, ~megh 


bole. The stone-like (or hail} cloud aays. PpJ. 

PRASTAVA- to be proposed. Ts., denom. hena asambhav({a) katha 
prastave (pres. 3) kethay, Where is such a proposition — 
(ever) proposed ? Mvy. 

PRAHARIYA continuous throughout a prahkara (fourth part of a day 
or night), Sts. prakarika. siit{a)-~bhave in a mood of 
euphoria lasting through seven p, Cbh. 

PRAHAREKA tbe measure of a fourth part of the day or night. Fr 

prahar(a) ek(a) or prahare+-ka (pleon.). Omi, Skk. 

PRAHASTA breadth, Sts. prastha {influeneed by prasasta). prahaste 
{insluc.}. PpJ. 

PRAHEL] riddle, puzzle. Sts. pravahlik®. tarji~adcarya kahe 
thare thore. The Acarya cited riddles and puzzle-verses — 
artfully, Com. 

PRACIT expatiation. Sts. prayascitia, ol po prachit tah. 
are dilen. (He) gave fie. presented for) him light 
expatiation, Crep. 

PRATARA morning, dawn. Sts. pr&tar. pratare (loc.) Braja. 

PRADESIK(A) a foreigner. Te. rakta vastra vaisnavere parite na 
juyay / kona pradesike diba ki kaj(a) uhay // It is not 
proper for a Vaignava to wear red cloth. I'll give it to an out- 
sider (mendicant), What is the good of keeping it ? Com. 

PRADHVA an itinerant, traveller. Ts. Laxical. ddhe haiya~. Both 
became itinerant. DmM. 

PRAPTYE (=praptie) Ins-loc. of OLA prapti ‘obtaining’. Com. 

PRAY({A) like. Sts. pr@yas. Chh. 

PRASASTI area, spaco. Sts. prdsasiya, ek 2 elakar~ dirgha o 
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praste das 2 kros hay, 
(both) length and breadth ten kroéas, 
PRETI a female ghost. v. peti. Sts. *prefik®. SivR. 
PREMA love. Nom. sg, mage, of preman. 
(nom.}; premar(a) (gen.); prem@y fins-loc.) Com, — 
PREYAG(A). Place name. Sts. praydga. preyage (loc) Skk. 


Corn. 23 (1798). 


PH 


PHA(Y)ETA prayer for the dead. Arab. fattha. Mv¥. 

PHAKARA, -UKU-. A tag word with phakir. vy, next. 

PHAKIEB a religious mendicant (Muslim}, Muslim beggar. Arab. fagir, 
MvV¥, DmR, DmG. ~ phakara saje. Pakirs and the like were 
ready. DmM.. ~phukurake khaerat kare. (He) made 
eharity to fakirs and the Hike. Mpur. 

PHAJAR daybreak; the first prayer time for a Muslim. Arab. Fajr. 
~samay uthe. (They) get up at daybreak. Muk, 

PHATAKA- to snatch or snap away. Td. sphatsa + -ka {pleon.), denom, 
phataki (conj.). yabahu phatakala (pret.) hata. When be 
snatched away bis hand. Braja (Bhipati), 

PHAT(A)KA 2 snap result. vy. above, kari-phat(a)ka cira dai. 
Money (is) a quick supplier of flattened rice and curd (forming 
a readymade meal), Bhar. 


PHATA (=pheta) a circular smear of paint made by an orthodox 


Brabman before he performa a religious act. phata siksi 
(=$ikha) kari G@caman(a), Making the smear of sandal, tying 
up the end of the tuft of hair and doing @camana, Gm§. 

PHATIK(A) a crystal, Sts. sphatika, kane phatiker(a) kari crystal 
shells in the ears, Muk. 

PHARA protruding limba such aa leg or arm (as againt dhara 
‘torso’}. Td. *sphataka (fr. sphata- ‘to burst’), anga chirila 
turanga parila hate rahila~. The limb torn away, the horse 
fell and it remained in (her) hand. Muk, phara phara marg 
kare gakini yogini. 
limb by limb, DmG. 


Bach and every area should be in E 


Sanskritism, prema t 





Dakinis and Yoginis tear dead bodies fy 
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PHARA- to add spicsa (before finishing cooking). Td. sphota 
‘crackling.’ joyani pharaya (conj.) adding j. as spices. Muk. 

PHADINGA a moth, Cf. Skt. patatga. NB pharin. Sarva. 

1PHARYA extraneous and protruding strand of thread in the web 

and woof in weaving, Lit. superfluous. Td. *sphatika (tr sphat- 
‘to burst’). y. phard. bhari suta o~ tanar madhye na thakite 
pay ar bunibar samay bharanir suté o kona pharya digar 
feb na thake. There must not be any thick extraneous thread 
in the warp and at the time of weaying there must not be 
any chance extraneous threads in the woof, Brit. Mus. 

2 PHARYA an outsider; middle-man : one whois neither a producer 
nor a stockist. vy, above. haibe vidyair~. (They} will be 
middlemen of learning. GmY¥. , 

PHATA aa float {or fishing fly) tied to the angling cord and Ssbing net. 
Also phata. Ppl. 

PHATI (=phaji for phavji) Troops, army. Arab. fawy. asi hajar 
aila telangar(a)~. Eighty thousand of T. troops came, 
PpN. 

PHATE victory, success ; gueceasful, Arab. fathas. haibe loker kam 
~, People’s desire will be fulfilled. Raya. Mpur. 

PHANDA {i) noose: trap; (ii) plan. Cf. Pers. fand ‘treachery, 
deceit’. v. phanda, (i) gurujana-nayana padahi pada~. 
The eyes of the seniors are trapa at every step. Govinda, 
bujhite narinu vidhir~. I could not understand the trap of 


fate. Bhar. (ii) yemate baciba bhai kara tar~. Make outa 
plan, brother, whereby we may escape. Heyat. 

PHAPHUSA lungs, liver. Cf. NB phusphus. Sarva. 

PHAY(A)TALA Perso-Arab. fazgsla ‘decree, settlement,’ Raya. 


PHARA- (i) to appear; to be manifest ; (ii) to move about freely. 
Td. *sphara- (cf. sphura-). pharai (pres, 8) C 42. pharia (pret. 
C 43 (Shastri). pharia (pret.) C 30. 


PHAR(A)KA- to flourish ; to brandish. Arab. farakh ‘open, wide, 
much’, Denom., kata pharakaha (imp. 2) eul(a). How much 
would you toss your hair? Pada, phala phar(a)k diya (conj,) 
brandishing the shield. DmG. khanda pharakay keha. Some 
brandish swords. KmM, 

PHARMAN royal warrant, mandate, command. Pers. farmiin. PpN. 
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PHARMA. to command, give order. Pers. formaly). phormaibeg 
(fut); phormailen (pret. 3 hon); phormailo 
(pret. 3); phormaen (pres. 3hon.} Crep. pharmaiya 
{conj.) Pbps (1783). pharmaite (ger.) Voc. (Mukh.) 

PHARMANTL pilot, captain of a boat. Pers. farman+ OLA pramagtka. 
Muk, Raya, KmB. 

PHARMASI (=pharmais) ordered for supply ; requisitioned. Pers. 
farmayishi. dadhi dugdha malya laja~dila. (He) ordered 
for supply of sour curd, milk, garlands eta. GvC. 

1 PHARAS a Frenchman. Short form of phardsis. 
y. pharasis. Bhar, Radhakacta. 

2 PHARAS (i) spreading, paving ; spread ; (ii) one who spreads carpet 
ete.; butler, Pers. farask. nankdr upar bicbaiya ban- 
dhen~. They fixed a spread stretched out on the 
boats. Mpur, ~-bandi spreading of sheets (or level planks). 
Mopur. 

PHARASIS' French, a Frenchman. Pers. fardsis?. y. 1 pharis. 

PHARIK 4 troop or squadron. Arab. farig. siphai~ ® squadron of 
soldiers, DmG. 

PHARIKAN belonging to both the parties. Aveb, forigain. DmG. 

PHARIKAL(A) vy. above. nava laksa~ lacs of army men. Muk. 

PHARSA brightness; bright, clear. Pers. fars@ ‘clearing.’ Vos. 
(Mukh.). ~karite. Voce. (Mukh,) 

PHALA- to fruit ; to put forth; to bring out. Td., denom. phalai 

(pres. 3) G *8. tate phale prem(a)-phal(a}. Thereon appears 

love as fruits. Com, phalibeka (fut. 8) Skk, n@e@ taruyar(a) 

ye phala phale (pres. 3). The fruits that are put forth by the 
various trees. Skk, 

PHAL(A)KAR land {other than orchard) containing trees and planta 
bearing fruit. First el. ts. or td. 3 sec, el. Pers. THBP (1799, 
1803}. 

PHALAGA a shield. Sts. *phalakaka. Sarva. 

1PHALANGA shield; sword blade; sword. Td. phalaka + aga, 
v. phala. phalanga hafla car. The shield was smashed 
DmR. phalanga khelay vir. The warrior played the sword 
(or the shield), DmR. DmG. 

PHALANGA jump, leap. y. phal(a) and taranga. phalange pracir 





Pars. fardsist. 
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langhi going over the wall in a leap. DmG. mariye~ giving 
a jump. DmG, 

PHALA- to fructify. Td. *phald@paya-, phalaile akaj(a). (You) have 
brought about a calamity. HvBh. phal phalaba, (1) shall get 
avesult. phal phalala. (He) got a result. SatyaGhana, 


-1PHALA a shield, Td. phalaka. DmR, DmG, DmM, ete. 


2PHALA. Subscripted part in a letter standing for a consonant 
cluster, representing the final member. Td. v. above. anka 
aska phaladi banan(a) writing of the conjuncts #k, sk ete. 
DmG. 

PHALAR(A) light refreshments ; formal feeding where rice or wheat’ 
is not served. Td. phalahara ‘fruit eating’, PpN, DpM. 

PHALI blade (of a weapon). Td. *phalike (for phalaka), KmM. 

PHASKURI a pimple. NB phuskuri (dimin. of phoska). Voc. (MukhJ} 

PHAURA | short stout stick, baton. var. pabari. Td. *parv.taka. Muk. 

PHAK a separated piece. Arab. fakk ; Pers. fak{k) ‘disjoining’. ghoray 
samet cari~ kare tare, (He} cut him inte four pieces inelnd- 
ing the horse. Garibulla, 


-1 PHAKI a problem in logic; a squiz. Cf. Arab. fagh (‘knowledge, 


theology’), fakth (‘theologian’), Cbh. 
2PHAKI powder. v. phakka. Cf, Arab. fegdgi' ‘bubbles’. 
PHAKUTI-NAKUTI teasing in jest. NB. phasti-nasti. Raya. 


-PHAKKA powder, fine dust. v. 2 phaki. Arab. fagg@'ai ‘s buble’. 


~ure. (His tongue) feels dust. SivR 
PHAGU scented red dust. Td. *phaigauka, Obb, CmJ. 


PHAGUN(A) the month of Phalguna (February-March). Td. phalguna. 
Cm. 

PHANGA a Buddhist monk; monk, fakir. Of. Burmese phonggyt. 
sunina sajen kait senge sabh ~ haji. On bearing this the Kaji 
got ready with all the Jakirs and Hajis. PpJ. 

PHATA- to be cracked. Td, sphatya- (pass). phatai C 47. phatae (pres.) 
GvC. phatita (pret. =phati ta, or Sanskritiem) CmJ. phate 
{coni.) Bhar. 

PHATAK(A) gaol, police-custody. Fr phand(a)+ 4atak(a). tare 
phelila phatake. They put him in gaol. Bhar, 

PHARA- to tear, break asunder. Td. “spataya-. pharia (var, phaddia) 
(pret.} C 5. pharimu (fut, 1) Cem. 

83 
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PHARO critical danger written in fate. Lit. a break. v, phara-. satek §& 


bacchar pramai raja bisa-sa bacchar~. O king, the span 
of life is a hundred years but (there are also) extreme diffi- 
culties for a hundred and twenty. MmY¥. 

PHANDA a poose; circle. ¥, phanda. Com, Skk. 

PHANDANI moving in a circle. New form. fy above. hresani 
janaye ghora jurila~. The horae neighed and started moving 
round. DmG. : , 

PHANDUYA like a noose, circular. New form. fr phanda. Pada. Braja. 

PHAPHAR(A) distracted ; perplexed. Onom. MvV, Com. na haiya~. 
Do not be panicky. AmR. 

PHABURL vy. phauri. Mm¥. 

PHAR(A) (=phara) brea, tear ; broken, tora. Td. “spats, ~kare 
kotaler dinga. (He) broke the boat of the K. DmG. 4al pithe 
hala~. The spike broke through (i.e. came out of} the back. 
DmG. 

1 PHAL{A) leap, jump. Td. spara ‘slap, bang’. rathe haite dila 
ek(a)~. (Ha) gave a jump from the chariot. Kavi. tahar 
upore wap phal dile, 
Crep. phale lins-loc.) DpM. phale par haite to leap over. 
Voz. (Mukh.) 

2 PHAL(A) sword blade; ploughshare. Ts, td. kodal~ the blade of 
a shovel. SivR. 

PHALA shield ; sword-blade. Td. *phalaka, Ray a. 

PHALA- to throw. Dial. v. pela-, phela-. phalaiba (fut. 1) PpN ; 
phalae (pres. 3 PpN, AmR 

PHALI a piece or strip of cloth. Td, spha@tita. vicitra neter(a)~ a 

piece of variegated fine cloth. Pada. 

PHALUDA a sweet (made of sturch, honey and water). Arab. falita 
{tr Pers. paltia). ~ sohan Kav. 

PHASURIYA a garotter. Td. *pSaputika. v, phas(a). phasuriyar(a) 
bhay. There is danger from garotters. Muk. 

PHASA- to put in a noose; to eusnare. v. phas, Td, *spdsa, denom. 
candravali kahe basi yuvati phasay (pres. 3). C. says the 
flute ensnarea young girls. Kny. 

PHASI nooss. Dimin, fr phifs(s). DmG, Pada. 

PHAKI pulverized. v.2 phaki. pora bhagye guta siddhi~kare 


phiki - 


A gnake jumped on him, - 
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khao. As (your) rotten fate (is), you make loose bhang into 
powder and take it. SivR. 
PHARA- to tear, Ta. sphataya-. kiculi phari(ya) tearing (her) bodice. 
, Govinda, 
PHAD(A) v. phind(a). SivR, Bhar. 
PHAPHAR(A) y. phaphar(a). CmJ, Com, Muk, Raya, Bhar, Td. 
Cf. Ava. bambholi ‘overcome.’ 
PHAS(A), -S(A) noose, fetters. Td. *.paéa (fr spasa- ‘to fetter’). Turner 
13813, v. pas(a). gala-phas(a) AmR. 

in respect of, for, per, etc. Pers. /2 (ag. fz Sad ‘per cant’, fi man 
‘per maund'). ~tt per loom. Brit. Mus. ~maha every 
month. Ibid. ~g$ata tanke for every hundred rupees. Corn, 
17 {1793), 

. PHIKA- to throw. Hindi. phikya {conj.} dile pare giya das hat 
antare, As thrown out if falls at a distance of ten eubits. 
DmM. phelibe phikd. (conj,). (They) will throw away, OmY. 

PHIKARA- to weep aloud. v. phukara-. phikari phikari kande 
gasak({a) sejaru. Rabbits and hedgehogs wept aloud in- 
consolably. Muk. (ms.) bamey 

PHIKA diffused, scattered ; pale, Arab, fatkh ‘being diffused, disper- 
sion, scattering (an odour)’. 6 katha imare lage~. This talk 
seems empty to me. DmG. 

PHIKAPHIKL v. above. Recipro, ~kari nitya bhang(a). (I) grind 
bhang to dust daily. AmR. 

PHIKARA- to ery aloud. Onom. Cf. pika. Sikari phikare (pres, 3) sar. 

R Huntera raise cries, Raya. , 

careful thought; devicc. Arab. fikr, fakr ‘thought, advice’. 
~janiya man knowing the thought of his mind. Raya. ki 
phikire dhari core. By what device can I cateh the thief. 

Radhakanta, 

PHINGA a kind of bird. Muk, DmG, Bhar. 

PdAITA- to open up; to untie; to be untied. Td. sphitya- (pass. 
‘to be hurt’) v. pheta-. phitai (pres, 3} © 2. phitili (pret., 
fem.} C 50. phitalesu (pret. 4 2} 6 20 (Com.). phitau (imp. 
pass. 3} C 42 (Shastri). phita (pret.) C 47 (Shastri). 

PHITA ribbon. Portu. fifa. Yoo. (Mukb,}, PpV, 

PHIB(A)RIL February. Eng. Contam, with April, Brit. Mus. 


PHI 


PHIKIR 
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PHIRA- to turn about, move about in a cirelé. Td. * sphira- (cf. 
sphura- ‘to rebound’ RY). dom(a}-cil(a) phire mathe. A black 


kite is circling overbead. Muk. sgta kuldcal(a) phire. The } 


eight cardizal mountains move fin a circle). Muk. phirat 
(pres. 3) Braja. phira (pres. 2) Bhar. phiri (conj.) Skk, Bhar. 
phiranta (pres. 3) Darang. 
PHIRA. 


asking en return. Bhar. Both forms were used by the same 
ek(a) jan(a) phire ghare gela...je 
One man went back home... The 


writers in the late 18c. 
phira ghare giyache... 
man who bad gene back home. ... Brit. Mus. 
PHIRAL moving around, Td. * sphirapita. 
cider ~~. As if there is ambulation of the moon round the top 
of the Sumeru, Knv, 
PHIRANGI a Christian (foreign or Indian born). Pers. frangs, firing. 
y. phiringi. Voe. (Mukh.) . 
“PHIRINGA a moth. Lit. spark. Ta. *spugita + “ial la) (> sphulingo). 
CE. late Skt. phadinga. ~periche jena jatanta dnale. Asif 
moths are falling into a blazing fire. MmY¥. 
PHIRINGI vy. phiraigi. Muk. (pt.), DG, Bhar, MmV, Radbakante, 
PHIRINI pudding made of rice flour, milk and sugar. Pers. firai. 
dugdher(a)~. Knv. 
PHIRISTI assignment. Of. Pers. firista ‘sent; present’, ~ arthat 
jay(a)dad. Corn. 17 (1798). : 
PHIROJA turquoise. Pers. firoza. ~mala gathi. 
turquoise was made. Kny. 


A necklace of 


PHIK jet, sport, gush. Cf pik(a), rudhir pikale~ diya. Blood came} 


out in jets. Dm M. 


PHUK(A) a blow of breath through the mouth ; a magic gesture, 
Onom, mantra peri~ diya matite bhejay. Muttering aa}. 
incantation and giving blows of (his) breath (be) strikes {ii}} 
on tbe ground, Bhar. nibarilam agni mor~dila kene. ih 
the fire; why did you blow into it? AmR, phuke (ins-loc)f 


quenched Skk. 
PHUKARA- to raise.a note; to make a constant ery. 





Conj. of phira-, Fr phiria> phirya> (i) phira, {ii} phire. | 
phira yao. Go back. DmG. lekha jokha tahar(a) jilfasa | 
pai phird. There was for him no writing, accounting or | 


sumeru-curay yena } 





Ta. phutkara,t 


, What 597 


nn 
denom. phukare (pres. 3) KmM, Skk. phukarila basi. (He) 
sounded a flute. GvC, phukarai (pres. 3) Braja. phukarata 
(pres. 3) Braja, Bhar. : 

PHUKA- to prick ; $0 pierce. v. bhuka-. phukale sindh(a)-kati. He 

grove in a burglar’s drill. DmG. 

PHUKAR(A) a continuous cry, #i0ut ; note of music; cry in distress, 
Td. phutkira. parila~maba kolahal(a) haila, There was a 
cry and a great disturbance happened. Com. 

PHUKARA- to make a constant cry; to appasl piteously. v. phu- 

7 kara-. rajar(a) kauri na dey amake phukare, He does not 
pay the king’s dues but app2als piteously to me. Com. phuka- 
riya (conj.) Com, DmG. phukarai (pres. 8) Braja. 

4 PHUTA a minute drop. Cf. phota. Td. *sohutts, eka ~ pani a drop . 

Za of water. Skk, 

2 PAHUT(A) a kind of inferior gram. v. phota.~kalai chick pea. Com. 

8 PHUT(A) a kind of melon. v. 2 phuti. Voo. (Mukb,) 

4 PHUTA burst open, showing leak; a leak. Td. Skt. puutts. (cf. 
khanda-phitts ‘damage ani leak.’ Inscription (6o.), ~ jaibe. 
(It) sha!l show damage or leak. Skk. 

5 PHUTA clear, clearly. Sts. sphut s. ~ nahi kahe narad(a). N. does 
not speak clearly. KmM. 

{ PHUTA- to break, burst; to blossom. Td. sp'iué ya- (pass. stem). 
phutila (pret. 3) C50. phute (pres, 3); phutia conj) ; 
phutibek(a) (fut. 3); phutila (pret. adj.); phutilek(a) (prat. 
3); phutilache (pres. perf. 3) Skk. phutala (pret. adj.) Braje. 
pratham(a) prahar(a) ratri phuti gela lan. The night 
ig now in the first quarter ; Lavanga is in blossom. Mm. 
tanu pbuti bahe rekta, The skin burst and blood came out. 

Gm. phutibake (ger.) GvK. 

9 PHUTA- t) prick. v. above. kantak(a) phutila (pret.). Thorns 
pricked. Muk. 

PHUTA- to prick; to burst open; to hatch, Td. * sohutyapaya-. 
nakh(a) phutaiyaé krsna kanday chaoale, Giving the prick 
of his nails K. made the infants ory. GmS. phutayechi (pres. 
perf. 1} I have hatched. MvV. 

PHUTA leak; sprung with ® loak, Td. *sphuttika. ~lauhapatre in 
a, leaking iron pot. Cem. ; 
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1 PHUTE (3) pierced ; struck, broken; (ii) bubbling up a leak ; (ili) a 
tiny drop. Td. *sputyéia, satrughan({a)~haila Je kbanfa)- 
khan(a), S. was struck (aa if) broken into pieces. Uttara. 
~khae. (The boat) springs a leak, Ski bare~khae. There 
is a break in the fence. Gv. jal(a) phuti dekhe barai. 
B. saw water bubbling up. KmM. taha na paile tabe jal(a} 

ij, we ~ Piba. If (food) is not obtained one would only drink water 

: leaking out. OmJ. pani phuti drop of water. KmM. 

2PHUTI akind of melon (which bursts when mature}. Td. *sphutyika, 
paka~ arips melon. OvC. ~yena mati phate. Soil tracks 
like a melon. Bhar. casa dila sasi~. Farmers rave (him 
some) cucumber and melon. SivR. Voo. (Mukh.) 

PHUTITA blossomed. Sts. sphutita, Skkr, 

PHURA- to burst open: to take oué by force. Td. sputa-. cal{a} 
phuri (conj,) aturi jalila. Tearing off (some atraw from) the 
thatch (they) burnt the placenta. Muk (ms.} 

PHURA clear, clearly. Td. sphuta. bhamai jaanandi~. J. says 
clearly. C 46, ~lehit re jani. O | we know (it) clearly. C 47. 

PHUPA one's fathor's sister (Muslim). badi bale phatama bibi 
phupay khele baghdad. The slave girl said; O Lady F. the 
tiger has devoured the aunt. DmG. 

PHUYALA unfastened. Pret. adj. from phuya-: phoyar. Braja, 
~kavari. The hair-do is unfastened. CmL. 

PHUYARA a fountain, spring; an artificial spring. Perso-Arab. 

fauwdra, Koy. 

PHORA clearly. Td. sphvta. v. phura. Braja, 

1 PHURA- to move freely ; to ogcur in the mind ; to feel. Td. spheta-, 
y. phara-, phira-. ao{a) ndbi phure. Nothing else occurs 
{to him), Gv. vakya nahi phure, Words do not come out. 
CmJ. na phure vacan(a) mukhe. Words do not come out of 
(his) mouth, KmM. cahite na phure ar(a) tomhar(a) 
mukh(a). I do not like to see your face (again). Skk. 

2 PHURA- to throw out, Td. spura- ‘to dart, spring’. phuriya (con}) 
Manikdatta. 

PHURA- (i} to be completed or exhausted ; to finish ; (ii) to give birth 
to. Td. *sputdpaya-. vacan(a) phurayya (conj.} etha ramani 
gela ghare. Concluding the talk the woman now went home, 
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KmM. pharaa (conj.) na deha tomhe tési eko kai(a). You 
do not complete even one of the tasks. Skk. bhandirer 
dravya tar vyaye na phuray. The goods in his stock are not 
exhausted in expending. Bhar. age phurfio mor(a) bol{a). 
First agree to what I say, Pada, (ii) phuraichi (pres. perf. 1) 
Padmapuran (Sasthivar). 

PHURUS a Persian. Pers, furs. Radhakanta. 

PHUL(A)- — to blossom ; to put on buds; te swell. Td. *spurya- (pass.) 
>phulla-, phulila (pret.) C 41, 50, *4, phulia (pret.) C £0, 
*14. dhanya sab(a) phule (pres. 3). All paddy flowered. 
SivR. phuli (pret., conj.). 

1 PHUL(A) a flower. Td. *spurya>MIA, late Skt, phulla. Ava. 

-. phelle. phul(a)-khipi the flower, KmM. ~-géru ball of © 
flower. Td. *phulla-genduka. KmM. ~-ghutiai a children's 
play. Lit. flowers as hard clay marbles (ghutin). kheliche~. 
(She) is playing ph. SivR. ~-chari a stick made of flowers ; 

. & soft brush or duster. Env. ~-jhari a frework. Td. phalla- 

ksarita. PA, Env, ~-jhara ao basket of flowers. MvV. ~-jhata 
a broom or duster made cf flowers; a soft duster. DmG. 
~-dhbari loot of flowers, Skk. ~-piini formal worship, Lis, 
flower and water (minimum items for the worship of a deity). 
pibe tarfa)~. (You) will receive wership from him. Muk. 
~ beri light sun-dried cakes of crushed pease used in cooking. 
Td. *phuila-batika. Com, MmY, Bhar. ~-bari flower garden. 
Td . *phulla-vatika. Skk. 

2 PHUL{A) the fifth in order of seniority among brothers. ~deara 
the fifth brother (younger) of husband. MmV. ~hbahuri 
the wile of the filth brother. MmY, 

PHULE. Ins-loe, of *phul ‘such, suchlike’, Arab. fui (short fr falaw 
‘guch a one—female’), bale phule (printed hane kule) ekho 
nai. There is now-a-days nots single such (girl), Skk. 

PHULA awelling; swollen. Td. phullaka. MvV. 

PHULA- to make swell. Td. *phullapaya-. phulayila (pret.} Skk. 
phulalek saga. (Tbe mosquitos) blistered the {exposed} limbs. 
SivR. 

PHULI ithe gullet. Td. *phullika. Eq murgui dhanier 
eqtta dana qhaia~bhore na; quintu 
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bixtor qhaia bhare. On eating a single grain of 
rice the gullet of a hen is not filled but on eating many (grains) 
it is filled. Crep. 

-PHULUKA unsweetened thin putfed cakes from refined wheat flour. 
Hindi. Cf, NB phulka luci. Kny. 

PHULO puffed, swollen. Fr phula, Td. phullaka, krodhe ~ bagh pray 
like a tiger swollen in anger. Bhar. 

PHULLA a flower. Ava. *phulla(ix). OC *7, *14. 

PHULLA- to flower. Ava. phullai (pres. 3) C *7, *8. 

PHUKA- to blow conch or pipe. Td. phulkrta, denom. dhuni jagaiya 
dila singa phiike (conj.) tay. Stirring the pit into flame 
(he} then blew the horn at it. SivR. 

PHUORA- v. phora-. kahayite bayane kahana nahi phiira (pres. 3). 
When going to speak words do not come out of the mouth, 
Braja. 

PHEU warning call of a jackal in fear of a tiger ; (hence) cry of fear 
and warning. Onom? phukare niéan tar caridike~. - His 
sirens scunded ov all sides as the warning call of jackals, 
Raya. 

PHEKA- to throw away. Hindi. nao sa moner garja amire phekila, 
(He) threw at Amir a mace nine hundred maunds in weight. 
Garibulla. 

PHEKAN(A) peacock's tail spread out. v. pekham(a). CmL, Ppl, 
Mmy., 

PHETA- to opan up. v. phita-. phetaliu (prot. Ava.) OC 20. kapata 
pheta. Open the door. OmJ, Stiayapuran. kapat(a) phetiya 
opening the door. CmJ. dvar(a) pheti (conj.) opening the 
door. CmJ, phetila (pret.} Dharmapija. 

PHETA opening. kapat(a)~ opening of the door, CmJ. 

PHETA-NAKA broad or broken nose (name of a tiger). Bahu. Td. 
*phittka-naskake. Raya. 

PHERA- to tear off ; throw away. Td. *sphefaya-. pherai C 30. 

PHENI, -NI puffed sugar candy. Td. *phenita. Locan, Muk, DmG, 
Kny. 

1 PHENA froth, surf, bubble. Td. phenaka, ~-bari sun-dried puffy 
cakes made of smashed peasd {used in cooked dishes). Ta. 
*phenake-vatika. CmJ. 
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2PHENA hood of a snake. Fr *phins (for phana). Td. *phayata. 

MmV. 5 7 

PHER(A) (i) turn, loop; repetition ; (ii) machination, mischief ; (iti) 
again. v. phira-. (i) sat(a)~ diya tare (var. phiraiya) karila 
vestita, (They) put round him threads in seven turns. Muk. 
icarmor=<Gurncof tks - micha~ troubles in vain. Bhar. (ii) iha 
dile ar(a) kichu na karibe~. If it is given he would not do 
any mischief. Muk, Voc. (Mukb.), Mpur. (ii) DmG, Raye. 

PHERANGI a European man other than English, v. phiring!.~ 

, bandhila tangi gulandaj tar saigi magh telangi tripurar 
that. The Buropean (soldiers) built a tower ; gunners were 
their helpers, (and also} the array of Magh, Toelanga and Tipra 
soldiers. AmB. Pbps. (1778). 

PHER(A)-PHAR(A) adjustment; trickery. First el. td. (v. phera) 5 
sec. el. Arab. farg. bayaser~ different calculations of age. 
Dm. arambhila kata~. (She) started so much trickery. 
Bhar. Corn. 22 (1793). 

PHERANGI a Portuguese. v. phiringi. PA. 

PHERI hawking ; moving round. vy, phera-, Braja. ~ kari moving 
about, KmM, 

PHELA- to throw away. Td. Late Skt. phela- fr sphiya- (pass. stem) 
+spira- ‘to expand, diffuse’, Cf. MIA. pieladu (imp. 3) 
Mrecha. vy. pela-. phele (pres. 3); phelila (pret. 3}; ete. 
gaye dila pheli. (He) threw it over him. Raya. 

PHEL(A)PHEL(A)} looking vacantly. Onom. Cf. NB also bhel-bhel. 
ceye rabe~bhelakir pray. (He) remained looking vacantly 
as if mesmerized. Bhar. 

PHELA (i) thrown away, rejected; (ii) remnant from dish eaten. 
Td. Late Skt. phola. v. pela. ~lab(a) a thrown away morsel 
{of food). Com. 

PHELA- vy. peld-. phelaifia (conj.} Mpur. 

PdHELAPHEL] mutually throwing. Recipro. Com. 

PHESAD mischief, Arab. fasad. mithya karya baila (=balya) 
masi~ diyache. Making false allegations that nasty woman 
has done mischief. Locan. 

PHESUYA fibre (showing out in woven stuff), New form. fr phas(a). 
pater(a)~ fibres of jute (or silk). PpN. 
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PHESA- to knead ; to make into @ paste, Td. pimia- ‘to make ready' ; 
spont. aspiration. pistak payas hetu keha ata phése. For 
cakeg and puddings some knead wheat flour. DpM. gangajal 
ane keha candan-gandka phése. Some bring water from 

the Ganga and make sandal paste. DpM. 

PHAIJAT disgrace, igncminy. Arab, fazihat. Raya. 

PHAIJUTI disgraceful treatment. Perso-Arab. fazthatt. tomar(a) 
gauriya kare etek(a)~, Aman from you Bengal behaves 
disgracefully in thig manner. Com. 

PHOL Master. cf, Burmese Phy& Hobson, p. 729. cinfa)dese~ bali 
guruke bakhani. The guru is called as F. in China, Kny. 

PHOTA point, circular mark, minute drop. vy. phuta.~ diya bindhe 
tir(a). (He) marks a point (as target) and pierces it. Muk. 
panir(a)~ a mark of water, Skk. 

1 PHODA a boil, NB. phora. Td. sphotaka. Sarva. 

PHORA- to pierce. Td. sphcta, denom. pith(a) kate jib(a) phore 
karaye carak(a). (They) hack (their) backs, pierce (their) 
tongues and perform c. Muk, 

PHORA ingrediené or spices added at final stage of cooking some 
dishes, vy. phoran(a), Td. spota. PpN. bhajila begun sim 
nim diya~. (She) fried brinjals and beans, adding Nim 
(leaves) as spices. DmG. 

PHORAN(A) vy. above. Td. sphctana. ~baliya dilam naker picuri. 
As spices I added phlegm from {my) nose. MmV. 

PHOPHA- to hiss; to sob. Onom. phophaiya (conj.) MvV. 

PHOY(A) a puff, blow of breath. Onom.? dei manamatha~. Cupid 
fana {the fire). Braja, 


PHORA hollow. Lit. open up, Td. sphotaka. ~kathi-khan(a) the 


piece of hollow stick. Pada (Sekhar). 

PHORIKAN vy. pharikal(a). Pers. pl. yujhe~hate kari van(a), 
The soldiers fought with arrows in hand. Muk. 

PHOSKA a blister. Td. phora+ bhas(a)ka, contam, dui paye ~haila, 
Blisters appeared on the soles of {his} feet. Com. 

PHOTA v. phota. ~citha painted mark (on the forehead). Muk. 

PHORA- to pierce. vy. phora-. phore (pres. 3) Muk, Bhar. 

PHOPA- vy. phopha-, tay beriya phopay phani. Encircling him 
snakes hiss, Bhar. 
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PHAUJ a troop, army. Arab. fauj. KmM. phakirer~ the army of 


fakirs. Raya. 
PHAUT dead. Arab. faust. MvvV.- 
PHRANSIS a Frenchman. v. pharasis. PA. 


B 


BA- v. ba(y)a-. babe {fut. 3) Muk, Pada. padmer(a) mrnal{a) 
bana {conj.) flowing through the stalk of a lotus. PpJ, 

-BA. Terminal {and base} for fut, Td. -(i)farya, kariba, karibo,. 
karibe, etc, 

BA(Y)A- to carry along, flow on, blow on. Td. vaha-. v. ba-, baha-.. 
nasay syas(a) nahi bay (pres. 3). Breath dees not run 
through the pose, Cem. se dede e dese keha path(a) nani: 
bay. Theres is no traffic between that country and this. Obh.. 
bayya (conj.) gela gone in vain. KmM, SivR. 

BAA axpenditure. Sts. vyaya. MmY, 

1 BAANA speech; instruction. Td. vacana. C 39. baane (ins.): 
O 45. 

2BAANA face, countenance, appearance. Td. vadena, Skk, etc. 

BAI passed over; after, beyond; except. Td. vyatita. GvC. bela: 
gela~. The day is over. KmM. dol(a}yatra~ prabhe rape 
ajna dila. After Dolayatra was over the master asked Ripa. 
Com. e batsar~tomake pathdiba vrndavane. This year 
over I shall send you to VY. Cem. iha~kiba sukh(a} ache 
tribhuvane. Except this what satisfaction is there in the: 
threo worlds? Cem. cari mas(a)~yaba gaur sahar. After- 
four months [ shall go to the city of G. DmR. tomar kalanka. 
baba habe des(a}-~. Father, your ill fame will pass the 
limits of the country. DmG. 

BAIAR(A) a buffalo. Td. *vahikakGra ‘ox-like’ (fr vahin). Voc. (Mukh.}: 

1 BAITHA seated, Td. wpavistaks, C 1. Reading is baina. 

2BAITHA oar, v. above, 

BAISA- vy. baisa-. baisila (pret. adj.) ; baisiya (conj.} Gopi. 
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BAU-KATHA-KAHA a kind of bird {so called because its warblings 
seem to mean, ‘Dear little wife,‘do please speak something’). 
Sentence word. Bhar. Cf, deder-ki-habe. 

41 BAULA a toe-knob for wooden sandals. Td. *hahulaka, *hakuraka, 
*bakutake ‘small heron’; of. dakeruka. GvE. 

4 BAUL(A) a tree (Mimusops elengi) and its ower. Td. bakula, 
~emal(a) a garland of b. flowers. Skk. 

‘BAULI a kind of sar ornament (drop or pendant}. Ta. *bakula ‘small 
bakula flower’. vy. mukulika. Sravan(a) upar(a) pare kanaka~, 
(She) wears a gold b. on the top of the ears. Muk. pada-caki 
upare~vilaksana, On the lotus-disc earrings) there were 
pendants. SivR. cak-bhata nirmita~ circular pendants with 
drops, MmV. 

BAEDA ogg. Arab. batza, ~ parita. (She) would have laid oggs. MvyY. 

‘BAES(A}) age fof a mine); Sts. veyasa. Skk, 

‘BAOYAL(A) the Boyat! fish. Td. bodala. v. badali. PpN. 

BAK(A) a tree and its hower. KmM, ete. 

‘BAKARA a share, quota, Arab. bakra. bocara Orep. 

1 BAK AL(A) skin of a tree. Td. vatkala. 

‘2 BAKAL(A)} a vegetable ingredient for jamantation or cooking. ¥. 
bakalai. Cf. Arab. bagi ‘herbage produced from seed’. keha 
lon(a) beci keha becaye~. Some sell salt, some sell b. Muk, 

BAKEYA arrears, dues ; old. Arab. bagayd (pl. of bagiyat). DmG. 

BAKKAL(A) vy, 2bakal(a). DmG. 

BAKSIS gift, reward, present, gratuity. Pers. bakhshish. DmG. 

‘BAKRI aremainder; remaining. Arab. bagr ‘cleaving, splitting’. 
Bhar. 

‘BAK(H)SA- to give a reward ; to pardon. Of. Pers. bakhsha ‘giver’. 
bakh(a)sila (pret. 3} PA. boxilo (He) pardoned. Crep. 
bakse (pres. 8); baksaha (imp. 2) ; baksila (pret, 3) Garibulla, 

BAKSAN alms, charity ; pardon. New form. fr above; of. Pors, 
_bak*shanda ‘liberality’. ebong boexon o chahilo. 
And (he) asked also for alms. Orep. ebong bine 
bocxone ghare gueld. And without (recoiving} 
alms he went home, Crep. 

‘BAK(H)3I an army paymaster, Pers. bakhsh?. Bhar, Also bak(h)éi, 

-BAKHAT(A) a grabber. Td. *avskrasts (cf. avakraksin ‘rushing 
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down’) cihna bakhater(a) hathe nahika nistar(a). There. 
is no escape from a known grabber. GvK. 

BAKHANA a discourse. Td. vydkayGna. v. bakhan(a). jhina~- 
meditation and discourse. C 34. 

BAKHANI explained, clarified. Td. *vy&khyfnita, © 29, 37. 

BAG{A) a heron, Sts, vaka, MmY. 

BAGAL the armpit. Pers. baghal. bagale dabiia keeping tight in an. 
armpit. Mm’. 

1 BANKA a curve; curved; twist; turn ofa river. Td. “vunke (fr- 
IE *wenga; ef. OIA vatea- ‘to move crcokedly’). ma lehu. 
re~,. Do nos take a furn on the road, C 32, MvY. bankhe 
(=banke; loc.) MmV¥. ~~kari bate. (He) walked in a 
twisted (i.e. shuffling) gait. Cbh. suresvari gang ke karila~.. . 
Who made the (course of the} Ganga the divine river crooked ? 
Dharmapuja. 

2 BANKA a pattern of arm and foot rings. Lit. twisted, curving (ring. 
ornament). Cf. banka maila (later bak-mal) ‘banka worn by a 
wrestler’, Com. caranete~ saje mukhar(a) mafijir(a) maj(h)e.. — 
On the feet anklets look fine, with jingling bells in them.. 
Smaransdarpan. vy. banguri. 

8 BANKA a crane, heron, Fr *bank(a). Sts. fr baka, vaka (with. 
initial vowel nasalized}, Dial. Mm’. 

BANKI a hen crane, heron. Fm. fr above. MmV. 

BANKIM(A) | slanting, arched, twisted. Ts. *vankiman. Braja. 

BANKHUR(A), -NKSU-  crooked-limbed ; hunchback. Sts, *vankura.. 
v. Lbahka. baman ~pati. (fy) husband (is) a midget and. 
huuchback. Bhar. 

BANGAJ(A) aman from Hast Bengal (vatga}. Ts. New form, banga-. 
jer(a) kathiy, At the words of a man from East Bengal. GmL. 

BANGADESI vy. above, Sts. vahgadesiya or -desika. Cbb. 

BANGABASI v. above. Sts, *vangavasin. New form. ~lokfa) men. 
from Vanga. GyO, 

4 BANGALA aman from the Vanhga country. Ts. (late Skt.) rangala ;. 
ef, vangala-balair by the Bengal army. Monghyr Ins, bangéale: 
{ins.) C 48, (Shastri). 

2 BANGALA. Name ofa melody eee with the Vanhga people}. 
y. above, © 38, 
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-3 BANCALA. Personal name. Saduktikarnamrta. v. 1 bangla. 

-BANGALI poor, destitute, down and ont. Lit, belonging to Bengal. 
Td. *vanjdtika, late Skt.) vansalika. Cf. Gypsy bengalo “bad 
vicious’. Wolf 144, G 49, 

‘VACANIKA a very short interlude in prose, Ts. vacanika (dimin. fm. 
fr vacana), BivRamakrsna, 

-BACABAC(A) verbal exchange, parley, peor Recipro. New form. 
fr ts. vacas, madhupane matta haiyi~kaila, Being intoxi- 
cated with wine they had a quarrel. KmM. SivR, Knv. 

‘BACABACI yy. above. Sts, *“vactvacika. Knv. 

BAJ(A)BAJIVA. A place name (near Calcutta). dmaddiger baj(a)- 
bajiyar rastar nikat near the road to our Bajbaj. Pbps. 
(1787). 

BA(J}JAR(A) athunderclap; deadly attack. Sts, vajra. CmJ, Skk, 
DmG, DmR, Bhar, 

BAJJA- to pass stools, Sts. varcas+vahya (‘outside’), denom. kak- 
ripe candamukhe bajjila padmavati. In the form of a crow 
P, let her drops fall into the mouth of C. Tantra. 


BAJRA (i)a stunning blow. Lit. thunderclap; (il! irresistible, un- . 


failing. Ts. vagra. (i} nihgakti karila tire~car(a) mari. By 
dealing a stunning slap (he) made him powerless. GmS, 
~capar(a) GmS. (ii) efa bali angete bulin vajra-hasta, 
Saying this (he) passed (bis) unfailing hand over his body, 
_DmG, 

A BANCA- to cheat; to deceive, Originally ‘to move crookedly, evade.’ 
Ts. y. 1 banka. baficila (pret. 2) Cbh. baficaha (imp. 2) Skk. 
baficaye (pres. 3) Braja, baficia (conj.) Skk. baficild apan(a) 
pati. I deceived my own husband, Skk. baiice (pres. 3) Skk. 
baiicaba (fut) Braja. baficibe (fut.}; baficila (pret.), se yadi 
bafictya gela baci nahi ae. I would not live further if he does 
deceive and leave me. SivB. 

2 BANGA- to pass time ; to continue to live. Lit. to avoid or cheat 
death (k@la)’ y. above. bafice, baficaye {pres. 3); baficila, 
baficila, bafici (prot.}; baficild (pret. 1); baificala (pret, 
Braja) ; baiicibd, baficimo (fut. 1, Skk); baficiba (tut); 
baficiya (conj.} ; 
Skk, ete. se dine bajicila krsnadaser{a) dlay. That day he 


baficite (ger.) ; baiicaha (imp.) ; ete. MyV, 
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passed in the home of K. OmL, taha sange bajicaye surati, 
With her (he) passed the time in making love. KmM, 

BANJAR approach, opening. Pers. dsnjara ‘opening’. Aimar(a) 
bej(a)mui~ patit(a) jami dui bighd my land—uncultivated, 
approachable—two bighas, TEBP (1793). 

BANJARA a hawker; hawker’s cart. New form. fr above. bidesi~ 
a foreign hawker. Knv. ~malik the owner of the hawker's 
cart. Kny. 

i BAT(A) the banyan tree. Ts. vata. 

2 BAT(A) a tiny piece; s cowrie: pawn (in chess), Ts. vata (for 

vata-phala}. kona din ek(a)~ jinite na xt (He) could not 
win a single farthing any day. PpN. batek(a) a single cowrie. 
CmJ, batek na raila ar gela piirva rine, Not a farthing 
remained ; every thing was gone to pay off an old debt. AmR. 

3 BATA an ignorant neophyte or attendant of a guru. Voc. Td. 

*yarta ‘obedience, obedient’ ; of. baie. y. 1 bara, C 29. 

BATA- to remain ; ta be (emphatic). Td. varta-. bati (pres. 1) CmJ ; 

-— bato (pres. 1) GvO; ghara bate kon(a) dege. Where is indeed 
(your) bome ? KmB. bate hate ghate kanhafiir(a) dan(a) 
bate. Atoll on the road, in the market, at the ferry is really 
due to K. Skk. rajar kotai bata tei uparodh. As {you are) - 
really the police chief of the king so (this) request. Raya. 
ke bata apani. Who are you ? Bhar, DmG. 

BAT(M)I a kitchen knife, vy, bati. AmR, PpJ, 

BATIYA cord, string, rope. v. batiya. Vos. (Mukh,) 

BATUKA a kind of bird (quail). Sts, vartaka, MyV. 

BATUYA a purse. Lit. a belt-like sac. Td. *vartaka (ef. varta ‘the 
urethra’), PA. 

i BATE really, truely. Pres.3 of bata-. bhate suta dite bala~, 
Do you really ask (me) to give the daughter (in marriage) toa 
ghost ? SivR. basilen~bara vyathiter sane. (He) sat indeed 
with & real sufferer, SivR. 

2BATE. Personal name. Td. *vatike, Lit. (given as) a gracious gift 

from the deity (Sagthi} residing in » banian tree, Raya, 

BATTA- to remain. Ava. Td. verta-. battai (ores. 3) C 7 (Shastri). 

1TBAR(A) the banyan tree, Td. vata, 

2BARA v.3 bata. Td. datu, Voo. C *7. 
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8 BAR(A) thick rope made of paddy straw. Td. rrla, or vardhra 
(‘strap, thong’). galay barer mala dilek takhan. Thay then 
hung a straw rope round his neck. DmM. 

4 BARA (i) big, prominent, tall ; (ii' at the most. Late MIA vadda. 
(i) ~maouser(a) putra the son of a big for rich) man, Obb. 
~bol(a) a loud call, Obh. ~kari vociferoualy. Cbb. ~ nia 
a big boat. Skk. {ii} 8 
bangle may be worth at the most two or three rupees. Sisk. 
bara(yHi very much. Skk. 


BARA-KATH(A) the post of a high court officer (crddhakdyastha 


‘accountant general’). Sec. el. td. kayastha, ~sumeruka bulila 
yacan(a). (Raghudey) said to Sumeru the B. Darang. 

BARA-KHA the big Khan (the title of the mythical Pir presiding 
over the Sundarbans). Sec. el. Pers. khan, Raya, 

BARALAT Governor General (India). Sec. 6!, Eng. lord. Pbps. 

BARASI, -S] fishing book. Td. *badasihka (fr bedisa). MvV, EKmM, 
Pada, Skk, DmG. barasié (ins-loc.) Skk. 

1 BARA acake made of pounded gram, pulses or any other stuff, 
Td. tataka. Com, CmJ, tola~ soft cake ie. cake fried in 
boiling oil. Muk. mudga-bara kalé-bara cakes made of lentils 
(mudga) and of plantain. Cem. ~.puli a aweet cake, Td. 
votaka-putika. DpM. 

2 BARA a big man. Td. MIA *uaddake, barar{a) (gen.) GvO, Skk. 

8 BARA (=bor4) a python. v. bodabi, NmV. 

1 BARARI show of eminence. Td. para+ karika, contam. alpa lok 


haya kara etek~, Being a lowly man you pretend so much! | 


Heya. 

2 BARARI. Name of a melody. Td. varatika (ef. varati} C 23. 

3 BARARI (=borail or burail) a river dacoit. Lit. a diver. Td. 
*brudda-palika, vy. buraniya. bararier(a) bhay danger from 
river dacoits. Muk. {ms.} 

1 BARA(YM an old or elderly woman having the status of a grand. 
mother or grand-aunt ;, Radba's chaperon in the Krena legend. 


Lit. venerable top lady. Td. MIA raddat+ OIA aryika, Obb, 


KmM, Skk, Kny. 
BARA(N)L superiority ; bragging, show of pride, Td. 
*yardhapita. Cbh, Com, KmM, Skk, ete. 


*vardhapike or 


gakba~taka dui tin. The conch-shell | 
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1 BARI (i}a pill; Gi}a sundried cake of gram or pulse paste 
{generally smaller in size than bara). Td. vatika, “vatika.. 
_{i) MvV, Com, MmV, Cbb, (ii} Com, Muk. 
2 BARI much, excellent, Td. MIA *vaddika. Chh, CmJ, Omi, Muk, 
BmG, AmR, Skk, 


_ BARIA pawn (of chess), Td. vatik, NB bare. © 42, 


BARISIYA an angler. Lit. a man with a fishing hook. Td. *badiéika, 
barisiyar(a) (gen.) MvV. | 

BARU. An occupational title of a man (not necessarily a Brahman) 
in temple service; a puppet bisees play-actor. Td, vatu 
(fr vartaya- ‘to obey’). Of. natavaty. Old Avadhbi baruya. 
(Daud). ~ Candidasa C. the puppet player (7). Skk. 

i BARUYA 1 Brahman lad under training. Td. votuka, MIA vadua. 
y.above, kalikar(a)~ jag. The fellow Jagadananda is a lad 
of yesterday. Cem. Dharmaptja. 

2BARUYA a big man or family. Td. *sardhuka. baruyar(a) vadhi 
daughter-in-law of a rich family. Pada. 

BARUYAI pride of eminence. y. above. Td. *vardhukdyita, Braja. 
yadi karu~. If (be) shows pride of eminence. Govinda. 

BAD-HILA (i) =bahila or (ii) = bedhila. C 33. 

BANA, BANA forest, wilderness. Ts. or ats. vane, C6, 98, + 

BANTA, -NDA vy, banda. C 37 (Com.), 

BANDIRA. A term of abuse. Ava. Of. Skt. vandara ‘a eunuch or 


attendant in the women’s appartment’. Prince of Wales Mus. 
Inser. 


BATISA, -SA_ thirtytwo. 
G *3, 

BATUL(A) spherical, round, ball-shaped. Td. vartula. kariraj(a)- 
prsthe tole~raighar(a). (He} raised a round-shaped sunken 
cabin on the back of the best slephant, AmB. 

BATTIS(A}, -S(A) vy. Latiéa. GvO, Skk, PpN. 

BATRIS(A) ¥. above. Com. 

BATU place of living. Td, vastulka). Voc. (Mukb.) 

BATHU subsistence, liveliny.d. Td. Ava. *vattlhlau<tOIA *vartake 
(fr varta-), kon(2) vithu bathur(a) upare, What levy (can 
there be) on one’s livelihood ? Skk. 

VADA- tospeak. Sanskritism, bade (pres. 3) DmG, 


3g 


Td, dvdtrimat. C 17,27. batisé (ins) 
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BAD-LAL heavily painted ved. Pers. huli khela kheli hari~haila. 
Playing the game of holi Hari became badly painted in red. 
Kny. : 

BADAL exchange, substitution, Arab. bedal. ~kariyd having 
changed. KmM. krsna badale as a substitute for K. KmM. 
ami mari tomar(a) badals. I die in your place, Muk, MvV. 

BADALA- to change for. v. above, denom. badalinu (pret. 1) MvV, 
Bhar. badaliya (conj.) MvV. 

BAD(A)LA a substitute. vy. next. OmY. 

BAD(A)LAI a substitute; substitution; exchange. Arab. dadala’, 
mala~ mutual exchange of garlands, PpJ. ~sabh dhan kare. 
(They) mutually transferred their commodities. PpJ. 

BADANI faced (fm.). New form. Sec. member of s split comp. 
sakala kamini hasya se~. All women: they have laughing 

_ face. KmM. 

BADAO an almond. v. 5 bidam. Voc. (Mukh.) 

VADAVAD(A) controversy, altercation. Recipro, Sanskritism. 
bartmaniye tomar sashit(a}~. On the road (there was) 
an altercation with you. DmM. 

BADALI a kind of fish, Sts. Cf. vad@lalka). Sarva. 

BADI badness. Pers. bad?. Knv. 

BANDA- to salute; to pay homage. Ts. vanda-, bandé (pres, 1); 
bande (pres. 3) CmJ, handobii ores. 1) KmB. bandia, 
bandi (conj.) Skk. Rad of ; 

BANDANA- to salute. Ts, denom. bandanisi (conj.) bar tin mathar 
upar / path kare lausen bhangiya mohar// Saluting {by 
touching} on his head thrice L, broke open the seal and read 
{the letter), DmM. 

BAND(H)I(YJAN(A) prisoners. 
Raya, PA. 

1 BANDI a prisoner. Pers, band? ‘slave, captive’. Skk, etc. 

2 BANDI (=bandhi) pawned. Sts. *bandhika-, *“bandhita, banya- 
ghare thuyya~ leaving it pawned at the house of a banker, 
Muk, 

BANDIKHANA a prison boise, Pers. bandkhanaa. DmAdak, Vor. 
(Mukh.) 

BAND(HJUK musket, gun. Pers, bundig, PpJ, Pada, 


vy. below, Pors. bandiyan. Uttara, 


“BANDHIS(A) a tassel, tuft. Cf. Pers. bandisha ‘fancy’. 
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BANDUKI a musketeer. ¥. above. Pers. bundugi. MvV.. 

BANDABASTA settlement for rent; arrangement ; spiiletdut: 
Pers. band-u-bast ‘tie and binding’. baudabaster karan on 
account of the arrangement. Mpur. 

BANDELA, « man from Bundelkhand. PpJ. 


-_BANDAR(A) a port; city on water front. Pers. haulage ‘city, port’, 


bandare kotal taha Sunilek kaoe. The chief guard at the 
port heard it. Garibulla, 
BANDYAN y, bandiyan. danapenee ghare in the prison hall. 


CmyY. 


.BANDHA- _ to tia securely. Ts. bandho (pres. 1) Skk. 


BANDHAK(A) pawn, deposit, pledge, security, Ts. *bandhaka {for 
baddhaka), samhar(a)~ rakhilé tomhata, I place every one’s 
security with you. Skk. ~deoi yajiiopavita. (He) pawns his 
sacred thread. Govinda. ghati bati thala bandhake bicila. 
Utensils were pawned away. DmG. 

BANDHAN(A) a style, process, form. Sts. *bandhapana. Aji urtya 
karibana anker(a) bandhane. Tonight I shalt perform a 
play in the form of a drama. Obh. SivR, Bhar. 

BANDHAPANA (=bardhapan4) a felicitous ceremony. Sts. Buddh. 
Skt. vardhdpana. pafiea sikha jvali puna kare~. Lighting 
up five lamps he then holds the felicitous ceremony. Cbb. 

BANDHAVA- to cause to bind ; to fetter oneself. Ava, Td. *bandha- 
payo-. bandhavae (pres. 8) CG 22. 

vicitra 
~diyad tahar upar. A fine tassel was puton it. DpM. 

BANDHI a prisoner. Hybrid. ¥. 1 bandi. Corn 17(1793), ~-sale in 
the prison house. Ibid, 


BAPA father. Voc. Ava. bappaka. C 32. 


BABBA. Personal name (female), Onom. Inscription (11c.} 

BAMBAL(A), -BU- & man armed with a bamboo pole or flourishing a 
bamboo work, Td. *vambhaia, vambhula (cf. vambha bamboo’), 
gahul(a)~chata pataka pravin(a). Thickly assembled men 
carrying enough bamboo poleg, fine umbrellas and flags. KmM. 
Mvv¥. . 

1 BAY. Pres, 3 of ba(y)a-. MvV, Cem, ete. 

2BAY(A) age. Sts.-vayas. KmB, 


barat 
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BAY(A)RA vy. bahera. Muk. 

BAYASA a kind ofreed or cane. Td. vetasa. Sarva. 

BAYASI a youthful woman. Fm. Ts. New form. Daulat. 

1 BAYAN(A) face; mouth. Td. vadana, PA. 

2 BAYAN 8, declaration, description, story. Arab. bayan, DmG. + 

BAYAR(A) a buffalo. v. baiyar(a). trnavat dekhi yena baner~. 

. (He) looks on a wild baffalo as nothing. Baya. 

BA(Y)ARI a cow buffelo. Fm. vy. above. Voc. (Mukh.) 

BAYESIYA aged, elderly. Sts. *vayastka. RmG. 

BARA rather, better. Adv. Td. varam. C 39. 

1 BARA- to accept formally as bridegroom or bride ; to welcome 
home a bridegroom or bride ; to offer formal welcome or bid 
adieu to a honoured guest. Td. varaya- ; varana, denom, bare 
(pres. 3}; barila (pret. 3) ; bariba {fut} ; baribek(a) (fut. 3) ; 
ate. Mv¥, GvO, Tantra, Bhar, etc. sat(a)var(a) barile 
ghuraye hemathal(a). You welcomed him ceremoniously by 
flourishing a golden plate for seven times. DmG. 

@ BARA- to seek; to beg. vy, above. baranti Srmgar(a) tar(a) 
virlajja. (She), the shameless one wanted him to make love to 
ber. Sky. 

BAR(A)GAN(A) vy. bargé. Muk. 

BAR(A)GA rafter. Portu. verga, kastha~ a wooden rafter. DmG, 

BAR(A)GA v. bargo. KmM. 

BAR(A)GL a Maratha horseman (raider). Cf. Pers. bargirifian ‘to 
carry off, seize’. marbhatta bargir des erdiya passing by the 
land of the Maratha raiders. Bhar, Mpur. 

SZAR(A}GO, -GO a musical born. Pers. burgho. Cbb, Mv¥, KmM, 
Muk, ete. 

1 ARAJ(A) a betel creeper plantation. Cf. Inscription of Vidvartipa- 
sena, barai baraje jena bece (=beche) tule pan(a). Ass 

; betel planter selects and plucks betel leaves. Muk. (ms.)} 

2 BARASA Braja, the land around Vradavana. Sts. vraja ‘enclosed 
area” Brajs. ~nagare in the city of the Vraja land. Gv@, 
~yuvati the girls of the Vraja land, Pada. 

BARAJA- to abandon, spurn, reject. Sts. varja-, varjaya- (caus.), 
Braja. barajata (pres. 3) kone ehena vara-naha. Who can 
abandon such a precious lover ? Govinda. | 





BARAJAT(A) «& marriage party that comes in procession with the 
bridegroom to the home of the bride. Sts. “varaydira (for 
varayatrika), OmJ, —  Nodr ys SAL 

BARADU a, seed-core. Td. *varatu(ka). Sarva. 

i BARAN(A) the ceremonial welcome made by a housewife to the 
bridegroom or the bride or both for to an image of a deity to 
be worshipped) on the first day and on formal arrival or 
departure. Td. *varayhga. Muk, SivR. 

2 BARAN(A) complexion; beauty, Sts. varna. baranaka (gen.} 
Braja. , 

BARANI (i) described, indicated ; (i) describable. Sts. (i) vargita ; 
(ii) varnaniya. sobha~na hoy(a). The beauty cannot be 
described. Braja. 

BARATA- to inform, narrate. Sts. *vart@psya-. Braja. baratay 

ee (pret. 3) Pada. 

BARAPH hail-stone, ice, snow. Pers. barf ‘snow’. Voc. (Mukh,), 
Vocabulario, Kny. 

BAR(A)BATI a kind of bean (Dolichos catjang}. Cf. Late Skt. barbati. 
Gy, Muk, Bhar, 

BAR(A)BAR(A) aa fool, Sts. varvara. PA. 

BAR(A)YATRA vy. bar({a)jat(a). Ts. New form. SivR. 

BAR(AJYATRI vy. bar(a)jat(a). Sts. varayatrika ; or ts. *varayatrin. 
Muk. 

BARLI, -RU-_ a hornet, wasp. Td. *varetika, Sarva. 

BARAS(A)-GAT(A). A ceremony, mentioned in very late texts, which 

concerned Krsna at the age of seven. Lit. year-knot. First el. . 

sts. varsa; sec, ol, td. grantht, Knv. 

rather, better. vy. bara. Sanskritism. Sts. varam. 
~bhaia. An aspersion is better. 
dese yaba. I would rather turn a mendicant and go to 
another place. DmRamakanta, 

BARAI v. bara@i. Dial, Kavi. 

BARATIYA a kind of weed or grass. Lit. producing varata grains. 
Td. *varatika, Muk. 

BARATE v. above, SivR. 

BARARI. Name of a melody. v. barari. C 21, 23, 28, 34. 

BARAT necessity, demand ; Arab. bGra@t. 


BARAN khota 


SivB. ~udasi haye anya 


commission; charge. 
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‘kamar~ bujhe ce. Understanding the demand the smith — 
planned, DmG, Vivarta. , 

BARATI the party accompinying a marriage procession. Lit. ‘belong- 
ing to a marriage procession or assembly.’ Td. *varayatrika. 
Kny. ; 

BARABAR upto; equal; near, to, toward, before ; throughout, 

always. Pers. bar-a-bar. car{a) kahe simha~. The spy spoke 

to the lion. Muk. gokuler(a) ghat(a)~ (straight) up to the 
ghatat G. kahila sakal(a) katha indra~. (He) told every- 
thing to 1. KmM. nej(a) katya gachay phullara~. (He) cuts 
off the tails and places them at the disposal of Ph. Muk, Mv¥, 

KmM. ag(a)~ like fire; rui~tabu na haibe bhar. Still 

ib will not be equal, (though) in weight equal to a white ant. 

Garibulla. 

BARABARI y. below. Moetrical variation of the loc. of above. MmY¥, 

BARABARE, Loo. of barabar. kamsa barabare varta janaila. (He) 

jnformed EK. KmM. 

BARIKHA- ‘to rain down. 
Pada. . 

BARIKHANTIYA (i) pouring down; (ii) is pouring down. 6) Sts. 

*vyarsantikaha (adj. fr pres. part.) ; (ii) varganté + & {metrical or 
musical additive), Braja. 

BARIS(A} a year, year of age. Sts. vars. bariser(a) (gen.) CmJ, 


Sts. varsa-. Braja. 


Skk. baraha bariseker(a) mor(a) mahadanfa). My toll 
due is for abuut twelve years. Skk. 
BARISA-, -SA-,-SA- to rain or pour down. Sts. varsa-. barisaa 


(pres. 3) CmJ, Muk, Skk, MyV. barisae (pres. 3) Skk. 
BARISA the rainy season. Sts. varsa. Skk. 
BARIHA a peacock’s tail-feather (worn over a cap or turban). Sts. 
barha (length of the final vowel from barhapida). Rasakalpa, 
BARIKHA the rainy season. Sts. vargas. Braja. barikher(a) dhara 
down pouring rains of the season. PA. 
BARU better ; rather. Ava. Td. varam. Pada. 
BARUN(A) a tree with pungent fruits (Cratoeva. roxburghii). Ts. 
varuna (varana). y. next. Dom. . 
‘BARUNA the fruit of a Baruna tree, Sts. *varugaka. v. above. 
omerter gase.,, fol na dhore: Borunet 


baruna: 


barikhe (pres. 3): 
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breqhe boruna fol bohi ar fol na hoe. 
In a tree bearing nectarian fruit ... does not grow fruit : 
Baruna tree no fruit but B, appears, Dom. 

BAREYA excellent. Arab. dara‘at 
‘baauty,’ ~jati Mvy. 

BAROLA v. baralj. Raya. 

BARGI vy. bar(a)gis achaye bargir raja. 
chief. Bhar, — . 

LBARJA- fo discard. Ts. varjaya-. barjiha (fut. imp. 2) Cbh. bar- 
jila (prot. 8) Kavi. . 

BARJA- to pass stool. Sanskritization from ae bajj(hac vahya 
"going out’, Denom. barjila (pret.), barjiya (conj.) Heyat. 

VARNA- to describe, narrate ; fo pronounce. Ts. varnaya-. barni- 

ben(a) (fut. 3) Cbh, barnibare pare. (He) can describe, Cbh. 

barnite achen(a) (pres. cont. 8) Cbh, barni (pres. 1; pass. 3), 

barne (pres, 3), barnie (gor.), barniyachen(a) (pret. perf.), 

barne (pres. 8}, barnen(a) (pres. 3 hon.) Cem. 

style, manner. Lit. colour, form. Ts, nama Varne vadya 

baje. Instruments of music are played in various styles. 

Cod. 

BARNA- to describe, narrate, Sis. *varndpaya-. 
barnaiyachen(a) (pres. perf, 3) Om. 

BARNIMA  pootic account or narration, Sts. *varniman. Srikavi- 
kankan(a) gan(a)~nagar(a) gujarat(a). Sri Kavikaikan 
sings an account of the city of Gujarat. Muk, 

BARNIK(A) « merchant ; the merchant caste. Hypersanskritization. 
Sts. vantk, DmG. 

BARNI an unguent, oil. Sts. varaika. MvV. 

to live happily ; to continue {in safety) ; to be relieved (of 

stress). Ts. vartays-, gadadhar(a) bhabe aji barti (pres. 1) 

paldile. G. thinks: I shall be glad if (I can) escaps now. 


in a 


‘being perfect in virtue and 


There is the Maratha 


VARNA 


Gaus. for simplex. 


Cbh, cis casa barek bartuk (imp. 8) parijan. Take to 
a farming ; let the family get relief fora time. SivR. 
9VARTA- to devolve, vy. above. xupricriti zona, ze 


bhaguio cahi taha barte na, 
a3 wanted does not deyolve on good men. Dom. 


salary, allowance, stipend. Ets, vartana ‘continuation.’ 


The good life 
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Cf. vetana. rajar(a)~khay ar(a) curi kare. (He) receives a 
salary from the king and alse defalcates. Cem. 

BARTMANIYE on the road. Loc. fr ts. vartani, DmM. 

BARMAN] (=brahmani) Brahma’s wife. PpN. 

BARYATI y. barayatri, Fr *bariati. Muk, Mm¥. 

BALA- to speak. v. bola-. batasi {pres. 2) OmJ; balita (cond. 2) 
Cbh,; baliche (pres. cont. 3) CmL; balahe {pres, 3) PpJ; 
bale (pres. 3); bald, bali (pres. 1); balila (oret.); bali, 
baliya (conj); ete. 

BALAA strong. Td, balavan. y. baliya. C 38. 

BALAI, -LAE 4 bangle, bracelet. Sts. valaya. Pada, Skk. 

BAL(A)KA (milk) just boiling (for the first time). Cf. late Skt. 
balaka ‘a mixture of treacle and milk’, Kny. 

BALAGA- to leap; to dance. Sts. valga-. Braja. pavana khara- 
tara balagai. Wind whirls sharply. Pada. 

BALAD(A) a bull, ox. Td. MIA baladda ; cf, OIA balivarda. 0 33. 
baladé (ins.) C 39. 

BAL(A)DA v. above. Td. MIA “baladdaa. © 33 {Com.), bais~ 
~ tera chag(a}ia. Twentytwo (years are the span of life) of 
a bull, thirteen that of a goat. 

BALADHI vy, above. Td. MIA *baladdia. Darang, 

BALAN(A) turn, turning; round; good shape. Ts. valana, maj(h)ar 
~ the shape of the buttocks. Bhar. 

1 BALANI v, above. Sts. *valaniks. aparip(a) raper(a)~. Unique 
is the form of his beauty. Om. urur{a)~ shape of the thighs. 
Pada. su-~ well formed, Pada, Bhar. 

2 BALANI appellation. Td. MIA *vollantka. MvV. 

BALANDA  y. balad(a). balaudé (ins.} C 39. 

BALABALI a trial of strength between two; fight. Ts. bala, 
Recipro. baper(a) sap(a) puter(a) maur(a)~. (There was) 
fight between the snake of the father and the peacock of the 
son. Muk. 

BALABHADAR(A) Balabhadra, 
Skt, | 

BALAYA bracelet, bangle. Sts. *valayaka. CmJ, Skk, Pada. 

BALA- to call oneself ; to profess as. Reflexive vb. y. bola-. balay, 


Krsna's elder brother. Sts, 


balae (pres. 3); balao (pres. 2) SivR, DmG, etc. apanar(a) jf 
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nam(a) tumi na balabe (fut. 2) rati. Do not let yourself 
be called by the name Rati, Muk. 

BALA-BHAKTA yy. bala-bhakta, DmG. 

BALAI. A pet form of the name Balarama (or Balabhadra}. bata+ 
2-ai. Com, Pada. 

BALAKINI a line of flying cranes. New form. fr ts, balaka. 
Pada, 

BALAGA yy. balaga. C 9. 

BALADDI  y. barari. © 28. 

BALI (=boli) talk, speech. v. buliutom boli 
talks well, Crop. 

BALI BALI again and again. Lit. round and round. Td. valita, (CE. 
Guj. bali bali divai tela sivai. Again and again oil is to be 
supplied in a lamp.) © 46. 

BALI JA-. A compound verb expressing overwhelming admiration. 
v. bali-hari. First el. ts. ranga caran(a) bali yana. I offer 
myself a sacrifice ab your charming feet. CmL. ham(a} bali 
jana tuya mukha-canda. I offer myself a sacrifice for thy 
moon-face. Braja. 

BALIDAN(A) sacrificial killing of animals in Tantric worship. Lit. 
giving an offering. Ts. dila ~, 
Muk, : 

BALIYA strong, powerlul, mighty. Td. *baléka (with glidic -y- inter- 
vening}, MvV¥, Cbh, Muk, AmR, Kavi. nagfa)~ the mighty 
serpent. Cbh. 

BALIHAR(!) offering onegelf for immolation as sacrifice (an expression 
of supreme admiration), Used with ja-. v. bali ja-. Sts. valé 
+ bhara / bharika (or upahira / upaharika). Ct. Old Avadhi 
dehau saibha baliharai tori. All are speaking in admiration 
of you. Daud. yana (pres. 1}~ Pada, yay (pres. 8) ~. Pada, 
DmG, Env. 

BALIYARI a show of force ; exerting force. Td. *balika-karika. 
vy. baliya. nimathi dekhifia karasi~. Finding (me) helpless 
you are exerting force. GvK, 

VALGA- tojump; todance; tofret. Ts. Suniya pasandi sab(a) 

. maraye balgiya. On hearing the non-believers jump about 
‘in vain; balgiyai mare. (They) fret in vain. Cbh. 


bole. (He) 


(Ge) offered animal sacrifice. 
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BALYER{A). strong, powerful. Td. *balikakdra (through balifra). 
suna he ~ ray. Hear, O powerful chief! Mmy.. 

BALLAL(A)SENINA established by Ballilasena (who put the Brah- 
mans of Radha into grades). Td. *ball&lasenika. Muk. 

BASIT(A) a Brahman emissary ; messenger, Td. vasistha {personal 
bame ; from Ramayana). Hindi. PA. . 

BAS(A) age. Td. vayas(c),. alpa base in a tender age. PpJ. 

VASA- to sit, dwell, live; tobe. Ts, td. vas-. basai (pres, 3) C 7, 

28. base, basa(y)e (pres. 3); basd (pres. 1}; basa (imp. 2) ; 

basaha (pres. 2); basi (pres. 1); basia (conj.) ; basila (pret.) ; 
basili (pres. fm., mse. ; basild (pret. 1); basilanta (pret. 3 
hon.) ; basité (ger); bas(i)ya (conj.); basia ache (pres, 





BAHANGAM(A) ill-timed, untimely. - Pers. bi-hangam. . ~ babuji 
palayan({a) an ill-timed escape of the master. Ms. colophon 

; (18e). : : 

BAHARA yy. bahera. Skk, 





j 
BAHARIYA an army porter. Td. *vahanika. callis hajar~saageta. 
ariya with forty thousand B. in company ; hena kale bahai-- 
nate (=bahaniyate) dharila dehar. At this time the B.. 
atarted firing. Mpur. 
BAHANTA a carrier; carrying. Sts. *vahantaka (adj. fr pres. part.). 
sekhara abharana bhela~. S. became the carrier of the- 
ornaments. Braja, 7 
BAHARDAR captain of a fleet. Pers. dakr+dar, new ‘shin, Ppl. 
cont.) ; basiyachila (pret. perf.) : basibare {ing.) ; etc. Cbh, BAHARA deaf. Td. *badhiraka. baharf-o sravane na Sune kona- 
CmJ, KmM, Skk, Muk, Pade, SivR, etc. bara iccha base + katha. And a deaf person does not hear any talk ae his. 
mor(a) tomar(a) randhane. I like very much your cooking, {| ears. PA, 
Cbh. dehata base dan(a). There is tax on person. Skk. BAHARI (tor baj bahari) a kind of falcon. New ee fe Arab, pale 
mahamuni basili. The great ange sat down, Skk. ‘a fleet horse’. PA, Bhar. 
BASAT(A) residence. Sts. vasali, ~batir piirva dvar the door to BAHA-. Caus. of vaha-. batiya bahae {pres. 8). (He) rong through 
the east of a residential house, Corn. 17/1793). astring. Skk. bahdiba {fut.) SivR. bah@ila (pret.), bahaya 
1 BASA(Y)A, -SO- a bull, ox. Td. *ergsbhaka. MvV, Tantra, PpN. (imp. 2), bahayia (conj.), bahaile, bahayilé (pret. 2);. 
2 BASAA adweller, inhabitant. Td» *vasaka (fr vasa- ‘to dwell’) . 
Jangaler ~ a forest dweller. Voc. (Mukh.) 
2 BASA-. Caus. of basa-. basalya (=basaila; pret, adj.) Muk. 
BASINDA 1 resident. NB basinda. Hybrid. vasa+ Pers, kdrinda 
‘agent’. zei dexer boxinda xocole’ tho resi- 
dents of the country, all. Grep, § 


bahayilé (pret. 1). &kk. 
BAHAR({A) outside. v. bahira. Sts. Braja. kufija-se nikase~. 
(She} came out of the grove (or pavilion}. Pada. 
1 BAHI without, other than, except. Td. *bahike, vahts. v. bai.. 
Mv¥, Cbh, KmM, Skk. e dui thakur{a)~ dayar(a)} thakur(a) 
nahi. There is no other merciful lord than these two lords. . 


VASUDHARA. The pouring of ghee, honey and turmeric on a wall CmL. toma~ar{a) keha nahi bhojavamée. Thore is no one 
in the homestead as a symbolic act for continuation of pros- except you in the Bhoja clan. KmM. toma~gati nahi drfa).. 
perity, on ceremonial occasions. GvC, Muk, SivyR, MmY. There is no help other than you. CmJ. 

BASULA. Short form of the name of Vasudeva, Krsna’s father. Ts. Skk, 2BAHI after. Lit, passed over. Td. vyatita. katho din{a)~ eka. 

VAHA- to carry along, flow on, blow on. Ts. vaha-. bahai (pres. 3} din(a), After some days (lit. some days passed) one day. Cm... 
C 14,275 bahila (pret.) C 33; bahia (pret., conj.} CG 4; §£ 3BAHI a book (i.e. written pages sewn together). Lit. bound. Ta. 
bahiba (ger.) C 14. bahe, baha(y)e (pres. 3); bahasi (pres); fF *tadhike (fr the weak grade of bandh-). Very late Skt, vahika.. 
baho (pres. 1); baba (imp. 2); bahu (imp.3); bahi (pret, _babir saige with the book, Corn. 22 (1793). 


bahiba {fut.) ; bahibhé (= bahibehé ; fut. 2; Skk); bahiche buyer came up on his own accord. C 3. MvV. 


conj.); bahi(y)a (conj.); bahilé (pret. 1); bahila (pret.); ( BAHI(Y)A an outsider. v. 1 bahi. @ila garahaka apane~. The- 
(pres. cont.): etc, Com, KmM, Skk, Bhar, PpJ, Mm, ete. BAHIN(A) | sister. Td. bhagin?. KmM, SivR, PpJ, ete. 
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“BAHINI vy. above. MvV, Muk, bahini-jhi {a woman's) sister's 
daughter. Mv¥. 

BAHU daughter-in-law; married girl. Td. vadhz, vadhika. Cm, 
Skk, 

“BAHU(Y)ARI young married women in « household ; nieces-in-law. 
Td. vadhut+darika. vy. bahuhari, Skk, PpJ, 

“‘BAHURA- to return, roam about. Td. vyaghuta-. bahurai (pres. 3) 
C 8. 

‘BAHURI  v. bahu(y)ari. Td. vadhiti, vadhutika, C 2. + 

BAHUT(A) many, much, various; enough. Td. Ava. bahutta (fr OIA 
bshutva), Com, KmM, Muk, Skk, Braja. 

“BAHUDDHA an idol worshipper, Hindu. Lit, a Buddhist. Sts. 
bauddha. Voc. {Mukh.). ~ bhajana idol worship. Voc. (Mukh,) 

“BAHUMUL(A) high priced. Bahu. Ts. bahut+td. malya. Skk. 

‘BAHUBIHA various, varied, Bahu. Sts. bakuvidha, C 41. 

BAHURUPIYA a mountebank ; an actor that takes many guises. Sts. 
bahurapike. Knv. 

“BAHUHARI =v. bahu(y)ari. Muk. 

“BAHENCI a kind of wild berry. NB biici. Sarva. 

‘BAHERA Terminalia belerica, its berry, Td. vibhttake. KmM. 

BAHEDI v. bahera. Td. vibhitak:, Sarva. 

BANIC(A) v. bahefici. Muk. 

“BATI akitchen (slicing) knife. Td. *vantika (fr vanta- ‘to slice’, or 
fr wrnta: Ava, venta ‘stem’.) Such a knife has a seat for 
the handle). KmM, DmG,. 

BARASI, -RIS(A) v. barasi. DmG, Bhar. 

‘AVA (i) or; (ii) perhaps, (ii) if; ifany; (iv} on the other hand; 
{vy} somehow. Ts, td. va. (i) jani~na jani known or nob 
known. Com. (ij) duio~yay. The second {part of the day) 
was perhaps over. Cbh. kono mahapuruse~janmila asiya., 
Some great soul has perhaps been born. Cbhh. se~ perhaps 
he/she. Muk, Skk. (iii) fihare~badhile sadhibe kon(a) 
karya. Ii he is killed what good will you achieve ? KmM. 
ye~ whoever. Muk. gilta bhagavat{a) ye ye jane~ parhay. 
It {there be} men who teach G. and Bh. Cbh, {iv) ekale~ 
kata phal(a) pariya bilaba. On the other hand bow many 
iruits can I by myself pluck and distribute. Com. (v) aiche 
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arti amare~ hay. Such emotion would somehow came to me |" 
Cem. (vi) tabe tare kahna~sambhase. Then K. may speak 
with you. Skk. 

2BA_ (i) air, wind, breeze, storm, fanning ; (ii) fragrance. Td. va@/a, - 
vayu. v. baa. i) giriser(a)~summer breeze. Pada. deya- 
melila visam{a)~. The rain-god released a terrific storm. 
KmM. {ii) dgor candaner~ fragrance of aguru and sandal.. 
MmY¥. bae, bay (ins-loc.). 

1BA- to play on a musical instrument; to play on a flute. Td. 
vadaya-, baye(na) (pres. 3} Cbh. bay {pres. 8) Cbh, Kavi,. 
KmM, PpJ. bae (pres. 3) MvV, Com, Skk. manda madhura 
venu baai re. (He) is playing on a flute softly and pleasantly. 
Braja. bao {imp. 2) CmL. baia, baa (conj.) Skk. bai (conj.): 
Darang, baite (ger.) Cbh. 

2 BA- to row; to ply (a boat), Td. véhaya-. ba (imp. 2) KmM. ; 

BAA y. 2ba Skk, bahe basanter(a}) bae (nom.), Spring breeze. 
blows. Skk. bie (ins-Ioc.} Skk. bay (ing-loc.) CmJ, Pada, Bhar, 

1 BAI mental unbalance; wind. Lit. wind. Td. vateha; or vaye. 
(for vdyuroga). Cbh, Skk, Muk. 

2 BAI forearm, Td. bahu. v. bahi. Of. NB das(a)-bai candi Candi 
the ten armed. ubhakaila~. (He) held the arm up. Cm... 
duti~vina sanka. The two arms without conchshell bangles, 
SivR. bai-Sankha conchsheli bangle. SivR. ~-safga power of 
the arms or the body. Td. bthu-sanga, v. sola-sanga. bai-- 
sange tule nila. (The tiger) took it up with the power of its. 
body. DmR. 

3 BAI. Pret., conj. of 1, 2 ba-. 

4 BAL sister. Td. “bhkrairkd. PpSasthivar. 

BAI(N)GAN(A) brinial. Td. v@tiigana (late Skt.) vy. 
ODBL. p. 320. BmG, PpN. . 

BAIC(A) (i) deep water; (ii) rowing in competition (in deep water). 
y. below. (i) Voc. (Mukh.), (ii} Raya, Radhakanta. 

BAICHA sailing a boat; a fleet. Td. vahita-vatya ‘propelled and 
wind-blown’. ~kariba dui jan(a). (We) two shall pull’ 
(the cars) together. Smaranadarpan. Sriguru kandari dara 
vaisnav(a) ~ bara. Sri-guru (ig) an experienced captain in the- 
great fleet of the Vaishnayas, Ibid. PpN. 
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‘BAITL ()} a drummer ; (ii) “one who makes mats.” Td. (i) “waditrika; 
(ii) *edyatrike, ) Muk, DmG, Bhar. {ii} Boke. 

BAIS(A), -S(A) twentytwo. Td. dvdvimsalt} (ord., card). Com, eto. 

BAIS-BIA. A women’s ritual done on the day after the marriage. 
Dial. for basi bia. First el. basi ‘kept overnight’. baix 
bia. Crep. . 

BAISI expeditionary. Arab. } 
sange with an expeditionary army. Bhar. 

1 BAU the arm, wrist. Td. bahuka, or sts, bahu. v. @bai. duti bauhe 
(loc.) Sobhe Saikha. Conchshell bangles decorate the two 
wrists. MmV. dui~ in the two arms. Ppl. 

°2 BAU v, 1 bai. Cbh. ~keandali whirlwind. PpN. 

-BAUGAN(A) vy. baigan(a). ~bari brinja! plantation. PpN. 

BAUTI a kind of wristiet or armlet, Pd. bahupattika. Muk, PpN. 

BAURI a low caste-name. Td. v3gurika ‘hunter’; or oyag huteka 
‘itinerant’, ~ jogay dola. The Bauris supplied (i.e. carried) a 
palanquin. Muk. 

‘BAUTI vy. baiti. DmG, MmV. 

BAUNA a midget; short-statured. Td, vaémanaka. PpJ. 

BAURA demented, mad. Td. vitula, Braja. 

‘BA(Y)UR(A)-KATARI a sword kept in the scabbard. First el. bakura 
(bakura). ~dhari marilek(a) tire. Taking out the sword 
from the scabbard (he) killed him. KmM. 

1 BAURI. Fm. of baura. Braja, Cera, Pada, 

2 BAURT y. bauri. Muk,Dm3.MmV. ~yogay dola. The Banris 
brought in the litter. Muk. 

BAUL(A) (i) demented, mad; (ii) an esoteric sect of religious mendi- 
cants. Td. v@ivla, vydkwla. (i) utkantha barhila citte 
premay~. Anxiety took possession of the heart ; (he became) 
demented for love. Cm. Com, Raya, Knv, (ii) maha~ nam(a) 
dhari taking the name as a greaf B. Com. baule kahe a mad 
feltow (or a Baul) says. Cem, 

‘BAULA- to turn (trans.) as a wheel. Td. vaiula ‘whirtwind’,. denom. 
baule (pres. 3) khanda, (Kamsa) whirled a sword. KmM. 

‘BAULA- to whirl. v. above. Td. *vdtulaka, denom. biulay (pres. 3) 
Mv¥, EmoM., 

4 BAULY. Fm. of baul(a). Com, DmG. 


Zig ‘one who sends ; occasion.’ ~laskar f 





| 2BAONI playing on a musical instrument. Td. 





$ 3 BAONI 
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2BAULI a large well. Pors. bavli. tarag~ adi tanks, wells. etc. Env, 

BAULIYA a brainless fellow. Ta. “v@tulika, Com. 

BAULYA sailor. Td. *ya@halska (fr vahala ‘a ship’) Raya. + 

BAO wind, breeze ; fanning. Td. vata, *vataka, vayu. vy. baa, camare 

kare~, (They) fan with a chowrie. DmG, PpN. 

to blow (a flute!, play on musical instrument. Td. vadaya-. 

Braja. baoi, baota (pres. 3); baoye (pres. 3 pass., act.) ; 

baoba (fut. 3) Pada. 

BAOTA a kind of antelope. Td. *edidvartaka ; of. vatatalka) ‘running 

' like the wind’, Muk, CmY. 

1 BAON(A) presents of sweetmeat etc. (offered with a cocoanut when 
formally inviting to a marriage ceremony or proporal cr on 
an auspicious occasion.}, Sts. vayana. Ct. NB bay(a)na ‘part 
prepayment for something ordered.’ hate laiya~ narikel(a) 
with a cocoanut in hand as b. Muk. 

2BAONA filtytwo. Td. OIA dvaparedsat> MIA babarinaha, ~ koti 
fiftyiwo crores. CmJ. 

BAONA low, flat. Td. vamanaka. MvV. 

1 BAONI a player (fm.) on a musical instrument. Td. *vadanika. 

Braja. ~bole bhali bhali. The player exclaimed : good, good. 
Pada, 


BAO- 


*vadanika, gaoni~ 

rakha. Stop singing and playing. Pada. . 

step; platform, Td, vahanika ‘conveyer, conveying.’ Voc. 
(Mukh.). Cf NB bauni (a ceremancy on the last day of Pausa 
the harvesting month). 

BAGYAS(A) (i) confidential talk ; argument, discussion. Td. vyava- 
hast ‘mutual laughter’, Or Arab. baks. ~bhangiya tar(a) 

palayen(a) are. Breaking in their intimate talk or alter- 

cation (be) slipped away. Cbh. 

BAORA soft bair of animals (tike the goat, camel ste.). Arab. wabar. 
siyaler nej chere~saman, There was a tail of fox on the 
head like soft hair. Garibulla, 


BAKA speech. Td, vakys. 0 28, 37, 40, 


| BAK(A)CHALA altercation, parley. Sts. vakyacchalaka. Bhar. 


BAK(A)-DAL(A) a group of carriers or palanquin bearers. Sts. vahkaka- 
dala, Mvv. 
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BAK(A)RA an oppesing fellow, a tough man. Ta, *varkatake (fr var- 
kuta bolt’). v. bagura, bakura. ~guya the betel nut which 
was given as a token tribute to the toughest man on & fostive 
oceasion where any show of contest was held, Usually a bride- 
groom's party had to meet 4 show of resistance from the 
bride’s party when the former entered the village of the 
latter. MvV¥. KmM. 


BAKALA ) bark of tree; skin of a fruit or vegetable knifed off ; | 


(ii) substance (obtained from the bark of some trees) which 
were used in cooking and in fermenting of alcohol, Td. 
(i) valkalatta) ; (ii) *vatkalaka, (fr valkalt ‘a medicinat 
substance’). () GvO, OmJ, Muk, (i) bakalaa (ing-loc.) C 2. 

BAKAMUNA twisted-faced. Td. *varkamukhaka, Bahu. PpN. 

BAKi remainder; due or left; arrears. Arab. bagi. kauri~ ray. 
Some money ig due, Com. amhata~nahi. There is nothing 
duo from me. Skk, badha dite~nahi. There is nothing left 
to pawn. SivR. 

BAKIDAR a person in arrear, Perso-Arab, bagz-dar. 
bakidaran (pl.} ibid. 

BAKURI homestead ; house. Td. *nasakutska, *eGsakulika. NB bakul 

“(aial), Cf. Old Avadhi bakhara ‘pond’, dharite dharite 
dhiy~ ~. (He) runs from one house to another (ag one tries} 
to catch {him). Muk, MvV. 

BAK(H)UL  y. above. Boke. 

BAKHAN(A) (i) explanation, discourse, statement, 
(ii) praise; (ili) condemnation, quarrel. Td. vydkhyana. 
y. bakbana. {i} Suna-ta sundari radha patjir(a)~. Listea, 

graceful Radha, to the statement of the account book. Skk. 
(ii) sarvajan(a) karaye~. All the people praised him. Muk, 
(ms.). hena vir(a) thakite karile indrajiter(a) ~~. There being 


Corn. 17 (1793). 


narration ; 
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| 
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| 
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other heroes you spoke (only) in praise of I. Uttara. fii} torta) | 


mor(a} haibe kahnani barayi~. Between you and me there is 


sure be a nasty quarrel. Skk, maran adhik dubkha mager~. 


A wife's nagging is worse than death. SivR. 
BAKHANA- (i) to explain; to dilate on ; (ii) bo praise ; 

ill of, condemn. Td. vyakhkyana, denom. (i) bakhane (pres.3), 

pakhdnila (pret. 3), bakhanaha (imp. 9), bakhani{ya) (coni.), 


| 


| 


{iii} to speak } 
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bakhaniyachen(a) (pres. perf. 3), bakhanite (ger.); ete. 
Cbh, Cem, GyC, CmJ, KmM, Skk, DmR, Bhar, ate. (ii) lakg- 
man(a) vir(a) bakhanenta sakal(a) munigan(a), All the 
sages praised L. as # hero. Uttara, (iii) kisaka bakhane 
kabna mor(a) duitane. Why does K. refers shamelessly to 
my breasts ? Skk. 

1 BAKHAR(A) y. 2 bakhari, Dharmapija. 

2 BAKHAR(A) a cubic measure (for grains). v. 2 bakhdari, Originally 
(a basket) made of bamboo strips. bara buri bakhare badbila 
ek(a) pura. (He) made a silo of paddy measuring twelve 
scores of b. SivR. 


i BAKHARI y. 2 bakhar(a), a$i laksa~ache dhan. There is 
paddy measuring eight million b. MmY. 
8 BAKHARI measured {in cubic measure). v. above. ~ cun(a) 


powder lime (against kali evn). 18c. 

8 BAKHARI a long bamboo strip. Td. vantya (‘Aexible, pliant’) + 
pitike Catrip of wood’). 

BAKHURI vy. pakhuri. Dharmapuja. 

BAKHORA  elephant's post. Sarva, C9. 

1 BAG(A) reins. Td, velya. KmM, MmV. (bage (ins-loc.) as postpe. : 
sei ghora bheje dila ommarer ~. (He) charged the horse 
against {i.e. toward) Ommar, Garibulla.) ~-dor(a) rein 
straps. v. dor(a). ~kheeite to pull the reins. DmG, SivR, 
MmYV, Kny. 

2 BAG(A) atiger. Td. vy. bigha, MmY. 
ride in a palanquin. 


~-jhapan(a) triumphal 

Lit. a tiger’s prowl; a tiger-palanquin. 
vy. jhapau(a). sfije ojha ~-jhapane. The master 
oceulbist was making ready for a triumphal ride. MmY. 
~-bhar(a) a gymnastic exercise. Lit. outwitting a tiger. 
Td. vyaghra-bhanda. Knv. 

BAGAR(A) aggression ; opposition ; show of strength. vy. bakara. 

; eraha~. Stop aggression. §Skk. 
BAGARI vy. above, 4sisnkal(a) haite kata karila ~. (He) showed 
- g09 much naughtiness from (his) childhood. GvK. Var. baguri. 

BAGATI “the cooly caste”, vy. next. Boke. 

BAG(A)DI a caste name, Bhar, 

BAG{A)DINI, -GU-, GUT- a woman of the Bag(a}di caste. SivR. 


40 
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AGA a iger. Td. tini han bag(a}dini tumi 
BAGA a male tiger ee 


*eydghroka. 


hao~. Sheisa B. woman; you be a tiger. 

_ MmY. 
BAGAN a garden. New form. Pl. fr Pers, bagh garden’. DmG, PpJ. 
BAGANI a gardener. New form. fr above, Ci. Pers. bagiwan 


‘gardener’. MmYV, Ppy. eenar 
BAGI a point of vantage, chance (to get in). Cf. Arab. baght ‘seeker, 
inquirer’, mata yatha~ pai, Wherever the mother got a 
chance. PpJ. 
BAGICA a small garden. Pers. baghoha, PpJ, Knv. ; 
BAGIRA «a cowshed. Ci. Pers. baghel ‘a cow-house’”. dhan khaba 
bagiray basifia. (I) shall cousume his possessions by sitting 
in the cow-shed. Mm, 
BAGINI a tigress. Td. *vyaghrini. 
pool of the tigress. Mm’. ee ; 
BAGURI guarding ; barring. Td. *varkutika. v. bakara, vaisa pache 
asi sab{a) karifia~. {The cows) came after the calves as 
vanguard. Gv. 

BAGUN(A) vy. baigan(a). MmV. ie ee 
BAGUNI amarket stali holder. Cf. Pers. bazargani. 
porters, cilmen and shopkeepers. DmM. 

A AN v. bagan. PpJ. 

oe or to te side. Loc. of bag(a) fr td. varga ‘side’. Or Arab, 
y, bagi, ye~ paraye jai{a) sei ~ chata. On the side it rains 
an umbrella (is held) on that side. DmG., 

BAGE-SAGE ona fleeting contact. First el. bage ; sec. el. echo word 
{influenced by sanjay, ~rajar nikate age kai. Ona fleeting 
chance let me first speak before the king. DmRamakanta, 

% . baigan(a). Bhar. 

Rate eee re oyaghra. ~-eali a kind of children’s game. 
Lit. tiger-movement. MvY, Muk, Kny, ~-chari tiger-skin, 
Mv¥. bagher(a) chari ibid. PpN. ~-chal(a) ibid. Muk, 
Bhar. ~-thaba a handouff. Lit. tiger-paw. Muk, Bhar, 
~enakh(a) a tiger's claw (worn as charm by a male child). 
Muk. Cf. vyaghra-nakh(a) hem{a)-jari a tiger-claw framed 

~.jal(a) tiger catching (i.e, very strong) net. 


New form. baginir daha the 


phari teli~ 


in gold. Com. 
DmG. 


» ‘BAGHAL a poor tiger {indicating pity). 





| @BANGALA the Bengali language (including the script). 
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*BAGH(A)ROL{A) a hyena. Td. 
animal, dog’). Raya. 
BAGHA a male tiger. v. baga. Td. vyaghraka. 


dade (of. ruru ‘a savage 


Muk, DmG, 

Td. vyaghra + 2-ai, parecha 

~ye pathar jagadal. O poor tiger, you are fallen like a pieca 
of heavy stone. DmG. 

BAGHAMBAR(A) tigor-skin. Td. + 3, Bhar. 

BAGHI a tigress. Td. *oyGghrika. DmG. 

BANAN(A) a midget; short-sized. Ta. vdmana. GvO, Braja, Muk. 


BANGA a turn ina river's course or of a road. Td. v. banka. Sarva. 


0 15. 

BANGA marshy land. Ta. fr vata ‘sea’ (Sabda.}. ~bane hathi na 
Inkay. An elephant cannot hide itself in a marshy thicket, 
GvK 


1 BANGAL(A) (i} an inhabitant of Lower Bengal. v. bangala. Chbh, 
Com, Muk, PpJ. 

2 BANGAL(A) originating from or peculiar to Vanhga ; the common 
or green variety of betel feaf (as against the light coloured 
variety known as sachi or chaei pan.). ~pan. MmV. NB 
banla pan. 


— 1BANGALA Bengal. baagalay birbhum vikbySta avani, Birbhum 


in Bengal is famous in the world. DmNarasimha. bangalate 
bhotanter je lok(a) ghora ogayraha aniya kharid phorakta 
karibek. The men from Bhutan who would bring horses and 
other (items) in Bengal and do transactions (there of). Pbps 
(1778). ye kal avadhi kompani bangala amal kariyachen 
from the time when the Company took possession of Bengal, 
Pbps (1787). 

~bhase in 
the Bengali language. DsA. pharasir kathaé ami racinu 
bangalate. I write in Bengali a story from Persian. Heyat. 
bangala parasi urya pardila nagari. (She) made (me) 
learn Bengali, Persian, Oriya and Nagari (i.e, Hindi). Dm- 
Narasimha, bangala paraye urya nagari sundar. (He) learnt 
well Bengali, Oriya and Nagari. DmPrabhuriam. yahake 
bangala astaprahar bala yay which may be called in Bengali 
the eight quarters of the day. Corn, 22 (1753). ei bangala- 


628 paca 
bhasa pustaker nam grikarunanidhana-vilas bhakta janer 
ajiamata haila. The name of this vernacular Bengali book is 
S'rikarundnidhinavilase according to the command of the 
devotees. Knv. bangalate kasi-dasi samkhep kahila, In 
Bengali the version of Kasi(ram)-das is told in brief. 
prajer bhasate ar(a) vani bangalate in the language of the 
Vraja and in the Bengali speech. Knv. 

3 BANGALA the Bengal style of residential house : 
~cauari a square house of the Bengal style. CmJ. 

4 BANGALI a Bangal man. v. bangall. ~ goyar bhay nahik(a} tilek: 
(He ia) a stupid Bengali ; he doss not know any fear. Raya. 
~baman ei jana. This man is a Bengali Brahman. Bhar. 
bangalir hat a crowd of Bengali men. OmY. bangalir sute 
nek-nam kare, Sons of Bengali men speak well (of you). MnmvV. 

9 BANGALI the Bengal style of residential house : bungalow. v. 3 
bangala. CoJ, PpN, Pp. 

3 BANGALI belonging to Bengal. ~bhasi the Bengali language. 
Kov. 

4 BANGALI 4 style of fencing or sword and lathi playing (or of 
wrestling). v. 3 bangali. MvV. padati~khele. The foot- 
soldiers brandished (their weapons) in the Bengal style. Muk 
{ms.), khele paik(a) ~ khara-phala bijuli. The soldiers were 
showing the Bengal style fof sword play): their swords and 
shields flashed like lightning. Muk. (ms.) 

BANGI 0 kind of melon. v. 2 phuti. Skk, Voc. (Mukh.) 

BANGURI a kind of jewelled bangles. Td. *uankutike (fe vankute 
‘pin, bolt’), Voc. (Mukh.), banguri Vocabulario. 

BACA- toread out, Ts, vacaya-. paci (pret. or conj.) Bhar. 

1 BACA resuscitation ; escape from death. =baca. Td. vancaka 
‘cheating’. nag({a)-~ mantra jane. (He) knows incantations 
that resuscitate snake-bite fatalities. My¥. 

2 BACA (i) a written matter; @ prayer written in a bit of paper 
or represented by a bit of cloth and tied to a sacred trea a3 
expressive of a strong vow; a piece of stone left at the 


Bungalow. 


place of a local deity or tied to a branch of a tree representing gt 
the deity ; (i) a strong vow or oath. Td. vacaka ‘expressing’ ; : 


vijighaka ‘desiring’. (i} ~deba, I will make ® vow. Gopi, 


Knv. £: 
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ars a mp cath: ami tri-bacate satya karibo brahma 
aca visnu baca rudra baca tri-bacate satya satya. I will 
wks a triple oath : Brahma oath, Vignu oath, Rudra oath. By 
, oS oath (it is) true, true. Gopi. kata thafii baca bandbe 
ariya maaan. At so many (sacred) places did (she) tie baca 
7 _making the vow. DmG. 
a aes of an animal. Pers, back{ch)a, Voc. (Mukh.) 
= O apeak cleatly ; to express. v. vacaka, denom. bacaiya 
bali. I speak clearly. SivR. baeaya balila barebare. (She) 
spoke clearly again and again. DmG. kintu nivedan ek 
Bare bacai. But now I express a submission. DmG. 
t to have care for ; to have preferance for ; (ii) to select ; 
to pick out (at will), Td. vaiicha-. bache (pres. 3); pacha 
(pres. 2); bachi, bachia (conj.} ; etc, CmJ, Skk, Pada, Bhar, 
() kare nahi bache. (He) does not care for anyone Omi. 
(ii) prati bol(a) nananda bache. At every word the Sait 


law takes excapti ewe ee 
ae caption. Skk. bachia paili. You have picked it 


BACH(A) selection, selected thing. v,. above. Td. vaticha. bacher~ 
7 picked out from the picked. Bhar. 
BACHANL ® very dear child. Generally voc. Td. vatsaka+*vancha- 
__ ntkes (‘desired little one’), contam. Pads, Bbar 
aot = ioe (commonly a voc.); (ii) a calf. Td. vatsaka 
i) COmJ, Bhar, Pada, etc. bachadige ii 
; ere ge face. pl.) MmV. (ii) GvC, 
BACHI. a Bowl, & shallow pot. Td. *vaksika (cf. vaksaskara ‘bag, 
ie sack’ fr vaka- ‘to carry’.). matir~ Voc. {Mukh.) 
Ny a nice calf. Td. *vatsartipika. Braja, RmG. 
AJ{A) @ thunderbolt ; (i) irresistible (ag thunderbolt}. Td 
ae : ae baj{a) (=baja) sal(a) a gunboat. PA 
as , ete, baj-para vrksa a tree struck by li 
2BAJ a falcon, Pers. biz, Bhar. fei eee 
3 BAI(A) discount, interest, premium. Sts. vyaja ‘pretext’, dia ya 
- bale. Go after paying the interest. Skk. 
AJA- (i) to play on a musical instrument; {i) to strike a blow; 
to start a fight; (iii) to appear suddenly ; to happen. Td. 
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hadhs- ‘to harass’). {) bajai, bajae (pass. pres. 3} C 17, i. 
gebhir(a) nade bajan(a) baje. Instruments are played in 
high tunes, KmM. baje-ra gamane. (The anklets} ring ag 
you walk, Skk, baja (imp. 3) CmJ. (ii) galagali baje. They 
started pulling one another by the neck, Cbh. burahurt 
dui jane bajila. Scuffle between the two started. Cbh. bajila 
visam(a) yuddha. A heavy fight ensued. KmM. (iii) ek(a} 
yay ar(a) si bajaye duare. One goes (away and) another 
appeats ab the door. Cbh. yatra asi bajila orhana-sasthi 
nim(a), Now happened a religious festival named O. (i.e. the 
sixth day of the moon when Jagannath is dressed in unbleach~ 
ed clothes), Cbh. 

BAJAGUBI a cockroach. Td. *vajragutika (cf. vajragopa), Sarva. 

BAJAN(A) musical instrument or sound, Td. * védyapana. ~nupur(a} 
pade baje-ta sundar(a). Bell-anklets were jingling nicely in 
the feet. KmM, GvC, Pada. vy. baja. 

BAJAN(A)DAR « professional drummer. Hybrid. Td. bajan(a)+ 
Pers, -dar. 

BAJANIYA, -JU- a rrofessional musical instrument player. Td 
*yadyapanika., Uttara, Chb, DpM. _— 

BAJ(A)MAHAL (for baje-maha)}) confiscated for tax. Pers. baj (tax, 
toll’) + Arab. maht (fraud’). ~haila dingé. The boat was con- 
fiscated. Muk {ms.} rae 

1 BAMA)RA 1 passenger boat. Originally an armed boat. Lik. irresia- 
tible, strong. Sts. vajraka. Cl, vagrayane ; also baja naba 
G49. basi bhitar~ seated in (the cabin of) the boat. DmG, 
NB bajlajra. oes 

2 BANA)RA a big basket with a wicker or net cover. v. banjara. 

kukkut payara hase sajila~. He filled a big covered baskat 

with chicken, pigeon and duck. DmG. 

BAJA (i) a musical instrument ; (ii) musical performance, Td. 
*yadyake, nana jati~baje. Various types of instruments 
were playing. Knv, hati ghora ut tar basir~sune. Ele- 
phants, horses and camels pay heed to the notes of his bugle. 
Garibulla, 

1 BAJA- (i) to strike or sound a musical instrument; {ii} to start an 
action, Td. (i) *eadyapaya-; (ii) *dadhy@paya-.  bajaly}o 
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(pres. 8); bajai (pres. 1); baja(y)ila (pret. 8); baja(y)ile 

(pret. 2); bajaiche (pres. cout. 3); etc. Cbh, Skk, PpN, DmG, 

etc. etha bajdiche kondal(a), Here (they) had started a 

quarrel. PpN. 

- to pass stools. Sis. “vahy@paya- {denom. fr vahya ‘outside’). 

cile baydila. A kite passed droppings. Dharmaptja. 

BAJAVA- y. baja-. Ava. venu biffivai (pres. 3). (He) plays on a 

flute. Braja, 

BAJAR fixed market, bazar. Pers. bazir. Cbh, CmJ, GvO, AmR,. 
DmG. siigir(a) pasara dey phullara bajare. Phullara holds 
a stall for horns at the bazar. Muk. ~kariya dhay. (He) 
hastens aftor marketing. SivR. bajare mangiya khaiy. (He} 
lives on alms from the bazar. Pada (Sekhar), 

BAJARI, -RU a vendor in a daily market. Pers. Ricdri ‘telonging to 
& market, a market-man ;’ bézGriyi ‘a small trader.’ DmG. 

BAJARU current in market places. y. above. ~ gappa market gosaips. 
Pbps {1795}. 

BAJARE v. above. Hybrid. Fr *“bajariya, ~batak daki calling in 
some boys from the bazar. DmG. 

BAUL (i) 5 feat, trick, jugglery ; (ii) fire-work, pyrotechnics. Pers, 
bai. (i) bhuter bazi chinia knowing it to bea 
trick of the devil. Crep. vigam(a) dharmer(a)~. Difficult is 
the feat of Dharma (worship). DmM. (ii) MvV, PA. 

BAJIYA a juggler, magician, New form. Contamination between 
bajikar and badiya. ~sakalfa) laiche nana baji kare. The 
jugglers performed various tricks at the main door of the 
house. GvC, bajiyar{a) ba]i tricks of a juggler, GmS. 

BAJIKAR (i) a juggler, magician ; (i) a pyrotechvisé, Pars. (i) Cem, 
(ii} CmJ, Mm. 

BAJILA the supreme deity of the cult of the thunderbolt {in Tantric 
Buddhiem}; i.e. vajradhara (heruka), Td. *vajrila. C17, 

BAJUBAND(H)A an armies; ornament for the upper arms. Pers, 
biziband. SivR, Ppy. 

BAJULA a master (or guru) of the cult of the thunderbolt (vagrayana). 
Td. vajrekula. bajule (agen.) C 15, 

BAJE a few; redundant, unnecessary. Arab. ba'ze ‘some few’ 
{of. ba‘ze kharch ‘petty charges’), phatake atak yata ~ day 
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dhara. In the custody there are so many persons arrested for 
petty offences. Bhar. i sabaka ~ lok-laskar anek. These 
fellows have many unnecessery men and soldiers. Darang, 

BAJENTA, -NDA  finkling, jingling. Td. *vddyavant. eari pae tule 
diia~nepur. On its four feet jingling anklets were put. MmY. 

BAJ(H)JHA- to be fettered, Ava. Td. badhya- (pass. of bandh), 
baj(h)jhai (pres. 3) O 46, *11. 

BAJHA- vy. baja-. bajhiba (fut. 3) ; bajhiya (conj,) PpN. 

BANA left, leftside. Td. vama. baiie fins-loc.) KmM, Mm¥. bafiar(a) 
(gen.) Skk. 

BANCA- to survive ; to escape death, Lit. to cheat (the god of death 
or time). Td, vavica- ‘to walk crookedly.’ mufii dhanaiijay(a) 
Papi rane-ta baficilo. I, Dh., a sinner, have escaped death at 
the battlefield. Kavi. 

BANCA- to save; to rescue from death. Caus. of above. banxal- 
bo (int. 1) Crep. 

BANCHA- to desire. Ts. bafiche (pres. 3!, biaiicha {pves. 2); baii- 
chila (pret. 8); bafichaha (pres. 2); ete. Com, Skk, DmG, 
tomar kuéal bafichitechi, I am wishing you well. Pbps 
(1794). 

i BAT(A) footpath, thoroughfare. Td. vartmin. C7 (Shastri}, 18, 38, 
*4, batata (loc) C8, 14. 38 (Gom.}. CmJ, Muk, Skk, Sivk, 


Bhar, MmY. bate (Ioc.) Com, CmJ, Skk. batate, batata (loc) % 


Skk. ~ dan(a) tax collected on the road. Skk. Idioms: dan(a) 
cbale bat(a) para. You rob on the way on the pretext of toll 
collection. Skk. keha keha abhyase daraye (var. derati) 
bat(a} bahe. Some people can walk on strenucusly on aceonnt 
of practice. GvK. 

2 BAT(A) throw of dice. Td. *vGrta {fr varta- ‘to roll in a particular 
way’), doya cari haila bate. Two and four turned on the 
throw, Muk, 

i BATA- toshare; to distribute. =bita-. Td. vania-, vantya- 
bitiya dravya dila. He distributed the things. Gy. biti 
{eonj.) Bhar. 

2 BATA- to grind into paste. Td. variaya- ‘to grind ; to turn round.’ 
batya dibo bhang(a), (I) shall grind "bhang’ (for you). Muk. 


batiya khaibe, (You) may grind into paste and eat (it), Bhar, . = 
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BATAAR(A), -OAR(A) vy. bat(a)par(a). Cbh, PA, Skk, Am. 
BATAARI, -O(Y)ARI v. bitapari. KmM, Skk, Pada. 
BAT(A)-KHARA a measure weight. Hybrid. First el. 1 bata-; 
sec, el. Pers. khara ‘s, piece of hard stone, flint.’ SivR. 
T(A)PAR(A) a highway robber. Td. vartmapaia, Com, Bhar. 

BAT(A)PARL waylaying. Td. *vartmapatika (for vartma-patana}. 
SivR © 

BAT(A)PARYA. Adj. fr above. Td. *varimapttika.+ -a, ~karma 
‘act of waylaying. Raya. 

BAT(A)LA, -TU- a kind of pea (round in shape), Ta, 
vartulaka. Muk, Bhar. 

BATAHI a quail. Td. vartaka+ *tittibhite, contam. Sarva, 

1 BATA v. 1 bata}. Td, vartmaka. C7, 15. 

2 BATA a large flat cup with or without cover {now generally a hetel 
server), Td. variaka ‘a sort of brass’. v. batl, Cbh, Cem. 
OmJ, Skk, Mm¥, AmB, DmG, Bhir, PpN, Knv. ~ bhari 
tanka raul(a) jhuli bhari leha. Honoured sir, please take 
the cupful silver coins filling up (your) bag. Gopi. 

8 BATA a fish. DmG, Bhar. 

4 BATA discount; premium, Lit. share. First el. td. vantake ; sec. 
el, td. *kasaka (fr kasa- ‘to seratch’ i.e. ‘to calculate with a 
stick of chalk’). bata-kasa the (arithmetical) process of share 
distribution. 18c. 

BATA- (i) to grind into paste {and also caus.); (ii) to exchange. Td. 
(i) *vart@paya- ; (ii) vanti-, vantya- ‘to share’, batai Knyv. 

8 BAT{ aamall metal bow! Td. *vartike. v. 2 bata, CmJ, DmG, 
Bhar. bata-~ large and small metal bowls or cups. Muk, 
BivR. 

2 BAT] residence, home’ (including the compound). Td. *vartéka 
(fe vartin ‘abiding, residing’) ‘ares. containing residential 
structures’; cf. late Skt, vate ‘a piecs of enclosed ground’. 
vy. bari. lankar vanijya base~sannidhadne, Huge trade 
{lit. trade with Lanka) is done at his door. SivR. 

BATIYA rope, cable. Td. vartika ‘wick of a lamp’. NB béte dari. 
Skk. 

BATUYA tailless; dwarfish ; lonesome; stray; (ii) cbedient, Td. 
*vantuka (fr vanta}; “vanthuka (fr vantha); {ii) vartaka 


*varlalaka, 
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‘adhering to.’ ~kukur(a) a stray (or obedient) dog. DmG, 
Dm Adak, ote. ; 
1 BATUL(A) a small globe or ball. Td. vartula, Muk, Skk, DmB, etc. 
2 BATUL(A) ‘a kind of pea. Td. variuli. Gv, Muk. 
BATO(Y)ARA partition, apportionment. Td. *vantskakaraka. v. 
1 bata-. TEBP (1809). 
BAR(A) horder, edge, fence, enclosure ; surrounding wall. Td. vata, 


vat? ‘enclosed ground’ (tr cyita circle’). pa&thar~ stone wall. 


Mak. jo(y)ar(a) bhata bajhiyd lohar(a)~dila. Calculating 
the tides (be) fixed the iron rails. Mubk, gavakser(a) bare 
candra ati susital(a}. From the enclosure of the window 
the moon looked yery cool. KmM. raksarthe ta dilii~ bare 
Phutikhae For protection I had built wall, but the walk 
is showing a crack. GvC, basila nayer bare baraiya pad. 
(She) gat on the edge of the boat with her feet out, Bhar, 
eale khar(a) bare mati straw in the thatch and mud in the 
wall, Bhar. 

BAR(A)-JANA homeward. Td. vdii+ yanok: ‘home-leading’. MvV. 
Alse bari-jana. Mvv. 

BARA- (i) to advance ; (ii} to serve (food). Td. vardialya-). v. barha-. 
(i) age ba@ra- to go ehead. Cbh. s(viarge bare vela. The 
day is advancing. Lit. the sun ig riding high on the sky. 
(ii) dvitiya pate bara anna-vyafijan(2). Serve rice and other 
items on a second plate. Com. bara tin thal. Serve three 
plates (cf food), DmG. randhiya bariya having cooked and 
served. Tantra. ke rfodhe ke bare. Who cooks and who 
seryes ? Bhar. , 

BARAI a manufacturer, builder, carpenter, Td. vardhaki, raser(a) 
~ a manufacturer of syrup (or sweets). Pada. dui hajar log 
tea fahaj-~. They, two thousand men, were ship-builders, 

 Garibulla. 

BAR(A)BARA excess of show. Td. *vardhavardhaks. kinkar kotal 
bale kare~. The police chief, an underling, is overdoing 
(his) show of power. DmG, . 

1 BARAN(A) serving food from the cooking pot. Td. vardhana 
‘incrose’, Euphemism. Muk. - : 

2 BARAN(A) 8 broom. vy. above. Buphemism. 
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BARA oxcess, excessive ; superior. Td. vardhaka. v. barha, pran(a)- 
pane yata tane tata yay ~~. However strongly be may pull it 
would stretch the longer. SivR. yamer~ worse than Yama. 
Raya. saman vayas kara keha~tuta. They (are) of the 
‘game age; some (a little) older, some younger. DmG. janak 
haite sneha jananir~. A mother's love is greater than the 
father’s. Bhar, 

BARA-. Caus. of bava-. Td. *vardhGpave-. barayya (conj.) KmM. 
baraila (pret. 3) KmM, SivR. hena pap(a) &$a muti bayailil 
‘cite. Such an evil expectation I entertained at heart. KmG. 
baraifa {conj.) MmY. barai (pret., conj.} Kavi, Rasakalpa. 

1 BARI a whip, lash, drum-stick ; stroke of whip or stick. Td. *var- 
dhrika (for vardhra, vardhri). MvyV¥, Cbh, CmJ, KmM, Muk, | 
Skk, AmB, SivR. beter(a)~ a cane whip. Muk. dhake yena 
pare~. As if the stick falleon a drum, Muk. tabhe kil(a)~ 

 kbai bandhila jai. As a gain one gets only fist-blows and 

lashes and is held a prisoner. Skk. 

2 BARI loan on interest in kind; interest (ia kind). Lit. increment. 
Td. vardiita, *vardhika, khande nai niba~. No interest 

; (in kind) in vegetable produce will be taken. -Muk. 

3 BARI a fenced area (tor cultivation or gardening, or residential) ; 
a house and its grounds. Td. vatika, bari C 50; bayira (gon.) 
C50, Skk, SivR. tar(a)~ uttarilé puri. Pori arrived af 
his house. GvC. ~-ghar(a) a house and the compounds. KmM, 
Muk, Skk, MvY. 

BARUN(A) y. 2 baran(a). ~-bhangaui on whom (fm.) a broom is 
broken a¢ a lash (a ferm of abuse). Brit. Mus. 

BADOSI a thigh-joint. Sarva. 

BARHA- (i) to grow up, increase, advance ; [ii) to serve food, Td. 
vardhalya)-. y. bara-. (i} barhilahd (pret. 1); barhe (pres. 3) 
Skk, OmJ. barhiia (pret.} Skk. (ii) randhiya barhiya, Muk, 

BARHA superior; excessive; advance. Td. vardhaka. v. bara. 
duite ke~. Whois the better of the two? Cbh. atisaya 
guna-~ excessively excelling in virtues. Muk. lonfa) 
kichu dibe~. You would give some salt as extra. Muk. 

BARHA- vy. above, barhdha (pres. 2); barhayalii (pret. 1, Braja) ; 

- barhayali (pret. 2, Braja) ; ete. Cbh, Skk, ete. gotra barh- 
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aun(a) krsna ama sabhakar(a). May Krgna increase our 
clans, Cbh, agu barhaifad having gone ahead. Cmd. 

1 BANA vy, 1 bana. 

2 BAN(A), v. 2 ban(a). 

BANIJAR(A) 4 tradesman, hawker; hawking. Td. vantjyakira. 
maulavika paila banijare. A tradesman has got hold of his 
mother's brother’s wile (for transaction), Skk. 

BANINANI a tradesman's wife. Fm. (in -ni) from banifia ‘tradesman’. 
PpJ, 

BANDA-KURUNDA the penis and the enlarged testes. CO 37 (Com.) 
First el. td. *canda; cf. NB bara (fr *vandaka), dial. band 
{fr #pandaka or varnaka). 

1 BAT(A) talk, speech, conversation. Td. varia. MvV¥, Com, Skk, 
Braja. 





2 BAT(A) rheumatism, gout. Ts. vata (roga). Skk. kakale haila~, f 


Rheumatism has affected the waist. Muk. 

3 BAT(A) wind, air; the deity presiding over the wind and storm. Ts. 
vata, vVata-kdar(a)ka to the son of the wind, ie, Hanuman, Skk. 

4 BAT(A) ssasonal rainfall. Td. varia, din sat bai~isdne iksane. 
After about a week he saw in the north-east (the indication of 
the approach) of seasonal rainfall. SivR. siir-karta sare bhimi 
bune bhiri bats. When there is good seasonal rainfall a good 
master prepares the field and sows {paddy seeds). SivR., NB 
{at-bat the dry season and tha rainy. 

BATAL(A) light-headed ; mad. Ts. *edéata (for vaitula). Skk. 

BATA 4 supple and long bamboo strip (used in fencing and thatching} 
Td. *sartraka, MvV, PpJ, Mm. 

BATA- to give instruction or information. ‘Td. vart@prya-. Hindi. 

. ye pathe yaiba tar path bataiba. (I) shall direct you the 

way for going to your destination. BaraSatyapir. 

BATABATTA 2 whirlwind. Sts. vit@verta or vaiyavarta. batabatté 
fins-agen.). CO 41. 

BATABIL a grape-fruit, Eng. Batavic (placename). Knv. 

BATAS air, breeze, wind. Pers. bat®s. Cbh, KmM, Bhar, MmV. 

BATALI, -DA- (i) whirlwind ; (ii) life-boat. Ta. *vdrtapaliks ; vardi- 
tka storm-worthy’, Cf. MIA vadalé (Mrecha. viii) Mv. 

BATASA a kind of sugar candy. Pors. bat@sha. Knv. 
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BATI a light, lamp, candle. Td. vartika ‘wick of a lamp’. Muk, DmG. 
~ de- io illuminate, to glorify : dui kule dia bati jivan(a} 
tejila sati, Glorifying the two families Sati gave up her life 
fie, became a suttee}, Muk. 

BAT(IQYA {i} “hoaster”’; (ii} “tarrying’. Sts, 
tidings’). Boke. 


BATHA- to station a herd of cattle. Td. *vast@paya- (fr vaste ‘a 
house’), gokul{a) bahire Aji bathaila pal{a). The herd 
is stationed today outside Gokula. Pada (Ghanadéyaim), 

BATHAN(A) astation, cow-station. v. shove. Td. *vastépana. 
goper(a) ~ a cowherd settlement. Cem. gothe mathe vane 
va bathane in cowsheds, in meadows, in woods or in cow- 
pens, Raya. 

BATHANINA belonging to a cowpen ; (a cow) just delivered ; {a cow} 
ready for covering, Td. *vastapanzk@. say(a) khiije bule 
yena~ gai. Just ag a cow ready for covering seeks a bull. 
Muk. bachur(a) harale yena~ gal, As if a cow just delivered 
has lost (her) calf. DmR, 

BATHUYA apotherbh. Td. vastuke, Muk. Var. bethuya (pt.) 

1 BAD(A) controversy, contest, rivalry, quarrel; antagonism. Ts, 
vada (also for vivida). ~ lagiyache. A contest bas started. 
Cbh. brafimane yavane~yuge yuge ache, There is anta- — 
gonism between Brahmans and Muslims io all the ages. CmJ. 
~ karya kai-bhaja khay dui jane. Tho two fellows in rivalry 
went on sating fried Kai fish. Muk, MvV¥, KmM, Skk, AmR, 
Bhar, MmV. ~-kharu bangles or wristlets awarded to for 
worn by} one who wins or goes ous for a contest. MvyY. 


vartiika (ir varia 


| @ BAD(A) a bad name, ill fame, infamy. Ts. for apavdia, Skk. cor~ 


dei mor, Giving mes bad name as thief. Bhar. bade (ins- 
loc.} MvV, CmJ ; badé (ins-loc.) Skk. 

3 BAD(A) exclusion ; deduction. Arab. ba'd ‘after’; Pers. bad ‘let 
it be so’, aji path(a)~yay. There will be no lessors today, 
Obh. baki kauri~. The arrear sum is written off. Cem. 

BADA- to contradich; togoagainsat. Ts. denom. Or sts. bidha-. 
putra haiya badilek(a) amar{a) vacan(a). Although a gon 
he has gone against my instructions. Kavi. 

BADARA incessant rain; rainy time. Td. vardara (‘water’) <oar 
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(water) + dara (‘stream’). tahi ati diratara~dola. There are 
very heavy rains and storm. Braja (Govinda). v. next. _ 
BADAL(A) v. above. Td, vardala ‘rainy season’ ; Buddb. Skt. vardalika 
‘rainy weather’. Pada. aghorfa)~ heavy and continuous rains. 
BAD(A)SAL imperial. Pers. badshiht. ~khajana the revenue to the 
emperor. Mpur. 

BAD(A)-HAT no go. Lit. opposition to going over. Fr bad (or badha) 
hata. bara kaila~ aguliya path(a). By stopping me for going 
(to a particular place) she has made a nasty impasse, Bhar. 

BADA marshy land. ~bane hathi na lukay. An elephant cannot 
hide itself in marshy woods. GvK. var, banga. 

BADA- to hone. Denom. fr Pers. bad ‘sharp’. bais bital bhota 
badaila khur. He honed twentytwo rejected and blunt 
razors. DmG. . 

BADAR(A) unfrequented abandoned ground. y. bada, and bhagar(a). 
badare kékalase manisya dharya khabek. In abandoned 
fields lizards will catch men and devour them. Mmy. 

1 BADAM a sail. Pers. badwan, badban. CmY. rakhila~. (He) put 
down the sail. tale~, (He) put up the sail. SatyaGhana,. 

2 BADAM an almond. Pers. Com, Kny. badamer gach almond tree, 
Voc. (Mukh.} 

1 BADI an antagonist, opponent. Ts. for vivédin. Mm¥. 

9 BADI « musical instrument; drum. =baddi. Sts. vadya or 
*vadyika, ghana ghana baje~, Drums were beaten in quick 
beats. KmM. 

8 BADI (=badi) a maidservant. Fm. New form. fr Pers. banda 
‘slave, servant’, AmR. 

1 BADI(Y)A a snake-charmer, snake-catcher, 
vadthe. Sarva. 

2 BADIYA. The common name for the Gypsy and similar itinerant 
tribes. Snake-catching and jugglery are some of their common 
occupations. v. above. ~ jati yahara khyata Srgal-dhara the 
B. people who are known as jackal catchers. Corn. 22 (1703). 

BADUYA a bastard. Lit. one whose parentage is talked about. Té. 
*vaduka +-a. NB (dial.) bedo. 

BADE without; after. v. 3 bad(a). Ins-loc. cothae punio 
bade pap nahi. Nowhere there is sin without merit, 


Td. Buddh. Skt. 
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Dom. Christor zormo bade, After the: birth of 
Christ. Crep. 

BADHA- to oppose, obstruct. Ts, badhaya-. baidhaye, badhata 
fpres. 3} Pada, SivR, , 

BADHA shoes. Lit. tied. Td. *baddhaka (a synonym of upanah). 
Pada. ~-panai tied shoes (apart from slippers or wooden 
sandals), Td. *baddhaka-upanahiki. Pada. 

BADHAI folicitation, pleasant ceremony; festive music, Td. *var- 
dhipika, vardh@pita. Ananda~ joyous festivity. Pada, Muk, 
DmG, Kny, 

BADHILA framed, surrounded. =badhila. Td. badhi (pret. adj. fr 
badha-)+-la {pleon.). kanake~gora. The foot of (the tree) 

- was framed in gold. Ray. 

BADHELI ensnared. Fm, Ava. Td. *haddhat-il(ija, C 23. 

1 BANA, -NA colour, complexion. Td. varga, C81, 29, Braja. 

2 BAN(A), -NA flood, tide. Ta. vanya. GvC, Muk, Skk, Bhar, 

3BAN(A) smelting (of metal). Td. vahna ‘relating to fre’ (for 
vahnisuddha). dasa-bana kaficana gold purified in fire ten- 
times. Pada, 

4BAN(A) y. paira. RmG. 


BANARA a male monkey (yoc. ; pejor.) Td. *einaraka. Chh, DmG. 


BANA banner, standard; insignia, Td. varnaka. kare dekhe éri 
hal(a) musal(a) tar(a})~. In (bis) hands are seen the glorious 
plough and the cudgel—his insignia. Cbh. vipakga-vijayi 
yar(a}~, Whose banner quells the opponents. KmM. MyV, 
Cem, Bhar. vir(a)~ a victor's banner. Uttara. 

BANA- to make ready, manufacture. Td. vanya- (pass. of vane ‘to 
prepare’). bini sute sapura banal. Without strings a bag (was) 
made. KmB. banaiya (conj.) Mpur. banabi (fut. 2) 
DmRamakanta. 

1BANAN(A) manufacture, Td, *vanydpina, v. above. miirati~ 
nahi mrttikar dhibi. No image is made ; (it is) a mound of 

earth. Raya. 


7 2BANAN(A) orthography. Td. *varndpana, v. 2 phala. DmG. 


BANARASI made in Banaras (cotton or silk stuff), Td. *vandrasika, 
Knv. 


- 1 BANI amanufacturer's charge, Td. vanita (pret, part. from caus}, 
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' 
‘or *vani Jano ‘act of 
or *vanyita {the same from pass.) ; or “vanika (cf. v& 


snir day nafii. (I shall 

weaving’). ranga dhari bune diba banir day nant. (I ane 
weave (ior you) a piece of red cloth, and no charge o 
cost. Mm. = 7 

2BANI an eel; a kind of fish. NB ba(i)n. Bhar. 

BANINA, -YA a trader ; man of the trader caste. 
MvV¥, PpN. 7 edvede 

BANU (=bano) fittytwo. Td. MIA bavannaha < OLA dvGpaticisai. 
~kuti tapasi fiftytwo crores of hermits. Mm. 

A ' anig im ¥. 

BANUSJYA trade. Sts. vanigya. ale AE ce 

BANDI a maidservant (ina Muslim house). v. 3 badi. MmV ee 

1 BANDHA an obstacle, fetters. Td bandha, O1 (reading n 
certain). 7 

2 BANDH(A) an embankment, dyke. v. 1 bandha. Skk. 

3 BANDHA (=baodha) giving in pawn; pawned. 
(handkaka}, Skk. | 

BANDHA- to bind, capture, hold ; to interrupt ; to tie, ey _ 
bandhaya-. baadha, bandhaa (pres. 3) 03; ban ; te 
eonj.) 0 *6, 14. bandhe (pres. 3); bandha, bandbasi (pres. ih 
bandhila (pret.) ; bahdhild (pret. 1); bandhili babe Ke 
bandhabi (fut. 2); bandhi (pret., con.) ; arenes Ola : 
bandhité (pres. part); ete. Oml, CmJ, Skk, Pada, Bhar, ste. 


Td. bandhe 


bandhe nai (pres. perf. neg. 3) Bhar. Idioms: pavane dhen 2 


nahi bandhe pani. Inthe wind water (of the river) does 


not fow in currents. Skk. buk(a) ke ba bindhe. Who can 


hold out herseif ? Skk. e bara bharasa bandhe trilocan(a)- 
das(a). T. holds on to this very bigh hope. Om. aes 
pojha bandha-bondha (=rondha) jar(a) jei man(a). Tie and 
collect the luggages in any way you like, GvC. ar 
rundhi jata dravya thoi. They tied and collected a 8 
luggages and kept (them aside). GvC. 
ANDHANA  v. next, C 9. 7 
ana fetters, tie ; capture, captivity. Td. bandhana. C 2, 
*)1. Muk, Skk. 


BANDHABAN male friends, Hybrid. Ts, (bUndhava} + Pers. -an (pros ’ 


pl. suffix); or new form. (msc.) from next. KmM. 


BANDHABANI female friends, wives of friends. Fm. new form, 


Td. *cinika +-a. 
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fr béndhava. bandhabaa o~ friends male and females. 
Km. 


BANDHA pawn; pawned, Lit, tied. v. 8 bandha. ~deo $i. 
Pawn the trident. Muk, ~deu. Let him pawn (her). Skk. 

BANDHARI & courrier, messenger. Td, *bandhahirika ‘carrier of 
sealed (letters), Sarva. 


BANDHI-SUA a son of a barren woman. Td. “handhiki-sataka. 


C41, 
BANDHILA. Pret. adj. Td. v. badhila. ~ jai. (One} is put in 
fetters. Skk, 


BANYA vy, banina, Da, ste. 

BANYANI. Fo. fr above. Mv, 

1 BAPA an area to be cultivated for in cultivation), Ts. 6 20. 

2 BAP(A) father. Td. Ava. bappa. Skv, GvO, Skk, Bhar, ete. 
bapata (loc.) Skk. baper(a) (gen) ~-ghar(a} a married 
woman’s father’s place, MvV, Muk, SivR, Bhar. ~-chor(a} 
fatherless. ~putra a fatherless son. OmJ. ~ -chonda ibid, 
~ -neotiya fond of one’s father, Sac. el. td. “snehaurttika, SivR. 

BAPANCA two and five {a throw in chess play}. Var. bamaiica. Td. 
(dv@) + ts. (paitca}. khullana wmelila pati parila~. Kb, throw 
the dice ; it turned two and five. Muk. 

BAPA dear father, Td. Ava. bappaa. KmM, Muk, DmG, Bhar, 
DmM, MmY. bapar(a) (gen.) Muk. 

BAPU father (generally voc), Td. Ava. vy. above. Gypsy pipo 
‘grandfather’ (Wolf 2301), MvV, CmJ, SivkR, MmyY, 

BAPEK AR({A) paternal, ancestral. Double gen, bapeka -+ -ra. vy. % 
bap(a), ~rajyakhani the paternal kingdom. Darang. 

BAPURA v. next. Ava. 

BAPURA v. next. C 20 (Shastri). Uttara, 


BAPURI (i) destitute, very poor. Cf. Ava. bappnda (Hemacandra), 
Td. *varpa-putike (-putaka) ‘scarecrow’; ef. RY. varpa(s) 
‘phantom shape’, Late Skt, bapyata, a (pet?) proper name. : 
C10 (vy. Com} 

BAB affair, business. Arab. B40. ka moder babe 
affair, Dom. 

BABATA-HARINA vy. baota. Sarva. 


in & sexual, 


7 BAWANNA fiftytwo. Ta. dvdpaticasat, Darang. 


4l 
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oo 





BABARI (like) a Hon's mane, a kind of haircut. Pers. babr tiger, 
lion’. Cf. Pers. babri bayan. ~kes Kuv. 

BABARCE a kind of reed, weed or grass, SivR. ee 

1 BAB{A)LA Acasia arabica, Tb. *vavvolake. DmRamekinta. ee 

2 BAB(A)LA «kind of neck-chain. Lit, (looking like) the fruit o 
the acasia arabica. v. above. OmJ. 2 ‘ 

8 BAB(A)LA a whirlwind; a goblin appearing as a whirlwind. be , 
moving as a whirlwind or whirlpool. Td, MIA (Pali) Gabbana a 
(cf. OLA budbuda ‘a bubble’) batase~ bhut uraita tus. 
whirlwind goblin fanned out the husks. SivR. 

BABA (i) voc. particle ; (ii} father (voc.). Pers. baba father, ie 
father.” Ui) He xonar baba O golden (ie., precious 
father | Crep. {i} Gopi. 

BABU voc. particle. v. above. Gopi. 

1 BABUI,-BA- a kind of bird. Bhar, MmY. oy oes 

2 BABU, -BA- a plant (kind of basil) and its berry. Td. vavaya. 
SivR, Bhar. babuer(a) phal(a) a berry of b. Mvv. Kav. 

BABHATI (= bahati) armlot. Td. *berupattika. Sabdaratnavalt, ; 

BAM(A)PATHI a lefbist ; contrary-minded, Sts, “vamapat hika. svami 
haila~. Tho husband goos the other (lit. left hand) way. 
Muk. . 

BAMAPATHI a follower of the teft path, io. a tantric practitioner 
(s@machrin}. v, above. ~ sannyasi. Cbh. 

BABEHA praise in chorus. Cf, NB bahaba. Sarva. 

BAMAN(A) « Brahman. Tid. br@henant. Cbh, ste. 

BAMANA a Brahman (pejor., voo.}. Td, brahmanaka. are re~O you 
Brahman. bamanar(a) (gen.} Chh. - 

BAMANLIYA brahmanical, customary with Brahmans. oes brohew- 
nike. ~mata kichu e vivahe nani, There is nothing in this 
marriage which is usual among (the poor) Brahmans. Cbh. 

BAMATHI horse-whip. Sarva. Td. varman (protective!) + yasti(ia), 

BAYAN(A), -EN(A) drum player, Ta. oddana, MvV, Com, DG, ote, 

1 BAY. Ins-loc. of baa. 

9 BAY. Toe. of bai (‘arm’). MvV. 

BAYURA anair-bubble. Td. *vdyuputata. C 20, : 
1 BAR(A) a person's turn. Td, vara, ekai bare par(a) Kaila 
gopigane. In a single turn he took over the Gopis. Skk, 





- GBARA (=balo) sand. Td. vdluka, 


. BARKAS, -KOS a flat round wooden tray. Pers. bar- 
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bare bare, baré baré, baré bar(a) times and again, repeatedly. 
Skk, 

2 BAR(A) royal court. Pers. dér ‘court, assembly’ ; bar dadan “to hold 
a levee’, hotha~ diya ache kanane. There they held a levea 
in the forest. Muk, ~dlya basiy ache birasimha ray. King 

+ 3B. was seated in court. Bhar, seikhaae ganrahari~ dena} 
asi. There Lord Gaurla) came and took his (royal) seat. 
RmG, 

3 BAR{A} a multitude, assembly. vy. above. dara ubhu kari rahe 
cingurir~. A multitude of prawns remained there with their 
claws held up, Raya. 

4BAR(A) eruption, Pers. bar ‘fruit, flower, blossoms’. ificala 
khayilé kaoha~paribé. K., on eating prawns you will show 

erruptions, Skk, 

5 BARA twelve. v, baraha. 

v. balu, bara-goti a single 
sand, Gopt. 

i BARA- fo forbid, stop; exclude. Ts, td. vdraya-. barai (pres, 3) 
Braja, baraha (imp. 2); baria (conj.) Skk. bariya (conj.) 
PpN. gopata kajata kafhaai chay akhi bari (pret.). Ina 
secret affair, K., six eyes (are) forbidden. Skk, ya ya diti 
baraha nagare niyare nahi aoye. ° Go, go, my agent, forbid 
the lover not to come neat (me). Pada. 

2BARA- to be forbidden or stopped. Ta. virya- (pass. stem), nahi 


hare lokasamaje. (He) is not forbidden in the society. 
Skk, 


; BARAI, -RU- the caste name of betel-growers. Td, *harajika, 


vy. baraj(a), GvC, DmG, Bhir. 


kash ‘means of 
conveyance’, Yoo. (Mukh.),bareox Vocabulario. 


BAR(A)KOL(A) an aquatic animal like a dolphin. Sts. varz (‘water’) 


+kola “hog'}. Muk, DmRatmakanta, 


y BAR(A)-KSETRA a demi-god over an appointed area (i.e, presiding 


over a particlar locality). For tara-ksetrapala. PpJ, DpM. 
First el. td. vata or hdhira, 


| : BARATA information, meseage. Sts. varia. MvV, Muk, Skk, 
E BARAN (=bharan) mischief, deception. Lit. cheating. Dial, Ta, 


bari 
B44 : 
uence We a 
bhandana. he bhuter baran. It is a devil's mischief. 
Crep. 
-BAR(A)-BELA an inauspicious timo of the day. Lit. forbidden time- 
limit. Ts, Bhar. 


BARAMATI the ceremany of opening the annual ritual (gajan) of 


Dharma, (Also the narrative song on the occasion.) Td. 
*dotiramauklika ‘door-opening’ ; or hybrid: 
*mauktika, Dharmapiija, Dm Ramakanta, etc. 7 

BARAMASI (i) pertaining to the year round ; (ii) a song describing 
seasonwise the sufferings of a heroine separated from tbe lover. 
Lit. pertaining totwelve months. Td. dvddasa-mastka. (i) Com. 
(ii) L?e.+ 


BARAMESE all the year round. Fr *baramasia. v. baromasy3. | 


DmG. _ 
BARASINGA a species of antelops. Lit. twelve-borned. Td. dvddasa- 
éragake. Muk, Bhar. _ 
BARAHA twelve. Td. MIA (Asokan) bédaha (Ava. baraha}, OTA 
dvadaia, Skk, -* . a 
BARA (i) an enclosed sacred epot where a deity is worsbinped ; @) & 
water-pot representing a deity in worship. (i) Ta. varaks 
‘enclosure’ ; (ii) vdreka ‘a kind of vessel’, MvV, GvC, Raya, 
KmB, Nmy, 
to come out. 
hate candi baraia(conj.). C., coming out of the stone image. 
CGmJ. baradite (cer.) CmJ, Mpur. 
BARAN(A) armour, mail. Td. varabana (lit, arrow-stopper). baadhiya 


BARA- 


bajir saj~yogay. putting the trappings on the horse {be} j 


supplied the armour, DmG. 
BARANAS(A) Banaras. Sts, varanast. baranase {loc.} SivB. 7 
BARAM a place for hearing evidence ; court, office-room. Pers. Biri 
‘am ‘public audience’, Riya, barame (loc.) DmM. 


BARASAT, -SAT a surrounded area ; an area closed on all sides by & 


plants ; “a grove, forest.” Sts. vératavasatha ‘a village’, garer | - 2 BARTAN(A) communication, information. 


banir vatavrksa barfjate, Outside the fort (there was} a 


banian tree in a grove, Radhakanta. nana vrksa~byapiya 


vistar. Radhakanta. Boke. 


Pers. barttd. fF 


Td. MIA Sahira, denom. pithar(a) pratima { 
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i 
place for worship of a deity. y. bara, Td, 
vara). MvV, Muk, MmY, 

2 BARI outside, out, of. Fr *bair. Td. MIA @hira. mukha haite 
sarpa~haila Geambite, All on a sudden a snake came out 

| of his mouth. CmJ, DmG, DmM. 

3 BARI fence, hedge. Td. *vGrika (tr vara ‘enclosuie’). pathe sijer(a} 
~ hay phutiya calila, There was a hedge of cactus; (he) went 
through it. Cem. 

BARIK(A) fine (bhread). Pers. darik. tana khatabar samay~o 
ek(a)si suta tajbij kariya dib&. At the time of fixing the 
long threads fine as well as detached (?) threads (you) should 

fix with consideration. Brit. Mus. bharanir suta~ hay 
khabardari kariba. The cross threads should be fine: you 
should carefully observe. Ibid, 

BARISA, -SI_ the rainy season. Sts. varsika ‘rainy’, Skk, 

BARU gun-powder, Fr Pers, bérud. PA. 

BARUI (<barui) the twelfth (day). Td, *dvddasamiia. ~ vaisakh(a) 
the 12bh of the month of VY. DmG. 

BAROMASYA vy. baramasi. Td. dvidasamasika + -i, ~katha a tala 
(of woe! for twelve months, Mv¥. 

BAROYARI outer office- hall; pavilion for common assembly. Td. 
*bahira-upakarika, v. wy ari. 

BARTA- to send an invitation ; to call. Ts. vari, denom. vrddha 

- raje bactilek yata rajagan. The old king sent invitation to 
all kings. Daulat. sabha kari barti (conj.) dna yata rajagan. 
Hold an assembly and call in all the princes, [bid. bartila 
tambul diyA prati ghare ghare, (He) sent invitation to 
every home, presenting betel. Ibid, 

I BARTAN(A) subsistence allowance or property. Ta. (for vartana 

‘living ; Hving wages’). khaibe~bhiimi, You may enjoy free 
{the produce from) the land given for subsistence. Muk(ms.). 
Probably a mistake for bartan(a}. Var. inam (pt,). 


*vGrika (dimin. of 


Sts. *vdriapana. dese 
dese pathay ~. (He) sent invitations to the different places. 


Muk. 


; ; 7 : : BARTIK(A) egg-plant and its fruit (brinjal), Ts, Tantra, bartiker 
1 BARI {i) a waterpot representing a deity in worship; (ii) enclosed, 3 


gache rama bhejabe akusi, O lady, (they) will have to 


646 balis 


pub a ladder against a brinjal plant (to get ab the fruits}. 
MmyY. 

BARMATI v. baramati. DmG. 

BALARI a frond of plaintain plant. Td, *vallatiha, (fr vella- ‘to shake 
about’: cf. vallar? ‘branching foot-stalk’). kalar(a)~ hena 


kipi bhimi pare. Like a frond of plaintain (he) quivered © 


and fell down. GvG. kalar(a)}~ jena kapae antare. Like a 
plantain frond (she) shook within. GvK. 

BALAS(A} a newborn child, infant, Td. *halasayo ‘infant lying’. 
~ chelyadr gu excreta of an infant. Mm’. 

4 BALA a boy; nice youngman; lover, beloved young husband. Td. 
vallabia ‘dear one’. nandaghoser(a}~. N.'s dear son. Cbh. 
MyV, Muk, Skk, Pod. verre 

LA abangle. Td. valaya ‘a ring’, 

LA a child; obildish; young, junior, Td. balaka. ~ bhola 
heedless child. DmG, ~-bhakt(i)y4 junior devotee. Dharma- 
puis. 

4 BALA vy. below. kayer ~ bodily affliction. Manikdatta. 

BALAI distress, difficulty, misfortune. Arab, bala’ ‘affliction, evil, 
calamity’. tar(a) ~ laiya taking over his troubles. Com. 
anurager(a) ~ yai. May I sacrifice myself for the affliction 
of {such} love. Lovan. Pada. PpY. 

BALAKHANA terrace before an upper storey; parlour. Pers. 
balakhGne. Bhar. palakhavay basiya dekhila rajir ma. 
The queen mother sitting in a high terrace saw. Durlabh. 

BALAGA tipofhair. Td. valagra. C 26. 

1 BALI young girl. Td. baléka, C 28, 50, Mv¥, Skk, DmR, ets. 

9 BALL sand. Td. *valikd (tor vGluk@). GvO, Uttara, 

3 BALI v. balari. Td. *vallika (or vallite} ‘trembling’. malay(a} 
-pavane yena hale kata-~. Just as a plantain frond reels 
in a breeza, GvK, Skk, DmR. bhae kampo yehna nava 
kadalir(a)~. I shake in fear like a frond of a young plaintain 
plant. Skk. DmR. 


2 BA 
3 BA 


BALI-GHARI a sand-clock, Ta. *e@lika-ghatika (lit, a sand-filled 1 
small pitcher}. ghariyal dui pase haie~. Time-keepers on F 


both sides {stand each} with s sand-clock i in hand. Bhar, 


BALIS pillow, bolster, cushion. Pers. balesh. MvV¥, Cbh, Com, Dm, 
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PpJ. amar hiyar majhe raser~ ache. There is in my heart 

® cushion of bliss, Rasakalpa. Also balid, balis. 

BALU sand. Td. valuka. Com, balu- -gari yay dui prabhu prem(a) 
‘ “Fase, The two masters rolled on the ground {lit, sand), 
Lae being overcome with divine love, Cbh., 

BALUA-TELE by oil from sand. Ins-lec. Td. valuk@tdila. O 41, 

BALURT yy, balari. kalar(a)~yena kampita keSar(a). (His) 
trembling mane (looked) ke a frond of a plaintain plant. Muk 

7 (ms.!. Var. bagula. 

BASAL}, -SA- vy. next. Cbhh, Skk. 

BASULI, -SU- A name of the deity Cimunda or Kalaratri. Td 

_ *easurika (fr viiéurd ‘night’), Cbh, Muk, ete. 

1 BASA the middle portion of a bow, Sarva, 

2 BASA (= basa) bamboo. Td. vaméa, base (ins-loo,) C 50, 

3 BAS(A) smell, odour, stink. Ts, td, baghachaler(a) base at the 
stink of the tiger-skin. Muk. dugdha- ~ smell of (mother’s) 
milk, Skk, 

4 BAS(A) remaining, staying. Ts, td, basaka fobl.} Braja. basaka 
{gen.} geha living room. Braja. bas a)ghare in the bedroom. 
Cm, 

1 BASA- to feel, like, consider, take into account. Td, ts. vGsaya- 
{caus. of Wedic vad- ‘to desire’: ; Ch Pali adsivasayats ‘he 
agrees, he accepts’), basasi (pres. 2) C 15; basa (imp. 2) 
C 37, base, basaye (pres, 3); basd (pres. 1); basa, basasi 
(pres. 2); basi {pres, 1); bdsun(a) (imp. 3); basila (pret. 3); 
basi (pret. pass.)}; basiye (pres. pass. 1, 3), Obh, Oa 
Cm, GvC, CmJ, KmM, Skk, Pada, SivR, DmG, ste 
Idioms: bhantina basasi. (You} do not entertain doubt. 
C 15. bhanti ma ho bisa. Do not entertain doubt, O 37. 
krsna-vyakhya vind ar(a) kichui na base. He does not feel 
interest in anything but talking about Krsna. Cbh, krsnaptja 
krsnabhakti karo nahi base. Worship of and devotion to 
Krsna does not appeal to any one. Cbhh, kahite basi bhay(a). 
Iam afraid to speak up. Cobh. bisiye ullas{a). I feel exultation. 
Cob. bast lajja-bhay(a). I feel shy and fear. GvC, radharfa} 
bol(a) basila gopale. G. approved the proposal of R. KM. 
eikhane krsna ar(a) uddhaber(a) katha dekhiyachi yena 
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basd. I feel as if I had seen here K. and U. talking. Cmbl. 
yuvalti burare nahi vase, A young woman does not prefer an 
old man. Muk. da(a) dig(a) sinmya base, He considers all 
about as empty space. GvC. parer santan bale basa nai 
mane. You should not consider him as another man’s child. 
SivR. para-puruse pirit(a) base. (She) is making love to an 
outsider, DmG. 

2 BASA- to perfume; to smell. Td, ts. vasa ‘perfume’. Braja. 
basita khapure kapure puna basai. (She) again perfumed 
with camphor the betelnuts (already) perfumed. Braja. kanu- 
ka anga-gandha bana basala. By the fragrance of Krsna’s 
person the woods were perfumed. Braja. tin din haila nag 
sarit(a) basay. Three days are gone; the (body of the) 
snake began to stink, MmvV. 

VASA-SAJJA {woman) ready to meet her husband or lover for love- 
making. Ts. Bhar. v. next. 

VASAKA-SAJJA  {i) readiness (of a woman) for meeting her husband 
or lover; (ii} a woman ready to meet hee husband for love- 
making. v. above. First el. ts. vasaka (‘garment’). Pada. 

BASARYA, -SU- (a place) protected by an encircing thicket or 
clump of bamboo. Td. *ramésardtika. DmG, 

BASAN(A) (generally metal) utensils (in domestic use’. Portu, bacio 
{or bacia) + ts, td, vdsana (‘belonging to an abode’, ‘a receptacle 
for water’). hater(a)~ khasiy& pariche. Utensils carried 
in the hand are slipping off (prognosticating the arrival of a 
guest on the same day), Pada. matir~ earthenware utensils. 
Heyat. dey kasari~. A brazier supplied metal utensils, 
PpJ. sisir~ pottery utensils. Voc. (Mukh). b axon Voca- 
bularic. 

BASANA-PUDA vy. next. © 20 (Shastri). 

BASANAYURA a bundle of desire. Td. vasanaputa. CO 20, 

BASAR(A),-SO- badroom. Lit. living room. Td. fr bas(a)ghara. 
y. next, basare (loc.) Cm. ‘mV. 

BASAHARA living quarters, an inner appartment. Ava. v. above, 
Sarva. 

BASAUARI officer in charge of the living quarters of a royal house. 
hold, Td. *visagharika. Archaic, Dharmapiija, 





basula . | . 649 





1 BASA a lodging or temporary residence, residence away from 
home ; nest. Often used with ghara/bari. Td, e%saka ‘habi- 
tation.” MvV. bhiksa kari. mahaprabhu aila~-ghar(a). 
After taking meal the great master came to his lodging. Com. 

‘ ~bari lodging house. Raya. basake biday hala, He started 
for his lodging. DmG. bebak babui~ badhe dui pase. All 
the Babui birds built nests on the two sides. Bhar. 

BASARI «a temporary resident. Td. *vasalka)eatika. ~ janer(a} 
tare for the temporary resident. Muk. . 

BASI {i} slept over ; (ii) stale; cooked or used overnight; passed 
overnight ; (ii) cleaned and dyed. Td. (i, ii) (¢@éré-) vasita 
“kept overnight’ ; {iii) (sugandha-)oaisita (‘perfumed’). () ~$ej(a) 
unmade bed ; ~kapar(a) clothes slept over. GvK. (ii) mase~ 
ker(a)~ stale over a month. Com. ~kusume kiye gathai 
mala. Does one string withered flowers into a garland ? Braja 
(Ji@nadas). vyafijan(a)~ stale dishes. Muk. (iii) ~kapar(a) 
cleaned and dyed cloth. MmY. -~ - bi(b)ha the rites which 
are held on the day after a marriage performed overnight, 
basi+ sts. vivaha. KmM, Rays, PpN. ~-ratri stay overnight 
{away from home). Td.t+ts. ~haile geyate dhare chal. I 
‘a woman) stays away overnight (ber) kinsmen finds fault. 
MmvY. 

BASIA cock, chicken. Td. *easika (for vasaka ‘a crowing bird’), 
baxia Vocabulario. 

BASIOLA vy. above. Td. *vdsikapalaka. ba xiola. Yooabulario, 

BASU. Personal name (specially of a disciple of Narada in the Yatra 
plays of tha late eighteenth century.); hence obedient 
servant. Also occurs as Bas{a)-dev. Td. *vydsaka (for vyGsa} 
through Ava basau. Bhar. narader(a)~ B. of Narada. Knv. 

BASUAR(A) seasoning (generally ground or paste). Sts. resavdra. 
~parila sake. Seasoning was added in the vegetable dish. 
CmJ. Var. bausar{a). 

BASUDYA v. basariya. 

BASUN vy. basan(a). Garibuila. 

BASULA ahammer; “a wedge”. Td, *vadatoka (tr vasz) Turner 
11588. haster(a}~ heri Silf hay mom. On facing the hammer 
in (bis) hand stone becomes wax. SpA. Boke. . 
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1 BAHA (i) arm; {ii) branch of a tree. Td. da@hu. C 36. Com., Skk. 
akas(a} dharite caihe bahe (ins-loc.). He wants to hold up 
the sky with his arms, CmE. 

®@BAHA a carrier pole. Td, vahaka. C 45. 

3 BAHA, Imp. 2 of baha-. 08,14. + 

1 BAHA- (i) to ply a boat or fishing net; (ii) to traverse ; {ili} to 
flow; to blow. Td. vathaya- (caus. of vaha-). (i) baha (imp. 2) 
C 8,14; bahaa (pres, 3) C13; bahava (ger.) C8; bahava 
(2 ger.) C14; bahia (pret.} C18 ; bahiu (prat., Ava.) C 49; 
baht (pret) C5. bahe (pres. 8) OmL; Muk ; bahite (ger.} 
Cem. baha (imp. 2); babité (ger.); bahi, bahia (couj.) Skk. 
bahiya (conj.) Muk. bahiche (pres. cont. 3) PpJ. (ii) ksudra 
pipilika cahe giri bahibare. A tiny ant seeks to traverse & 
mountain. CmL. harise parvat(a) bahe pandaver(a) pati. 
The leader of the Pandavas was joyfully traversing the hill, 
Kavi. (iii) babe (pres. 8) KmM. kharatar(a) bahilek(a) 
baa. Wind blew very sharply. Skk. 

2 BAHA-(=biaa-} to play (musicl. Td. vadaya-. tal(a) baha chale. 
You play a musical beat surreptitiously. Gorabsa. 

BAHAKHADA a kind of armlet (Keyra). Td. b&hutkhat®. Sarva. 
v. kharu, 

BAHARA- tocome back; to return, Td. vyaghutaya-, vy. bahura-. 
bahara (imp. 2): PpJ, Brit. Mus. bahariya (conj.) Muk. 

BAHATTARE belonging to the seventytwo (inferior) families (of the 
Kayastha caste) Td. *deasaptatzka, ~kayastha baliya 
gali ache, There is an aspersion as belonging to (one of) 
the sevantyiwo clans of the Kayastha community. Bhar. 
bahattare gali chila tahg gela dir. The aspersion as belong. 
ing to (one of) the geventytwo families wes (now) removed. 
Bhar. oF 


BAHANA pretence, excuse, evasion, NBbayna. Pers. bahdna. mira 


gela bale jhut haila~. 
dead. Garibulla. 

BAHI fore-arm, wrist. Td. bahw. 
bangle. Tantra. 

BAHIC(A) boat race. Lit, rowing and sailing. Td. pakiva Cooael: 


There was a false ery that be was 


Fr bai. 


driven’) + vatya (‘being in the wind’). ~khelay basi bihare j 


| BAHULA- to torn about, whirl, flourish {& weapon). 


~sankha eonchahell * 
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doyari. The passenger enjoys himself watching the boat 
racing. Radhakanta. . 

BAHIRA- to come out. Ts. MIA bahira, denom. bahiray(a) (pres. 3)- 
Obh, Com, MmY. bahirde (pres. 3} Skk. 

BAHIRAN(A) coming out. New form. fr above, éunaite nahi~. 
(My life does) not come out feven) on hearingit. Braia. 
{Govinda} 

BAHIRI (written barihi) quarters outside a city limit. Td. Buddh. 

; Skt. bahirtha ; MIA ba@hiviya. C 10, 

BAHUKA a carrier pole. Ts. b&hu-+vahake, contam. Sarva. keha 
sika~sakata sajja kare. Some made ready banging loopa,. 
carrier poles and wagons. GvK, Mpur. . 

BAHUT(H)I a kind of armlet, bracelet or wristles : women's orna- 

ment. Td. bahwpattika (fore-arm plate’). MvV, GvK, Skk. 

BAHURA- to return; to come back, Td. vydghutaya-, v. bahara-. 
bahurai (pres. 3) C 8. bahura {imp. 2) Skk ; bahurila (pret. 
3) KmM ; baburi (conj.) Muk, MmV, PpN. bahuri, baburia,. 
bahurifa (conj.) Skk ; bahurlya (conj.) Cem, 

BAHURA-. Caus. fr above. baburayaha (imp, 2), Com. bahurae 
(pres. 3) Skk. 

BAHURA an itinerant person. Td. *vvaghuteka, Aamake bhandiya- 
gela~brabmani. An itinerant Brahman woman cheated me. 
Ppi. 

vy. next. 

Td. *vyGshullaya- (for vyaghurnaya-). Dbathdule (pres. 8}> 

KwM. 

BAHULA- vy. above. Td. *vyaghullapaya-. lengur(a) bahulay simha 
mathar(a) upar(a), The lion whirled bis tail over hia head... 

Muk. : 

BAHULE  y. next. Raya, 

BAHMA (i) Brahma; (ii) a Brahman. Td. drahonan, (i) C 4%. Gi)- 
© id. 

BAHMANA a Brahman. Td. br@hmena. C 10. 

BAHULYA a journeyman; hired labourer. Ta. *yaghullake. vy. above. - 
kastha kate giyd bane~thaiii thafii, Hired labourers go fo 
the forest and eul down wood everywhere. Muk. Also bahulya.. 


_BAMSI a flute. =basi.:Td. vamsika, Gv. 
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“BAMSIKARA  flute-player. Sts. *vamsikeara, Sarva. 

“BAAR(A) lake or pool ade by receeded course or turn of a river ; 
aswamp. Td. *vdma-puta, baarerta) tate yata go-vatsidi 
chila. The cattle and calves that were on the bank of the 

old river bed. GvO. b ad rr Vocabulario, Voo. (Mukh.) 

“BAIT vomit, puke, Td. *vdntika (fr vdnta}, Vocabulario. Also 
bantio. 

BAU “fathom”. y. bao. Boke. _ 

BAO the length of the two extended arma; a fathom. Td. vyamne. 
sola~ age haitam par. Formerly I could jump over @ length 
of sixteen fathoms. DmR. 

‘BAOR(A) vy. baar(a), Voc. (Mukh.) 

“A BAON(A) a dwarf, midget. Td. vamana. Skk. 

2 BAON(A) a present given on a festive occasion. Td. vayana, 
narikal(a) a cocoanut asa present on marriege or similar 
occasions, 17%c. 

BAK(A) a turn ofariver. Td. *vatka. PpJ. bike (loc.) MvV. 

BAK(A) curved, crooked, twisted. Td. *vanka. (fr vaiica- ‘to go 
crookedly’). y. banka. ~ katar(a) a curved knife, scimitar. 
Bhar (Braja). 

‘BAK(A)-MAL(A) a kind of anklet or wristlet. Kny. 
banka, Com. 

BAKA (i) crooked, twisted ; eresent; (ii) the name ofa river. Td, 
*yankaka. (i) SivR. Gi) Muk, MmY. 

-BAKURA-RAY(A). (i) Name of some local Dharma deity ; Getaaa 
name. Lit. a tough cbief. v. bakara. (i) 17¢.+ ; (ii) Muk. 

BAKUYA (3) crooked; (ii) a carrying pole. Td. (i) *vambaka, 
v. 2 bak(a); (ii) v. bahuka. ~pdcani hate with a crooked 
driving stick in hand. Jfidnadas. 

“BACA- to cheat. Td. vatica- y. baiiea-. Braja. 
giving the slip to the senior members of the family. Pada. 
parijana bacite to give the slip to the people around. Govinda. 
chale bale bacasi giridhara dina, (You) are cheating by 
hook or crook the toll due to the Holder of the bill (ie, Krsna), 
Gobinda. 

“BAJHA female barrenness. 


Cf. mala. 


gurujane baci 


Td. vandhya, bajbe (ins-loc.) C 10, 


1 BATA. to apportion, distribute, divide. Td. v. below. dilen(a) §& 
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batiya (conj.). (He) distributed (it). Cem, ~ dilen(a) gauri. 
G, distributed (it}, Muk. sabe khay bati {conj.). They alk 
shared and ate. DmG, banttia hoia being divided 
« into shares. Crep. 

2 BATA- to grind, reduce to paste. Td, vantaya- (caus. fr *erata- + 
varia- ‘te flourish, distribute’; of. krata-: karta-), harieandra. 
Gpuni besar(a) dea batt (conj.) HH. himself ground the. 
ingredients. Dm R, DmG. ; 

BAT(A) a handle (of an instrument). Td. vrata (late Skk. venta). 
v. benta. ~diya kodale putting a handle to the spade. SivR. 

BATUL(A) a small ball, bit of stone (of any hard stuff) thrown from. 
asling. Td. *vrnéala + vartula, contam, vihanga batule: 
badhe. (Ge) kills birds with stones. Muk. 

BARIA short in size, tiny. Td. *bandika (fr banda ‘maimed’). 
banria poe an insect. Vocabalario. NB bére. 

BARUYYA. Banerji (a surname of a group of bigh class Brahmans. 

in West Bengal), Fre barari + jha (<adhyaia, a title of 

Brahmans from Mithila), Bhar. 

BARARI, -RU- y. above. Td. vandalgha)tiya ‘belonging to tbe villege- 
Bandagbata.’ Bhar. 

BAT vomiting. Ta. v. bait. ~karite to vomit. Boke. 

BADA bound. For badha, DmG. 

BADI a slave girl, housemaid (ian a Muslim family). v. bandi. New: 
form. fr Pers, banda ‘servant, slave’, MyV, DmG. 

BADDHI-SUA vy. baadhi-sua. 

BADH(A) embankment, dyke. Td. bandha. badh(s) bidhi having: 
raised an embankment. SivR. 

BADHA- to biod ; to raise an obstraction. Td, dandhaya-, badhiv 
(conj.) SivR. badha (imp 2) chada bind and fasten, Bhar. 


 BADHI a securely tied package. Td. *bdndhika, y. badha, GyC. 


BAS(A) (i) bamboo; (ii) (bamboo) flute, Ta. vaméa. (ii) kanha bae- 
base. K. plays (lit. blows) a (bamboo) flute. Skk, ~-pata (i) a. 
kind of fish ; (ii) a kind of rice. Lit. bamboo-leaf. Td. vaméa- 
patraka. Bhar, ~-matia kind of rice. Lit. bamboo-pearl. 
Td. vapsa-mauktike, Bhar. 

BAST a bamboo-‘ute, flute, Td. vamiika, l6ct+, 
Skk. 


~-guti the flute.. 
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BASI(Y)A {i} a flute (pejor.) ; (ii) player of a flute. Td. (i) vamsika, 
{ii} vamésika. (i) tore kahi basiya nasiya satikul{a). Con- 
temptible fiute, I tell, you defile chaste women. Jfianadas. 
(ii) Sarva, jagite giumite heri basiyar{a) bayan. 
and on awakening I see the face of the flute-player, Govinda. 
bhala haila basiar(a) basi gela curi. It is good that the flute 
of the player is stolen. Rasakalpa, 

BASIYAR(A) v. above (ii), Td, vamsikira. 

-BAHUK(A) vy. bahuk(a), NB bak. Skk. 
1 Bi. Particle indicating inclusion ; generally enclitic. Ava, Td. MIA. 
vi, OIA api. C 1, 16, 22, 38, 40, 44, *L1, 

and {prefixed to the second member of an iterative Dvandva 

gomp.). Arab. 52-, Pers. ba- ‘with’, bisaja : bichurala saja~. 

(She) forgot dress aud make-up. Govinda. range-birange in 

various colours. Danlat. 

.BICYJANT (i) a fan; (ii) winnowing fan. Td. *vijanika, vyasanika 
(of. vyajani, vigane), G) Mv¥, KmM, Muk, cte. (ii) Skk. 

BICYJALI v. bivli, mudger(a)~ split (and husked) mug Ientile. 
Cbh. 

-BICY)A waarriage. Td. vivaha, MvV, Bhar, otc. 

_BIA- to give birth to an offspring. Td. *viyat@paya- (denom. fr viyata 
‘saparated'). Cf, MIA (Asokan) viyaidye dhatiye ‘to a deli- 
bidela, bidala (pret. 3) C 33, *6. biailo 


.2 Bi+ 


vary nurse’, 


{prev. 3), biailen (pres. 3 hon.) Crop. zabot bia 
ena. Until (she) delivered, Crep. 
-BIANA delivery fof a conception), childbirth. Td. *vtyatdpana. 


vy. above. C 20. 

BIATI a fortile woman. Sts, *viyatika (for viyGla}, Cl. Gypsy (Welsh) 
viali (fuvel, tarni) ‘married (woman, girl)’; © 2. 

-BIADH{(A) hunter, fowler. Sts. vyadka, KmM. 

BIANIS newly delivered of a child. Td. *viyatapanikat-s (cf. nis(a)- 
karis), bianix. Vocabulario. 

BIAPAKA extensive. Sts. vyapaka. O 9. 

‘BIAPIU extending; extensive. Sts vyapiiam. Ava, CO 9. 

- BIAMA banyan tree. 
ded arms.’ Sarva, 


-BIARA examination. analysis. Ts. victra, C31. 


In sleep . 








Sts. vyaena ‘the measure of the two exten- 


| BIARA. 


i aul 


 BULI 


BIKAT( tortured ; uneasy. Sts. vighatita (inf. of vikata), 


| BIKALA-. 


| BIKA sale, selling. Td. *eikrayatka), 


> 


t -BIKAL(A) untimely time ; affernoon, 
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ene 
fo examine, scrutinize. Td, vieGra, denom. biadrante (pres, 

_ Part. foc.) C 20, 

BIARTHA unsuceesstul. Sts. vyartha. KmM, 

BIY)AL(A) afternoon, evening. vy. next, Td. vidla. bihaue bily)ale 

in morning and evening. 

time over, untime. Td. *vikGlika C4. 

BION( {i} a fan; (ii) Winnowing fan, v. biani, (i) Muk: MmY, 

(ii) khanda biunir(a) flow from a broken {and rejected) 

winnowing fan. MmyY, 

husked ; split. v. biali. Td. *vihelike or vikalita (tr vikala 

‘maimed'). tandul(a)~ husked rice. DmG. 

daybreak, morning. Dial, vy. biban(a). Td. 

robibare bore~ zia utthilen. 

very early in the morning he resurrected. Crep. 


BIENI *vibhdnika, 


On Sunday 


sarir(a) 
~kare anga ye moran(a), She feels uneasy and cracks her 
limbs. Rasakalpa., 


BIKANA- to sell. ‘Td. vikrayana, denom. bikanaa (pres. 8) ©. 10. 


bikane (pres. 3); bikanasi (pres. 2) ; bikanibd (fut. 1); 
bikani, bikanifia (conj,) ; bikanité (ger.) Ski, 
Mistake for bikana. 'to sell’, bikalia (conj.), 
pass, or pret.) Skk. 


}, bikali (preg. 


| BIKAL(A) out of gear, perturbed, incapacitated. Sts. viklava, or ts. 


vikala. Skk, Bhar, DmG. 

| BIKALT {i} v. above. Td. viklavita, or sts. vikalita. majila sakal(a) 
lok{a) adharma ~, Al! people are Lost, (being) incapacitated 
by impiety. Cm. (ii) Ts, new form., fm., fr vikala. Skk. 

| BIKASA- to blossom {as a flower). Ts, vikasa-. bikasau (pret., Ava.) 
C 27; bikasila (pret.) C *2, bikasae (pres. 8), bikasu (imp. 
3), bikasité (ger.) Skk. 

*vikrayapake, jae ~. (She) 

goes out to self, Skk. bike (obl.) for sale. Skk, bika-kina 

buying and selling. PA. 


 BIKA- to be sold. Td. *vikrayapaya-. bikan(a) Iam sold. Com. bikae 


is sold. Skk, hate bikdile when sold in a market, Sekagubho- 
daya. 


y. baikala). KmM. 
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BIKASA-, -SA- to blossom {as a flower). Ts. vikGsa, denom, bika- i? 
bikasild (pret. 1), bikase & 


Silé (pret. 2), bikasilé {cond.), 
(pres. 3) Skk. 

BIK1 selling, sale. Td. vikrite, *vikrayika. MvV, Omd, Skk, KmM, 
Auk. ~kini celling and buying. KmM, PA. bini bikié without. 


aby sale, Skk. 


BIKI- 
thala bandhake bikila kalur karir sodhe. In payment of 
the dues to the oilman (ber) utensils were sold out in pawn. 
Dot. 

BIKRI sold. Sts. vtkrita. kariya~ having sold. Bhar. 


BIKRODH{A) heavy anger. Ts. virodhatkrodha, contam. DmM. 

BIKHA-DARL (=bhiksadhari) a mendicant. Dial. Lit. professional 
beggar, Hybrid. Sts. (badksa) + Pers. (dara). Xidha Joao 
biqha dari cohen. St, Joan the mendicant tays. 
Crep. 

BIKHER(A) the end, Pers. ba-akhir, vidhata vimukh(a) hale 
bikhero maran(a). If God turns away death comes at the 
end. DmM. 

BIGATL difficulty, danger, misadventure. Ts. vi(Sesa-dur)jati, DmM. 
bilamba karaha yadi habek~. If you tarry there will be 
difficulty. DmM, Kay, 

BIGAR(A) unprotected ; assaulted. Td. *vighiita (for vtyhapita). 
sahar~hale baribe balai. If the town is plundered trouble 
will be increased. DmG. ~ karite “to hate.” Boke. 

BIGAT(A) sudden assault; assaulted. Arab, baghGwat (‘rebellion’) 


Pers. baghawat kardan (‘to assault, injure’). Braja. Cf. biguta-. | : . 
. BICAIN afan, Dial. vy. next, 


pina payodhara delahi hata /1urite lukayalu deha ~ // 
(He) put his hand on (my) fall breasts : (0) quickly covered the 
agsaulfed limb. Pada. 

BIGAR(A) a change for the worse. Sts. vikdra. pasan(a) darire hay 


avasya~. There must be change even in a strong body. a 


CuJ, * 443 
BIGUTA- to molest, disturb. v. bigit{a). Denom. biguie ( pres. 3} 
Skk. bigutila (pret}: kk. hamse yenha 
As if a duck disturbed a pond. Skk, bigutile (pret. 3) Skk. 
BIGOA (=bi goa). C 20, v. goa. 










parovara™, | 


to be sold. Td. vikriya-, or denom. fr vikrita, ghati bati- 


3 


| 


'BIGHATIYA 4 kind of snake, Lit, a 
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GHATALA Tost s misspenk, Adj. fr ts. vighatana ‘destruction, 
Mishap. ~ samaya palati nahi dyata. A lost moment 
never comes back, Braja, : 

BI BATA to do away i to upturn. Ts, *vighattipaya-, denom. apané 
milila pae bighatasi (pres, 2) nidhi. (You) are kicking away 
the treasure that has come unsought. GyK. | 

BIGHAT(A) the length from the tip of the thumb to the end of the 
little finger when stretched out, a span. Td. vigraha+vitastt 
contam. i8e, . — 

as span in length. Td. bighat 
+ -iya. MyV, PpN, se 

BIGHANA difficulty ; harm. Sts. wighna, Braja 

BIGHA land ‘igs 

= panare measure of land equalling twenty katha, Td. 
vigrahaks ‘separate (plot of land).’ 18¢, . 

BIGHOR(A) (= bighora). a delirious state of the mind. Ts. (vikara) 

+ td, (ghora). bujhi aji haila tor~maran, I feel that you 

are coming to an end in a sorry state. Dm. v. bikhere 

to sell. Td. vicdya- {caus. fr vic« or vi-ci- ‘to separate’) ; or 

denom. fr vicaya ‘removing’ (RY). bice (pres. 3) CmJ, MvV. 

ee | 3) CmJ. bicie (pres, pags. 3); bici (pres. 1); 

ica limp. 2); dici, bieia 13 bicibé “§ bicite (oer) 

a ia (conj.); bicib& ‘fut. ; bicite {ger.) 

2 Ce to fan; to shake ag a fan. Td. vija- or visya- foaai) 
biciba (fat) Kavi. bici feonj.) Skk, bara man (printed bara 
mahal) lohar bari vam-hate bice. (He) flourished with his 
left hand an iron club weighing twelve manunode, DmM 


taler(a)} bicaine with a palmleaf fan, 


BICA- 


HvBh. 

BICANT v. bify)ani Skk, PpN. 

BICIRALE. Mistake for biralé {as in Com.}. G 33, 

BICALA- to move; to be meved, Ts, vicalg- 
(pret, 3) Skk, 

1 VICARA- to discuss, examine, search, study. Ts., denom. bicare 
(pres. 3) Muk, bicaraye (pres. 3) Com, hicdriye Gives: pass, 3) 
Com. bicarita {pret. 8) Muk, MmV. bicari (pret. sei 
Cmj. bicaria (conj} Skk. ete. bicarila anek(a) paranta) 
Many Puranas were studied (by him). Muk. adhik(a) “arti 

43 


: vicalya-. Ddicalila 


i pichari. 


haile se bicarila (pret. adj.) nay. If there is excessive yearn- 
"ing ib cannot be gauged. Rasakalpa. oo 
9 VICARA- to see clearly, move about. Ts,, denom, 
andhe’ pantha bicdribe. A blind man will see the way 
clearly (or will move freely on the way). OmL. ghite bate 
bicarilum (pret. 1). I moved about (or searched) in all places. 
AmR. “ee 
BICARA « detailed account. Sts. vicdraka. deha~. Give an 
account. Skk. 7 
BICL stone ofa fruit, seed-corn. Td. vicita (fr vic- "to separate’), 
influenced by bijika. darimba~ pomegranate seed. Muk, 
PpJ. kapas(a)~ cotton seed. Kavi. . 
BICURILA. Pret. ir *biewra- ‘to be smashed’, Td. victraya-. © 44, 
Var. biccharila. | 7 | 
under, within, in the middle of. Loc. Td, *ettya (rom vita 
‘covered, wrapped in’}, or *yicya Ur vic- ‘to separate’). MvV. 


¥. above. 


BICE 


raha~ on the way. Gavribulla, 

4 BICHA- tofan. v. bica-. bichi {conj.) Kavi. 

9 BICHA- y. bicha-. bichite {ger.) Vocabulario. 

BICHAN(A) sowing (of seed) ; ploughing ; seed grain. Td, wi + chalans 
(ir chata- ‘to cover’), ~pura a package ball of grain seed for 
sowing, Muk. ~dhaner(a) pura a package ball for rice as seed, 
Ppd. ~balader pithe sangal laiya with ploughs on the back 
of the ploughing bulls. Mpur. 

BICHA a scorpion. Td. *orscaka (cf. urscika, vyscana). bichapo- 
ker{a) kamare at the sting of scorpions and insects, Com 
Bhar. 2 | BY 

{ BICHA- to spread out. Td, vit chadaya-. bichaiya (conj.): bhot 

kabal gilica ~ masina/bichanate basilen bara bara jana / 

Tibetan ruge, ordinary rugs, carpets and mats (were) spread 

over {on which) sat important persons. RmG. SivR, Bhiv. 

pichEk (conj), biehatbd (fut. 1) Skk. bichaite (ger) 
Yocabulario. 

2 BICHA- 

au(a). Another porson turned. a fan. Muk. 


(=biea) to fan. Td. *vij@paya-. biuni bichay (pres. 3) f BiJINE ofan, Td *vijantka. v. bieani. PpJ 
: fan, Td. . v, bieani, PpJ. 


 BISU-BAN(A) a4 i ix 
BICHAR! a small plot specially prepared for tics shoofs for trans k : pel agi nae aaa diata Lal oe 
> ‘plantation, NB biehara- Td= *vishandapatika, v. 1 bicha. & 
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\ iI BICHATI a nettle plant. Td. *orgcakapatrika. kabar(a)~ nettle 


| plant from a grave, Muk. : 
2 BICHATI scattering of rice seed. v. bichan(a), Td, *vicchadapatika 
j vaisakhe~ kaila sulaksan dine. On an auspicious day is 
: (the month of) Vaidikha he seatbered the seeds. SivR. . 
i BICHAN(A) bed. Lit. spread. Td. *oicchadans, radhar(a) bichiue 
isi basilen(a}: hari. Hari (ic. Krsna) came over and sat 
down on Radha's bed. HvBh. , : 


_ 2BICHAN(A) a fan. Td. *eijapana. vy. 2 bicha-. Sitalajalaka siftci 


aneka~ bichi. Spriakling cold wate i 
TB 
ee nd fanning fora long 
BICHANA a spread (for sitting or for lying). vy. 1 bichan(a). bicha- 
nate basilek(a), (He) sat on the spread. Rm. kambaler(a) 
~a rug spread. RmG. Radhakinta. . 
BICHIRAM(A) rest. Sts. cisrama. GvG. 
ne a scorpion. Td. vrécaka (fr Ava. *viechan). Bhar 
ICHURA- to forget, Td. MIA visumara-, OLA vismara:, Braja. 
bichuraba (fat. 8); bichurala (pret. 8); bichari {conj.) Pada. 
e bichuraba limp. 2) Com (Ramanands Raya). bichurai (ger,) ; 
oe ~ para, {One) can forget. Govinda, . a 
ICHURA- v. above. Td, *wvismara. i 
' ove, »  vIsmar - rai i 
she apaya > ptelarai (pret., conj.) 
SICHOHA mental disturbance, Archaic. Td. viksobha, virahe 
beakul(a) kauba berfie bichohe. Distressed in separatio 
K, waudars demented, Skk, : 
VIJAC(Y)E marching victoriously. Lit. victorious. Equivalent to finite 
veh wBiGs person meaning ‘moves triumphantly.’ Ts. vijayin 
vijayi (nom. sg.) Braja, KmM, DmG, Pada. . 


BIJAG an inscription. Sts, bijaka ‘a list’, Boke, 
; VIJAY(A) a triumphant march, 


auspicious advent, going out 
(honorific). Ts. ~haila hari nsadaghoser(a) bala. Hari, the 
dear son of N. is on the march. Cbb. bahirla)~ Kaila (Ho) 
‘Went out. GyC. gothere~ kara (You) may kindly proceed 
to the grazing field. KmM, v. bijayfT. 


+ vandhya ‘barren, desolate’; inf. of srndavana, bijubane 
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paise yatekla) pasegan(a). All the beasts that lived in the 5 
forest. Muk, DmR, Mm, etc. : eck 
BIJURI, -LI a lightning flash. Td. *vidyulliks. Bras, ath " . eps 
BIJE v. vijay(a). Oriya. ~karila. (He) made a depat . Eni 
BIJOG(A) a crisis ; ~extreme difficulty. Lit. inauspicious conju 
{of asterism), Sts. vi-yoga. MvV, aie ee 
BIT(A)KAL(A} uncouth, ghoulish, Sts. Bae Gee m ate 
; i a \. birer(a) bhojan(a)~. 
or vikata + kara!a (contam.). ait 
the valiant fellow is uncouth, Muk, DmG. ~vadan(a) a fer 
ious face. DmG. io, | 
vinknes Gis bandsome. Ts. ~miukher(a) sobha basanter cima. 
"The pook-marks distinguish (bis) handsome face. nee a 
BITALA- to spoil, contaminate, Td. vi(s)-tala- i od > ts, vid 
; : i ’ bitaliu (pret., Ava.) C 18. 
laya- ‘to be disturbed’. bit : . “f 
BIT(A)LA dirty, vile(man}, v. above. ore~baman O you dirty 
; hman. Bbir. Pare 
ee ey Fr *bitaliya. dui bandi bidesi ~ dili chere, 
BIT (You) have let go the two vile foreign prisoners. DmG. ay 
BITHAL Vitthal-nath, the son of Bhalla bhacirys a Vaisnava leader in 
"Mathura (16 6). Knv. . fa 
BITAL(A) vile, (ceremoniously) ‘unclean, spoiled. vv. bitala ee 
"hittala. Cf. Buddb. Skt, vttGleti (pres. 3) Mahavastu. G 40. 
ucchista khaiya canda haibe ~. By eating gameday left. 
over food Canda will become unclean. PpV. sakali ~ every- 
thing (is} spoiled. Pada (Narottama). : hie Teetcen 
A i i eligion. -y. above. 
BITHALAA) an unbeliever in ar 
bulario. 
if, vi t. Voc. (Mukb.} 

- togspoit, violate. Td. v. next. = 
ae aa eee deceive. Ts. widambaya-. birambia conj,} 
ae Sk birambila (pret. 3) MvV, CmJ, Muk. birambecha 

(pres. perf. 2) SivR. — 
BIRA- . make into a loop or capsule. Denom. v. next. birdiya 

; (conj.) Muk. ; 
BIRA (i) a twisted loop, capsule ; (ii) prepared i.e. eapsuled betel. 
a. ogtzka. (3) Km M. (ii) Com, OmJ, DmM, Kv. bira-bandba 
n(a) tel. Muk. J 
an(a) (prepared) capsuled bete gg 
aIRARIA) a shout for attack. (= birara), Td. *s#ra-Grava, bagha i 


tathesis.), 


_— bitaia(a 


§ BITAPAN(A) charming, 


| BITAPANT. 
+ VITARA. to distribute. Ts, bitara (imp. 2} KmM. bitarai (prog. 3) 


= Banca) 
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. dile ~ vistar(a) kare: mukh(s), The: tiger gave «shout. for 
attack with his‘ mouth agape: DmG@ fms.) 

BIRY vy. bira. Ta. vitika, Cf. Old Oriya piuu bidiya capsuled 
betel. Tripathi p 298. ~-pan(a} betel capsule (i.e. prepared 
betel). Dm Adak, 

BINAE with decency, Ins:loc. fr ts. vinsys, vadhd laa jhata~ 
yaha ghar(a), Taking Radha (with you) go home decently. 
Skk, 

BINATHA perished, lost. Ta. vinastaka. CO 44, 

BiNANA conception (of an iden). Td, *visHanaka. C 29, 39, 46(?), *11. 

1 BINE y. 1 biol. DmM., 

2 BINT without. Propo. (with ins.) ; postpo. (with stem). Td, vi-nita 
(‘removed’) with inf. of vind. kaj(a)~ without: work, Skk.~ 
kanha-sambodhé without accosting K. Skk, ~karie without 
money, Sik, 

3 BINT aftan. v. biani, binifia {ins:} Skk. 


BINU without. v, 2 bini, Td. “vinam (cf. nitnam) for vind. Ava., 


ef. binu santé (Hemacandra), tai~ without you. C 4, 
to entwine, embrace. Td. bird (< vitaka} + pinda, contam, 

Denom. OF fr berha- (nesalized). sneha kari bhuaje dhari 
bindila, Feeling affection he took him by the arms and 
ambraced. SbA. 

BIT(A) wealth, property ; commodity (for sale), Td. vééta. Darang. 
kon(a) bite torfa) mahadan(a). On which commodity you 

demand tax? Skk. 

BITATHA disturbance, destruction. Ts, *vitathd or stg, 

: *vitathyaka. KmM. DmM. 

nice. Sts, vigarpana ‘very charming’. Old 

Oriya. Skk. marjare dharila~éuk(a)var(a), The fine parrot 

was caught by a cat, PA, 


Fm. of above. Skk. 


BINDA. 


vilathya, 


Braja. 


: BITAR(A) much, many. Sts. vistara. dui cari nahe gopi dekhiye~. 


Not two or four but many Gops girls are seen here. KmJivan. 
dejected, out of spirit. Perso-Arab, bi-ta’m ‘without 
flavour, insipid ; without food’. MmY, 
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BIT(Y)ALI - a-woman about to deliver. Ta. *viyaiakalika, akhan~ 

daka kise. Why do you spesk as a woman about to deliver ? 

-PpJ. maruk ~ peter vise. Let the carrying woman die of 
~-poisonous womb, PpJ, 


BITI two and three (as turning in a throw of dice). Td. * deitrika. 


tesari dan pariya gela ~. The third throw was five. Gopi. 
BITTI wealtb, goods. Sts, critd, or vitia. Mv. 
BITHAR(A) much: a large quantity. Td. vistara. Skk. 
BITHAN(A) scattered, disarranged. Td. ‘*visthtina (opposed to 
‘ samsthiina. ves(a)-bhiiga sakali~. Dress and ornaments 
all disarranged. Pada. Mm’. 
BITHAR(A) extension, expansion. Td. vistara. Pada, Sabda~ penetra- 
tion of sound. -Raya. 
BITHARA- to extend; to expand. Td, vistéraya-. bithare (pros. 8} 
Cbh. bithari(ya) (conj.) Cbh, GvO. bithbaraye {pres. 3) 
Cm. bithariba (fut.)-CmbL. bitharaba (imp.) CmL. bithari 
=. ~(pret,). Braje. ; . 
BITHARITA axtended. Sts. visttrite. Braja.. 
BITHU gold ; money ; tax. Td. Ava. *eithaw <OIA *vistaka (fr vista 
y. vathu. Skk. 
*pithurtia {from vithura 


‘a particular weight of gold’). - 

BITHURITA -dishevelled, uncollected. Ts. 

‘staggering, tottering’). ~ keS(a) uncollected locks. PA, 

BID(A) a globule; an amulet. Td. bindu ‘globule’, 
~ making it covered as an amulet, Muk. (ms.) 


BIDAGADHA (i) thoroughly burnt; (ii) sophisticated. Sts. vidagdha — 


- ‘well burnt; shrewd, knowing’. (i) Skk. (ii} Pada. 


BIDAGADHI sophistication, sophisticated. Sts. vardagdhya, *vuidage : 


 dhika. Brajo..- : : 

VIDARA- to split up, burst. Ts. denom, bidare (pres. 8) Skk, 
Pada. bidarae {pres. 8) AmR. 

BIDASA distress ; down in luck, New form. Td. vi (for viruddha}+ 


‘dasa. thar bidasar samay at the time of his distress, Bue. 


BIDA! v. next. Knv. 
BIDAY(A) departure, send off. Cf, Arab. bi'ad ‘separation’. Mv, 
Cbh, GvC, CmJ, KmM, Muk, SivR, MmV, PpJ, Ppv, 

'. Mpur. ~ karila. 
rer(a) thai tara gela ~ lsiya. 


~ morayiya 


(He) sent (him) off. KmM, Muk.- bhaska- § 
They took leave of Bh & 
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Mopur, ~hainu I took leave, PpJ. dao na~. Let me go; 

. please, MmV.. _~. -phul(a), a flower given as a parting gift in 
token of a commission given or completed, a token of dis- 
B- missal: eta bali kesire ~ dila. Saying this (Kamsa) gave 
} flower to Kegi (and sent him. off to kill Krsna), KmM. 

BIDAR(A) a chasm, rift 5 a gap. Ts, medant~ dev. Let the carth 
yawn a chasm. Skk, PpN, Bhar, as 

‘uae to open a gap, riff or chasm. Ts, denom. bidareha (pros. 

» bidarilé (pret. 1) Skk, bidariya (conj.) DmG.. 

BIDU’ e6 and two (as in a throw of dice in chess), Td. *dvideaka. 
Pasake haiya vas(a) dake ~ das(a) das{a). Immersed in dice- 
play (she) called two and two, ten and ten. Mok, Gopi. 

BIDVA (= bidua) a bastard. v. beduyd. Voe. (Mukh.) 

BIDUJANA. learned folk. Sts. *oidug+Jana (tor céidecd june). C18, 

BIDESINI s woman from a foreign land ; a stranded woman. Ts., new 
form. Pada, 

VIDYAMAN(A) presence {used also as poztpo.).. Lit, existing. Ts. 
ghuca ghuca mahapapi~haite, Go away, go away, fyou} 
great sinner, from (my) preeence. Cbh. filnasila damodar(a} 

manda~, ‘Krsna. asked Nanda, KmM. caré maile radh@ 
more dekha vidyamane. R. gave mo« slap: 
yourself, Skk. 

VIDAIVATE properly, according to custom. Ts. vidhitat (adv.). Ins. 

kkk 

BINA without. Td. vind, Sapbari salila~ gondiba kata dina. How 
many days,can one pasa Hke a small fish out of water. Pada 
(Murari Gupta). | 

BINA- t» pleat, weave. Td, 
biniya (conj.) 
Bhar. : 

BINAE by consolation or entraaty, Sts. vinayenc, vy. vinae. Skk.. 

BINANIYA pleated. Td. *vayandpika. ‘veni~ p! leated braid, Bhar, 

BINAHI without. Emphatic. v. bina. Braja. 

BINANDE at the sight of. Ing-loc, 
_MvvV.. 


you see for 


voyana, denom. binifia (conj.) CmJ. 
: _kade vidya~ ~. V. wept, wailing repeatedly. 


Pers. Linanda ‘eye, one 


VINA without, Ts. vy. bini. Biero; ~ hake cae) haila, (He) crossed 


over without (the help of}:a boat. PpJ. ~bae tula barge. (If) 


iy? 

gi | 

aap MU 
at gee ~ 
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there is rain without {a stormy} wind in the month of Tula (ie. 
Kartika). Daker vacan (popular verse), ~miile without (paying) 
& price, Bhar. 
BEINA- to pleat long hair; to weave, knit; to expand. Td. *cayandpaya- 
(contaminated with vinydsa). guna binaite (ger.) nari maraye 
marameé. (She) cannot speak (of his} virtues in detail: she is 
smothered in bashfulness, Cmts, binayia. faonj.) Skk. binaiya, 


Jo! “Sk, Bhar. bindla (pret. 8) DG. padmavati kande binaiya, 
Padmavati went on etying piteously. PA. binale (pret. 2) 
DaG. 


BINANA pleated, knitted, woven. Td. *vayana@panaka. ~pater(a) 
thop(a) mukutar(a) mala. A silk tassel and a pearl necklace 
(were} made. Muk. 

BINAME in a false (or another’s) name. Pera. }i-1am ‘anonymous’. 
Ins-Ioc. fpan santin kimba anya samparkit diger name 
athava binadme in the name of their own offspring or any 
other relation or in another's name. Corn. 19{1793). 

VINASA-, -SA- to destroy. Ts, denom. binase (pers. 3) Skk. bina- 
site (ger.) Muk, binase (pres. 9}, bindse (pret.) Skk. 

1 BIN] outward terrace of a house. Td. vinite ‘stretched extended’ 
Sarva., Dm MW. 

2BINI vy, 2 dini, Generally a prepo. Skk. ~bicdriya without con- 
sideration. Cbh, ~ jhare without a strong wind. CmJ. ~sute 
without thread. KmB. ~yatane without effort, Skk. kahna 
~ without K. Skk., 

BINIYA a bamboo-bottle. Td. *rainika (fr venu bamboo’). e taila 
amala anala syamala~ ~bhari, Syamala brought in bamboo- 
pots filled with oil medicated with myrobalan. Pada (Sekhar), 

BINU vy. binu, C 4. artha-uparjan(a)~samsar nf cale. Without 
earning money a family cannot be maintained. CmJ. 

BINE v. bina. Ins-loc. tomar(a) darsan(a)~ witbout a sight of you. 
Com. ~krsna langhiya without offending K. KmM. Col, 
Bhar. 

BINOD(A) showy, elegant. Pers. binand ‘hope, expectation’, (influenced 
by ts. vinoda ‘diversion’). ~ cura fine crest, Pada. ~ Sankha 
a fine pair of conchshell bangles. SivR. 

BINODIYA v. above. New form. fr above. mor(a) thakur(a) naciba 
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ts ee 
kirtan(a).~. My master elegant in Kirtana will dares. GmJ. 

_.- ~ mala a nice garland, Pada. ~vasan(a) a fine dress. SivR. 

BINDAN(A) piercing. Sts. *bindhana, paficam(a) barise Kaila 
sravan(a}~, In the fifth year was done the piercing of the 
ears, Muk. _ 

BINDA-SINDI mitts hols and joint. Sts. *eindka-sandhita. ~ nati 
Kathu pipirake bat. Nowhere there was even & minute 
hole for the passagé for an ant. Mm. 

BINDARAA leader of a host, Td. vradaraka. C Qt. 

RIND(H)A small hole, bore. Lit, gap. Td. *vindha. Ske. bind(b)ata 
(loc } Skk, 

BINDHA- (i) to pierce « hole, strixe with an arrow ; (ii) to clieckmate. 
Td. *vindha- for vidhya- (‘to pierce’). bindhe (pres, 8) Muk. 
Skk. bindhila (pret, 3) Muk. (ii) bindha, bindhaha (imp. 2) 
C 28; 

BINNI a kind of inferior grain Sta. birani, *biranika, ~khai fried 
b. grains. DpM. 

BIPAKHA an antagonist, enemy. Sts. wipakes. C IG. 

BIPATTE (=bipattie). danger, difficulty. Toc, Ts. vipatt?, DmG, 
Bhar, 

BIPAR(A) misfortune, bad turn of fate. Lit. sad maturity (of fate), 
Ts, vt-+ paka, Pada, 

BIPAKYA vicious. Fr *vipakika. v. above. eman~bagh janme 
nahi dekhi. (I) have never seen such a vicioug tiger in my 
life, SivR. 

BIPHULA Behula, the heroine of the main story in the Manasa- 
mangal po2ms. Td. *viphullaka, Lit. without flower, ie. not 
nubile, v. behula. PpJ. 

BIBA- to burst into a tearful ery. Onom., denom. etek(a) éunifa 
bala bibifia uthila. On hearing it the girl burst into.a tearful 
ery, Mmy. 

BIBARA- to narrate, tell in detail. Ts. vivcrana, denom. taha tha 
bibarila, It is narrated here. Com. bibari (conj.), bibariba 
{fut.) Cem. bibariya (conj.) Bhar, DmR, Raya. bibare (conj:) 

Dmg. 

BIBARANA pale, discoloured ; discoloration. Sts. wiVvarhs, vaivaraya, 

Braja, Pada. 
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VIVASINI naked (fm.). New form. Ts. for vivasand. 

BIBA vy. bibha. MvV. _— 
BIBADIYA an antagonist, serene ‘Sts. *oiwadtha. bibadiyar(a} 
nandan a son of an antagonist {of Manasa). PpJ.. 
VIVARA- to open; remove. Ts., denom. kes bibariya {conj.} 
mukh karite prakat(a) removing the hair to show the face. 

PA, ~ 

BIBAS(A), -S(A) smell, stink. Ts. vilkata)-visa, adhik(a). pran(a) 
pore bagh(a)-chaler(a), bibase. The stink of the mache skin 
distressas me much, Muk, — 

VIVAHA- tomarry. Ts., denom. bibahia (con) C19. edri bhat 
bibahila cari yuvati. The four brothers married the four 
girls. KmM. : - 

VIVAHIKA fit for a marriage ceremony. Ts., new form. fr vivaia-. 
~yatha veé(a) dhare dhanapati. Dh. put on all the items of 

: a marriage costume. AwR. : 

BIBE a lady (Muslim). Pors, bibi. MyV, DmG. 

BIBIHA various, multifarious, Sts. vavedha. Ava. G9. ae 

BIBU(DIDHI a wrong notion or impulse. Te., ats, vdvaritaliuade 
AmB, Skk. 

BIBHA marriage; married. Td. vivtha. v. biba. Obh, Muk, PA, 
bibhay(a) {ins-loc.) Cobh. calilen~haite. (He) proceeded to 
be married. RmG. paindur(a) bibhar(a) kaje for the marriage 
of P, Kavi. 

BIBHA- togive in marriage. Denom. v. above, denom. MvV. 

- yuvakale bibhaiba kuler(a) kumari. In young age {you} 

- would be married to a young girl from a good family. KmM. 
bibhai (pres. 1) Tantra. dengaliya vare bapa dila bibh dita. 
Father gave (me) in marriage to a penniless groom. Mm. | 

BIBHASTIA married (fm), New form. fr next. bibhaxtia 
xtri a married lady. Vocabulario. 

BIBHASTU married (partners), couple. Sis. viviha-+ oasis marriage 
and settlement’. bibhaxtu Crep, : 


BIBSATI variety; kinds. fr vividhat+bhati. caugasti~ sixtyfour 


kinds. Envy. : 
BIBHOLA intoxicated, mentally unsteady. Td. vihvala(ke). DmG.~ 
BIBHUKSITA hungry. Ts. for bubhudsita. Mv. 
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BIMANGAL(A) misfortune, a reverse of fortune, Ts., new form.. 
vi(parita) +mangala, Kavi. 
BIMATI disagreement, refusal, wrong attitude, perverseness. Ts.. 
 vilparita)-mati, New from. kbanduka radhar(a)~. Les - 
Radha’s perverseness go. Skk. _ 
BIMANA displeased, displeasure ; distracted, distraction. O7. Skk,. 
AmR_ bimane (loc-ins,} Skk. 
i BIMARIS(A), -SA displeased, angry ; sad, noaehtia, ‘Ste. vimarga.. 
| MvV, Cbb, Muk. 


2 BIMARIS(A) detiberation, soeueel: Sts.” vimaréa, sania) sskhi laa. 


radha kari bimarise. Together with all the friends Radha. 
took counsel. Skk. - —_ 
BIMARISA., SA to take counsel, deliberate, Denom. v. above. 
barayi mane bimarise. B. deliberated within herself. Skk. 
_ bimarsi (conj.) PA. 
BIMATA disagreeing. Td. *vi-manira,. ~dekhiya bhim(a) kam-- 
pita eakal(a). On finding Bh. disagreeing all were afraid.. 
Kavi. thm ee wee 
BIMUKI gushed, flowing over. Td. *vimukvita (fe vimukva = vimukta)... 
y. below. Uttara. ; 
BIMUKKA released, freed. 
C 46. | : 
BIMUKHI (=bimuki) splash ; gush, flow (cf blood}. v. bimbuki:. 
sulanga-duadre dekhi. rakter(a})~. At the entrance of the 
entrance of the tunnel were seen splashes of blood. Uttara. 
BIMOCA- to relessa ; to let go. Ts, vimocaya-; or vinocana, denom, 
bimoeild (pret. 1) Skk. : 
BIMBA a bubble. Ts. MIA (Pali). jala-bimbakare in the form of. 
bubbles of water. C 39. 
BIMBAK(A) of a (red) bimba gourd (Mor mordica Monadelpba’. Ts. 
Gen. of bimba ; or bimba. adhara~jati. The lower lip (has); 
the hue of a red gourd. Muk. 
BIMBUK(A)- to bubble up, errupt. Ts. v. above. Denom. candana.-. 
_ Sikara anala-kanad sama deha uthae bimbakai. ‘Sandal: 
sprinkles are like flakes of fire show eruptions on the body... 
Braja (Kavisekhar). 
BINBLERIA) a stud, disk. Sts. Bieba ‘digo of the sun, moon’, suvarna. 


Ava. Bts, *vimukvaka (for vismukta).. 
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~dbale nanavarne ghati, There are gold studs on the shield 
and many sorts of tiny bells. Tantra. 

‘BIMBUKI = splashed, gushed out. Td. *Simbakita, *bimbukita., v. bim- 
buk(a). 

‘BIMBHOLI unconscious, overcome (fm.). Td. vibhramat vihvala, 
Ava, ninde~ overcome in sleep. Dharmadasa’s Vidagdha- 
mukbamandana, 

BIYANTA a mother with a suckling. Td. *viyatanavant. v. bia-. 
Cf. MIA viyaissam. '({I} shall give birth to’. Vasudevahindi, 
na khai~-gula. (I) do not devour the suckling mothers. 
Raya. 

‘BIYAN(A} dawn, morning. v. bibanfa). GvO, 

BIYALI married or marriegeable (woman). Td. “vivahapalita. 
v. byali. 

BIYALLIS(A) fortytwo; a large number. Td. dvicatvariméal?), 
~kotal(a) a host of watch-guards. MvV, ~bajana all kinds 
of musical instruments. Muk. 

‘BIYOGfA) v. bijog(a). ~samsay(a) a critical time. DmM. 

1 BIRANGA discoloration, discoloured. Pers. di-rang ‘colourless.' 
karapadma bulaiya ghucay birange, Passing his beautiful 
hands he removes the discoloration from her limb. KmM. 
suranga adhar(a)~bheli. The fine red lips beoame dis- 
coloured. Pada (Sekhar). 

‘2 BIRANGA colourful, multi-coloured. Pers. ba-rang ‘with colour.’ 
range birange in many colours, in many diversions. Deuiat, 
NB ran-beran, 

‘BIRAJA anincense. Td. viraja(s) ‘free of dust, clean, pure’. biroza 
dhua dite to burn incense. Vos. {Mukh) 

‘BIRATA manliness, valour. Sts. viratva. Skk. 

BIRAMA- to stop, cease. Ts. viramaya-. biramaha (imp. 2) Braja. 
‘BIRASA- to be vexed. Ts, virasa, denom. kanha birasila (pret. 3} 
bhole, K. ig vexed for nothing. Skk. , 

‘BIRAR(A) v. birar(a). DmG. 

“BIRANA a foreigner. Now form. fr Pers. birfin, berun. v. beruniya, 
birdnadr bacha son of a foreigner. SivR. 

‘BIRINI $a kind of ioferior rice or wild grain. v. binni. Knv, 

‘BIRUA, Persona! name (of a Yosi writer of Garya song), Liti (i) dis 
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figured ; (ii})dumb, Td. (i) viripaka ‘an ugly fellow’ ; {ii) *ei- 
ravaka ‘without speech’. C 3, 38. v. berua. 

VIRODHA- to oppose, thwart, obstruct. Ts, denom. yaite birodhe 

y {pres. 8). (He) does not let go. Com. birodhasi (pres. 2). 
Skk, ganga-snan(a) birodhila, (He) stopped (their) dip in. 
the Ganga. CmJ. 

BIRODHA opposition, Ts. virodha. Metrica! lengthening. Skk. 

BIRNA a kind of tall grass. Sts. *otranaka. v. binoi. NB bena.~ 
-Patre niari-ched, The umbilical chords were cut with a b. 
leaf. SivR. 

BIL(A) a lake ; waterlogged area, Ts, td. bila ‘pit’. ~-kadba nook or- 
hole on the bank of a lake or marshy land. Sec. el. skandhaka. 
mac(ha)-bagh(a)rol(a}) tara thake~. They are fish-eating. 
hyaenes ; they haunt the banks of waterboles. Raya. 

BILAKHA perplexed, bewildered, astonished. Td. vilaks:. Braja. 

BILAKSAN(A) (i) without indication; {ii} excellent, remarkable. 
Ts. (i) O 27. (ii) SivkR. 

BILAN delay, Td. vilamba. bilong Vocabulario. 

BILAPA- tolament. Ts.,denom. bilapila (pret. 3) Skk. 

BILAS(A) unexpected and harsh. Cf. Pers. dildsh ‘without cause or- 
reason,’ ~buila radba amhar(a) bhage It is my misfortune. 
that R. speaks unreasonlably with me. Skk, 

BILASA- to make love, dispart. Ts. bilasaa, bilasai (pres. 3) C9, 
17, 29, 34,42; bilasanti (pres. 3 hon.) © 40, bilase (pres. 3}: 
Cem. bilastia (pret. 3); bilasibo (fut. 1) Skk, 

BILA- to distribute free. Td. vi-rata (from ra- ‘to bestow’), denom. 
bilay (pres. 3) Gom. bilaye (pres. 3) GvyC. bilaha (imp. 2). 
Cbh, OmJ, Skk. bilaye (fut. 2) Cbh, bilaba (fut. 1, 3) Com. 
bilaila (pret. 3) Com, CmM, PpJ. 

BILAL acat. PpN, AMR. dui cala bilaie axia Two. 
black cats having come. Crep. ~ -caukha (fr *eakhita) cat-. 
eyed. PpJ. 

1 BILAT assignment to one some other’s money or property. Arab, 
walayat. raja ~ sadhi khay. He earns by serving the king's. 
assignment, Com. kehata na diche more e sab~. No one is. 
giving me such property from another person, AmB. lakser~- 
assignment of a lac (of rupees). DmG. 
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-2 BILAT jurisdiction. ei pafica paribarer ~ sam- 
bandhe istapba dilam. 
five families. Document dated 1731 (SPP vol 6, p. 297ff). 


3 BILAT England, Europa. Perso-Arab, wil@yat. pascime~ akhya 


Arab. waliiyat. 


lokete ghusibe. The west will be called “pilat” by the people. — 


Kany. 
“BILAY AT! foreign-made. Perso-Arab. wildyat? ‘European, foreign’. 
“RAGA yantra many foreign-made contraptions. Knyv. 
‘BILATI (i) assigned ; (ii) foreign-made. New form. fr 1 pilat and 
above, (i) ~khelat pare. (He) wears a robe of hovour besto- 
wed by a superior with an assignment. Bhar. (ii) gulab seuti 
desi~ rose and seuti flowers of native and foreign origin. 
Bhar. 
“BILAL(A) (=bilaa) furrows, lines, Td. *vildpana {fr vila- ‘to break, 
, to divide'.} kapale~ kena bala na barata. Tell (me) the trath 
why there are furrows on your brow. Mm. Var. bitanfa). 
BILASA- to appear resplendently. Ts., denom. ardha-candra lalate 
bilase. A half-moon appeara resplendent on the forehead. 
Bhar. 
BILEL a cat. Dial. Voc. (Mukh.)} 
“BIS(A) twenty. Td. viméa (ord. for card.) 
BISA twenty; a measure. Td. vimieka, v. above. ~ dare kini 
‘at(b)4, (She) bought flour in bis& measure. Muk. 
“BISA-SAY(4) a large number; innumerable, Lit. a hundred and 
twenty. Td. vimiaka sata. ~paraya pare. Innumerable 
pupils read (under him), DmR. ~ vatsar vayas gela rare. 
Innumerable years have passed in widowhood, DmG. nara 
gaja~. Men and slephants fmay live upto) a hundred and 
twenty years. Daker Vacan. 
“BISAIL, -SAI. Saori and affectionate form of the name Vidvakarman. 
MvV¥, Muk, MmY. ; 


{ BISAL(A) an antidote to sala (io, Salyx ‘“poison-dart’). Td. visalya § 


(aa in visalyakarant}. Mv. 

“9 BISALA, -SA- poisoned, poisonous. Fr bishila (prot. adj.) <vigs 
bisalaksi, bisdlalocani {name of Menaaa) * poison- eye’. The 
left sye of Manasa could eject “deadly poison. ~ kander(a) 
ghae by the stroke of a poisoned dart.’ Pada. 
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8 BISAL(A) big, hard, Ts, sal(a) Pavia. The spearhead struck 


*- hard. Muk. 


BISEKHI outstanding. Sts. visesita for visista. Braja. 


VISESA- to partioularize. Ts., denom. ta sune karpir patra bise- 
siye {conj,) kan, On hearing it Counoillor K. spoke elaborately. 
DmM. 

‘BISIA)NI a whore monger, Td. *vesSagamanika, b ix ni Vooabulario, 

BISOYASA to believe, trust. Sts. v¢svisa, denom, bisoyasaba (fut. 

i Braja, — 

VISRAMA- to take rest. Ts., denom. bisramiya (conj.}, b 

; (pret.) DsA. 

VISVAS(A) a confidential officer ; clerk of the treasury (during the 
Pathan rule). Ts. for raja-visvasa, tihd rajar(a)~. (He) isa 
treasury (or trusted} officer of the Sultan. Cem. ~ -khandr(a) 
kayastha a Kayastha (clerk) of the treasury. Com. narahari- 
das hater~. N. is the collection clerk at the market. Pada 
Bekber). . . 

VISA-VINODINE, 
Ts. MmKssa. 

BISAE jurisdiction ; territory. Loc. Sts, osaya. Skk. 

BISAKHA. Visikha, one of the two closest friends of Radha. Sts. 

Knuy. 

VISAHARI. A name or sobriquet of Manasa. Lit, poison remover, 
Ts. kalakuta~ janala kataksa. (Your) glance is the manifest 
(or flaming) poison (glance) of ¥. Skk. ~-mundan, -murani 
crushing defeat of Manasa. Lit. shaving of the head of 
Visahari. Sec. ol. ; sts. or td. mundana, *mundapana, *mun- 
@ipanika. sadai sunibe vadya bisahari-mundane, You will 

always hear the drums beating on a crushing defeat of M. 
Pev. bisahari-mundan(a) vadya PpV. vadya baje bisahari- 
marani, Pp¥. 

BISA- to poison; to be poisoned. Sts, *visipaya-. bisdiya (conj.} 
PpJ. bisdila (pret. adj.): ~kander(a) ghae by the wound of 

-a poisoned arrow, Skk. ~&are by a poisoned dart, Pada. 

. VISADA- to be sorrowful j to lament. Ts., denom. bisadai (pres. 3) 
Braja. 

p VISNU-TEL(A) a sodthing thedicated oil. Ts. +td, Also known ag 


Jae ose de 3 


srimila 


An appellation of Manaea. Lit. remover of poison, 
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. narayana-taila. Ts.+td. Mm¥V. ~-baji a kind of firework. 
Ts.+ Pers, DpM. ~-bhog(a) « kind of fine rice. Ts. Bhar. 

BISAA an object of the senses. Sts. vigaya. C 30. 

BISAKTA biscuit. Porta. discoute. Voc. (Mukh) 

BISANNA ead, Sts. viganna(ka), O 42. 

BISAYAD(A) tasteless. Sts. viseada. MmY. . 

BISARA to forget. Sts. vismara-. bisare (pres.) Dm BM ; bisari (conj.) 

| Skk, Braja, bisarila (pret.) Skk, KmM. bisarinu (pres. 1) 
MvV ; ete. pran(a) thakite kanu-guna bisarila nay. Krena’s 
goodness cannot be forgotten so long as Hife exists. KmM. 

BISARAM(A) rest. Sts. viérdma. nabi bisarame. There is no reat, 
Skk, 

BISA-SA vy. bika-say. éatek barchar pramai rami ~ barchar 
pharo. Lady, one’s span of life is hundred years and crises 
are for innumerable years. MmV. ~ 

VISTARA- to dilate, treat in detail, expand. Ts., denom. bistaribsa 
(tut. 3); bistarite (ger.); bistiriyachen(a) (pres. perf. 3); 
bistariya (conj.) ; bistari (pret. conj.), bistarila Com. 

VISMARA. v. bisara-. Ts. bismariya ama& forgetting us. 
bismaricha (pres. cont. 2) DpM. 

BIHARA- to render out of gear; to disrupt. 
biharila (pret, adj.) Skk. 

BIHARA-. Cuaus. of above, 
(pret. 3} Skk. 

BIHANA  v, bihana. C 44. on 

BIHAN(A) without ; in the absence of, Loc. Td. *vi-bhavana ‘being 
appart’. tomar(a)~nilacale nabi sukh{a). 
there is no pleasure at Puri. CmJ, KmM, S&kk. 


Gm&. 


Td, vighata, denom, 


, ; ¢’) influenced 
JHANDA a large hall, gallery. Sts. drranta (large, great’), : 
: bihande (loc.) MmV, Raya. 


by Pers. buland ‘lintel of a door’. 

4 VIHARA- to move freely, enjoy oneself. Ts. biharae (pres, 8) © 11; 
bibarahu (pret. 1) C 22, bihare (pres. § 3) Cem. ; bihari (pret., 
conj.) Com, 


2 BIHARA- (=bihala) to fail to achieve, Sts, vihvala- ‘to stagger’, 4 


bihariu (pret. ; Ava.) C 31. 
BIHALA disturbed, confused. Sts. vihvala. C 36 (Shes! ri). 
VIHASA- to smile broadly. Ts. vikasa-. bihasi (conj,) Braja. 


| BIHI providence, the creator; Brahma. 


’ BIHUNI vy. above. Td. * 
Td, *vighotapaya- biherayi, biharaile 


In your absence BIDH(A) y. bindha. 
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BIHA yy. bibha. CmJ, Skk, 


BIHA- to marry. Sts. Denom, 


arang. 

BIHAI {the mutual anna of the fathers of a mie cole Td, 
vatvdhtha. KmM. Also behai. 

1 BIHAN(A), -N(A) dawn, early morning. Td. *vibhina (ter vibhata). 
Cbh, Muk, Skk, KmM. bihani (= =bihane, for rhyme) Skk. _ 

2 BIHAN(A). Corresponding fm. of bihai. Fr *bihaini (fm. fr bihai . 
bihane bihane kare prem(a)- aie 
talked pleasantly. SivR. 

3 BIHANA, -NA_ without, vy. above. Tad. vi-bhavana, 0 44 (written 
bihana), kahnafii~ without K; nija pati~ without my 
own husband, Skk, 


fr above. nas Tanta = 3 hon.) 


The mothers-in-law 


| BIHANIA. Adj. fr 1 bihan(a). bi hania tara the morning 


star. Vocabulario. 


Td, vidhi. Ava, Braja, 
GvC, PA, 


| BIHIDANA a kind of seed (used as food as well as medicine). Pers, 


dih-dana ‘the seed of a quince’, Kny. Cf. NB mihi-dana, 
BIHUNA lost; without, Td. vi-bhavana, or. *vi-bhiina (for -bhijfa). 
C 36, bihuné C 13. 


vt-bhavantha, or *vi-bhiinika. tuhmira~ hailo 


nava laksa vanga. (The people of) Bengal (numbering) nine 
lacs is lost to you, Gopi. 


BIHUNNA v. bihuna. Td. *vi-bhiinz with gem. -n-. Ava. bihunne 
G35, 

sidh-kati~kara kalika kahil&. Kali said: 

make an opening with the piercing spike, Bhar, 


| BIC(A) seeds. Cf, ts. B30. bie(adke begun ksete na rakhiba kichu. 


(1) shall leave no brinjal in the garden for seeds. DmM. 


| BIJA- to fan. Td. bijai (pres. 3, act., reflex.) Braja: 
; Vust(A) a strong man, warrior, wrestler. Td., ts. vi?a. ~-kali wartime, 


warlike. Sec. el. ats. kalika. vir(a)-kali ‘vAadya battle drum 

Muk. rane baje madal wrdanga vir(a)kali. In the battlefield 

drums of yarious kinds being played (or drums. of two kinds 

were being played in the wartime style). DmM. sarva gay 

bandhila vasan(a) vir(a)kali. He put on complete War-drags, 
43 
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DmAdak. ~ -kach(a) a wrestler’s style of wearing dhuti ; girdle 
» (ie, tying the duti as such) of an athlete or fighter. Seo. 
el. td. *kaksika. ~bandhilenta) etek(a) eintifia. Thus think- 
- ing he tied the warrior’s girdle. Tantra. Var. vir(a)-gatht. 
iw dhak(a) a big battle drum. Ta. vira-Ghakka. Cmj. ~-dap() 
arrogant words or strutting (of aman), show of brawn. Td. 
viradarpa, Skk. ~-dbari loin-cloth as worn by an athlete = 
warrior in action. v. dhari. KmM., Muk. ~ -pakh(a) a fighters 
wing (i.e. shields). Sec. ol. id. paksa. MmV. ~ -bana a winners 
banner. Bia. *eiravarnaka. pagandadalan(a)~ tho banner of 
defeat of the nonbelievers. Muk. ~ -bhag(a) the valiant men, 
the fighters. Lit. the part (of the court) where the warriors 
sit. Ts. KmM. ~-bauli earrings worn by a warrior or saat ve 
paulj, Koy. ~mati (i} red dust (of laterite soil) with whioh 
the fighters smeared their bodies when going to potion - (id the 
land that produces warriors. {i) Muk, DmG, etc. (ii) arnt: 
BIR(A)KHANDI sugar-candy with icing of sesamum seed. Td. orthi 
+ khandika. CraY. : 
BIR(A)PAN(A), -PONA heroism, 
Skk, Uttara. 
BIRBHUM Birbhum, once a jungle district in Bengal. 
- (Santali bir} land. birbhumete (loc.) Cm, 7 
BIRAN(A) (=birao) a show of might. Td. virabhavea. bagh dila~ 
vistar kari mukh. The tiger made a show of his might by 
epening the mouth. DmG. 
BIRL black gram. Td. orthi. RmG, ete. 
BUC(Y)A- to speak; tosay. Ta. “brite lior kia). v. bola. 
-lo (pret. 1); buty)ila (pret. 9); bu(y)ila, buileka, buile 
(pret, 3); buyili (pret. 2) Skk. 
BUIDHE (=budhie). Ins-loc. of budhi 


Lit. forest 


‘understanding’, Sts. buddhi, 


taha buidhe na loe. It does nos come to undet ¥ 


standing, Dom. ee 
BUK(A) breast, chest ; heart. MvV, Skk, Pada. ~bhariya kha. Est 


= Fy 
filing up your tummy. AmR, bukata {too.) Skk. buk(a)-dap(a) N Sida ete athe ee 


gtout-hearted resistance. Sec. el, id. darpa. DmG. buk(a)- 
phanga broken in the middle, SivR. 


BUKKUSI a Candala woman; witch. Late Skt. bubkast. ye veteg 


show of brawn. *ogratvanalka), 


ba(y)ilé, 





; bujhai 615 









baseche ghate~balibe, (The people) with call her a witch as 
} she is dressed and seated on the ghat. DmG. 
BUG(A)LI a wallet, satchel. Perso-Arab. dagh{a)li ‘what finds room 

under the armpit.’ Voc. (Mukh.), bug oli Vocabulario. 

1BUJA- to shut an ays, Td. criz- ‘to avert, remove’, bujia (pret., 

conj.) C15. buii (conj., pret.) KmM. nahi buje dithi. The 
eyes are not shut, Km™M., 

| 2BUJA- to understand. v. bujha, buje brhaspati. B. understands. 

Cm. 

i BUJ(AJRAGI greatness, might, wonderful powers, Pers. buzurgs. Mv¥. 

; BUJJHA vy. 1 bujha-. Ava. bujjhile (prot. cond.) CO 29; bujjhia 

(pret.) © 30, 

i BUJHA- to understand. Td. budhya-. bujha (imp. 2) C 32; bujhaa, 
bujhai, bujhae {pres. 3) CG 33, 37, 20; bujhasi, bujhasi 
(pres. 2) C 15, 41; bujhi, bujhia (pret, conj.) C 23, 27; 
bojhita (pret.) © 35; bujhai (pres.) © 27. bujhe (pres. 3); 
bujhd (pres. 1); bujhi (pres. paas,); bujhi, bughia (conj.); 
bujhie (pres. pass.); bujhité (ger.); bujhila (pret.) ; bujhild 
(prot. 1); Skk, etc. grdhinir(a) karite bujhie raj(a)danda. 
A punishment to the vulture seems proper. Uttara. bujhiya- 
chilam (pret. perf, 1) Knv. 

$BUJHA- v. 1 buja-. bujhia (conj.) C12. 

BUJHAN(A) understanding. Td. *budhyana ; or new form. fr bujhea-. 
~na yay. (It) cannot be understood, Cbh. 

iBUJHA-. Caus. of bujha-. bajhaé (pres. 1); bajhaha (imp. 9) ; 
bojhai(a), bujha(yi}fa {conj.} Skk. keman jamai pele bujhe 
{eonj.) Sujhe lao. Make a proper estimate of the sort of son- 
in-law you have acquired. Bhar, 

£BUJHA- (=buja-) to fill up; to cover up, Caus. of vy. 1 buja-, 

bujhana (conj.) MmY. 

‘QUJHA understanding. Td. *hudhyaka. bujha-sujha (fr *sudhyaka} 

clear understanding, right indication : mala majhe patra diba 

tihe~. {I) shall insort ao letter in the wroath where will be 

proper instructions. Bhar. 





bhigsma~karane. Bh. spoke in length in order to make (him) 
understand, Kavi. 





; _ _... buraila 
A 
BUJHI perhaps. Adv. Pret. fr bujha-. suryavamse SERS 
dhar(a). This is perhaps a mighty one (born} to the house o 
the sun. CmJ. 

BUJHILA understood; convinced ; scale: Pret. adj. vy. 1 bujha-. 
tomar(a) adaya daya~na hae. Your gracefulness or tbe 
lack of it cannot be understood. GvyG, kalikale joker(a)~ 
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nahe cita. In the dark age a man’ s heart is nos sensible. 
GvK. 

BUNJA- to cover up; to fill up. Cans. fr 1 buja-. Td. bunjay (pres. | 
3). Tantra. 


BUT(A) a kind of pea. Td. write ‘round, » pill’. GvC. 
BUTA 2 pip. v. above. Td. *writaka, amilya butar sate with 
; priceless pips. Kny. 
BUTIKA v. 1 buri. Sanskritization. 
BUR(A) dive, going down under water, 
Vocabulario. 
to sink, drown. Td. *vruda- (to cover’), bolaya- (fr *vrodaya-] 
‘ko submerge’; Ava, budda-. burai (pres. 3) C 14 (Shastr}} ; 
burante (prea. part. loc.) © 16; burili (pret. adj. fm} C 14 
(Shastri). bure (pres. 3) Muk; buriya (conj.) MvV¥, Muk. 
burila ( (pret.) Mv. 
BURAN(A) an old msn. Td. vyddha-jane. buroner(a) that(a) ano 
man’s antics. AmR. 
BURANIYA, -NE a diver (professional), Td. 
1 BURA anold man; old. Td. vwrddhaka, 
changer. Muk. ~-sura old and wizened fie. 
Sec. el. *5ustaka. BivR. 
9 BURA immersed. Td. *orudaka, v. bura-. 
" cini-rase~. {phe cooked jack{ruit stones immersed in syrup 
Bhar. 


Sekaéubhodaya. 
y. next. 


BURA- 


*orudantka. Mv. 
~poddar an old money 


1 BURA- to become old. Td. *ryddhapaya-. buraile (pret. part.) Bhar & 
buraiba danda-tak(a) § 


9 BURA-. Caus. of bura-. Td. *orudapaya-. 
" gamudrer jale. (1) shall hold (it) down in the waters of the 

sea for a danda (about 24 minutes). DmM. . 
BURAILA sunk. Pret. adj. fr 2 buya-. brahman vrsali bhaje~, 


If a Brahman consorts with a low-caste woman (he is) suo, x 


{in disgrace). SivR. 


| bundiyg 


~dite todivaf 


- BUNE 
exhausted). £ UND 


kataler bij randtep as NUT 





{ BUNDI (i) a spot, drop, speck ; 






677 





* BURALE disgraced, outcaste. Lit. sunk. Fr buraila+-iya. SivR, 
DmM. Var. burane. 

] a ee in counting cowries etc. Five ganda make one buri. 

*ortika ‘a round piece’. v. but(a). kari nay~. Nine buri 

ie 180) cowries. Tantra, PpN, SivR. 

2 BURI (i) an old woman; (ii) umpire in children’s play. Td. 
*‘orddhika (tor vrddh& ; ef. vrddhaka ‘old’). (ii) SivR. ~ thari 
a well preserved old woman. y. third, DmG. 

sae we Td. orddha MIA vuddha. ~vayasata in old age. 


sina v. i. buré. ~maousaka to an old person, Skk. 

BURHE y. 2 buri. CmJ, Skk, ete. ° 

BURHIA an aged (woman). ' Cf. Hindi burhiya. v. above, cahi 
iaila~mai. (He) asked for the old matron. Skk. 

BUDDH(Y)E (=buddhie) in intelligence. Ins-loe. of buddhi. 
~brhaspati a B, in intelligence. Com. CmJ. 

{1 BUDHA (=bidha) Buddha ; awakened. Td. buddha. C 27. 

| 2BUDH(A) intelligence, understanding. Td. duddhi. tomi 


apone budhe buzho, 


You understand by your 
own intelligence. Dom. 


| BUDHA v. 1 budha. Ta. buddhake. C 27. 
rd BUDHI intelligence ; advice. Sts. buddhi. C 33. Skk. 
-BUNA- tosow. v, bona-. Td. vapana, denom. bhimi buna {imp.3). 


Sow the field. SivR. musie bunila dhin. A mouse sowed 
paddy. Anil(a)puran. . 
sister. v. bahini. Bhir, MmV, DmG. buni-po a woman's 
sister's son. Td. sec. el. pota. ~bhulani the teaser (fm.) of a 
aister'’s son. Bbar. 

sister's husband. Td. dhaginipats. DmR, MmV. 

| BUNDA- MAR(A) a thorough thrashing. Lit. reducing into dust. 
Sts. “dundaka {for binduka) maraka, asamaka mariya 
karibo~. (They) will give a thorough thrashing after defeat- 

ing Assam. Darang. 

(ii) a sweet, Td. 

(i) Aguner~ PpJ. (ii) Env. v, next. 
BUNDIYA a sweet.-NB bode. v. above. (ii), Pada (Sekhar). bundi- 
yate dudhete misai. B. mixed with milk. Kay. 


*vundika, Cf. vind. 


678 buhita-bakuri 

na et arene nee nanan tS | 

BUNDULA flame, volley. aguner~uriche ghane ghan, Flames of \ 
fire were blazing incessantly. Mm. of 

BUMBUK(A) volley, bubble, gush. y. bimbuka. bambuke (ins-loc:) 
uthale jala. Water gushed up in bubbles. Skk. 

BUYALI y, bodali, Tantra. : 

BURA bad. Pers. burra, bura ‘acute, sharp, cutting’. Hindi. bura f 
aoi infamy. Vocabulario. 

BURAI misfortune, evil, 
Vocabulario. 

BURUS «tower. Arab. burz7, PA. 

1 BULA- +o move about. Td. virya- (precative stem from tr-, var- 
‘so surround’). buid (prea. 1); bula, bulasi (pres. 2) ; bule, 
bulaye (pres. 3); bulaha (pres., imp. 2) ; butun(a) (imp. 3 
hon,); bulité (pret. 1); buliba (fat.} Cbh, Cem, CmJ, KmM, 
Muk, Skk, DmG, ete. bulibe (=bulie) (pres. 3) Mm¥. 
hamdguri (hamakuri Muk.) dia bule. (He) moves about on 
all fours, CmJ, Muk. 

9 BULA- to talk. v. bola-. buti (pres. 1 ; conj.); bulie (pres. pass. 3; 
pulid, bulif (conj.) ; bulild (pret-. 3); bulild (pret, 1); bulili 
(pret. 2); bulilek(a) (pret. 31; bulu, bulukfa) {imp. 3) ; buliba 
(fut.) bulibé, bulibe (fat. 3); bulite, bulité (ger.}; bulie, 
pulilé {eret. cond.) Cbh, Kavi, Skk, PpN, ete. bulihe (=bulie) ¢ 
(pres, 3) Skk. 

BULBUL 1 swoot throated bd Pers. bulbul. Bhar. 

1 BULA-. Caus. of 1 baita-, 8d (pres. 1}; balda timp. 2); bulai 
{conj.) Skk, 

% BULA- to brush lightly, touch softly. Lit. make move. Caus. of l § 
pula-. buldy (pres. 3}; bulaila (pret. 3) 5 bulai (conj.) Skk, F 
Raya, Bhar. sarvange bulay hath(a). He touched lightly with 
the hand over his limbs. GvC. ] 

BULABULI moving easily. v. 1 bula-. Recipro. Sukrer(a) ghar(a} §- 
gela raja fpani~. The king himself, 
came to the house of 5. Uttara. 

BUHIT(4) a fleet of ships ; cargo-boat ; sea-going vessel. Td. avhtira 4 
(Gitagovinda}. v. bohita. MvV, Muk, PpJ, etc. 

BUHITA-BAKURI a boat-house, dock. Td. *vahitraka vita-kutika. 
Mvy. 





New form. fr above. Hindi. burai 


moving easily, 
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BUHITAL(A) leader of a caravan or of a convoy of ships ; a convoy. 
Td. *vahitrapila. e sat(s) purug(a} mor(a) gela bubitale. 
My seven gonerationg have been leading convoys. Muk. tari 

vi Saji buhitale getting a convoy ready. Ibid. 

BUHITRA v. buhit(a). Hybrid. buhit(a)+vahiira, MvV. 

BUHINI sister. Td. *hhaginikd, KmM, DmG.- 

BUD(A) adrop. Td. *burdu (for bindu). Knv. 

BUDI a globule ; small globular sweot. 
Kny. . 

BUDIYA vy. above. Jarlier form of NB bode. Fr Hindi. chanar~ 
bhaji gholete rakhila. (She) kept in whey small globules of 
casein after frying thom. Cm¥. Kuv. 

VRNDAVAN(A) (4) a dense forest; (ii) Krsna's park in the Vraja. 
Ts, G) vpndavane pathaila amar nilake. (He) sent my (son) 
N, to a dense forest, Manikdatta, 

VRNADAVANI Vradavana style. Sts. *sradd@vaniya, ~vadya baje 
yaniva kapinase. In the k. instrument the V. style of music 
was being played. DpM, 

BEANA pain. Td. vedand, C 36. 

BEAKUL(A) anxious, worried. Sts. eydkula. Skk, Pada. b> 

BEAKULL Fm, fr above. Skk. 

BEAJ(A}) pretext; delay. Sts. 
tarry. Skk. 

BEAPA- to spread out; to cover up. Sts. cy@paya-. befpila (pret. 3); 
beapibe (int, 3) Skk, 

BEAPITA spread out. Sts. vyapia, Skk, Mm. 

BEIJATI dishonour. Perso-Arab. bi-ézzati. 

BEULA v. behulda. MmyY. 

BELI a kind of earring. v. bauli. Cf. d@leka ‘earring’ en Mmy, 

BEUSYA, -SYA 4 prostitute. Sts. vcsya (influenced by bebasa 'trado’) 
DmR, ete. 

BECGA a widow. Td. vidkava, TEBP (1784). 

‘BEOALIS(A) fortytwo, Td. dvicaivérimsa(t}). Mm. 

BEORA affair, incident; matter, report. Td. *vyaparaka. sakal~ 
piirva pirva likhiachi. All matters I bad written previously. 
Phps (1788). tahar~ériyut(a) gabarnar janerel bahadur 

_kanasaler hujure. ettela karan for submitting to the 


vy, above. Td. *hundzka. 


oyaja. KoM. na kara~.-Do not 


begari 
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Honourable Governor-General in Council its affair (or the 
report) Corn. 17(1793). 

BEOSA- to urge. Td, vyavasaya, denom. raja bale hate dhari 


tomake beosi. The king said: I bold you by the hand and 
urgently request you. Uttara. varun(a) bease tare srnga- 
rer(a) tare. VY. exhorted her for making love. Uttara. sakhi- 
jan(a) beosifia nila kufija pase. The female friends urged 
and led her to the bower. GvK. anek(a) benasi after arguing 
a lot. GvE, 

BEOSA a present. Cf. Pers. bays, buytsh. ‘hope, expectation ; humi- 
lity’. PpSagthivar. 

BEKATA manifest, revealed: out. Sts. vyakia, Skk, Pada. 

BEKARA v. bakara. bekarar(a) guvak(a) the betelnut for the tough 

fellow. KmM (ms.). dilen(a) guvak(a) guni~bakhan(a}. (He) 

gave away the betelnut on hearing of the opposition by the 
tough fellow. KmM (ms.} 

curved, crooked. v. baka. Tantra. Padrirmuqhbeca 

hoilo. The face of the clergyman became twisted. Crep. 

BEKABU helplessness ; mischance. Pers. 62-gab% ‘without restraint.’ 
bekabute (loc.) paira falling in a helpless condition. Mpur. 

BEKAY(A)DA irregular. Perso-Arab. b2-q@'tda. Dr-M. 

BE-KHAIR(A) without catechu. Hybrid. Pers. be+ td. 
~guya (betel feaf) and nut without catechu. PpY. 

BEGATYA, -TVA ({=begatta) Sts. *vydgarta (for vyag- 
raia). DmM. 

BEGAR without, except. Arab. bi-ghair ; Perso-Arab, ba-ghair. PpN, 
Braja. keha kichu nahi pay~magane. 
anything without asking (for it}, PA. 

BEGANA a foreigner; foreign. Pers. begana, ami yadre apan bhabi 
se bhabe begane (metrical mutation). Who I think as (my) 
own considers (himself) a stranger. Knv. 

BEGAR unpaid labour, an unpaid labourer, Pers. deg@r ‘employing 
any one without remuneration.’ SivR, DmG, Mpur, PpJ. 
~kata dhare. (They) held so many forced labourers, 
Dm8itaram. 

BEGARI a forced labourer ; relating to a foreed labourer. New form, 
fr above. DmG, PpJ. begari betan pay. (He) gets the 


BEKA 


khadira, 


eagerness. 


No one receives 
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allowance for forced labour. DmG. bidese~ bujhi laibe sipai. 
Perhaps the trooper will make (me) a forced tabourer in this 
unknown region. DmAdak. ~khiijiya searching for a forced 
4 jabourer. Ibid, _ ée 
BEGI Sts. *vegéta, Braja. calala~kahu kaouka thama. 
(She) went quickly fo speak to K. Braja (Narahari). 
BEGUN(A) without a string. Hybrid. Garibulla, 
BENASI urging; deliberation, Td. vionarésita,-or vyGvasita. v. beosa-. 
sab(a) sakhi pathaila anek(a)~. (She) sont all the friends 
_ urging (them) much (or after a great deal of thinking). GvK. 
1 BENG(A) ridicule. Td. vyanga. oneq confissao beng 
ec erilo, (He) much ridiculed (or eareatared) the confession, 
Crep, 
2BENGA defective ; impure. v. ; next and benga. C33 (Com). 
8 BENGA a frog. Td. vyatga ‘deformed’. Sarva. beng(a)-khauka 
a frog-eater. Sec. el. *khadakyaka (for khadaka). ~kaui the 
frog-eating one-ayed woman (i.e, Manasa). PpN. beng(a)- 
khauki fm. of above. PpJ. beng(a)-tarapa frog-leap (sec. el. 
*tatatpata ; of. Ava. tadappai): ~baj(a) flashes of lightning 
like frogs leeping, Muk. ~-baji a kind of firework, crackers 
(burating like frog-jump} Sec. el. Pers. PA. 
containing alloy of tin or lead; mutilated ; corrupt. Td. 
*vangaka (for vanga ‘tin or lead’), or *vyangake (‘mutilated’). 
~pital(a) inferior brass. Muk, Cf Gypay beng ‘devil’, Wolf 
144, 
BENGA- (=bhenga-) to mimic gestures and postures; to make 
faces. Td. vyangat bhangi, contam, Denom. bengaite 
Vocabulario. 
BENGALA Bengal; the Bengali language. v, bangala. bengal(a) 
rajya the kingdom of Bengal. Voc. (Mukh.). Leqhiassen 
o buzhaiassen Bengallate. (He) has written 
and explained in Bengali. Crep. 
BENGALI a Bengali man. v. bangali. Ben gallire zanan 
information to the Bengali people. Crep. Doxto Bengali 
_. Xono, Friend, Bengali, listen (to me). Crep. Voe. (Mukh,} 
BENGURA a bow-legged person. Td, *vanka-ksuraka. Vozsabulario. 
Cf. NB bankhuro, 


quickly. 


BENGA 


682 petha 
BECA- to sell. vy. bica-. bece (pres. 3}. Muk. beeiya (conj) Gopi, 
Bhar, becatii (pret. 1), becaha (imp. 2) Pada. : 
BECAN(A) selling, sale. Braja. becane yaha. Go out to sell. s i 
BES{A) a physician; barber. Td. vaidya, ~-ghar(a) a doctors 
houge, Skk. . 
BEJAK(A) a syringe for sprinkling water. Td, *eijaka or aie 
(fr vaja- ‘to sprinkle with water’). kulavadhu kam(a)tan ra 
~ murali yantra baluka sabita jal{a) pure. The ladies 
from good families, according to the rites of tha SEGRE IEBn put 
water and sand into the flute-like (i.e. bamboo) syringes. Muk. 
4 BESA a physician ; man of the Vaidya (pby sician) caste, Td. vaide 
yak. Com. Pada, 
-OBEIA target. Td. *vidhyaka. v. bejha. Muk. . . 
BEJAR displeased, vexed. Pers. bizar ‘wearied, disgusted’. DmaG. 
~dchite to remain vexed: Voc. (Mukh.) P 
BEJINIYA unconquered. Pers. e+ td. *jinitaka, ~yito bhuna all 
the chiefs net defeated. Darang. 53, ea! . 
BEJi an ichnesmon, weasel, mongoose. Ta. vejita ‘agitated, frigh- 
tened’. Muk. ~-mukha ighnoumon-faced. Bahu. Pps. 
BEJOM a musical instrument. Kny. 
BESEA target. Ava. v. 2 beja. Sarva. v. pext. . 
BEJGHJA v. above. phota diya ~ bindke. {fe} puts a point and 
pierces (if as} a target. Muk {ms.) . 
BENJAN(A) cooked food (non-cerea!), Sts, vyaiijane, Muk. 
BETANA enclosure; girdle; head band, turban. Td. veséanake. 
Atanad~ riya basila anek(a) miya. Many Muslim gentlemen 
settled down with their (tight) girdles and turbans, Muk. 
BETA (i) eon; (ii) a fellow (eontemptuous.) Td. v. betha. i) Gv6, 
" OmJ, Bhar, DmG. (ii) ek ~ malangi one fellow a salt 
maker, AmR. - 
BET] daughter; girl (contemptuous), Ci. late Skt. bett SOMEHOERD, 
slave girl’ ; of. Old Avadhi beti ‘daughter’ Uktivyakti. (i) Mub, 
Bhar, DmG. 


BETE short-statured ; midget. Fr batu(y)a. ~bare dila bibha. 


(He) married me to a short stature husband. DaG (ms.) 
BETO v. batuya. DmG. _ 
BETHA unpaid forced service. Td. visti. Sarva. 
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BETHAN(A) turban. Td. vestana (Sabda.), Cbh. 
BERA- to surround; to encircle. Tad. vesta-. bule ghar(a) beri.. 
j They moved round the house. Gy. berila (pret. 3) CmJ. 
berifia (conj.) CmJ. beriya (conj.) Bhar. 

BER(A) 2 turn around ; fence, Td. vesta. ~diye with a round turn.. 
DmS8yam. . 

BERANIYA vy. beruniya, 

1 BERA- (i) to surround: (ii} to walk about. Caus. Lit. of bera-, 
Td. *vestapaya-. (i) kandhe kar(a) beraifia hooking an arm 
on (her) shoulders. Pada. (ii} berai (pres. 11; berfy, berze 
(pres. 3); berdiye (pres. 3, pres. 1); beraibs {fut. 1) ; beraiba. 
(fut.}; berite, beraite (ger.); beraifia (conj.); ete. Cem, 
OmL, Skk, Vocabulario, ete, 

2 BERA- to assault physically. Denom. fr bari ‘whip’. berraite 
Vocabulario, 

BERABERI encircling mutually. Recipro. fr ber&. Or bera-beri,. 

' Dvandysa comp. SivR, DmG. 

BERI {i) shackles ; (ii) pincers. Td. vestita, *vestike. (i) paye dila 
~, Fetters were put to his feet. MmV. ~pay bardi thalkce. 
(He) remained fast with shackles to his feet. Bhar. 

BERU a species of stiff and slender bamboo which were grown fer: 
fortification, NB beur bas. Td, *venuka (ir venu} ‘bamboo’. 
DmG. , . 

BERURI a bamboo cage or contraption. Td. *venuprtika. baser~ 

bandhi. making a contraption of bamboo Kov, 

BERHA- to oncirele, surround. v, bera-. berhila (pret adj.) © 6, 

mandir(a) berhina {conj.) around the temple. CmJ _ berhila 

(pret. adj.!; bevhila (pret, 3) Skk. guru sape berhile ra 

alapa kale. A heavy curse has come over to you at an early 

age, Skk. berhia (conj.) Skk. 

BERHA a trap; fenced area, hold. v. bera, radia parili kanher(a) 

berhe. Radha fell into the trap of K. Skk. 

BERHA a circle, fence; encircling. Td. vestaka, v. bera. Skk. 

~.-pake by an encircling movement. CmJ. ~-jal{a) an 

all-compassing net (for fishing or hunting) : nam(a) ~kheyati. 
jagate. The name (of God) is famous ag an all-compassing net... 

Pada (Basanta-Ray). 


nai bet(hja 


eg ee Be = Fd ee 
BERHILI surrounded (fm), Pret. adj. fr berha-. GvK. 

BENA two. v. beni. Td. “dvindm; Ava. benna. O 25. 

BENA,-NA Andropogon muricatus. NB bena. Td. *vranaka (ior 


virana, virina), ~ jhorfa) thicket of B, grass. DmG, Bhar. _ 


~.vania) ibid. Muk. 

4 BENT two. Td. *dveni, *dvini ; Ave. benni. C1, 4, 13, 16, 17, 19. 

2) BENI a stream ; flow of current. Ts. C13. trivali-beni avagaha. 
(It} plunges into the stream of the three folds under the navel. 
Pada, 

3 BENI, NI a musical instrument : lute or flute, Cf. Td. *vainika 
(fr vin@ ‘lute') or *vainavika (fr venu. MvV, Muk, Voc. (Mukh.) 

‘BENE, -NE the. trader castes. Fr baniyd. ~mani gandha sona 
those trading in precious stones, those in {spices and) perfumes 
and those in gold. Bhar. ~-bau a warbling bird (so called aa 
its call resembles the sound’, Lit. a young Bene lady. Bhar. 

BENENI wife of a man belonging to cue of the trading castes. Er 

baniyaoi. SivR. 

BENTA nipples. Cf. OIA wraia. bente {loc.) C 33. 

BENDUA hand or loop of twisted fibre or grass for carrying loads 
hung from a carrying pole. Td. vztaka, with spont. nasalization. 
vy. binda-, NB bire. Skk. 

1 BETA rheumatic ; suffering from flatulence. Sts. *vatuke. ~ ghorar 
lad (or nad) the droppings of ® flatulent horse. MmV. 

-2 BET(A) cane. Td. vetra. ~-achara, ~-achariya, betachara a kind 
of snake (looking like a strip of cane) MvV, MmV, SivR, 
Bhar. ~-rar(a) the name of a tiger. Lit. tough in a cane 
bush. Raya. 

‘8 BET(A) gaping mouth; mouth cavity. Td. vyatta. tena bak{(a} 
bete sab(a) rahani khelay. So they all played a whirling 
game with poles, staying in the mouth of the demon Crane, 
GvC. ar(a) haiyad tar(a) bete lagila tathafi. It slanted and 
struck there into his gaping mouth. GvK. 

4 BET(H)A falsifie], denied. Sts, vyartha-. Bhede zeto 
cohiase tahar xrocol cotha tomate beto 
hoitese ebong hoibeg. What much the Vedas 
have said all those matters are falsified in you and shall be 
so. Dom, 








bens 
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slender strip of rattan or bamboo, Td. “veirika. kula dala 
bunite baser bandhe~. (He) collected cane (or bamboo) 
_ strips. for weaving winnowing fans and baskets. DmG. 

BETHA © Pain. Sts, vyatha. GvC, Skk. 


BETHITA distressed. Sts. vyathita. MvV, Pada. 

VED(A) secret and profound truth. Ts. veda ‘the Vedas’. hena. 
~kaliyuge prakas(a) haila. “Such profound truth was reveal- 
ed in the Kali age. CmL. wrodadvane radha krsna ei~ 
laiia / gopa-sange nace buli premavista haa / / ‘With this. 
profound truth that Radha and Krsna are at Vrndavana (hel 


a and frolicked in emotion, in company with the Gopis.. 
ml, 


BEDAN(A) distress, pain. Sts. vedand. KmM. 

BEDANI compassionate, sympathetic; very kind. Sts. vedaniya. 
onal. sympathizing friend. HyBh, MmV, ajna deha~ mia. 
citte deha ksama. O kind mother, give me permission (to 
quit home} and take patience at heart. Om. 

BEDAM breathless ; unceasing. Pers, be (without’}+dam (‘breath’), 
DmG, . 

BEDAOA without obligation, Hybrid. Pers. 57 (‘without’) +td. dayaka 
(‘ceding ; having to pay’). ~istapha-patra likhiya dilam. (I): 
write {this) resignation letter without {any further) obligation 

2 SPP 6, 8 (Document, 1781). 

BEDANA a kind of pomegranate. Pers. biddna ‘seedless’, Kny 

BEDILA informed ; knowing. Ts. *vedira, *vedil(])a for vedita. ‘raja 
bara hatila~pache bay. The king is very aggressive ; let 
him not be informed. DmG, 

BEDUYA a bastard. Fr baduya ‘slandered’. Muk. (pt.} 

BEDE, -DYE_y, badiya. SivR, Bhar, 

BEDHA- to pierce. Ts, viddha, denom. bedhila (pret., adj.) ; bedhia 
{conj.) Skk. . 

BENANA pleated hair. Td. *vayanat+venika, contam. ~sajie yaba 
vasana utaralt laje lajayali gori. When I removed (ise 


upper) garments with the coiffure the sweet girl was distressed: 
in shame. Pada, 


BENA afan. Td. *vtjenaks, MmvY. 
BENE. An expletive {generally in women’s speech), Var. mene. 
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.SivR, DmG. eyehai kayek.roj sol arilan. In this way some 
days passed. Garibulla. 

BENYA yv baniya. MvV. / i) 

‘BEPAR(A) transaction; wholesale trade. Sts. vydpara. MvyV. 
beparete bakta jamal giyachen dure. B. J. has gone far 
away for trade. Garibulla. 

BEPARI a wholesale trador. Sts. *vyliparike, Muk, PpJ. 

BEBATTA anumpire; a judge; controller, Sts. ayavaharta, RmG. 

BEBATHA arrangement, managemont. Sts. vyavastha. Skk. 

BEBASYA, -BU- a prostitute. v. beusya, Sts. *be-vasa ‘not under 
anyone'+ vesyf, contam. bebusyar(a) tare for the sake of a 
prostitute. Muk. 

‘BEBAHAR(A) customary presents on formal social occasions (inelu- 
ding dowry). Lit. custom, practice. Sts. vyavahdra, kanya 
gane dibe~. One should give customary presents to a 
(married) daughter. Muk. kanyagane kariba~ Muk. 

‘BEBHARAML dishonour. Hybrid. Pers. de+sts. dharma ‘support’ ; 
y. bharama. Yoo, (Mukh.) 

BEBHARAMIA dishonourable. New form. fr above » e bh oromia 
Vocabulario. 

BEBAK complete, entire. passes bi-bag. ~kariya matra 
dibe irsal, (You) shall only pay the arrear rent entire. DmR. 
~babui basa bandhe dui pase. Babui birds build nest 
all along on both sides, SivR. bakeya vistar baiki~na 
pai. Much dues {are} in arrears; if is nob received fully. 
DmG, 

‘BEBHAR(A) behaviour, ce terank trangaction. Sts. eyavahara. 
MvV. bite ~ Iaa mor(a) dan{a), My toll collection is on 
trangactions carried on the way. Skk. 

‘BEBHARA- to deal politely. Sts. vyavihara, denom. bebharaye 
(pres. 8) Pada, 

‘BEMAN faithless. Perso-Arab. 87-ima@a ‘without religion or faith.’ 
Rays. 

‘BEYAJ(A) (i) interest, commission ; (ii) something gratis over and 
above a sale, now known as phiu. Sts. vydja. Muk, Pada, 

‘BERA repeatedly, Sts. vara + vela (‘time’), contam. saéisekhara 
berahi bera kahe. §, speaks again and again. Pada (Sadi). 
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BERANJA. Peraonal name. Td. *vairamjaya ‘enemy-vanquisher’. 
_ Verafija-svami Inser. {70.} 

BERATHI chariotless, Sts. *virathika ; or hybrid : Pers. be-+ts. ratha 
+i, Also birathi. raja haila~. The king lost his chariot. Raya. — 

BERANIYA v. beruniya. 

BERA araft. y. bhela. nakaSua dekhiya bhive mane man. 
Not finding a boat or arafé he thought deeply. Heyat. Var. 
kheoya. 

BERA to go out. Td. *bahirake tr MIA bahira, denom. beray, beroy 
(pres. 3) DmG. ~-Patra passport, discharge letter: ~likhi 
dila raj(a)-mohar, (He) wrote a passport (and put) the royal 
stamp. Ppy. 


. BERAGA out of tune. Hybrid, Pers, be+sta. *ragaka. sakal(a) 


~gay raga) chi jane. Not knowing the melodies (he) 
sang all (songs) ont of tune. DpM. 

BERI times (adv.) Td. *velika, or *varika (fr dra). Braja. v. beli. 
dine tinfa)~dhay purandri. Tho ladies of the households 
ran up thrice a day. Cm. beri-ek(a) once only. KmM, Skk, 

BERIJ(A) confiscation. Perso- Arab. birizd ‘without leave’. ~ kariya 
niba daksin may{a)na. (I) shall confiscate and occupy the 
southern (land of) M. DmM. 

BERUA. dumb. ‘Td. vé (inf. of Pers, be) + rutake. Boke. 

BERUN(A),-N(A) daily paid labourer, y. next. DmR, DmG, Mm¥ 

BERUNIYA a hired outsider ; daily labour not belonging to the ee 
lity. New form. {like majuria) from Pers, biriin, beriin ‘out 
of doors, external, foreign.” Muk, Bhar, AmR. 

1 BEL(A) a wood apple ; globe, globular. Td. bilva. MmV, Skk, ete. 
~-buta small balls and beads. Kuy, 


2 BELA time of the day. Td. veld, vy. bele, bel. ~cai looking 


for the time of the day. DmM. 

3 BEL{A) sea-shore. Td, veld. 

4BEL(A} a stump; a creeper. Ava. Td. velli of, valla) ‘creeping 
plant.’ akhanda kalar bele on an uncut stump of a plaintain 
plant. MmY. 

BELAK(A) 1 spade, boe. Pers. belak. Muk, 

BELAKI ballista. Cf. Perso-Arab. balkan. puriya~dhaila dhanuki 
Charging ballistea archersran forward. Muk, 
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BELDAR{A) a digger; pioneer. Pers. pashan D eZ ‘ suse 
BELAN(A} (=benana) braiding, braided, Td. *vayenapana. L 


r(a) thop(a) braided with a silk tassel. Muk. {ms.) ~paterfa) 


suta suvarna-chitani yuta. Braided with silk ence ne 
studded with geld studs, KmM. belaner Pate sas % an 
bandhan, (She) fixed (her) coiffure with silk {ribbon 
braiding. AmR. oh 3 : 
1 VELA (i) the position of the sun in the sky 7 indication . i s 
time of the day ; the time of the day ; daytime : his seas 
{ii} time, occasion. Ts. MvV, Skk. ghana~pane cay iuns 
akul(a). Pressed by thirst (he) looked repeatedly up . 1h 
aky. Muk. (ii) trtiya maser{a}~ bhumite sayan(a). ; fas : 
it was the third month ‘of pregnancy} the bare groun ! 
her) bed. Muk. | ane 
2 BELA a tall bowl of brass. Cf. Middle Iranian bali ae 
lavangamafijari Jarar(a) thala / dniya dharila a he 
bela / / L. brought in a plate of sweets and a bow! of milk. 
Pada (Sekhar). ee 7 
BELABELI on time; timely. Recipro. Sta. een ens 
aatime. Byoi karaha ihar~. ake timely 
to time and untime’. &yojan Deans 
arrangements for this, Bhar. mayere tusite ghare~ yay 
fo please the mother (be) returns bome early. Knv. 
BELAJ(A) shameless. Hybrid. Pres. ai ta. lagya. ae _ 
BELAT v. 3 bilat. tahar saheb~ haite asiyachen. is p 
master has returned from Britain. Lipimala. ted sf 
BELA-PHUL(A) the jasmine, First el. *bilvaka {dimin. from 
‘globular’). Bhar. a 
1 BELI se - time of the day ; the position of the aun in the sky, 
Td *velika. y. vela. MvV, KmM, Skk. ~caho — 
takhan (I) look at the sky for the time of the day again ane 
ain. Dab. belite (loc.) Skk. : 
2 BELI = beri. eka~kapha mor(a) rakhuk(a) saman(a). Let K. 
: kk, ; 
for once keep my honour. § im 
BELIK impudent, shameless. Arab. baligh ‘eloquent, mature’. MyV, 
BELE : 
- Cm. 
BES (i) more, better ; (ii) comparative and superlative adv. Pers. bes, 


(i) at the time ; (ii) on the turn, on behalf. Ins-loc, y. veld. 


a 
a stack a a ne 
ae een aera rt AO AERP re Soa 





 BESA., 


_ BESAN without indication; freely. Hy 


| BESABUR, -BURI 


BESAR(A),-RI vy, 


besar(a), ri adel 
- ar ni cono'xtob ehar- bex bhalo agsge. 
Is there any hymn still better than it? Crep. ebi 
xocoler bex bhalo. It {s the best of all. Grogn- 

VESA-BISAHANA dress: arrangement, elaborate dressing, - First elf. 
ts. ; seo. el. sts. *visédhana. Braja, 

BESAM(A) eurry powder ; powdered-or ground cereal or peas (used 
a$ seasoning in cooking). y. besan(a), ~makhiyai raindha 
sarigir(a) Sak(a). Cook mustard: leaves mized with curry 
powder. Muk, {pt.) . . 


BESAR(A),. -S- a nose-drop (women’s ornament ; often attached to a 


nose-ring). Cf. Pers. ba-sar ‘at a point or extremity’, or besar ‘a 
hawk’. nisiy~ dole mukuta-hillole. From the nose a nose- 
arop of pearl swings. Cm. CmJ, Pada, PA, DmG, Bhar. 
BESA- to urge for something, transact a sale. Td, vyavasdya, 
denom. besdite (ger.) CmJ, PA. hat(a) basaila besaite na 
paila. A market was fixed but (1) could not do business. 
Muk. kam(a)raj(a) besdila nana Parakare, (She) supplicated 
to the god of love in various ways. GyK, 
BESAIT(A) trade transaction, Td. *vyavasdyapatra (trade goods’), 
~na paila daridra brahman(a). The poor Brahman could not 
make any trade transaction. PA. Probably besait(a) is a 
mistake for besdite ‘to make a trade transaction’. vy, above. 
BESOAR(A) curry powder ; spices, ground peas ete. used aS seagon- 
ing. Sts. Late Skt. vesa(vesa-)odra. Skk. 


-BESAK certainly. Perso-Arab. bi-shakk ‘without doubt’, PA. 


BESAN(A) y. besam(a). Ts, Late Skt. vesana. Kay, 

BESATI goods to be bought from a grocer ; purchase. Td, *vyavasdya- 
patrika ‘belonging to the goods to be purchased’, taila lon{a) 
kinaye~, (He) bought oil, salt and goods. Muk, hate yay 
besatir tare. (She) goes to market for purchase. Bhar, - 

BESAD y. above. bexad Vocabulario, 


brid. Pers. be+ td. samjia, 
~kiniya buying freely, Pp¥. seane besane ekui ghec malya. 
(He) made a snatch cunningly and unexpectedly. MmY. 
impatient; impatience. Pers, be+ Arab, sabér 
‘patient’, Perso-Arabj. Saburt ‘patience’. Voc. (Mukh.) 


besoar(a).. Td, vesavara, *vesararika,. Muk, DmG, 
44 
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H. himself pow- 


SivR. haricandra apuni besar(a) den bati. 
dered the ingredients. DmR. 

BESARU aspiéed ; containing many good ingredionts. Ta. 
yuia, tabe randhe~vyaiijan jhol jhale. Then (she) cooked 
geod spiced dishes with thin and thick gravy- DmG. 


vesavarie 


BESALI a pail, a pot (of a poculiar shape}. Portu, vasilhe. GvK. 

culate rakhi~ keeping the pot on the oven. Pada. prthivi~. 

The sarth (was) the (milking) pot. Mm’. culate ~ rakhi 

putting a pail on the oven. Pada, — 

a domostic servant, slave. Td, *vasuka, vdsaka ‘living quaters’ ; ; 

or tr basud< Vyasa the servant of Narada in popular songs. 

bhime acc.) bole man laye ya re tui~. (He) said to Bhim{a): 

Go back, idle fellow, with your honour untarnished, Sivk. 

BEHAI v. bihai. Td. vaivahika, MmV, Bhar, PpJ. 

BEHANI. Fm. New form, fr abeve. Bhar. 

4 BEHAR(A) enjoyment, play. Sts. vihara. gadadhar(a}) dehe 

mor(a} satata~ In tbe person of G. I always take delight, 

Cm. 

2 BEHAR(A) style; custom ; customary. Td. vyavahara. bangali~ 
khopa the Bengali style of coiffure. Ppn,. 

BEHARA« to use, employ ; 
behariba (fut.) Skk. behariya (conj,) PpN. 

1 BEHARA «@ clase of temple attondariés of Jagannath at Pari. Ta: 
eyavahdraka, Cbh. 

9 BEHARA -bsdroom. Sts. *vihtra- ies 
calali~.. (She} went to the bedroom led by the hands of her 


BESO 


‘ ‘gompanion. KmM. 
1 BEHARIYA professional ; commercial. Td. vyapartke. 
_ a professional man from the merchant casbe: Pp. 

2 BEHARIYA good for show. Sts. *viharika. ~chande pare, (She) 
wears in a showy style, PpN. 

BEHALA 4 violin. Portu. viola. Knv. 

BETE short-statured. Td, *vantike. ~vare dila biya. They gave 
(me} in marriage to a short-:fature man, DmG. 

BERUYA v. beur(a). PpJ. 


~ sadagar 


BET(A) mouth cavity. v. beta, Td. vydita. Spont. nasal., or influences ‘ 


ot vanta ‘vomit’, béte haite from the mouth. Pada. 


to be engaged. Td. 2 behar(a), denom. 


sahacari kare dhari ; 





BAITALI one who sings out of beat or tune 


= OR 


> BAIMUKH(A), -KHI- averse to. 
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4 BAI ° other than, except; after, Td, vyatita. atma~parer(a} 
- vaean(a) nahi dhare. He acts on no other's instructions 
except hisown. OmJ, tin(a) mas(a)~nityananda gaur(a) 

gela. After three months N. wont back to G. CmJ. tin(a) 


san~ diya kar(a). You may pay rent after three years, Muk, 
Mm VY, DmG, ate. 


2 BAI outside ; out, gone. Td. bahis, roriearl baila gar(a) man- 
daran(a). Speodily he was ous of (ie., passed by) G. M. DmG. 
deé(a)-~ driven out of the country. DmAdak. ~haila pafica 

: rin. Five seasons were over. Ibid, 

3 BAI carried, carrying. Td. *vahite (for adhe or vahita). ~kare 


7 kada. (They} carry away dirt. DmAdak, 
BAIKAL(A) afternoon ; late in the day. Lit, time passed by (fora 
day's work). First e!. ti. vyatiia; sec el. ts, td. ala. sola 
gabhir(a) dugdha khay bihane baikale. On mornings and 


evenings he takes a drink of milk from sixteen cows, Dm. 
Brit. Mus, Knv. 


BAIKALI {food and drink) cerved in the afternoon. 
kalika, ~s&magri the afternoon snacks. Bhar. 
BAITHA- to sit down ; be seated, Td. upavista (aphesis after voicing 
of pin MIA), denom, v. baitha-. Braja. baitha (pres, Si 
baithata, baithaye (pres. 3); baithaba (fut.), baithabi (fut. 2) 
baithali (pret. 2); baithasi (pres. 2) ; baithi fret) : baithiya 
(conj.) Pada. ; ; 
BAITHA-.° Caus, -of baitha-. baithayala (pret. 3) Braja. 
BAITHAN(A) settlement. Td. *upavistipanc. hindur(a)~ a Bekbtle- 
ment of the Hindu people, Muk. 
BAITAL(A) a goblin, Cf. Skt. vei@la; of..Buddh. (Tantric) Sk 
_ vattali, ei aorat~. This woman is a goblin. Garibulla, 
BAITAL{ an unfortunate woman. Arab. 87-ta°, Heyat. 


. Ts. *vaitalike (ty 


Sts. *vyatite- 


*yi-tala). PpN, PpJ. 
BAIDESI aa foreigner. Sts. vaidesika, KmB. 
BAIDY ALI pertaining to a Vaidya (physician). Td. 
karie~ kaj(a). {I) practise medicine. Daulat.’ 
Sts, bahirmukha + vimukha: (*vi. 
Uhin)y: Ora Nee Sones tay ee Crimi 


*vaidyapalika, 


j 
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BAIRAG(A). disaffgction. or disgusé for, home life. Sta. vairacys, 
bairage calila. trilocan(a): The thres-eyed..god, (is. ive) 
went away in disgust. Muk. 

BAIRAT(A) « bridegroom's. party. v. next. From “barati. KmM. 

BAIRATI. v, above. Td. varayéirika (through *baratia), MvV, PA. 

1 BAILA. Pret. 3 of bu(y)a-. MyV, Com, OmJ, KmM, Muk. 

2 BAILA (=balia).. Fut. imp. 2 of bu(y)a-. Gv. 

BAISA., -SA- to sit down, take a seat; to reside, exist. Td. upaviser 
{aphesis after voicing of p fo MIA). baisa, baisa (imp. 2); 
baise, baise (pres. 1).; baisd (prea. 3; ; baisu (imp. 3); Com, 
OmJ, Muk, Skk, DmG, etc. tribhuvane yata baise. All that 
are in the three worlds. Muk. vrndivane baise yata 
vaisnav(a)-mandai(a). The Vaisnavas that reside in V. Com. 
sabhake baisite raja dilek fsan. The king gave a seat to 
everyone of them, Gopi. 

BAISA-. Caus. of baisa-. baisdyala {pret. 3) Braja. kolete baisaila. 
(He} made {him) sit on the lap. Gopi. 

BAICI. v. beheiici. DmG. 

BOAL(A), -LI y.. badali. Muk, Mm’V.. 

BOLN asister, Td. bkagini. v. bahin(a). Crep. 

BOILA. v. 1 baila. MvV.- 

BOKA a fool, moron. Td. Late Skt, bukka ‘goat’, v. boka. sabda- 


artha bakbanite pandit(a}) hay~. To explain the meaning ol 9 


the text a scholar (fails like a) fool. CmJ. 

BOK(A)CA, -G{A)-  « bundle. Turk. {through Pers.) bughacha, bugcha. 
Muk, Mm¥V. bog(a)ca PpN. 

BOX(K)AS(A) a horrible pest. Td. dukkasa ‘a Candila’. 
bura bokas bura dekhi jvali. (He may be) an old. demon (or) 


bura rakas 


a horrible past; 
bokkas(a) Bhar, 


BOKA a goat (male); foolish ; fool, moron. Td,. “bukkaka. v. boka, 
Kkhar(a) uth(a) gadha pare yena astamir(a}~. Mules, camels, § 


agses fall (i.s. are killed) like (sncrificial) he-goats on the second 

day of Durga worship, KmM. ~chag(a) Ski. 
BOC(A)KA-BUC(A)KI bundles and. packages of various sizes, Sec. el. 

new form, dimin. Bosca Vocabulario.. vy. bok(ajea. Mopar. 
BOCA (i) snub-nosed ; 





a sight of old (men) puts me on fire. Biv. | 


(ii) shorn of ears, (i) PpN, PpJ.. (ii) mathay . ] 
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“niarite cot “kin halya~. On getting's blow on the head's 

ear was shorn, DmG (ms.) khada boca kariba katiya nak(a) 
‘kSn(a). (1) shall niaim (him) by cutting off (his) nose’aiid ears. 
Dm Adak, 

BOJA a heavy load; collected héap. Td. *“vahyaka (of. vahyake 
‘drought animal’) v. next. Mmv. 

BOJHA vv. above. ~bandba kath ache tay. There is some wood 
packed as a load. Bhar, danta upariya vir(a) ane bojha- 
‘bbare. Tearing off (elephant's tusks) the sturdy fellow brought 
(them home) in heavy toads. Muk, saba haite prabhur(a)~ 
adhik(a) haila, ‘The master’s heap was largar than that of 
any one elge. Cem. 

BOJBARI a carrier of loads, a porter, Td. 
jbali bahe kramasah kariya, 
kets by turn. Cem. 

BOJHARU ‘y. above, Td. vahyabhd@raka influenced by analogy of 
dubaru‘ete. bo zh a ru Vocabulario. 

1 BORA a toothless being. y. next. danta-bora muni a toothless 
hermit. Mvy¥. 

2BORA a boa,« kind of large snake (not Kaving the poisonous teeth). 
Td. *vodraka (for vodra), MmV, PpN, Bhar. 


*vahyabharika. tin(a)~ 
Three porters carry the bas- 


“BORI twenty in counting cowries etc. Five quadruplets (ganda) 


make one b, Ave. bodia; MIA. boddia. vy. Lburi © 14. 

BORO (i) a rope of twisted straw; (ii) a kind of large snake. 
y. (i) bar(a); (ii) bor@ C 41. 

BONTA stalk of flower or fruit; anipple. Td. ornta. v. benta. 
Sarva. 

BOT an idol. Pers. but, kahadre boter kache mara khara diya. 
Who are you killing with a chopper before the idol? Barn 
Satyapir. 

BOTAL bottle. English. raser~-cor kare ras curi. Tho thiaf 
of the syrup bottle steals the syrup. Knv. 

BOD(A)LAI substitution. Arab. budal@’ (pl. of dadzi) ‘substitutes’ 
bod(ajlaier (gon) MmvV. 

BOTAM ‘a bution. Portu. butad, Voe. (Mukh.) 

BODA « goat (miale}. Dial. *miahis kate. ‘They Kil He-goate, and 
buffaloes. RmG, 
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BODHA-' to: make -understand, console, Ts. Braja. bodhali (pret. 
BimjJ Pada, 

1 BODHA aa fool, moron, Onom. C 40. Var. poba. raj(a)-kanya kole 
kari dile hale~. On embracing a princess you have lost 
yout senses. Satya (Karim). 

2 BODH(A) surrounded. Pers. bud ‘existent’. pape bodh A cia 
thaque, (He) is steeped in sin. Crep. 

BODHAN(A). The preliminary rites held one, six or twelve dase 
before the main rites of Durga worship in autumn are 
performed. Jit. awakening. (The worship Is held at a time 
during the six-months that make the night for the gods. The 
sleeping deity is first te be awakened properly before she is 
worshippad.) Ts. Mus, 

BODHA-. Caus. of bodha-. Sts. *bodhk@paya-. Braja. bodhayata 
(pres. 3) Pada. bodhaha (imp. 2.) Skk. 

BONAI sister's husband. Td, bon{a) {< bhagini) +*aryika. KmM. 
bona(iJka (dat.) dibe ghora. (You) shall present a horse to 
the sister's husband. PpJ. j 

BONDA a gush of blazing fire. Td. *yyndaka (tor vrnda): ae arenes 

BOBA mute, dumb. Onom. C 40 (Com). v. bobba. bobe kahe.~A 
dumb fellow speaks. Knv.: ee 


BOBA a dumb fellow. Td. *bobbaka, Onom. v. above and next . 


SivR, Bhar. 

BOBBA vy. beba. Onom. Sarva. 

BOMBAI. Place-name. Bombay. CmY. 

BOYALI vy. bodali. Muk, Bhar. 

BOR(A)D the Board of Revenue of the Hast India Company. 
English. Pbps (1797). : 

BORAVA-DHANYA an inferior kind of grain or rico. Sarva, Tdt+ts, 
NB boro dhan. 

BORA a sack, bag. Td. *voraka (fr vora ‘a kind of straw mat’). 
CmY. 

BOL(A) speech, talk; set words. Cf. Buddh. Skt. bahu-vollaka. 
y..%bola-. Cbh, Cem, CmJ, CmL, KmM, Skk, Raya, Bhar. 
bole {ins-loc.} Mv¥V. bolata (loc.) Skk. bole cale (calé) by 
talk and movement. Skk. bolfa)- cal(a) Skk. 

1 BOLA- to moveabout. v. 1 bula-. Cbh.. 
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2 BOLA~ to talk, speak, utter. Ava, bolla-. Td, *barya for *braya- 
(pass. of brii-). bolaa, bolai (pres. 3) O 6, 18. bolathi (pres. 
3 hon) © 15 (%), 26; boli (pret.) C 40; bolaba (gor.) 
CG 40.. bold, bolo (pres. 1); bole, bola(y)e (pres. 3) ; polasi 
(pres. 2) ; ; bolanta (pres. 3) Skk.; bolaha (pres. 2) CmJ, 
Skk, Kavi, ete. bolao (pres. 1) Skk ; bolama (pres 1) PpN. 

BOLTA awasp. Fr bolia. Dissimilation. Bhar. . 

BOLANA speaking. Of. Ava. dollanau.. ghare gele na diya~. 
(You) went home without telling (me). Muk. 

BOLANI a talker, speaker. Td. *duryanika. sengini rangini madhura~- 
-bolani the coquettish companions, sweet throated, Pada. 

BOLA-. Caus. and reflex. of 2 bola-. bolay, bolae (pres. 3); 
bola(y)en(a), bolaa(a) (pres. 3 hon.); bola(y)ila (pret. 3); 
bolaild (pret. 1); bolailé (pret. 2); bolai (pret. conj.) ;j 
bolaha (imp. 2); belaiba, bolaibe (fut.); bolaia, (conj.) ; 
bolaifié (ger.) ; bolailé (pret. cond,); ete. Cem, CuJ, KmM, 
Skk, Pada, MmY, etc. murali bolayata.. (He) plays on the 
flate. Pada, vamSi bolay yabe range. When he plays on 
the flute merrily. KmM. . 

BOLA word, speech. y. bol(a). Ava. *ollaa. ~ek(a) bold toka, 
I tell you one word, Skk. Cf, NB har-bola ‘a ventriloquist’. 

BOLABULI, -BO- exchange of words; quarrel; debate. Recipro. 
y. 2bola-, Skk, Raya, AmR. eimata dui jane kare~. In 
this way they debated. Cem. | ‘ 

41 BOLAN(A) acall; talk. v. bola-, bola. dubichint : sondaire hasiya 
~deo. Smile and speak to (me) the poor (me) 8. PpN. Muk. 

2 BOLAN{A) (i) going a round ; (ii) set verses uttered by the chief 
priest and his assistant when going on a round during the 
ceremony of Gajan worship of Dharma. Fr 1 bola-, ~bulile 
geld. (Ramai) went on a round. DmR. 

BOL! (i) speech, talk; (ii) adv. of apposition (cf. Old Gris: eka 
rasi beli ‘for havin: the same asterism’. Tripathi p. 225). 
Pret. adj. fr bola. (i) antare garal(a})~ mukhe sudha ksare. 
There ia vitriol within, (but) words 2 the mouth trickle 
Out as nectar, DmM, 

BOLLA awasp. Td. varald (through eyneore): MryY, 

BOHA- tobe felt. Td. bodhaya-. bohaa (pres. 3) © *12. 
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BOHI supreme:realization, Tech, Ts. MIA. “O° 5,932. 
BOHIN(A) y. bahini. Tantra. 
BOCA snub-nosed ; ; blunted ; lopped off, en fine bocd-dhar(a). 
(He) brings as razor blunt-edged. ‘Muk, khada~haila keha. 
Some became flat-noged or snub-nosed. SivR. mathay marite 


eot kan(a) haila~. When struck onthe bead:an ear was 


lopped off. DmG. y. boca, 

BOJH1 o (gathered) stock. Td..bojhatpufiji. kar~anila bhangiya. 
(They) may have burgled someone's stock. MmvV. 

BOTA «stem. -v, bonte. Bhar. 

BODELA a Bundela soldier. dekhe yata bodelar thind. (He) finds 
a station full of soldiers of the Bundela Rajputs. Bhar. 

BODHA-. Verb echoing badha-. bhar(a)-bojha badha bodha jar(a) 
jei mane. ‘You may make ready the baggages as you like. 
Gv. badhi-bddh(a) kariyd satvare. Quickly making ready 
the baggages. GvC. (But it may be a misreading for rodh(a)-. 
vy. rundha-.) 

BAUL(A) a Bakula (flower). Td. vakula. GvC. 

BAULI an earring shaped like a large ring or bangle {fr valayite or 
valayika}, or shaped like a bud (mekulika), v. bir€a)-baull, 
Cem, KmB. 

BAUHARI daughbters-in-law and other married young women in a 

- household (generally in a collective sense) v. bahuri, Td, 
*vadhu-vyavaharika (‘young wife and those behaving as 
auch’), Skk. 

BYABHAR(A) gift given to a visiting son-in-law or toa departing 
married daughter. Sts, vyavah@ra ‘social custom’, éayan 
kariya bale ki dibi~. Lying in bed he asked’: What par- 
ting gilt will you give? Bbar. Cf, behair(a) carane pari 
vyavahar(a) kaila bari sit(ajnala jal(a) ata-phaode. Fal. 
Hing at the feet of the father of his son-in-law (he) gave good 
presents—a seven stick, telescoped pole, net and sticky noose, 
Mok, 

VYATHA- to feel pain, feel sorry. Ts, denon. laksmaner{a) bol(a) 
sunina éririm(a) byathe (pres. 3}. On hearing L. Sri Rama 
was sorry. Uttara. 

BYAKARANIYA -a-grammarian. Pejor. -Sts. opaearnas da ‘Com. 
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BYAKULI Sapiens troubled. ‘Sts. -vyakidita, “Muk, 


DmG, 

1 VYAJ(A) (i) delay ;. expiry (of time); {ii}: pretext, concern. Ts. 

‘ “Muk, ‘PpN, PA, AmR, DmG, Bhar. tahar para-din heile 
‘pac(a).din byaje.o astaha gata haibar pirve. If it is on the 
next day (if may.be done) after five days and before eight days 
‘are over, Corn. 17 (1793). vyaje {ins-loc.) poatpo: rahila 
Pasarer(a}~. (She) remained (there): for the purpose of 
keeping the stall, Muk. samare sajite Sighra sudhanvar~. 
‘To go to fight at once on account of Sudhanva, DmG. 

2 VYAJ(A) premium, profit, interest. Td. vydja ‘pretext’. v. above. 
‘byajer(a) sahite prem(a) diba. ‘Love shall be given with a 

premium. Pada. 

BYATA vy. beta DmG. 

BYANANDE. y. binande, ~dharila vir(a) bura-malla ves(a). In 
“everybody's sight the warrior took up the appearance of an 
old wrestler. DmM. 

VYAPAR(A) a big affair. Ts. mathura-mandal(a) haite~se mela. 

; ‘It. was e bigger affair than (what had happened) in the 
Matbura region. RmG. 

BYAPARI a wholesale trader. Sts. *vydparika. ~kgetriya khed& 
chasing ou§ wholesale traders and bankera. Muk. Bhar. 

VYAPA- to extend over ; to expand. Ts. vi-dpwa-. byape (pres. 8) ; 
byAapiyé (prea. pass. 3); byapila, byapilek(a) (pret. 3); 
byapibek(a) (fut. 3) Com, Cm. 

BYAPAHA contradictory, bewildering, embarrassing. Sts. vyapohata. 
~vacanta) bewildering speech ; ~buddhi contrary attitude ; 
-~na dhare, (He) is net consoled (or conciliated}), Aévamedha 
(Chuti-khin). ; 

BYAMA ‘sickness, disease. Sts. vyamoha, Mpur. 

BYARA- to come out. -v. bahira-. bydrala (pret. 8) Muk (ms). | 

BYALI v. bify)ali. mini doge byali strike dei sasti, -(If a man) 
maltreats his married wife without an offence. Dharmapija, 

BYA(L)IS(A), -S(A) (i) fortytwo ; (ii) a large number. Td. *doiktdri- 
mat). (ii) ~bajana all kinds of musical intruments. Muk, 

: ‘DmaG. ~puspe karandi puriya filling wp-the flower “basket 
with all kinds of flowers. Tantra, . . 





698 : bhak(h)- 
et ee ee eh ee 
BYEJE (=byaje) on the pretext of. v. vyat(a). payara urabar(a)~ 
on the pretext of flying pigeons. Muk. 

B(Y)ETHUYA kind of pot-herb. Td. vastuka, Muk. y. bathuya. 
BYEPAHARA speechless; stunned. Sts. “*syapohaia-rava. v. 
byapaha. adbhut(a) dekhiya kirti sabe~, All wore stunned 
on seeing the wonderous deed. DmM. 
BRAMANCA (=brahmanda) the universe. bramanecho Dom. 
BRAHMA Brahman; supremely occult ; a Brahman. Ts. ~ -khari 
® magic-doctor's or astrologer’s chalk and its mark: dharma. 
pali~yamer hate chila / brahmakharir teje ardhek nag 
malya // The (account) book of piety and the chalk of Brah- 
man was in the bands of Yama. By the charge of the Brahma- 
chalk a half of the serpents (of Manasa) was killed. MmvV. 
~-geyin(a) the supreme knowledge. Skk. ~-badhiya one 
who has killed a Brahman. Sts. *brahma-vadhika, Obh, KmM. 
~.-badya {=-badhya) v. above. brahma-badyar putra. The 
son of the killer of a Brabman. Mm’V. 
BRAHMANI. A name or appallation of Manassa. Lit. (i) a Brahman 
woman; (ii) wife of Brahma. (i) Sts. for brahméind ; (ii) ts. 
MvV, PpN, MmV. | 


BH 

BHA(D- to be, become (pret. form and stem.), Td. dhava-, (pres. 
stem); *bhavita (=bdhuta). bhai, bhaia pret.) 0 4, 6, 11, 41; 
bhaila C 7, 14, 15, 39 ; bhaile-si (prot. 2? pret. cond. ?)C 205 
bhaile, bhailé (pret. cond.) C 2; bhaili (pret. adj. im.) ; C 49, 
50. bhaa, bhayifa (conj.): bhaila, bhayila (pret.); bhaili 
(pret. adj. fm.); bha(y)ild (pret. 1) Skk. bhela (pret.) bhai 
gela become. Braja. 

BHATIA (=bahia) moving along. Gout: vy, bafhja), ehi dori 
Gia~bute utthilo. Thedemon gob in by climbing 
up by the rope. Crep. 

BHAK(H)- to eat, Td. bhaksaya-. vy. bhakha-. bhake (pres. 3) MmY. 
bhakbiba {fut.} Pada. 
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BHAKITA  y. next. Sts. dhakiika. DmR, 

BHAKT(I)YA (i) a religious devotee acting as such for a apecific 
period or on a special occasion ; (ii) a ceremonial participant. 
(devotee) in the Gajan ceremony of Dharma. The latter are of 
various grades.- The main participant is pat/a)-bhaktya (lite. 
the throne devotee), his junior is bala-bhaktya (lit. the 
junior devotee) and the rest are. samsur(a)-bhaktya (Lig. me 
attendant devotees). Sta. *bhaktika. (i) Bhar. (il) Dharmapiia.. 

BHAKSA- to eat. Ts. bhaksaya-. phal(a) miil{a) nahi bhakss. {He}: 
does not eat fruits and roots. Uttara. 

BHAKHA food, feed. Td. bhaksya, O 21. 

BHAG(A)NI sister. Sts. *bhaginikd. MvV. . 

BHANGIAN(A) breaking loose, dissolution. Sts. *brakgikapana, 
rajya haraiia devagan(a) dilek(a)~. Loosing the dominion. 
the gods dispersed. Uttara. : 

BHANGI gesture; innuendo; behaviour, attitude. Ts, amar(a}: 
bhangite tomar({a}) man(a) na calila. My attitude did 
not disturb you. Cem. tabe misra tare kichu bhangite- 
kahila. Then Misra said aomething to him in innuendo. 
Com. ; ; 

BHANGIMA. crooked. New form. Ts, Danian: Braja. ~akhi. 

eyes askance, CmL. 

BHAKTA-JARI rice gruel, rice pudding. First el. ta. (originally 
meaning ‘alloted portion of food’); sec. el. td, *Fatila (‘formed+ 
into a clotted mass’), Sarva, , 

BHAJA- . to submit to, worship, eerve. Ts. hain bhagya- ‘to share, to- 
obtain & share’. bhajd (pros, 1); bhaja (pres. 2); bhajild- 
(pret. 1); bhajile, bhajilé (pret. cond); bhajila (pret. 3) ; 
bhajina (conj.); bhajite (ger.) CmJ, Skk, Bhar, etc. bhajihe- 
(=bhajfie) (pres. pass. 3} Mm. 

BHANISA a buffalo. ‘Td. mahisaka. Braja, Pada (Sekhar), 

BHANE for fear. Ins-loc. Td. bhaya. Skk. 

BHANJA- to break, Ts. bhoj- (fr bhatijani?, pres. pl.). bhafija (imp. 9). 
Muk. 

BHANJABHUYA a person belonging to Bhafijabhim fie known: 
as. Mayurbhanj). Td. biaitja-bhiimike, DmG. 

BHANJITA changed {a coin into smaller . ones), Ts. New form. ¥.. 
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bhafija-. Lit. made “Broken. 
for the (rupee)’coin. DmM. 

BHATAKA- to flash. y. phataka.. _ bilali bhatake {pres,-’3). Light- 
“nifg flashes. Kavi. 

‘BHAT(T)IMA a panegyric ¥erse. Ts. *bhattiman ‘profession of a 
Bhatta’, paray ~bhate. The panegyrists read their verse. Kavi. 

BHAR(A) v. bhari. Ta. dliyta. Also bhor(a). 

“BHARAK(A) a flashing show. barakha gaji bharake -saji aila 
anek(a) bagh. Many tigers‘came'to the flashing show ‘of the 
Bara Khan. Raya, SivR. 

“BHARARA a god ; an idol. Td. bhattGraka, © 47. . 

-BHARI the portion of the bod; from the loins downward. Td, 
*bhetika (fr bieli ‘support'). Lit. the supporting limbs (of the 
body). vy. bhar(a), bath{a)~katifia tor(a) cutting off your 
arms and legs. MmYV. hathe bharye bandhe agam jale phele 
de, Tying his bands and feet throw him down into the 
‘fathomless water. MmYV, . 

“BHANA., -NA- to speak continuously ; narrate in a song; speak out. 
Ts, td. bhana (imp, 2) C 40, 42 ; bhanaa (pres, 3) 21; bhanai 
(pres. 8) 1, 4, ute. bhanati (pres. 3; Sanskritism) C 22; 
bhanathi (pres. 3 hon.) C 20; bhananti (pres. 3 hon., Sans- 
kritism) C 3, 16, bhani, bhania (pret.) C 29, 35. bhane (pres. 
3} Pada, ete. bhani (pret.) Pada. 

"BHAN(A)BHAN(A) a buzzing sound. Onom. Ts, td. machir bhan({a)- 
bhane (ins-loc,) at the buzzing of flies. DmG, 

‘BHAN(A)BHANE buzzing adj.) v. above. Td. *bdhanabhanika. 
~machi buzzing flies. Sivk, 

‘BHANITA  y. bhanita, bhanitya. 

-BHANDAN(A) mischief, harm ; cheating. Ts. Muk. 

‘BHANDAN(A) cheating, deception. Sts, *shandapana. Ppl. 

‘BHANDAR(A) a storehouse ; treasury ; capital. Sd. Bhandagara. O33, 
47. baona koti~laifid with a capital’of fiftytwo crores. CmJ. 

‘BHATARA husband. Td. *dbhartira (lengthened grade of dkartar). 
bhatare C 29. 

‘-BHANA extolled ; noted. Lit. made to be spoken out. Td, *dhand- 
poka, tar(a) suna~yata panditfa) pisanda. ‘All'the noted 
‘irreligious scholars he’had heard of. CmJ. 
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BHANITA, -TYA.. the,-last.line. or couplet containing the. name,.or~ 

signature of the poet appearing in a song or verse composition, 
- repeated.-at. tha,.end of each. song or section of the poem... 
Fr soribal abbreviation bhanaityadi (=bhanai ityadi) for a. 
fulltine such as bhanai vidyapati suna varanari, Cf, bhagits: 
‘talk, speech’. Late 18c. 
BHAM(A) dizziness, Sts. bhrama. samgramer Sabda Sune seg pela~.. 
On hearing the din of the battle Sesa (the serpent that holds. 
the world on its head) felt dizzy. DmM., 

BHAMA- to wander about, travel. Sts. bhrama-; td. bhramya-.. 
bhamanti (pres. 3 hon.) Sanskritism. C 22. 

1 BHAMARA a bee, humming bee. Sts, bhkramaraka, C *2. NB. 
bhomra. 

2 BHAMARA a firing wheel or catapult. Td. Bhramaraka, conara~ 
saithe kaman(a) krpan(a) hate with pipe guns and wheel: 
guns, with bowa and swords in hand. Muk. (mzs.) 

BHAY(A)MANI anxious or fearful at heart, Sts. Bahu, (= dhaya- 
manas); or fr *bhayamant, fm. New form. Skk. 

BHAY(A)MAN anzious. Ts. *bhayamant;or bhayamana (Upapads.): 
Pbhpa.(1786). 

BHAR(A) (i) weight, load, cargo; (ii) full. Ts, td. (i) garbher(a}- 

. dekhiya~ on noticing the bulk of (the embryo in) the womb. 
Muk, bari bhare (loc.) Suna ma nisi-jagaran(a). (Putting. 
your) weight on the sacred pot, O Mother, hear the night-long 
episode. MmyY. dubila sabe kali-papa~. They all, the cargo- 
of the evil age, sank. GvO. Ui) 0 27, 36. ~yuvati a full 
blown girl ; ~ pantare in stark wilderness, Skk, 

BHARA- to fill up; to supply (or pay) regularly ; to thrustin. Td.. 
bhara-. Dhavili (pret. adj. fm.) C 8. bara laksa mudra sei 
patsare bhare. He pays as revenue to the Mohammedan king 
an amount of twelve lac coins. Cem. bharala (pret., adj}: 
Braja. karuna-bharaia filled with compassion, CmL. bharia,. 
bharifia (conj.) Skk, bharild Skk, bhari (conj.) Skk. 

BHARANI weaving thread. Td. *hkaranika. tana bharanir suta.the. 

] lengthwise and the breadthwise threads, Brit. Mus, 

BHARACHA- to speak harsh words, Sts, bhartsaya-, vy. bharcha... 

bharachia (conj.) ; bharachile (pret. 2) Skk. 
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“BHARANTA full, filled up. Sts. blarant (pres. part). ~kalasi a 
full pitcher. ps, 

-BHARAMA- to roam or move sbout. v. bhama-. Sts. bharamaye 
(pres. 3) KmM. bharamai (pres. 3) Braja (Govinda). 
-BHARAM(A) (i) mistake; (ii) dazedness; delusion; delirium ; 

(iii) show of respect. Sts. bkrama. (i) bharamahi ta sane leha 
barhayali. Through mistake you have fallen ih love with him. 
Govinda. (ii) bharame namilim fale. (I) got into the water 
dazediy. Pada (Raminanda Basu). DmG, Bhar. (iii) Fr 
sambhrama. y. bebharami. avasya dibek(a) anna amar(a) 
bharame. Cerbainly (she} will give some food in deference to 

me. SbA. 

-BHARASA hope, trust, confidence, dependence. Td. *bharasa(ha) 
{fr Vedic bha-as ‘cherishing’, sabharas ‘turnished with gifts’) ; 
or fr bharatvasaya- (of. bhay({a) basa-). KmM, SkE, Voe. 
_(Mukb,). katek mardami tar katek~. I¢ was partly his 
prowess and partly hia trust {in God}. Garibulls. 

.BHARA (i) cargo, load, weight; (ii) a boat plying with cargo or 
passengers; (ii) full, filled up. Td. “bharaka, v. bhar(a). 

_~dila labh(a) aée. A cargo (boat) was plied expecting 8 profit. 
Muk. naie~difia taking cargo in a boat. MmY. kaca base 
cara dile kata sahe~. If an ungseasoned bamboo pole is bent 
heavily how much pressure can it stand? MmY. Raya, Bhar, 
Heyat. (iii) MvV¥, KmM, 85kk. 

“BHARA- Caus. of bhara-. bharaa (conj.)}; bharayili (pret. 2) Skk. 
bharaila (pret.} Tantra. 

“‘BHARABHAR(A) stout and strong ; weighty and prominent ; smooth 

; runuing. Sts, bkarambhara, influenced by barabar. -dekhi~ 
phulla kadam(a)-keli. The Keli-kadamba trea in profuse 
blossoms is seen. Pada. kata kal(s} haibe bharabhar, 
How long can there be a smooth running ? Gopi. 

“BHARATI mistake ; loss of sense. Sts. bhranti. diga-~ 
sense of direction. Kasakalpa. 

‘BHARANE capable for filling up. From *bharaniya. Ta. *bhara- 
panike, Bhar. 

‘BHARI Prot, conj. v. next him~salila hoitathi maha, May I 
be the full water therein. Govinda. — 
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SHARKY)S, ROA: conj. of bhara-. Used as postpo, Td, bha- 
rita(ka), cakgu~dekhe, (They looked thirstily. Cbh. e tin(a} 
‘bhuvan(a)~ fichaye yatek(a) nari. The women as are there 
throughout these three worlds. KmM. eq bossor 
bhoria roza corite to hold religious fasts for a 
year, din bhoria cam kori. (I) work through the - 

whole day. Crep. raja bharia mor(a) kalahka thakila. 
My bad name is. eh over the whole territory. Skk, 

. New form. C8. 

BHARIPUR(A) full to the nile. Td. *bharita + Peele comp.). 
bhandar(a)~ ‘the.store house (and treasury.) full. Gopi. 

BHARILA full, filled. Pret, adj. v. bharas, ~yamunata in the 

- yiver Y, (running) full. Skk. 

BHARILI Pret. tm. fr above. v. bhariti. 

BHARC(H)A- vy. bharacha-. bharchiya (conj.}) MmY. bharchila 
(pret. 3) OmJ. bharcite {ger.) PpN. 

BHARSCA. vy. above. bharsciya (conj.) AmR. 

BHARTSA- v, above, Ts. bhaike bhartsinu mufii. I spoke harshly 

' to my brother. Cem. 

BHARSA- vy. bharas&. Bhar. | 

BHAS(A)KA watery content under a thin crust ; soft and britle. Td, 
*vahasaka ; of. véhasa'a spring from which water flows’. v. 
phos(a)ka. NB, 

BHASAMA ashes: Sts. bhasman. Braja. 

BHALI  y. bhali. C 12, 

1 BHA(A) (3) to think ; (ii) to.appear, seem, appeal. Td. bhavaya-, or 
bhava, bhaia,denom. (i) bhaiba (fut.) C 99: bhaila (pret. 3) 
C 50. fii) bhaila. (pret. 3) 6 32. kichu nahi bhae. Nothing 
appeals, Obh. ti sabare na bhiila e-sab(a) vacan(a}. These 
words did not appeal to them. KmM. tathapi bhaila nahi 
phatarer mane. It still did not appeal to the husband's heart. 
Sivk. 


Q2BHA- tobe afraid. Td. *bhaya- fia stem). bhaa (pres. 3) C 2. 


BHAAI, -O1 brother’s wife. Td. *5ha@vika. *bhGvuké (ef. late Skt. 
bhivuke ‘sister's husband’). Pada, MmV.- 


BHA(Y}I brother. Also a term of affectionate address. Td. bhrairka, 


Skk, ete. ~-po brother's son. Td. bhrairlkajpota. Muk. 
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brother by: his sister on the second day after the newmoon in 
autumn (when Kali is worshipped). Also. called -Yasma-dvitiyz. 
{as it. was believed fo have been started by Yami the twin 
sister. of Yama the god-of death). Lit. the painted- mark on the 
forehead of a brother {made by a sister), the mark having the 
magic. power of scaring away Yama (death) for another year. 
The more important part of the function is sumptuous feeding 
and clothing of a brother by his sister. Knv. : 

BHAKY)A vy. bhayya. Pada, 

BHAIAL(A)  apirit of fraternity. Td. *bhratr(ka)p@la. sahaje yaaavla) 
-vamsa fiche~/ eke thafii khai basi sui earvakal(a)// 
As a matter of course there is a spirif of fraternity in the: 
Yidava clan. Thy always eat, relax and rest together. KmM, 

BHAITA- to ebb out. Demon. fr bhati. v. 2 bhata. samudra. 
bhaitaila. The ses receded. Manikdatta. 

BHA(U)J(A) brother's wife. Td. dhrairgay@ (through MIA bhatu+), 
Rasakalpa, Bhar. 

BHAURI whirling movement: a humming top. Td. sheaieiaka: ve 
bhafiart. sapta~ phiriiia berila laksindar(a), She circumam- 
bilated L. seven times. Mm. caeene) of a (potter’s} 
wheel. KmM, Muk.: 

BHAULE a kind of passenger boat. Fr bhasliya (of. Hobson p. 102). 
Td. *othalike (cf. vahkala:'a ship’; cFhal@ ‘a stream, current} 
with spontaneous aspiration, v. baulya. Raya. 

BHAG- to appaar good. v. Lbha-, Td. bhGvaya-, Braja. bhaoi, 
bhaoye, bhaota (pres. 3); bhioba (fub. 3). Pada. 

1 BHAO gesture or pose of a dancer. Td. bhava, PA, PpN. 

2 BHAO price. Td. bhava ‘calculation, intention’, tauler{a)~ the 
price of a measure. PpN, Ppy. 

BHAQAIYA anactor. Td. bhavakat-iya. v. 1 bhao, bhaodfyar 
sfiij the dressa of an actor. Garibuila, 

BHAOI brother's wife. v. bhaai. Pada. 

BHAOKI | affectation; show ; making faces, v. bhabuki. Raya... 

BHAON(A) penetration, Td. bhavand ‘steeping, influsion’. Braja. 
bharikhe ~ ghana: sohay.ana vari, Clouds are-pouring nicely 
penetrating drizzles, Pada. v. bhanani. 
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BHAOR(A}) a whirlwind. y. bhanri. Td. bhramara(ka). ksaneke 
bhaore phele samudrer(a) nir(a), In a moment (he) is 
{hrowa by a whirlwind into the waters of the sea. PA. 

BHAKUA 4 frog; a timid man. Td. *bkekkuka (fr bheka), NB bheko 
‘a timid man’, bh ac ua Vocabulario, 

BHAKHA speech, talk. Sts. bhasd, Braja. Pada, 

BHAKHA- to epeak. Sts, bhisa-; or Shiga, denom. Braja, bhakhai, 

__ bhakhaye (pres. 3); bhakhaha (imp. 2), 

BHAKHAN({A) speaking ; speech, word. Sts. bhdsana. amiya 
makhana madhura~ sweet speech (as if) saturated with 
nectar, Braja. 

BHAKHI speech, talk, Sts. bhasiia, bhisika, Braja. 

1 BHAG(A) tuck, good fortune. Td, bhagya, Skk. ata bara ache 
kar(a} bhage, Who has auch good luck ? GvO. bhage punf 
jilahé. I have survived only luckily, Skk, 

2 nee breaking, broken. Td, dbhagna, ~-ftaranga breakers, 

42, 

3 BHAG(A) (i) a division, company, troupe, fii) As sec. el. in comp. 
it indicates plurality or multitude, Lit portion, Ts. 
(i) ~-map{a) proper and strict measure. Lit. division and 
measure. Ts.ttd. (mapyo), ~karya dilam hetyatek pani, 
Measuring out carefully I added a quantity of knee-deep 
water, MmV. (ii) virabhag(a) the body of*warriors, KmM. 
RmuaG, AmR, ete. 

{ BHAGA- to run away; to remove oneself, Td. bhagna, denom, 
bhage (pres. 3}; bhagi (conj.)} Com; Dbhagala {pret, 3} 
Brajs ; bhagila (pret. 3) DgA. 

2BHAGA- to break. v. 1 bhaga. 
bhagela (pret.} C 39, 

BHAGAVATIYA an expart in Bhagavata-Purana, Sts, *bhagavetiba. 
~devananda vaignaya-nindak(a), D. the experé in the Bh. 
(was) i disposed to Vaishnayas. CmJ. 


Td. dhatiga ov bhagna, denom. 


3 1BHAGI (i) Inck, religious merit; forture; (ii) lucky. Sts, on 


bhazya ; (ii) *bhdgyika, (i) KmM, Braja. alapa~naha. It 

is nob a smallluck. Pada. (ii) purube achinu~, In a for 

_ mer birth I had acquired some merit. Narottam. ; 

2 BHAGI (=bhangi) a bhang-addict. Td, *bhongika, SivR. bhagi- 
45 
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khol(a) (=bhangi-khor) @ personal name, Lit. a bhang 
addict. Sec. el. Pers. Gopi. 

BHAG(DNA a man’s sister's son, Sts, i Cbh, Com, DmG, 
MmY, Skk. 

BHAGINE. Fr above. Sts. MvV. 

BHAGIYA v. 1 bhagi. Braja, manda majhu~. My luck is bad, 
Locan, 

BHAGEL({A) broken, routed ; defeat. Td. *bhagaat-illila, ~khatya 
bhage kupharer jate. Suffering defeat the host of the 
infidels fled. Garibulla. ommar madir log~ parila, The army 
of 0. M. was routed, Ibid. 


BHAN(A) an eye-brow. Td. bhanga ‘arch’ (for bhri-bhatga), dunt 


bhale uthayali~-pata. On hearing you raised your eyebrows 
up on the forehead. Pada (Sasi). 

BHANANI pose, gesture, attitude. Td. *bh@vanika. v. bhaoni. 
Braja. jagamanamohana~. The pose charms the mind of 
the world, Pada (Jagannath). 

BHANAR(A) whirl, whirlpool, circling, going round. Td. bhramara. 
KmM, MmV, DmG. ; 

1 BHANARI v. above, Td. bhramarika. KmM, MmY, DmG. 

2 BHANARI a whirlpool. y. above. bhanarite pari mafijas(a) pak(a) 
diya yay. The floating box falling in a whirlpool was moving 
in circles. Tantra. 

BHANA broken, torn, Td. *bhangaka, ~nek(a)ray ache khuder(a) 
putuli, A quantity of broken rice is tied in a piece of torn 
cloth. KmM. 

BHANU an eyebrow. Td. *bhangaka {for bhriibhangaka). Pada. 

BHANURI vy. bhanari. ~ katayya tar(a) giya pachuyan(a) circling 
around and going behind him, KmM. 

BHANGA- to break, tear, reduce, Td, bhavtza, denom, bhatigai (pres, 
3) Braja; bhangaye {pres.3) Muk; bhange (pres, 3) Skk; 
bhangasi (pres. 2) Skk; bhangila (pret. 3) Muk; bhangile 
(pres.) Skk; bhahgi (pret.) Skk; bhangina (conj.) CmJ, 
Skk; bhaigiya (conj.) SivR, aay PpJ, etc. bhaagila 
{pret. adj.) Skk. 

1 BHANGA broken, breaking. 


Td, bhatja, ~taraiga breakers, 
CG 42. 
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2 BHANG(A) bhang, hemp (Cannabis sativa); beverage from the 
drug. Td. bhangé, bhaige bara abhilas(a), (He) has great 
longing for hemp drink. Muk. tamak aphing(a) gaja~kata 
khay. (He) takes tabacco, opium, hemp and bhang, so many 
things. Bhar. 


_BHANGAT(A) a bhang addict. v. below. Td. *hhatgiurtia. DmG. 


BHANGAR(A) a bhang addict. Ta, bhang(a)+lampate ; contam. 
’ Muk, PpN, Bhar. 

BHANG(A)RA v. above. Td. bhangatlampataka, PpN. 

BHANGAR(A) vy. bhangar(a). SivR, DmG. 

BHANGARI  y. bhahari. DmR. 

BHANGARI(Y A) a bhang addict. Td. bhanga+*lampatiza, bap 
yeman~jhi tar dhauri. As the father is a bhang addict so 
the daughter isa hussy. PpJ. 

BHANGA torn, broken, ricketty. Td. *bhatgaka. ~nekaray in « 
torn piece of cloth. KmM. ~nde in a ricketty boat. Skk, 
~khofid nila hiraé buke dechadtya. Hirai covered her breasts 
with a torn piece of rough cloth. Tantra, 

BHANGA- {i) to break, reduce; {ii} to change a coin for shorter 
denominations. Td. *bharg&paya-. (i) bhangio (pres. 1): 
bhangasi (pres. 2) ; bhangi (pret.) Skk. (ii) dpani bhahgay 
tanka. (She) herself changed the rupee. Muk. bhangabe 
khaibe ar(a) karibe bepar(e). (You) shall exchange it (for 
loose money}, maintain (yourselves) and do business, Muk. 
bhangaiya (conj.) PpJ. 

BHANGAIYA  bhang addict, Td. *bhangidika ‘bhahg-eater’. ~ bura 
the old bhang addict. PpJ. 

BHANGILA broken. Pret. adj. fr 1 bhanga-, ~rekha the line js broken, 
Sokasubhodaya, ~kapol(a) broken (i. e, sunken} cheeks, Skk, 

BHANGI a bhang addict. Td, *bkangika. Vivartavilas, SivR. 

BHANGINI (=bhangani) attempt at separating, Lit. causing fo 
break away or to split. Td. *bhatg@panika, abala radhar(a) 
bandbu ke dila ~. Who made the attempt to separate the 
lover of Radha a meek girl ? Pada. 

BHACA paddy given for busking, the fee being a portion of the rica 
husked. Lit. maintenance. Td. *bhytyaka ‘sustenance’. bhanita 
amiar(a}~. (He) used to husk rice for me. Muk. 
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1 BHAMH)A- to fry, to parch ; to puton fira; to inflict pain. Td, 
bhrjya- (pass, stem). bhajild (pres. 1) Skk, nanadini kuvadini 
prati bole bhaje. The evil- pee sister-in- -law finds fault 
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2 BHAJA- to run away, remove seal icukawacs 3; to - driven 
away. Td. bdhajya- (pass. stem). bhajai (pres. act. or pass. 3) 
C16. bhajata (pres. 3) Braja. 

BHAJAN(A) roasting, frying ; parching {rice husked or unhbusked), 
Td. biragjana. ~buri. A comic figure of old womanhood {lit, 
who parched rice as a profession} in the story of the Dbarma- 
mangal poems. DmG, ete. : 

BHAJA © a fry dish ; parched or fried food. Td, bharjaka, b/ rjyaka. 
tandul(a‘~ parched rice. Cem, OmJ, Muk, SivR, MmV, 
Sekagubhodaya. ~-bhuja fried cereals and peas. Td. ~diya 
sab(a) Sisu-man(a) pure, (They) satisfied the children by 
giving them fried cereals and peas. GvC, DmG. ~-sar(a) a 
sweat, Dit. fried top layer of thick milk, NB sar-bhaja 
Kny. : 

BHAJA- to warm up; to heat. Cans, of 1 bhaja-. keha jal(a) bha 
jaiya snanfa)-sthane nila. Some heated water and took 
it to the bath-room. Gv. 

BHAJU v. bhaui{a). MmY. 

BHANA vy. bbaiya. Cbh. 

BHANJA- to break, Td. *bhotja- (casalized base). bbaiijia (pret.) 
G13. 

BHANJL a sneeze. Sarva. 

1 BHATIA) a hereditory panegyrist ; informed or learned messenger. 
Ta. bhatta. Muk, Bhar, MmV. 

2BHATA v. 2bbata. Uttara. 

1 BHATA a ball (plaything or missile}. Td. bhrastake ‘moving away’, 
y. bheta. khele guli dari~. (He) plays with a ball and stick 
and a larger ball. Muk. 

2 BHATA ebbing water, flowing down-stream. Lit, downflow, Td, 
*phrastaka (tr dhrosta ‘receded, fallen away’), Contrasted with 
ujana, ujaoi. v. bhati. Uttara. bayasete~ advanced in age. 
Raye. 

8 BHATA a kind of bird. ot. ts, vartaka. Muk, Bhar, 
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1 BHATI slow, dull; passed, gone away, ebbing. Ta. *bhrastiza. 


haila dupar(a)~. Noontide was over. Muk. joyare neuk(a)~. 
Let the flow tide recede. Muk. Ksir(a) randhe jval(a) kari~. 
(She) prepared thick milk by lowering the heat, Muk. baes(a) 
haila~,. (His) age is advanced. DmR. diva haila~. The 
day was drawing to a close. Bara Satyapir. 

2 BHATI downo-fowing stream; a down-stream region. v. above. 
Contrasted with ujani. bhatir(a) tarahga in the currents of 
the ebbing straam. KmM. bhati-bake io a turn of the river 
down-straam. MmY, Uttara. yemata dilek{a) var(a) bhati-- 
r{a) devata, As the presiding deity of the dowa-stream region 

7 ordained. Raya, 

BHATI- toebb away, recede. Denom. fr above. joyar(a) bhatiya 
gele, When the flow tide recedes. Muk. 

1BHATIY)A v. 2bhati, ~ujani ebb tide and flow. Incantation 
-{Manasamangal), 

2BHATI(Y)A slender, slim: weak. vy. above, ubha stan(a) duti 
tomar(a)~Sarire. Your breasts are steep on your slender 

: body, Gopicandrer Sannyas. 
BHATI(Y)A- vy. bhati-, samudra bhaitaila, The sea receded. Manik- 
: datta. 

BHATI(Y)ARA a keeper of an eating house or inn. Td. *bhrastika- 

kdrata (=bhrstak@ra ‘a maker of roasted or fried meat’). 
2 ba th eara Vocabulario. 

BHATI(Y)AR(A)- KHANA an eating house, inn. Hybrid. First el. v. 

above; sec. el. Pers. NB bhetera-khioa ‘an eating and 
__ drinking house’. Vos. (Mukh.,) 

BYHAT(HI(YJALI. Name of a melody. Td. *dkattilka)kGrika or 

*bh tti(a)-palike ‘paculiar to professional panegyrists’ (of. bhatet 
_ as in Bhatti-kavya ; vy. bh&@ta). Sekasubhodaya, Skk, ete. 

BHARA- (=bhara-) to cheat. Td. b’and sya- ‘to jest’, bhariya 
{conj.) Cbh, AmB. bhara (pres. 2) PpN. 

1 BHARA (i) rental, money from a pawn, income; (i) wherewithal. 
Td. (i) bhatake (‘hire, wages’); (ii) bhandaka (for bhanda). 

 ear(a)ka-khani~puji. (Her) wherewithal (was) the money 
obtained by pawoing the spinning wheel. DmG. mor~bhanga 
pathar jal khai bhare, My goods and chattels are a broken 
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piece of stone platter and an earthen cup from which {I) drink 


water, DmG, ~kari having hired. SivR, ~piiji income and 
capital. DmG (ms.} 

2 BHARA acheat, imposter. Td. *bhandaka (or bhanda), to-sabar 
prananath abhagir~. (The hushands) of all of you are lovers, 

& of the unfortunate me (be is} a cheat. DmG. 

3 BHARA a step; stepping. v. bhar(a). ek(a)~ajita bhangi yabe 
yei janfa). Whoever will walk out a step by disobeying the 
order. RuG, 

BHARA- to cheat. v. bhara-. Td. *bhanddpaya-. bharaiba (fut. 2) 
Cbh. bhirabar for cheating. SivR. bharaye jai jhat, (1) 
decstve (him) and slip away quickly. DmG. 

BHARI adultery, Td. *bkandika (fr bhanda ‘jester; cheat"). 
~khdite to pay the pimp or bawd. Voc. (Mukh.) ~-khaki 
abawd; ~-khakud a pimp. Yoe. (Moukh.) 

BHARIYA a deluded person, fool ; jester ; cheat. Td. *bhandika. se 
~gariya éakar(a). That fool isa pig belonging to a muddy 
pool. Pada, 


BHARUNI a professional husker (fm.) of rice. Lit. a hired worker. 


(fm.) Td. New form. fr I baara, SivR. 

BHANDA. to deceive, cheat. Td. bhandaya-. v. bhara-. bhinda 

(pres. 2) MvV ; bhindasi (pres. 2) CmJ, Skk ; bhandaha (imp, 

pres, 2) MvV, Skk ; bhande (pres. 3) Skk; bhandila (pret.) 
Mok; bhandiba (fut.) MvV ; bhandibi (fut. 2) Skk ; bhandi 
(pres. pass, 3; conj.) Skk ; bhandiya (conj.) Cbh; bhandi(i}a 
{conj} Skk; bhandite {ger.) Muk; bhandité (ger.} Skk ; 
bhandibare (ger.) Skk. 

BHANDAN(A) cheating. Td. *bhandana. Ambar gocare eta karila~, 
You have attempted so much cheating before me. AMR. 

BHANDARI deceiving, deceptive. Sts. *bdhandakarika. ~kariya 
katha bala. (You) speak deceivingly. Muk. (ms.) 

“1BHANDA cheated. Td. bhandaka, Skk. 

2 BHANDA house builder's scaffolding. NB bbara. Td. bhandaka 
‘box’. bhandar(a) pari platform on a scaffolding. MvV. 
BHANDABHANDI manifold cheating, mutual deception. Recipro, 
vy. bhinda-. ~kariyd rakhile eta ksan. (You) have detained 

me so long by deceiving in various ways. Bara Satyapir. 
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BHANDA- v. bhanda-, Td. bhandépayo-. vy. bhara-, bhandaya 
{conj.) Muk. bhandayili (pret, 2); bhandayilé (pret. 2) Skk. 
tor(a) bole bhanday ili (pret. adj. {m.) nahe candravali. C. is 
not to be cheated by your persuasions, Skk. vacaue bhandile 
bhanda na jae kahnafi. K. cannot be duped by a deluding 
talk. GvE. 

BHANDI an earthen pot. Td. *bhandika, Sarva, 

BHANDUA foolish, gullible. Td. fr bhanda ‘moron ; a fool’. ~goale 
a fooliss cowkeeper. GvE, 

BHANDUA 4 pail-carrler. Td. *bh@nduka, bhila bole~goalar(a) 
buddhi nai. (He} saya rightly: a (milk-) pail carrying 
cowman has no sense. GvK. 

1 BHAT(A) boiled (ie. cooked) rice. Td. bhakia ‘alotted share’, 
C 33+. ~-ghum dozing after taking the main food. DmR. 

2 BHAT(A) manner, way. Lit. illusion. Td, *dhranta. bhate (ins- 
loc.) : eychA~kata din gojariya gela. In this manner some 
days passed, Garibulla. 

BHATAR(A) husband. Td. *bkert&ra (lengthened grade of bharir). 
KmM, DmG, Bhar. ~-khor a widow DmG, ~chari a woman 
that has forsaken her husband. Pp/. ~.ar a woman nob 
Joyal to her husband. DmM. ~-lor(a). DmM. ~nor SivR. 
~-nuri Mm¥. ~-saha beloved of the husband. KmM. 

BHATIYA brightness, effulgence ; bright, shining. Ta. *bhrGntika+-a 
(metrical), Braja. 

BHADAR(A) the month of Bhadra (August-September), Sts. bhidra 

(bhddrapada), Skk, Pada. 

BHADE. Personal name (of a writer of a Cary& song), Agen. Tad. 
*bhadrika ; or bhadrepa (ms.) C85 (Com), 

BHADO vy. bhadar(a), Td. bhadrapada. (through Ava bhaddau). Baja. 

1 BHAN(A) thought. Td. dh@vond. na kara mane ana) bhane. 
Do not entertain obher thoughts at heart. Skk. 

2@BHAN(A) appearance, likeness; like. Ts, td, bhina (‘appearance, 
lustre’), savarna-pratima~ like an image in gold. Cem. Pada. 

BHANA- to husk (paddy’, v. above, Td. *bhanda. (fr bhagna+ 
kandaya-, contam.). dhan(a)~gela nai, Paddy could not be 
husked. SivR. saba sane sadai e katha~-kuta. This topic 
was always gossiped among them. DmG, - 
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BHANTI mistake, error, delusion. Sts. bhranti. C 15, 37, 41. bhantié 
{ing-loc.} O 41, ; 

BHAVA- to think, y. bhafa)-. Ts. bnabiai (pres. pass. 3) Ava. © 26, 
bhava (pres., imp. 2) Skk. visad(a) bhabaye nilambar(a). N. 
felt depressed. Muk. bhabi (conj.) Skk. 


BHAVAK(A), -BU- a person susceptible to religious emotion ; — 


emotionally moved ; iotrospective. Ts. Oem. ~bhaktiya a 

professed devotee showing emotion. Bhar, SivR. 

ALI the arb of manifesting religious emotion ; 4 play-actor’s 

ernotion. Sts, brdvaka + palika. Com, SivB. 

BHABAKI, -BU- (i) puzalement, shock ; (ii) threatening gesture. 
Td. *bhambhikriya (cf. bhambha ‘smoke’). y. bhambholi. 
(i)~lagila sene deri haila pa. Puzzlement struck Sen and 
his steps faltered. DmG. (ii) hare bihare thaki maraye~. 
(They) made threatening gestures, staying outside sight and in 
unexpected places. Muk. KmM, PpN. virap(a) garjane kare 
dei-ta~. (He) made sudden threatening gestures to some by 
roaring. KmM. 

BHAVAN(A) coquetry. Ts. (bhdvana): sts. (bhavand). Skk. 

BHABANIYA emotional, fanciful. Sts. bhdvanika, bha Lonia 
Vocabulario, 

BHABUA (i) emotionally affected, 


BHABA 


fallen in love. Sts. *dhavukake 


(fr bk@vaka). bhabua putro a bastard (son). Vocabu- 
lario. 
BHABUTI show of emotion or friendship. Ste. *bhavavy like, 


~kariya kichu kay kumantrana. Making a show of friend- 
ship {he) gave some misleading hints. DmM. 

BHABE. Personal namo (of the writer of a Carya song.) Var. phe, 
Ins-loc, Td. *bh@vika ; or bhavena (ins.) 0 35. 

BHABHARIALI indecent insistense. Onom. Td. Late Skt. dbham 
bharalika ‘a gnat, mosquito’. C 18. 

1 BHAM(A) a species of wild cat. Cl. late Skt. bhambha ‘month of 
an oven’, Mv¥, Muk, 

2 BHAM(A) unreasliable; wrongheaded. Td. bhrdms ‘unsteadiness', 
bura~ an old useless fellow. Garibulla. Vooabulario. 

i BHAY(A) (i) style, manner, process; fi) love, affection, friend. 
ship, Archaic. Td. bhava. (i) na jand suratir(a)~. I have 
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no idea of love-making, Skk. (ii} tathdpi-ha ~ nai bhatarer 
sane, Still she is not in love with the husband. DmM. 

BHAYA vy. bhaiya. Muk, DmG. 

BHAYYA (=bhaia) brethren, like a brother, friend. A term of 
affectionate address. Td. bhrairka, tati~ the good weaver ; 
casa~ the good farmer: pandit~ the good scholar, MmYV. 

1 BHAR(A) (i) weight, Ioad; large quantity; (ii) responsibility, 
burden. Ts, td. (i) cilu kichu~dibe sayar(a) bhavane. 
Some quantity of rice you should send to the house of the 
friend. Muk. Gi} ye sahe gharer(a)~. Who would undertake 
the burden of house {-keeping)? Muk. strivadh(a}~ the 
responsibility for a woman's death. KnM. 

2 BHAR(A) an occult infliction, Lit. heaviness, paralysis, Ts, td. 
MvV. ~-sambharan(a) coanter-acting an occult infliction. 
MvV. ~-sambhar(a) reciprocal oscult infliction. Rasakalps. 

3 BHAR(A) full, fuligtown. v. bhar(a), i~juvati this fall grown 
young woman. MmY, 

BHARA-~ to throw a magic spell or an occult infliction, Lit. to make 
heavy or unmoving. v, 9 bhar(a), denom. bharile sabal hay 
pani, Ifspell is put on an iron poker it becomes (ag ungubstantial 
as) water. Muk. bhare (pres. 3) ; bhdarila, bharilek(a) (pret.) ; 
bhariya (conj.) MvV. bharibare (ger.) PpN, 

BHAR(A)-BHUR(A) vy. bhari-bhuri. bhala jana~lok(a) bhuldite, 
You know well the various tricks for deceiving people. SivR. 

BHARAL askylark; quail, Td. dh@rati ‘a quail’; of. bharadedja ‘a 
skylark’. Mv¥. 

BHARATA(A) the Mahabharata. Sts. 6iGrata {probably influenced 
by bhara-artha), Sunecha bharathe. (You) have heard in (a 
recital off M, Mm’, 

BHARATIA (=Dharatia), a tenant. Lit. the hiring party. 
*bhatake (fr birta)+ varttka. Vo. (Muakb.) 

1 BHARI a porter, load carrier. Td. bh@rita, Uttara, Skk, SivR, DmM. 

2BHARI (i) heavy; (ii) heavily, plentifully, Td. bharéka ‘heavy’. 
(i) alase avaS~ slow moving in lassitude, heavy, Bhar. 
(ii) pataka nisfn ure gaganete~. Flaga and ensigns fly 
plentifully on high. Kny. 

BHARI-BHURI show of importance. Lit, heavy and weighty. First 


Td. 
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el. td. *bharika ; sec. el. ts. (bhiré) or an echo of bhari ; 
or td. bharita (‘magically inflicted')-+hvalita (deluding’). Com. 

BHARUI y. bharai, goda~ a large species of the skylark {or quail). 
Muk, DmG. 

1 BHALA (i) good, nice: auspicious; nicely, well; (ii) meaning- 
less expletive. Td. bhadra (through *dhadla}. Cbh, Com, 
Muk, Skk, ete. bhale, bhalé (ins-loc.): ahankar(a) kari 
lok(a)~ miirkha hay, By a false show a man can easily make 
a fool of himself. Chh. ei vyidh{a)~jiye. This hunter lives 
niosly. Muk nimafi achen(a)~, N. is keeping well. GvC. 
bhalamata well (ady.), Td. Sac. el. extracted fr jemata, 
temata etc. bhalamate, -maté (ins-loc.) Cbh, Skk, SivR. 
bhalamana ibid. Td. Sec. el. extracted from jemana, temana, 
BivR. 

2 BHALA araft. v. bheld, huri. PA. 

BHALA- to look closely ; to look for. Td. Late Skt. bhilaya- ‘to 
behold’, mah&dev palate gana) baale (pres. 3). Siva looked 
for a way to escape. SivR. bhaliya cabiya dekhi chaoya pai 
cal(a}. Looking very closely about (J) saw that (the structure} 
was not thatched, Raya, das(a) dik{a) bhalite to look on alk 
sides. GvK, 

BHALA y. bhala. Td. dhadraka, SivR. 

BHALAL well being, safety ; goodness. Td. *bhadrayita, *bhadra- 

. pika. MmvV, Cbh, Pada, PA, AmR, SivR. aponer bh- 
alaer xad core, (He) desires his own welfare. Crep, 

BHAL! (i) good, well; (ii) fm. from bhala. Td. *bdhadrika ; (ii) 
*bhadrika. (i} © 18. ~ nacata gaur(a). G. dances five. 

°.. Omit. ~re thakur(a) bole keha mal(a)-sat(a) mare. Some 
clap on their thighs with the call: Fine O master! Cm 
dekhibire~ good to look at. MmY. (i!) jagater{a}~ radha. 
R. (is) good for the world. Skk. 

BHALUK(A) a bear, 8d. bhallwka. Skk, Bhar. ~-naukha (<*nakhua) 

: having bear-nails. PpJ. 

BUALUKA, Name of ariver (mythical). v. balluka. PpW. 

1 BHAS(A) explanation, charification; sense, idea. Td. dhasya. 
bujhila tomhar(a) kije nahi kichu~. (2) understand tha 
there is no sense in your actions. Skk. DmG. . 
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2 BHASA (i) speach ; (ii) the vernacular speech, Td, dhasa. (i) nindu 
Apana-para~, The inmates and outsiders speak ill (of me). 
Govinda. (it) ~kariya ras{a) bujhaha amake. Explain to- 
me by rendering into the vernacular. Rasakalpa. 

1 BHASA- to speak firmly, ubter. Ts. bk&sa-; or bhasG, denom.. 
bhasila bharyair kira. (He) uttered an oath by the wile. 
SivR. bhagen(a} (pres. 3) DmG. 

2BHASA- to float. v. bhasa-. bhase (pret. 3) Skk, 

BHASAN(A} subduing by an utterance. Lit. speaking. Ts, nagini~ 
mantra bhala jane hari. Krsna knows well the mantras for- 
subduing a female serpent. Kny, 

BHASANI sweet talking, soft speech. Sts. *bhasanzka. Pada.» 

BHAS(A) indication, implication ; signal. Ts, td. bhasa ‘impression. 
made on the mind’. bujhi kichu karya ache~. (I) understand: 
some action is indicated there. Com. Bhar Vocabalario. 

1 BHASA- to shine; to reflect. Ts. ek(a) siirya bhase. The same- 
sun reflects. Com, 

2BHASA- to float; to be flooded. Lit. to be carried away. Td.. 
bhraméa- ‘to fall away’ (semantic influence of above). bhase,. 
bhasaye (pres. 31 Cbh, Pada. bhasala (pret. 3) Pada. 

BHASANA talk, speech. Sts. *dhasanaka, mithya~idle (or false) 
talk, Bhar, 

BHASA floating, moving on surface of water. Td. bhraméaka, *bhraé-- 
yoke. v. 3 bhasa-. jal pati bhagavati~ matsya lophe. By lay- 
ing a fishing uet the goddess picked up the floating fish. BivR.. 

BHASA- to make float. Caus. of bhasa-. bhasan{a) (pres. 1):. 
bhasayala (pret. 3} Braja. 

BHASAN(A) {i) making float ; (ii) the story of Behula, specially the- 
episode of her floating away with the dead body of her husband.. 
Td. *bhramédpana, birasydpana. 186¢. 


BHASUR(A) husband’s elder brother. Td. bhrata+ évasura, contam. 


Mv¥, MmV¥. 


| BHASA- vy. basa-. Dial. rama lajja bara bhase. The lady feels very- 


shy. AmR. 

BHAGA- to break, tear, remove. Td. bhatiga, denom. y. bhangae.. 
kanher(a) na bhage Ase. (She) does not thwart the expectation 
of Krsna. Skk. bhagila (pret., adj.) ; bhagiti (pret, 2); bhagi-. 
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Jek(a) (pret. 8); bhagibd (fut. 1); bhagiba (fut. 3); bhagi 
(pret., conj.) Skk. kaculi bhagia (conj.) tearing off the bodice. 
Skk, bhagite (ger.) ; 
Skk. ; 

4 BHAJA- to fold, Ta, *bhatja- (thematic, weak form of bhanag-). 
dirgha-prastha cari bhaje ticakh(a) bhajibe. (You) should 
fold a sheet (for writing revenue accounts) in four folds, 
lengthwise and breadthwise. Syakhat (1774). 

‘2 BHAJA- to flourish arms. Td. *hraria (‘warrior’), denom. Ch. 
bhatigika ( plucking’). astra-Sastra bhaji (conj.) displaying the 
arms. Knvy. . 

‘BHAS(A) fold. Td. *bhavija, v. 1 bhaja-. 

BHATA 1 ball. v, bhata. Muk, Kov. 

i BHAR(A) a small earthei. pot or bowl, Td. bhanda, GvC, SivR. 

“2 BHAR(A) a jester, comic figure ; sycophant. Td. bhanda(ke). Bhar, 
Knv. 

‘BHARA- to cheat. Td. Dianda, denom. udar(a) haiya Iok(a) bhari. 
(t} cheat people by appearing as generous. Pada (Candradekhar), 
des bhari(conj.) khay. (He) lives by cheating the people. DmG. 

"BHARA.., Caus. of above. Td. *bhandapaya-. bharas (pres. 2); 
bharala (pret. 3) DmG. raja apandr nam bharaiya the Raja 
suppressing his (real) name. Brit. Mus. 

‘BHARAI deception, buffoonery. Td. *bhandiyita, *bhandGpita, MvV, 
Bhar. 

“‘BHARAN(A) cheating, deception. Td. *bhandapana. zoto baran 
o tthettelami munixie core bexite o 
quinite o. So much cheating and trickery men do both 
in selling and in buying. Crep. 

‘BHARAMI bufloonery, Td. *“bhandakarmika. ~kariehe bharfa), 
Buffoons were performing their acts. Bhar, 

BUIARU Tha name of tha cheat in Candimangal. Lit, 
Td. bhandaka (through Ava, *bhandau). 16c. 

‘BHADA a kind of cloth texture. Voc. (Mukh.) 

BHASA a class of men from the south working as daily labourer. 
Td. *bhramiaka ‘displaced’, Muk. (ms) 

‘BHIKSAYAN(A) a beggar, Babu, Ts. *dhiksdyana. Or *bhiksGpapa, 

KoaM., 


a cheat, 


bhagibar(a) dare for fear of bresking.  parKygRY y. bhiksari, 


- BHIGA-, Caus, of above. Braja, bhigdy, bhigfyai (pres. 








bhit(a) T1¥ 


BHIKSARI a boggar. 


7 Sts, *bhiksakarika, -karike. SivR. 
BHIKH(A) alms: 


begging. Td. bhiisa, Braja, Skk, 
Td. Ava, Skk, ete. 
Td. bhiksita. Darang. 

to be sprinkled; to become wet. Td. *abhighriya- (pass. 
stem. of ghy- ‘to sprinkle’). Braja. bhigai (pres, 3); bhigata,. 
 bhigeta (pret. 3) ; bhigi (pret., conj.} Govinda, Pada. 


BHIKHI a beggar, 
BHIGA- 


8). Pada. 

BHINGAR(A) a kind of spouted waterpot. Sts. bhryagara: Mm. 

BHINGUL(A) a kind of trumpet. singa-bhinguler Sabde at the din: 
of horns and trumpets. DeA. 

BHIJA- to get web. Td, bhidya- (‘to penetrate, overflow’} or ania ad 
~ (‘to anoint’); ODBL p 874. MmY. 

BHIJA wet. Td. *dhidyaka. v. bhija-. ~vastra wet clothes. DpM.. 

1 BHIJA- to soak. Caus. of bhija-. bhijaiya. (conj.) SivR. 

2BHIJA- toset; to start. Td. bhidya- ‘to split’ (for the semantic: 
change cf. mela-). kondal bhijay. (He) starts a quarrel. 
Mmy. 

BHITA homestead land. Lit. a piece of land on which one’s home 

stands. Td, *abhisthaka (firm place’; ef. abhisthiram ‘very 

firmly’). AmR, ate. 

to press close, come info contact, clash, tighten, Td. abhi- 

pidaya- (cf. abhipidita ‘ pressed’), bhiri (conj.) O 1. ar(a) kona 

vir{a} same bhird. I may clash with another warrior. Skk.. 

yena sadharan gaje bhirila gajendra. Just as a princely 

elephant clashed with a common one, KmM. _ bhiria, bhiriyas. 

bhirifia (conj.) Muk, Skk, MmvV, etc, palan~ tightening the 

saddle. MmY. bhiri (conj.) deha alingan(a) dane. Give {me} 

anembrace pressing close. Skk. durgar kankan vir bhiri 

bandhe sire. The warrior kept tightly on his head (dress) the. 

bangle given by (the goddess) Durga. AmB, 


BHIRA- 


BHIRAN{A) a close gathering; pressing crowd. Td. *abhipidana, 
Satyepir (Karim), 
BHIRAI close contact; clash, Td. “abhinidapita. larai bhirat 


karan cn account of the state of war. Pbps (1778). 
BHIRABHIRI pressing in a crowd. Resipro. v. bhira-. Kavi, 
1 BHIT(A) foundation, wall. Td. bhetii, GvO, Muk, Skk, bhite- 
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Putali a mural figure. Govinda. ~bhariya gela dine dine 
The scratches made day by day filled the walls: - 


rekha., 
a Pada. 

‘2 BHIT(A}) direction, side. Lit. wall. Also postpo. v. above. kena 
tumi tar(a)~, Why are you with him? Cem. Cbh. basila 
burir(a) bhite. (She) sat near the old woman. Pada. bhite, 
bhité (ins-loc.) Skk. 

“8 BHITA fear. Ste. bhiti, Rasakalpa, Pada. 

BHITAR(A) inside; in, within, Adj, adv. Td. abhyantara (with 
aphesia and vocalization of y in MIA}. Ave. bhintara, ~ghare 
gela govinda. G}ent into the inner room. Cem. ~-vijay{a) 
going into the inner roam of a temple. Com. 

‘BHITARI y. above, Td. *abhyantarika. CmJ. 

BHITI foundation, wall. Td) bhiitika. v. bhit(a). C 1 (var. bhiri). 

‘BHITLYE (=bhittie.) Loe. of ts. bhitti ‘wall, foundation’, Com. 

BHIN(A) torn, broken, separated; different; foreign. Td. bhiana, 
GvC, Skk, Pada. tumi more na baisiha~. Do you not take as 
an outsider. Pada, 

‘BHIN(A)-DESI foreign ; a foreigner. Td. bhinna + desika. MmvV. 
BHINABHINI uneqal treatment, disparity. Td. *bhinndbhinnika, 
Recipro. na dekhiye~, Disparity is noi seen. Gm. 

BHINI v. bhin(a). Td. *dhinatka or fr bhine (ins-loc.) of bhin(a) 
metri causa. KM. 

‘BHIVA- to cook in ghee (or oil); to cook for festive feeding, Td. 
*abhi-angapaya- (fr ait7- ‘to apply unguent’); or td. vidhalna), 
denom. v. next, tahe bhiydila. (He) cooked with it. Pada 
(Candidas). 

BHIYAN(A) cooking in ghee (or oil); elaborate cooking on a festive 
occasion. Td. *abhyargapana; or vidhana (fr Oriya), 
jagannath(a)-sevar(a) kare~sravan(a). (He) listens to the 
details of the arrangement of service (ie. cooking the day's 

~ dishes offered) to Jagannatha. Com. karata~, (They) started 
cooking. Pada (Sekhar). 

v. bhira-. Dial. dsphaliya bhirae dasan. Threateningly (he) 
gnashed (his) teeth, AmR, dasane dagan(a) bhire. (He) 
pressed teeth against teeth. AmR. 

‘BHIYAN(A) v. bhiydn(a). Gv0. 


‘BHIRA- 


bhiyan(a) 








bhuiija- 
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BHIM(A)RUL(A) a kind of wasp. Td. bkragarola, Bhar. 


BHUANGA a lover. Sts. bhuganga. Lit. going into embrace. C 28. 

BHUANA the created world; all beings. Sts. bhuvana. © 18. 
bhuane (ins-loc.) C 34. - 

BHU(N}ICAMPA (i) a flower ; (ii) a kind of firework, Td. bhimi+ 
campaka, (ii) Mv¥, Tantra. 

BHUICAL carthquake, Td. bhiimi-+cila, bhuichal. Crep. 

BHUK(H)A hunger. Td. (Buddh. Skt.) *bhuksd, bhuksa. Pada. 

BHUKA- to prick, ating. Td. (Buddh. Skt.) bhuksalka) ‘hungry> 
eating, biting’. nava trndénkur(a) kata bhukila (pret.) carane. 
So many shoots of grass new pricked in (his) feet. Pada. 
yei mukhe kata bhuke sei mukhe yay. A prick comes out 
through the end it had pricked in. CmT. Muk. : 

BHUK(H)A hungry. Ta. (Brddh. Skt.) bhuksaka (fr OLA *bubhu- 
sake), neka-coka chila~. N, and C. were hungry. SivR. 

BHUK(H)HILA hungry; a hungry person. Td. *bhuksila (fr aorist 
or desiderative base of bhwg-), bhukilere to & hungry person. 
PA. ~biaghinia hungry tigress. Pada. 

BHUKUTI vy. bhrukvti, Sts. Var, bhrkuti. taila haridra makhe 
~kariys. (She) smeared herself thoroughly with oil and tur- 
maric paste. MmV. 

BHUG(A)LAMI deception, bluffing, 
‘crooked’}-karmika. Kuv. 

BHUCI lacking supply, desitute. Td. *bhriyike (te bhriya, bhrti), Apani 
bhikhari~bhang(a) nai ghare. (I am) myeelf a beggar, 
destitute : there is no supply of bhang in (my) home. SivR. 

BHUJA- to eat, enjoy. y. bhufija-. bhujibi (fui. 2) Skk, bhujaite 
(gar.) Pada. 

BHUJA-. Caus. of above. Td. *dhujyapana-. atithi bhujayen(a). 
(He) feeds guests. Vpk. 

BHUJAN(A) the ceremony of giving the first rice as food to a baby. 
Td. *bhugyapana, *bhutijapana, MmV. 

BHUNA one belonging to the soil {man). Td. bhawnika. Com. ~raja 
an aboriginal chief. Muk. 

BHUNE (=bhiie). Ins-loc. of bhu(ii)i, bhiii ‘ground, earth’, Ta. 
bhiimi, DmG. 

BHUNJA- to enjoy; to eat. Ts. bhufijai (pres. 3} CG 34, *11, Com, 


Td. “hhugnala (fr bhugaa 


720 bhual{a) 
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Pada, bhufija (imp. 2) Skk. bhufije (pres. 3) KmM, CmiJ, . 


Skk. bhufijifia (conj.), bhufijité (ger.) 8kk, bhiija (imp. 2) 
MvV; bhufiju (imp. 8) Skk. bhufijd (pres 1); bhofjibare 
(ger.} Skk. bhiijaba {fut.) Pada. 
BHUNJA-. Caus. of above. bhuajay (pres. 3) Com. . 
1 BHUTE a kind of coarse cloth. Of. dhottika (Sarvs). yena 
khunla~. PpN. 
2BHUTI akind of boat. ~bbara « boat load. MmY. 
BHUR(A)BHUR[ bubbles. Onom. Raya, Mm. 
BHURI stomach, enlarged belly. Td. *bhugdika. v. bhunda. Garibulla. 
BHUNA- v. bhana-, Only in mss. from North and East Bengal. 
Through *bhona-. bhune (pres. 3) Tantra, etc. 


BHUNDA gaping mouth. Td. bhundaka (fr bhunda- ‘to support, take 


as food’). saje devi cdmunda vikata dasan(a})~. The goddess 
C. was ready, her mouth gaping with the teeth bared. AmR. 
mor fare bole rama ghor~meli. To ma the lady spoke 
opening her fearsome mouth. AmR. 

BHUNI a kind of fne cloth, Td. Of. *vasncka (cf. vasnana “women’s 
loin cloth’), Cem, CmJ, Muk, DmM. 

BHUM an error. Sts, bhrama (through *bhoma), Dom. 

BHUYA empty ; unsubstantial : non-existent. Td. bhiiiaka ‘been long 
ago. ~pathe achi ami hena jaa kari // yavat tomar 
ami ef dekhiba mukh / I look on myself ag if standing ona 
wrong path until [ see your face. Hayat. 

1 BHOR(A) v. bhar(a)-bhur(a), TJ. *bhvarike. bhangila dever(a)~, 
‘Thea deception of the gods was over. AmB. DmG, Bhar. 

2 BHUR(A) a kind of cargo-boat. vy. bhura. PpN. Darang. 

1 BHORA (i) stray, loose; (ii) brown or raw sugar. Lit. powdery 
(i.e not in a lump or bunch), Td. 
(fr bawrv- ‘to agitate’). (i) ~bel(a)phul stray jasmines. Bhar, 
(ii) Bhar. 

2BHUURA akind of csrgo-boat ; a boat. v. bhara. Cf. boora. Hobson 
p. 105, ujaiya yaiba~, 
Py. 

BHURUHI an eyebrow. y. bhruhi, Skk. 

1 BHUL(A) error ; omission. Td. *heurya (fr hrara- ‘to go crookedly, 
go wrong’). 





BHURO large and fat. 


*“baurake, *bhirake | BHOUJA- vy. bhuja-, bhiija-. 
| 1 BHUT(A) a ghost, departed spirit. Ts: Cem. 


| 2BHUT(A) an idol; Hindu ido! or god (to a Moheshcisawn). Pers, bet 


({) shall take the boat up-stream. 





bhit(a) : Ta1 


a ag a ee 
2 BHUL(A) a goblin, Hybrid. Te. bhita+Arab, ghal. y. bhul(a)ki.. 


MyV. 


 BHULA- to forget ; to be misied. Td. v, 1 bhul(a). bhulaha (imp. 2) 


CG 14. bhule (pres. 3) ; 
SivR. 

BHUL(A)KI peeping, stalking. Fr 2 bhal(a) with -ki (<krta}. 
~mariya waiting to attack, Tantra, 

BHULA-. Caus, of bbula-. bhulayala (pret. 3) Braja. 

BHUSANDA | the proboscis, *bhunda (‘belly’i+éunda, contam, hastir 
~ jini better than the proboscis of an elephant. PA. 

BHUSANAI produced in Bhusané. Td. bhugana+-ai (< dhita ‘made, 
prepared’), NB d@hakai, ~khasa. Kalikamangal (Kavirafijan): 

BHUSA soot, black dust ; stigma. Td. *abhyusake (‘burnt, charred’) 
fr Ved, abhi-us- ‘to burn’, tribhuvan madhye dij] na 
thuiya~. Do not leave to-day stigma within these three: 
worlds. PpN. 

BHUSUKU. Personal name (of a writer of Carya songs). O6, 21 ete. 
Var. bhuku C 6, bhusu C 49. 

BHUKA- y. bbuki-, bhiike (pres. 8), bhitkila (pret.) Muk, 

BHUJA- y, bhufija-. bhiji (conj.) Gv, bhiija (pres. 2) ; 

__ > bhiéje (pres. 3) Skk. Also bhiija-. 

BHUJA-. Caus. of above. bhijaiba, bhiijabe (fut.) ; bhifjaye (pres. 8) 
GyC.. Also bhiija-. 

BHURE  yot-bellied. Fr be Td. *bhundika, ~pet. Garibulla. 
. *bhundaka. Ci NB bhiri ‘pot- -belly* : 
_ ~bara pet, ee = (is) very large and fat. Bhar, _ 
BHU-CALA earthquake. First el. td. (bhui); sec. ef td calaka. 
bhucalar mata cala shaking like an earibquake, Bhar, 

-bhijala {pret.) Braja. 


bhulili {pret., fm.) Skk. bhule (conj,)} 


bhitjaye, 


(fr OIA buddha). Mv¥, Cbh, sei se hindur(a)~, He isa god 
of the Hindus. Cbbh. bhiter(a) kictan(a), bhater(a) sam- 
kirtan(a) singing in praise of a Hindu god (or idol). Cbh.: You. 
(Mukh.) ~-kari operator of a ghost. Hybrid. First el. ts., sec. 
el. Pers. kari, tena~kare bhiater(a) niyog(a).. ‘33 


“So a ghost: 
_ doctor operates with a ghost. KmM. ~-cara(a) ridden by ‘a! 
46 


= 4 ~ BHUTALIYA (i) one who has contact with an evil spirit ; 
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*cataka kata Sata hay(a) hati_ 


gboat, First el. ts., sec. el. td, 

tale~. So many hundreds of horses and elephants march 

ridden by ghosts, SivR. 

Core. 

Gi} name 
of a tiger (looking black like a ghost}. Sts, "bAdtakalika (fr 
kaluya- ‘to impel’). {i} Mv¥. Gi} Raya. Cf, NB bhuture. 

BHUTA vy. 1 bhit(a), Metrical lengthening. Pada, 

BHUM(A) land for cultivation, Sts. bhini. KmM. 

BHUMI-CAMPAK(A)  v. bhbdicampa. Bhar. ~-campa ibid, RmG. 
~.campa ibid. (i) Muk. (ii) DpM. ~-méali a very low caste- 
pame. First el. ts., sec, el. malika ‘gardener’. Com, 


BHUMISTHA (i) born ; (ii) levelied to the ground. Ts. (ii) bagan~~ 


haila. The orchard was totally destroyed. MmY. 
BHOMYE (=bhiimie) on the ground. Loc. of bhiimi (ts.). CmJ. 
BHOR(A) y. 1 bhur(a), DmG. 
BHUSA empty of core; seedless husk. Td. “*drsaka ; or new form. 
fr bhusi. DmG. 
BHUSI containing husk ; ‘cereal. vy. above. Td. Srstha fr bpst, MIA 


(Pali} best (a float, pod, cushion’}. calu dhan bahuvidha~ 


maler vastu rice, paddy and various (other) cereals. Rope. 
BHOYE. Ins-loc. of bhiii ‘ground, earth’. DmG. 
BHUYES(A) an animal living in holes in the ground. Td. bhimisaya. 
bhiiyeéer(a) gira eta. 
underground. Bhar. 


BHRGU-PATA throwing oneself from a sheer height (in suicide as a 


supreme sacrifice for spiritual gain). Ts. Cem. Cf. bhairav(a)- 
patane Skk. 
BHEU a secret; essential information, Td. dbheda ‘splitting’. C 45. 
1 BHEUR(A) a kind of drum. Td. 
‘kettle-drum’, MvV, PA, Mmy. 


2 BHEUR(A) an animal that follows a tiger with a kill. Td. bhatravea- 


vipa. Cf. ts. phere. Muk {ms.}. NB pheu. 

BHEO become (pret.). v. bhaia, Td. *bhavita aronge Ava. bheu). 
Braje., 

BHEO- BHEOQ barking of a dog. Onom. Raya. 

BHEOA brother, cousin; kinsman. v. bhaia. ~~ dvandva kary§ 





~-pret(a) ghosts and spirits. Ts.’ 


This is a hole of an animal living 


ta 


*bheru, Of ta, bhera, bherd 
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simay dibe kata. Brothers will contend and put obstacles on 
(their common) boundaries. MmV. 
BHEK(A) paraphernalia (of a beggar) Td. dhaikga ‘eiaudie to a 
beggar’. baper(a)~ aehe dada. Brother, there are the items 
of my father’s guise. MvyV. 
BHEKATI a kind of fah. Cf. Late Skt. bhekuta. SivR. 


| BHEKA dejected, looking foolish; destitute, Lit. a beggar. Td. 


*bhaiksska, ache base yena ~. (He) is sitting like a deati- | 
tute. BivR. 
BHEKO vv. above, Td. bhatkseka SivB, Bhar. 
BHENGARAL(A) a kind of wasp, Sts. biragarola. PpN. 
BHENGARUL(A) v. above. MeV. bhengurul. PpJ. 
BHEJA- tosend; to set to. Td. absi-aja-, Braja. bheja (imp. 2). 
Pada. tehari niyare mujhe bhejala kana. K. has sent me ta. 
you. Pada. 
to get to, start. Caug, of above. bhejay (pres. 3}: ~visam- 
bad(a}. (He) sets unpleasantness. nitaki~., KmM. (Ge) starts 
afun. Ibid. k&tiba kariyad sese kuthar~. Finally (he) 
struck an axe to kill (him). DmM. ~ gandagol, (Ge) starta 
a trouble. Raya. kandal bhejain. (0 staré a quarrel. Tantra. 
bheJaila (pret.): Aguni~. (He) set fire to. KmM. punarvar 
harite sara~. Again (she) set a bowl on the (top of-the) pot. 
MmY. tay karat~. (He) started (to ply) a saw through it. 
MmY. Raya, DnM. bhejabe (fut. 3) KmM. bhejaba (tut. 1) 
PpJ, bhejaiia (conj.) Pada. bhejaye (conj.) KmM. 
BHEJANA. set, setting. Td. *abhyajyapana. ~dnale yena lankay 
lagila. Asif a seb fire and {a heap of) red pepper cama 
together. MmY. 


BHEJA- 


| BHET(A) (i) a meeting (with = desired or august person}; (ii) a 


present. Lit. desired. Td. *abhivistha (fr RV abhi-vi-stha- ‘to 
extend one’s self towards’). lau bhet(a) a gourd as a present. 
Cbh. purug sahite~. Meoting a man (i.e. lover), Bhar, 
(i) KmM. {ii} Cbh, Com, Gm§, Muk, Bhar. 


BHETA- to meet {a desired or august person) ; to send presents. Td. 


vy. above, Denom, bhete (pres, 3) KmM, GmS, AmR; bhetila 
(pret. 3) Skk.; bhetala {pret. 3} Braja; bhetali (pret. 9) 
Braja; bhetinu (pret. 1} DmG; bhetali (pret. 1) Braja ; 





794. bhed(a): 





bhetaba (fut.) Braja ; bhetiba ({fut.) Pada, DmM ; bhetiyacha 
(pres. perf. 2) Pada; bhetaha {imp. 2) Pada; bhetiya {conj,) 
KmM; eto. deyfn (var, deyane) bhetita beta. The 
fellow used to send presents to the court. (Or, he used t> 
supply free labour to the court.) Muk. tihare bhetite yai. (1) 
went to call on him, MmKsa. bhetiba (ger.) : 
jay. (He) goes to meet the king. DmG (ms.) 

BHETAN meeting ; an offering, a present, Td. *abhivisihapana. b he 
tton boro tthacurque. (He) dedicated fit) to 
senior Master. Crep. ; 

BHETA a ball (for playing), v. bhataé, kara kocarete~kari, In 
some (boys") pockets there were bails and cowries (for play). 
Pada. ; my 

BHETA-. Caus. of bheta-. se jiyay puni dniya bhetiiy. 
it is he that resuscitates and brings again to meet. PA, asi 
bhetaila rath candir sadan. He brought the chariot to the 
house of C, DpM. sudha bhetaila giya kadrii vidyaman. 
(He) brought ambrosia before K. PpJ. yatna kari bhetiila 
nirikel phal, With deference he sent as presenta some 
cocoanut fruits. PpN. 

1 BHETI {i) meeting ; (ii) presents. Td. *abhivisthita, *abhivisthika. 
vy. bhet(a}. KmM, SivR, Bhar. 

2 BHETI downflow, ebbing flow, ebb tide. v. phati. Td. *bhrastika. 
bhetifia {ins-loc.) ujani on ebb tide and flow. Mm. 

BHERA- to press close. v. bhira-. Td. “abhipidaya-. kanhiifiike 

diba kuca bheri (conj.} kole. (I will) give Krsna an embrace’ 

pressing hard (my) breasts (against him). Skk. MyV. 

sheep. Td. *abkigidaka ‘huddling (animal}’; or through 
*bhendake (ct. ts, Late Skt. mendaka, Bhar. 
jester, buffoon; cheat. Fr bhariya. Td. 

bhanda). bherer bhere an arch buffoon, DmG. 

1 BHED(A) secret; secret passage, secret sense. Ts. Semantic ins 
fluence of veda. laksmi kaye dila~. L. told the secret. Bhar, 
bhitare ye dravya dche~ nahi jani. The secret is not known; 
of the things that are inside. Knv. Crepar Xastrer 
Orth, bhed. The (outward) meaning and Guper: sense of 
the Scripture of Morey. Crap. 


soi 


BHERA 


BHERE * bhindika (tor 


bhipati~ hetu 





a 
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2BHED the Vedas. Lit. the secret and holy text. Ts. bkedatwveda, 
a contam. Dom. 

split, rift, secrei understanding ; intrigue. Ts. bahire 
raksak jage mane nahi~. The outaide guards are watchful ; 
they cannot be suborned. SivR. curi kare ana gam kotaler 
bhede. You steal some wheat with the help of the chief 
guard. Garibulla. 

1 BHEDA- fo break through, penetrate. Ts. Donom. bhedai (pres.3) 
Braja. bhedala (pret. 3) Braja, KmM. patal(a) bhediya 
errupting from the nether world. Muk. bhedila (pret. 3); 
bhediyache (pres. perf. 3) Mv. 

2 BHEDA- to reveal. Ts, bheda, denom. Braja. bhedai (pres. 3) 
Pada, 

BHED(A)-ABHED{(A) {poisons) that can or cannot be dissolved. Td. 
My¥. Also bhedabhed{a}) Mvv¥. 

BHEPU a bleating horn. Onom. rasa) jauile rasik(a) bali naile 
bali~. If he knows the essential values, {a singer) is called & 
connoisseur, if not, only a bleating horn, DLocan. 

BHEBHACAKA nonplus. Td. bhambha (smoke’)-+cakraka. ~ lagila 
bhuliya hainu bheko. Struck by nonplus (1) forgot and 
appeared foolish. Bbar. 

1 BHERI kettle-drum. Ts. CmJ, Muk, ete. 
2 BHERI a kind of boat. Td. *hhelika 
Radhakanta. Cf. NB bhela. 
BHERUA araft. Hrom bhela+bhura, contam. PpN, AmB. kasther 
~bandhi samudre bhasimu, Building a raft of wood I shall 

float in the sea, SbA. 

BHERU vy. bheri, Cf. bheur{a), KmM ({ms.) 

BHELA  v. 3 bhela, Obh, GvO, Cm, KmM, Braja. bhelahit (pret. 1) 
KmM. 

BHEL(A)KI a magie infliction; hypnotic spell. Tad. bhairavaltanira). 
krtya, or *bhela-kriya. Late Skt. bhelaki {Agnipurana), Cbh, 
Bhar, PpJ. 

1IBHELA araft. Td. *eahaiika (fr vahala ‘a stream, current’). Late 
Skt. bhelaka, MIA (Mrecha.) bhedaam. MyV, Cbh, GmS, Skk, 
MmV. 

2BHELA (i) a magic infliction; {ii) magically inflicted ; senseless. 


(cf. bhelaka ‘raft, boat’), 
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Cf. bhelaki. (i) navi-kala~ diya mayare marila. (He) billed 
Maya by giving magic infliction of women's guile, Kny. 
» (ii) 6 50. 
3 BHELA. Pret. of bha- ‘to ies: Td. Ava. *dhailiaka. C 25, 23. 
BHELI. (i) Pret, 3 of bha-. (ii) Pret. 2. (iii) Pret. 3 fm. (i) govinda- 
dasa tahi parasa na~. G. did not have even a touch 
thereof. Braja. (ii, iii) Braja. 

BHES(A) dress, garment. Sts. veda. sieoaaitae: 
a householder is dirty. Voc. {Mukh.) - 
BHENCA- to jibe, to jeer. Td, “pebhonae: kytya, debor: bhencay 

(pres. 3) DpM. 


BHERE y. bhere. hainu bhérer phére. I became a fool of fools, - 


Dm Ramakanta. OS 
BHAI. Pret. of bha- ‘to be’. Td. *b%aviia.. KmM, Braja, bhai gela ; 
7 happened. CmL, Skk. bhai gelii. (I) became. Braja. bhaila 
(prot.), bhaiti (pret. 2; pret. 3.fm.), bhailé (pret. 2-bon.), 
bhail6 (pret. 1) Skk. ir 2 
BHAIRAVI. Name of.a melody, Ts. C-12, 16, 19, 38.+ 


BHO. Vocative particle. Ts. C 2. Dharmapuja. 

BHOA an eyebrow. Td.. *bhreuvaka (tr bhruva), bho a Vocabulario, 

BHOASIN(A) younger brother’s wife. Td. *bhaiyvasini. ‘brother's 
consort.’ bhasur~lo sinabe ekui ghate. O! an elder brother 
and his younger brother’s wife will have their bath (together) 
in the same pool. Mmy. 

BHOK(A)-CHANI faint for weakness) from hunger (and thirst). Té. 
*bhuksa-chddanike, KmM. 

BHOK(HA} hunger. Td. *bhuksa. Com, GvO, KmM, Muk, PpN, Kavi, 
Skk, Pada, DmG, 
BHOGA- to enjoy ; ‘to euffer. 

Com. 
BHOGA-MANDA the dining hall in a temple. 
CmiJ, 
BHONARA whirling motion; moving in a circle; shaking. Td, 
‘bhramaraka, ~bate sir(a) yahar(a) asthir(a) se kemane 
dingaé gare. How can he build a boat when his head is 
unsteady for rheumatism. Muk. (ms.) 


Ts. bhoca, denom. bhoge (pres. 3) 


Sts. bhagamandapa. 


A BHOJ(A) amagician, Lit. Bhoja (a king, who was reputed to have g 


The dress of 
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been a great magician, after whom magic and sorcery has been 
known as bhoja-vidya). ek beta brahmacari maya vadi~. A 
young fellow, a mendicant practising hallucination, a magician. 
bhojer baji magic tricks, DmG. bhoj(a)pana fraudulent 
behaviour. Ts.t td. “*bhojatvanaka. ~kari tumi bhandibe 
amare. You would cheat me by tricka, Cautisa (1758). 

2 BHOJ(A) feast, banquet. Td. bhojya. Skk. 

BHOJAN(A). (i) eating, feasting ; (ii) the ceremony of giving the first 
rice feed toa baby. Ts. fii} Muk. 

1 BHOT(A) the land of the Bhotas (Bhutan and the neighbourhood) 
Ts. chota~bara~ the smaller Bhot(a) land (i.e. Bhutan}, 
the bigger Bhot(a) land (i.e. Tibet), Dharmapuja. 

2 BHOT(A) rug, carpét or woollen spread (originally of Bhutan or 
Tibetan make). v. above. ~kambal(a) Tibetan rug. Cbh, Com. 
Mv¥, Muk, GvC, CaJ, KmM. pate bhote basyache pandit(a} 
bisa say. Many (lit. hundred and twenty) pandits wearing 

‘silk were seated on rugs. DmR. 

3 BHOT(A) a kind of boas. Cf. bhuti, Radhakanta. 

BHOTANTA Bhutan. Ts. bhotanter(a) je lok(a) those men from 
Bbutan. Pbps (1778). 

BHOR(A) vy. bhar(a), bhari. amuker anger ga matha pa~jhépe 
covering the body, head, feet, the trunk and all other limbs of 
NN. Incantation (ms). 

BHORA step. y. bhara, ek(a)~ ajfia bhangi yabe yei jan(a). Ii any 
one proceeds a step by disobeying the command. RmG. 

BHONDA thick; fat; blunt. Yoo. (Mukh.) NB bhota, 

BHOM land. Sts. bAtné. Dom. 

1 BHOR({A) mistake, error, v, bholfa), 
deviate, be crooked’). Com. 

2 BHOR(A) drowsy; forgetful, entranced. 
kiye~. Lover, are you drowsy ? Pada. khene acar(a) dei 
khene haye bhor{a). One moment (she) covers herself, the 
next moment (she is) forgetful. Pada. dekhiya hayeche~. 
(He) is entranced on seeiug. Bhar. 

BHORA- to bein a drunken or demented state. Denom. 
bhorala (pret., adj.) ; bhorali (pret. 2) Braja. 

BHORANGA a kind of bugle. SivR, Bhar. 


Td. Avara (fr hvara- ‘te 


y. above, niagara tuhii 


fr above. 
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BHORAN(A) y. above. Knv. : 

BHORANI making one forget. Td. *hoaranika. Braja. 

BHORI forgetful; entranced. Ta. hvarita. Braja.-~neharai, (He) 

looks on entranced, Pada. 

BHOLA- to be forgetful ; to be in stupor; to forget. Td. keale- ‘to 
go astray, stumble’. ma bhola (imp. 2). Forget not. C 37, 
vy. bhula., 

1 BHOL(A) delusion, enchantment, deception, forgetfulness. Td. hvala, 
Cf. Ava, bholaw. parilen(a) bhole. (He) was ina fix. Cbh, 
parinu asat(a) bhole. (I} have fallen into evil deception, 
Narottam. pari geld bhole. (I) fell into delusion, Skk. dekhi 
bhol(a) gela nander(a) nandan(a), Nanda's gon, on seeing 
(her) fell in enchantment. Bk. CmJ, KmM, Muk, PpJ. 

2 BHOL(A) intoxicated, overcoms. v, above. eke bura tay bhang(a) 
dhuturay ~ : On one hand be is an old man, ea the other he is 

_ Intoxicated with bhang. Bhar, . 
cas intoxicated, deluded, engrossed, forgetful. v. 2 bhol(a). Ta. 
_ hvalaka. C 50. Skk, Bhar, Mm¥. 

BHOLANATH(A). A name or appellation of Siva. Lit. the forgetful 

lord, First el. td ; second el. ts. SivR. 

BHOLI. Fm. of bhola. Skk., 

BHOKH(A) hunger. Td. *bhankss. v. bhok(ha). Skk. 

BHRAMA- to wander about; to travel, Ts. bhramai (pres. 2) Braja. 
bhrame (pres. 83) MvV, KmM. bhrawasi (pres. 2): bhramanti 
(pres. 3 hon.) MvV. bhramibo {fut. 1); bhramiha (fut. imp. 9} 

TR ei bhrami (conj.) Skk, Pada. bhramiya (conj.). Cem. 

RA & bumbie bee (male). Sts, bhramarake. Skk, MmV 
BHRAMARI. Fm of above. Skk, 
ere Caus. of bhrama-, bhramaifia (conj) Cbh, OmJ. 

a a ‘whirling round’. or bhramita, Narahari. 
BHRUKUTI  gesticulation of the whole body. Sts. *bhura (fr bier. ‘to 
struggle!) + kutta (‘bruising ; knitting the brows’), Cf. NB bhir- 
kuti. ~bajaye dhak rakhila bayen. After playing in gusto 
the drummer laid down the drum. DmG. 
BHRUMA- v. bhrama-. bhrumaniiia (conj.) CmJ 
BHRUHI an eyebrow, eyelash. Sis, *bhrairuhika, CaJ, Skk, 








1 MA. First personal pron. sg., agent, or gen. v. mai, mo. © 10, 
18, 39, 47. 

2MA. Prohibitive particle. Ava. Sts. v. 2ma. Metrical shortening, 
C 5. , 


MA(A)- to die, remain as dead. Pret. base, Td. mic, denom. mail6 
(ij) Cbh.; mail () Pada; malya (=maila ; 3) Pada. maila 
(adj.): ~manusya yena pai punarvar(a). As if'a dead man 
comes back, KmM. ~éarire yena jivan(a) saficdre. As if 
life comes back to a dead body. GmL. 

MAAGALA flowing of an elephant’s rat. Sts. madazala, madakala, 
Oo. 

MAALA. Pret, adj. fr ma(a)-. Td. *srtala. maale (ins.) C 22. 

MA(Y)A a kind of fish. of. moini. Mm. 

1 MAI by me; Iv Td. maya. C 16, 18, 27, 29, 30, 35, 36, 39. 

2MAI aladdey: Ts. mahi (RV). SivR. 

MAIA(I). Personal name (of the brother of Khullana in Candimangal 
story). Td, mathéta ‘churned out’ (i. e, a very precious object} 
+-fr -ai. 

MAITRATA friendship. Ts. New form., double suffixation. MvV. 

MAILA. Pret., adj. fr ma(a)-; cf. maala. Td. *enriatila. maile 
{ins.) C39. MvV. ~ magadha-raja. The king of Magadhs died. 
EKmM. Muk. 

MAILA dirty, soiled ; dark, Td.* mrtila(ka) ; ef. ord, mrtiika, maila 
basta a dirty cloth. MmV. ripe 4ri maila. The goddess of 
beauty (in comparison) is faded in looks. Voc. (Mukh.) 

MAILANA discoloured, withered ; drooping. Hybrid. Td. maila+ ts. 
mana, dinakara-kirane~ drooping under the rays of tha 
sun. Braja. 

MAURA crown, crest. Td. mukvts; Buddb. Skt. makuta. Sarva, + 

MAURI crown, crest; headdress worn by a bridegroom. Td. *muku- 
tika, Muk. 

MAUYA sweet. Td. madhuka, ~ alu sweet potata, PpN. 

MAUR(A) a peacock, Sts. mayzra, MvV. 

MAULA- to put on blossoms, Td. mukula, denom. maulila (pret.) 
C 28, 
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MAULYA (=maulia) a honey collector. Td. *madhukalika. Raya. 

ee a kind of sweet lemon; an orange. First el. td. madhe. 
. taba. RnG, 

MAELA, Pret. adj. fr mafa)-. Td, *mptet(a. 0 98, 

MAKARA tenure beld on fixed rental, Arab. magorrar, hiranya- 
das(a) maluk pila~kariya. H. undertook collection of the 
ravenue under a tenure on a fixed rental. Com. 

MAK(A)SAL fee of a tax-collector, -Perso-Arab, muhassal. bight 

prati ek ana rajar thafi geche/ sabe jan(a) panera ana~ 

ache// An anna per Bigha (of land) has been sent to the royal 
treasury ; know. you that only fifteen annas (per Bigha} 
remain as collection charge. DmG. 

vacillating ; abashed, distatrb@d (mentally), Sts. marke (SB; 

Buddh. Sks.) C 45, 

MAKURA amirror. Sts. mukeura. Braja; 

MAKED prisoners. vy, muked. Pers. maqa’id (pl). ~mahale cauki 
thake ray(a) ra@su. Rasu Ray is in charge (of the guard) for 

_the prisoners’ quarters. DmG. 

MAKKA Mecea, Arab, mukka, makkar(a) {gen.) MvV ; makkay (loc.} 
Cem, SatyaR, 

MAKTAB a school (for Muslim boys). Arab. maktab. Muk. maktabe 
(loo) MvvV. 

MAG(A) a pirate. Td. madgu ‘a water fowl’, 
feringee. PpV. 

MAGAJ brain, maghz. hitir magaje jalapan. (His) snack is 
elephant's brains. Raya. Sabda 

MAGAJL border, rim. Pors. maghzt ‘border, edging’, parijat géda 
phule~vinyds. The border (was) arranged with P. and G. 
flowers. Kny. : 

1 MAGAR{A) 4 crocodile ; dolphin. 
erecodile’s feast. Skk. 

2MAGAR(A) armlet, wristlet, anklet (with dolphin’s heads at the 
joint). v. above, tar(a)~ dolphin armlets. CmJ, paye~ kharn 
dolphin bangles in the feet, Skk, 

1MAGARA v. above. Td. *mrkaraka. carane~ folptith: ‘anklets in 
the feet. CmJ, paye~ Omb. - 

2 MAGARA, A placename. 150,+ 


magars 





MAKD 


~phiringi the pirate 


Pers. 


Sts, makera. mogar(a) bho{(a) 
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MAGAL a Mughal. Pers. mughul, ; 

MAGLI ‘y. above. Pers. mughuli. tathapi to gap(a) uthadibaka na~ 
parila/ dekhiya~phanda bangale patila// Even then they 
could not remove the seize; then the Bengali force set a. 
Mughal strategy. Darang. , 

MANGALA- to do auspicious (domestic) rites, Ts. Denom. agipara: 
mangalila (pret. 3) kula-vy avahar(a). (They) held the rites for 
the sacred pots according to the custom of the family. KmoM. 
strigan chauni nere mangalila hari. Tbe women having: 
discarded the canopy held the rite on the pots. DoM. gach(a) 
mangaliba go. Come, a rite is to be held at the tree. MmY,. 

mangali {conj.}) Mm. 

MANGAL(A) {i) spiritual and mundane welfare ; (ii) song glorifying 
divinity {ensuing welfare) ; olaborate narrative of this type 3. 
(iii) auepicious rites. Ts. (i) na Sune krsner(a) nam(a} 
param(a)~. (They) do not pay heed to Krsna’s name which 
‘ensures supreme welfare. Obh. (ii) krsna-dinya mangale- 
dever(a) nahi sukhfa). Gods have no pleasure (i.e. approval): 
in “Mangala” (songs) that do not contain the name of Krsna.. 
Cbb, mangal(a}-gitla) Com, (iii) mangaler hari a pot for- 
auspicious rites. SivR. mangal{a)-dravya the articles for a 

‘mangala’ ceremony. These are, according to Cem, dirva 
{panic grass). gorocané (orpiment from the biles of cattle), 
haridra (turmeric), kutkuma (saffron), and candana feandal: 
paste). mangal(a)-thali (slso mangala-dala) a big plate of 
metal (or a flat basket) containing the articles for ‘mangata’’ 
ceremony. GmS. 

MANGAL(A)-PATHAN(A) « boy’s game, Lit. the Mughal and the 
Pathan {the two opposing forces in India in the sixteenth: 
century). MvV. 

MANGALA (i) a musical instrument (rum); {ij} musical beat or: 
me'ody. (i) Td. *matgulaka. MvV. {ii} Kav. 

MANGALI belonging or pertaining to the Mughal (ie. the Muslim). 


New form. fr Pers. mughu?, contam. with mangal. ‘Yoo. 
— (Mukh).- . 
MANGALIYA (i) belonging to a omangala ritual, sts. *mangalika. . 


~hari a pot for mangala ritual. MvY. 
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MAC(A) v. moc(a}, DmSyam, Mm¥. 

-MACA- to enjoy pleasures, Ta. mateaka (‘couch, bea’), denom. From 
Hindi, maciio (imp. 2); macaila (pret. 3); macaiba (fut.); 
macai (pret.) Knv. 

MACUYA & kind of boat, Muchwa. v. Hobson. p. 5916. PA. 

MACARA- to wring dry. Td. *mucyata-. NB mocar. macariu (pret. ; 
Ava} 0 12, , . 

“MACHAL{A)MAN sy. muchal{a)man. SatyaGhana. 
-ACHILI-BANDRA (=-bandar) Muslipatan. Lit, the port of Machili. 

ma(a)daj arkat machilibandrer hat Madras, Arcot and the 
; market of Muslipatan. OmY. 
MACHANDALI, Name of the foremost guru of the Yogi cult, Matsyen- 
dranatha, Sts, *matsyandharika (et, Jalandhari). 180. 
“MAJA- to go down under water; to be drowned; to be lost entirely. 
Td. majja-. jalete majiya stuti karays akrir(a}. A. went 
under water and (thence) praised (Krsna). GmS. majila 
sakal(a} deé(a) dakger(a) karane. On account of D. the 
whole land is ruined. Muk. khelay majila citta. (Hie) 
heart was engrossed in play. KmM. na buri burir kari mafjila 
solay. Nine scores of cowries of the old woman were gone in 
vain for trinkets. DmG (ms.} majibe (fut. 3) KmM, Bhar : 
majiya (conj.) KmM ; maji(a) (conj.) Skk, se maje visade, 
He is overwhelmed in distress. Bhar. ; 

“MAJCA)PUT firm, strong. Arab. mazbat. DnG. 

-MAJ(A)LIS an assembly. Arab. majlés (sg). majales {pl}. 176. + 

MAJA-. Caus. of maja-. majai (pret.) Mr. majaiiyi nija cita 

immersing {my} own heart. Muk. apana majayile, (You) 
have lost yourself. Skk, majaiba (fut.) Skk, majabi (fut. 2) 
7 MmY. majali (pret. 2} Mm¥. 
-MAJA tasteful. Pers. maze ‘taste, favour. ~martaman the tasteful 
7 M. (a variety of plantain). SatyaGhana. 
-MAJADARLI fun ; wittiness. Pers. mtzadart ‘tastiness’. granthakarer 
: majadarir stuti a praise for the wittiness of the writer. Kny. 

“MAJUT | present, ready, at hand, Arab. mausid, Mv¥, Km. 

‘MAJUDAT things present ; ready money. Arab. maujidat {fm, pl) 
Mvv¥. 
-MAJUMDAR. A surname. Originally the title of an officer under the 


wages. Orep, 
MAJURIA, -RE 4 day labourer. New form. fr Pers. mazdir. Cf.. 
ie 
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Muslim rule. Perso-Arab. majmu'-dar ‘record- keeper ; revenue- 
accountant’, 18. 

MAJOR hired labour. Pers. mazdir. 

MAJURA reward, salary. Pers. mazdiir?. ehi~leo. Accept this fee.. 
Gopi. 

MAJURA placed, deposited; credited. Arab. maszdr ‘squared’. 
sammukhe~kari kahiche kotal. Placing (himself) before. 
(the authority) the watchman said. Radbakanta. se labhya 
bakidarer hisabe~haibek. That (sum as) realized shall be- 
credited to the account of the man in default. Corn. 17 (1798). 
sakale sadhur age~ yogaya thake. They all place (things). 
before the holy man. PpJ, 

MAJURI wages; work ofa day labourer. Pers. mazd#ri. 2 0t ha r-- 
tho mosuri ze n& dei. Who does not pay due- 


beruniya. Skk. majure. Raya. 
MAJJA- to take a dip. Ts. gauracandra gangay majjila. G. dipped 
into the Ganga. OmJ. 
MAJJA-. Caus. of above. majjaila (pret. 3) Raya. 
MAJHU. First personal pron. sg, dat- gen. Ava. majjhu. Braja,. 
EmM. - 
MANI. First personal pron. sg, nom. v. 1 mai. PpN, Darang. 
MAJHA middle portion. Noun, adi, prepo., postpo. Td. madhya. 
y. majh(a). majha-veni midstream. C13, majhé (ins-loc.). 
6 2,4. 
1MANCA a platform, open platform. Ts. varsate maiicete tite. He 
_ bears the seasonal rains on an open platform. CmdJ. 
2MANCA the mortal land; the created world. Td. MIA. macca. 
<OIA martya. Also Oriya. mongso Dom monso. 
Crep. Se hie (ok awe eo 
MANJARA- to sprout blossoms or new leaves. Ts. Denom. maiijare- 
sukhana kathe. There appear blossoms on dry wood. Skk. 
MANJUR(A) a mat. v,. majuri. Td. majjara ‘a kind of grase’.. 
_. Fiagi~. s coloured mat. MmY. # 
MAT(A) (i) a house of God; temple: (ii) an idol. vy. math(a).. 
Gi} Vor. (Mukh).; {ii} Vocabulario. 


rae 


1 MAT(A)KA- to crack (a finger-joint) ; to ogle. Td, v. mattan(a)- 
akhi matakiya has(a) laughing with ogling eyes. Jana. 

“2 MAT(A)KA. to raise 0 top to thatch. Cf, Late Skt. matiaks ‘house- 
top’, tui mat(a)kiya mer(a) karila akhere. Finally (he) 
raised a pavilion raising a high top, PpJ. 

-MAT(A)KA- y. mataka-. keha kar(a) matakae, 
hands, GvyK, 

-MATAKA remaining inert, appearing as dead. MIA *matiakka, OIA 
*martaka (of. late Skt. mataka ‘corpse’) ; fr. mrtaka, ~ mari 

| burda ray. The old man feigned as dead. SivkR. 

MATUK(A) (i) a crown; (ii) shor$ form of matuka-ray (a title held 
by some high Brahman officers of state during the Pathan 
rule). Sts. makuta, mukuta. (i) Do, 

-MATUKI vy. mutaki. Govinda. ~ 

-MATTAN(A) twisting, manipulating. Sts. mrsta (‘kneaded, stroked’) 
‘tana. New form. miatra mukh~maner katha nay. (Her 
smile was) only a manipulation of the lips, no revealing of the 
mind. SivR. 

-MATH(A) (i) temple, hermit’s cottage (cf. chitridinilar yo mathah 
Sabda.) ; (ii) idol. Ts. Voe, (Mukh.) ; 

-MARAK(A) supporting strength of a stick or the branch of a trea, 
Td. fr meda- ‘to crust’. ~bujhiya knowing the supporting 
strength. Pada, 

-MARA dead body. Td. mriata. DmG, 

MARAC(H)IYA mother of still born issues, Td. mrtaképatya+ akG, 
OnJ. 

-MARHA- to decorate, adorn. Td. mandiya-. marhila (eet. adj) Pada. . 

MARHA-. Caus. of above, Td. *mandapaya-. subarne marhayibs 
I shall got (it) framed in with gold. Skk. a 

‘2MANA the mind. Td. manas. C19, 31,38, 45. ~-goera visible 
to the mind’s aye. Sec. el. OLA gocara, MIA goyara, © 40, 

~-raana the jewel of a mind. Sta. Sec. el. “ratnaka. C 43. 

2 MAN(A) a maund (a measure of quantity). Arab. maun ; Pers. man 
‘a weight’. Of, very late Skt. mand. Com, ~ dui pramanete 
sidha dila ani. (He) supplied provisions about two meunds. 

_in quantity. Radhakanta, 
“S-MANA. Free variant of the suffix -mana. Or vy. 1 mana. bhala. 


Some twist (their) 


— 





oo all 





| MANA y. 1 mana. Td. Ava. 
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oe ee 
_ mane in a-proper manner (or, in good cheers); kena mane 
in what way ; hena mane in this manner. Skk, 
4MANA v. -mana. kemane how. Skk. 
MANI-PALA a priceless coral. Sec. el. td. pravala. MyV. 
*manaa fr OIA manasa ‘mind, heart’. 
046 (Com.) 
+MANI weighing in maunds, Hybrid. Fr 2 man(a), bahattur-mani 
sajoya the mail weighing seventytwo maunds. Heyat, 
MANIHARI a jeweller. Sts. *manibhdrika ‘jewel supplior’ Bhar. 
MANTAP(A) y. mandab(a). PpN, 
MANDANINA cutting the hair, shaving the sealp, Sts. mundanika. 
 ‘kesla)~ Cm. 
MANDAB(A) a pavilion ; temple. Sts. oniie. Myvy. 
i MANDAL(A) the head of a village or a group of farmers. 
atic. 
@MANDAL(A) -a turban. Ts. Cf. bethan(a), mathay~ diya jokhe 
sat(a)-bar(a), Putting on the head a turban (he) weighed (it) 
‘ seven times. SivR.. 
1 MANDALINA headman (of a village or farmer group). Sts, manda- 
lika, mandalika. Suna~sab(a), Listen, (you) headmen all. . 
Mmy. 
2MANDALIYA (i) circling, whirliog; marked with bands. Sts.. 
*mandalika. ~jhari whirl-wind. MmvV. (ii) ~bora a band- 
marked python. Mv¥, Tantra. Also mundaliya~ Tantra. 
MANDA aa stiff ball of sweet. Td. mandaks. Kny. 
MATA. Free variant of the next. ei mata thus. Cbh. bhala mate/ 
maté in a proper manner; kena mate in what way; tehna 
maté in that way. Skk. baé(a)-vane basa kare divaserla}~, 
(He) takes his station for the day ina bamboo clamp. SivR. 
«MATA like, similar to. Seereted fr Jemata, temata etc, Cf. -mana, 
kematé how. SEk, ete. 
1 MATI counsellor, minister. Sts. mantrin, matié (agen.}) C 12. 
2MATI good sense, wisdom; memory. Ts. Skk, matié (ins-loc.) 
gahan(a)} profound in wisdom. Skk, mati-bhole, -lé (ins-loo.) 
by loss of memory, Skk. mati-mose by the loss of good sense. 
ibid, Skk. 
3 MATI any ; only, Td. 


Ts. Muk, 


*ndirike (tr matra ‘nothing bub, only, any’) 
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kanha mor(a) kutumba sahodar(a) nahi~. Krsna, I have 
no brother or the like. Skk. 

MAT. Prohibitive particle. Hindi. ~bhage haramjadi, Let not the 
lowborn woman escape. DmG, 

MATTAMAN, -MA a species of plantain. Fr Mit-ia-man “a part om 
the east of the Irawadi Delta”, v. Hobson p. 459. DmM. 
cinikala taru~ the plantain bearing sweet fruit. M. Ppl. 

MATHA- to churn. Ts. mathila (pret. 3) Skk. mathiya (conj.) Pada. 

MATHAN(A)-DATI churning stick. First el. ts.; sec ef. td. (danda. 
+*vpntika, contam.). MvvV, 

MADAN(A) the god of love ; spirit of love ; charming. Ts. ~ kari a 
type of earring. KmB. ~- tel? a sweet dish, CmJ. ~éikalé 
a kind of necklace. PpY. 

MADHI middle; in the midst. Sts. madhya. Raya. gagana~ in the 
sky. KmM. giri~ in the hills. Pads, 

MADHU-NAI a sub-caste of barbers. Ts. madhu+td. ndpita Knv. 

MADHU-MANDA a kind of stiff swect ball. vy. manda. OmJ. 

MADHURIMA sweet, charming. Adj. Ts. Braja. ~has{a) a sweat 
smile, Cm, Pada, ~hasi, ~nama; ~vant. Pada, 

MADHU-SAKARI(A}) a sweet drink or dish. Sec, ol. td. sarkara. 
Omd, 

MADHYI middle, centre. Used as prepo. Sts, madhye. ~ game 
bachare ghareta putiia burying the boy under (the floor of} 
a room in the centre of the village. MmV. 

i MAN(A) mind, heart, desire, inclination. Td. manas. ~kailé, 
I wanted. Skk. tahe yele~lay. The mind is bent on going 


PpJ. ~-ap(a) pleasing, delightful. Ts. ~mala DmG. ~ -man(a) 
agreeing at heart (sts. sanomana) ; augadh(a) khaoyaile habe 
dohe~. 
agreeable ; lit, good for the mind (sts. manohite): madank 
etek suni ~ bhase. On hearing this M. spoke agreeably. 
DmM. miana- (mano-, manah) kala. idlo hope, day-dream 
(sec. ol. *kalaka fr kalaya. 'to count’ influenced by kadaiaka 
‘plantain) : ei mata dui core khay~. Thus the two thieves 
were indulging in day-dreams. Chh. sabe ei~ khayen pracar, 


Everyone was indulging in this idle hope. Cbh. ~na khaha. . 





If given the drug the two fall in love. Pod, ~-hita 


x. 


there. Bhar, ~-maha {= moha) enchanting. Sts. *manomohaka | + 


Tally 
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Do not indulge in day-dreaming. Cmb. KmM, Bhar. mano- 
lobbha tempting. Sec. el. *lobha@paka, Bhar. manohari a kind 
of sweet, Soc. el. haraka. Knv. manohari enchanting. Sec. 
el. harika. gan(a) kare~. (He) sings enchantingly. Muk. 

2 MAN(A) slow, dull. Used almost as a prefix. Td. manda, 
~--gamane cale na-kbhani tombar(a). Your boat moves in 
slow speed, Skk. ~-pavan(a) a slow breeze. Ibid, 

3 MAN(A) y, 3mana. bhala mane in a proper way ; hena mane 

in this manner. Skk. 

MAN(A) vy. -mana. kemane how; semane in that way. Skk. 
teman(a) ; yemanfa), 

MANAKKA stoned raisins. Arab. munaggd. Kny. 

MANAMATHA the god of love; love. Sts. manmatha, Cem, Skk. 

~.siira love the sun. Pada. 

MAN(A)SARIYA a subordinate settlement officer ; head clerk. Arab. 
munsarim. ~vrtti kare. (They) work as settlement officers. 
Col. Neadeoe Pek 

MANASAL (=manasi ai) _ Manasa the grand lady. v. ai. Tantra. 

MANASIB appointment to an important office. Arab. mandsib 
‘office’. Com. 

MANSUBA (i) fixed plan; contrivance; pretext; (ii) care. Arab. 
manshisb ‘adbering, fixed’. (i) sei man(a)subiate (loc.) nabab 
uthya gela. On that pretext the Nabob left, Mpur. (ii) Voca- 
bulario. 

MANIYA a kind of small bird. Bhar. 

1 MANU. A short and pet form of Manoratha, the name of the divine 
calf in the story of Manasamangal. MvvV. 

Z2MANU cream; sweetened milk. v. next. PpSasthivar. 

MANUI, -NANI a kind of rice and milk pudding (like caru) offered to 
Jagannath at Puri and to Dharma atthe ceremony of Gajan. 
Of. Old Oriya amrta-manohi (Tripathi 227). Td. manohita 
‘pleasing to the heart’. Dharmaptiji, Dm Yadav. 

MANUMAN(A) approved; approval, fit, proper. Sts. *manomana, 
tomate amar kanya nahe~. (Giving) my daughter (in 
marriage) to you is not befitting. Hevat, 

MANTA magic formula or incantation. Ava. Td, mantra. manté (ing.) 
G 38. 

47 


738. 





MANTAR(A) vy. above. 
formula MmY. 
MANTRITA magically charged. Ts. kapate~ with malice charged 
magically. Muk. 
MANTHA- to be churned; to be whirled about, Ts. 
(‘churning stick’), denom. pafica pater(a) naa manthaylla 
bade. The boat of five planks was whirling in the wind. Skk, 
MANDA . slow, dull, unhappy, bad... Ts. 
B., you do not be downheartad., 
An autumn moon and @tidw breeze. 
breeze. Bhar. 
MANDAKSI an evil-eyed female : a name of Manasi. Ts. MvV. 
MANDIRA mall, cupped cymbals. Sts. *mandiraka (fr mandira ‘the 
hollow or back of the knee’), 16¢,+ 
MANDIRE BAJI a kind of frework. MvV. 
MAPHASVAL the country (as opposed to the tawn). Arab, peal, 
maphasvale (Icc,) DmG. 
MAM was. Pers, mom, miim. ~dhele having poured (atitees wax. 
Raya. DmRamakanta. v. mom(a). 
MAMATI deep attachment. Lit. my-ness. -Bts. 
*mamatmya or *mamatvika,= mamatva). MvvV. 
MAMALLA fine cloth, muslim. NB malmal. Sarva. . 
MAMATTA vy. mamati. Sts. “mamdtmya for mamatva. kemane 
kariba tyig{a) mamatte akul(a). Deeply attached how oan 
be forshaken. DmM. 
4-MAY(A). Adjectival (possessive) suffix. Td, milila 
rakhal(a}may. (Balaram) met all the cowherds. Pada (late). 
including. Arab, ma'y ‘extending’, der sao pathar-kala 
banduk~sangin three bundred Gint-lock guns including 
bayonets. Pbps. (1791). v. caturdig(a)mayfa). 
MAYA- v. ma(a)-. mayila, maila (pret. 3); mayild (pret. 1). Skk. 
MAY(A)DA fine wheat flour. Pers. maida ‘finest flour’. Vocabulario, 
MAY(A)DAN(A) open field, vast meadow, park. Arab, maidan. KmM, 
MAY(A)NA akind of bird. Td. *madanaka (fr madana). Bhar, 
MAYAMATTA (an elephant) in rut. Lit. ‘intoxicated by wine (or 
pride)’. Sts. madamatia; or hybrid : Pers. sat ‘wine’+ts. 
matia Cml, KmM, Skk. 


Sts. Skk. ~-edlana chanting a magic 


Skk. Sarada canda pavana~. 
Govinda, ~ bay in slow 


¥. next, 


2 MAY 


mayamatta - 


aintha 


radha to na kara man(a)~,: 


*mamatmika (or 
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MAYARA a sweebmeat maker; the caste of that profession. Td, 
modakakaraka, Com, Muk. 

MAYA a, kind of fish. Bhar. 

MAYAN(A)  y. below. 


_ MAYAL(A) the approach of a grand place ; foreground. Cf. Oriya 


mahiyala. Arab, mahal ‘dreadful place’, y. mahal. gayar(a) 
~dekhi nace. (He) was elated to come to the approach of 
Gaya. CmJ, e kufija-mayale (printed -mayiine) at the grounds 
of this bower. Skk. paseat kariya gela lankar~. (He) left 
behind the ontskirts of: {the port of) Lanka. Bhar. caurasi 
kroé(a) sei khander(a}~ . The area of that region is eighty- 
four krogas, Cbh (add.) 
to die, Ts, td. mara- (RV). mariii (pres. pass. 3) O1; 
marila (pret.) C 5. maro (pres. 1} Skk ; marasi (pres. 2) Kavi; 
mare (preg. 3}; mara (imp, 2} Skk ; maru (imp. 8) OmJ. 
mari (pass.)}; maribé (fut. 1); maribé (fut. 2) Skk. mariba 
(fut.) CmJ, mariba (fat.) Pada. marito, maritahd (pret. 
cond, 1); marité (hab. 2); maria, mari (conj.) Skk. marya~ 
ehilam man{a} murachiya. I had died, (my) heart being 
stunned. Pada (Ramananda Basu), 
MARAKTA emerald. Sts. marakata. DpM. 
MARATA the mortal world. Sts. maryt(yJa. Muk, Bhar, MmvV. 
MARADA- to knead, thrash, paw. Sts. marda-. maradiii (conj.), 
maradila (pret. 3) Skk. 
MARADAN(A) knaading; thrashing ; massaging, pawing. Sts. mar- 
dana. Pada, 
MARAMMAT mending, repairing. Arab. marammat. emat naukar 
gathan o~ building and repairing of such boats. Corn, 93 
(1798). 
(i} dead ; death; i) dull; heavily alloyed. 
‘dead ; inactive’. (i) ~ghuti a cancelled dice, Kuv. liyantei 
~ prananath(a) nahi yard, (She) is dead though alive, wha 
bas no lover (by her side) Pada. (ii) ~ripa dull (ie. heayily 
alloyed) silver. GmY. 
MARANDA honey. Ts, (late Skt.) for makeranda. Pada. 
MARAM(A) secret ; intricacy ; secret suffering. Sts. marman. Pada. 
amhe barayi tor(a) maramer(a) hita. I, B., am your best 


MARA- 


MARA Td, *meraka 





740 
well-wisher, Skk. ~-sakhi an intimate friend (female). Pada. 

MARAMI sympathetic, Sta. *marmita. Pada. 

MARASA.-, -SA- to tolerate; to excuse, Sts. margaya-. marasia, 
-sia (conj.) ; marasila, -sila (pret.) ; marasiba (fut.) Skk. 

MARAI a big receptacle for grains, made of paddy straw. Ts. *mara- 
vike fr mardva (Harsacarita, Sarva). Muk, RmG, MmV, DmM. 

MARIC(A) pepper. Ts. Com, DmG. maricer(a) jhal(a) peppered 
curry with thick gravy. Muk. ~-sali a kind of fine rice. 
Bhar. — 

MARICA dirt, rust. Pers. mircha ‘rust’. Voc. (Mukh.} 

MARIYADA the upper limit of excellence. Sts. maryada. Braja. 

MARISA- to let go, tolerate. v. marasa-. Sts. marsaya-, marisaha 
(imp. 2) Skk. 

MARU-MARICI a desert mirage. Sts. maru-maricika, O 41, 

MARUJ(A) a kind of drum. Sts. muraga. Mv. 

MARJA- to wish; to choose. Perso-Arab, marzi, denom; or fr 
majja-. je karane mrga-vadhe marje tor(a) man(a) For the 
reason why your mind is bent on killing (games). AmR. 

MARTAMAIN vy. next. PpJ, DpM. 

MARTAMAN(A) v. mattamaia. Muk, Uttara. 

MARTIKHE (= morteke) in a moment. Fr muhirteke. mortighe 
mortiqhe xaecar hoiben? (He) would take con- 
crete form at every moment 7? Dom. 

MARDA aman, strong man. Pers. mard. MvV, Gopi. 

MARDANIYA a masseur. Sts. mardanika, Com. Also old Maithili, 

MARDAMI manliness, stamina, Hybrid. Pers. mard +-mi. Garibulla, 

MARDHANA stamina, manliness, Pers. mardana ‘brave, manly’. 
tomar~bujhi samukhe jujha sia. I would know your 
stamina (if) you come over and fight. Mm. 

MARMA intimacy ; intimate, Ts, marman. Cem, Kavi, 

MARYADA honorarium ; interest. v. mariyida, Ts. yata dhanya 
bhingechila sakali~dila. The quantity cf paddy he had 
taken was given back as interest. SivR. maryadhik(a) high in 
honour. Ts. maryadadhika (baplo.) DmM. 

MARJI choice, wish, PersosArab. marz?, ~mata daa laba. (I) shall 
take a tax according to (my) choice, Kny. 

MALA- fo tub, press, Enead, massage, pull. Td. mardaya-. maliba 


mala. 


’ 


“sian 





mr 
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{fut.) SivR. krodhe sadhu male gop dari. In anger the 
merchant pulled at his moustaches and beard. PpJ. 

MAL{A) anklet or wristlet worn by a wrestler (maila), or worn 
tight (fr malla- ‘to hold’). NB mal ‘anklet (not with bells)’. 
~-banka a kind of close fitting wristlet and anklet (where 
the metal strip is twisted ke a serew). Mod. bak-mal, Td. 
malla (wrestter’); or ‘tight? (<2maila- ‘to hold’)+MIA varba 
‘twisted’, Com, 

MALAA dirt, rhoum. Ta. *malaka (fr mala)+-a. eakser(a)~ rheum 
from the syes, Mm¥. Ci. NB mayala. 

MALANGA v. below. malangar (gen.) Corn, 17 (1798). 

1 MALANGI, -NGE a salt manufacturer. Cf. Pers. malang ‘a man 
barefoot and bear headed’, maulyda~ honey-collectors and 
salt-makers. Raya. 

2 MALANGI aa salt-seller. v. above. Voo. {\fukh,) 

MALANA (=*molina) a learned man (Muslim). Perso-Arab. maula- 
n@ (lit. our lord. “Title given to heads of religious orders, asp. 
Jalalu’d-din Rumi, the founder of the Maulavi monks”. 
Steingass}, Cbh, Dharmapaja. 

MALAYA soft and pleasant breeze. Td. *malayake (for malayapavana ; 
ts, malaya ‘celestial grove’ fr Dravidian.). CmJ, Skk. 

MALAL thick, sweetened cream, Td. *mallapita (fr malla ‘the 
remnant of an oblation’). Hindi. Knv. 

MALA dirt. Td. *onalaks. mola Dom. 

MALAN(A) lotus-stalk, v. molana. ati more murile~nahi rahe. 
A lotus stalk ig not preserved if twisted heavily. GvK. 

MALI dirt rabbed off from body. Td. *malika (fr mala), Muk. 

MALIYAN(A) dirty. Scs, v. mailan, kena ves{a}~. Why is the 
dress dirty ? Uttara. 

MALUKH(A) husked but unshifted rice, 
‘rough’; contam. Tantra. 

MALLA a kind of ornament, v. mal(a). rajat{a) niipur(a}~ simple 
and bell anklets of silver. Cbh. ~-tor(a), -tor{a) foot 
ornament with jingling bells, Skk, DaG. Also ~-toral{a), 
-toral(a). 

MALLARI, Name of a melody, Td. *mrlakariks, C 30, 35, £4. 
45, 49. 


Dial. Td. *narda +ritisa 
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MALLIK. An office-holder’s title. Lit. elder, Ct, Buddha. Skt. 
mahallaka ‘old man’. Cf. Arab, malik ‘king’, Bhar. 
ALE country; the seat of local government. Arab. muluk 
possession’. y. mutuk, malluker(a) nikate lalit(a)pur(a) 
nam(a), (A village) named L. near the central city of adminis- 
tration. Cem. mailuker khabar na lao baba ebe. (My) lord, 
~you do not now give attention to the administration of the 
_ country. Raya. a 
MASKIL(A) a kind of small boat or float. Pers. mashkile ‘a little 
water vessel’, catpst bendhe ane cariya~. Quickly (he) 
_ brings (him) eaptured in a small vessel. DM. 
MASA & mosquito, gnat. Td. masake. Bhar, ete. 
MASAN(A), -SA- 8 place of execution, cremation ground. Td. $masina. 
ae MvvV, Bhar, 
MASARI, -SA-  mosquito-curtain. Td. *mosakagharika, MvV, KmM, 
_ Muk, RmG, KmB. . . 
MASAL torch: lantern. Arab. mash‘al. SivR. 
MASI « buffalo, =mais(a), Td. mahisa. chagal(a}~ goats aud 
buffaloes. DmR. masi-lot(a) grovelling (in mud) like a buffalo. 
Bhar, 
MASYA (=maisa) a buffalo. Td. mahigx. padur(a) hajari~, The 
buffalo is a leader (lit. commanding a thousand soldiers) 
among the beasts. Muk. 
MASAKA- toamash. Td. Ava. *masakka- (< OLA amosum-hyla; of. 
masam, mast ‘powder’), ajfia kara karatale jena paka kule/ 
dui hate masakifia pelafia gokule// Command me and I 
smash (him)on my hands as if ripe jujube and throw away 
from Gokula. GvK,. Var. kacatifia, masakati. 
MASAKATA- v. above. masakati (var. masakifid, kaeatifia) GvK. 
MASAG an animal skin bag for carrying water. Pers. waskh, mashg. 
ek dhar dugdha dila masage bharifid. (Shs) allowed one 
stroke of milk filling up a skin bag. Mm’. 
MASANI a cow buffalo. Td. new form. *mhhisin3. Vocabulario. 
MASALA spices, Arab. masala. My, ete. 
MASALYA. Name of a tiger. Lit. torch-bearer. New form. y. masal. 
Raya. 


MASID(A) 2 mosque. Arab. masjid. MvV, Muk, Sekadubhodaya, 
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MASINA « built in area, floor. Arab. magna’ ‘a structure’, bichaya~. 

covering the floor (with a spread); rafig&@-masinay in the 
- dance hall. RmG. 

MASI (=maisa) a buffalo, Td. mahiga. v. garu-masi. 

MASINA linseed. Sts. masina,- ~taila linssed oil. DmG. 

MASUR(A) a kind of lentil, v. musuri sip(a). Ts. ~dali split 
lentil; soup of the game. Muk (ms.} 

MASE Monsieur. French. Pbps. (1806). 

MASKA sack of skin. Pers. vy, masag. ek~jal a skin sack full of 
water, Heyat. 

MASKARI jest, buffoonery. New form. fr Perso-Arab. maskhargi. 
Voe. (Mukh.} 

MASTA arrogant. Pers. masé ‘drunk ; lustful’, Raya. 

MAHAN(A)BHOG(A) (=mohana-) a kind of sweet porridge. Ts. 
Bara Satyapir. ‘ 

MAUTABI bright as the moon; a kind of firework. Pers, mah!Gbi. 
~jiniya ala ksila dekha rai. Look, Radba has made it 
(a rework) brighter than the moonlight. Knv. 

MAHATHA, -HO- an elephant driver. Td. “mahdyuktake. ‘a high 
official’. Gopi. 

MAHAMAD(A), Name of the king of Gaur’s minister in Ramakante 
Riy’s Dharmamangal. 186. 

MAH(A)MAHA redolent with fragrance. Onom. MIA makamahat 
(vb.) Gathasaptadati. gandha~kare anger(a) batas(a). In 
contact with his person the air is charged with fragrance. 
CmL. Var. mohamoha, 

MAHAR (=mohar) a gold coin. Pera. muhr, muhur (lit. ‘seal’). PpJ. 
garsal~ false gold coin. Voe. {Mukh) 

MAHARI, -RER aclerk. Arab. mufarrir. Kny. 

MAHARUP(A) timid. fearful. Arab. muhrib. etek vacan bhiip tune 
haye~. To these words the king listened fearfully. DmM. 

MAHAL a building, incer or outer quartera of a building; area. 
Porso-Arab. mahalia ‘part of a town’; Arab, makhallat ‘street, 
quarter’. ~tuli diba. hatahatj, A building shall be raised 
quickly. DmG. ~puskarnita yaya pakhalila pa. {He} 
went to the tank inside (the residence) and washed (his) feet. 
Pod. - 
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MAHALA calm procedure; soft movement; rally. Arab. mahl, 
mahal. ~karaye dana. The demons rallied quietly. Muk. 
bara jan(a)~ palaki-khan(a) dhare, Twelve persons, quiet 
movers, carried the palanquin. DmR. katak~kari quietly 
gathering the army. PpV. ~dite to muster. Voce. (Mukh.) 
great, large, much. Free or prefixed adj. Ts. maha amodiya 
path(a). The master (is) a very amusing {or entertaining) 
person. Cbh, maha-garuri a great poison-doctor. KmM. 
mahaguni ibid. MvV¥. maha thakural!(a) great majesty. Cbh. 
maha bhir(a) = massive crowd. Com. maha-wadak(a) 
strong intoxicant. Cem. 
MAHAJAN(A) (i) a groat spiritual man; a leading Vaisnava saint; 
old and revered composers of Vaisnava songa; (ii) # banker, 
monylender. Lit. a big crowd. Ts. (i) 16c. (ii) 18¢.+ 
1 MAHAJANI conduct of a banker or moneylender ; haggling. Sts. 
*nahajanika, menakadi meye sab~kare. Menaka and 
other ladids made (some) haggling. SivR. 
2 MAHAJANI a great lady. Sts. Fm. fr mahajan(a). MvV. 
MAHAJASI {=mahajosi) a fine astrologer. Sts. v. jasi. Muk. 
MAHADAN(A), -N(A) royal toll or tax. Ts. mahd-ddana. KmM, Skk. 
MAHATAP a bright torch or flash, flambeau. Pers. mahtab. Cbh, 
GvK, PpJ, Mpur. 
MAHADAKSA a fearful demon. Sec. ol. sts, yak3a. Cbh. 


MAHA 


MAHADANI a royal foll-collector. Sts. *maka-adanike, Cbh, KmM, 
Skk. 
MAHADEL a queen, chief queen. Sts. mahddevt. satyabhama~ 


Queen 8. Sky. mahade Darang. 

MAHANAL the Mahanadi (in Orissa). Sec. el. td. nad?. Cm. 

MAHANEHA | strong affection or love. Sec, el. td. sxeka, mahanehe 
{ins-loc.) C 49. 

MAHANTA a8 top religious man. Sts. fr maha@nt (lengthened grade of 
mahant). Cbh, Cem, etc. 

MAHANTI. Fm. of above. Cem. 

MAHAPARASAD(A) food offerings to Jagannath at Puri. Lit. great 
favour (i.e. left over for distribution among the devotees). 
Sts, mahaprasada. Omd. 

MAUHAPAO a heavy sin. Sts. mah@papa. PpJ. 
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MAHABAI accute mental aberration, spell of madness. Sts, maha- 


vatika or mahadvayu. Cbh., 


_MAHABHAR(A) a strong occult infliction. Ts. MvV. 


MAHAMAR(A) rowdy seuffle. 
meles, Muk. 

MAHAMAHUT(A) a senior clephant driver. Sts, Of. MIA mahdmet- 
tham (Mrecha ii), KmM. 

MAHAMUDERI belonging to mahdmudra (tech.). Sts. mahtmudra+ 
-trat+-ika, C 37. 

MAHAL(A) jurisdiction, foreground. v. mayal(a), pascite kariya 
kal(a)-saper ~ leaving behind the jurisdiction of deadly snakes. 
Raya. 

MAHASANKA, Name of a mythical poison doctor, and also of & 
mythical snake. Sts. mah@sarkha. Mv. 

MAHASUHA great pleasure. Tech, Sts. mahasukha. O 1, 18, 27. 
mahasuhe (ins-loc.} C 28, 34, 48 (Shastri), 49, 50. 

MAHA-SOYAR(A) the chief cook of Jagannath at Puri. Sts. maka- 
sipakara. Oriya. Cem. ; 

MAHINDA. Name of s writer of Carya songs. 
(Com,} 

1 MAHIM(A) greatness ; honour. Ts. mahiman. mahapatra haite 
~haila bara. (His) honour was greater than the minister's. 
Dm. 

2MAHIM(A) great happening ; expedition ; troublesome affair. Arab. 
quhioon ‘serious affair’. bhanga diya~barike cala yai. 
Closing the important state affairs let usgo home. DmR. dak- 
‘gine ~ an expedition to the south. DmR. lagila~. A battle 
ensued. DmRamakanta. dadalya dujave bara badhalya~. 
The two ferocious ones started a troublesome fight. DmG. 

MAHISA, -SA, -SA {i) made of buffalo-skin ; (ij) made from buffale- 


Ts, haila~. There was a tough 


C16. Var. mahitta 


milk. Td. *mahisaka. (i) kinila~dhal(a). (He) bought a 
shield made of buffalo-skin. Muk. ~ dai curd of buffalo milk. 
Muk. 


MAHISAL(A)  y. (i) above. Sts. “mahiga-challa, contam. ~dhal(a) 
a shield made of buffalo-skin. KmM. 

MAHISYA prepared from buffalo milk, Sts. *mahisika, uttam(a)~ 
dadhi good curd from buffalo milk. DmR. 
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_MAHURT a kind of flute. Td. madhukarika ‘honey-maker’. CmJ, 
KmM, 

MAHOCCHAB(A) big (Vaisnava) festivity. Sts. mahotsava. CmJ. | 


1MA mother. Td. maid. mae, maé (ins-loc.) Muk, Skk. mafia (ins- 
loc.) Skk. may(a)} (voc.} Skk. 

2MA. Prohibitive particle, Ava, Ts. 05,12, 28, 33, 87, 41, 42. 

3 -MA. Loc. particle. Fr maha, Braja. murali-ma Pada (Radbamohan). 

4MA a month. Fr Pers, mak, vasanta mahu ~ the sweet month 

: in the spring. DmR. 

1 MAA delusion. Ava. Td. maya. C18, 15, 23, 46, 50. 

2MAA mother, NB (dial.) mio. Td. mata (vowels in contact not 
contracted in Ava.) C 11. Skk. maaka (acc-dat.) Skk. 

MA(A)- tokill; to strike hard. Caus. from ma(a)-. ma(y)ila (pret.} 

Skk, CmJ. maile (pret. 3 hon); mail& (pret. 2); maild 

(pret. i}: Skk. mialya (=miaila; malyek(a} 

(=miailek(a} ; pret.) 

{i) mother; (ii) an elderly woman: (iii) pip of a women’s 

breast. Td. séaiyka. (i) ho mai O mother! Cbh. bari mai 

big mother. Pada, Tantra. (ii) burhia mai old woman. Skk. 

(ii) Vocabulario. 

May (the month). English. Pbps. (1796). 

ajar, bowl. Td. maritika (Sabda). vy. mati, matir~ an earthen 

jar. Voc, (Mukh,) 

MAITAR(A) the second (in order of age among brothers and their 

wives). Dial. Pers. mihiar ‘elder’. ~vadhii the 

dsughter-in-law. MmyY, 

roiddle. Td. *médhika (for madhyama). 

the middie finger. Vocabulario. 

MAIR-PIT irregular fight, skirmish. Td. 
Pbps. (1705). a 

MAISAR(A) the top (i.e. first) month of the year, Agrahdyana 


pret.) ; 


1 MAI 


2 MAL 
MAIT 


second 
MAIA maio angui 


martta + pista, wv. Mari, 


{(November- December), Pers. ma@he sar ‘the top month’. Muk. 


Var. mdisur, 

MAIHA (=maia) a woman. Td. mairid. v. mayya maihae 
(agent., nom.)}; maihar (gen.); eq bhocti maiha 
one deyoted woman. Crep. ; 

MAUI aunt; mother's sister. Td. *malrht (cf. onatrka ‘maternal 
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unele’, mali bale pac ganda charinu~. The florist said: I 

let go a score off (the cowries), O aunt. DmG. 

MAURI motherless. Lit. cut off from the mother. Td. *mata-tudita- 
(fr ¢rutita ‘broken away’). mor(a) sata puja khay khapar(a) 
bhariya / amaka na puje keha~baliya // My step-mother 
drinks her fill (lit. potful), No one worships me as (I am): 
motherless. PpJ. ‘ 

MAUDIYA vy, mahudya. 

MAULANI ~ mother’s brother's (for mother's cousin’s) wife. Sts, mdaz-- 
lant. Skk, 

MAUSI mother’s sister. Td. mair(sva)srka. Skk, Dharmapija. 

MAO mother. Dial. v. 2 maa, 

MAKAR(A) a monkey. Td. markate. KmM, Skk, 

MAKAR{(A)SA a Td. *markatavasake 
‘cobweb’). 

MAKARAS(A) v. above. Td. markatavasa. Tantra. 

MAKARA defective; stunted. Td. markataka ‘spider, spiderlike’. 
~ye kari bhay. The cowrie shells that appear defective. Muk.. 

MAKU weaver's shuttle. Td. *mankuka (fr manu ‘vacillating') ; or 
Pers. mako, maka(k) ‘weaver's shuttle’. tate ~ thufia leaving . 


spider. (fe marketavasa. 


the shuttle on the spinning machine. MmY. 
MAKURI a wizened old woman. Lit. like an ape. Td. markatika.. 
~kandiya bale. The old wizened woman wept and said. Mv¥. 
MAKUNDA a beardless men, Macunda Vocabulario. cf. Tarner 


1748. 
MAKUL clever, intelligent. Sts. mahdkula ‘high born’. macu i. 
Vocabulario, 


MAKHA- to rub, mis, stroke. Td, mraksa-, ami vis{a) makhi. [. 

rub poison, MmY¥. makhi {conj.) Skk, makhe (conj.) SivR. 

MAKHAN(A) anointing, smearing ; smeared. Td. mraksina, madhu~- 

smeared with honey. Govinda, 

MAKHANI butter. Td, *mrakszaike (tr nmraksana ‘cil'). Com. 

MAKHARI wizened. vy. makuri, Td- *markatika. kaha re~burh® 
baisa kon dese. Tell me, O wizened old man, to which land. 
you belong. AmR. . 

MAKHI a fly. Td. maksik@. v. machi. Voo. (Mukh.) 

4 MAGA way, path. Td. mGrga. C14, *12. mage (ins-loc.) © 27.. 
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2MAG(A) wife. v. magi,magu. maguer (gen.) Crep. mager '. 


(gen.) SivR. 


‘MAGA- to beg, solicit. Td. margaya-. maga(a)i (pres. 8) C 2, mage 


(pres, 8) CmJ, Muk, AmR; magaye (pres. 3) Ceom.; migé 
(pres. 1) CmJ ; magibe (fut.) Cem. ; magam (pres. 1). PpN ; 
magyaé (conj.) Muk; magifia fconj.} Mm¥V; mege {conj) 
Bhar. gvahara (vy. gohari) magiya bogging justice. Gopi. . 

“MAGAN(A) alms : begging, asking ; tips. v. mangan(a), Td, margana. 
dariyar(a}~ tips for the ferryman. HvyBh. ~thakur a 
personal name (given by the parents), PA, na magi magan(a). 
I do not beg for alms for tips}, KmJivan. 

MAGANTA a beggar. Td. *margayantaka (fr margayant, pres. part.). 
nam(a) suani~ aila ubha-rare. Hearing (his) name beggars 
ran up speedily. DmR. 

‘1MAGA begging. Td. Cf. margaka ‘beggar’, bhiksa~ begging for 
alms, SivR. 

‘2 MAGA v. manga. C8. 

MAGI wife (pejor.}; woman (pejor.). Td. margita (‘sought after’) fr 

margayatz "to ask {a girl) in marriage’. Raya, fivR, Bhar, 

MmV. suo magiti the beloved wife (among others). MmY. 

muci-magi a woman of the shoe-maker caste. Mm Kga. 

wife (later genarally pejor.); woman; marriagable girl. Td. 

*ontirguka (cf. bh@vuka). v. above. MvV, Muk, Skk, Raya, 

SivR, DmM, Yoo. (Mukh.), magu-kil(a) a woman's fisticuff: 

magu-kile mard. I would strike with (my,) a woman's fists, 

Skk, 

MAGUYA possessing a wife or female companion. v. above. 
magu+-a, ~jugi a yogi with a consort. Gopicandrer Sannyas. 

1 MAGUR(A) akind of fish. Td. madgura. SivR, Bhar, MmV. 

‘2 MAGUR(A) the month of Agrahayana {November-December). Td. 
*margavera {ef. margake). mas(a) madhye~ Apani bhagavan. 

Among the months fof the year) M. is God’s favourite. Muk, 

“MANGA- to beg, solicit. Td. omarga-, margaya-.. v. maga-. mange, 
mangae (prer. 3); mangasi (pros. 2); manga, méangaha 
{imp. 2}; mangila (pret. 3); mangi (pret.; conj.) Skk, ete. 

MANGA the prow of a boat; mastofaship. Td, ts. manga. man- 
gata, mange (loc.) C8, 13, 14. 


MAGU 
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MANGAN(A) alms; tips. Td. margana. v. magan(a), na magi~. 
I am not begging for alms {or tips). KmJivan. Var. magan(a), 

1 MANGA vy. manga. Td. *mangaka. C8. 

2MANGA costly. Td. *mah@rghaka. Voc. (Mukh.) 

MANGHI high-priced. Td. *maharghika, Braja. samaya bujhi tahi. 
~hoi knowing the time, haviag made (herself) unavailable. 
Pada (Bhipatil. 

MACAN high p!atform on bamboo props. Td. *matic@pana, ~saman. 
dekhi Sayaner khat. Tho bedstead is as high as a platform. 
on bamboo poles. PpSasthivar. 

MACCHA fish. Ava. Td. snatsyaka. Carya (Vinayasri), Gopi. 

MACCHI, -INI fish (female), Ava. Td, *matsyika, New form. 
Gopt. , 

MACHI a fly. Td. maksika. Voc. (Mukh.} 

MACH(A) fish. Td. matsya. 

MACHIATA fly-blown. Ta. *mgksikapairaka. Voo. (Mukb.) 

MACHIYA, -CHU- a fisherman. Td. *oatsyika, *matsyaka. Heyat,. 
Mmy. 

MACHETA v. next. SivR. 

MACHYATA v. machiataé. machyatay malin(a) tomar(a) ganda-- 
sthal(a). Your cheeks are dark as if fly-blown. Mak. 

MAJA- torub, scrub. Td. marjaya-. maje (pres. 3) Bhar. majifia: 
(conj.) CmJ. miajila (adj.) Omi. maji (pass., pret.) Bhar. 

MAJAN(A) cleansing, scrubbing, polishing ; polished. Td. m@rgana. 
~mukur(a) a polished mirror. Govinda. Cf. cefo-darpanamar-- 
janom ‘polishing the mirror of heart’. 
verse 1. 

MAJARA- to sprout blossoms or new leaves. Td. matjarz, denom. s& 
kathay pasan(a) majare. At such speech a stone becomes. 
fertile. Cm. kastha majare. Dry wood sprouts. GyC. 

MAJAS(A), -S(A} a casket, box; box-like float. Td. marjusa. MvV,. 
Mmy. 

1 MAJA marrow; pith; kernel. Td. *magjaka (fr madgjan). au~ 
kernel of a gourd. RmG. harer(a) diya~ by {cooking in) the 
bone marrow. DmR. 

MAJA yv. majha. Bhar, MmY. 

MAJi pithy core; pithy substance; marrow. Td. “majjika (fr- 


Caitanya’s Siksagtaka,. 
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maijjan). Mv¥. bhitarer(a) dara yei~bhat(a) pay. The inner 
stiff core of (stale) rice that he could find. Cem. 

MAJURI an ornamented mat. Cf. Arab. ma’sir ‘a sort of vessel, & 
flower-pot.’ vy. madur. Krttivas. 

MAJIYA pithy, solid and strong. Td. *majjika. v. maji, ~base 
dila murugar(a) cara. (He) puta string of murga grass to & 
soild and strong bamboo pole. Muk. 

1 MAJH({A) middle. As a postposition it is prefixed as well as ‘suffixed. 
Td, madhya, 018; majhé (ins- los.) C 2,4, 5 etc. majhe (ins- 
loc.), majhata (loc.) Skk, Prefixed: ~-nirohé by restraint in 
the middle. C 44. 
~ -gangay in the midstream of. the Ganga ; ~-sarane in the 
centre of the pathway. Mm¥V. Suffixed: mahi-~ on the 
earth. KmM ; vradivan(a)-~ within V. Skk. 

2 MAJH(A) the waist. Td, madhya. v. majha. keéari jiniya~. 
(His) waist puts shame toa lion, Muk. 

-MAJHA  v. above. Td. *madhyaka. Sarva, Muk, Pada. ~-des{a} dekhi 
simha-majhar(a) akar(a). His waist appears Jike that of a 
lion. Skk, 

MAJHAR(A) middle. Td. madhyakara. gagana~ in the centro of 
the sky, Skk. 

MAJHE  headman (among sailors or soldiers). Lit. middle man, Td. 
*madhyike, KmM, Bhar, PpJ, PpY. 
_MAJHIYA floor, Td. *madhyika, Of. Pers, sez ‘table.’ ~bhijiya 


gela. Tho floor was flooded. GvC. ~ nirman kaila diya kae(a} 


dbal{a). (He) buils the floor with polished stones (or glazed 
tiles). PpJ. 

MANA (=maé8) by mother. Skk. 

MANI (i) mother ; (ii) mother's breasts. Td. (i) mairka ; (ii) matrke 
{for matrke stana). (i) ~bapu karya calling the mother and 
father. MmV, (ii) KmM. 

“MANGA 2 high platform. Td. maticaka, ueca vrkse ~ bandhi ratrite 
rahila. (He} passed the night on a platform set up on a tall 
tree, SpA, 

“MANJA- to serub. v. maja-. Td, marjaya-. mafhje (pres. 3) DpM. 

MANJAS(A) y. majas(a). PpN, MmV. 

AMANJA pith, core. Td. *masgaka (apont. nasal.), kadalir~ the 


~.vyndavane in the thick of V. Skk. 


- MARAN(A) crushed by pressure. Td. 


- MARI the jaws. Td. meet (Gabde.) ; 
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core of a plantain stump. Tantra, tal- easier” the pith 
of a palm free, Bara Satyapir. 


‘@ 2 MANJA coating (to stiffen a cord), Td. *marjaka, Knv. 
| MAT(A)-KOTHA, MATI- 


a closed mud house with two floors. Td. 
ny itikG +kosthaka, ~mandir sahar saudhamay. The town 
was full of buildings—mud houses and temples ‘(or brick 
houses). DmG (ms.). mati-kothar(a) ghar(a}. Mm’. 


: 5 MATI {i) clay ; clay-made; clay-coloured ; (id an earthen water-pot. 


Td. martitka (“omptteka patra-bhede syat”) Sabda. G) ~sindur 
an inferior quality of vermilion {orginally, brick dust as 
vermilion). (ii) ~pathara a waterpot and « platter. Muk. 
Cl Mottia Vocabulario. v. mait&. Voo. (Mukb.). 
(iii) mattia Vocabulario, 


_MATIRI «a sweet or candy. Td. matit+khiri, contam, ~sakara 


_. sugared sweet, Pada (late), Also materi. 
MATE clay bangles, Fr matiya. ‘clay-made’. dubate dugachi~. 
Two pieces of clay bangles on the two wrists. SivR. 
MATH(A) open, clear and level space. Td. asta ‘cleaned, levelled’. _ 
MATHA whoy, buttermilk, Td. *mastaka (for mastu) ; spont. cere- 
bral. Com, Mm¥. 


MAT(H)I an earthen jar, v. matiya. sat ~ dhan seven jars contain: 


ing money. CmY. 

MATHYA vy. above, Knv. 

MARA- to crush, grind, rub. Td. marda-. miarlla (pret. adj.) ground 
into paste ; mariya (conj.) PpN. 

MAR(A) gruel. glue. Td. manda. Kuy. 

mordang. mirane marila 
matsya dighir{a) salile. The fish were crushed by crowding 

_ in the water of the tank. DmG, PpN. 

MARA ground, pasted. Td. mandaka, ~harital(a) arsenic ointment. 
GvK. 

ef. Late Skt. madhi, madht 

‘pack teeth, double teeth’. Voc. (Mukh.) 

1 MARU(Y)A starched. Td. mandodaka (Bahu,), Jagannath(a) pare 
tatha~ vasan(a). Jagannath on that occasion wears starched 
eloth, Com, ~kapar Voc. (Mukh.) 


i 2 MARUYA a kind of cereal. ~chola M. and chick pea. Muk, 


752 miato(y)al(a), -tu-- 
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MANA. ‘to agree, approve, accept. Td. m@naya-. v. mana-, mana 
{pres. 8) C45; mani (pret.) O 34. mania (conj) ; 
(pres. 3); manild (pret. 1); manibé (fut. 1) Skk. 

MANIKA @ precious stone, jewel, Td. manikya. Skk, 

MANDA starch ; starched, Td. manda, v. below. ~vastra starched 
cloth. Cbh. 

MANDUYA starched. y. marua, ~vastra. Cob. 


MAT checkmate. Arab, mit ‘conquered’. bal eala~ adi khelarir hat.. 
Moving a chessman and checkmate et cetera deperd on the | 


player. Kny. 


1 MATA- to be intoxicated; to be pleasantly excited, Td, 


agressive. Rasakalpa. 

2 MATA- toinstruct; to speak. Td. manira,denom, Assamese. durga 
nija-gune kalame basiya mate. Durga out of her own good. 
ness fook possession of the pen and instructed. Candikavijay. 

MATAN(A) disturbance, excitement. Td. *mnattayana (fr matta). 
mayyo ghare kiser(a)~sara din. Why this disturbance for 
the whole day ina home when there is a gir) in the residence ? 
Sivk. 

MATARI mother. Sts. mdr (stem). bhuvana~ tata the mother and 
the father of the universe. Pada (Yasaraja-khan}. 

MATALIYA (s person) heavily drunk. Td. *smattalika. Cbh. 

MATA intoxicated. Td, *smattaks. ~hathi an elephant in rut. Cbh, 
Cem, Muk. 


MATA- to exite, incite, Ta. “nattapaya-. maheger dit mataila maha — 


janga. Ths agent of Siva ineited a gcod fight. SivR. 

MATADAR rich, wealthy. Arab. mata’ (‘goods'}+ Pers, 
(Mukh.) 

MATARI mother. Hindi. Sts. mai@+matari, contam. o tor~tut 
uhari se put(a), She is your mother ; you are her son. Bhar, 

MATALYA (i) intoxicated; (ii) name of a tiger. Td. vy. mataliya, 
Raya, 

MATELA intoxicated. Td. *matiatil@alka), C16, 50. 

MATO(Y)AL(A), -TU- heavily drunk, intoxicated. ‘Ta. *omatta(ka)- 
pilalka). Cbh, Com,CmJ. matual Crep, matoyala DmG, 
Koy, 


dar. Vor. 


mane 





matte, ; 
denom. matiya (conj.) Muk. Pada. mati (pret., adj.) ; matila | 
(pret.} ; mite (pres, 3) Pada. matai manoratha. Love became | 








MATHA- 


pita oes 





! {4MADALI v. above, Td. * 
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MATTA v. mal-matta. 

MATRA just at a moment, Ts. Secreted from compounds ending in 
-maira. @ilen{a) prabhu~kari ganga-snan(aj. When the 
master had just come after a dip in the Ganga. Cbh. yaiya~ 
asiben(a). He will come back soon after going. HvBh. 

MATH(A) ths head, top of ‘the body; top. Td. *masta (for mastaka), 
SEE, ste, 

MATHAT(A) v. next, mathater(a) arya the mnemonic verse for 

_ calculation of the average. 18¢, 

MATHATTA taxor charge per head. Td.+sts. *mastakaverta, yeman 
kalikatar natun girijar kharac~ kariya haiyacho, Just as 
the cost of the new church at Calcutta has been met*by 
charge collected per head. Pbps. (1787). 

MATHA the bead, top. Td. mastatka. bini nimantrane yabe ei mitha- 
kata. You would go without an invitation : this (is) the worst 

humility (lit. cutting of the head). Muk. 

to take up on bead, undertake a responsibility. Td. mastaka, 
denom, arati mathalya (=mathaila). (He) humbly accepted 
the commission. Mm¥. mathayya (conj.) MvV. 

MATHANI a churning stick. Td. *manthipanika. Skk, 

MATHALI (matali) show of drunkenness, drunkard's behaviour, 
Td. *mattapalike, ~karila asi sabha bhandibare. (He) came 
and acted as a drunkard fo delude them all, PpJ. 

MATHI the kernel or pith at the top of a palm tree, Td. 
NB metih}hi. MmV. 

MATHUR(4) (i) Mathura (place name) ; (ii) Radha's separation from 
Krsna on the latter's lesying Vrndaivan for Mathura, (i) Sts. 
mathura; (ii) Ts. m@thura {viraha) ‘concerning Mathura’. 
{i} Braja. (ii) Pada, 


*mastiba, 


MAD(A)JRAJ vy. mand(ajraj. OmY. 


MADAL(A), -DO- a kind of drum. Td. mardala. RmG. 
MADALA  y¥. above, Td. *mardalaka. C10. 
mardalika. DmaR. 


- 2MADALI a locket shaped like a drum (i.e. cylindrical in shape). 


Mabe: ected. Ninh adi 


vy. above. hiranya~ a gold cylindrical locket. CmJ. 
3 MADALI 2 madal drum player. Td. “s@rdalika, DmR. 
MAD(H)AI (i) a name of Krsna; (ii) a personal name ; (iii) the 
48 
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serpent carrier of Manasa (in some Manasamatigal texts; 

obviously a changed form of Dhamai), Td. madhivat-ai. 

(), (i) Cbh, KmM. (iii) Tantra. (iv) -rath(a) the chariot (or 

charioteer) M. MmV, Tantra. 

the female of the species. Pers, m@din. 

antelope. Spa. 

1 MADULI vy. 2 madali. Cm/J. : 

2MADULI armlet of stringed metal beads shaped like liftle drums. 
v. above. bajubanda suvarna~ golden armiets. DmR. 

MADELI Gee. pers. sg. pres. of mada-. Td. mardaya-? O12. 

MADUR a mat-spread. vy. majuri. madur Vocabulario. 

MADHUKARI collecting slender alms to get afeed for the day, the 
duty of a staunch Vaisnaya moendicant or devotes. Ts. for 
madhukari vrttt ‘activity of the bee’. 

MADHO a name of Ersna. Sts. madhava. Hindi. Braja. foye udho 
begar~. Uddhava has come without Madhava. Pada. 

1 MAN(A} (i) honour, prestige; (ii) a present in token of honour. 
Ts., td. (i) lage mane lauk(a) puspa. If it iojures his prestige 


MADI ek~gori a sho. 


leb him accept the commission (lit. the flower), Kavi. - 


{ii) kausik paila~suvarner thala. K, cbtained aa presont a 
gold plate. GvC, sab{a) gop(a) yarfa)~dhare. His honour 
all cowherds respect. Skk, 

2 MAN(A) time-measure in music. Ts., td. Gv. 

3 MAN(A) mock anger of a lady jilted by the lover. 
mana. Ts, td. Gitagovinda, Pada. 

4 MAN(A) a quantity, mass; all. Ts, td, yata kichu pana mane 
daityaka bilan. All that (I) get (I) distribute it to the demons. 
Kavi. 

5 -MAN(A). Plural affix (definitive), above. Ch Old Oriya 
sukrita-ména (Tripathi 230), admarfa) vacan(a) éuna parijan- 
{a)-mane. Listen to my words you (my) followers. GyK. 
mallamaa(a} the wrestlers. DmM. ar jata sainyamane 
palaila, Allother soldiers fled. Darang. kuma@riyo achilek 
dui cdri~. There were also two or four unmarried girls. 
Darang. 

1 MANA- to accept, admié, agree, feel. Td. manaya-. y. mana-, mane, 
mana(y}e (pres. 8); maaiye (pres. pass. 3); mani (pres. 1; 


Short for abiie- 


vv. 
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a ; ; : : 


nied 


pret, conj.); mind (pres. 1); manasi (pret. 2); mana, 
manaha (imp. 2}; manu (imp. 3); manila (pret.); manild 
(pret. 1); mani(y}a (conj.); mdaniba (fot.)}; nahi mane 
nimantran(a), (He) does not accept invitation (for dinner}. 
Com. Aécarya maoiye yaha dekhila éunila. What was 
seen and heard must be admitted as strange. Cm, 


: a2 MANA- to promise worship and or offerings to a deity on fulflment 


of a desire or vow. Arab. mann, Pers. man ‘penefit, favour, 
gift ; denom. yamundka mana radha phula sindure. Radha, 
do vow flowers and vermilion to the Yamuna. Skk, candiré 
pija mania vowing worship to Candi, Skk. kadambataru 
devatare kichu mano. Vow something to the deity of the 
Kadamba tres, Pada. amare manili sinni. (You) had vowed 
to offer me sinnt. SatyaGhana., 


MAN(A)-KACU Arum indicum. Cf. late Skt. mdana-kanda, First el, 


td. manda, DmG. 


- MAN(A)-CARI a slice of Arum indicum. Sec. el. td. *sakrike, Com. 
MANAKI. (i) The name of a Gopi ; {ii) the personified name of one of 


the two types of the iron nails and hooks on the wooden slab 
(pita) in Dharma-worship, the other name being kajjali. 
Ts. *mdnaki (cf. m@naka ‘a particular weight’), (i} Braja, Pada, 
{i) Dharmapija. 

a solemn promise of offering to a deity on fulfilment of a 
desira or vow. v. 2mana-. DmG, Kony, prane emot 
cori bar xottio manon eorilo. At least 
(he) made a vow to do so. Crep. 


|MANANA vy. above, Td. *mananaka. Bhir, 


MANAPANA attitude of mock anger on the part of a lady jilted by 
her lover. Td. *:n&natvanaka, v. 3 man{a). Pada. 

MAN(A)SA a large cargo-boat with a mast and a-square sail. Pr 
Malayalam mé@ngi. Cf. Hobson p. 649 f. Radbakanta, 


| MANASIK(A) mental worship (or vow to offer something} to a deity. 


Ts. manasika ‘mental (commitment); cf. Arab, omansik: (pl. 
manastk) ‘religious worship prescribed in the pilgrimage for 
Mecca’, upacaér-aparak dila~, Being unable to procure 
_article (of worship) (be) made a vow, DmG. Vos. (Mukh.} 
MANA prohibition. Arab, man‘, mana’ ‘probibition’; Cf. Pers. mana’ 


. 956 mand(a)raj. 9 maya . TT ~ 
nee, ee 
meee tira Carrere een eer Cbh, Gv0. &p , MANDARASI belonging to Madras; current in South India. New 
dvar(a)~ entry probibited. Com. hat(a) ghat(a)~ bai. 7 form. fr above. ~ nic. Sonth Indian dance. Knv. 7 
There ie no bar to the market and the bathing place. CmJ. § MANDULI 4 player on mardata drum. v. 3 madali. Td. *mardalika. 
amare marite sakhi kena kara~. Why forbid me to die, _ ganai~, Ganes a (was) the drum-player. Tantra. 
friend! Narottam. bhutere tarone dite mana - MAPA- to measure. Td. m@pya- (caus. pass. stem). mape {pres. 3} 
corilen. He forbade the demon to torment (him). Orep. # kone diya dara. (They) measure {the length of an area) by 
MvvV, Raya, DmG, SivR, Mpur, Kav. ~kaila prakasite. D nag, putting the tape cross-corner. Me ; ; 
(She) commanded (me) not to reveal {it}, MmKga. MAP(A}) measurement. Td. ma@pya ‘measurable’. map(a)-jokh(a) 
4MANA- to come to terms with. vy. next. mandi apan(a) bharya exact measurement. Lit. measuring hy stick or tape and by 
sukhe ghar(a) kara, Coming to terms with (your) own wife weighing in balance. v. jukha-. ~bujhiya balila drrhatar(a). 
do you live in peace, Daulat. m&oaimu {fut. 1) Daulat. Taking the exach measurement (be) spoke strongly. 
2MANA-. Caus. of above. Td. *mandpaya-, maoaila (pret. 3) Omd, SivR. 
Uttara. manayitd (prot. 1) Skk, manayibo (fut. 1) Skk. | MAPH(A) forgiveness, pardon, excuse. Arab. omz@f ‘forgiven ; rent- 
manaa (conj.) Skk. manaite (ger.) KmM. mandate (ger.) Muk. free’. ihate karile~tomari barai, Jf there is forgiveness 
L MANAN(A) appeasement, assuagement. Ta. *mnZpayana. jabat here, ib (would prove) your greatness. Knv. 
barai geli radhika manane. When B. was gone for the | MAPHIK corresponding to, fit, suitable. Arab. smauwafig. matir 
maphik gati likhila kapale. A future corresponding to the 
intention is written in the fate. DmG. hukum~ hadda bira- 
cila ram, 38. writes in full according to the order (of the pir). 
SatyapirRam. 
MAMA Rais 8 brother. Cf. late Skt. ma@maka, m@ma. Com, Skk, 





appeasement of KR. GvK. 

9 MANAN(A) v. manan(a). kariba~. (I) shall make a vow. 
SatyaGhana, Dharmaptja. 

MANI. Name of the founder of the sect of the Mariioleand: vy. below. 
Kov. 


MANIK PIR a pir (deified Muslim saint) worshipped in Bengal. Fires ; 
el. Pers ga (the name of the founder of the sees of the , MAMAITA care {i.e., related to) mother’s brother. Td. “smime- 


Manicheans)+ Arab, mdnih (‘a giver"), influenced by manik(a) y (ta)puérika. tumi~ bhai. You {are} my cousin (lit. brother) 
being the son of (my) mother's brother. Muk. {pt.) 

MAMI motber's brother's wife. Fm. fr mama. Skk, mamihara a 
defiler of one’s mother’s brother's wife. PpJ. 

MAMIYA living in adultery with one’s mother’s brother's wife. 
New form. fr above. 18s. {ms.} 

MAMUD(A) v. mahamad(a), DmRimakanta. 

| MAMUDYA vy. mahudya. 

1 MAY(A) (=miie) mother. vy. mala). Voc, Skk. maye (agen.) poe 
dhari nila tare. He was carried over by the mother and the 
son, Om. 

| MAYA affection, pity, love, tenderness. Ts. ~-mo affection and 

‘jofatuation. Sec. al, td. moka. KmM. ~-bali illusory show. 
| y. baji. Raya. . 


‘a jewel’. 18c. 

MANINA swell-headed. Sts. man+t-ike. v. 1 mianu{a}. ek beta sona- 
kina se bara~. One fellow, a trader in gold; he is so much 
swall-headed. PpJ. 

MANL. Short for abhimanin ; mse. from manini. Td. *manika ; or ta 
mini (vom. sg.). ~bara bhaila kanhani Sega rajani, Towards 
the end of the night K. became much piqued. Skk,. 

MANUS(A) (i) a man; (ii) a hired band, porter. Ts. Gi) Cf. “MIA 
(Jain Prakrit) ee manusamy karemha. ‘Come, 1 engage 
as a porter’. (ii) anaiba bhattacarya pathai maause. 
shali get the Bhattacarya hore by sending a man. GvC. 

MANE sense, meaning. Arab. moa'na : Pers. also ma nz. lie.+ 


‘MAND{A)RAJ. Madras (a place name), CmY¥, Pbps. (1792), 
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MAYAPI show of affection. Sts. mayavin, Heyat. 

MAY(Y)E (i) a woman; (ii) feminine. v, maiha. mayye manuger 
name mor namaskar, J] bow to the name woman, Raya. 
sei dese ek~manus jal anite Asiyachila. At that place & 


woman bad came to fetch water. Brit, Mus, ok malir~ a # 


Mali woman; je~ the woman who. Ibid. ~-nathi kick 
from a woman, SivR. 

MAR(A) killed; killing. v. mara. tomhe jaibe~, 

killed. Skk, 

(i) to kill, strike ; 
a sudden effort. Td. mdraya-. (i) mara (imp. 2) C 21 ; marami 
(pres. 1 sg.) G10; mari (pret.) O11; 
C11; marita (ior marila}) GC 50; mariha (fut. imp. 2) C 23; 
marihasi (fut. imp. 2) C 23 (Shastri), mare (pres. 3); mard 
(pres. 1); mara (imp. 2); mariha (fut. imp. 9); miarihe (pres. 
pass. 3); maribé (fut. 1) marilo, marilo (poet. 1}; marili, 
marilé (pret. 2); maria, maria (conj.) ; marilé (pret. cond.) ; 
maribaka (ger.) Skk. maras(a) (pres. 2) Darang. marichi 


MARA- 


(pres. perf.) Mpur. mohar maribe prati ajia diyo moka. May. 
you givo me permission to strike the seal. Darang. (ii) qhat{a) | 


mira paai. Bale out water quickly. Skk. ii) anne gras{a) 
mirilanta (pret. 3hon.)}. {He} gobbled up the food in lumps, 
Darang. Other idioms : mare mal(a)-sat(a). 
the thigh (lit. the clap of a wrestler). SivR. marila kamar(a), 
(He) gave a sudden bite, SivR. ga-Jhara marile hai parvat(a) 
deul(a) / chap(a)ki marile hai khudiya neal(a)// If I stretch 


myself I become huge like « hill or a temple ; if I collect my | 


limbs I turn into 8 small weasel. Raya. 

MAR(A)-PIT v. mari-pit. ~kariya by seine physical force, 
Pbps. (1786). 

MAR(A)GA  coatly. v. mangha. Sts. mahargya, Yoo. (Mukh.) 

MARANTA one who strikes or kills, Td. *ma@rayantaka. marantaka 
{acc-dat,) ye na mare tar(a) pani na jae pitare. Who does 
not killa killer, his offering of water is not accepted by the 
departed ancestors. -Skk, 

MARHATTA the Mardthas. marhattar muluke in the jurisdiction of 
the Marathas. Pbps. (1799). 


(He) slapped on ; 


onl 
Cp 





You will be § 
(ii) to throw out ; (ili) fo put force, make 


maria (pret., conj.) 
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MARAMARI exchange of blows. Cf. Ava, maramari (Paumacariu). 
Td. *marekamarika, Recipro. MmV. 

MARI a thrashing. Td. omarita. ye~kheyechi 4ji corer adhik. The 

— Bea I suffered to-day is worse than that of a thief. Bhar. 

- eating and trampling; various kinds of wrestler’s 
thrashing. Td. mdrite pista, ~kaea-paka athava uthan 
hittings and blows, soft and bard, or throw up, Envy. 

MARCHA fish. Td. smatsya. Hy persanskritization. ~-geli the 

: fishes. MyV. 

MARIMARAN(A) mutual thrashing. Td. *marita- -marena, 
dithe. The two struggled with one another. Muk (ms) - 

MARJA- to scrub, cleanse. Ts. marjiya (conj.) GyC. marji (eonj.) 
Com. miarjen{a) (pres. 3) Cem, 

1 MAL(A) a wrestler, Td. malie, Muk, DmG, DpM, Kny.  ~ kach(a) 
a wrestler’s style of wearing cloth. Td. malla-kaksa. GvK. 
~kacba ibid. NB mal-kdea. Td. smatla-*kaksaka, PpJ. 

~-kar(a) a wrestling pole or stump. Td. malla-kinda. DmM. 
~-jhap(a) (i) a wrestler's j jump, a gymuastic exercise; (ii) a- 
metre. v. jhap{a). Knv. ~.sat(a) a wrestler’s striking his 
_ own limbs as a challenge. Dm. 
2 MAL(A) a snake-charmer. Sarva. v. above. 
3 MAL{A) a garland, Ste. maid. CuJ, Skk. 


~kare 


4MAL(A) «kind of fish, Mmv. 


5 MAL wealth, property. Arab, mad, 
7 Heyat. 
MAL-MATTA entire possessions. Perso-Arab, mal « mata! ‘money 
and effects’. taka kari~ yata kichu ache. Coins and cowries, 
z money and effects, ag there are. DmM. 
MAL(A)-JYATHA. Name of a revenue district (with Jajpur as head- 
quarters) in north-eastern Orissa {in the territory of the Oriya, 
: kiogs of the fifteenth-sixteenth century’, Com, 
MALAK(A) on upward sprint. Ta. mella+uthroda (‘jumping up 
exultation’). ~mariya making a sprint. DmG, siinye mari = 
making a sprint upward. DaG. upare~chire. (He) makes a 
spring up. DmG. 
MALAI-CAKI knoee-cap (bone). First el. td. wialloke f Ceooounnt shell 
cup’); sec, el. td. “cakrika. MmV. 


dhan~ wealth and property. 
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MALANCA (i) a flower garden.. Td, malaka (bower, arbour’) + maiica 
(‘bamboo shed’ or ‘platform’), contam. (ii) DmG. A place name. 
‘7. ; 

MALAT(A) vy. malak(a). Td. *malla +MIA uttha. DmG. 

MAL(A)-TORAL(A) vy. malla-toral(a), ~chariya putting off her) 
bell-anklets. Pada (Radhadas). 

MALATIYA (=mialatie) in Malati flowers. Loc. of malati, Muk, 

MAL(A)DAT, -DAYU produced in Mal{a)daha (Maldah}, DmR, Kavi- 
ranijan, 

MALADVIP the Maldives. GmY. 

MAL(A)PUYA a kind of sweet rice or lentil cake, Td. malla (fr 
mardaya-)+ cipaka. Kuv. 

1 MALASI. Name of a melody. Td, *malla (‘wrestler’) +lasika 
(‘dance tune’), contam. Cf. late Skt. malasika, C 39, 40, + 

2 MALASI, -SI_ songs on Durga and Siva (which were generally sung 
in the melody of that name). v. above. 18c. 

MAL(A)SAT(A) armor thigh clap of a wrestler. Td. *malla-sotta 
(from sattaya- ‘to hurt’). Cbh. GmJ, Pads, SivR, DmG, Bhar, 

MAL(A)SATA- vy. above, Denom. mallagan mal(a)sate (pres. 3). 
The wrestlers clap their limbs {in challenge). Bhar, 

1 MALA (i) a garland ; {ii} rosary, Ts. mada; td. malaka. (ii) O 40. 
z2@ bhoctite mala zope. Who counts the beads 
of a rosary in devotion. Crep. malar bhozonar 
e€ono0 axchorzio ni sano. Do you know any 
miracle about worshipping with a rosary ? Crep. 

2MALA acilasa of people allied to fishermen. Td. *mailaka (for. 
mails, a tribal name}. Mv¥, 

8 MALA a cocoanut-shell cup. Td. maliaka. 

MALAKAR(A) (i) a florist; {ii) a flower garden, a florist’s bower. Lit, 

garland-maker. Ts. (i) MvV, Com, Muk, (ii) DmSitaram, Bhar, 

MALA-PARA v. mela-paraé. DmG. 

MALAMA activities of a wrestler. Td. mallatarman. male kare~. 
Wrestlers show their tricks. Bhar. 

1 MALI Mallika (a fower), Td. Mmy¥. 

2 MALI a4 florist. v. mali. malirfa) kumar(a) the son of a florist. MvV. 

MALIK owner, master, king, Arab. malik; Pers. malik. Knv. 

MALIKA Fm of above. Pers. malikalt).. Knv. 
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MALIN(@) a Mali woman; flower girl. Ts, sts. milint. DmG. 
‘MALI-RUTI a kind of flour cake, soft bread Knv. © 
1 MALI 2 garland; necklace. Td. malika. C10, 28. 


-2MALI a gardener, florist. Td. milzka (Sabda..). Com, Bhar. 


MALU a receptacle for keeping cotton for cording. Td, Buddh. Skt. 
mallaka ‘a vessel’. tiler(a) marai ure kapaser(a)~. Silos 
of sesamum were blown away and also the m. of cotton. DmoR. 

MALU(Y)A a wrestler. Td. *mallake {for malla}. Voe. (Mukh.) 

4MALUM a direction-post ; mast. Arab. m‘lam ‘direction-post’. 
maiume pataka uthe. A flag is raised on a mast. Raya. 
~-kat(ha) the mast. MvV,Muk, PpN, MmY, Voc. (Mukh.)}, 
Vocabulario. Also malim kat Voc, (Mukh.) 

2 MALUM known, Arab. ma‘liim. 

MALYA (=miila) v. ma-. MmY. 

MALYANI (=maliani) a woman florist. Fm mali, new form, MvV. 

MALLA a sailor. Cf. Perso-Arab. mallahi “profession of a seaman or 
pilot’, mallar caudhuri the beadman of the sailors. Knv. 

MASAS(A), -SA- a woman's mother-in-law’s sister. Td. mi/a-svasa, 
- Bhar. 

‘MASUYA, -SU- mother's sister's husband. Td. *mdta-svasrka. Raya, 
Ppl 

MASUR(A), -SU- the month of Agrahayana (November: December). 
y. maisar(a). Pers. mihe sar or mah sar (‘the top month’). 
Muk, ,; 

MASA a particular weight of gold (comprising eight guija or rati.) 
Td. wmdsaka. DmG. 

4 MAS(A) month. Td, ts. 

2 MAS(A) meas, flesh. Td. masa. Muk, CmJ, DmG, Bhar, 

MASAIS(A) mother-in-law’s sister. Fr *masasi < matd-svasrka. 
Narahari. 

MASARA monthly due. Td. misah@raka, ~kari monthly allowance 
in cash. Muk. 


- MASI mother's sister. Td. maa (or mair-)-svasrkd. PpN. ~-miio 


mother’s sister (endearing). Td. NB masi-ma. 

MASTUR, -UL a mast cf a ship. Portu. masiro, CmY. miastul 
PpJ. . 

MASIA (=miacia) achair, Td. motctka, masia Vocabulario. 
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MASEI (=macei) a standing or hanginglamp. ‘Td. *marcadtpika. 
massei Vocabulario, 

MAHA month. Pers. mah ‘the moon; a month’. Braja. 

1 MAHA middle, midst. Ta. madhyaka. (with vocalization of y }. 
vrndavan(a)~ within V. Skk. ~ puta nasa the middle of the 
high nose. Skk. 

2MAHA+ great. Sts. v. mahi. mahaninda death sleep. Skk. 
mahapapi « worst sinner. CmJ, mahaphan(a) large-hooded. 
Skk, 

MAHAKAL(A) a fruit. Ts. oah@kdla. NB matal. Skk. 

MAHAKOL(A) aa big boar; the third avatar (as a boar) of Visnu. 
Seo. el. td. krcda, or ts. kola ‘hog’. Skk. 

MAHAMMAD. Name of the prophet of the Muslim religion, Arab. 
muhammad. yavane rikhila nam~vani. The Muslim faith 
has fixed the name as Mubammad. Knv. 

MAHINA monthly salary. Pers, m@hine. Riya, DmG, Radhakanta, 

MAHUT(A) an elephant driver. Td. *mahd-dyukia ‘a top officer’ (who 
was apparently allowed to ride on slephant); balen{a} krsna 


mahuter(a) tare. K. spoke (angrily) to the elephané driver. 


KaM, MmY¥. hathire mahute the driver of an elephant. 
Gopi, , 
MAHUDYA (=miahudia), The name (or title} of the minister of 
Gaur in the story of the Dharmamangal. Td. *mah@enudradhi- 
kria ‘keeper of the great seal’, Muk, nay ami pran(a) teji 
khaiyai~. If not, I give up life by taking poison. DmR. 
MAHULYA professional gathsrer of honsy and beeswax (from the 
Sundarbang), Td. *madhulika (fr madhula ‘honey, beeswax’. 
Raya (ms.) 


MA-HOQ. Probibitive particle (emphatic), Ava. Sts. Cf. Ski, m@ khalu, 
o 44, 


MAMSE by the meat. Td. mimsena. C6. 

MAI mother's breast. Td, matrka (-stana, -slanadugdha), Knv. 

MAGANIA a beggar. Td. *margonika. Voo. (Mukh,) 

MAGA. vy. maga-. magi (pres. 1); mage (pres. 3) Skk. 

MACIA astool. Td. mavicika (fr maitca), Voo. (Mukb,) 

MAS(A) flesh, meat, Td. mamea, Skk, masé (ins-loc.) 0293 ; Skk. 
miche (ins-loc.} Skk. 
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MICHA false, untrue; falsehood, Td. mithya. miché (ins-loc., adv.) 
C 12. 

MICHARI, -CHIRI sugar candy. Perso-Arab. mgr? ‘Egyptian (sugar)’. 
Com, Raya, Pada, DmG, Knv. 

MICHA vy. micha. Td. *mithyaka. OmJ, etc. micha-i falsely indeed. . 
Skk, michae, michafi(a) (ins-loc.) Skk, 

MICCHA v. above. Ava, © 29, 

MINA a Muslim gentleman, Pers. miydn. MvvV, DmG. 

MINE vy. above. DmG. 

MINJLMINJL blinking. Td. *mitsikat-mitjika., ~akhi blinking” 
eyes. SivR. © 

MITA- to be fulfilled ; to be joined or completed, be yemoved. Td. 

, *mitta-. mitila (pret. 3) : ~sakal(a) dap(a). All show of” 
might was over. Narahari. ~sakal(a) ai(a). All hopes were 
fulfilled. Narahari. aguo(a)~yena menakar(a) gay. As if: 
fire was set to M's body. SivR. 

MITA- to smear, spread; to set to, Td. *nystapoya- (fr mrs, -m7'$-}. 

_ y. above. Braja. dora makhana khaota mitayata (pret. 3). 
bayana, And (be) ate butter and smeared the face. Ghanaram. . 
mitay aba (fut.), mitayala (pret ), mitaye (conj.) Pada. 

MITULI hatvies {in bunch). Td. erste (‘scattered’)-pcttaléka, puyer(a}~ 

: ~jhari a heavy bunch of berries of pui plant, Muk. 

MITH{A) sweet, pleasant. Td. mista, Pada, Skk. 

MITHA sweet, sweetened. Td, mistaka. ~ghol{a) aweetoned whey, . 
Muk, KmM, CmJ. 

MITHA- to close. v. mita-. adhar(a) mithai (pret.) kgane atta atta: 

has{a). The lips are closed, and at the next moment a hearty - 
Jaugh. Cm. 

MITHANI a drizzle, light rain, *mitha (v. mita-)+pant ‘water’. 

, ~panie jeno puthir(a) uthane, Like the rising of the p. . 
fish in a drizzling. GvE. 

MITA ‘a friend, friendly. Td. mitra. MvV, Cbh, Pada, mit(a)-var(a)” 
a amall boy who accompanies a bridegroom (as his friend) - 
to the place of marriage. Knv. 

MITA a friend. Td. mitraka. MvV, DmG. 

MITAKI friendship, friendly contact. Td, *mitrakakriya. KmM.. 
Heyat, Knv. 
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‘MITRE Mister. English (inf. of Portu.}. ~garbel Mr Garbell. Brit. 
Mus, (1696). 

‘MITHA-KAHANIA a habitual speaker of lies, Sts. méthya+td. 
mitha cohonia, Crep, 
MITHILI customary in Mithila. Sts, *mithilika, krenasar(a)-carma 

sitra~ prabandhe. (He wore) a black antelope skin and the 

sacred thread according to the custom in Mithila. CmJ. 
‘MIDYA (=midda for mirdha) a headman. Perso-Arab. mir-dah 

‘commander of ten soldiers)’. Muk. Var. medha (ms.) 


‘MINATI entreaty, supplication. Arab, minnat (infl. cf binati), Muk. 


~ vacan(a) KmM, Skk. 

“MIN(A)SA a man, fellow. Pejor. Cf. minisd. khola-beca min(a)sk-o 
haila vaisnav(a). That fellow living on selling plantain bark 
also has become a Vaishnava ! Cbh. 

“MINSE vy, above: ~rajyer(a) ku. The fellow is the evil of the land. 
DmG, 

‘MINA vy. mina, MyV. 

“MINAKARI enemel; enamelled. Pers. mind-kari ‘enamel’. Knv. 

‘MINI without. vy. bini, ~meghe raktapat(a) pariche neca-neca. 


Without a cloud blood is falling in splashes. MmV. ~dose— 


without fault. Dharmapija. ~ease pan. Betel leaf (is grown) 
without cultivation. Dakcaritra (ms.) 

“MINISA, -SA_ v, min(a)sa. ~khatiya mare magi mage sakha. The 
(husband) fellow works hard to death and (his) woman wants 
{to wear) conchshell bangles! SivR. burda sura minisar e ki 
dekbi ranga. What is this caprice of an old and incapable 
man, I find. SivR. 

“MIRJADA son of a (Muslim) chief; bigh-boro. Perso-Arab. mir-zdda. 
DmG. 

“MIRBAR, -B(A)HAR naval chief, Perso-Arab. mir-bahr ‘harbour- 
master’, MvV¥, Ppy. 

“MIR-MAJLIS chief of an assembly. Perso-Arab. miri-majlis ‘master 
of ceramony’. Mv¥. 

MIR-MALAT a superior chief. Cf. Perso-Arab. miri mal ‘superin- 
tendent of the treasury’. MyV. — 

“MIR-MIYA chief of distinguished men. Perso-Arab. mir-miyin. DmR, 
etc. 
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MIRAS hereditary estate. Arab. sits ‘heritage’. kalu bate ki karibe: 

baper(a})~. Kalu says: the father’s inheritance will not. 

avi. DmR. ~purus(a) chay sat(a). Horiditary estate {we 
posseased) for six or seven generations, Muk. ‘PpN. 


“1 MILA. to come together, unite, mix. Ts., td. quila-. mili (pret., 


conj.) 08; milia (pret. eonj.) C 44 (Shastri); militta (pret. 5 
Ava.) C 44. milai (pres. 3; conj.) Braja, KmM ; mile (prea. 8) 
Muk. milae (prea. pass. 3) OmJ. milia (conj.) Skk ; milihe. 
(pres. pass. 3) Skk. 

2MILA- to put away, let go. v. 1 mila- (semantic opposition euphe- 
mistic), mili (pret. conj.) C8. mile ghana ghana jiher(a) 
ag(a). He repeatedly showed the the tip of his tongue. Skk. 

MIL(A)-JUL(A) bringing to an understanding ; compromise. v. mel- 
jol. Td. “mila-jude ‘agreement and joining’. dui jan(a}ke 
~kariya dibe. You would make the two persons come to an: 
understanding. TEBP (1772). 

MIL(A)MILAT settlement of difference ; coming to an understand-. 
ing. Td. “milamila-prapta. maharajar ukiler sabit amar~ 
kariyi diya having brought me bo an understanding with the- 
agent of the Maharaja. Pbps. (1797). 

MILAN(A) (i) coming together; (ii) going apart. Ts. v. melau(a), 
(ii) tahar milane gela dihi medan(a)mal(a). Leaving the 
place (the boat) came to the Dihi M, Raya. 

MILANYA (=milania) matching companion, a bridegroom's best-. 
man, Td. *milanika. Tantra. 

1 MILA- vy. 1 mila-. Ta. *smildpaya-, milai (pret. adj.) KmM. 

2MILA- to evaporate, lose oneself in, melt. y. 1 mila-. milao. 
(pres. 1) Skk. 

MISA- to mix, come in close contact, diag Td. *nisrapaya-. dante. 
dante ghasi misabay gaje yena. Just elephants clashing with 
their tusks come to fight. Kavi, 

MISAL(A) a gathering of similar (persons), Arab. mésal ‘similitude’.. 
adior(a) misale burhi nana kac(a) kace. The old woman be- 
haved variously in the gathering of the married ladies. Muk. 

MIHI fine, thin. Pers, mikin. ~vastra fine cloth. Knv. 

MINANATH(A) (i) the foremost saint of the Yogi cult ; (ii) the author 
of an work on Yoga. Ts. (i) MvV, PA. (ii) C 22 (Com.) 
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MILA- v. mila-, milala (pret. 3); milali (pret. 2: 8 fm.) Braja.. 

4MU face, mouth. Td. mukha. mu-khani the (pretty) face. Pada, 
DmG, Bhar. éonit(a) nikale mufie (ins-loc.), Blood came out 
from the mouth. Muk, harir(a) mufie (loc.) Sara (Atting) like 
@ cover on an earthen pot. Muk, 

“2MU_ I. v. muff, mui. GvC, Pada. muder (gen. pl.) Mm¥. mukhe 
{ace-dat.) Ppl. 

.-MU. First pors. suffix to the future tense. Originally mu ‘I’ added 
to the passive present in -i. Dial. karimu, dharimu, yamu, 
haimu KmM, ete. 

-MUCY)AR(A) close front, approach. Lit. approach of the mouth. Td. 
*nukhea-ordhaha {'mouth-region’). bipake pareche ese bagher 
muare. By mischance (he) bas fallen in the close front of the 
tiger. DmM. 

MUI I. v. mati. Cem, ate, 

MUKAT{ v. mutaki. 
_MUKA- to open, release. Td. *mukva (for mukia), denom. yam(a)dite 


prahariya mukalu brahmane. Belabouring the emissaries of © 


Yama I freed the Brahman. GvAbhi. 

MUKUTI a blow of the fist. Td. musti (‘fist') -kuttita ‘bruise’. 
vy. mutaki. ~miriya munde giving a blow on the head. Muk. 
maraye~ lathi. (He) dealt fisticuffs and kicks. SpA. 

MUKATA released, fread. Sts. mzkia. Braja. 

MUKATI emancipation, release. Sts. musts, Pada, Skk. 

MUK(A)DAM 2 Muslim teacher. Arab. makhdiim (ag), makhadim (pl.) 
‘lord’ ; of. NB mahasay. mukadame paray parand. A Muslim 
teacher gives (them) lessons. Muk. 

MUKALA cleared; free. Td. *mukvala; or sta. *mukla, OC 32. 

“MUKALA opened, unbarred. Sts. *muklaka ; or td, *mukvalaka, eke 
bhanga ghar mor~nava dvar. For one my house is in 
disrepair, (then} the nine doors (are all) open. DpM. 

MUKA released ; free. Td. *mukvaka, *muklaka. vy. next. CO 43. 

‘MUKA: to opsn, unbar. Td. *mukva (for mukia, analogy of pakva), 
denom, : *mukvipaya-, na mukaha nivibandha. You do not 
untie the girdle-knot. GvK. upare candoyaé tine mukaye 
{conj.) kapat. A canopy is drawu above, opening the doors. 
DpM. 
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MUKUTAMUKUTI axchange-of blows of the fist. y. mukuti. Recipro. 
~buke maramari ran(a) exchange of blows of the fist on the 
cheat, a bloody fight. KmM. 

1MUKUTA pearl. Sts. makita. Skk, etc. 

2 MUKUTA clean, cleaned. Sts. muktaka. MvV. ~-sa(ha)re in the 
tank that purifies (one from sin), MvV. 

MUKUL(A) closed, balf-closed. Ts. for mukulita, bhaila mukula- 
nayane. (She) half-closed (her) eyes. Skk. 

MUKULA- to spring blossoms. Ts, denom. mukulila (pret, adj.) Skk. 

MUKED prisoners. Arab. mugaiyad (sg). v. maked. DmG. 


j. MUKTA-KASA pearl-studded. First el. ts., sec. ol. Pers. kasha 


‘displaying’. suvarna~ gold bedecked with pearl. Cbh. 

MUKSA salvation. Sts. mokga. MyY. 

MUKSI y. mukkhi, SbA. 

MUKH(A) face, mouth, countenance. Ts. mukhe (ins-loc.) used as dat 
and abl, postpo.: dhaila nagar(a})~. (They) ran up to the 
town, sunila nirada-muni~. (He) beard trom the sage N. 
KmM. ~-)aj(a) courteous regard, deference: bare bare 
kseminu tomar(a) mukha-laje. I excused (it) again and again 
out of deference to you. Muk. sahilfi tomar(a) mukha-laj(a). 
I tolerated in deference to you. Muk. ~-sat(a) infliction of 
invectives: ~mare mag(a) magi yar kartaé. A wife lashes 
with her fongue one whoss the master isa woman, SivR. 
~.$uddhi v. mukhavas(a). PpN. 

2MUKHA. v. next. Bhar. 

MUKHATI. A surname of some Kulina Brahmans. Bhar. 

MUKA(A)DUSI, -DOS{ a vampire. Bahu. Lit. foul mouth, Ta. 
mukhadusiha, Manik(a}datta, MmV, DmM. 

MUKHAN(A) setting fire to the mouth of a dead body on cremation, 
Td. mukhdgnt. mukhaner dag the scar of fire set on the face. 
MmV. 

MUKHAVAS(A) spices chewed after a full meal. Lit. mouth fra- 
granes, Ts, 16, 


-MUKHAYYA, A Brahman’s surname. vy. mukhatt. fr mukhals)+ 


(acajrya. Bhar. 
MUKHOPADHYAY vy. above. Hypersanskritizstion from above. 
Bhar, 
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MUKWAMUKHI face to face. Recipro. tar{a) pache yuddha~. 
After that there was a fight-face to face. Com. 

MUKKHI closed fist; blow of the fist. Td. *muskika (of *onusha “t 
hand with closed fist’). mare eka muksi (=mukkhi). (He) 
struck his fist. Garibulla. 

MUG(A) a kind of lentil (phasevolug mungo), Td. mudga. GvO, Cm. 
mug(a)-sauli, ~-sahali a kind of stuffed cake of powdered 
Mug lentils. Sec. ef. samputiia ‘enclosed’, Muk. 

MUGADH(A) a fool, stupid fellow. Ste. mugdia. kaman(a) mugadhe: 
by what sort of a fool. Skk, 

MUGADHA- to be charmed. Sfs., denom. mugadhala (pret. 3} 
Braja. 

MUGADHI a foolish woman. Sts. *mugdhika. Skk. 

MUGAR(A) Mongyr (a place name}. Td. mudgagiri. mugarer(a) 
gar(a) the fort of M. Gv. 

+ MUNA feoed: Sec. member of com. Td. muthaka. ujir ban- 
dar(a)-~, The minister had the face of a monkey. Garibulla, 

MUCAKA- to open lips slightly for smile. Lit. to break, release. 
Td. *mucyakka (fr amuc- ‘to let go’); or *macyakke (fr maca- 
‘to cheat’; matica- ‘to shine’), denom. adha mucaki (adj,) 
hasite in smiles with half open lips. Cmb. mucaki (conj.) 
hasiya smiling slightly. DmG. mucakayai (conj.) Braja. muca- 
kiya (conj.) hase, (He) smiled, parting the lips. Garibulla, 

MUCAKINI asmiling woman. Fm. ir above. Braja. 

MUCANGA a kind of flute. Pers. muh ‘mouth'+cang ‘bamboo’. 
RmG. oa - 

MUCARA-, -CURA- to twist, wring. Td. denom. pachariya mucariya 
bhange kara ghar(a). By thrashing and twisting he breaks 
someone's neck. SivR. ~-gophe giving a twist to (his) 
moustaches, Bhar, mucaray (pres. 3) dari. (He) twists his 
beards, DmG. mucuriche (pres. cont. 3) dari. (He) gives 
twists to (his) beards. DmG. hat(a) mucuriya (conj.) wringing 
his hands. KmM. 

MUC(A)MUCE a kind of orisp cake. Onom, sudharuci~ M. of 
nectrarian taste. Bhar. ; 

MUCAR(A) a shoe-maker. Td. *mocaka-kara. Bara Satyapir. 

MUCARINI. Fm. fr above. Bara Satyapir. 
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MUCI « shoemaker; the caste of shoemakers. Td. *mocika (fr 
Pablavi m2cak); ODBL. p. 94. MmY. ~-magi a M. woman. 
MmKsa. 

MUCINI a muci woman. Fm fr above, mucinir miirti dhari assu- 
ming the appearance of a M. woman. Mm Ksa. 

MUCUKE opening slightly the lips, Adj. ff mucukiya, or conj. fr 
mucaka-, ~hasi Skk. . 
MUCIYAR(A) a shoo-maker. fr muci+mucar(a), contam. Bara 
Satyapir. 
MUCCA- to be released. 
(imp. 8) © *14., 

MUCHA- torub off, wipe out. Td. mrccha- ‘to perish’, Cf, pucha-, 
muchi (conj.) Muk. Var. puchi (ms.), muchii (conj.) ; muchi- 
lanta (pret, 3); muchili (pret. 2); muchibé (fut. 1) Skk. 

MUCHALMAN a Muslim. Perso-Arab. smusulindn. 

MUCHALMANI behaviour or custom of a Muslim. Perso-Arab, 

musulmant. Mvy. 

MUCHI 4 kind of small shallow pot ; crucible. NB. muci. Td. misika, 

Voc. (Mukh.) 

MUJA- toshut, close. Td, muhya- ‘to be overcome with emotion, be 
in stupor,’ or fr muda-. dhire dhire anantai mukh mujila 
(pres. 8). Slowly and slowiy Ananta (the serpont) closed (his) 
mouth. MmY. 

MUJHE to me. Td, Ava, masghu. Braja. SatyaRam. 

MUNI 1. v. mui. Ccm, CmJ, KmM, Gy0, Kavi, PpN, AmR., 

MUNE. Loe. of mu ‘mouth’, DmG, Mmy. 

MUNCA do release! Imp. sg. of muiica-. Sanskritiam. Braj3. 

MUNJARA- to blossom, sprout, vy. Mafijara-. Muiijare (pres, 3) 
MmV. taru mufijarila. The tree blossomed. Bhar. 


Ava. Td. mucya- (pass. stem). muccau 





MUTA- to shat, cover. Td. *mutya- (for muta- ‘to break’). muti (pret. 


or conj.) Mv¥. adhomukhe hasta mucuki mukh(a) muti, 

{She) with the head down smiled and ciosed her lips. GyK. 
1MUTA v. 1 muta. mute (ins-loc.) niigariya tate diba adaras(a), 

Extract of ginger pressed by hand should be added to it. Muk, 


Jt 2MUT(A) hilt: grasp, Td. masté. Garibulla. 
1MUTAKI a blow of the fist, punch. Ta. muta (< sit eas 


vy. mukati, Cbh, KmM, yugal(a)~ ange hane, (He) delivers 
49 


770 mura- 





a double punch on (him), Muk. mundete~-ghat(a) pari. 
(He) struck a blow of (his) fist on the head (of the elephant). 
GmS. . 

2 MUTAKI {fr mataki) an earthen jar of narrow mouth {for keeping 
milk and ghee). NB matki, Td. *ms¢takrta ‘made like a 
bundle’. ~~bhari rakhata dari. (He) keeps (the milk) ~ 
poured in several earthen pote. Govinda, dohaye ~ bhari. 
(He) milked (cows} filling the pot. Sekhar. 

1 MUTA (=mutha) a cupped palm; handful. Ta. *mustaka (for 
mastika}, ~-bhara taka a handful of rupee coins, Bhar. 

2MUTA rough; ordinary. © Dial y. motéa. cahite muta 
eapor muta bhat to ask for simple clothes and 
simple ration. Orep,. 

1 MUTURI vy. Ll mutaki. nityananda-sire madhai~ marila, Madhai 

struck a punch on the head of Nityindnda, OmJ. Ne d-yd 44)% 
2MUTOKI vy. 2mutaki. ~dtaki lei rikhata dhari, (He)’ pours 
{milk} into big and smell pails. Govinda. 

. MUTHAKAMUTHAKI $v. mukutamukuti. KmM. 

1 MUTHI a cupped palm; handful. Tad. mxustika muthiek(a) majha. 
(Her) waist {is} a handful (ie. can be held by a hand span). 
Skk, 

2MUTHI holder; handle. Td. mustika. Skk. 

MUTHUNI blinking. Td. *“mutyontka, vy. muta-. caiia se~kate. 
Looking on (he) blinked, Var, rahi cahe banka dithe. He 
remained and looked askance}. Gvk. 

1 MUR(A) the head (as distinct from the torso); top. Td. munda. 
Com, Muk, AmR. ; 

2 MURA (=mnrha) foolish, Sis, midha. ~sap{a) the foolish serpent. 
Skk, 

3 MURA covering, veil. v. 1 mura. nila~sari. (She) barrowed a sari 
for veil. DmG (ms). 

MURA- to wrap; to cover up; pack as a bundle, Td. mutaya- 
(‘to crush, grind, break’}, mundaya-; or muta (‘bundle’), 
denom, keha mukh(a) nahi muri. No one furned away the 
face. Com, mure (conj.) rikhe. (He) keeps packed. SivR. 
mukh(a) muri (conj.) kande. (The child) cloged the mouth and 
oried. GvK, keha anga muraye. Some cover their limbs, to 
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shave. Td. matha muri (conj.) ek(a)-vastre rahila sei 
ghare. Shaving the head (he) remained without changing his 
cloth in that room. Com. 

MUR(A)KI parched paddy coated with molasses or brown sugar. Td, 
3 mura+kriy%. mayari~dei. The sweetmeat vendor gives 
m. Muk (ms), Hira muri~ sweet balls, parched rice and m. 
SivkR. 

MURARI (i) tower, turrot ; spire. Td. *mundalika. ~apare dhvaja 
a flag upon the tower (or spire). Kny. fii) top-knot of hair; 
hair on head tied up. Td. *mundalika (ag above) or *snutalaka 
‘collected hair’. ~baudhila mathe. (Ho) tied a top-knot on 
the head. Muk. 

MURALI a crowding : coming to gather in a cloge up; close gather- 
ing. Td. *mutalike, or mandalika. vy, mupdila, sagar-majhe 
Kai-matsya~. There (is) a gathering of Kai fish in the midst 

| _of the osean, Anil(a)paran. 

1 MURA shaven, shorn, clipped ; blurt, stunted, shortened ; short. 
Td. munduka ‘shaven’. ~khufia® khani a worn piece of coarse 
cloth. Muk. kalami~. The pen (was) blunt. PpJ, ~ jhata 
& worn out breom, SivR, DmG, MmV. ~-sijf{a) pata-sij(a) the 
leafless variety of cactus and the leafy. Muk{ms.). gal(a) 
tal{a) tétul(a} sakal(a) haila~. The Gla, tala, the tamarind 

alll (trees) were broken at the top. DmR. 

2MURA head (ie. source) Td, *mundaka (for munda). nadir 
murate bacha bisti hao ga, My dear boy, go and pour down 

as rain af the head of the river. MmvV. 

IMURA- to shave, shear. Td. *munddpaya-, matha muraile on 
shaving the head, Oml, mupayechi (pres, port. 1) Bhar, 
apana kare hama mira murayalii. With my own hands I 
have shaved my head. Vidyapati. 

2MURA- to collect; to come together. Td, “nutapaya- (enom. 

ot muta), murdila dhal(a). (He) took up the shield. DmG. 

MURAILA gathered ; crowded. (asifina basket or bundle.) Pret, 
adj. from adenom. yerb from late Skt. muta ‘basket, bundle’, 
v. aboya, ~mach(a) fish gathered in particular spot in a tank 
or lake. CmG. vy. murali. — 

MURAU a shave of the head, Ava, Td, mundapitam. murute (loa 
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mastak katila ardhakhau. In shaving (he) injured half of the 
pate, DmG. 

MURALYA vy. morala. Td. *nundalika, Muk. 

1 MURI cut off head of fish or animal. Td. *nuadika from maundila), 
Raya. 

2MURI covered ; cover. v. 1 mura-. dol(a)~ diya ache. (She) was 
under tbe cover of a big basket. Cbh. hari~diya ami fale 
yai bbasya@. Under the cover of an earthen pot I drifé in the 

{river) water. Raya. 

3 MURI a manner of stitching (where the ends are tucked in). Td. 
above. ~miarite to stitch in that way. Voc, (Mukb). 

4MURI parched rice. Td. mundiia ‘shorn, ie. husked’., SivR, tapta~ 
warm (i.e. freshly parched) rice. Mm. 

5 MURI border. v. 1 muri. pite yay~. (He) went on sowing along 
the borders. SivR. 

MURIKI vy. mar(a)ki. DmM. 

MURIALA y. muralya. pitavas(s) paridhan(a) mathay~. Wearing 
yellow cloth, top-knot (or crest} on the head. KmM. 

MURIPHAL(A) spread out. Lit. splitting the head {from ear to ear 
~dantagula, The teeth are head-splitting. Raya. 

MURIMALA a scraped cocoanut shell. Td. mundita mallaka, bagan- 
bari kati karila~. Cutting down the fenced garden (be) 
made it (plain like) a scraped cocoanut shell. Pp. 

MUNA- to contemplate, think deeply. Ts., td. szna- (attested in 
OIA muni; Ava. munai etc), munia, mania, muneya (pret.) 
C 17, 18, 17. munante (pres. part., loc.) C 80. 

MUNDA- to shave, shear, bé shora ; put to shame. {Shaving the head 
was done regularly by a Sannyasin; it also waa a shameful 
punishment for crime}. Ts. mundaya-. grantha pari munda 
mundi (conj.} karo-buddhi nas(a). Some read books and 





shave (their) heads, showing a loss of {common} sense. Cem. - 


tar(a) got(a) mundilek(a) amhar(a) yauvan(a). His (whole) 
house has been put to shame by my breasts. Skk. mundia 
(conj ) ; mundayibd (fut. 1) Skk, 

MUNDI a small-size sweet ball. Dimin, of manda. Env. 


MUTA- to urinate. Td. mitra, denom. mate; mataye (pres. 3} Muk. 


mitila (pret.) CmL. 
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MUTAN(A) passing urine. Noun fr above. sajjay~ pissing in bed 
(i.e. in sleep), Mm. 

MUTA pearl. Sts. mukiaks, Bhar, 

MUTARI (= mutari) @ pouch, packet. Cf. late Skt, muta(ka), mota 
‘bundle’. poster{a)~ » pouch of opium. Muk. 

MUTI pearl, Td. marhdika. ~-phal(a) pearl bead. MvV. 

MUTCHADDI a clerk, accountant. Arab. mutsaddi. MvV¥ 

MUTTIHARA pearl necklace. First el. td. mauktika. C mT 

MUTIMA studded with pearls. Sts. *:nauktikanat. ~har(a) a pearl 
necklace, Skk, 

MUTSUDDI v. mutchaddi. 

MUTHA a epecies of grass (eyperus rotundus) and its tuber. Td. 
mustika, Muk, 

MUDA- to put on seal, scal up, close. Td. mudrapaya-, mudiya {conj.) 
Mv¥. mude, mudaye (pres. 8) Skk. kane chéda mude yadi. 
If the ear-holes are sealed up. Bhar. mudaye Akhi. (She) 
closes the eyes. Bhar. mudasi (pres. 2) Braja. mudi (conj.) 

. Pads. kapat mudila. (She) closed the door. Kny. kutharir 
madhye grantha rakhila mudiya. (He) kept the book sealed 
within a closed room, Vivarta. 

MUDART a seal ring ; finger-ring, Td. *medr ¢ik@. lakheker(a)~ a 
ring worth about a lac. Skk, 

MUDARI, -DU- y¥. above. kundala mudarika bhane, The earrings 
(are) like seal-rings, Braja, vicitra~ a fine ring, CmJ. du 
kane kundal hathe maller muduri. There were earrings 
on both ears and a prize (lit. a wrestler’s} seal-ring on a finger. 
mY, My¥. 

MUDALI closure, Td, *mudr@lika. locan(a)-~ khela khele éigu 
mee: (He) plays the game of blind man’s bluff with children. 

nv. 

MUDA seal. Td, *mudraka. ~bhene breaking the seal, DmG 
Utiara, 

1 MUDI (i) banker; (i) grocer, Td. *mudrika ‘dealer of coins’. 
(i) mudi-ghare in the house of a banker. Com. (ii) ~bania 
banker and trader. Mpur, . 

2MUDI sealed (treasure). Td. mudrita, nava-yauvana ~ bhari. (Her) 
early youthfulness (is) closely (or heavily) sealed, Gobinda. 
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MUDITA closed up, sealed. Sts. mudrita; or td, mudi (vy, muda-) 
+ta (pleon.), ~bhandar(a) a sealed treasury. Skk. 
MUDIRATHA a temple officer or attendant of Jagannath. Oriya. 
RmG. 
MUDYATI (=miuddati) list, entries. Arab. muddat (pl. of madd). 
ar(a) dravyer(a)~kari making a list of other things. Ccm. 
MUDRA- be close; to seal up. Sts. mudraya-. dvar(a) sab(a) 
mudre (conj.) closing all the doors. RmG. 
MUDRA gesture (with fingers and/or limbs). Ts. Com, Ord. 
MUN(A)SIB appointing authority. Arab. mangil. basila proter(a) ; 
hat(a)~4ri sarvamangala. A bazar of the ghosts was held ; 1 
ie all-good goddess was the suprems authority. a {ms.) 
MUNAM condiments: sweets; dishes. Arab. MUNG 1M sol tender . 
naru muri muriki~ misale hard balls of sweets, fried rice and 
sugar-coated fried paddy among other cordiments. DmM. 
MUNI-RAY(A) a prince among the saints. Ts.+ td. CmJ. ae 
MUNISAT(A} #& man’s bad tricks. Td. *onuntsyasae hyd, haplo. tirita 
; upar(a) ebé tor(a)~. Now your show ofa man’s tricks to a 
woman. Skk, 
MUNISA v. min(a)séa. Mm. - 
MUNDA- v. muda-, mudra-. ko iha mundala (pret. 3 ; var. miidala) 
kufijaka bata. Who has closed here the way to the bower ? 
Braja. mundi (conj.). Pade. ksage akhi munde. (She} 
closed her eyes frequently. Pada. * 
MUNSI aclerk; secretary. Pers. munsh? Pada (Sekhar). 
MUPHED clear; without difficulty, Arab. muf@d. thakibi muphede. 
(You) will remain clear. DmG. 
MUYA a sweet ball (gonerally made of parched paddy and molasses). 
Dial. v. moyd. DmG. 
MUYIRA (=muila, maila) died; dead. Dial, Td. arta + -ii())a. 
muyire minukha syara khay(a), Aman when dead is eaten 
by a jackal. Gopi. hena raja muyiro. Such a king died. 
: ‘ a - 
nena ae io. mouth (of a stream or road), v. mur(a). qinga 
nadir mure Hage. The boat came to the mouth of the river. & 
AmB. samudrer(a)~ at the head of the sea. AMR, 
MURAG(A) a cock. Pers. murgh. MvV. 
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MUR(A)GI chicken ; hen: cock. Pera. murgh (bird, fowl’); for the 
final -¢ cf. Pers. surghi rangin taj (‘the cock’), MvV. mu r- 
g hi Crep, 

MURACHITA fallen senseless, Sts. miirchita. GvO, Pada. 

MURARI (=murali) a flute. Kay. 

MURID a scholar, disciple. Arab, murid. MvV. 

MURUCHA swoon, unconsciousness, Sts. mirchd. Skk. 

MURUJ(A) a kind of drum. Sts. muraja. CoJ. 

MURUTI body, form, image. Sts. mirti. GvO, Skk, Pada. 

MUR(U)GA a species of stiff grass (from which bowstrings were 
made), Muk, 

MURCHAL(A) afan (of peacock’s feather). Pers. miurchul. MvV, Muk. 

MURTITAK{A) fora moment, fora while, Sts. *muhdrta (‘a moment’) 
+ *takka (for tanta) ‘a very small quantity’. ~bai vak bale 
dak(a) diya. After a while (he) called and said. SivR. 
purnita karila miirtitake. (She) filled it up in a moment. 
SivR. DmM. 

MURSID a preceptor, spiritual adviser. Arab. murshid, 

MULTANI aman from Multan, Td. *ondlasthanika. Heyat. 

MULAOKAT a4 meeting, visit. Arab. mulahakat ‘haing let inte one 

another’, PpJ, 

to fix a wholesale price, buy wholesale. Td. m&lydpaya-. 
miiainu (prot. 1); mulay(a) (pres. 3) MvvV. cupari mulaiya 

(conj.) hate beeen(a) phullara. Phullara sells in the market 

by the baskes at a wholesale price. Muk, 

(=muldiya 5 conj.) Muk, 

MULUK jurisdiction, territory. Arab. vy, maluk, ~pati the adminis- 
trator of the territory. Cbh. phirigi~ territory of the 
Feringi. DmG. kocer~ territory of the Koch people. DmG, 

MUSKIL, -SK- difficulty, hazard. Pers, mushkil, DaG,. 

MUSAR(A) a king of Ientil. Sts. smaszra. Muk, 

MUSARI, -SARI ibid. Td. *masirika. Muk, GyO. 

MUSALMAT a Muslim woman. Arab. musléima(t). MvY. 

MUSALMAN a Muslim man. Pergo-Arab. musulonan. 

MUSALMANI Muslim practice or faith. Perso-Arab. omusulandni. 

MUSA a mouse, Td. misaka, C22; musdera (gen.) O 21. Muk, 
MmY. musaa (ins.-loc.) Tantra, : 


MULA- 
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1 MUSURI v. musar(a). musurir sup soup cfm. Mm. 

2 MUSURI mosquito-curtain. vy. masari, siare~ mosquito curtain 
on tha top. Mm, 

MUHA face. Ava. Td. mukha. C 4, - 

MUHARA- to put a seal on. Pers. muhr, denom. muhari (pret., 
conj.). majhu vayana-vari kanayaé kumbha bhari~rakhai 
kata beri. So many times he has kept my tears in gold 
pitchers and sealed (them). Govinda. 

MUHARI, -HU- a kind of flute. Td. *wukharika or *madhukarika. 
vy. manhari, MvV¥, DMG. muhari Cbh. 

MUHA- to turn toward, to face. Td. *mukhipayd-. nua dekhi 
muhaite (ger.): ~narimu ghar(a}, I cannot turn towards 
home without seeing (bim). AmR. ~wari ghar{a) samudre 
karimu bhar{a). I cannot go back homa; I shall throw 
myself into the sea. AmR. 

MUHAN an outlei. Td. mekha+ Arab. ma'‘an (‘a stage, halting place’), 
contam. v. mohan, mayan(a). Daulat. 

MUHURIYA a flute-player. Td, v. munari. krenagun(a) gay ~ dui- 
jan(a). The two flute-players sing the stcry of Krsna, RmG. 

MUTSA swoon, loss of consciousness. Sts. marcha. Dial. GmJ. 

MOTA (=miirha) a fool; foolish. Sts. midhaka. O 4, 

MURA vy. above, Td. madha. Skk, 

MUT(A) urine. Td. mara, Cmb, DmG. 

1 MUL(A) price, value; worth. Td. malya, Com, Pada. ucit bala~,. 
Teil a reasonable price. DmG (ms.) 

2MUL(A) root, source, origin; chief. Alsoa postpo. Ts. ~gau the 
chief singor. SivR. ni Jani tomar(a) mile (ins-loc.) micha abhi- 


as(a). (I) do not know the extent of (his) desire for you. KmM. 
i putra tomar nahe mile, This is not your son really. HyBh., 


MRGAL(A) a kind of fish. NB mirgel. SivR, Bhar. 

MRDHA (=mirdha) « headman. Pers, v. midya. PpN, PpJ, PpV. 

MEAN ascabbard. Pers. miyan. mean Crop. 

MEI «cat. Onom. Yoo, (Mukh,) 

MEOYA dry fruits, Pers. miwa, maiwa ‘fruit’. Knov. 

MEKI spurious (coin), Pers. mekz ‘plugged’. ~takA spurious rupea 
coins OmY. Kavirafijan, 

MEKUR acat. Yoo. {Mukh,} 
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MEK a nail, peg; bolt. Perso-Arab. mekh. Voe. (Mukh.} | 

MEKRAS acissora. Arab, migraz, Vocabulario. 

MEGH(A)NA deep water. Td, *meghanata (of RY mehand ‘in abreams, 
abundantly’), Voc, (Mukh.) 

MEGH(A)HASA a species of riee, Lit. smiling up at the cloud. Ts. 
+td. megha-"hasyaka. Bhar. 

-MEGH(A)-DAMBUR(A) dark coloured (sari). Lit. looking like clouds 


massed (in the sky). Sts, meghidambara. Ola Maithili (Varns.). 
Mm, 

MECT a cat. Voe. (Mukh.) 

META- to reduce, lassen, wipe off. y, mita-. meti (conj.) Braja. 
nayanaka nira thira nahi bandhai ghana ghana metasi tai, 
The tears from eyes do not cease and so you wipe (thom off) 
constantly, Braja. dghuta metile puna ani diba tare. When 

_ the difficulty is over (I) shall bring him again. Kny. 

META- to join; toset. v. mita-. agua(a) metaiyad diia menakar(a) 
giiy. (If) set fire to the body of M. SivR. ghare agun metaba 
aji, Today I shall set fire tomy home. DmG (ms.) 

METE clay-coloured. Fr matia. ~cil{a) ordinary kite. Bhar. 

METHE earthen bangles. Td. martika. vy. matiya. hena hate para-~ 
yeche~. They bave allowed to wear earthen bangles on such 
wrists, SivR. 

MER(A), -R(A) a temporary building or temple; pavilion, skeletal 
structure, foundation, Td, (late Skt.) meta ‘whitewashed 
storied house’, v. next, Ma¥, PpN, Tantra. 

MERHA  v. above. Ch OIA medh ‘a central point, pin or structure’, 
Skk, 

MENA, -NA, -NE. An expletive particle occurring mainly in women's 
speech. v, bene. Cmb, DmG, Bhar, Skk, Pada, ete. tumi 


mene na bajio ar(a). You please do not raise (the notes} 
again. pada. 


MEDANI the earth, Sts. meding. Skk, 

MEYYA a woman, Fr mai(y)a, Raya. 

MERA mine, Ava. Td. *meraka. Braja, KmM. 

MERAA & man intended for sacrifice. Td. medhraka ‘ram’. OmJ. 
MERE. Fm. of mera, Ava. C50. Braja, KmM, KmB. 

MELA- (i) to come together, meet, unite; {ii} fo leave, discard; 


q 78 mel a-. 


(iii) to separate ; (iv) to open, spread out; (v) to come to, 
reach, y. mila-, (i) mela {imp. 2) C 38. meli {conj.) Omd, 
Muk, Skk. melila, melill (pret.): KmM, GvO, Skk. mele 
(pres. 8) Skk, etc. (ij) melai (pres. 3) C 18; meli (pret.) 
C 6, 38; melili (pret. fm.) C 8. gata pal(a) sona ana 
barayi se mela. Barayi, go with a hundred pala of gold. Skk. 
melileka (pret, 3) aévavar(a). (He) let go the fine horse. 
Kavi. (iii) ghol(a) dadhi dugdha mor(a) melilek(a) pani. 
My whey, curd and milk have been spoiled (lit. have let off 
water.) Skk. {ivy} puthi keha nahi mele (pres. 3). No one 
opens book, Cbh. meli (conj.) bhagavata puthi opening a copy 
of the Bhagavata. GvC. basila candi hat(a}) pa meliia. Cand: 
sab spreading ber arms and legs, Muk. mukh(a) na melaye 
(pres. 3). The mouth is not opened. Ibid. duar melite 
cohilo. (He) asked to open the door. Crep. Padrie 
duar melilen. The Padre opened the door. Ibid, 

MEL(A) meeting, union, company. Ts, td. mele (ins-loc.) CO 27. 
yakhan(a) pravista hay sevaker(a} mele (ins-loc.) when (be) 
joins the company of his followers. Cbh, kahar(a) ~eri. 
Avoiding the company of man (I take the forest path). PpN. 
chatris(a) ragini mele in unison with the thirtysix melodies. 
Bhar. ~-ghar an assembly hall, Darang. ~-Jol(a) perfect 
agreement; good understanding. Lit, meeting and joining. 
Sec. al. cf. jor(a}, ihar sahit amar~haila. With him I had 
a settlement. Pbps. (i794). 

1iMELA a gathering; meeting, assembly; desirable company. Td. 
OIA melata, Ava, melaya ; of, ts, mela. Mv VY, Muk, Skk, PpJ, 
Raya, MmyY. ahi sange yar(a}~. (Who) keaps company with 
snakes. Muk, ~-para wrestling tricks. Lit. clasping and 
felling. Td. “melaka-pitaks, payer angustha baka kare~. 
(His) toes have become disfigured by doing wrestling. DmM. 
krame krame sikhila sakal~. By and by (he) learned all 
the tricks of wrestling. DmM. 

2 MELA assembly hall; a gathering place. vy. above. durga-~ 
hall for the annual worship of Durga. MmY. candika-melay 
in the hall where C. is worshipped. DmSitaram. 

MELA-, Caus. of mela-, Td. melapaya-. melailo (pret, 1) Skk. 
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MELAN(A) leaving, departure. Lit. meeting. Euphemistic. Td. *mela- 
pana. My, 

MELANA release, discard. y. above. Td. *melapanaka. C *11. 

MELANI, -NI_ (i) (pleasant) meeting, assembly ; (ii) (gracious) depar-. 
ture, adieu. Td. *meldpaniza. MvV, Muk, Pada, karila~. 
(He) took leave. KmM. ~deha. Bid (me) adieu. Skk. ~ paila, 
(He) received permission to depart. Raya. ~-bhar(a} large- 
presents given to a departing dear or honoured guest. SivR,. 
Bhar. 

2MEL(Y)ANI a florist woman. Fr maliani (malyani). MmvV. 

MELI a friendly meeting, gathering, coming together. Also adj. Pret. 
of mela-. C38. Braja, Muk, MmY. ~-patra the officer in 
charge of festive gatherings. First el. td.; see el. ts. 
Dharmapija, 

MESA husband of mother's sister. Fr masud. DmG. 

MESVYA vy. above. A later form of masuad. Mmv. 

MESTAR Mister. Tioglish. Phps. (2788). 

MESTRA vy. above. Portu. mestre. Pbps. (1787, 1796), ~amuk- 
saheber gharete achen. (He) is in the house of Mr. N. N.. 
Lipimala 

MEHA cloud. Ava. Td. megha. C 30, 

MEHU cloud. Ava. v, meha. Ta. *meghaka. Braja. Daulat, AmR. 

MEHERAB arch; scaffolding. Arab. mihvab, ~kare rosnai. (They): 
illuminate the arches. Kny. 

MEHERI womenfolk of a household, harem. Cf. late Skt. omehelska.. 
Cf. Pers. mzhan. C13. 

MAI-. Pret. stem. v. ma(a)- to die. maild (pret. 3) Skk, Bhar b 
mailisi (pret. 2); mai!i (pret. 3 im.}; maild (pres, 1): Skk.. 
maile {cond.}) Com, KmB. 

MAITRA. Name of the wife of Varuna, being wrongly split up from. 
marttra-varups a derivative from the dual compound name: 
Mitré-varuna. New form. Mmy. 

MAINA dead; a dead body. Td. *sriajanake. Hindi. mainaka. 
marilé if a dead body is slashed, Skk, 

MAILAN(A) faded, withered, drooping. Ava. mailla+OIA omldna.. 
alape bhaila~. It soon drooped. CmL. Braja, Pada. 

1 MO, First personal pronoun: gen., nom, acc. Also base, Td,. 
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mame (gen.) {i) Gen. ; C 7, 38. ~saman(a) nahi kona sthaue. 
Nowhere there is my equal. GvyO. (ii) Nom-ace.; srgal(a)~ 
ehar(a), I (am) despised jackal (i.e. a beast), CmJ. ava- 
tar(a) kariba~tatha, I shall incarnate myself there. CmJ. 
~dekhi seeing me. GvC, kahala ma (=mo) toy, I bad told 
you. Govinda. ~yadi janitan(a}). Had I known. Govinda, 
Appositional: ~adhame dila. {He} gave me—a low fellow. 
Cem. (iii) Base: moi (obl) Ssk. moé, moff)e, fagen) Skk. 
moho {obl.} Cbh, Geom, CmJ, Pada. moka, moke, more (obl.) 
CuJ, Kavi, Skk, ete. mora) {gen.) KmM ; mora (gen.) KmM. 
mora (nom. pl.) GvC. mota, mote, moté ({loc., obl.) Com, 
Skk, Kavi. mo saba we all, KmM.; mo sabhar(a) of us all. 
GvC, CmJ; mo sabhare (obl. pl.) GvC, morar (ouble gen.) 
AmR. , 

‘2 -MOQ. First personal terminal for the future tense. v. above. petimo, 
dimo, marimo GvK, etc. 


3 MO pity, affection, deep attachment, infatuation. Td. moha. nahi — 


kare~. (He) does not take pity. Muk, KmM. rajar{a) hari- 
nete~. The king is deeply attached to the deer, OmJ. 

‘MOA a soft sweet ball (now of fried paddy soaked in molasses and 
made into balls). Td. modaka. CmJ. 

-MOINI a kind of fish. Cf. NB mayna@ mach. Ava. ~maccha 
Praketapaingala. : 

MOE by me, Td. maya, C10. 

-MAIDHE (=madhye) in, within. Sts, Dial ehar moidhe 
within it, Dom. 

MOKAT(A) joined plank; plank joint. Td. *mukoys (‘detachable’l- 
patta (‘plank’). pani laiche mokate. Water is coming through 
the joint. Skk. 

MOKARDAM a village revenue collector. Arab. mugaddam. ~karma- 
efri the revenue officer and his clerks, SatyaGbana, 

MOKA’ shell, busk. Lit. emptied of contents. Td. *mukvaka, 
~narikelete puriya dila jal(a). (He) gave water—a 
cocoanut cupful, Muk, 

MO-KANI belonging to my ear. vy. to-kani, Td. *mama-karnika, 
Omi. 

MOKADIM lords, masters. Arab. makh@iim (pl). MvV. 
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| MOKAM residence, dwelling. Arab. maqam, mugin ‘house, place’. 


Mv, Raya, DmG, 
MOGAD(A) stupid, a fool, Sts. mugdka. bap(a)~tar(a) pasane- - 


bandha hiya. (Your) father is & foul; his heart is framed in. 
stone. PpN, 


MOGAL the Mughal. Pers. meughul, DmG, Bhar. 

MONGAL the Mughal, Pers, mughul, inf, by ts. matgela, Mv¥, 

MONGALAI the Mughal style or manner. New form. fr above: 
~nac(a) the Mughal (or Turkish) style of dancing, Kny. 


MOC({A) moustaches, Ta, mukha + puccha (cf. purtha), contam.. 
AmR. . 


MOCANG(A) ¥. mucan. SivR, Bhar, Knv. 

MOCARA twisting, twist, Td, *mucyat ska (cf. mucuti ‘a pair of 
foreeps’,). ~dilen(a), (He) gave a twist. KmM. 

MOCARA- to twist, wring. v. above, Danom. moc(a)ray (pres, 3): 

_ dari. (He) twists his beard, PpN. mocariia (pret.) Garibulla, 

MOCA 4 plantaic cone (dower and fruit). Td. *moc{y)ake (of. moca),. 
mocar(a) ghanta plantain cone desiceated and cooked in a 
special manner. Com, 

MOCHA- to wipe, cleanse, y. mucha-. mocha (imp. 2) Skk. mochala, 
(pret. 3) Braja, 

MOCHALMAN vy. muchal(a)man. Mm. 

MOCHA.. Caus, of mocha-, mochay (pres. 3) DmG. 

MOJA & boot. Pers, omiiza ‘a boot ; stocking’. CmJ, MuK, DmG. 

MONA v. moya. Pp. 

1MOTA 4 kind of lentil or pease. Lita bundle, y. next, NB mata. 
Gv0. 

2.MOT(A) a baggage, package. Buddh. Skt. mia, late Skt, muta. 
‘a bundle’. Cf. NB mot(a) ‘a heavy bundle, a total’. chota~ 
bate. It was really a small package. Dm Adak. a: 

MOTAK(A) a blink. y. muta-, cakger motake ksene rajani pohay. 
The night passes quickly in a blink of the eye. PA. 

MOTAKA. to stretch limbs, crack fingers. Td. *snutta-, motya-. 

7 ‘to break, crack’; of, mottayiia. motakay (pres, 3) Ragakalpa, 

MOTA fat, thick. Td. *mottake (for mota), Ava, motat. dire jatai 
mofta thick matted hair on the head. SivR. gale upavit(a)~ . 
thick sacred thread round the neck, Bhar. dujanate kheja- 
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mori haba motd-soti. Eating (enough) we two will become 

fat and strong, Mm’, 

to twist, trample, turn, stretch (limbs); break. v,. motaka. 

moria (pret.) C16 ; modiu (pret,, Ava.) O 9. moria (conj.); 

morie (pass. 3) gia Skk. ~anga (She) twists (her) limbs, 

Bhar. morabi gima, (You) shall furn (your) face. Pada, 

‘1 MOR(A) fold, twist. vy, above. ati more murile malan(a) nahi rahe. 
If (a thing) is twisted heayily the polish is not preserved. 
GvE, 

2 MOR(A) v. 3 mura. pati atisay~. (My) husband is very short in 
stature. DmG ({ms.} 

MORAMBA a tied parcel. lilek bandhiyaé tire~ keriya. (He) captured 
him as a tied parcel. Garibulla. 

1 MORA covered, decorated. Td. mundaka. 

2MORA astool, high seat, Td. suedaks ‘topless chair’. sonar moray 
basi. ()) sit on a golden seat. Tantra. 


-MORA- 


3BMORA root; end; top, head. Td. mundaka. v. mera, ~mere— 


upare nilek sal gich. He uprooted a sal plant siriking by the 
root. DmM. 

MGTIMA vy, mutima, Braja. ~-damini fa woman) wearing a poarl 
necklace. Govinda. 

MOTH(A)RA (=mathara) a churning stick. Td. *manthadandaka. 
giri kailé~. (I) made the hill the churning stick, Skk. 

MCGDAK(A) (i) sweets ; (ii) s maker or vendor of sweets, Ts. (i) Muk. 
Com. 

MON(A) vy. manfa), eka~cdul{a) ons maund rice. Cbh. pae(a) 
mone pAsi kara, Make a ‘pasi’ of five maunds. SivR. 

MONAJAT fervent prayer. Arab, mun@jat ‘silent and fervent prayer’. 
DmG, ofc. 

MOM{A) beeswax; wax. Pers. mom. svet(a) momer vrksa a tree 
{made of) white wax. RmG. ghrta momer(a)} diuri lamps of 
ghee and candles of beeswax. Mm, Raya, DmG. 

4MGR(A) my; our, C 20, 33, 49. vy. mo, 

2 MOR(A) a peacock, Td. mayiira, Com, Braja. 

MORANGI. peacock's feather. Td. mayiiraigika ‘belonging to a 

, poacock’s bedy’. C 28, 

MOR(A)CANG(A) vy, mocang(a), Knv. 








Fils 
sg 


4 


] MOHANIYA fascinating ; charming, Sts, 
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*MORCA fortification, 
meng, 


Pers. miircha ‘a battery’; marcha ‘antrench- 
a tower’. rahan(a)pure pabab saheb~dila, The 
honorable nabob made e fortification at R. Mpur. 
MOR{A)CHAL(A)  y. miirchal. cdmar~ chowrie and peacock feather 
fan. Bhar, . 
MOR(A)PHA 4 kind of drum. Arab, morfa. Knv, 


MORABBA candied fruit; jam, Arab, murabba, murabbab. michiri 


pak jam cooked in candied gugar, Knv. 
MORI Fm. of 1 mor(a). C 36. 
MOL{A) dead (in boy’s game), Fr maila (pret. of maa-), DmG. 
MOLANA lotus stalk, Td. mpnala, metathesis. © 10, 
MOLAM(A) soft; delicious. Arab. mula'im, muliyim ‘wholesome, 
tender’. SiyR, 
MOLLA & Muslim priest. Arab. mu'alla’ elevated, MmY. 
MOSAL torch, fambeau. Pers, vy. masal. KmM, 
MOSARI m-squito-curbain, vy, masari, PA, 
MOHA First pers. pron. base. Ta. *mabhyzm (lor mahyam). mohara 
{gen.} Cbh., Skk, Kavi; mohare (abl.) KmM, Skk; mohaks 
(acc) Darang, mohe (abl.) KmM, Muk. mohare (acc., dat.) 
moharfa) Cbhh. mohaka {ace.) Pada. mohader (gen, pl.) 
Mmy, 
to charm, be charmed: become senseless. Ts. mokaya, 
mohe (pres. 3) Gem, Skk. mohila (pret. adj.) Skk. bigat 


ove B. was enchanted. Bhar. mohili (pret. fm.) My, 
kk, 


MOHAA (=moha or mo haa) becoming enchanted. Skk, 
MOHAN(A)-BHOG(A) semolinga pudding. Te. Envy. 


MOHA- 


*mohantka. ~chade in a 
fascinating style. Bhar. 


MOH(A)-MOH{A) _ heavily charged with fragrance. Onom. Cf, MIA 
mahamahai (pers. 3), gandhe~kare. (It is) redolent with 
fragrance. Pada. 

MOHAR | seal, stamp, seal-ring ; gold coin. Pers. mukr. vy. mahar, 
jhali bandhi~dila, Tying the basket a seal was attached, 
Com. ~karila patra. (He) sealed the letter, DmM. bera. 


Patra likhi dila raj(a)~. An oxit pass was written and deli-« 
vered, with the royal seal. Pry. 
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MOHARI vy. muhari. Muk. Tantra, dohari~baje. A double 
‘chambered flute was being played. AmR, 

MOHARI a kind of spices (grain), NB mauri. Td. *madhurika, Com. 

MOHALA y. mohola. hirdman manik amar tilde sukhay he~ ~ 
pater kipar. My diamonds and gems are put on straw mats. 
for suninng, slso many rows of silk saris. Mm¥. 

MOHAN(A) vy. muhan, toyamrta hradavar(a) caukacha~. The 
fine lake (has) sweet water and outlets on four sides GvC. 
daksin~ haila jal yete nala. On the south there was an ont- 
let, a channel for running of water. SivR. 

MOHINI charm ; enchantment; magic power. Sts. *mohinika: or 
ts. mohint (Saktz). kiyo tubfi~jana. What a charm you 
possesa. Pada, ki jani~diya bandi kaila man(a}, {) know 
not by what enchantment (he) has fettered (my} mind. PA, 
ki~ jana bandhu ki~ jana. What an enchanting power you 
possess my friend ! Candidas, 

MOHO swoon,coma. Sts. moha. Skk. 

MOHORA my. v. mor(a). C 20, 

MOHOLA reckoning, arrangment, rehearsal. 
procedure’. pace raja paikar(a}~ karili. 
had a reckoning of tha army. Darang, 

MO I. v. mo. Skk. 

MOI I : by me. Td. maya. Skk, 

MOHO [I too. Sec. el. emphatic, Skk. 

MAU honey, sweetness. Td, madhu. PpN, DmG. ~-poka honey bee. 

~ Lit. honey-worm. First el. td. madhe. Raya. 

MAURALA crest, tiara; bride’s head-dress. Td. *makuta-manda- 
lake. mathdy vasa(n) dila ratan(a)~. (She) wore over-head 
a veil with a jewelled tiara, DmG, 

MAURESVAR(A), -RE- A local deity (Siva). Cbb. 

MAUNAHI on account of silence. Ins.-abl. fr ts, mauna Ava. 
~samujhalii kaja. (I) understood the matter from {her) 
silence. Braja. ; 

MAUYA a tree, flower and fruit (bassia latifolia). Td. madhiika. 
~.tel oil (extracted from blossoms and secds} of M, Kav, 

MAUR(A)CHAL(A)  v¥. mor(a) chal(a), - 

MAURALA a kind of fish, SivR. 


Ch. Pers. mahal ‘calm 
Later the king 
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-MAURI vy. mohari. Kny, 
MAUL(A) a treo and jts. flower, 
midhuke), Muk. 
. MAULI. A name or appellation of Siva. Ts, harila sakala~, Sivs 
took away everything, Muk, 
MAULABI a learned man. Perso-Arab, maulawi, 
MAULANA a learned judge or scholar, 
_lord’), Dharmapija, 
MAUSAN a guard ; keaper. Cf, Arab. msn, maswin ‘kept safer’, 
jhalir upare ~ mskaradhvaj(a) kar(a), Makaradyaj Kar was 
_in charge of the packages. Cem, 
MAUHARI a kind of flute. y. muhari, mohari. Td. *madhubta- 
rika Choney-filled’) or madhukerika (‘honey dealing’), Skk. 


vy. mauya, Td. *madhula (tor 


Perso-Arab. maula-n@ (our 


Y¥ (J) 


YAIKHANA. the moment when, when, Td. yat? Ksana. yaikhane 
{ioc.) Corr. taikhana, Braja, 
YAKHANA when. Ta. yat-hsana. 
YAJA- to worship; to foster earnestly. Ts, yajiba (fut. 1) OmE., 
asatya yajiba tathe, Thereby falsehood will be fostered, 
_ Pada (Candrasekhar), 
YAJA.. Caus. of above, v, jaja-. yajaba (fut.) DmG, 
YAJAN(A) officiating by a priest, Sts. *yojapana. kona jati jagate 
yajane nai baki. There is no caste left which bas not had 
: his service as a priest. DmG. 
YAJNA-PATA the searf worn by @ yogi, or by a priest engaged in 
sacrificial worship. Firt el. is; sec. el, td. patts ‘a strip’. 
Muk. . 
YATI so much, ag much. Ts; or 4d. *yattika (for yaitzka), ~khane 
ai what time. Govinda, 
YATHI where. Td. yatsthdia, or *yatsthike. Of. yathad. Cem, Pada. 
YABA when; if. Td. ysdvat; Ava. Jabba, Corr. taba Braja. yaba 
dhari from when; yabahii from when ; whenever, Pada, 
50 
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é tabe, 
jabe, yabe, yabé. Ins-loc. of yaba. Ava. dabbé. ae oe 
yabéba whenever. Skk. Introducing a subordinate " . a 
ehi gapath(a) kard/kabhd yabé tomha hard//. I ta 

Y Skk. 
oath that I would never force you. oa 
YAMADBAR(A) 2 double-edged heavy knife. 28h RuG, eee 
YAMAT(A) felt. Arab. jam@ai (‘heap, ccllection) + at : 
eontam. Knv. 
YASAR(A) y. jasar(a), DaoR. | . 
YASO, Short for the name yasoda (Krsna’s foster cats GvrK 
YAHI, -HI whore, Td, *yadhi or *yabhim. y. jahi. Ob : ae 
1 YA so long as, till. Td. ydvat. v. ja. Corr. ta. ee mG 
As Iong as life persists in a body. Skk. ya na i saree 
As long as hunger is not removed, Skk, ya nahi [te : is 
yanahi na) jane Iok(a) ta jai ghar(a). So long as people 
not Enow let (us) go home. Skk, . 
2YA Rel. and indef. pron. (nom-sec., rarely gon.) ; Brana ee 
yakah (mac.), yakom (nt), yoka (fm), eile Ge 
ahi ig i i d unfathomable. 2 
hima. Whose power is infinite an ‘i : 
Sara Gavan) Kavi., Skk. yar(a) (gen). yfita, yate en 
Com., Skk, yaku (ace-dat., Braja) KmM.; yare gst 
Cbh yakara (gon., Braja.)-Pada. yara (nom. pl.) Bhar. yar(a 
har (gen. pl.) Raya. _ a 
YA- me y. 4a-. yai (pres. 3} CG 10, yai (pres. 1); yai (pret. or 
as 3}: dire~viraha veyadhi, The illness of separative ; 
paisbens. KmM. yay; yae (pres. 3); yayen(a)} aa kon. 
Com. ya0, Yano, yho (pres. 1}, yau {pree.1) Smaran i ea 
yanta (pres. 3 hon.} Com. yasi (pres. 9} Skk. ya a | a ; 
imp. 2) Skk. yabafimp. 9). yaak(a) (imp. 8) Skk. yaiu (imp. 





YATI y. jati. Ts, gati, Skk, 
1 YATRA a religious show or procession ; 


| 2 YATR 
YADU 


YADUYA yy, above. yadu + 
lyApa. 


| YABANTA 





1YAMANTA  y, above, 
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Apanir(a) yaavan(a) yieay, A respectable girl throws away 


_____her family prestige and offers her love freely, Pada {Candidag). 
YACINA begging, soliciting, Stg, yaohd. yacaka~kare, 


Beggars 
beg. Cm, 


v. jana-, jana-. yane (pres. 8) 


o (pres, 2) ; Yani (conj.) Skk, 
YANA-.  y, jana- 


YANA. i Yanila (pret.); yana 


A » J2na-. yandila (pret. 3): yanaibd (fat. 1) Sik. 
YATA going. Td, 


Yatra ; or ts. yaa, y, ata. Braja, Govinda, 


& musical performance on 
the oceasion of a religious festival. Ts, Gv, Cem, etc. 


A going over a distance, travel; start. Ts. 
@ pet (or precious) child. 

Krsna who belonged to th 
influence of Pers. jadu ‘bewi 


Sts. yadu, or yadava criginally 
8 YGdava clan), with semantia 
tching’. KmM, Pada, 


~& (pleon.), yaduyar(a) dhatri the nanny 
of the precious child (i.e, Krsna). Gm, 


to pass time, Ts, yapayi- (caus. of 


y@-). tata divasa Yapai, 
(Hs) passes so many days. Braja iS 


asigekhar), 

all that; so many. Sts. yavant. ~phakir kati killing 
all the fakirs, Rays. ksemaha~, Excuse everything, SivR, 
imi se~. Iam all, SatyaR. abhiseke esechila bhiipal~, All 
the princes that had attended the crowning ceremony. DmM, 
~loker of all men. Corn. 17, 22 (1798), 


Sts. ydvat+-mant, ~-pheresta adi uthila 


takhani. All the angels and the like rose up at once. 


Heyat. 


{VAR a friend ; friendly. Pers, yar, 
YASU, SU y.1 jasu. Cbh, Kny, 


qYAHA vy. 2 ya, Extended base. yahe {loe.) ; 
jl YAHABI rich, fertile, 


fountain’, 


Heyat. Also yyar, NB iyar, 
pass. 3) Skk.; yaio (ibid.) Skk, ya(i)bd (fut. 1) Skk; yaibé 
(fat. 2 hon.) Skk ; yaba (fut. 3) Skk ; yaba (fut. 2} ats 
yani (conj.) PpN. yaie (conj.) Kavi. yaite {(ger.). yaitd 
( iba kde, 
hab. 1) Skk, yaibaka (ger.} § —— os 
YAGA. ie 1 jaga-. Td. ga7ra- (fr pres, 3 pl. sagrati). v. Jaga-. 
agifa (conj.) Skk, — = pase . 
YACA- ge jaca-. yace (pres. 3} CmJ. yacd (pres. 1); yacu fimp. 9}; 
yacité (ger.) Skk. ~ ; a 7 
YACA-. Caus., and reflex, of above, v. jaca, kulavati kul(a) nase Ya. 


yahar(a) (gen); ate. 
Pers. zah-%b ‘oozing of water, 
New form. baiga khatye dilam toma 
: I give you a rich city freely, Mm, 
i, YAH ABI comprehensive power, 


& running 
y ~ nagar, 





Pers, jahin-din ‘comprehending 
the whole world (an attribute of God)’ ~dheyaya contem- 
plating the supreme power. MmyV, 


onorific form of 2 ya. pron, and base. v. Ja, yai (sg, pl.) PpJ. 


ye 
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oe a ee 


yaka (acc-dat.) ; yake (gen.): Braja. yard (gen. pl.) Com. ya 
saba lafia with whom all. Cem. 
y. jata-, yatai daksina pada. 
Braja (late). : 
YITO as much; those all who. Dial. Td. *yaitaka. v. yata. oes 
gandharva~nari kare as(a}. Those women whom gods an 


i ide. 
A (He} presses the right si 
YATA- 


demigods covet. Kavi. e 
YUGATI consultation, counsel, reasoning. Sts. wen. cee: 8 : 
Kavi, Pada. yugatifia (ins-loc.) Skk. : : fae 
YUGAPATI the lord of creation. Ts., yuga meaning kalpa. i : 
YUGABATI (i) a double wick Jamp ; (ii) a perpetual lamp. ee jee 
mavartika ; (ii) ta. (yuga}+td. ghyrta diya ek(a)rati j 
aila~. Supplying only a drop of ghee you have come away 
after setting light tu a double wick (or perpetual) lamp. Murari 
Gupta, = . 
: be yoked’, yugé (ins-toc,) : 
JG{A) ateam. Ts. or td. yugya fit to 
oe - ~barayi jau majhe jay(a) rahi. Let B. go at the head of 
the seen and R. may goin the middle, Skk. ; 
YUGI v. jugi. Sts. yogin. Bhar. yugi-kac(h)a the role of a yogi. 
iu Cbh, Muk, 
A- y, jujha-. yujhe (pres. 3) ; 
aah vy. yora-. yuribaka (ger.) Skk. yurila (pret. 3) kat(a). (He) 
started killing. SivR. akas patal yuri (conj,) deha. (His) 
body stretches from the heavens to the nether regions. SivR. 
YOTI v. 1 juti, dasaner(a)~ the shine of the teeth. Skk. 
YUDDHA-JANGA a heavy fight. 8kt.+Pers. Hybrid tautologous 
compound. Sivk. 
YUDDHAR(A) a fighter, soldier. 
fr jujhar(a}. Darang. 
to be fit, pws 
ekhan(a) dharmaka rajya dibar a)~. sno 7 
band over the dominion over to Dh. (i. Yudhisthira), Kavi. 
A ig aj . Td. yavan?. Muk, 
WYWUYAN(A} Ptychotis ajowan 
4 YE who, what, that. Td. yakad, yena. v. je. Corr. with fe. C 22+ 


se 


YUYA- 


yei (emphatic): ami~dekhiyachi. What indeed I have seen. - 


KmM. yei khane at the moment when. Skk. ye te whoso 


ever, whatsoever : ~ jane any person. Com. ~mate anyhow. 
? 


Cbh, Ccm. 


Sts. *yuddhakara, or back form. - 


vy. ju(y)a. yuyay, yuyae (pres. 3) Com, PpN. 
It is now proper to 
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“28 YE: An expletive particle, generally metri causa. Also je. Ava. je. 

candra ye sekhar({a)=candrasekhar(a), Uitara. 

‘YETI vy, yathi, ~Ksgane at the momont when. Darang, 

1 YENA how, somehow; as if, Corr. with tena. v. jena, yeman(a), 
yehna. Cbh, Skk. ~ganga tena ai, As the Ganga so (is) the 
mother. Cbh, ~jal(a) ten(a) sthal(a) mahima saman(a}, As 
the water is, so is the land—the same manifestation of great- 
ness. KmM. yenariip(a) as, like: yenartipe gagane simali 
tula ure like silk cotton flying in the air, _ KmM. 

YENAMAN(A)  y, yeman(a), yehna mane. Cmlf.. po Bee 4 





4 YENA who, whoever, Corr. with sena, From the nasalized (honorific) 
base of the pron, {yenha), or from yakah (or yena) +nama. 
Skk, 

YESU Jesus, From Latin through English, Gospel, 

YEHI, -HO what indeed, =ye-i, ye-o. Skk, 

YEHENA asif, like. From yehena, *jehana. Corr. with tehena. 
vy. jaisana, Skk, 

YAICHE in what (or that) way. Td. yadysena. v, jaisi. Hindi. Cbh, 
Cem. yaiche taiche yoi koi karaye smaran(a). In whatever 
way whosoever thinks of {him}. Cem. 

1¥0O vy. 2 jo. Hindi. ~hukam, As your lordship pleases. DmG, 

2Y¥0O chance. Ta. yoga (for yogasira ‘line of chance’) 

/ YOI vy. 1 joi. Hindi. Com. 

\ YOINE vy. joini. Sts. yooing. 6 4, 27, 

YOKH(A)-MAP(A) careful measurement. y. map(a)-jokh(a). First 

5 el. td. yuksa (fr aor. stem of yz. “to concentrate, fix and 
calculate’). Skk, 

YOGA fit, suitable, meet. Td. yogya, Skk. 

¥YOG(A)-PATA a scarf or a cloth Strip for tying the back and the 
knee by a Brahman officiating in a yasna or by a yogi when 
in the act of meditation. Sts. (yegtia) + ta, (patie). vy. yaifia- 
pata, MvV, DmM. 

YOGA- to supply regularly, be in attendance, vy. joga-. yake dudh{a) 
yogao. Whom I supply milk. Skk. yegaibo (fut. 1} Skk, 
yogai (pres. }) Bhar. 

| YOGAN(A) y. jogan(a), ~ dharila. 

CmJ, KmM, Kany, 


sh 
(He) kept close ag attendané, 


yauvan(a) : 
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; A ee cine apanika,* 
YOGANIYA a close attendant; regular supply, Sts, yogapanz 
Cbh, ste. x 
YOGANI vy, above, raja-gandha-candana~. {She was) the supplie 
of perfumes and sandal to the king. KmM, ue 
1YOGKY)A v. jogia. Sts. *yogika (dimin. 1) | : 6 jecaeiy 
2 YOGI(Y)A belonging to the Yogis. Sts, *yogika ladje 


: is. 
~kendera stringed instrument of music used by the Yogis. 


PpJ. ie, ination of 
YOTANA marriage negotiations, Cf, late Skt. yotaka ‘combination 


of stars.’ Tantra. : <i a 
YORA to join, begin {an action). y. jora-. Td. *yudda sites 
yora (imp. 2); yore (pres. 3), yord (pres. 1), yorild, yor 
opnel Ger i (conj.) Skk. 
ref, 1), yorasi (pres. 2), yori {eon}.) | 
Sie jor(a), jora. ~hath(a) kari joining the palms together 
Skk. ~ sriphale a pair ef wood apples. Skk. cae 
YORAN(A) joining together. Td. *yoddana. v. joran nae ae ” 
YORA (i) a pair ; (i) complete (twin) clothes of a man fede 
a lower garment or cloth. Td. *ycddaka. v. yor(a). {ii | ghoy 
cara jora-para riding on a horse and fully dressed. Bhar. 
YORA vy. jora-. yoraite (ger.) Skk. 

YORI a pair, couple. Td. “yuddita. Sk, et eee 
TRA opportunity. Ts. yotra ‘a rope, io ee 
= act jut(a), ~dekhi jokh(a) kare kar capi kare.. ss 

an opportunity {he} measured her wrist by ey oh 
palms, SivR. ~(var, yoe) peye mohamada sene kay : 
Finding a chance M. spoke to S. came aidan: 
YOAL(A) the yoke and plough. Td. yoga (‘yoke')- 
a kk. 
Spont. nasal. v. jumala. § shat 
YAUVAN(A) (i) youthfulness ; (ii) the stiff breasts of | you 
i girl, Ts. Pada, Skk. . 





\ 


R 


1-RA. Gen, ending, Originally formative suffix for personal poss, 
pron, and was declined : cf, Gynsy tro ‘your’, miro/mero ‘mine’, 
etc. Detached fr the Temnants they continued as suffixes from 
proto-NIA, eg, -re, -ré {ins-loc,, obl., dat.) ; -ru (abl , Oriya) ; 
-rau/ -ro (gen., ob}, : Old Gujrati-Rajasthani) < 7a+-tas ; 
-ra+-ka- > pq (nom. pl., Bengali) <-ra+-ka- ; otc. Extended 
to nouns from circa 15e, 

Voc. particle used a9 enclitic, Dial, v, lay lo. Cf. re. achera 
(=Ache ra), gobhera (=Sobhe ra), diyadra (=diya ra) ete. 
Skk. diba-ra give | PpSasthi, ate, 
1RA(A)- to remain, y. taha-. rae (pres, 3) Skk. raye (preg, 3), 

ran (pres. 3 hon.), rabe (fut. 3) Bhar, raku (=rauka, imp.3) 
Muk. raba {fut.) Gyo. raite (ger.) Mpur. 
2 RACA)- to warble, cry, jingle. Td. rova-, rae (pres. 8), ‘(A crow) 


caws', Sk, ~Kanak(a) rasane. A gold waist band jingled. 
Skk, 


RAANA ajowel. C9, 40, 

RAANT night, y. rayani. ; 

RAANI (i) night ; (ii) a ritual narrative song performed throughout 
the night. v. above and rayani. (i) Pada. (ti) 180. 

1TRAI a little. Ta, rati. eha bali parsuram na thakila~/ sahasrar- 

junar grhe prabesila gai// Saying this P. did stay a moment 

(further) ; be went out and entered the house of . Darang. 

V. Tat, ra(h)i. rai-ghar(a) cabin in the hold of a boat: 

pache carat(a) majhare~. 

in the centre the low cabin, KmM, Muk, ete. 

RAENI night. Ta. rajani (through MIA rayoni), G19, 

RAKATA blood, Sts. rokia, Mm. ~candan(a) red sandal, Skk, 

RAGAR(A) (3) quick beating, crush, clash ; (ii) pestle. Ta, ranga- (‘to 
wave to and fro, rock and roll’) + uytéa, (i) bayen bibhol nace 
bajay ragare. The drum player, dancing madly, played erush« 
ing (or hurried) beats. DmG. (ii) dhak dhak karya uthe 
dhékir~. The husking ram's pestle rattled loudly. DmM. 


2+RA, 


raanahu (abl., Ava.) C97 (Shastri). 
Skk, ete. 


age 
There was deck fore and aft and 


792 . ranga-mahal 

ei =g8 oe Ee ee 

RAGARA thrashing, rabbing, pushing roughly. Td. *ragavurtiake. 
vy. above. ras na habe karile~. There would not be pleasure 
if itis chafed. Bhar. 

RAGHU-BODALI a big species of boyal fish. First cl. td. *rahu 

(<rohita), Of, NB raghab-boyal. MmY. 

colour. Td. ratga; Pers. rong, ruttir rong ghran 

suad the (peculiar) colour, favour and taste of the bread. 

Crep. 

IRANKA a destitute. Ts, DmM, ete. 

2 RANKA a kind of musical instrument, Kny. 

1 RANGA diversion, mirth, fon, playfuless, play-acting. Ts. KmM, 
Skk, Pada, PpJ, SivR. range dhange playfully and arcbly. 
Cbk. range jocosely. Skk, -~-ras(a) mirth{uiness. MmY. 
~.dhemali indecent joking. Skk. 

2 RANGA (3) colour; (ii) borax; (iii) tin. Ts. prema-hema gahi 
fpana~ dei ehena sijayali tei. You have taken the gold 
of love and adding your own complexion (or unguent) you 
have decorated (him), Pada, raigaki~ the colour (or shine) 
of tin. Voe. (Mukh.) 7 , 

RANG(A)-CINGA playful children. Sec. el. *ciigaka ‘small bird, smal! 
fish’. Cf. NBeeng ‘a fish’, cenra ‘impudent child’. Turner 
4785, dire haite Suni yay maheser singi/sib(a) ela bale 
dhay yata~// From a distance was heard the blow of Siva's 
horn. All street boys ran up calling, ‘iva has come’. Bhar, 
Yar. riiga-ciiga, rin(a)-ciiiga, aiiga-din ga. 

RANGA-PUTALI 2 tin (or any soft-metal) doll; a show puppat. 
Td. ratga (‘tin’ ; ‘stage')+putialika. ~kiye rasa maha biira, 
Is it a tin doll steepsd in mereury ? Govinda, 

RANGA-MASINA stage, dance-hall. v. next. Hybrid, First el. ts ; 
sec. ol. Arab, muhassan. ‘surrounded by a wall’, raiga-masinay 
se kambaler bichana/ tar pare Jninu patni kari acchadana// 


RAN 


On the stage there was spread a rug; over it a muslin sheat- 


was placed as cover, KmG. 

RANGA-MAHAL a pleasure hall. Pers. rang-mazal ‘apartment dedi- 
cated to voluptuous enjoyment’, kabhu raiga-mahale kabhu 
raina-vedicaye. - Bometimes in the pleasure hall sometimes 
on the gorgeous thrones. Rasakalpa, 
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RANGA-SAL(A) a pleasure hall, music hall. Sts, raizaSGlG. DmM. 
RANGAN(A) (i) a flower ; {ii} coloured. New form. fr 2 ranga. 
: _&) Muk, Bhar. (ii) ~eupari coloured (small) basket. MvV. 
RANGARANGI profusion of colour. Recipro, 
Varne~ SpA. 
coloured, colourful. Sts, rangita, 
; CmJ. nina-~ multi-coloured. DpM. 
RANGIN(A) coloured, painted. Pers, rangin. 
; Cm. 

RANGINE & playful woman, Ts. Now form. fm. fr rangi, Pada, 

RANGIYA (i) colourful, pretty ; (ii) playful. Sts. rargiha. (i) ~pater(a) 
thopa a pretty tassel of silk. Pada. ~ paithar(a) sbolonred 

_ Stone. DpM. (ii) Pada. 

RANGIMA playful, enchanting. New form. Ts. *rangiman. Pada. 

BANGI Playful, jolly, eager, joyous; interested. Ts. rangin, or sts. 

rangika, atibara~ extremely jolly. Cem. bhaktagun(a) 

prakasite prabhu bara~, Tho master is very eager to reveal 
the merits of his devotees. Cem. e bayase~bura jane eta 
ranga. The jolly old fellow of such an age knows so much 
fun. SivR. 

to make, build, contrive, Ts, vacaya-. ract (pret., conj.} C 22, 

racite (ger.) deul(a) to build a temple, Muk. racat (pres, 3) 

Braja ) Facaite (ger.) Pada : loka-vyavahare var(a) madhave 

raciha As a social gesture you contrive Krsna to be your 

husband. KmM, racai (pres. 8; Braja)sitakara, (She) made 

_ a hiss, Pada. racila (pret, 3), Pada, ate. 

CY a bit, a little quantity, Ta, Ct roke ‘famished’ ; lajicht 
bribe’. ek(a) ~tar(a) karila sevan(a) Taking a little quan- 

__ tity from it (he) ate. Com. Voe, (Mukh). 

A RANJA- (i) to colour, paint; (ii) to please, satisfy. Ts. rahyaya-, 
rafijai (pres. 3) Braja. (i) ki ranjasi mor(a) mukhe. How 
yor are painting my face! Skk, rafijala (prot.) Braja. kajale 
ranijila dui Akbi. The two ayes were painted with collyrium, 
Skk, (ii) rafijai (pres, 3) Braja. (ii) raiije (pres. 3) Skk. raii- 
a ica (prot.) ; raiijalii (pret. 1); rafijaye 

RANJAK a priming pan. Pers, ranjak, Kny, 


fr @ ratga. nied 


RA << ~ 
NGI ~k@para painted cloth. 


~ pera coloured box. 


RACA. 





RATA- to proclaim; mutter, invoke. Ts. rata-, rataya- ‘to repeat’. 
ratata, ratai (pres. 3) Braja, rata (imp. 3) Pada, SivR. rate 
{pres. 3) Pada, DmG. rata (pret. adj.) Pada. 

RAR(A) fast movement, run, flight. Fr nar(a) through lar(a) 3 or 
td. *rata ‘repetition’, dila eka~. (He) made quick run, Cbh, 
~diyad gela. He went away running. KmM. ~difia. CmJ. 
bipattete ghar(a) chari praja dei~. In calamity people 
leave home and flee. Muk. rare inarun. MvV. dhay rare. 
(He) ran fast. Bhar. 

RARA- to move fast, run. Denom. fr above. palay rarai (conj.). 
(They) eseaped in a run, KmM. raraiya age yay pavaner 
vege. Running fast they move ahead with the speed cf wind. 
Rays, rayaile (pret, cond.) Raya. 

RARARARI running in haste; holter-skelter, very quickly. Recipro. 

y. above. My¥. dila~. They came running in haste. KmM. 
keha~ pare. Some moved helter-skelter. KmM. ran(a) chart 
simha tabe yay~. Leaving the fight the lion then ran away 
fast. Muk, vilvapatra laiyA dekhaha~. Take some leaves of 
the Bel and examine quickly, Bhar. yata kichu bala putra 
sab~/ andhdre haradiy4 dhan kandiya garagari// Whatever 
you say, son, all is a mess. (Ib is like) losing one’s goods and 
crying hopelessly in the dark. Durlabh. 

RAN(A) a battle. fight. Ts, td. ~-kara a kind of war drum. v. kara. 
Raya. ~ -jita, a battle winner. Sts. ranagitaka. Muk. 
RATAN(A) a jewel ; precious thing. Sts. raina, ~mudsri a jewelled 

ting, Sk. 

RATI the smallest of jewellers’ weight; 
abrus precatoriug (ywiija, kiiefa)). Td. *raktika (the berry 
is red topped). Com, Pada. 

RATI-KACANIYA one dressed as (or playing the part of) Rati (the 
wife of the god of love): First ol. ta; sec. el. td. *kriyanthka. 
v. kaic{a}. MmyV. 

RATTA attached, engrossed. Ava. Td. (anujrakia, C 19. 

RATNA a jewel; jowelled : precious. Ts. ~-kap(a} a jowelled orna- 
ment (lit, jewel setting): karne~ jewelled (ear-sbaped) 
ornaments on the ears. RmG. ~-khecani a jewelled string 

~ {or tie), Cmj. ~-tika a jewelled locket, medallion (or star) ; 


the weight of a berry of. 
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retaliate tc nh 
kanthe dila~, (She) wore a necklace with # locket.‘ Knv,. 
~-pati a jewelled strip. Sec, el. td. pairika. DpM. 

RAD refutation, rejection. Arab. radd, mukhe vakya~. No speech 

from (his) tongue. PpJ. yata var(a) sab haila~. All the}: 

boons granted were cancelled. SivR. 

fo refute, reject, cancel. v.abova, Denom. bhalo ehao 

roddila, Good, (you) have refuted it also. Dom. 

xompotie tin obotar quirup rod (for 

rodo). Now how do you refute these three Avatars ? Dom. 

RADARADI fighting with the tusks or teeth. Recipro, Ts. tabe haila~.: 
Then there was a round of fighting with the teeth, Com. 

RADIYA inferior in quality. Lit. rejected. New from. fr Arab. _ 

radd, Hindi. Env. 

slack, out of order. Ci, Arab. ra‘an ‘relaxation’, kintu anek 

lerhai hobate bunduk~haiydche. But on account cf so 

many fights having taken place the guns are not in working. 

order. Pbps. (1728). 

RANDHAN(A) cooking. Ts. randhaner(a) Sale in the kitchen ball.. 
Muk. 

RANDHANI, -DHINI a cook. Td. *randhanika. Gopi. 

RAPAT(A) a sweep; demonstration of strength. Cf. Arab, loft 

‘twisting, bending’, rapate ripu bhabe bhay, At the charge 

the enemy was feeling unhappy. DmG. ekai rapate in a. 

single sweep. DmG. 

to make (generally sweet) noise. 

{pres. 3); rabaite (ger.) Pada. 

RABAB a kind of stringed instrument of music. 
(rabab). Mv¥, Muk, Pada, Knv. 

RABHASA- to make love violently. Ts. rabhasa, denom. niravadhi 

kanta sathe sadai rabhasay. Unceasingly (she) always. 

makes love fo the lover with vehomence. Rasakalpa,. 

to enjoy ; make love, entertain. Ts. ramaya-. ramai madbar 

gopanari, Madbava makes love to the cowherd girls. KmM. 

ramasi (pres, 2) Pada, remae (pres. 3) Skk. ramanti {pres. 3 

hon.) Skk, ramila (pret. 8) Skk, RmG. 

RAMBHA (i) a variety of plantain ; (ii) a kind of lentil (barabati).. 
(i) ~-suta plantain fibre. EKny, {ii) Rpe. 


RAD- 


RANA 


RAVA- Ts. vava-. Braja. rabai_ 


Pers, rawaiwa: 


RAMA- 
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RAYANA night. Td. *raganak@ (for rajani). Braja.- : 

RAYAN] night. Td, *rajanikl or sts. rajant, rejant. Braja: 

RA YANT. A name for Manasamangeal pootry as once current in south- 
ern part of Hast Bongal, originally indicating the penultimate 
episode of the story which was sung throughout the night. Cf, 
jagaran(e), Td. raganz + rahant (‘staying awake’), contam. 18c. 

-RALA a long ‘and slender. shoot {or branch) of tree, smooth wooden 
pole. =rolé. Ta. *rundaka. v. ruli. Mm, a 

-RALLA. A personal name (female). Cf. late Sanskrit-ralla ‘a kind of 
bird’ ; ralicka ‘a kind of deer with shaggy body’. Bengal Ins, 
Ile, 

‘RAS(A) (i) sweet-juice, sweetness ; physical or esthetic pleasure ; 
very enjoyable; (ii) the numeral ‘six’ (in poetic usage), 
Ts, td. ~kathi a necklace of beads. Sec. al. td. konthike. OmL, 

~-panitnya a kind of sweet ball fried deeply in ghea and 
soaked in thin syrup. Hybird. Td. rasapaniya Cwatery syrup’) 
+ Pers. t@wa (‘burnt brick’). Bhar. NB pantuyad. ~ pupi a 
kind of sweet cake, Sec. el. ats. puptka- Om. ~-balli a kind 
of sweet. michirir~ syrup of sugar candy. Kny. (ii) sake~ ~ 
ved{a) Sasanka ganité in the Saka year caleulated by 6641 
(=1466} Muk. 

“RASA- fo become clammy and oozing ; to run secretion or pus. Ts, 
td. rasayx-, din dase du-haler kid rase (conj,) yay, In about 
ten days the neck of the two plough bulls form pus. SivR. ~ 

RASAT cooking ; kitchen. Td. rasavaii, ~kare. (She) cooks. MmY. 
ba pakhaliya sanaka rasae simay. Washing (her) feet S. 
entered the kitchen, MmYV. rasai-sala kitchen hall, Mvy. 

TRASANA a waist band (with tiny bells), Sts, :asand. Skk, 

‘2 RASANA the tongue ; taste. Sts. rasand, Skk, 

RASA (i) watery excretion, pus; gravy; (i) a kind of sweet, Td, 

rasaka. (i) Com. (ii) Kny. 

to web ; soften. Ts. *rasiipaya-. rasay rsir man, (It) weakens 

{evon) the heart of a sage. Bhar, 

RASAUNA | garlic. Cte resona(ka\, laguna. Sarva, 

-RASANA rejuvinating drug. Sts, rasdyana, raga-rasamera for mer- 

cury and rejuvinating drug. C 22. ~-katari keenly sharpened 
(lit. rejuvinated) chopper or sword, Sts. + td, rastiyona + 


RASA- 
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 . *kartakarika, MyV. ~. darpan(a) a mirror ; glazed, mirror- 
like. Lit, polished, rejuvinated, Muk. Var. rasal{a)-darpan(a).. 
URASI string, cord, rope. Td, *resmita, 

2RASI a measure of length. v. above, cari hate katha hay vid. 
kathdte~. Four cubits make one katha and twenty kathas. 
make one rasi, Syakhatsandhan (ms,) . 

RASIA vy, next, Ava, 

RASIK(A) fi) a connoisseur, expert in love matters; (ii) a Vaisnava- 
saint who had not given up home life. Ts. Com, Pada. 

RASIKAPANA the Virtue of a rasika, Sts, *rasikatvuana, Braja, 

RASIKINI « Woman experienced in the ways of love. New form. (fm.}: 
fr rasika. Pada. 

RASIYA yy. rasia. Tq, *rasihaka, Braja, Pada, Bhar, PpN, PpJ, Kay, 

RASID 4 receipt. Pers, rasid, tarikh yukte~ Jaibek, {He) should 
take a receipt bearing the date. Corn. 29 (1798), 

RASUI v. rasai. ~karya cooking work. Com. ~-ghare in the 
kitchen. KmM, 
RASUN(A) garlic. y. rasduna, 

onion, MmY, 

RASUL 4 prophet, Arab. rasiqi, Mvv, 

RAHA- to Temain, continue, stop; to remain aloof, Ts. td. raha. 
‘to leave’; for the Semantic opposition of. mila.. yakhan(ay: 
kirttan(a) rahe. When kirttana is stopped. Cbh, anya Jan(a} 
rahu~ diirfa). Let other people be far aside. Com, Cbh, Skk, 
Muk. gire rahu {pret.) asita Camar(a), There was a dark 
showrie oyer head. Muk. rahala (pret. 3) Braja, CmJ. rahal@ 
(pret. 3) Braja, rahilé (pret, i) Skk. rahili (pret. 3 fm.) Sk&k, 
rahila (prat. 3) CGoJ, Skk, rahi (conj.) Skk, OCmJ. rahu {pres.,. 
imp., pret. 3; conj. ; imp, 2) Braja, raha{i) (pres, 3): rahaba, 
(fut); rahite (ger.) Braja. rahiya {conj.): ~~yan(a) devi 
dighal(a) taranga, The goddess ran in long leaps with stops 
in between, Muk, rabibo (fut, 1) Sick, rahiba (fut. 3), rahite 
(ger.) OmJ, Skk. rahilache (=rahila-che) (pres, perf, 3) Skk. 
rahichi (=rahi-chi) (pres. perf, 3) Bhar. rohiassilo 

(pret. perf. 3) Crep. 

RAHANI shaking, whirling, » waving motion. Cf, ighart, 

~khelaS. (1) play whirl, Muk, 


~Peyajer ras juice of garlic and 


¥. rahali,. 
curay mayir(a)puccha 
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~khelay. On the crest a peacock's tail feather was wavering. 
Muk, nadi majhe ani micha~khelay. Bringing (as) on . 
the middle of the river (he) is playing in vain a whirling trick. 
GvK. 
RAHAS(A) fan ; ecstatic enjoyment. Sts, rahasya : rabhasa, rahase 
i in. DmG, 
divas gela, The day was passed in fun. 

‘RAHA. to make stop; to wait. Caus. of raha-, Ta. (Buddh, ao 
rahdya-. rabay (pres. 3) MvV, Pada. rahaasi (pres. ; 
rahai (pret. or pass.} MvV, Skk. rahdila (pret. 3) aga 
rahde (pres. 3) Skk. rahay (pres. 3) Omd, KmM, MmY, 
rahabare to detain. Muk. rahatye (=rahaite; ger.) Mmy. 
rahi (pret.): cinti rahi-ta (printed cintira hita}. (He) 
remained thoughtful. Skk, 

“RA(A)I the central cavity in a tank ; the boat hold. Ta. RY rabhi 
‘support, prop’ (fr rabk- ‘to clasp, embrace’), v. 2 rai. 
pokharir(a)~ jena nabhi gambbire. (Her) navel was deep 
lke the central cavity of a tank. GvK. 

RAHITA cancelled, Ts. Km M. 


RAHIMAN God the Morciful. Arab. rahim-+rahman, contam. Satya- : 


Ghana, 
RAHILI sy. rahani. Gv. 
--RA. Nom. pl. ending, originally a definitive auffix. Fr Ava. rartka. 
tara they ; rajara the kings. Cbh. Amhara we; tomhara 
i dres, Crep. 
you. Skk, Padrira the Pa ea 
noise, ery, speech, Td. rava, Cbh, MvV, Skk. ray (ins-loc.) 
Cbh, Com. rae (ins-loc., obl.) Skk. ria karhe. (He) speaks, 
Skk, Mm¥. kukur(a)-rav(a) ra kari uttering the bark of & 
dog. RmG. tu ra karis nai. You must not spcak, SivR. 
pleasure, relief. Td. raga, rasa, ~pa< to feel pleasure, be 
pleased, Td. riga+ *pripa- ‘to obtain’. Cf. Assam. rapa 
‘fondness’ (Hemakoga), dekhité ra payila (printed rapayila) 
sab(a) gopir(a) parane. Tho hearts of all the Gopis were 
relieved to sea (Krsna). Skk, ; 
ARACA) v. 1ra, - aa 
2RAA king, lord, master. Td. raja. v, ray(a). C 34, rie (ins-loe.} 
Skk, 
RAA  y. above, C34. 
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2RAI Radha (the beloved of Krsna), 

2RAI a kind of mustard. Td. +asi&a, 

8 RAI king, lord, master. Dial, Fr td. ray(a), PpJ, 

ARAI a venerable old lady, grandmother. Dial. Fr ai. Prothetic r-, 
PpdJ. 

RAIKHARA 2 king of cucumber or gourd with white stripes, 
Probably the same ag NB. cicitga or hopa. Td. rajiva 
(‘a kind of cucumhber')-++*khatake (‘streak of chalk’), kichu 
bhaja~. Fry some r, Muk. Var. calikara (ms.) 


Td, radhika, Pada, ete. 


RAIJAT dominion, Dial, Sts. *rijyatea (or rajaiva). raizot 
Crep., . 

RAIT night, darkness of the night. Dial. Ta, *ratrika, or sta. ratri, 
rait Crep, 


RAITRA ight. Dish raitre (ins.loc.) Crep. 

RAIYAT(A) a good kind of stone, marble, Td. *rGjapatta ‘(at for) 
kings seat’, Of, Old Avadhi: saravara-kai rawata bandho 
gbata. The ‘ghita’ of the tank was built in x. (stone). Daud. 
~pathare. with r, stone, Muk. 

RAUT(A) a fighter on horseback ; a royal officer. Td. MIA la@utia< 
OIA rijGiyukta ‘king's officer {on horee-back’}; of. mahu- 
tla). ~ray vidyadhar(a) Svet(a) camar(s) dhare, 
cificer V. held a white chowrie. CmJ. PpN, DmG, AmR. 

RAUTI a Riut’s wife. Fm fr above. DmM, DmDharma, 

RAUTU, The appelation of a Writer of Oarya songs. Ava. y. raut(a), 
C 41, 43, 

RAUL(A) a royal household ; royal personage ; a royal god. Tit, ona 
belonging to a royal household, Ta, rajakula, danda cari 
teja go rauler vas-ghar, For some four dandas do you please 
come away from the bedroom of the Lord, DmR. PpN, 

RAULAIN(A) Fm. of raul(a). Dial, Fr *raulani, 

uick move. Pars, rah-rawt, vadya-rave 
chute sabe kari~, At the sounding of the drums they all 
Were on quick move. SivR, 

RAOL(A)  y. rul(a), raoler(a) sisugane kahe £oPigane, The Gopis 

spoke to the boys from the royal house. KmM. 


ademon ; Raksasa, Td. raksasa (Ava rakkhasa), 
old R, SiyR, 


The royal 


-RAKAS bura~an 
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RAKSASA yy. above. Sts, *raksasaka. SivB: 

RAKSASINI Fm. of above. New form. Ts. PpJ, 

RAKHA- to keep, detain, protect, serve; to tend (cattle). Td. raksa-. 
bacha rakhe. (He) keeps the calves, Skk. rakhae (pres. 3) 
rakhasi (pres. 2); rakhd (pres. 1); rakha (pres., imp. 2}; 
rakhaha (imp, 2); rakhau (imp. 3); rakhiba (fut. imp. 2); 
rakhil6 (pret. 1) ; rakhile (pret. 2}; rakhbila (prot. 3) Skk. 
dan{a) chale rakhibo radhare, On the pretext of toll-collec- 
tion I shall detain R. Skk, rakhiba (fut.) ; rakbibi (fut. 2) ; 
rakhibe (fut.3); ra#khia (conj.); rakhité, rakhite (ger.) § 
rakhi (conj}; rakhiachila (pret. perf, 3} Skk. rakhiyaehila 
(pret. perf. 2) Cbh. rakhiyache (pres. perf. 3) Cbh. rakhi- 
che (pres. perf, 3) SivR. rakhibaka, rakhibare, -ré (ger) 
Skk, 

RAKHA-, Caus. of above. Td. *raksdpaya-. satare rikhaimu cheli. 
I shall make the co-wife tend goats. AmR, 

RAKHAL(A) a cattle grazer, cowherd. Lit. watch-guard, Td. 
*raksipala {for araksapala ‘watch guard’), lGe.+ - 

1 RAKHI a guard, protector, keeper. Td. raksika. bhala~tomare 
diyache. (He) has given you a good guard. HvBh. 

2RAKHI a piece of string or cord tied on a wrist to Bive magic 
protection to the wearer or to fix a tie of friendship between 
the giver and the wearer, v. above, _ 

RAKHOAL(A) vy. rakbal(a). Td. raksake (Ava. *rakkhau)+ palaka. 
Skk. 

RAKHAS ademon. Raksasa. Td. muq Raqhoxer dhoran. 
The face (was} like that of a demon, Dom. . 

RAG{A) anger. Ts. raga (‘colour’> ‘fast colour’> ‘deep feeling, 
anger’), Amare diyficha prabhu yata kichu~. 0 master, 
you baye given me only anger in galore. Chh. kata-naé~radhé 
dche-ra mane. How much choler, Radba, you posses at 
heart’. Skk. sambara~, Control anger. Muk (pt.) yasada 


ental Pte 


paila lage dharifia anila rage. Y. caught hold of (him) and | 


brought him in anger. GvK. Voe. (Mukh.) 


RAGA- to be angry or offended. Denom. fr above. ragite (ger.) 


Voe. (Mukh.) 
RAGI choleric; spiteful. Ts. vy. above. 


Sisuri khurer(a) dkar(a} 
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eee 
nanadini~, (My) mother-in-law-is razor-sharp (in speech), 
(my) sister-in-law is cboleric, Pada (Narottam). 

RANKA- famished ; destitute ; extremely poor. Archaic. Td. ranka, 
Skk. 

RANG(A) tin, Ta, vanga, ~yilpa riipa kari sona. {I} make silver 
ot of tin (and) gold out of silver. MmvV. hara hiranya chari 
rangaki ranga, Discarding a necklace of gold, one of tin ig 
preferred. Voe. (Mukh.} 

RANG(A)-TULASI & variety of Tulasi plant. v. ranga. Muk, Var. 

ram(a)-tulasi (pt), 

RANG(A)-CUYA a kind of bird. v. above. Bhar, 

RANGAN(A) a kind of flower. vy. rangan(a)., paridhan(a) bagh(a)- 

_ ehal(a) galay ~ mai(a). Wearing a tiger skin and a garland 
of r. round the neck, Muk, Var. ratner(a) (pt.), 

RANGA pink, red ; highly coloured. Td. *rangaka, ~yasti a red or 
coloured stick. Com. ~Iathi CmJ. ~caran(a) pink feet. 
GvC. ~dhard red loin-cloth, Muk. ~dhali red dust. Muk. 
~phuler mattuk a crown of pink flowers. Crep. ciri- 
mukho rangaté barer bhai hena. The fourfaced pink fellow 
appears to be a brother of the bridegroom. Bhar. wgatd ; 

RANGA-TUNI a kind of small bird (reddish in colour). Com,- “" #-7" 

RANGATA-PAT(A)  tin-foil, Ta. First el. *ratizapatra : sec. al. patra, 
Voc, (Mukh.,) 

1RANGI (i) red; Gi) a set of chess pieces red or pink in colour . 
(ili) a variety of rice. (ii) kali~ pasa sari. Dice board and 
pieces in black and red. Muk. (iii) Muk, 

2RANGI cloak or upper garment. Pers. rang ‘chintz of which 
the colour does not stand washing: a kind of cloth’, gaye 
aropila~. (He) putonr. Muk. (ms.) : 

RACH(A) v. 2 ras(a). ~bate bejaree meher yaha kahe. It is 
true what B. M, says, Garibulla. 

1 RAJ(A) dominion, kingdom: a population, Sts. rasya. 
Karé sakala)~. I ferry over all the people of the land. Skk, 

2 RAJ(A) royal, kingly. Ts, td, raja, réjan, ~.thate in a regak 
display. MvV. ~-bandisala prison-hall of a king. Muk, — 
~-bat(a) wide road. Lit, King’s way. DmG, ~-sip(a)} 
(i) a kind of snake; (ii} anake of rope (ts, ragju) C11, ~-nao 
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& royal boat, man of war. Cbh. raj(a)-sui the Rajastiya 


sacrifice, Sts. MvV¥, KmM, 

RAJA- to reign; to shine; to live in splendour. Ts. r@ga-; or td. 
denom, fr rajgya, rilai (pres. 3) 0 31. raja (pres. 3} Braia, Om]. 

RAKA)PUTA (i) a horseman, warrior (or officer) on horseback ; 
(ii) a caste, y. raut(a). *ajayuktat+rajaputra, contam. (ii) saje 
dila~, Rajputs came ready. Mm’, atc. 

RAJI acquiescence, agreement; agreeable, Arab. razt ‘content, 
pleased’. ar ar ye sab lokere rafa~. All other men with 
whom the Raja was pleased, Bhar. yahate prabhur~ in 
which there is approval of the lord. Kny. 

RAT(A) dominion, Td. rastra. kon(a) khane rana-jay(a) kaila 

para-rate. When did (be) win a battle in a foreign domi- 
nion? Uttara, 

1 RAR(HA) a region in West Bengal (Radha), roughly comprising 

the districts of Birbhum and Burdwan. Lit. land of the Radha 
people. v. next, Td. (late Skt.) radh@. Chh, Gv, ete, 

2 RAR(HA) (i) a tough, and cruel fellow ; (ii) savage people. Originally 

‘a low, base and vile fellow’, JE “lgghto, pret. part. fr ligh- 

(Pokorny p. 660). kalaketu maha-rara/ nitya pathe kore 

gar(a)// K, is a very cruel fellow ; he digs holes on (our) path 

every day. Muk. jatite coyar(a) keha na paras(a) kare 
loke bale~. (I am) a Coyar by caste; no one would touch 

(me), saying (that Iam) a R. Muk. bagh tarabara~. The 

tigers are very tough. Raya, 

the country of Radha. Sts. radhz (puri). utkal(a) dravir(a)~ 

vijayangar(a) Orissa, Dravida, Radh (ie, West Bengal) and 

Vijayanagar (i.e. Andhra). Muk. 

1 RARI (i) an aggreasive fighter, rough and tough fellow ; (ii) belong- 
ing to the Radha country, Td, *vadhika, vadhiya. (i) sajila 
dhaauki~raut(a) bara bara. All top horse-men, aggressive 
archers, got themselves ready. KmM (ms.,) 

2 RARI @ widow. =rari. Td. randikd. MmV, PpJ. 

RARH(A) vy. 2 rar(a). Cf. Oriya rayhuni, rarhini ‘a cruel or wicked 

; woman’, jati~amire karame~tu. Iam a RB. by birth: 
you are a R. by deed. DmG. 

RANI a queen, majestic lady. Td. *,asHixa, 


RARA 
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RANDHAN(A) cooking, Archaic. Td, 


RANDHANT, -UNI a cook. Td, 
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RANDI widow. Archaic, Td. randik@. y. 2 rari. ~ brahmanir(a) 
7 balake to the boy of the widow Brahman lady. Cem. MmV. : 
RATA rea, pink, rosy, Td, raktaka, Onl, Muk, Pada. rata Muk. 
RATARATI while it is still night. Recipro, Ta. *‘rBtrakaratrika, 
_ DmG. 

RATI night. Ta, *raerizg. 2, 18.+. rati-ho even ab night. Skk. 
~-bihan(a) breaking of the day. Pada. 

RATUL(A) red, pink, rosy (and tender). Ta. *rakta-phulla or *raktula 
(new form, fr rakia.). ~vastra pink (or ochre) cloth. Cem. 

RATRYE. Ing-loc. of ratri {ts). Cem, 

RADHA. Ergna's beloved at Braja. Lit. a prize or desired woman 
(cl. radhicakra ‘a target wheel for a good prize’). Ts, radha- 
ho also R.; radha(iije, -fia {ins-loc.) Skk. radha rahi: sec. 
el, td. radhika ; Tautology ; or standing for “rai (‘queen’). 
Sick, | 

RADHASAI a kind of sweet, Sec. el. td. *seadika, Kny. 

RADHIKA vy. radha. Ts. 

RAN thigh. Pers. rin. Vee, (Mukh.) 

RANA. A surname, Lit. 2 Toyal employee, Td. *:istaka; late Skt. 
raéjaGnaka, rinake. DmR, este, 

RANDA a carpenter's plane. Pers. rand. NB rada. Vocabulario, 

RANDHA- to cook, Ta, randhaya-, randha (imp. 2): randhiya 
{conj.) Muk. 

randhana, Skk. randhane 

barane in cooking and serving (food). MyV. 

*randhanika, -ki, Gy0. randhuni 
DpM. 

4 RAM(A) (i) a proper name; (ii) big, notable, best : 
counting)—prop. name generalized ; {iv) three (in poetic 
calculation: Rama, Balarama and Parasurama). Ts, 
(ii) ~-kapila jat(a) dekha na mathay. Do see the 
remarkable tawny tufton the head. MmY, ~-gandi a kind 
of musical instrument. KmM (ms) ~-caki a big disc : boy’s 
plaything ; a children’s play. Pada, Kny. ~-tulasi a variety 
of the Tulasi plant. Muk (pt.), ~-bena a kind of musical: 

‘instrument. Darang. -ratri @ gool night, an auspicious 
‘daybreak, MmV. ~ -siiga a big horn (musical). Kny. ram(a)- 


(ili) one (in 
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sar(a) a kind of bird. DmG. (iv) Sake haila candrakala 

~kaila kole. This work is (finished) in the Saka year ; moon 

digits (=16), Rama {= 3) taken on the lap {= 9). SivR. 

2RAM(A)+. Td. rambha ‘the plantain’. ~-kadali, ~-kala (ibid.} 
Mv¥, 5kk. ~-rambha Muk, Skk, Bhar. 

RAM(A)JANI a prostitute, courtesan. Hindi, Hybrid tauto. comp. 

Td. rambha (‘courtesan’}+Perso-Arab, zaaiya ( whore’). Bhar, 

Vou, (Mukh.}, Vocabulario, 

A personal name (female). Sts. Cf. OFA rama (‘a shemiing 

man’), raid (‘a lovely woman’}. Bengal. Ins. To.+ 

1 RAY(A) (i) a king, lord ; (ii) a surname. Td. r@jan. (i) MvV, Cbh, 
Gem, otc. 

2RAY(A) Ins-loc, of ra(a). Mv, 

RAYV(A)JADA an official; a courtesy title. 
Hybrid. Td. rajan+Pers. zéda. Muk. 

RAY(A)TA «kind of salad containing mustard asa main ingredient. 
Td. *rijikapatraka. Env. 

RAY{A)BAR(A) (i) a herald; (ii) heraldic or panegyric verse. Td. 
First ol. r@jan ; soc. el. bhata (<bhatta) influenced by bara 
{<dvdira} or by Pors. darbar ‘court’. ray(a)bare dila galfa) 
ghora. To the herald was given an elephant and a horse, 
Muk. bhate pare~. Bhats read panegyrics. Bhar. ~asi kari 
namaskiar(a), The herald came and saluted. PA. vy. kay(a)- 
bar(a), 

RAY(A)BARI heraldry. v. above, Td. *rajald)varika, tar{a) miajhe 
~kare pac(a)van(a). In their midst the god of love per- 
formed heraldry. KmM. 

RAY(A)BAS(A) (i) a stout bamboo pole for fighting; (ii) a fighter 
armed with a stout bamboo pole. Ch MIA rathika (Early 
Andhra inscriptions), Td. r@avaméa ‘king's bamboo’, or ‘big 
bamboo’, Bhar, neja gorja keha dhare keha~. 
lances or maces and some bamboo poles. Garibulla, 

RAY(A)BASIYA 4 soldier armed with lathi. Archaic. Ta. rajavan- 
Sika. dhali~dhay. The bamboo-men with shields started, 
Raya. 

RAY(A)BESE. v. above. ~lophe ray(a)bas. The bamboo-men were 
tossing up and catching their poles. Bhar. 


RAMI. 


Lit. born of a Ray(a). 


Same hold 


rukh{a) sa 


| RAY(A)RAYA. Title of an officer in charge of the khas or crown 


lands, Pers. ray-rayGe. Bhar, 

RAY(A)REYA, -RENA vy. above. DmG. 

RAYAN(A) A personal name : Radhi’s husband. vy. ayan(a). Pro- 
thetic r. Pada {late}. 

RALU a noble god. vy, rau K(a). ralver (gen.) nikate basifia sitting 

_ near the lord (3. 6, Siva). Mmy. 

RAMAKRI. Name of a melody (* ramakari, ramakeli). © 15, 50. 

RAM(A)RAMI exchange of welcome grestings, Lit. mutually taking 
the name of Rima. Sts, *ramar@mika. baisa dada tomake 
amar~. Take your seat, brother : > my salutation to you. 
DmR. dui dale baghe baghe haila~, The two parties of 
tigers (met and) welcome greetings were exchanged. Raya. 

RAMA(N)I. A personal name (a pet form of Rama). Sts. Cbh.+ 

RAMU vy. above. Sts, ramaka (Ava, *ramau). DmG. 

pene Rs raul{a). Cf. Gypay rablo ‘nobla man’. ravale (agen.) 

(he) notices. v. raha-, Td. asian (for ca ks>ha 

of. Jaha, 14 ‘lac’}. pakhi na ~ mori pandiacae. The top 

scholars do not notice the least difference with me, CO 36, 

road, way : wayfaring. Pers. rah, amir suranga-r§he fsen 

hamesa. The Amir often came up through ths tunnel 

way. Garibulla, ~.jani highway robbery. Pers. +Zh-zani, 
‘ mak{a)bel halabbi ese kaila~. M. H. came and committed 
highway robbery. Garibulla, 

RAHI Radha, Td. radhika. Skk, 

1 RAS(A) Krsna’s dance with the Gopis on moonlit nights; « 
Vaishnavite ceremony of the same. Ts. 

2RAS(A) trae, right. Porso-Arab. rast. ei bat~. This word is 
tight. Garibulla, 

RAS(A)KIA ons who gathers or increases. Td. *raskriyaka., Voo. 


RAHAA 


RAHA 


(Mukh.) 
1RUI a kind of fish (Cyprinus robitaka), Td. rohita (iit. red). 
vy. Yuhi. MvV, Bhar. | 


2RUI a termite, white ant. Ta. rohkéda. Muk. Var. ui, 
i RUKH(A) tree, Td. orksa. rakhera (sen.) © 2. 
unknown tree. Rasakaipa, 


aj anuka~an 


* 
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2 RUKH(A) rough, harsh. Td. ruksa. Pada, Skk. 

RUKHALI looking dry (fm.), Td. *ruksatika or *ruksalika, ~bhu- 
khali dukhali dekhali. (She is) seen tun down, hungry and 
suffering. Pada. 

RUCA- to be pleasing ; to appeal. Td. rwcya- (pass. stem}. rucai (pres. 
3) Braja, ruce pres, 3) Pada, Skk. pac(a) mase nidayare 
na~odan(a). In the fifth month (cf pregnancy) N. float 
appetite for rice. Muk. 

RUJU answer, appeal. Arab. ruji, Mvv¥. 

RUT(A) angry, anger. Td. rusts, v. rutha. DmG. 

RUTA- to be enraged. v. above. Donom. kar-mar kare danta danti 
dekhe rute. On seeing the elephant (he) gnashed (bis) teeth 
and became enraged. DmG. 

(i) bread ; (ii) loaf, Cf. late Skt. rofika, Td. *rustika (ir riis- 5 

cf. ritkga ‘coarse, rough ; without ghee’). (i) MvV, GvC, DmG, 

Dp. fii) rutti, rotti Crep. Voc. (Mukh.) ~phapa 

lanavyened bread. Kuy. 

RUTHA angry; aggressive. Td. rustalka). Skk, DmG, danti dekhe 
rutba, On seeing an elephant (the tiger becomes} enraged. 
DmG, Voo. (Mukh,) 

RUNA broken, damaged. Td. rundalka) ‘mutilated’, C 17. 

RUNDHA- to stop, obstruct. Td. rundka- (week grade pres. stom of 
rudh-). bandhi rundhi (pret.) jata dravya thoi ek(a) ghare. 
Tying up and making secure (ell luggages) atk articles were 
kept in one room. GvC. 

RUNDHELA obstructed. Td. Ava. *rundhellaka. 
adj. bata~. Tho way (is) obstructed. © 7. 

RUPA- to plant, Sts. ropya- (pass.}. rupiche (pres. perf. 3} Ppl. 
yiipiya (conj.) CmJ, Mpur. 

RUPAS(A) beautiful, nice, charming. Sts. Cf, OIA rupasvin, rupa- 
sei cakravarti baila vismaye. At the beauty alone C. was 
astonished, Cbh. ~phulfa) phai(a) fine flowers and fruits. 
Skk. 

4+ RUPASI a beautiful femate, v. above. Muk, Skk. 

2 RUPASI wooden strips for panelling. vy. ruya, 

RUPA silver. Td. rzpyaka. C8. rupar mohor a rupee coin. 
Crep. 


RUTI 


y. above. Pret. 


ee agg event 


_REKAB 
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RUPI a rupee; silver coin; money. Td, *rapyika or *raupyika. 
Hindi.~ diha~diha. Pay money, pay money. M pur. 

-RUMAL handkerchief, napkin. v.-urumal, Pera. ri-mdal (lit. ‘face- 

. wiping’). NB, 

RUM(A) Rome; Roman empire; Constantinople; Greece. Pers. 
rum. rumer sahare in the city of Rome; rumer bad(a)sar 
of the Roman (or Byzantine) emperor. Garibulla, 


RUMI Roman, Greek ; Greek soldier. Pors, rijmi. DsA. 

RUYA crassbeam of a thatched roof. Mv¥V, PpN. 

‘RULI a plain bangle with no protuberances or heads. Tad. *rundika 
{fr runda ‘headless’), Cf. Old Guj, hathani radi. age kare 
ranga~ravir(a) kiran(a}. Wirsh on the wrists are red plain 

7 bangles brighé like the rays of the sun. DmR. 

RUSA- to be angry. Ts. rusya- (pass. stem), rusiya (conj.) CmJ. 
rusibehé (fut. 2) Skk. riigaba (fut) Braja. rust (conj,) 
DmRamakanta, 

RUHA tree. Ts., extracted from mahtruha, saroruhe etc, candana- 

7 rube in a sandal tree. Govinda. 
RUPA- vy. ropa-. ripila (pret. 3) fr *ropila. Mok, 


RUP(A)-DARI (=dari) 4 good looking tart. Ta+td. v. dari, ~ sijifia 
_ dressed as a goodlooking tart. GvK. 

RUPAIYA a rupee. Td. riipaka+raupyika, contam. 
_ Mua. (1696), 

RUPI a silver coin, rupes; money. Ta. 

(me) money. Mpur. 

RUBA form, shape, identity. Ava. Td. riipa. C 29. 

RUHI vy. rui. Skk, Tantra. 

RE. oe. particle (to inferiors). C1, 12, 14 ete. + 

“RE, Oblique case suffix. Adjectival -ra+-i (obl., loc. suffiz), 

REURI a kind of sweet (made of sesame seed and sugar). Hindi. Pada. 

stirrup. Arab. rikad, Mm. 

REKH(A) line ; trace. Sts, rekha. Pada, Skk. 

REKHI vy, above. Td. lekadta, AmB. 


Hindi. Brit. 


*raupyika, ~deha, Give 


-REGALA thin, narrow fold or slip of paper; size of such folda or 


slips. Pers. vighal. cari regalay bay urakh praman(a), 
Four thin slips of paper (or its size) make a standard sheet 


(for revenue accounts}, Syakhat. 
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-REPAT report. English report. Pbps. (1798). 
REPORT v. above. Pbps. (1783 %). 
-REVA- to appear good, lock fine. Ava. Td. MEA reha- <OIA likha- 


(cf. rekha@). revai (pres. 3) © 14, 


REBIN BOR Revenue Board. English. rebin bor{a)te darkhasta 


kari, (1) had petitioned the Board of Revenue. Pbps. (1796). 

REMO. A late, contemptous form of the name Ramaka, DmG. 

RELA assembling for a march. Arab. ritlat ‘marching’, Raya, SivR, 
DmM,. 

-RES(A)MI made of silk. Pers. rishmi, ~vasan{a) silk stuff. Knv. 

‘RESANI vy, risini, MmV. 

‘REHA line, streak, Td. rekhd. 
Skk, 

-REHA vy. above. Sta (rekha) or td. (*rethaka). Pada, Skk. 

RAL v. raha. raiya (conj.), raiyache (pres. perf. 3) Pada. raila 
(pret. 3) CmJ, Bhar, 

-RAI-GHAR(A) a cabin.(in’a boat), Td. v. 2 rai. KmM, Raya, DmM. 

RO(A)- to weep, lament. Td, roda-. Braja. ro{y)ai (pres. 3); roi 
{pres. 3.; pres. pass. ; conj.); roy(a) (pres. 3; conj.) 5 royasi 

* (pres. 3); roye (pres. 3}: royau (imp. 3}; royaba (fut); 
royasa (<yodana) Pada. 

-ROCY)A- to plant. Td. MIA ropipaya-. 
kadali royaha (imp. 2) sari sari. 

: rows. Gv, 

ROK(B)A anger, Aisplengure, Sts. yosa. Braja. rokha-timira the 
darkness of anger. Pada, kope tape bhoke roke kare hai 
bai. In anger and suffering and hunger and displeasure (he) 
wag agog. DmG. ; 

1 ROKHA- to be displeased ; 
rokhaiy rokhaye (pres. 3); rokhala (pret, 8); 
rokhali bhora. 
Govinda. rokhalf (pret. 1); rokhaba {fut.), rekhabi (fut. 2); 
rokhi (conj.) Pada. 

-2 ROKHA- to stop (in quick seseentl Td. eae: + raksa-, contam. 
sab(a) sakhi hat(a)-sine rokhe sei. thafii, The female 
friends together showing their banda stopped {her) at that 
apot, Gv, 


Braja. kanaka~ a straak of gold 


Of. Pers, voya ‘growing’. 
Do plant the plantain in 


to be angry. Sts, rosa, denom. Braja. 
taba mohe 


Then you were angry with me wrongly. - 


Ms caren Fanaa tants ean 


ROM(A)HARISAN(A) A personal name (mythological). 


ROMANA-PANTHI. 


ROLA- 
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“ROJ (i) a day of the week ; (ii) daily service, supply or lshour; 


- daily subsistence of allowance. Pers. voz. Mv¥V, KmM. 
~mangal(a) bfr(a) on Tuesday. Colophon of Ramegvar 
Chakravarti's copy of the Mahabharata (Rajadharma). ~kari 
dila st mabiser dugdha. (He) fixed a daily supply of milk 
from seven buffaloes. DmG. kari dile nahi~. Thore is no 

- daily labour (available) even on paying cash. Muk, roj-kaj(a) 
aily labour service: grhakaj(a) na jane na jane~. (They) 
do not know home work, nor do (they) know daily service, 
GvK, 

ROJA the religious fast of the Muslims. Pers. roza. Mv¥. 
ROJ(H)A 28 poison doctor, witch-hunter. v. oj(b)a. Prothetic r-. 


MmV. rojar(a) ghar(a} the house of the. witch-huater. 
Narabari. 
ROTI y. ruti. ~rasi a stack of unleavened bread, Pada. 


RODA. to weep. Ts, roda-; roda(na), denom. Braja. rodati (pres. 3: 
Sanskritism) ; rodaite (ger.) Pada. 

RODHA- to check, obstruct. Ts. rodha-. rodhaye (pres, 3); rodhali 
(pret. 2) Braja, rodhila (pret.) Skk. 

RRONDHA-. v. rédha-. Ts. rodha-+rundha-, contam. 

(pres. 2) Bkk, 

to plant. Ts. ropaya-. tala) narikel(a} rope. (He) plants 

the palmyra and the cocoanut, Muk. ropi (pret. or conj.) 

_ Braja, DmG. ropala (pret. 3), ropali (prat. 2), ropalit (pret.1) 

Braja. 


rondhast 


ROPA- 


Sts. roma- 


havsane, KmM. - 


‘ROMA Rome. Latin Roma, Cf. rumd in a quotation in Sarva. (rajan 


rumayam lasunesya ko'rghak. ‘O king, what is the price of 

garlic in Rome’ ?), Romate {loc.) Crep. 

Hybrid. Portu.tsts. Romana Pontira 
(nom. pl}; Romana Pontirgore (dat.-ace. pl) ; 
Romana -Pontirgo (gn.) utom xastro. 

_ The scriptures of the Roman Catholics are the best. Crep. 

ROMAL v.ramal. romale bhandia ‘tying in a towel. Crep, 

to make noise, drone. Td. roro- (frequentative base fr rz-). 

Braja. rolai (pres. 3) Pada. 


ROL(A) shout, ror, vy. above. Ct. raurava ; NB bhim-rul ‘bumble 
bee’, bagh(a)-~ a hyena (lit, howling like a tiger), Raya. 

ROS(A)NAI brightness ; illumination, Pers, rashand’z, Knyv. 

ROSA- to be angry ; to be offended. Ts., denom. siv(a)paksa haye 
rosa (pres. 3) se ki tor meso. (You), taking the side of Siva 
take offence ; is he your uncle-ia-law ? SivR. rosiba (fut. 3) ; 
rosila (pret. 3) ; rosili (pret. adj. fm.) ; rosu (imp. 8); rose 
(pres. 3) Skk, 

ROSA- v. above. Sta. *rosipaya-, Braja, 

RODHA.- to tie securely ; obstract. Td. v. rundha-. rodha (imp. 
2): bhar(a)-bojha badha~ jar(a) jei mane, Tie the lugga- 
ges securely as each of you like. GvO. badhi rédhi (preé,) 
Kariya satvare, Tie securely’ the packages, GvyC. Yar, 
bodha. . 

RAUD(A) heat of the sun, hot sunshine, Sts. raudra flercaness’ (-of 
the sun)’, Skk, 


L 


LA. Vos. particle {in women's parley generally). v. lo. 
LA. 
probably influenced by labha- (ef, rabha-}. v. 1-, le-. lavae 
(pres, pass. 3) © 11. laia {pret. conj,} C 28, 35, 49, 50; lak 
(pret. used as postpo.) C 29, 38, 47. lae, lay (pres. 3) ; Jaa 
(pres. imp. 2); lai {pres. 1; pass, 3; conj.)}: Tad (pres, 1); 
Jao (imp. 2); lai, lauk(a}) (imp, 3); laill (imp. pass. 3): 
jaita (pret. 1, 3}; lailek(a) (pret. 3) ; laild, lainu (pret. 1) ; 
lailé (pret. hon.) ; laiba (fat.); laibd (tut. 1); laibé (fut, 2 
hon.) ; laibek(a} (fut. 3) ; laite (gor.) ; 1a(i)a, aiid, lai (conj,} 
Skk, CmJ, Pada, etc. Iaiche (pres. perf. or cont. 3) Skk. 
laibhé (=laibé-he ; fut. 3 hon.) Skk. Idiom : grhakaje na 
lae man(a). Household work does not draw me. CmJ, eha 
to chite ecodaechito loe na. But it never 
appeals to (my) understanding, Dom. desantar(a) laibs. 
(I) shall leave the country. Skk. bujhaiia laa having sueceeded 


to take. Ts. I@- (cf. r@- ‘to give’, with semantic opposition), 


tea! an 
ike 


lakha- 811 





in making (her) agreeable. Skk, mirtica lailen. 


(He) was buried. Crep. 


LAA Postpo, for ins-loc., dat. Conj. from la-. v, above. dmha~ 
dogs(a). (There is) accusation ageinsh me, Skk. amhi~ 
puran(a) bakhaol, The Puranas extol me. Skk, amha~ nahi: 
paradare, There is no adultery for me. Skk. 

LAI. Postpo. for ins-Ioc., dat. Pret. or conj. from Ja-, y. above. Ava.. 


C 29, 38, 47. ja~acchama with whom Iam. C 29; kula~ 

slong the bank, O38; sasahara~ with for by) the moon.. 
C 47. eta duracar(a)~kalir(a) vasati. The spirit of the 
Dark Age is saddled with so much vice. GvC. 

LAUR(A) a pole, baton, stick. Td. lakuta, laguda. Of. Old Oriya. 
lauri, 

LAOJ a sweetmeat (containing almond). Arab, lauz ‘almond’, Knv. 

LAO(Y)A-. Caus, of Ia(a)-. sabare laoyao (pres. 2) yafiia yajnik(a)- 
haiya. Becoming a sacrificer you induce all others to take to 
Sacrifica, Cbh. laoyfyen(a) (pres. 3 hon.) Chh; laden (ibid.)* 
Dom. laoyfye, laoyay (pres. 3) Cem; 10a 8 (ibid.) Dom.- 
laoydila (pret. 8), laoyailen(a) (pret. 3 hon.) Com. 

LAKKHANA noticing. Td. laksana. Ava. C15. 

LAKSA- to notice, observe. Ts. laksie (pres. pass. 3) Skk. 

LAKSA a lsc; a very bigsum. Ts. Lit. a target. lakser(a) kacalt 

| ® very costly bodice. Muk. lakser(a) topar(a} a very precious. 
headdress. Muk, 

LAKSAK(A), -KSE- very costly ; (worth) about a lac. v. taksek(a)> 

" ehata amhar(a)~dane, On it I demand about a Iac as toll. 
Skk. laksaker({a) (ger.) MvV, Skk, 

LAKSAI. A personal name. Sts. laksGyu(s) ‘having a Ife span of a 
lac of years.’ vy. lakbai, Tantra. 

LAKSMI-VILAS(A) @ fine cotton stuff for wearing, Ts. Lit. enjoy- 
ment of Lakgmi. Mm’, ote. 

LAKHA- to observe, notice, consider, Ta. iaksa-. lakhite (ger.) Cbh, 
KmM, Com, OmJ, Muk, KmB, lakhai (pres. 3; ger.) Braja. 
lakha {imp. 2) Braja. lakhi (pres. 1)Mv¥. hena ami mane 
lakhi fpret. 1), So I think, Muk. lakhild (pret. 1) Skk. 
lakhiya (conj.} Kny, lakhila {pret. adj.); lakhile {pret, cond.) 
Pada. 
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LAKHAMINI  Lakemi ; fortune. Sts. New form. for iaksm7. CmJ. 

LAKHAMI ibid. Sts. GvG, ie 

LAKHAI yy, laksai, MvV, 

-LAKHIMI  y. above, Sts. CmL, Skk. lakhimi-caya (pl.) Pada, 

‘LAKHIMANI yy. above. Sts. fr *laksmini. Braja. 

LAKHIYA, -KHE. A personal nama. (fm.). Also lakhyd. DmG. 

LAG(A) vy, lagfa). lagata, lage (loc.), 

-LAGA- to attach, toapply, Td. “lagndpaya- y. laga-. catiisama 
gata lagita {pres. 3). (They) applied fragrant pastes on (her 
body. Braia. 

LAGAR(A)-JHAGAR(A) a kind of bird. Lit. excitement and quarrel. 
For the first el, ef. ragar(a). Bhar. 

-LAGATA, Loc, of laga (td, lagna), used as postpo, for ins-loc. 

-indrar(a)~ yuddha karila vistar(a), (He) fought many times 
with Indra. Kavi. 


-LAGAN(A) 2 marriage date ; fixation of the same. Sts. (graha-) lagna. 


‘conjunction (of asterism)’, kanya-daragani diya karila~. 
Giving the presont (or fee) for seeing a (prospective) bride (for 
his son) he fixed the marriage date. Muk. 
‘LAGAN(A)-LAGAN(A) whispers and innuendoes, Sts. (lagna)+td. 
(*lagnipayana), ~ saya gide-sdde nai. Friend, Tam not for 
whispers and innuendoes-nor in sniffs and suspicions. SivR. 
‘LAGANI a dueé or triplet song. Td. *lagnika. Skk, 
LAGE vy, lagata. phutila taragan(a)~. (It) appeared with the stars. 
KmM. lohar tandal guti ache mor~. Some grains of rice aré 
with me. PpN. boro munixier logue bibhao 
h oilo, (She) was married to a rich man. Crep., 
LAGG(H)I pissing. Lit. the smaller evacuation in contrast with 
gurvt ‘defascation’, the bigger one. Sts. laghv?. Cbh, DmM. 
-LAGNAPATRA a written statement fixing the parties and the date 
of a marriage. Ts. Bhar. es 


A LANKA (j) a mythical island generally identified with Ceylon ; 


(ii) a distant and rich port; iii) the Laccadives. v. lanka. 
Ts. fr *alamka {of, alak@ the name of the mythical city of the 
lord of wealth). (iii) CmY. 

‘2 LANKA red chilly (originally imported irom a distant port). 
vy. above, bhejala agun yena lankdy lagila. As if the fire 


te 


7 


Ring 
ee 
i 
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set touched red chilly. MmY. ~pora a kind of firework, Lit.. 
burnt red chilly, baji~ DpM. , 

LAN the clove and its flower. v. langa. Td. lavasja. Pada, 

LANGA  v. above, Skk, Bhar. 

LANGA- to mount, ascend. Sts. latgha-. prane mor(a) kam(a)} 
lange. Love rides high in my heart. MyV. 

LANGAR(A) anchor, Pers, langar, Cm. 

LANGARDYA a style of dancing by women. 
lang ‘lame’ +riy ‘appearance’, Kny. 

LANGE =lage. Fr lage + sange ; contam. Ppy, 

LANGHA. to jump over, go against, overcome, transgress. Ts. langhe.. 

(pres, 8) MvV, Cbh. langhiha (fut. imp, 2), laighiba (fut.)- 
MvV, Skk. laighila (pret. 3) Obh, MmV. langhiya (conj,) 
MvV, KmM, Muk. langhi (conj.) Com, CJ. langhibare (ger.). 
Cobh, langhite (ger.) ; lahghibd (fut, 1) ; langhibhé (=langhi- - 
béhe ; fut, 2) Skk, . 

LANGHA transgressed: acted against. Sts. *laaghaka, tava vakya: 
mahaprabhu~ gela nai. Your command, O great master, could 
not be transgressed. Dmi, 

LACHIMA. Personal name (reputed to be a queen of Sivasimha a 
patron of the old Maithili poat Vidyapati), 
‘Laksmi the mother’, Braja, Pada. 

LACHIMI Laksmi ; fortune, Sts. Braja. 

LATAKA-: to dangle (intrans.), Onom,, denom. y. 
latakata (pres, 3), A garland dangles, Braja. 

LATAKA- to dangle {trans.) ; to put up or attach (a written notice); 
¥. above, na lat(a)kay. (They) shall not put up. Corn.. 
17 (1793), 

LAT(A)KANA dangling, attaching, putting up. 
17 (1698), 

LAT(A)PATI dangling, trailing, Onom, CmJ. 

LADAHA-CANDRA. -A personal name. Ito. . £” «. 

LADDA (=landa) a faithless scoundrel. Ta, ranga. lakhe bale~ 
beta diyache nidati. L. said; the faithless scoundrel had, 
set magic sleep, DmG. “ 

1 LARA- to move, go, shake. y, nara-. na lare mor(a) bol(a). My 
words stand firm. Kavi, Muk. larila (pret. 8) KmM, Skk, 


Lit. minced gait. Pers. 


Td, laksmi-maid. 


lota-. hara. 


vy. above. Corn. 
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ae 
lariti (pass. imp. 8} sindne. Let {all) go for a bath. Skk. larili 
(pret. 8 fm.). laraha (imp. 2) Skk. 

“2 LARA- to attack, fight. Lit. to move violently against. v. lara. 
larite (ger.), larila {pret} Pbps. : 

LAR(A) quick movement, run. y. nar(a), rar(a). dhana dila~. 
Dhana moved quickly away. PpN. ~pariya making a run, 
PpN. suniya padmar nam larete kachay. On hearing the 
name of P, (he} came up quickly. PpY. 

LARA- to attack. v. 2 lara. lorailo (pret. 3), Lorite (ger,) 
Crep. 

“LARA moving, not firmly fixed. Td. *nefaka. ~d&t shaking teeth, 
Bhar. 

LARAI fight. Td, *nafipita ‘showy fight’. Hindi? bahut~ janga 
raha bice haila. There were many fights and battles on the 
way. Garibulla. 

LAR] a stick, staff, Td. *natéka. KmM, Pada, Bhar. lariye (ins-loc.) 
PpN. 

“LANDA-BHANDA topsyturvy. Sts. randat+bhanda ‘faithless and 
cheating’, DmG. ; 

LADHA successful. Td. *labdhake. C 38. 

“LANI vy, nani, Pada. 

-LAPA- to talk, Ts. lapata (pres. 8) Braja. 

-LAPATA- to dangle, trail. Denom. fr *lambapatta-. lapatala (pret. 3) 
Braja, lat(a)pat(a) jata Japate (pres. 8) pay. Dangling matted 
locka trail at the feet, Bhar, 

“LAP(A)TAN(A) an exercise in gymnastics or wrestiing, y. above. 
Env. 

LAPATA-. Caus. of lapata-, lapatai (prot.} Braja. 

-LABAJA- to appear, show up. Arab. lafz ‘ejecting, pronouncing’, 
denom. kata koti ravi 4ai tahate lJabaje (pres. 8). Some 
crores of suns and moong show up in it. Knv. 

“LABANIYA a salt desler. Sts. *lavanika, ~dila lton(a), A salt 
deeler gave some salt. Muk. 

*LABIN a prostitute. Pers. labin ‘fond of. 1o bin Vocabulario, 

_LABHA. to obtain. Ts, janma labbiba bhavani. The wife of Siva 
willbe born, Muk. labhila (pret, 1) Skk. labha (pres. 3) 
Braja, 
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LAMBA- to drop, dangle. Ts. prati dvare lambe (pres. 8) gajamati, 
Big pearl (strands) dangle from each door-arch. Om. 

LAMBA tell ; capacious. Td. lambaka, harigane tani dey ~ ghomata, 
The women pulled down their.capacious veils. DpM. 

LAMBI drooping, dangling. Sts. lambita. ~mala karatale a dang- 
ling rosary in hand. Bhar. chiriya talasikanthi~ mala yata 
tearing off the neckchain of Tulasi beads and all other dangling 
neckchains, Bhar, Pada. ; 

LAY nine. Dial. Td. nava. ~ bora bisai likhila sola citi. B. sculpted 
the nine (types of) pythons and the sixteen (types of) vipers. 
Muk. 

LAYA- vy, laa-. yadi tomar(a) man(a) lay. If it pleases you. Com, 
Muk, loyi(a) (conj.); layilS (pret. 1); layibd (fut. 1) Sk. 
Idiom : tahe nahi lay avadhan(a), (He) has no care for it. 
KmM. 

LARU a tog, a stump, Td. laguda, Assam. sukhana laruwe (ing-loc.) 
kene apuni gajila. How is the dry log sprouting by itself ? 
Darang. 

LALAPAT(A) fattery. Pers. lala ‘mentor, tutor’ +pat ‘fine, soft’, 
Voc. (Mukh.), Garibulla. Also lalapato. ~kari phere ami. 
rer sane. (He) talks pleasantly and keeps the company of the 
Amir. Garibulla, 

LASKAR a goldier ; troop; an army, acommander. Pers. lashkar 
‘army’. Cbh, Kavi, DmG. ghar duar poraiya giyache as. 
Kare. Troops have burnt down the homestead. DmSitaram. 

LASKARI = fit for an army officer. Pers, lashkari. ~kapara costume 
for a military officer. Kayi. ~visay(a) lands given to a mili- 
tary officer. Kavi, 

LAHA- y, labha-. Sts. lahabi (fut,) Braja. laha (imp. 2} Bhar, 

LAHALAHA stirring, active. Onom, ~kare patra. The leaves 
stirred. SivR. ~(jihi) smacking (tongue) KmB. 

1 LAHU soft, light, slow ; slowly. Td. laghu. Ava. Braja, KmM, Pada. 

2 LARU (=Jlohu)} iron, Ta. lauka. ~-patra an iron pot. KmM. 
~™-may(a) made of iron, MyV. lahu-ghar(a), lahu-mandir(a) 
an iron chamber. MvyY, 

3 LAHU blood. y, loha, lo. MvV, Mmy. 

ALA lac. Ta, 1aksa, Mmy. 
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See a8 ee ee, 2 
2LA a boat = : 
aes = ae na. DmG, SivR. lay (ins-loc.) SivR. Garibulla. 
i u (imp, 2; Ava.; var. lehu) C1; lata (pret.) C11 
i{pret.) Braja.; lalye (pres, pass, 3) Braja. ; . 


1 LAI Pret fr ab = 
. Pret. fr. above. patiya éamanaka~ taki 
“ae eon oh) Date Gevaac. naka~ taking a writ from (the- 


ie — near, bowing down {your) head. Braja. 
ieee postpo. ¥. 1 lai. Braja tejala biparita vasana. 
. From (their) bodies the changed dresee 
ee 3 was taken. 
LA * 
Hee catching up company. Dial. v. lagi, lag(a). PpN 
Hatcpt : shell of gourd. Td. al&z. (i) Ch, Com, Muk 
: . Gi} O17. trsna ~-thali dhari b i ‘ 
rsh olding out thirst. 
a bow! of _Bourd-shell. Com. ~-maja kernel of gourd 
: ~-daga {i} a tender shoot of a ground plant; (ii) : , 
snake looking as such. Bhar. ~-dugi ibid. Sec. el. fr *dogi 
aiie (for dagi). (ii) MvvV. eo 
( eos made of gourd-shell. Td. *alabika. MvV, Muk. 
athi a gourd-shell bowl and a stick, (These, Sinipninate: 


of a mendicant, as well as kh 
' etaka a 
of Manasa}, Tantra, taka and dambur form the arms 


ae nio) s boat. Dial. Td, n@va. Cbh. 
spe fe ci of boats. Td. nawvitaka ‘boat way’. Tantra, 
fanny Lite wood, log of wood, Td. l@kutika. PpSasthi. 
me C3 a large quantity of money. Td, laksa. 
ery Bead atohard. Td. laksarame. Ct. Old Avadhi tara 
eh, ama takhar ait (acc.). Daud. v. nakhara. 
v. Jaksaka. lakheker(a) muadaria ring w 
mene I orth about a. 
LAG(A)} ‘Teach, contact; proximity; company, Ta, la ~ pa 
paiya not reaching him, Chk. toma sae aa e yaina 
Seana . For (the virtue of) your contact I came to. 
atl ste i eo nL anANE ED achila gela lage. The 
7 y; they went together. Si i~ 
cette itt shall meet (him), AmR, samukhe le a 
; ati pira lage. (There were) wooden sandals and a wate 
in front, (and) a bowl and a wooden seat nearby, KmM, ike 


dow Gone j 
neast. Td. nGnita. niyare rahabisira~., (You) should _ 





“git 


payila lage. K. came up and reached (her), Skk. lage lage 
simultaneously, ab once. RG. 


LAGA- ta be attached, come in contact ; to be proper; to start, Td. 


lagna, denom. lagi (coni., postpo} C165 lageli (pret. fn.) 
C16, 17, 28, 47. lage, lagaye (pres. 8); lagati) (pres. 3; 
Braja.) ; Jagila (pret.); lagill (pret. fm.); lagala (pret, 
Braja.) ; lagi, lagiya, lagifia, lagia {conj.) Com, Muk, God; 
Skk, Bhar, MmV, etc. Idioms: ei bafieha-siddhi mor(a) 
tomate-i lage. The fulfilment of this my desire lies with you 
alone. Gem. kon(s) sasti sudhanyake karibare lage. What 
punishment is proper to be given to §.? Kavi. hena bujhd 
tir(a) katile lage matha, I feel thas itis fit to cut off his 
head. Skk. dvandva lagila chaoale. A quarrel started among 
the boys, MmY¥. bulite lagili radha. R. began to speak. Skk, 
Postpo.: nehata lagia for the sake of love. Skk. gahana 
virahagaha lagi for fear of the eclipse of separation. Govinda, 

LAGA-. Caus. of liga-. Td. “lagna@paya-. lagayasi {pres. 2); lagai 
(pres. pass. ; prot. 5 conj.) Braja. 

LAGAN instigation, complaint. Td. 
(He) made many complaints. Cem. 

LAGAM a bridle, bit, reins. Perso-Arab. lagh@m. fivR, DmG, Mm¥. 

LAGALI reach, contact, company. Td. “*lagnapalike, ~na pay: 
(He) cannot reach him. Cbh. ~ paile when reached. Pada. 

41 LAG] company, reach. Lit, attached. Td. “laynika, *lagnida. 
KmM. aji~paiyachi. I have found you to-day. Com. hater(a) 
upare~ pao. I reach with (lit. upon) my bands. Pada. 

2 LAGE for, for the sake of. Postpo. Conj, of laga-. mote~ for me. 

| Skk. kon(a) kaje~ for what task. Skk, lausen~ for Lb. DmG. 

LAGIYA for, for the sake of. Conj. of Higa-. v. above. chayday 
chayay !agiba~phiraye katek(a) pake. In order that their 
shadows would overlap he moves sboub on various pretexts.— 
Pada. nakul(a)~ for the sake of snacks. Bhar. 

LANKA a very distant part or land ; Lanka, Td. v. i lanka. © 32. 

LANGA naked; a naked mendicant. Ci. Gypsy nango, nangno 
(Wolf 2104). © 10, 36. | 

LANGAT(A) nakedness, naked, Cf Ava. naggala. Balkan Gy pay 
nangale (Wolf 3104), jale bambi snan(a) tara karaye 


§2 


*lagnapanike. babu~ karila. 
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lafigate. Getting down into water they bathe naked. Omi. 
Skk, DmG, PpN. 

LANGUR(A), -R(A) a tail. Of. ts, ‘Tinigula. PpN, PpJ. 

LACARI vy. nacari, KmM, PpN, etc. 

LACAR (=nacar) helpless. Pers. xa-chir. lacirete tanu-khani 
dilim uhare, Being helpless I gave myself over to him. Knv. 

LACARI (=niacari) helplesness. Pers, nachGri. lacarite (Ioc.) Knv. 

LACH(A) the main door of a bouse {leading to a village street). Td. 
yathya (-dvo@ra} a3 against paksa-dudra ‘side-door'. v. next. 
lache bate at home and abroad, CmJ. 

LACCHA 8 village street. Ava. Td. rathy&. Sarva, 

LAJ(A) shame, sbamefulness, shyness. Td. aga. 

LAJAORD lapis lazuli. Pers. l@jaward. \aj(a)orde vedi mora. 
The dais is studded with lapis lazuli, Knv. 

LAJAL a muddy pool. Pers. lajen ‘black mud on the bottom of a 
pond’, ~rudhir halya. There was a muddy pool of blood. 
DmM. 

LAJA- to feel ashamed. Td. “lajjapaya-. lajai (pres. 1) CmJ, Skk. 
lajai (conj.) ; lajayali (pret. fm.) Braja. laje (prea. 3) Pada. 

1LAT(A) heading down (for a flying paper kite), Fr niat(a) 
{(<natya) ? Knv. 

2 LAT, LAD Lord, English. v. Pbps. (1788). 

LATA «kind of fish. Bhar. NS neta. 

LATIM(A) a spinning top (a boy's plaything). 
(Mukh.), Koy. 

LATU  v. above. Pers, 1@%, Voc. (Mukh.) 

LATUYA v. above. Var. natuya. Pada. 

LAT(H)E a pole, baton, stout stick, Td. MIA latthia, OIA rastrika 
(‘straight rod or pole’), ~-patra the officer in charge of lathi 
and similar weapons ; a personal guard of king. Dharmapiija. 

LARA- to move; toshake. v. nara-. lara (imp. 2) PpN. 

LARA shaking ; stirring; movement. v. nara. Td. xafoka, bahu-~ 
shaking of the arms, Mm. 

LARI DOMBI. Name of the autbor of a Carya song, C 10 (Com,) 

LARU  y. nara. Td. ladduka. CmJ, KmM, SivR, Bhar. 

LAT(H)A- to kick, Denom. fr latha, lathi. v. next, lattaite 
1a guilo. (He) began to kick. Crep. 


y. next GvE, Voe. 


‘eng 


ite ct se St 


, LAMBA-, Caus. of above. Td, *lambapaya-, 
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LATHA-LUTHA blows hard and mild; kicks and slaps. Td. lastaka 
(‘the middle part of a bow’)+*lustaka (for lusia ‘the end of a 
bow'}. Of, lathi. ~ear-capar dhaka-dhoka kicks and slaps 

_ and pushes. DmM. Also latha-lotha. 

LATHI a kick. Td. *lastéke (fr, lasteka); Ava. latthia, v. above. Cbh. 

LAPH(A) jump. Td. lampha, phe jhape yay prabhu. The master 
moved in jumps, low and high. GvyO. kei dei~. Some give 
ajump, KmM. 

LAPH(A)RA, -RA (i) a mixed vegetable dish ; (ii) a sweet. v. Mabari. 
_ {i) more deha laphara vyafijan, Give me a mixed vegetable 
pit? “dish, Com, OmJ. chena-lapu guliya Japhara balls of casein 

and sugar and smaller balls of mixed sweets. KmM. 

LAPHAN(A) y. na@pan(a), Bhar. 

LABAR(A) a lascivious fellow. v. nabar(a)., Td. lampata Mm. 

LABARI a mixed yogetable dish. v. Hiphara, laphara. Cf. Ava. 

rabbadau ‘thick cream’ (Sandesarasaka). sarasari~ randhibe 
dui sak(a), You would cook two vegetable dishes—pure 
(sarasari) and mixed. KmM. 

LABANI glaze, shine, beauty. Sta, lavanya ; ramaniyaka, Braja, Pada. 

LABU agourd. Sts. alabi. tikta~ a bitter gourd. SivR, 

LABHUA a gainer. Sts. *labhuka, *lambhuka, Crep. 

. LAMA a Tibetan Buddhist monk. Tibetan blama (through English). 
lama guru Envy. 
LAMA- to lower down. Ta. 
(pret. 8) PpN. 

LAMILA a janior, an underling. Td. lamba-+-iia. xe tahar 
lamila xocolere xu gucti dia toribar 
penth coraibeg. He will make way for the salva- 
tion of all those under him by giving good advice. Crep. 

LAMPHA ajump. Sts, lampha, Skk. 

LAMBA hanging; protruding, Td. lamba, dagar(a) Sarir(a} ati~ ~ 

pet(a} bodies very big, tummies protruding, GvK. 

LAMBA- to dangle; to come down. Td. lamba-; or namra, denom. 

limbe (pres. 3) KmM. Jambo (preg, 1) ; Jambilen(a) (pres. 3 
hon,) Tantra, lambi (conj.} Skk, 






“lambapaya-, vy. nama-, lamaila 


*namrapaya-. lambae 
(pres, 3) Skk, 
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LAYA- y. li-. ldyala, Idola (pret,), layaba (fut) Braja, . 

1 LAL{A) (=nala) arable land (ie. land which is alotted after mea- 
surement), v. 4 nal(a). Lit. measured by yard-stick. khil(a) 
bhimi likhe~ (They) registered waste land ag arable. Muk. 
~-bandi (land) registered ag taxable. Sec, el. Pers. Mpur. 

2LAL ruby; red. Pers. Knv. 

3 LAL 2 gymnastic exercise with a cudgel. Pers. Knv. 

LALA- to rear tenderly. Ts, td, lalaya-. Wilicha (pres. cont. 2) OmL. 

LALAK(A) one who rears terderly. Ts. New form. Com, Pada. 

LALANA a beloved child. Ts, .ew form. Braja, ~kaha majhu gela. 
Where has my beloved child gone ? Pada, 

LAL(A)-MELAN(A) the channol of @ lotus stalk. Sts. nala-mrndla 

(inverted comp.), MmV. 

to hanker after. Denom. fr ts,, td. (@/a@ ‘saliva’. kartik ganat 
mor annake lalay, My (song) K. and G. hanker after food, 

DmM. 

LALIMA reddishneas, pink glow. Hybrid. 
Braja, DmG, Knv, ~ 

LAS(A) attractive gestures; dancing gait; decoration, Lit. a spree 
or dance {rasa}; fit for a dance (Jasya). Ts, td. siger(a) sin- 
dur(a) tor(a} lise. The vermilion paint on your forehead is 
your decoration. Skk,~-ves(a) charming ore Skk. ~-petari 
a box for jewellery and make-up, Tantra, Ag es 

LASI gorgeous dress. Lit. fit for dance: Td. *rdsika, net(a)~ gorgeous 
dress of fine cloth. Skk. 

LAHA Inc. Td. (@ksa. Co. , 

LAHANGA naked. y. langa. ta sabar hate dekhi~taloyar. In the 
bands of all of them were seen naked swords, Mpur. 

LAHAS refuse of silk or lint: coarse silk, Pers. 7%. ihar upare~ 
dila tanaiya/ nauka sab tar madhye rakbila bandhiya/} 
Over it (they) spread out refuse of silk and under it kept the 
boats anchored. Mopur. 

LAHUR(A), A place name: Lahore. Cbh, Muk, 

-LI. Pleon. suffix for yb., pret. Td, *-lika *-lika (ef. moahallika<mahat). 
(i} didhali (pret. 3: fr digdha) C50. miali (pret. 3: fr mpta) 
O47. geli jama the life gone. O 8. Skk. ali-chila had conie, 


r 


LALA. 


Pers, fai + ts. 


La Bed “yg? 43 S.4 


“2INON. 


pee 


Skk, sutali Gchali, (She) was in bed.. Vidyapati. hali (she) 





Yuka 8ST 
become. Gv0, karihali=kari+ halt (done+ had been) ; cali+ 
hall (gone+had been}; dihali=di+hali (given+had been.) 

Bkte, . - 

LIKHA- to write, draw, pain. Ts, v, lekha-. likhild (pret. 1); 


likhila (=Hikhi ta; pret. 8); likbi, likhia (conj.) Skk. likhi- 
yache (pret. perf. 8) MvV. likheche (pres. perf. 8) DmG. 
LIKHA-PARA (i) written agreement ; (ii) officeework. Lit. written 
and read. (i) Pbhps. (1778). (ii) taluker kare~. (He) keeps 
the accounts of the estate. MmKsa. 
EICHU a lichi. Chinese K-chi, SbA, 
LIPIKA a note, short letter, Ts. xadha parila~. 
letter. Knv. 
vy. Ie-. Hindi. 


Radha read tha 
LIYA- Braja. liye (pras. 3) ; liyo {pret.); lije fpass. 
modal 8) Braia. liye (conj., postpo.}: keli-kala~karata 
sandhina, (He) fixes (his arrows) for the detail of the love- 
sport. Pada, lijje (pass. 3; archaic). . 

to lick, smear. Ts. lih-. lihen(a) {pres. 3 hon.), lihiche (pres. 
cont. 3) KmM. lihe (pres. 3) KmM, Skk, 


Linka- 


LILA sportiveness. Sts. 7a. Mle, 1é (ins-loc.} C 14, 18 (Com), 27. 
LUI. Tho name of the oldest writer of Carya songs, Td. rohita, 


G1, 29,34. Also lily. 
£ LUIYA made of iron ; an iron pot. Td, *lohika, ~udarata bandhi 
karila gaman(a). (He) departed after tying up an iron bowl 

against (his) stomach. Kavi. 

2@LUIYA. The pet name of the hero in the main story ag well as in 
the Haridcandra episode of the Dharmamanhgal poems. Td. 
rohitaka, Also luidhar(a) : lit. wearing an iron ring. v. below. 

3 LUIYA a white goat offered to Dharma. (An iron ring ig fastened 
to the feet of tha animal which is selected months back), 
Td. *lohitaks, rokitaka. DmYadayv, ete. 

LUK(A) hiding; disappearance. Td. *“lukya or “lukva (fr luitca-: 
ef. aluk); MIA lukka-. jale dila~. (Hs) disappeared in 
water. PA, ~-lukani a children's game ; hide and seok. Sea. 

ol. *lukyipanika. vy. above, SivR. 

LUKALUKI  y. above, Recipro. ~kheliche apani 7 buri. 
is playing bide and seek, herself being the umpire. SivR. 

LUKA hidden, kept seerst, Td. OLA *lukyaka; MIA lukka. 


(She} 


Ocm,, 
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Pada. sarva-jane jane more laka-chapa nai. I have nothing 
to hide and cover as all people know me. SivR. 

LUKA- to keep hidden; to hide oneself. Denom. fr luk, lukaf 
{conj.) Cbh. lukaé (pres. 1}; lukayia (conj.); lukayila 
(pret. 8) Skk. lukdyata {pres. 3); lukayasi (pres. 2); 
lukkayala (pret. 8); lukayalii (pret. 1) Braja. 

LUKA-CURI burglary. Lit. surreptitious stealing, against daka 
euri ‘shouted theft’, robbery. ~ karma ami kemate karimu, 
How can I commit a burglary ? HvBh. 

LUKI hiding ; hidden. Td. *lukyita, *lukviia. hasya~ surreptitious 
smile, CmJ. rahe~. (He) keeps (himself) hidden. KmM. Muk, 
Pada. 

LUKKAON(A) hiding. Sts. *lukyapana. Bhar. 

LUCI thin and fluffy four cake done in boiling ghee. Td. *racika 
‘tasty’ {as against ruti ‘rough cooked’). vy, nuci. GvC, Knv. 
~puri plain and stuffed four cakes done in ghee. RmG, 

1 LUT(A) scrambling and taking; plundering by a crowd. v. next. 
patra~kaila bhaktagane. The (plantaia) leaf (platter) was 
taken by the admirers scrambling (for it). Com. ~gela gari- 
ghar(a). (My) household establishment was plundered. Muk. 

I LUTA- to take away in a scramble; to plunder. Td. *lothaya-, 
lunthaya-, lunthya-(pass.). lutae, Iute (pres. 3) AmB. lute 
{conj.) DmG. luta (pres. 3) Braja. lute (conj.) Bhar. latiya 
(conj.)} Com. lutiya putiya puri kaila charfa)-khar(a). By 
plundering and sacking the city was reduced to ashes. Uttara. 

2 LUTA- v. 1 lutha-. Jute (pres. 3) Pada. 

1LUTA- to wallow; to roll on the ground, Td. luthya-. lutay 
{pres. 3); lotdila (pret.) Pada. 

2LUTA- to distribute free. Caug. of 1 luta-. vrajavasi-gane sabe 
dila lutaiya. (He) distributed (it) freety to all the people of 
the Vraja region. Vivarta. 

LUTATI (i) a robber ; {ii} a fence, Td, (i) *luathavritika ; (i) -patrika. 
DmG. 

LUTHIYARA a dospoilor, plunderer. Td. *luathitakdraka, -kdraka, 
Corn, 22 (1793). 

LUTHA rolling on the ground, grovelling, Td. *luthya, *lothya, 
-harasita haye muni hasi~yan. Being delighted the sage 


ee LUBA- v¥. above. lubi lubi dhare. 


833: 
luba- 


2 -~, * om e 
laughed (almost) rolling (on the ground), SivR. lathai, lathay' 
(pres. 3) ; léthala (oret. 8) Braja. 

4 LUTHA- to roll on the ground. Td. lubhya- 
" kirttane luthe. Why does (he) roll on the ¢ 
Gm, ee 
2 LUTHA- v. 1 luta-. Iuthi (con)? Dbar. : Js JA: 
LUTHA-. Caus. of above. Siv(a)dit(a) diya sab luthay eis 
(He) makes the messenger of Siva plunder the stock. iv : * 
LUTHALUTHI rolling again and s¢ain. Recipro. (frequentative B ee 
v 1 lutha-; phul(a)sayyay ~ rolling (themselves) again 
again on the flower bed. Km ; 
LUR(A) a deposit or stake, a token action. Td. funda a ou 
jane~ era amar(a) vidit(a), You two men place (your) sta 
before me. HvBh. 

LURA- to plunder. Td. lula)tha. v. 1 lata-. Turin (pret., Ava.) on 

Tere (pres, 3} KmM.. ghar(a) Juri nak(a} phuri ¢ as 
na ara). {1} would sack (your) house, cut (your) nose (an 
ae ine (your) lover. KmM. Inria sab(a) pasar(a) looting 

i ibare (gor.) MvV- 
U the things for sele. Skk. lori IvV. 
LURA ae . ball, v. nora. Td. *lundaka. barar dari saner~. 

, ; : F fhemp, Bhar. 

The old man’s beard is a ball o ite i 
LURI looted or stolen object. Td, lulmlghiia. lori-ebapi ae is 

, pagale dabila, Taking (it) covered like 6 stolen objec 

i the armpit. MmV. 

goddess pressed if under 
LURINA short armed : foreshortened arm ; short arma, oe sl 
"ike, Td. *lundika; or *rajika, ~barae mata ca 
dharibare. Tha (child) goddess stretched (her) tiny arms to 


catch the moon. GvK. 
LUNIYA 2 dealer of salt. Td. 
fellow is a salt seller an 
(print). ; 
LUNI butter from unboiled milk. v. 
a doll made of butter. Skk. i 
i DmG. 
LUP(A)LUP(A) lapping. Onom. 
LUPHA- +0 catch a throw. Sta. lupya- (pass. 
luphiya (conj.) MmV, Pads. 


(pass. stem). kene ba 
round at Kirttana ? 


lavanike. se beta~ bhanda. That 
a a cheat. Muk (ms.). Var. lage 


nuni. GG, Skk. Junir({a} putali 


‘tq disappear’). 


(He) throws and catches. PA. 


824. - lege — 





LUBADHA greedy ; tempted. Sts. lubdha. Pada, Skk. 
LUBADHA-, -BU- to feet greedy ; to be tempted. Sts. bubdha, denom. 
. Iubadhala, lubudhala (pret., adj.) Braja. 

LUBADHA-. Caus. of above. lubadhai (pret., adj.) Braja. 

LUYA,-YE v. 2luiya. DmG. 

LULA- to move to and fro, dangle. Td. lola-, Iulaye, lule (prea. 3) 

Ski. | 

LUS(A) covering or overspread of grass or leaves. Td. fr riiga- 
‘to cover, strew'. Jukalya luser gare jalajantu sab. The 
aquatic animals in the water all went into covered holes. DmG. 

“LU. First personal suffix for pret. Var, -nu. balilii etc. 

LUP. An anima! (monkey) cry. Oaom. ~kare {hap diya jhup kare 
jhape. Jumping in with a cry (he) hides quickly. DmG. 

LE(A} y. la-. lemi (pres. 1 sg.; Ava.) C10; fei (pres. 3:0 14; 
lehit (pres. 1) C12, 47; leli (pret. 8 fm.) GC 49; lehu (imp. 
9: Ava.) O 32. lei (pres. 3; conj.); leyala (pret.), leyali 
tae fm.}; leu (imp. 3); leha (imp. 23) Braja, Pada. lei 
(pres. 1); Me)o (imp. 2) Cree leo (pres. 1} DmG. le (imp. 2} 
Bhar. 

LEALI thickly woven cord or tape. Ot. Pers, athart (a kind of bridle’), 
nahalz ('a mattress for sleaping on’). io Teay. bicali) darite 

nahe mukuta gathan(a). Pearls cannot be studded in a thickly 
woven cord (or tape). GvK. 

LEKHA- to write; to paint, Td. likha-, lekhaya- (caus), ura para 
lekhai mrgamada citraka pate. (He) painted on (ber) chest 
some lines in musk. Govinda. kuSamtile mantra Iekhi 
writing a mantra with a kuéa stalk. OmJ. lekhite (ger.), 
lekhila (pret. 3) GmJ, Skk, lekhild (pret. 1}; Iekhi (pres, 
pass.); lekh6é (pres. 1}; Skk. 

LEKHA-JOKHA accounts and calculations, Ts. + td. Cbh, Cmh, Cm/, 
Muk, Ray, SivR. 

LEKHARU a {good} writer. Sts. lekakarips. Yoo. (Mukh.) 

LEKHARUNI y. above. Fm. Voe. (Mukh.) 

LEGE Postpo. (indicating purpose). Fr lagiya (conj. of laga-.). kar 

: _~male miche bhar diye: sale. For whose sake you die 
in vain by throwing yourself on the spikes ? DmG. more 
. ekhibar~ for seeing me. Bhar, a5 
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*LENURI a ploughman, pushing a plough, Td. lamzalika. ~krsan(a) a 
plough band. MvV. 

LENG(A) a leg, Pers. lang. Heyat. 

LENGAT(A) (i) naked ; (ii) a paper kite. v. lahgata (i) KmM, DnG. 
(ii) Knv. 

LENGARA- to wring out water. v. niigara-. lengari (conj.) MmV. 

{1 LEN(G)ARA a lame person. New form. fr Pers. lang. Heyat. 0 
pao lengra hoils, His legs became dafective. Crep. 

2LENGARA a piece of old cloth, NB nekra. ~lengari garurer 
mukhe rugir mukhe dila, (He) wrung a piece of cloth from 
the beak of Garuda and gave (she drops} into the mouth of the 
pitient. Mm¥V. ~larite dekha neta bandhi dila. See the 
pisces of old cloth that Neta tied to the stick, MmY. 

LENGA. The name of the servant of Cando in Manastmangal. Lit. a 
stark fellow, a wrestler. Cf. Old Ociya lenka ‘a servant’. Tantra. 

LENGUR(A), -GUR(A), -GURI v. langur(a). CmJ, KmV, AmR, 
MmV. leiguri. MvV. ’ 

LEN(G)RA tame, Pers. lang. 

LEJ(A) v. lefija. 

LEJA v. neja. 

LENJ(A) a tail. Pers. lang, ling ‘pulling up and carrying from place 
to place; hanging’. dhaiy& kanan(a) majhe simber(a) 
dharila lefije (var. leje). Rushing into the thick of the forest 
{he) took hold of a lion by its tail, Muk, 

LETHA y, nethé. SivR, DmG. visam(a) haila bara éyam/(a)- 
bandhurfa)~. The demands of (my) lover Syim haye come 
to bs heavy. Locan. 

LERHAI fight. y. larai. anek~hobate there being many fights. 
Pbps. (1798). . 

LEP(A) a quilted cover. v. nep(a). got& ciri ~dila maharajar 
gay. (He) placed some four qu ed covers on the big chief. 
MmV. Voe. (Mukh,) 

LEPA- to smear, to paint. Ts, lipya- (pass. stem). lepia {conj.) Skk, 
lapiya (conj.) Bhar. 

LEBH(A) unfit, ignorant. Pers. liwa ‘stupid, foolish; a deceiver. 

, ~kayastha-gane raj(a)kadrya kare, Inexperienced clerks 
ware doing adminisirative work, Com. 
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LEMBU: a lemon, citrus. Skk. ~ras(a) lemon-juice. Skk, 

LEYA- y. le(a)-, leyali (pret. 8 fm.) Braja. 

LEYATA- to come back. Td. nivartaya-, or nivarta, denom, vy. neuta-. 
calila leyati {conj.) {He} turned back and went away. GvC. 

LEYALI thickly spun tape. vy. neyali, leali, ~ darite nahe makuta- 
gathani. Pearls cannot be studded in thickly spun cord. 
Gv, 

LEHA affection, love. vy. neha. Pada, 

LEHA vy. above. Td. *snehaka. Pada, KmB. 

LEJA y, leiija. KmM. 

1 LO. A voe. particle Gvomen’s dialect). C 10, 18. 

2LO tears. Lit. blood. Td, *lodha, *rodha. vy. 2 loha. locaner(a)~ 
tears from the eyes. Muk. 

3 LO red (or bright} paint, v. above. Cf. Johita, lepaner~ red paint 
for coating, DmG. 

LOA (i) an ordinary man ; (ii) used ase pl. suffix, Td. loka. (i) O 
22,42,46; loara (gen.) *11. (Gi) paragami-loa the ferry 
passengers, C5; bidujana-loa the learned folk, C 18, 

LOACARA ordinary social custom. Sts. fokGcira. O 31, 

+LOK(A) world; people ; used as a suffix. Ts. patramantrilok(a) 
the councillors and ministers (vyoc.) Darang. Suna he pandita- 
lok{a). Hear, O pundits. KmM. dhoba-lok(a) washermen ; 
dhoba-lok(a)ke (aec.); mahajaner loker (=mahajan(a)- 


loker) of the dealers; tati-lok{a} the weavers ; tati-lok{a)ke 


({aec.) Pbps. (1786). 

LOKANDARA a wine-drinker. =kalandara. anya sakal lok o locca 
o~ all other men and rakes and wine-drinkers; loeca o~ 
prabbrti rakes and charlatans and others. Corn, 29. (1793). 

LOK(A)-PUCH(A) hearsay. Lit. asking people. Ts.+t¢d. PpJ. 

LOCAN(A)KHAGI an eater of one's own eyes (female), Abusive. Ts. 
+td. Bhar. 

LOCCA . an immoral man, libertine; vagabond. Pers. Iucha. Corn. 
92 (1793), 

LOT(A) rolling on the earth. Td. *ioi(h)a. bhiime yay~. (He) rolls 
on the earth. DmG, 

LOTA- v. 1 luta-, ghar(a) dvar(a) lote. (He) takes and. sacks his 
house and belongings. CmJ. 
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LOTAN(A) a kind of women’s hair-do. Td. *“lotyana ‘hanging, tumb- 
ling’, vy. 1 lota. Skk, MmV. ~ jhota hair-do like a tumbler. 
Rasakalps, 

LOT(A)-POT(A) unrestrained gestures of emotion or joy. First el td,,. 
v. lot(a) ; sec. el. echo-word. Cf. NB lutiputi. hése~haila. 

_ (He) laughed with violent gestioulations. Garibulle. 

1LOTA dangling, tumbling. Ta. *lofyaka, ~-duta kan(a). The. 
two ears (are) dangling. DmR. 

2LOTA asmall water pot with round botiom. Td. *lotyaka ‘tumb-- 
ling’. Hindi, PpJ. 

LOTA-GARI tumbling and rolling flat on the ground. First el. td. 
*lutyaka (or *lunthaka). Of. Ava, lottalotti (Paumacariu). 
Sec. el. *gaddika. e bol Suniya kali~ jaa. On hearing this. 

_ Kali moved flat on the ground. MmY., . 

LOFA- y. Juta-, lotay (pres. 8} Muk, lotaiya {eonj.) Muk, Skk.. 
lotaiia (conj.) Skk, AmR. lotayya (conj.} Muk, Pada. lotai 
(pret.} KmM, Pade. lotayata (pres. 8) ; lotayala (pret.)- 
Braja. lotaila (pret. adj.) Skk, 

1 LOR{(A) search. y, 3 lora-. ~karite barike yay kahuke na mine, 
(He) enters houses for search, and does not care for any one. 
Loean. 

2 LOR(A) (=lar) a run. vy. nar(a), rar(a). Dial, ~ diya samiy 
candi domer basare. Candi ran up and entered the dwelling. 
cf the Dom. PpN. 

1 LORA- to roll on the earth, grovel, Td. lota-. lorayya (conj.) KmM.. 

2LORA- toloot; tosack, Td. *lo(w)tha-, fr le{n)tha-. lore (pres. 3) 
KmM. lorasi {pres, 2) Skk, 

8 LORA- toseek, find out, lorai (pres. 5), lora (imp) C32; loriba. 
{pass. fus.) C 98, , 

1 LONA petite, fine, slender, Td, staksnaka. vy. lobna. kiba gori-. 
kalevara~. How petite is the body of the fair girl. Vidyae. 
pati. 

2 LONA salted, brackish. Td. lavanaka, 

LOT(A) stolen goods. Td. lopire, Locan, Bhar, 

LOTAK(A) tearful, rhoumy. Cf. late Ski. ota ‘tears’, Td. *lepta-aksa 
~haila te karane. For that reason {the left eye) became. 
rheumy (i.e. closed}, Kavi. 
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LON(A). salt. Td. lavage. Obh, Cem, CmJ, Muk, DmM. Sodhaha 
amar(a)~, Pay for my salt (i.e. obligation to me), Muk. 

LOPHA- to pick up, catch from a throw. v. lupha-. peliya pattis(a) 
lophe. (He) throws up and catches the spear. Muk. lophe 
geru. (She) catches balls from a throw. Pada. jal pati 
bhagavati bhisai matsya lophe. The goddess caught up 
floating fish from the water with the help of a net. SivR. 

LOBHA- to desire, Ts, denom, lobhaye (pres. 3) Pada. 

LOBHA desirous (noun, adj, Sts. *lobhaka. Pada, Bhar. 

-LOBHA- to tempt. Ts. denom. mahadev(a) lobhaite (ger) devi 
barhaila srngar(a), To make M. desirous the goddess 
dressed slaborately. Uttara. lobhai (conj.) Braja, dohar man 
lobhay kahi rip gun. (She) softens their minds by speaking 
of their looks and accomplishments, Vivarte, 

LOMANCA- to horripilate. Ts. denom. lomaiicila (pret. 3}- My. 

LOR(A) tears. vy. 2 loha. Td, “lohabhara. Cem, Muk, Pada. 

‘LOLA- to roll, move, shake. Ts, td, lola-, lolata, lola(ye) (pres. 3) 
Pada. rahi rahi lole. (The earth) quaked intermittently, OmJ. 

LOLANI desire, hankering. Td. *lolanika, Braja. 

LOLA-, Caus. of lola-. lolaiya {conj.) Pada. anguli Jolafia (conj.) 
syam(a) ki more dekhyala, Stirring his fingers 8, showed 
me something. Rasakalpa, 

LOLI desirous, hankering, disturned. Td. *lolika, Braja, 

LOLIN a courtesan, prostitute. Pers. Joly (courtesan’}+lalin (‘a jug’), 
coniam. Voo. (Mukh.). 

LOLAK(A) nose-bud, nose-pearl. NB nolak. Cf. Pers. nol ‘beak, bill ; 
spout’, nasay~dole. A nosebud hangs from the nose. Kny. 

LOLITA oozing ; dangling. Ts, new form. daradara lorahi~kajara, 
The colyrium in the eyes are oozing. Braja, 

1 LOHA iron. Ts. doha; td. Lawha. ~-ghare in an iron chamber. MyV, 

2LOHA tears. Td. rod>s ‘blood, red stuff. Mv¥, Muk, Pada, Skk, 
DmG. 

3 LOHA avarice, unseemiy desire. Archaic: Td. lobha. ~-mohe in 
avarice and delusion. MvyV. ; 

LOHA {i) iron; (ii) a thin iron bangle worn on the left wrist by 

married women with husband living, Td. *lauhaka, °*lohaka. 
(i) lohay gathita made of iron, Kavi. (ti) vam(a)-hate [oha. 


Cem 


829° 
sagar(a} 
gachi rakhila ayat(a). She kept on her left wrist the iron: 
bangle as a mark of her married status. aig 
AJAN j . lawha-jangha. Raya. 
HAJANGA. Name of a tiger. Sts é ; 
eee Name of a stout warrior in Dharmamangal. Td. “lauha 
, pattaka ‘covered in an iron sheet’. Dmk, a pasa 
LOHARA “y. abow ‘Td. *lawhapatake ‘an iron-splitter’, DmRa 
kanta. : | 
LOHALA steel. v. above. Td. *lohalake. (Er. lohala). Voc. (Mukh.} 
LOHAR(A) an ironamith. Td. lawhskara, Gv, Unk ios 
LOHLPASAA a favour from Lohi (Lui). Td. rohitat prasidaka. . os 
LOHNA slippery, tender. Ava. nanhau. Td. Slakgnaka. (fr ste we: 
‘slippery, tender’), ma kara hatha~. Do not make your 
' ; ing i lexity). O 41. 
hands soiled (by rubbing in perp z 
-LOQ. ‘Terminal of yb. ending in -i: pret., first pera. herans 
anid ; ghatildé (1 have fallen short’); janildé; dekhilo ;. 
‘ . 
parild, mailé ete, Cbh. Also -lo. 
TAN(A) v. lotanfa). DmM. ne 7 
FRCuni AG a folk demi-god; a son of Ganga ; a water spirit... 
Ts. Lit. iron shank. v. lohata. Ts, Dharmapuja. 


S’ S) 
: ive particle. Gv. | 
a : ee éaia, gay (ins-loc); Say Say in eee EKmM.. 
bisa Say a hundred and twenty; 4 huge number. : 
SAUL(A) a kind of fish. Td. Sakula, Bhar. 
SAOQARI a passenger (in a boat ate.) Cf. Pers. 
ip’. Radhakanta. 
SACA- se able, Ts. Sakya- (pass.). $aki (pass. ; aap ave 
SAK(A) (i) a number ; (ii} the Saka (or any) yeat in dig ne 
sombhya ; (ii) ts. Saka. (i) ak(a)-~ a date in ant 
(ii) gak(a) likhi. I write the (Saka) yor, DinG. 
SAKATA able, capable. Sts. sakia ; saktaka. Sk. rs ateaieen 
SAKATI power, strength. Sts. Jakté. Skk, Sakatifia (ins-loc. 
‘SAGAR(A) wagon, cart. Sts. Sakata. KmM. 


suwar ‘embarked in a. 
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SANKA- to be afraid ; to fear. Ts. sankai (pres, 3; Braja) Rasa- 


kalpa. Sanke (pres. 3); Sankia (conj.} Skk. ealaite Sankila 
(prot. adj.) pankila bata. The muddy path is dangerous to 
traverse. Govinda, 

‘SANKHA (i) conchshell; bangle (or any other ornament) made 
of conchsheli; conchshell horn; (ii) a species of cobra 
(sanikhactra) ; name of a mythical poison doctor. Ts, {ii) MvV. 

‘SANK(H)A-CIL(A) a Brahmani kite. Lit. a kite white as conchshell 
Ts, +td. Bhar, Mm, ete, 

‘SANKHACUR(A) conchshell bangle or bracelet. Sec. el. td. *c#raka. 
y. curi, bahur(a) balayaé mo karibd~. I shall replace my 
armlots by conchshell-wristlets (i.e. I shall discard ornaments). 
Skk, 

‘SANKHINI (i) the second best of the four types of womanhood 
recognised in Kimasasira ; (ii) a female deiky worshipped in 
tantric Buddhism; (iii) an evil spirit that takes the form 
of an alluring woman who hides her identity in white sari 
and ¢ ddeoys lone persons to death; (iv) the female of a deadly 
species of cobra. Ts. Cf. tantric demi-goddess sakin3. Cf NB 
sakh-cunni (fr *sakha-curini). (i} ~saier rip sabe dekha 
cayye. Look you all attentively at my friend's beauty as a 5. 
girl, SivR. 

SAJARU a porcupine. Ta. Salyakariipa. v. ODBL p, 997. Muk. 

SANCA vegetables sliced (for immediate cooking). Td. seiicaya ‘hea 
atore, gathering’. RmG. 

SATHI. Fm. fr Satha ‘a crooked follow’. Pada. 

‘SAR(A)SARI a simple dish of a vegetable not mixed with any other 
vegetable. Td. *sctasatika (fr sata ‘strand of matted hair’). 
Bhar, Also sar(a)sari. 

‘SAT(A)KARA a kind of lemon or orange. Cf. Portu. cintra, RmG, 

SATAGHARIYA a fickle lover, Lit. visiting a hundred homes. Sts, 
*Sata-gharika, Braja. Rasakalpa. 

‘SATADAR(A) with a hundred oars. Bahu. ~kosay basila narapati. 
The chief boarded a boat pulled by a hundred oars. Raya. 

‘SSATA-PANCAS(A) a large sum. Lit, a hundred and fifty. nehata 
lagia~upekhi. For the sake of love a hundred and fifty are 
(easily) overlooked. Skk. 


Bs 
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; ; 
‘SATA-BAN(A) (gold) treated in the crucible for a hundred times. 


Bahu. vy. bans, Pada. 7 
SATARANJA the game of chess. Parso-Arah. shatran). ~khela. Knv. 
SATA vy, sataé. Muk. 


-SAND(H)E suspicion, doubt. Sts. sandeha, amio e hate 


xondhe coritam. [also had a doubt in this matter. 
ep « * * 
eae ° a dovara man representing Heruka of Tantric eer ee in 
the Carya songs and Avahatta couplets (—a parallel of iva ag 
» Kirata in Hindu mythology). Sts. savaraka. C 50. v. oteae 
1 SABARI a Sabara woman, corresponding to Nairatma the lover of 
avarea in tantric Buddhism {to be compared with Paayasavart 
a form of Siva’s wife and companion). Sts. gavarika. 0 50. 


9 SAVARI. Name of a melody (tater called Aéabari). Ts. C 26, 46. 


SABARO y, gabara. Ava. Sts. C 28, 50, *g, 


SAYCAN(A) a hawk, Td. Late Skk. savicdna ‘a mighty bird’. DmG. 
-1$AVANIYA one who lies down regularly for rest or slesp. Sec. 
member of comp. Sts. saytina + *Sayanika, contam. sarpe~ 
i i i SivR. 
lying on a serpent (ie., Visnu}. 
SARAN(A) wrestling, duel. Td. samarans fight bet ween (two) equals’. 
y, sanaran(a). DmM. var. saran(a). i 
SARAT-MAL(A)SI 8 variety of the melody Mailasi, i.2., @ song appro« 
priate for the season of Darga worship held in auc a gai 
gaurir naior. §, is sung (to the theme of) Gauri's visit to 
her father’s house. DpM. : 
SARANI 28 roadway. Sts. *saranika (fr saraga ‘moving from one 
place to another’), saraniye fins-loc.) DmM. 
SAR(A)BATIL 4 kind of sweet lemon. Lit. good for sherbet. New 
form, fr Arab. sharadat (pl. of sharao). Knv. 
SARCA)BAND a wreath or fillet for fastening a turban. Pers. sar- band. 
DmG. , _ 
SARAM bashfulnese, modesty. Pers. sharm. sarame loker age nahi 
tuli mukh, I do nob show my face before men out of shyness. 
Raya. ; - 
‘SARALA strips of dry leaves of the plantain. Td. saralaka. kalar(a) 
garalate sayanta) lying on {a bed of) stripe of dry plantain 
leaves. Com. 


832 éakar{a) 
DSA ieee EE ce ree ae ea ee 
SARA a shallow earthen bowl with rounded bottom, used aleo ag 
cover for cooking pots. Td. Sardva, MvV. harir(a) mata~ a 

bow! fitting (as @ lid) to a cooking pot. Muk. 

SARAL(A) a curlew Td. sardti, far@ié. Bhar, Also sarali, sarali. 

SARO fine, nice. Ta. svariipa (for suriipa). ~ gamachie kona jan(ay 
tele jal(a), Some sponged off water with a fine towel, Gv. 
~paita& kandhe fine sacred thread round the shoulder. Loean. 

SARVAJAN all-knowing, omniscient. Te. (sarva) + td. (Jana). Upapads. 
xorbozan Dom. 

SARMAMAN(A) happy. Ts. New form. for Sarmavant. vy. next. sura- 
majhe $a krabase~citta, Among the gods sat Indra, feeling 
happy. DmM. 

SARMI happy, pleased. Ts. New form. “Sarmin, Ajiia peye~haye 
samiran(a} megh. The cloud 8. being pleased on receiving 
the command. DmM. 

1 SALI pain ; painful, distasteful. Lit, a splinter. Td, *salyika, *salika 
(of. éalya, éalaka), v. sali, snan(a} devarcan(a) mora) sab{a} 
lage~. Taking bath, daily worship of gods, everything 
appears distasteful to me. CmJ. e ghar(a)-basati~. This 
home-life appears distasteful. Pada, 

2 SALI a fixture, bet. Td. *Salik@ (for Sal@ka). khelila kariya~. 
(She} played on a bet. Muk. 

SALUPA sloop; a kind of small sea- worthy vessel. French chaloupe. 
~paan(a) bhati sloops of various types. PA. 

1SASA hare, rabbit. Td. Sasaka. Heyat. 

29 SASA a cucumber. Td. *sasyaka (fr sasya' fruit’), GvC. nee sasa SivR. 

SASARU ahare. Td. *Sosataripe ‘fine hare’. Muk. 

SASURAL(A) father-in-law's house, husband's home. Td. svaswralaya. 
PA, 

SASA vy. 2 8a8a. Voo, (Mukh.) 

SAHA a hundred. Td. fata, x oho. Crop. 

SAHAR a horse-rider. y. saoari. Pera. suwar. ghorae xo har 
hoia riding on a horge. Crep. 

SAO acurse. Dial, Td. s%pa. PpJ. 

SAK(A) herbs or vegetable leaves for the eivohen cooked vegetable 


; dish, Ts. Com, Muk, 
SAKAR(A) sugar. Td. sarkard. ~khaite tomhe adabaha kenhe. 








Sat(a)nala | 833. 
Why do you show reluctance in eating sugar (ie., a very 
desirable sweet}? Skk. dadhi- aker(e) a sweeb prepared of 

~ eurd. Govinda, 

SAKAR-MALLIK. The official title of Sanitan a minister of Sultan 
Husain Shah of Bengal. Lit. a regent. Arab. sakr ‘filling, 
damming (a river)’+m@lsk ‘occupier; lord; king’ or malik 

_ ‘king’. Cbh, Cem, Also sakal-, sakar-. 

SAKINI, A female evil spirit in the camp of Candi; an attendant of 
Nairatmya. Cf. Sankhing. dakini~haite Sanka upajila cite 
dare nam(a) thuila nimai. Fearing from witches and evil 
Hy (she) fixed the {baby's} name as Nimai (i.e., motherless}. 

om : 

SAKHA-SUKHA, -SUKHA yy. next. 

SAKHASURA The name of the son of Kalu Dom in the story of the 

—— Dharmamangal. Td. *sarkhasuraka, DmR, ete. 

SAKHI witness ; surety. Td. saksika. C 36. 

SAGUYAN teak (tree and timber). Sts. “Saka-vanya ‘teak growing in 

Ld the forest’, ~abalus teak and waloué. CmY, 

SANARA v. Samara. Sd. syamara, symaia, Braja; 

SANARI. Fm. v, above. Td. syamalika@. Braja. 

SANE bya curse. Td, sapana (ing. sg.) brahma~by the curse from 

_ a Brahman, PpJ. 

SAJ apparatus; printing press. Pers. siz ‘apparatus’, x aze {loc.) 
Crep. ) 

1 SARI a lower garment sheet, generally a woman's apparel, Td 
satika (originally ‘small strip of woven cloth’). Also sari, 

2 SARI a kind of popular music accompanied by olapping of hands 
or beating of oars etc. Lit. strike noise. Td. *sadika (from 
sada- ‘to praise’). git(a)~ ; naukar sarir git(a) Knv. Also 

os sari, sari. 

SAN(A) stone. Pers. sang, sine bandha cari ghat(a). The four ghats 

_ __ were built in stone. Bhar, 

SANANA sharpened. Td. *saapana, ~ksurer(a) dhar(a) sharpnes 
of a sharpened razor. Pada (Balaram.} : 

SAT({A)NALA a telescoped pole with strong gum attached on the ti 
for catching birds sitting high on trees. Lit. sevon- -poled, - 
*saptanagaka, Muk. Also sat(a)nala, 
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SATAMRT(A) a women's rite during pregnanoy. Cf, sadh(a) and 
paficamrta; Crep. 

SATI punishment. Sis. $@std or id. ee Braja, 

SATHI punishment. y. above. C36 { (Shastri). 

SADA white ; pure. Pers. sade. ze zone. xada-prane 

amare Malar bhozona core. The man who 

with a pure heart does tell rosary in my worship. Crep. 

Name of a writer (or more than one writer) of Carya. song.: 

_ Ts. C 25, 26, 56 ate. : a 

SAP-KORINIA (=chap-karania). 4 printer, Soo, el. td. karanika. 
xap corinia. Crep. ~ 

SABAT(A) Sabbath. Hebrew. ~dine on a Sabbath day. Gospel, 

SABAL(A) iron poker, club. Ta. sarvala. - dui bhuj(a) lohar(a)~.: 

’ The two arms (are like) iron clubs, Muk. : 

SAMARA dark co aplexioued. v. Siftara. 


’ 
4 


SANTI. 


SAMARI dark-conplexioned (fm). vy. sdnari. 


SAMA  iron-cap-or head-band of a pestle. Td. *Samboka (for gamba).: 
dheki bale~dile ki haibe kao.: The husking ram said: Tell 


{me} what would. happen if an jron nod is attached (to the’ 
pestle). Sivk. -Also $yama. Pas ty { 


SAMA- to enter.: ‘Td. samya- ‘to come to.an- -end, -to come to rest’.! 
_ Y: sama. : sambha., Samay (pres. 3) Kn. 
SAMAI appeased, suppressed, extinguished. Td, Pret. of Sama-.: 
nilambare kala aiiga hayeche~, 
‘ dark complexion is sa Kur. 
SAMUK(A) a bivalve shell. Td, “Sambukya’ (for ne SivR, 
SARANGA Visnu’s bow, Lit, made of horn, Sts. $@:t9a. Skk, 
SARL (i) a kind of ind (hen); 
- Pada, 
SARINI ¥. above. Bale, : 
t SAL(A)- (i) iron spike, spearhead; (ii) intense pain ee if struck! 
with a spike). Td, Salva. (i) Sale bhar(a) putting one's weight 
on a bed of spikes. DmR,‘etc. sale caraiba.. (1) shal! make: 
{you} sit on the end of a-spike: BHar- (ii) hrdae rahala - 
‘bara~. A hard. path pene in my: heart, OmJ. Muk; Skk,: 
Pada, Bhar. - 


2 SAL(A) ball, work room. 1a, sala, randhaner gale at the kitchen, 


By the blue apparel oe) 


a 


{ii} dice in a game. - y, ‘aati. 


ca a ORs eM op 
7 7 z 


™ 


& 


‘ 
& fr Ser 


mopman: cence te oy A 


‘SASURI motber-in-law. Td. — 


sahini , 835 

I ee ll 
Muk, .SivR. #astra-~ ‘reading room. OmJ. nat(a)-sal,a) 
dancing hall. Muk. path(a)-~ reading room, Muk. 

3 SAL(A) (i) smithy. Td. sala (for karmasaia). bisai basay~siber 
gocare. B, sets a smithy in the prosence of Siva, SivR. 
(35) sugarcane factory. Ts. for iksusala. Pada. 

4SAL(A) a kind of fish (a bigger prone ss saula). Td. éalya, or ts, 


ta. Bhar. 
5 SAL(A) the Sal tree. Ts, td, ~ Kora & noe of Sal. Muk. 
SALABAN(A). Name of an ancient king. Sts. salrvahana. janmaila 
~ghare, (She) was born to the house of S$. Muk, 


SALA wife's brother. Td. syalaka, salar beta son of a brother-in-law 
(a term of abuse). DmG. 

SALI wife's sister. Ts. Syalz ; or td. by Glika. C11; MvV, CmJ, Skk. - 

SALL-BISALI the most potent antidote of poison and magic. Lit, 
taking out a splinter (or poison)...Td.. *Salya-visalyzke. MvV. 

SALIK(A) a kind of bird. Sts. sarik@. Bhar. . 

SAL(DYA prepared from (or belonging .to) the best variety of rice. 
Sta, *salike (fr Sale), ~ukhara parched sé paddy coated 
with molasses. RmG. 

SALUK(A) a kind. of water lily or lotus. Ts. ~-nara the stalk and 
roats of the 8. plant. Muk. ~dara stalk of S$. Muk. 

*iyasriitika (for svasra). 
mother-in-law (behaving)-as a co-wife, Uttara, 

SAS(A) breath. Td, Sv@sa. Skk, etc. 

SASA- to threaten, Ts, sdsaya-,. Sse (pres. ar DmG. sAasiya (conj.) 
SivR. 

SASAN(A) granb°of land from royalty ; Lit. proclamation, order. 
Ts. ~-para (fr *pataka for patta) record of land-grant. © 47. 
kariya jangal(a) ery brahman(a)-~. (He) passed along the 
branch road and through the land granted to Brahmans. Muk. 

SASI-BHASI harsh or rude speaking person, Sts. Sasita bhisita. 


~patia a 


Bahu. Env. 
SASU (i) mother-in-law ; (ii) breath. Ta. @s Svasri ;. (ii) Setisa, Ava. 
Cll. ~ 


SAINI .a flute. Pers. shidh-nay ‘a ere a ¥. sani. 
~.gabad(a) éuni barai rasal(a). Notes of 5. were very 
pleasant to hear, Omi. Var. sahini. 


836 sikha-. 

SAKARI a manufacturer or vendor of conchshell ware. Td. 
karika. DmG. 

SAKU bridge. v. siko, keSer(a)~ksurer(a) dhare amar(a) basati. 


My seat (is) on the edge of a razor suspended on a bridge of a 
hair. HyBh, 


SAKHINI vy. gankhini. Bhar. 
- SACA- to preserve, gather, Td. saiicaya-. sace (pres, 3) Skk. 


SKY}AR(A) head i top; top of bead. Td. skhara. Mv¥, Skk, Bhar. 
SK(YJALA cool, cold. Td. tala. Skk. 


LSIALI cool, cold. Td. *Jitalika. Mm. 
2 SI(Y)ALT a plant and its flower. Ta, Sephalika. v. siuli. Muk. 
SIAL(A) a jackal, fox. Ta. Spyala, 
SIAL] a fomale jackal. Ta, éroalika, C 50. + 
SIK(A)-PORA roasted on a spit or a suspended loop. First el. td. 
Sikya. sajaru karaha~. Roast a porcupine on a spit. Muk, 
4 SIKALI « chain, waistband. Ta. “Srnkhalika. KmM, 
2SIKALI. The singer's term for the narrative portions. In verse. 
chanted or hurriedly Sung to supply the link of the story bet- 
Ween two songs in a “Mangala” poem, Td. *srnkhalike. KoM. 
SIKAR bunting, chase ; game. Pers. shikar; Ray 
SIKARI belonging to hunting, Pers, shtkari, 
dog. Muk. 
SIKI(Y)A a hanging loop for holding objects : 
(for sikyaka) or *Stkhyita, Kavi, Skk, 
SIK-DAR a governor; a revenue. collector: Perso-Arab. 
Cobh, Muk, 
SIKYA vv. sikily)a. ~namaila sabe bhojan{a) karan(a). (They). 
took down the hampers for taking lunch. KmM. 
SIKRA- to shout, cry, Dial, 
{ger.) Crep. , 
SIKSA- to teach, instruct..Ts, denom. sikgaila (pret, 3); Siksdiinu 
(fut. 1); Siksaite (ger.) Com. siksdiya (conj.) SivR. 
SIKHA- to learn, Td. Siksa-, Sikhiba (fut. pass.) Cbh: silhali (pret: . 
2); Sikhaba (tut.) Braja. 
SIKHA- to teach, instruct. Td. *3ikstpaya-, sikhaha fimp. 2) Skk.. 
sikhaiya {conj.) SivR; Sikhayaba: (fut. 1, 3}; sikhayabi 
(int. 3} Braja. 


*Sanka- 


a. 
~kukur(a) a bunter's 


a hamper. Td. *Sikyika 


shig-dar. 


Sts. citkava, donom. xicrait e” 
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éirfa) 


ing’ i blow 
SINGADAR a born-blower; courier. (A king's eae paige 
a horn to draw the attention of the people}. Hy 
Pers. Muk, DmRamakanta. eet 7 
SINGANI nasa! discharge ; nasal ea tiatoks iene GvK 
SINGI a kind of fish. Lit, horned. Td, *Srngika. B - san 
SINA- to sew, Tad. siva-. y. si(y)a-. sifien(a) (pres. gine 
SITH(A} & messenger. Lit, an educated person. pe a = 
ij shortened from vaéisthe {a personal name from ~ uaa 
Hindi basith(a), puchite ucit(a) hay pathaiya: 2 a 
basitha), It is proper to ask by sending 7 ic ais 
suniya sakope bale nrpatir(a)~. On hearing \ 
messenger angrily replied. PA. ates ; . : 
SITHA (i) (grain) left-over (in the field) ; GH pips otc. 2 ne a 
are rejected). Td. *sistaka (for avasista). ee oi ahs 
javar(a) ~ kuraiya/ atithire dila anna upavasi pele bass 
Brahman U.., after picking up grains (irom a reaped Held), 
--$he food to the guest, denying himself. KmM,  eetatans Ae 
SIRI steps, stairs, Td. *sretéka, *Sredhita (fr Sreti, ‘ cea ao 
$reni ‘a progression of arithmetical figures ; @ row). r 
SbA. peace 
SITHA vy. sithi. Sithe {ins-loc.) Skk. 
Star A pet form of the name Siva. Pada, DG, he en 
SIVANI a she-jackal. New form. Ts. (for iva), cia am 
The goddess turned herself into a she-jackal. ca adey : 
Boerne a silkeotton tree. Ta. *Simbalika (tor simbala RY); 
Saimali. KmM, Cem. 
aot pt thorny plant producing _edible ie Td. 
éivat (‘jackal’) + *koltka ; cf. late Skt. Spuatakols, = es 
SIYAR(A) hanging roots of a tree. Td. *Siphata (for ee a 
SIYALA floating waterplant. Td. *siphtiaks. jaler~jvale. 
can burn the weeds fram out of water, DmG. a 
SIR(A) an item-head. Lit, head. Sts. sivas. Sire (loc.} on es Bes tn 
head ; tahar diger~kichu baki some arrear on their nits : 
heads; baki taka tahar diger~ dena pare. The ee 
amount falls as arrear on their account heada; sei bhumir 
op the account head for the land. Corn. 17 (1793). 





SIRAPA 


- og 

SIR(A)PEC(A) an o 
SIRI beauty, 
SIRIPHA 


SIRINI 
1 SIROPA turban, 


2 SIR 


SILAI 


SILA KUTI ag; 
SILAPAT(A) 


Sisate, Sigata (loc) ; Siser(a) (gen.) Ski Siseta 
Siser(a), Siger(a) (ger,) 

) glass; 
fi) roet 
stuffed in a battle, 


SISA (; 


SiS UNI 
SIS(A)-F 


(Pir), Pers, 


Td. (87%) + 


Fata Sir, Bindin 


d. kai Peye~ dila 
Prominens, Bhix, 


& Opportunity 8 made themselves 


the arterig 
dress. given &S prase 
“ sVariipe pay, (He} 
baulyare tose. (He) 5 
resents, Raya, DmG, 


nt. Pers, Sar-% 
obtained ag pre 
atisfied the wo 


~p& ‘an honorary dregs’, 
sents. Bhar, anek~ diya 
odeutter by. offering many 
Thament goney 
Pech, Bhar, 
®xcellenee + 
~ diguthi the fine 
L(A) a wood app 
v. Sir(a)ni, Muk, 
Puggreo, 
Samatul, On the head 


Fun, DmRamakanta, 
OPA y, Sirapa, 


ally placed in front of & turban, 
Pers. say. ; 


®xcellent ; ®UBpicioug, Stg, rz, hather(a) 
ring on the hand, Skk, _— 

le. Sts, Sriphala, Skk, e 

Perg, Sar-payan, Sire bandhe~ girya 
(he) tied a: turban. comparable to the 


® OF masonary bridge, Tq. *Sild-sankrama, 
Darang a's é : : 

to whet. Denon: fr ts, td. gla, Sile Silaiya basi whetting 
the adze on & stone, Muk, 

& rocket. ‘Tq, *Slpatiba, lakhe lakhe~ pariche thusi. 
thasi. In tags and lacs rockets 

KmM. 


Bre falling with exploding noise, 


tone mason. Steg, *Silakuttika, Darang. 


i stone slab, Ts. + td, Skk, 
SIS(A), “S(A) i 


} head, headfront i (ii} oar of corn. Td. Sirsan. fi) 


. (loe.} Ppl, 
? Sige (ing-Ioe,} Skk, 


tainer, bottle, Pers. shisha, (i} Crep. 
ixa bhar a. (Hoe) brought bloog 


ii) glagg con 
oO ane e@ 


Crep, 
¥. Sisuni, 


HUMA) an ornament worn on the forehead, Td. Sirsa... 


Sig(a)-phul(a) 


i 
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Fe f a} A 8. in 
halla, vy. $is(a). ~ ardhacandra sirete se Knv. 
| eee of a crescent, is resplendent on ae : to horripilate: 
8 ically in ecstasy or fear : 
Hy in aca mM 
SIHARA- fo be moved physica rp ,3) KmM. 
Pea, pe (‘delightful’), denom. veeeetg an 
SIK(ADRA ; a hunter’s bawk, Fr Pers.. tluehc rage}. “Ts, sabare~ 
es ight ‘refreshments. . Lit. eold bere freshments to all 
SITATAA) UE j bhakgah(a), After giving light refresh 
diya apani pas. ee ets ae 
he took food himseli. oe For the ‘first el. v. jhet(a)la ; 
; Fert: ly woven mat, a - 
SITAL(A)-PATI’ finely woven” e ag F 
‘Bee. el. ty patiika.. DmR. seca bandos Cais 
SPT AT. ff a wrist ornaman . istic, Lit. loosening. 
Brn er auRHNE: is living. eat ae (She) took 
ae oa ilaya-, kahkanadi abharan sitaliya ra tesetc. SivR: 
st = ic aside the ornaments such ag eee ange~ 
ce rie “es Lit. whiteness. Sts, oe zi ais 7 ; 
‘white. Lit. . ‘vou. Pada, 
ae cire. There is # white apparel ara eae grade of sae 
{ at PO, ih 
: we fs to sleep. Td. sup bap penta . cont. ] 
PE tos mae pa khaite khaichi suite suichi ileus (aa I 
gas eee ghare. (I) eat (only) to eat, (1) oe to do ao}: 
oe a8 so), (I) stay at home (as I am ‘expec 
“have ‘to , a ; 
sufia (conj.) PpN. Hho ‘also the 
Pads. sie ie *sukaka {lor Suka}. Mv¥V. éuaho : 
& parro oi aan [3 ' 
parrot, Skk. 


, 


fs 


SUCY)A 


i uag pani 
, ibhagya, Dial, xua ‘pani 
SUA lessedness, - Td. sau : Bape 
a oe agan auspicious item in mnEriage 
. “water ¢ 
(Lit. water for blessednoss). ated ae 
SUAR a boar, hog. Td. -stkaraw xua 


SI IK A } * KE Fr : i : 
€ ‘d . ; 
ot rey. dri ‘ h erbs for cooking Y B dish of the : a d. | al suskap ; 
§ 


841 
mutes suina- 








- Only subsig- 
tence js som 


; e dry and hard food, Pada, 
SUK(H)A drought, Tq. *Sushaka, 
SivR, 


SUKHA. to become dry. T, 


d. Denom, fr above, sukhaiya (conj.) 
: Cem. Sukhiila (pret. 8) Muk. sukhayala (pret, 3) Braja, 
SUKHANA 


(i) drieg up, dried stiff ; (ii) dry ana. Td. *Susképana. 
(i) ~anng dry {a 


~ haja drought and floods. DmG, 


stitai (pres. 
igs j.) GvO, Pada, § } 

sutiya (conj,) Cbh, Pada, éuti (conj.) GvC, Ps t. perf. 3 

ends ( sees {pret. 1) Skk. éutiya oy en sute, 

# rae Suiya~)., sutiyache (pres. ghee (pret. fm.) ; 

Muk. peas Pada : éatala (pret. 3) ie 3) A suti (conj.) 

eh 1); Sutabi (fut. 2); pga oe 

su eee : a, 

Braja, Sutiye (pass. pres. 3; pres. 1} Pa 


a -. Braja, Sutayai (pres. 3); 
Nt aa cay iiss unger: gutdoli (pret. fm.) ; 
ud stiff) hoiled rice, SivR. (ii) sukhane ernest enue 
dubiba no A boat wil} sink on a dry bed. BvBh. Sukhane . Salieabi aera en ace 
aila jhate jal Parihari, (He) teft water and came quickly to Pagina ea 
land, Hoyit, me) , 
SUKHANA dry, Gried. vy. above, 


Td. Suskapanakg. 
sand. Uttara, 


& needle. Ty, Sic, 
needle, Gospel. 
fo think over, 
meditation,’ dite 


~ balite on dry 
SUC(A) 


sucer chidra diya through the eye of g 
SUCA. Td. fr Sucya- + 
gali devagan Sucdila tz 


like. Firgt ol. stg, Sdcika, Kicimici 


is) blank, 
i hi. In some people's forehead (there is) 
deqhi nahi. 
no writing is there. Dom. 


cad t ake oO ry , Aa sed’, ' denom. 
| g fers pay back, Td. sud Lha ( el n ) 
SUDHA ‘to mM ry 


: terday’s sims, 
kalikar bhiksa nath(a) dhar(a) éudhila. Yoster 
a : ; 
dear, went for paying the debt. age ddhaka ‘pure’. Sudhui - 
; A (i)only; (ii) empty, blank. Ta, is ana an 
ee ar(a) tanukhani. The body (is) ma higet ken tones) 
an anna. Only rice {is available) a a eat 
a a : Aila Srihari. Krsn 
ss DpM (ii) cyuta dhiinya~ kare @ila éri 
ungry. 7 


. Pada. 
came (back) with empty ides nee poe gee (tut); 

The demon Sdueaked, (his) face snouted. SUDHA- toask. Td. suddh@paya- (‘to make 

SivR. ; sudhabar(a) (ger.} MmV. hispering. Recipro. from above. 
SUJA. to repay up, Td. “Sudhyapaya-, sujaiba (tat, bass.) ihar SUDHASUDHI mutual asking ; Bus aie ae people happening to 

dhar, His debs shall ho repaid. Ppy, : ~sab(a) jan(a) aila dhaiya. in haste. GvK. 
SUT(A) drieg vegetables and herbs. ‘Pa, *Susta (or Susha); of. late b kuow from whisperings, oe enguiry, Td. *iuddhika or 
Skt, sunthaya- 'to dry’. Muk. y, Sunthi, 7% SUDHI understanding, correct hint ; ar 
SUTI «a pod, legume, SivR. Also suti, Sati, . 
SUNA. to hear 


i fo give inind, y, 
(pres. cond.} C 30 (Shastri), Suna (imp. 
Suni, sonia {conj,) ; Sunila (prot,) 

(pret. 1); Suni (pres, 1 ; pass.) ; Sunie (prea, 


(pres. pags,) ; Suniacha (pres, Perf. 3) Ski. 
SUNTHI dried ginger oy gin 


8er-like root, Tg. * 

Pieces of § Com. 
SUNDINI & female Wine-distiller, wife of 
with & snout. Ty, C3 (Com); 
to He down and reat 


suna-. ‘Pd, éynva-, Sunante 


2); Sunaha (imp. 2) . 
; Sunilé (cond,) ; Sunil 
pass.) ; Suaié 


sunthita, ~Khanda 
& Wine-distillay 


Yar. Sundinini © 3. 
* 80 to sleep, sleep, Td, supa, 


; & Vessel 
SUTA- 


denom, 


ot eegee 


Suddin. Bike y anirder gan 
eae , Td. “rnavana (for Sravana). 4 of hearing 
eee nae hailo The queens were desirous 

sunaue ic , 

ipimala. 

the song. Lipima kk ; 
Say | , i. S%ayc. Pada, Skk. ; . 3); Sunila 
oe ie * Sr unva- (<Srue + Srnva-). eee yea sitnata, 
SUNA- to oe sanili (pret. 1); Suniya (conj,) : ete. ; a ‘ dane 

cnet ‘ oie, 3}; siinasi (pres. 3) s are a : giiaaba 

eauey Siiniye (pres, pass.) ; Suna, sunaha (ger.) ; Sunaiche 

ae suna, dunai (conj.); sunai, sunaite (ger,) ; 

fut.) ; Suna, : 

{pres. cont, 3), Braja, Pada. 
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—— sehali 
- Osus. of giina-. Ta, | 


; *Srunva ani 
be duns we Reapaya-, Suna j 
SUBHA ao a 9); Sunayalii (pret: 1) aig . ae a 
- cious si pris (in very notite talk), Lit. ne an auspi 
» dant bale gosaiii karaha, gubha tumi ‘The yan 
E : * Oli« 


a collegtor said : Sir. y i 
eee ne , * You may kindly depart, Gre. 


2 SUYA 


t 


containing tiny need 

: : 188 or bod : 

Soman tt Mee (Onday). Bhar ES eA aa 

4 A pleasingly coloured, y, aictenos a Pa ; 

SusuKiy brocade tassel. Muk nFanga. ~pater(a) jade with 
a a dolphin, somalia Or Gre cha. cccios oP 
SUSIA eee) Poeparse.. Of, OLA sis a 
or * dolphin, Ta, ‘huiostagau: bee met 
Mrtt a pod; antenna: a % : 

SURANI Tp Needle, Td. *Sunz(hika, 

= Moman wine-distiller ; wife of neal ap leis 

Sint. 7 Send Hlevat, ine-distilier. New form. 
Sai _& Wine-distiller. Td. Saundika ing. - 

petal v. Surant. Em. fr above. Dix oe 

SURIYA a wine-distiller « aoa 

$0 Heyat. “ri & manof such caste, Td, 
CC(A : 

we empty; void, ‘Techni . 

Ski “a » yeeebnical, Td. Squya. Cae 
SOLI Pana stna-meheri Stinya the harem Cis oe a 
non a spike. Td. églike. Dm ; an 
SEK(A : » 34 the, DmG., 
ac ai ge chief. Arab, shaikh. DmG. 

6 ed. Td Sayyas Bias : : “A 
Spices ne +, Sayyapilrika, ej Xs 
su eae Pes phat . Ws 
rati haiteiya nisi, Preparing a bed with i pe tae 
ane passing the night in love’s Spork, Konak ese flowers and 

Sep Sta. sveda,. Ski, se tees 

pay ® cross. Lit, tripod. Pers, si-paya. Gospel 
a (A) _¥. Siyakal(a). Muk ; teas 
SENI low caste, low class, , 

ieee Vocabulario, 

E te ; $ 
: ae v. Sirfa)ni. tumar laxtya pire manyaehi 
7 ; $ . : in, 
SES(A)-BAYI oe. oe offering to the Pir, Radhakants 
8 old man, Sts, * a ‘ 

1 SEHA : 8. “Sesavayika (for . 

“HALT floating water plant; a kind of a oe DinG, 
Saivalita, Pads, Hek-weed. Td. sipha + 


4 


Saundika, 


i eee 
Sts. fr (nica-) Sven ‘class. Xeni 


For you I 


8 


Rica ood a 


SOKILA sorrowful. Ts. New form. Braja. Go 
SODHA- to cleanse, purify, rectify; to revise; to pay back, Sts. 
dhaye- 


SOBHA- to appear resplendent. Ts, Sobhai (pre 


SO(B)HANI splendour. Td, sts. Sobhantya, _ 
SOBHA- vy. sobha-, Bts. *Sobh@paya-, sobhay (pres. 3) Knv. 


SOYA- v. guta-, Soyata (pres. 3) Braja. 
SOYAS(A) () breath, breathing ; 
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ohea- 
bata 

29 SEHALI a flower. Td. gepha@likd. Bhar. . . - 

SAILA clever. y. chaila. kanu se~ sonra, K. is a clev 


er goldsmith, 


Govinda. 5 PE. The k 
vinda, 


sodhaya-; or td. Suddha,denom, v. sudha-. sodhe, $0 
(pres, 3); Sodha, (imp. 2) ; Sodhilen(a) (pret. 3 hon.) ; Sodhi 
(conj.); Sodhiye (conj.) Com. Sodbila (pret.) Com, Skk. 


1 SODHA-. Caus. of above. sodhaite {ger.) to take retaliation. KmM. 
2SODHA- toask. Lit. to be cleared or corrected. v. above.. sodhaha. 


satvajane, Ask everybody. GvkK. ar a 
s, 3) Braja. Sobhe - 


(pres, 3) MvV, Muk, Skk, sobhae (pres), 3) ; sobhasi (pres.2) ¢: 


Sobhe-ra (pres. 3) Skk. ig 
y. Sts. Sobka. sobha kare. (It) 


SOBHA splendour, charm, beaut 


appears resplendent, Skk. pes 
Braja. 


Gi) fear, anxiety. Sts. svaisa.. 
fi) Pada. {ii} natu-va konamateo~ mite na. Otherwise no- 
how (our) fear would be alleyed. Pops. 


SOR noise. Pers. skor, Pada, Bhar. 
1 SOLA. sixteen. Td. sodasa, ~citi the sixteen (species of) vipers. 


Muk, ekatra $ayan(a) svami yena~krose. Lying togetber 
on the same bed the husband seems to be at a distance of 


sixteen krogas, Muk. v. sola, 
2 SOLA a light pithy marshy, plant (4e 
deha sole. Make fone) with 5. DmG. - ; 
SOLOK(A) a verse in Sanskrit, Sts. sloka. CmJ. x0 leoque in 


sch ynomene aspera), gare 


Sanskrit verse. Dom. ; 


SOS(A) thirst. Ts. soge. (ins-loc.) Sk 
~- bara a kind of spongy cake of pulse meal. CmJ. a 
to become dry ; to dry up, Ts. mukh dekhi ose (pres. 3)° 
mukh, On. seeing the’ face (bis).face fall. Bhar. 


Sohe (pres. 3) KmM; Braja, Skk. 


k, RmG. gogata (loc.) Skk.. 


SOSA- 
vy. sobha.. éoha(i),. 


SOHA- 
Sohata (pres, 3) Braja. ; 
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| | sasthi. . 
‘SOHANA gor, 


A seous, resplend t, Td. 4 i j 
SOHA- te eaee ent, Td. Scbhana, Braja, 


“Sobh@payas. gohz oes 
é (pret. 3) Braja, Sonayata (pres. 3); Sohayala i 
sone a) v. Sohana, Tq, *Sobhipayana, Braja | 
SPie s : * 
‘STAKIT Plendent (fm.), Sts, Sobhini, or *Sobhiniki. Braja. 


Gee cay i stopped ; fixed. Bts. “sthakyiia. ehi d eqhia 
. ihaé xtoquit hoia rohile. On seeing this 
© Woman remained stunned. Crep. 7 


complexioned ; dark in cof sya j 
SYAMARI Fr. fr above, Braja. a a 
SRABA- to Ooze out: 


‘to run as a liquid. Sts 
to ox ; « SPAVG, 
srabiba (fut. 3) mor nayaner nir, 


eh flow from my eyes, 
‘SRIVASIYA, JA familiar and - 
_ _ ame Srivas(a). Cbh. 
‘SRIHATTIYA a man from Sylhet, Sts. 


Sravane | 


. So 


SRI hattika, Cbb 
‘SLAGHA. to praise hiehi slaghite (ec ; 
Shs ighly. Ts. slaghite (ger.) Cbh. slighai (ger,) 
| 
Sis) ae 
SA. An expletive parbiolo, ¥. 8a. Skk, a 
SABA all. y, Sab * 


(a). ~sali ati (i.e. enti i 
all. ab’ sali .& irely} painful, C5 
SABARALT activity of a Savara. See. el. td. ide 


ore Person's turn’), C 60, 

DAMA with. Ts, y, ~ wi 

SALI y. sali, ner = Pater 

SSASAHARA the mcon 

SASTUAM(A) the six 
MvyV. 

SASTHI. The Protecting deié 
the sixth day after 
lunar cycle (sast 


es 7 
varikes (from vara ‘a 


(tech,} Ava, Sts, Saéadhara. O 27, 
h. Ts. New form. i double affixation of suffix, ‘ 


by. of children. 
the birth of a child, 
NB tithe) is sacred to her an 


Sha ig worshipped on 
The sixth day of the 
dall mothers wor- 


a 


On hearing (it) tears will bay 
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gubita 
UIE ne 


ship her by fasting on some of such days. Tae pame po 
implies the hope of a life span of sixty (saste} years for the: 
new-born. In folklore her husband is Markandeya (as he waa 
beliaved to have heen the most long-lived among the holy- 
men). Ts, markandeya sasthir sahit. M. went with S. SivR.. 
SAT(H)I sixty. Td. sastika. ~Sata a hundred and sixty. DanG. 
SAT(EDIYARA. A domestic ceremony which is held on the sixth day: 
ae after childbirth on the night of which the Creator is supposed’ 
to come to write out the infant's future on its forehead. Sagthi 
‘ig represented on this occasion by a bovine skull, and some 
straw from the thatch of the lying in room is burnt before 1% 
Td, *sasthivarake. chay dine~kaila jagaran(a). On the 
sixth day the S. ceremony was held and the night (was) 
watched. Muk. 
SATHAR(A) y. above. Td. *sastha-vGra “the sixth day’. PpJ. oS 
SAMA- to enter. Lit. to get together. vy. sama-. Td. sam-a-ya-.. 
samay (pres. 3) C 33. 
SARA essence: Ts. sire (ing-loc.) C 31. 
SARA eseence, essential. Ta. sdraka. C 30. 
SIALA a jackal, fox. Td. *irgalaka. C 33. | 
SINCA- to sprinkle, pour out. Ts. sitica-. sificahii (pres. 1) C 47. 
SIHA alion. Ta. MIA stha, OIA simha. gih, sihe (ins.) C 28. 
SUKATA. dried (fieh), Ta. Susha+ *Sustaka, contam. Tantra. 
SUKARA splendid, excellent. Sts. swkata, C 50. 
SUK(A)-PAL(A) a eosy palanquin, Lit. pleasure hammock. Sts. 
Fr sukha+paryanka. Sac. el. fr palan. suk(a)pale {loc,) Mmv. 
SUKHANA (i) dry ; (i) land. v. sukhana. (ii) cauddakhana dings 
, rajar sukhanete yay. The fourteen boats of the chief moved 
ou dry Jand,. sukhanete haila amar bhara buri. On dry land. 
my {ull loaded boat happened to sink, Sahadev (Anilapuranh. 
SUGUNE a vulture, Sts, sakuni. MmV.. a | 
SUDA. question, querry. Td. suddha. sonakaA~kare §. asked. 
; Tantra. | 
SUDESI indigenous, native, Sts. *sva-desika, Voc. (Mukh.) 
SUNDI a flower ; water lily. Td. sugandheka ‘sweet smelling - MmvV.. 
SUBITA convenience, Fr ats. su-vidhana ; or *suvidhaka (for suvidha). 
a ~ mata according to convenience. Brit, Mus. 
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sai-matt ; 
SUMATI acquiescence, response.. ' Td. sumantrita (for sammate). 
Tantra, . 
‘SURA wine. Sts, sura, Mmy, ~ 
SULANGA a tunnel. Sts. suratga. MmvV. 
‘SUSAK(A) v. Susuk(a). Mmv. | 


SE v.'se. 0.36, 50. Skk. sehe. He also. C 26.- 
‘$0 v. so. C33. 
‘SOLACHA) sixteon Td. Sodasa, Skk, ate. 


SOHA- y, Soha-. sohai (pres.} C 46, 


SOHIA adorned, decorated ; resplendent. Ava, Td, Sobhita. CG 36, 


S$ (S)- ene ee 

‘SA. An expletive particle supportin 

prabandha karj having-‘ma 

‘SA(A)- to tolerate, Ty, Saha, 

(fut.) MvV, ae sa 
‘SAALA all, entire. Ta, sakala. C 1, 3 ete. 

SAAMI ‘ =s0%mi. husband, Sts, svimin, MmV. 

‘SAAR(A) master of a gambling hal 
+dytitakira. GmjJ. * 


gan introductory word. _hena~ 
de such an iutroduction. Skk, 


¥. saha-. sai (pres, 1} DmG. saba: 


l, Td. MIA sthiata< OIA sabhika' 


£ SAL. an intintate friend {iémale}. Ta. sakhe. sai sangatin(i) nani: 
; ‘aise.- Intimats friends and companions do not come. Muk, y. 
. sai-mati, a * cai : 

2 SAI ‘v. sa(a)-, - ee ted 


“3 SAT signature. Arab. sahih ‘true, duthentic’, amar citite~ imraji 
‘ : . evam mohar paiba, Ta my letter you will find a signature in 
Hnglish and {the impression of) a stamp. Pbpa, (1796), | 
= SAI true’. or eomforming- to, y, above,- kar kato jacai-sai kato: 
pherat(a), How many of them are conforming to the standard 
(or true to serutindy) and how. many. retutned, Brit. Mus, 
SAID a’ Muslim chief. Arabi. s&'id ‘a prince by: birth’, Mmvy. 
‘SAL-MATI an intimate female -friend- and councillor, Td. sakhi- 
*mantrika (for mantrini). Mm¥, - tne cee 
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sakal 
. *sakhike. 
SA(E)YA husband of an intimate female friend. Td 
saey ar(a) (ger.) MvV. 
SAELA vy. saala.’ =sayala. C 16, 18. 
SAESTA relief; peace. Sts. svasti + svasthya. span 
dila~. The pitiless co-wife gives me no peac : sine 
SAR-SABEANA solf-understanding. Tech. Td. svay 
‘C26. | ; te a cia 
oindaka (for sapa 
vA uarter‘ plus. Td. “sape pee 
SA(O}Y athe a distance of a yojana and a quarter. Be 
inan(a) dravya articles (of food)» measuring @ 4 
Satya-Ghana. : ; 
SAODA ‘trade. Pers, sauda. Chh. 
Mi vy. saami. PpN. . eee 
a iocil (i) rider on horse; (ii) @ musical peal: Pers | 
i} DmG. fii) Env.” nee Seo ee 
; layful or impudent fellow : buffcon. Pers. shokh ee 
eae S alanas kare vrddha~. In the centre-an old bu 
nana I | 
; . : Pa. ;, 
bowing various pranks. ot alae 
oe eat fame, Arab. skawg pleasure, CUEIORUY j ane 
nuke gece raye yay~. Let the fame continue to remain, 
jagiya : 
Ra: alive in the world. DmG. x ee seins 
SAK( 4). preference. Arab. shaug.: kaya ie a en 
: . ‘kam (altay Having a talk with him ands 20% n ee 
. oe send (him) to Kamata. DmG. tar nae ja ae 
oe “In his.name (he) took poison; there was no a 
| nahi~. : : 
Garibulla. Spa sit 
SAKATI power, stamina, strength. Sts. sakes, ay 
SAKALAT costly woven stuff.. Perso-Arab. saga 
| as egies on oe : sicmatly: Sts. samakala 
A betimes:; early in the day ; Beer ered 
1 uaa I an skal) ; or ts. (late Skt.) prabhate mets ne 
eh ani Getting up in the morning you may : eae 
a a a . . pi ce : 
| ace Gy. érikrsnacaran(a) giya Pues ae 
8 ship Krana before it is Inte. Cbb, aji sa ie sa 
ae thakiba viéram(a), Today, after baking foo 7 weak 
i I shall be at rest. Muk. mathura yaibo sakale. 
, time ‘ sb | i 


. darun satine ama na- 


i 


re 
iat ‘scarlet cloth’. 


- -  ghall go to M. early. Skk. . 


ee sane 
2SAKAL morning. Ns above, hasiya dnanda pai sakale bikale. I 
Ee ss cit enjoy (myself) on mornings and evenings. Knv. 
BRKaps ng, stout, apie: Sts. *suktésku ; or s@kttka, Voe. (Mukh,} 
euanek sugar. Sts, Sarkard. Tantra. . 
A) (food or plate or spot) soiled (by food being eaten from or 
atl Td. sazkota (tr *samkria ‘collected as refuge, refuge-heap ). 
Cf. NB sak(ajri. sekhar dhoyay~hat(a). - Sekhar made 
(them) wash hands (after taking the meal), Pada. 
SAKHINIL an intimate friend (female). Ts. New form. Braja. 
SAKHI-SAMBAIMA). An episode (in kirtan performance) where 


Krsna is approached by a Gopa girl on behalf of Radha and - 


lai ensues, Sts. Lit. conversation with a female friend. 

ny. 

SAGAR(A) vy. éagar(a). KmM. 

SAGARI all, Adj, fm. Sts. *sakalika, ~ratiya the whole night. 
Braja. 

SAGALLAD v. sakalat. khain(a) dui~ khan(a) daS(a) gara about 
oe of searleé cloth and about ten rolls of coarse cloth. 


SAGUNA, -NA a vulture. Sts. gakuna. C 50, Pada, 

SAGUNI an omen, Sts. S@hunika, katho diira pathe mo dekhilo~. 
After some distance on the way I saw an omen. Skk. 
SAGHAN(A) (i) repeatedly ; (ii) disturbed (by noise), Ts. (ii) n® 

kariha gotha saghane, Do not make the grazing field distur- 
bed. (i) saghane charaye. (She) releases (sighs) again and 
; again. Skk. 

1 SAN mating. Td. satga. bhramar bhramari duti uri gela~. A 
couple of bees flew away while mating. MmvV. jubati pari- 
hari kunariki~ discarding a young lady (i.e. one’s own wife} 

(and) making love to a prostitute. Voc. (Mukh.) 

2SAN an actor's role ; play-acting. Td. svanga (‘own body’) in cons- 

trast of puppet play. sam badal ‘change of role’ (the title of G. 
; Lebedeff's Bangali play acted in 1793). 

SANARA- to remember, Sts. smara-. sanare (pres. 3}; sanarila 

ea (pret.) MmV, ete. : 

SANARA- to collect, drawback. Th. samhd@raya-, sanirite (ger.) Pada 

SANE (i) with; (i}from. Td. samena. Braja.. ta~leha love with 
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him. Govinda. (ii) aiga~khbuli saba bhisana taking off all 
the ornaments from the body. Pada (late). 

SANKALA- to cease, stop. Ts. samkalaya- “to collect’. 
(imp. 2}; sankali (coni.) MvV. saikaliya (conj.) MeV, AmR. 

SANKALITA stopped ; pressed ; shrunken. Ts. v. above. Mv¥. 

SANKIRAN(A) mixed, commingled. Sts. samkirna, ~rasa mixed 
enjoyment. Braja. 

SANKUCA- to contract, close up. Ts, sam-kuca-. 
(pres. 3) locana-tara. The pupils of the eyes contract when 


sankala 


cumbane sankuca 


kissed. Braja. 
SAMKELIU briefly indicated. Ava. Td. * samketa + -itlakam. 6 15. 


SANKOLAN(A) completion. Sts. sankalana + kulana, contam. 
vivaba haiteche kriya~na haite nidra bhanga haila. The 


marriage was being performed ; before the function was 


~ gompleted he was awakened. Lipimala. 

SANGA company, companionship; proximity. Ts. samga (attachment’ 
or ‘going together’).  sanges sange (ing-loc.) as postpo. : 
dombiera sange jo joi ratto. The Yogi who is in love with 
the Domba woman. © 19. radbika kahnafir(a) sange ache. 
R. goes to bed with K. 8kk. 

SANGA-BHAI a comrade, brethren. Td. sangha (or satga) + bhadirka. 
gopala-vijay(a) katha éuna~. listen, comrades, fo the 
narrative of Gopaluvijays. Gv. 

1 SANGATI condition, circumstance ; wherewithal, property. Ts. 

’ y. next, Muk, Skk, | | 

“"*< 9 SANGATL accompaniment ; companion. Ta. safigate ‘movement 

i together’. v. samhati. ratire~laha. Take R. in company.. 

Muk. sanger(a)~-gan(a) na pare hatite. The companions 
gould not keep paca with him. OmL, nahi jana~. (There was) 
no man in (his) company. Pada. 

SANGIN] « female companion. Ts, new form. (fm. of safigin), Com, 
Skk, Pada. 

SANGIYA a companion. Sts. *safzika. Pada. 

SANGOP(A) confidence i privacy. Ts, adcarya gosafir(a) virodh(a) 
~kahila. He spoke in private about the opposition of the 
revered Acarya. CmdJ. ia ee 

* SAMGHARA collection ; collected. Sts. sanpiaraka, © 28. 
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SACETA. alert. Sts. sacetas. pafica, bhai ek(a) sthine sacete rahiba, 
(You), five brothers, should remain together. and alert. ‘Kavi, 

SACETANI clever (woman). Sts. *vsacetanika. Pada, 
SACEL(A) with the clothes on. Ts. Bahu. sacele Gaal ienrila 
svan(a). (He) took a bath with his clothes on. DuuM. savtele 
sinan(a) kari. One bathes with the clothes on. Pada, 
(i} making ready or usable : articles made ready for sale or 
gift; Gi ingredients, condiments. Td. sajja. vistar(a)~ dila 
atithya vyavahare, (He) gave many articles as customary for 
treating a guest. Uttara. yaliia~ khana raksas(a) sab(a) 
bule. The demons moved about devouring the articles for 
the sacrifice, Uttara, bhar(a)~karibare to make ready the 
carrying (pole). Skk. ebe~karu kahna a apane pasar(a), Now 
let K. himself arrange the goods for gale, Skk. bandhiya 
thuite~kaila dari. (She) made ready some cords to tie him 
down. Skk. {ii} Voc. (Mukh,) 

SAJAN(A) a good man. Tid. sagjana. Skk. 

SAJANI. Fm. of above. Td. *sazjanik@. Sunaha~ sai icarnbe upay. 

, Listen, good friend, do something to Help: Rasakalpa, 

SAJA- to make ready ; to arrange nicely. Td. 
sajae (pres. 3); sajayia, sajaia, 
(fut. 1); sajaila (pres. 3) Skk. 

SAJAGA awake, alert. Td. “sa-jagrat. Braja. 

SAJARU a porcupine. Td. *alyakariipa. Mul, Bhar. 

SAJI made ready, made right, Td. sazsita, sagjka. anna~ kare 

badhi. The daughter-in-law prepared food ready to be served, 

MmY. 

Postpo. i} sociative and instrumental ; (ii) ablative ; 

(iii) adverbial. Td. samena (for samam). Braja, (i) hamari 

jivana~ karatahi kheli. (He) is playing with my life, Govinda. 

yaba dhani yatane kanta~bheta. When the precious girl mat 
the lover after persuation, Ibid. hari~na karu vade, Do nob 
quarrel with Hari, Ibid. (ii) kara~murali yatane corai. From 

(his) band the flute was stolen cleverly. Ibid, kahu~ magi 

begging (it) from some one. Ibid. (iii) hatha~paithala mana 

maha mori. ([t) forcibly entered into my heart. Govinda. 


SAJA 


*sajj@paya-. v. Saji. 
sajaa (conj.); sajaibs 


SANE. 


SANGA excellent meuld or * oast § : good unison. Ts. NB chac, sarasa 


, Banca 


éatita. ie 





SANCARA- 


walk 


madhura sara safice. Sweet and delightful is the pattern of 
melody. CmL. saiigita baliye yare tala safiea laye sare. It 
is called music where: there is an unison in beat, tone and 

‘ melody, CmL. yar(a) ye hasta pad(a) lage saiice safica. 

The hands and feet of each man fitted exactly, Muk. khele 
nana saiice, (They) play in many ways. Muk. KmM, DmG. . 
to move about, appear. Ts. sameara-, saficaru (pret) 

_Braja. saficare (pres. 3) MmY. dekha kata caturi saficare 
mor ghate. 
DmG. 

SANCA vegetables prepared for cooking. Td. sazicaya. RmG. 

SANCARA- tocome to; to impart. Td. samcGraya-. jiva saficirila. 
Life came to (him). Muk, saficaren (pres. 8) CmJ. saiicare 
(pres. 3) Mv, 

SANJAM plancing; control. Sts. samyamme. 

house planned by & carpenter. OmJ. 

to accomplish. Td. samj@te ‘produced’, denom. Cf. Pers. 
sar-anjam ‘accomplishment, conclusion’, &pani safijabe sabha 
git(a) ar(a) nate. (You) alone would accomplish the performance 
by song and play-acting. DmR. 

SANJAT(A) a ritual worship by married women whose husbands are’ 
living. Lit. a procession togetber. Td. *samydiva. eo dhani 

minini karaha~. OQ proud lady, come and prepare for the 
‘ritual, Pada. Dm8, etc. 

SANJAMINI, Name of the hall of Yama, Sts. samyamani (ef. old 
Iranian hangamana the hall of Yama where the departed 
gather together ; =samgamana.) PpJ. 

SANJARA- to collect and tie ina bundle, v. sajura. Td. (late Skt.) 
samyotatha), denom. cikura safijari kabari puna bandhala. 
Collecting and tying together her hair (she) made up again the 
hair-do, Govinda. 

SAT(A)SAT(A) quickly. Onom. kita kita niraiya eale~.' (He) 
moved along weeding quickly acre after acre of sown field). 
Sivk. 

SATITA decomposed : decomposition. Sts. *Setita. (tr Baas ‘to be’ 

re Ae: vy. sari, satiter ghrane at the smell of. putrid flesh. 


See, how much cunning comes to my mind, 


sutar(a) ~ ghar(a). a 


SANJA- 
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SARE decomposed, putrid. Td. v. above. sare mémsa pare. Putrid 


flesh drops. SivB. 
SAR(A)SARYA a kind of wild animal (porcupine ?}. Onom. MmV. 


SARAI a kind of earthen pot. =sarai (<*fardvifa) ? sara~telani 
RmG 


 SAR(A)SARI sv. éar(a)Sari. KmM, Bhar. 
SARA decomposition ; decomposed. Td. *Sotaka (fr sata ‘stale’). 
v. next. ~gandhe at the smell of decomposition, Com. 
SARI decomposed. Td, *Satita. bhat(a)~ yay. 
decomposed. Cem. 
SARITA decomposed. v. satita. PpJ. 
SAT(A) promise, pledge. Td. Sapathya. ye kaj(a) bolie tom haka 
tata kara~, Give «a pledge on the task Iam about to give 


Rice becomes 


you. Skk, 

SAT(A)-MA(I)  step-mother, father’s other wife. Tn. sapatn? {or 
*sapatnaka)-mata. CmJ, Uttara, 

SATANTAR(A) rebellious; disobedient. Sts, svatantra ‘independent’. 
Muk, Skk, nite gg oy eB 

SATANTARA, -RI. Fm. of above. SivR, Skk. 


SAT(AJRANCA the game of chess. Pers, shatranj. MvV. 

SAT(AJRANJA v. above. SbA. 

SATASVARI seven-stranded, Td. *sapiasarika ; 
~har(a) neckiace of seven strands. Mm¥. 

SATA co-wife; step-mother. Td. *sepatnaké (for sapatni) MvV, 
Muk, AmR, Bhar. 

SATAI father’s another wife. 
MmYV, Rays. 

SATINI oo-wife. Td. *sapatnin7. Cem, Muk, atc. 

SATI a suttee. Lit. chaste (fm.), Ts. amrasakha bhangiya siyare 
base~, (Rati) broke off a mango twig and sat asa suttee at 
the head (of her dead husband). SivR. amar ramanike 
karaiha~. Help my wife to bo a suttee. MmyY. sati-jania 


chaste woman. KmM. satipan(a), -pana chastity; show of 
chastity. Skk, 


SATTA v. sata. Sts. sapatn?. MvV. 


infl. of iSvarz. 


Td, *sapatna-aryika. MvV, CmiJ, 


SATTARI seventy. Td. *saptatika. ~sahasra seventy thousand. - 


CmJ, eka~ yuge in seventy one wons. Kavi. 


sattari 


nerf 
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SATTUR(A), -RI..v. above. Dial. (Northeast). Heyat. 

SATYA + truth ; true. Ts. satya, impregnated with the meaning and 
implication of Arab, hag(g) (truth, reality’ ete. ; also cot 
according to the Sufis.). satyadeva, satyanarayana, satyapir : 
a conception of God, reconciling the Muslim practice of Pir 
worship with the Hindu practice of Narayana worsbip. 17+ 

SADAE charitable, kindly. Td. sadaya. Skk, 7 

SADATA always, constantly. Ts. sad&-+ satata, conta. Bhar. vo 

SADAN(A). Postpo. for. dat-ace. Lit, dwelling house. Ts. minat 

karaho mao tomar sadane. Mother, I beseech you. Heyat. 
ki dos karinu ami tomar sadane. What offence have I done 
to you? Heyat. 

SADAGAR « merchant, trader. Pers. saudavar. KmM, MmnV. 

SADIYAN singers, musicions. Pers. shadiyin (pl). Bhar. 

SAN(A)SANA y. sal(a)sala, amar san(a)sanay dat gela loke bale 
buraé. My teeth are lost in a dental affliction but they call 
mean old man. Mm¥. 

SANAIU indicated. Pret. adj. Ava. Td. sampnapitam. C 2. 

SANAIRA var. of above. © 2. 

SANE with. Fr safie. CmJ, Muk, Skk, ete. 

SANEHA affection, love. Sts. sneha. Pada, Skk. 

SANTAL(A) v. next. Sts. samira. ujani mohihbe tor(a) santaler(a) 
base. {The town of) Ujani will be charmed by the fragrance 
of your cooking. Muk. 

SANTALAN(A) frying lightly in oil or ghee (as the last stage in 
cooking a dish), Td. *santarana ‘G§nishing process’. ~katu 
taile fried lightly in mustard oil. Muk. | 

SANTAPA- to pass time in distress. Ts. denom. 
Mvv¥. . i 

SANTOK(A) a signed document. Pr érihasta-santaka ‘containing the 
sign manual’. Sts. *santka (for saika)+sante$a, contam. Ch. 
Old Oriya santaka ( 1458 ; Tripathi p. 963). santusta haiya 
raja dilen(a)~. Tbe king was pleased and gave (me) a signed 
document (of land grant}. Krittivas. 

SANTOSA- to satisfy. Ts., denom. santogila (pret. 8) Omi oe 

SANTHASIL(A) quiet natured and well behaved. Sts, santaisla, 
RmG. 


santapiya (conj.) 
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— | | saptas(v ara 
SANDRA, “ Suspicion, doubt. Sts, sandeha. ‘KmM, Raya, PpJ. § 
a 7 8 present accompanying a request or mossage : 
we oo made of casein and sugar {the best earnty 
. Aig © Bent ag presents to a dear and near relative). Ts. 
Sabie ey Cbh, Com, Cal, Muk, Bhar, GmY. . 
aid of ie sari Td, ‘sandhaya-, pac(a) van(a) sandhe 
a - 8 alway aims to shoot with his five arrews.. 
SANDHA. ; | : | ei 
sais eee in unexpectedly. Td. sandh@paya-, buker(a} 
pani ae sandhaila Sal(a). As if a spear entered into 
SANDHI i hay a splinter embedded in the heart). KmM. 
ae po i joint ; crevices; hols made by a burglar; a 
ay ae ; oh = evaPan(a)~, Who knows the secret of 
a eas ie - -~katibare dila upay kariya. (She) made 
SANDHYAMANI a terrife cursn, Wrerp ese: Boa 
: » Hirst el. sts. sandha - 
He A (cf, OFA many), guru durujan ee 
- . : are/ sandbyakale ~ tar buke pare// May a curse: 
i. eos on the hearts of the senior members of the 
a. ce na all, who are malicious towards my 
ea : as). Var. sandhy amuni. 
acer eae Arab. sof ‘plaiting palm leaves into mat'. 
P tangaye phele~, Putting up a rich ecano 
they apread a running mat, Dmg, ete 
SAPATA  epoken thoroughly. Sts, *sampatha (cf. sam-patha- ‘to. 
sey oo Braja, ~kari kahabi taha kapata nahi 
ee ae : Ga clearly ; you shall not keep anything 
SAPATA | seyen. Sts. sapta, Skt, 
SAPAN(A) dream. Sts. svapna, MvV, GvO, Skk. 
SAPTA-GHATI (time for) geven bells ; Le. neice midday Fir & of. 
fs. ; sec. el. ts, sta. ~bela haila. It wag about ages. 


lover. 


Krttivis. bel& haila~ Pp} 
. v Petalled 3 flower. Ts, sts, Baha, ~ mallika, 
SAPTAS( PARA & seven-stri ¥ 
V yen-st ical 7 Vv. 
. ringed musical tnstrument, Ta, sts. Mf fa 


4 


‘| 


| 


CNet 


; SAPHAR (i) journey; travel ; (i) a port. Arab. safr ‘journey, travel’. 


« SABAN(A). 


#aban{a). 855° 





(i) vanijya-saphare saji making ready for a trading voyage. 
SatyaGhana, daksin sapharer raja name daira-kha the king 
ofthe southern port, named Darya-Khan. Mm. saphare 
prabese sadhu. The merchant entered into the port. Satya- 
: Ghana, ao 
SAPHARIYA (i) 9 voyager; (ii) brought from # foreign land; imported. 
‘New form. fr Arab. safr. (i) ~sadagar a sea-going merchant. 
PpN, {i}. ~bhera sbeep from a foreign land, ~am mango of 
a foreign variety. Voc. (Mukh.. xo phoria am & guava. 
~ Vocabulario, v. sabari, 
SAB(A) all. Td. sarva. sabe {ins-loc.) totally. Skk. 
SABAJ green. Pers. sabz, Knv. os 
SAB(A)JI green vegetables: Pers. sabzi, . sak~kichu vyafijan 


sadharan some vegetables and herbs—ordinary kitchen things. 


DmG, ; 
SAPHUA (=sapua) ao maker or seller of mat. Fr Arab. v. sap. 


xophua Vocabulario. : 
SABNAM a very fine kind of muslin. Pera. shab-nam (lit. night. 

moisture), Knv.. ork 
SABADI oath; vow, promise. 


Radhakanta, or Si 
1SABARI 2 variety of plantain. Lit. imported. Of. saphariya. 
campaé~ ar martamiin kala imported Campa and M. plantain. 

Dp. 
2SABARI y. Sabari. C 28. 


SABARO  v. éabaro, © 25, &0. 
SABA all (persons). Td. sarvaka. ~haite than all. Com. ya~u 


krsner{a) priya nahi an{a), Above whom there is no one 
dearer to Krsna. Com. ta sabar(a) kath@ raha. Let their 
story go. Com. sabake (acc-dat.) Com. sabahake (acc.-dat, 
pl. hon.) Darang. sabahate {acc-dat. pl.) Darang. sabahare 
(ace-dat. pl.). Darang; | ee ee 
SABAL vy. above. Td. sarvatati ‘totality’, Not fr saba-+i (emph.) ; 
as the treatment as stem shows (e.g. sabaike dat, sabaier 


Sts. *Sapathika, sapathya. MmV, 


pare 


~~ gande 


Gen. of sabdi. vy. above. Spont. nasal. Used as stem : 
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ei dose sabdner(a) hatfba duryog(a). For this fault: all” 
_ {of them) will come to grief, PA. |. me 
SABH(A) all, Sts. sabk@ influenced by sab(a), disaha begar~. 
- Come, all (you} jobless. PpJ. ae 

SABHAE _ by (one’s) nature. Ste. svabhave(na) (ins-loc.).. Skk. . 

SABHA {i) all. v. sabha, sabhakare (acc-dat) MvV.; {acc} OmJ, 

- sabhata (loe.) PpN. mo sabhar(a) CmJ ; tomara sabhar(a) ; 

amara sabhar PpJ ; {gen.), sabhe-ni dekhila, All saw. CmJ. 

sabbarar (double gen.) PpJ, (ii) assembly, agsembiage. Ts. 
sabhakhanda an audience (lit. the part of the hall where the 
audience sit) MmV. sabhasat(a) assembled persons. Sts. 

Mv¥, Gvo, a 

equal ; with, Ts. vy. next. (ii) toe~karibe ma sdnga. With 

you I will cohabit. C10. samatal{a) a musical beat. Knv. 

Samatula oqual (lit. equal in weight) © 50. 

= samyoga, Mv, . 

SAME,~-E v. above.. Cf. sane, safie. Sts. ins-loc. of sama. sakhi 
same with the friends ; an(a) kona vir(a) same bhirs. I can 
clash with any other strong man. Skk, : 

SAMAT(A), -TI agreement, acquiescence, Sts. swmmata, sammatt, Skk, 

SAM(A)TARA a kind of orange. Pers. sang-tara. Cf. Hobson p. 8706, 
Com. 


SAMA 


samayog(a) 


SAMADA- to exchange information, to give or take message, Td, 


somwvdda, denom. samadi (conj.) na dota govindadasiya. The 
poor creaiure Govindadas is not coming back with a reply, 
Braja. 

SAMANA protection; indulgence. Ta. *Sarmanaka (for Sarman 
‘shelter’), ama nay kari jaha kahar(a)~. Under whose pro- 
tection do you dare go away ignoriog me? GvK, na kara na 
kara radha kamser(a)~. Radha, do you never depend on 
protection from K. GyK. 

SAM(A)BHASA greeting, salutation. Sts. *sambhasaka. Mux, 

SAMARA- toremember; to recall for aid. Vv. sumara-. samariya 

(conj.) Env. 

SAMARU sable (far), Turkish Samir. mastake tupir jyoti~ vestita, 


On the head (there is) the splendour of the cap with sable 
around, Knv, 


a 
oe 
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samuda. - 


See ae arva (imp. 2) payas(a) 
SAMARPA. to give over completely. ‘Ts, samarpa (imp. 2) payas 


iba, 
_ krsne. Offer the milk porridge to Krsna. Gv. ae 
(fut, 1) Muk. samarpie (pres. pass.) Om. samarpiya as 
-Muk.. samarpilit (pret..1) Cmd.. . . a os 
SAMARPANA dedication ; giving over. Sts. (fsamarprnaka), us es 
. : new form. ama~ kara.. Dedicate me. Ont, Pte : ee 
SAMASAR(A) equally, matched. Lit. same string. Ts, ri ie 
Le gandharva manusye yuddha nahe~. A fight pes 
G. aud the man cannot be equally matched. Kavi. Pp : o 
SAMASA stuffed. wheat cake ia a three peck form. Pers. - a 
| papara sakal dila~ sahit(a). (She} served all kinds of w 
with s. Knvy. : a 
SAMA- to enter, come together. Td. sani-G- ya. samaa ee : 
| G49: samaia (pret., Ava.) © 2. samai {pret ; conj.) PpN. 
; samaila (pret. 3) Kavi. a : 
SAMA v. saba, samba. samaka (ace-dat.), samar(a) (gen,) Skk. 
ADA i i “ada, Skk. 
SAMAD(A) message, information. Sts. somvaida, ao 
SAMAD(H)A- to finish. Ts, sts, denom. samadi samadhiya {conj.) 
16. ; 2 
SAMAN(A) prestige, honour ; face. Td. sammana. Sekasubhodaya. 
: SEk. : _ 
SAMAPA- to finish. Ts. sam-@pya- ‘paes.}, sam&pi (conj.) Braja 
5; samapiya (conj.} Muk. oe : 
SAMAPAN(A) (i) completion, conclusion ; (ii) giving away ; dedica 
‘ a Ivy, 
tion. (i) Ts. Gi) Sts. samarpana. Mv 
SAMIBHYARE in accompaniment. Ins-loc. Lit. collected and en 
| close for s purpose. Sts. sam abhi-¢t-akare. taharder~ wi 
them. Rep. _ 
SAMUKH(A) face to face. Sts, sammaukha, ~ dithi straight glance. 
Skk. Suna samukhe.. Face (me) and listen. Skk. ie 
SAMUCAY(A) all.together. Sts. samuccaya. taha dekhe nadiyar(a 
lok(a)~. All the peogle of N. saw it. Obb. 
SAMUJHA- to understand fully. Td. sambudhya-. Brabinrle ean 
bhir(a} vakya a@carya samujhe. The master's profound talk 
‘ Roary Com. 
_.. fonly) the Acdrya understands. ; 
SAMUDA the sea. Sta. samudra. samude (loc.) C35; samuda {gen,) 
15. | 
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SAMUNDHA ‘relationship. - Sis. sambandha, Skk. 

SAMPAJA- to spring up; te happen. Sts. mene sampaji-ta 
(pret.) Darang.- ; 

SAMPAT(A) a curse. Ts, From abitamnpata (for alan caa CmJ, 
SivR. dilen(a)~ mantra na phuribe tore. (He) uttered (this) 

_ curse: the mantra will not come to your own use, GmS. 

SAMPADA-- to complete; to execute. Ts. sampadaya-. sampadila 
sampradan. The giving over {ceremony) was completed. 
Sivk. . 

ene relationship ; marriage negotiation. Ts. KmM, Skk, 
ete. 

1 SAMBARA- to terminate ; to collect. 
sambare sundar(a) natyakala. Just as an actor finishes his 
fine mimic performance. KmM. lila sambaribe tumi. You 
will terminate your activities. Cem, sambara {imp. 9) GvG, 

_ Muk. sambarila (pret. 3) CmJ. 

2 SAMBARA- | to fry lightly in oi! or ghee (as a final step in cooking 
a dish). v. santalan(a). Sts. sambhara-. ghrte sambariyaé 
finishing cooking in ghee. Muk. , . 

SAMBAR(A) collection ; prevention. Ts. samvaratna).  pathika- 
jana-dar(a) karite~ to prevent the fear of the wayfarers 
Bhar. , 

SAMBAL(A) provisions ; wherewithal ; maintenance ; livelihood. 
Sts. Buddh, Skt. samvarea ‘provisions’, bhayane~ nai. There 
are no provisions at home. Muk, mase mise pathan (var. 
yogay)~. (He) sent maintenance month by Haney Muk 
(print). dhanya kichu na dila~. (He) did not give any 
paddy as provision. MmKga. ghute beca amar~. My liveli- 
hood is made by selling dried cow-dung. Bhar, 

SAMBA- toget in. Td, 
sambae curi. 

_ (pres. 3) DmoM. 

SAMBAD(A)- to carry message or information ; to accost. Braja, 
Ts. samvéda, denom. sambadai (pres. 3) Rasakalpa. samba. 
daha (imp. 4); sambadaba (fut.); dekhiya sambade {pres.3} 
arjun(a) mabavir(a). On sight the great warrior A. accosted, 
Kavi. sambadi {conj.). Govinda. ’ 


Ts. samwvara-, nata yena 


sam-véhoya- ‘to guide, conduct’, 


Theft is not possible there. 


tata na 
Skk, sambay 


<sambad(a)2 ° 


rat 


eA 


sambholi * . 859: 
oes et 
SAMBARA- ‘samvaraya-. sambarila {pret.) 

: MvY¥. , 

SAMBAHA- to massage; to rub with the hand. Ts., sam-vahaya. 
sambaghai (pres. 3) Braja. 

SAMBIT(A) consciousness. Sts. savid, Bhar. 

SAMBIDHAN(A) assurance; assent; approval. Ts. 
deha~han dasi. Give me assurance; I am {your} band- 
maiden. KmM. : 

SAMBES(A) sleep. Ts. samvesa ‘complete rest’. sardul asan peye~ 

gechila. The tiger after cating had gone to sleep. DmM. 

SAMBODHA- to accost; to make understand. Ts. sambodhaya-. 
sambodha, sambodhe (imp. 2) MvV; sambodhifa (cunj.); 
sambodhiba (fut.) Skk. 

SAMBODH(A) speech; response. Ts. MvV. 

SAMBOHA complete instruction. Sts. sambodha, 
C29. 

SAMBOHIA completely instructed. Sts. sambodhata. Cc 40. 

SAMBOHI complete understanding. Tech. Sts. sambodhi, O 44. 

SAMBHAVA- to be possible. Ts. sambhabe (pres. 3) Mv. 

SAMBHA- to enter. v. samba-. sambhay (pres. 3) Muk. sambhayala 
(pret.) Brajs. 

SAMBHAR(A) (1) strong magic infliction ; (ii) collection of stores, 
arrangement: {ili) epice ingredient in cooking. Ts. (i} Mv. 
(ij) vivaha-~ stores for the marriage. AmR. (iii) ghrtete~ 
dite to give as spice over ghee. DpM. 

4 SAMBHARA- to counteract (a poison or a magic 
vy, above. (i) kare kare pafijane bhara sambhari (pret.). By 
pressing the hands the infliction was counteracted, Govinda. 

9 SAMBHARA- to spice. v. sambhar(a). sambhari-ta (pret.) KmM. 

SAMBHALA- 4c control ; to collect ; Sts. sambhara, denom. sambha- 
lite (ger.) na@re karo bol(a). No one’s talk could control 
(the crowd). Cem. “ 

SAMBHASA-, -SA- to talk. Ts. sambhassi (pres. 2) Braja, AmR. 


to cease, stop. Td. 


sanvvidhana. 


sambohé (ins.) 


infliction), 


SAMBHED(A) situation; nick of time; opportunity. Lit. junction. 
Ts. Skk. 
SAMBHOLI v. 1 samali, Ava. Dbharmadisa {Vidagdhamukha- 


mandana). 
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sarband(h)a 
eral to honour. Ts. sam-minaya-. samminila (pret.) . 16c. 
A closed. Sts. *sam-mila. ~locane with closed eyes (i. e. 
with a glad heart), Mv. 
Aa RR a hawk. v. say(alean(a). MvyV, Munk, DmR. 
A roadway. v, saran(a). DmRamaka 
SAY(A)LA v, sahela, _ maid 
SAYA husband of a w . i ah 
‘oman'’s friend. Td. *sabhak 
Meee d. *“sathakea. MvV¥, Muk, 
; 3 
sre A) the world (of man}; everything; entire, Td. *sakalya 
ot sthalya). tomar(a) e yasa-kirti ghosiba sayale, This 
oe fame and glory will be proclaimed in the world. Gv0. 
= al~rekhe svargavase gela. Leaving all his belongings 
ee to heaven. DmM. ~tripadi ail in Tripadi verse, 


2SAYAL(A) fine, clean. Ta. éobhakara. eman ~ vari palye kon 


ghate. At wha id ine 
| t & ghat di you fiind auch clean water ? 
1 SAR(A} skin o h j j vu 
n the surface of boiled milk. 8., td. sara ‘milk’. 


2 SAR(A) an arrow, dart. Sts., td. éara, 6 98,4 . 
3 SAR(A) voice. Sts., td. svara. 
4 SAR(A) a kind of reed (saccharum sara). Sts, td. Sara. 


SARA- to atir, sli : 
, Slip, move aside. Ts, td, ni sar 
Bhek- sts, e. {It) does not move. 


SAR(A)KAR a bill-collector ; chief. Pers. sar-kar. Cem. ~haila 
sat eins The (revenue) chief became hostile. Muk. 
- a - as cup pub on a stand or used as cover of a big pot 
ybrid. First el. yf ae 
ae st ol. Pers. sar cover ; sec. ol. fr Pers, vy. khuri. 
SAR(A)KHEL a mana 
anager, Pers. sar-khail's general’ 
SARAG(A) heaven. Sts. svarga. Skk. i vie ee 
SARAN(A) Aide atte Td. samarane ‘fight between equals’, baro- 
te we dae dey bhanga. (He) does not stop (in 
ub wrest i 
a stles for twelve months (continuously). _ Muk 
Senin a kind of cream cake, Sts. *saratpapika. Cant 
ND(H)A turban; headdress. Pers. sar-band. DmG. 


sane gg 


Sa peu we me om 


wee 


sarup(a) 861 
DN ee ee 


SAR(A)-BHAJA a sweet (ie. a thick layer from top of boiled milk fried 
in ghee and soaked in syrup). Td. *saratdhragiaka. Kv. 

SAR(A)MANDAL(A) a musical instrument. Sts. *svaramandala, 
KmM {me), deme Beis ag, 

1SARAL(A) (i) a kind of water fowl ; {ii} @ porcupine. (i) Ts ; (ii) td. 
falata. (i) MvV. (ii) ~bhalluk(a) kok(a) the porcupine, the 

- bear, the hyena. Muk, 

9 SARAL(A) a larger kind of $ :pharz fish. ~saphari Muk. 

SARAHA. The name of the author of some Carya songs and Ava, 
couplets. © 22, 32, 38, 39. 

SARA v. Sard. Td. Sardva. MvV, Muk, RmG, Mm¥. 

SARAI caravansary. Pers. sardéy. DmG. 

SARAN(A) road, thoroughfare. Cf. ts. sarana, sarant. chatrabhog(a) 
par(a) hafia chariya~. Crossing over the river at Ch. and 
leaving the road, Cem. agulila simher(a)~. (He) stopped 
the path of the lion. Muk. majh(a) sarane on the middle of 
the road. Mv¥. 

SARAL(A) v. Saral(a). Bhar. 

SARALI a kind of water fowl, v. above. Mvy¥. 

SARIYA (=saria) stale, decomposed. v. satita. 

SARISA - mustard. Td. MIA OIA sarstpa. 

‘$Bk(a) leaves of the mustard plant. Muk. Gopl. 

fine ; slonder, thin. Td. sartipa (for suripa’. v. sarua. kabhu 

praphollita anga kabhu hay~. The limbs are sometimes 
swollen and sometimes slender. Cem. ~ ~gasikala slender 
suta atigay ~ thread very fine. 


sarisapa, sarisar(a) 


SARU 


crescents of the moon. Pada. 
MmvV. 

SARU-CAKALI a kind of disc-like thin cake of rice and pulse. Lit. 
fine disc, Td. *s(v)ardpa-cakralika. MvV. 

SARUA v. satu. Td. s(vjarapa. ~-biarete on fine analysis. C15. 
~ vasgane in fine cloth, Skk. 

SARU(Y)A v. above. Td. s(vlartipaka. PpN. Pada. 

SARUL fine, slender. v. above. Td. *eariipike, ~nala the chan- 
nel {ig) slender, O 3. 

SARDP{A) (i) factual, true ; truth ; (ii) handsome, fine. Sts, svariipa. 
(i) ~kahini the true matter ; sarupe-si truly indeed ; sarupé 
sandidly. Skk. (ii) MvV. = 
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SARE -. custom, usual practice. Arab. shar@’i' ‘ordinances’; parganar 
....™~maphik according to the practice of the Parganah. Corn, 
_.. 17 (1798), 

SARPA. KHAYA snake-bitien. Sec. el. khGdaka, ki kavane bibha 
dila sarpa-khayar ghare. For what reason was (she) given 
in marriage to a snake-bitten family ?  PpJ. 

SARPE-SAYANIYA one who lies on a serpent, ie. Visnu. First, el. 
ts. loc. v. Sayaniya SivR. 

SARVA-JAN(A) omniscient, know-all, Bahu. Sec. al. gana. Cbh, 

SARVANGA-DAPUNI a big mirror. Lit. mirror for the whole bedy. 
Ts.+ td. Cf, jhalak(a)-dapuai ‘a flash mirror’, keha pat(a)- 
chata ubh(a) kari dhari mathe/~-kehe tuli Laila nathe// 
Some one held up high a ceremonial umbrella ;: ; some took up 
by hand a big mirror. GvK, sarvange-dapuni (<*sarvaigika 
darpanika). Durlabh. 

SARVADHAK(A) a commander-i -ln-chief. Sts. sarvadhyaksa. MyvV. 

SAL(A)SALA a disease of the teeth. Of, Arab. saisalat ‘connecting 
with each other.’ amar sal(a)salay dat gela loke bale bura, 
My teeth have fallen off on account of a disease. They 


(wrongly) call me old. Muk. vy. san(a)sana, 


SALA a kind of water plant with fluffy and light pith. vy. Balas 
Td. *Sabaleka (fr gabala, -ra ‘water’): or *éaraka {pejor.). 
Sara-~., reads stiff and soft. DmJ. 

1 SALI a measure of grains, Td. *salika ; cf. OIA sala'a kind of 


_ measure in length’. dui~ dhan(a) two s. of paddy. Dm Dharma. 

acute pain. Lit, (imbedded) splinter. Td. *Salyika (for Salya). 
v. sali, C50. dhamali boler(a) palauk(a)~, Let the pain 
inflicted by the abusive utterances be removed, Skk, 

{a fruit) just coming out, tender and green. Sd. sarike fas in 
agre-sartka ‘leader'). ~amra very tender and green mango. 
Dm R. 

1 SALITA a long slender sack. Arab. salé ‘a long tongue’. vastra adi 
dey tate~bhariya. (He) placed on it clothes ete. filled ina 
slender sack, Heyat. 

2 SALITA slender wick. v. above. Ct. palita. ~ jalila, (He) lighted 
the wick, MmY. 

SALIYA (=chaliya}. Conj. of *chala- to: bade to cheat. hasiya 


3 SALI 


.-galiya 
a 


a aan An Bie eiad Sneeenen ee 


sahae._ 
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-- Fasiia~ kaliya/ phele buker bas-khani. khuliya// Smiling, 
feeling soft, and teasing artfully (abe) dropped her upper gar- 
ment, Radhakanta. saliya-kaliya is an echo of chala-kala. 

SASARA a hare: (i) Gen. (ii) Stem (=sasaru); td. *Sosartpa. 
C41. : : 

SASAHARA vy. sasahara. C 18, 27,47 (Com) . 

SASA a cucumber. Fr sosa. Td. “Sosaka ‘remover (of thirst)’, Cf. Sosa- 
pana (name of & plant). CmL, Muk, SivR. 

SASARU ahare. Td. sasakaripa. ~katas(a) Muk. 

1SASI the moon. Td. sasin. O17. 

2SASI with the tip (intact), For sasis(a). 
d. grass with the tips (intact), Mm. ; 

SASUR(A) father-in-law. Td. Svasura. MvV, MmV, etc. 

SASURA father-in-law. Td. évasuraka. O2(Com.), sasurar (gen.) 
MmV, .. 

SASTA chesp in price. Cf. Pers. sust ‘relaxed’. Voc; (Mukh.) 

SASTY AN(A) a propitiatory rite. Sts. svastayana _siver(a}~ mane 
candir(a) jagar(a). (She) vowed s, for Siva and night keeping 
(at special songs} for Candi. PpJ. 

1 SAHA. to bear, tolerate. Ts., td. sahia (pret., conj.) C1. sahe, 

.  sahay (pres. 3); sahila (pret.); sahiba (fut.); sahif{y)a 
(conj). sabild (pret. 1); sahibd (fut,1); sahité, sahibaka 
(ger.) Skk. majuri sahia toka avilé mo bhari. Agreeing to 
pay a fee I have brought you as the porter. Skk. 

2 SAHA- vy, saha-. sahibare (ger.) MvV. jala sahe ghare ghare. 
(They} collected water ceremonially from house to house. Muk. 
menaka sahe jal. M. collected water ceremonially. SivR. 

1SAHAR 2 town. city.. Pers. shahr. DmG, Mm¥V, CmG. sahar- 
kotal({a) the head of the town police, Mm¥V. sahar-khana 
entrenchments round a town. MmYV. sahar-pana walls, forti- 
fications or entrenchments round a town. Pers. shahkrpanah, 
Bhar. 

2 SAHAR(A) « tank, lake. =sayar(a). mukuta-sahare in the cleang- 
ing tank. MvV.. , 

SAHAL easy, soft. Arab. sahil, sahale sabate softly and by ease. 
Bhar. 


Td. sa-sirsan. ~durba 


« SAHAE a helper, companion Sts. sakiya. Skk. sahaé (ina-loc.) Skk. 
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SAHABA pature, natural tendency. Sts. svabhava. C 41, 43. ‘eahabe, 
sahabé (ins-loc.) C 9, 32, 41, 43. 
SAHALI v. saheld. sahalite (loc) PpJ. 


1 SAH] a female friend. Td. sabhi. sahi (voc) C13; Skk. sahi 
Mm¥, KmM; sahi Nmv¥. 
2SAQI signature; formal approval. Perso-Arab. saith ‘official 


signature’. likhila tarikh tabe~dila bhiip(a). (He) wrote 
the date; then the king added (his) signature. DmG. Srijiv 
gosvamir~ bine calita nahiba. (The book) will not be issued 
without a signature (or format approval) of SriTiva Goswami. 

Vivarta, 

SAHILI a concubine. v, saheli. Rpe, 
SAHIS a syce,. horse-keepor. Perso-Arab. 
keeper of the horse. Uttara. 

SAHE with. Ts. saha influenced by the terminal vowel of sange or 
safie, Cbh, 

SAHEYA husband of an intimate friend. 
MrvV. . 

SAHELA the formal process of fixing a permanent friendship between 

two women, Td. *sakhikheduka. MvV, PpJ. 

intimate (female) friend of a girl. Lit. plnpmiate, Td. 

Khedika. Bhar. 

SAHMA (=samha) all. Nom-ace. and etem. Td. sarvaks > saba > 
sama > samha (influenced by the orthography of amha, 
tomha). samha-fii, samha-i; samhe, samhe-i; samhaka 
{acc-dat.); sambata, samhate-yi {loc.); samhar(sa) (gen.); 
samhare, -ré (acc-dat.) Skk. 

SAHME (=same)} with. For orthography vy. above. Skk. 

SAMGRAHA- fo collect. Ts. denom. ek grhe samgrabi (conj.) 
santose ase dham. Collecting (alms) from a : single house (he) 
comes home satisfied. SivR. 

SAMJAMANI vy. saitijamini. PpJ. 

SAMTARA ‘vy. sam{a)t@ra. Knv. : 

SAMNAHA & coat of mail, armour, Sts. *samnahake. Skk. 

SAMPA (=sapa-) to put on a curse, Fr (adhe: 3} sapapita. ‘ 
(pret.) Skk. 

SAMPUN(N)A. full 


sayis. ghorar(a)~ the 


y. saed,. saheyar(a) (gen) 


SAHELI * saha- 


sampila: 


iy entire.” Sts, *samptirnaka: Sk 8" 2 So 


epee 


sree 


germane 
ok ' * 
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SAMPUNI Fm. of above. Skk. 
SAMVARA- to cover up; to collect ; to end. Ts. sambare (pres. 3) i 


sambarila (pret. 3) Cem. 
SAMMARJA- to clean thoroughly. Ts. sammarjila (pret. 3) Com. 
SAMYOJA- to join: to attach. Ts, samyojia (conj.): samyojila 
; (pret. 8) Skk. 

SAMSMARA- to remember. Ts. deg suddhi sakalei anek kal 
yasovrddhi samsmaribe. All the people of the land will 
remember for a long time the increasing fame. Pbps. (1798). 

SAMHATI with, together with ; Skk, 

, Bhar, etc. 

SAMHARA- to collect; to withdraw; to destroy. Ts. 
(pres, 2); sambari (conj.) Skk. samharila (pret.). 

SAMHARA- to destroy; to kill, Ts, denom. sambhari (conj.) ; sam- 

"  parite (ger.) ; samhariba (fut.) Cem. sambhariya (fat. imp, 2) 
Mm. sambarilé (pret. 1); sambari (pres. or pret.) Skk. 
SAL atree (Mimosa auma). Td. Sami. PpJ. 
SAD(A) suapicion. Td. sandeba. sade (ins-loc,) SivR. 


company ; companion, Ts. 


sambara 


SAPA- to hand over; to put in charge. vy, sampa-, Td. samarpaya-. 
sfipe (pres. 3} DmG. 
SA(A)-  .toask for gratis; to collect water for marriage ritual. 


vy. saha-, trsnarta haiya sabhe bule jal(a) sai (conj.}. Being 
thirsty they moved about asking for water. EmM. jal saibare 
to collect water (for ritual), Mm¥. sei jal(a) safe prabhu. 
That water the master asked (for a drink). KmM, 

SAAR(A) the sea; a vast sheet of water. Td. sagara. C 42. 

SAIP(A) a musical instrument. Knv. v, su-paipfa}. 

SAIR(A) subject matter of a poetic performance. Arab. 
'a post’; Perso-Arab. sh@'irz ‘pootic composition’. CmY. 

SAUDHAIN, -ANE wife of a trader or merchant. Fr *sidhuani, AmB. 
Ppn. 

SAULI, -ULI kind of stuffed lentil cake. Td. 
fr sam-bhar- ‘to fold’, 


sha tr 


sombharita “atuffed' 
muger(a)~ gs, of mung. KmM. 


SAQAL(AJKI (= chaoalaki)} childishness, Td. *savabala t+ kriyd. 
Yoeabulario. - 

SAORA (=sdora) a tree Tete aspera), Td. {@khote. saorar gach. 
.MmY, ete. 
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A SAK(A), -G(A) a pot-herb, Ts. Com, DmG. sag(a)-dali lentil 
cooked with a pot-herb. MmV. 
2SAKA a bridge. Td. v. sako. HvBh. kegser~khurer dhar a 
bridge of hair, sharp as a razor. MmV. 
SAKARA a sweet dish. Td. *éarkaraka, Cf. dugdha-Sakar(a), CmJ. 
SAK(H)ARI aconchshoell artisan, Ta. *SankhakGrike. Mm. 
SAKI a cup-bearer, page, Arab. stigi. baki~ B. the cup-bearer 
- (of Shaikh Suja), DmG. , 
- SAKHI (i) a witness; (ii) giving witness. Tad. (i) s@ksika ; ste. 
(ii) saksya, OmJ, Skk, Pada. sakhié (ins-loc.) Skk. 
SAGATIYA, -GA- a companion; member of a marriage party or of 
a travelling group. Td. sancgaytirika, ~var(a) “assistant or 
companion” bridegroom (a young boy accompanies the bride- 
groom to the bride’s home’ for marriage, now known as 
mit-bar i... a friend-bridegroom) : 
Kari. 


hera disa~tore kole 

Come here, companion bridegroom, let me take {you) 
up in (my) arms. Muk (ms). 

SANARI dark-complexioned, lustreless {fm.). Td. SyGmalikg. Braja. 

SANKAMA bridge. Sts. satkrama. O05. sankamata {loc.) O 8. 

ASANGA complete: completed. Lit. complete with all the limbs, 

_ Ys, SivR, Bhar. 

2SANGA man-power. Td. *svanga (‘attachment’, fr svarja-), sola 
sanger(a) kastha a block of wood requiring sixtean men 
to carry. Com. buke tuli dila cari sanger(a) pathar(a}. On 
his chest was placed a block of stone requiring four men to 
lift. Muk, 

3 SANGA (i) company; (ii) living as husband and wife: informal 
_marriage, Td. saviga. (i) sange with. C 39. (ii) C10, 
SANG(A)-TARAS worker in ® stone quarry. 

_ stone-cutier’, Vocabulario. 

SANGAE headman in charge of a group (officer of some position in a 
: royal court). They, in the Gajan ceremony of Dharma were as 
follows: Alanga-~ head of a garrison (fr Pers. Blang) ; 
danda-~ commander-in-chief of the army ; para- (or paru-) 
~ officer in charge of war drums; pahura-~ officer in charge 
of travellera and guests. pat(a)-~ head of the bodyguards ; 

maha-~ chief minister, Dharmapuja. Td. *sanjhapati. 


Pers. sang-ttrdsh ‘a 





% 


“4 


et Ser 


IR Ge CT IT 8 
‘ 


Sn Te grat 


‘sala 


.2 SANGI 


867 





1SANGA- man-power ; carrying capacity of a man on his shoulder, 
Td, svangaka. vy. 2 sanga. ~ diye tule laye 5al-ghare phele. 
He picks it up on his shoulder and throws into the workshop. 
DmM. Ci. NB saga ‘a hanging pole as clothes horse’. 
2 S4SNGA companionable (or widow) marriage among some classes 
and castes. “Td. vy. 3 sanga. DmG. 
SANGAITA informally married (im.). Sts. *sangépitaka ; or hybrid : 
. Sanga+ vivahie@ (contam.), ~strir yena cule dhare svami. 
Just as a husband pulls by the hair of (his) informally 
married (wife). Pp¥. 
SANGATI friend and companion, comrade. Td. 
_ patreka, subala~ &., the comrade. 


* sangaka. 


sangayatrika, “sanga- 


Govinda. 


SANGATINI. Fm, of above. New form. Pada. 
SANGALI «a female companion (to a male); a woman married by 
sanga. Td, *satigapalika, siugalir sathe kintu sukh pabe 


bara. . But you will enjoy it the more with as. mate. SivR. 
1SANGI abow. Td. *Saragika (for &raga). Muk. 

a stony missile. Pers. saigz ‘stony, heavy’. 
pare tir~sel guli. In volleys fell arrows, stony missiles, 
javelins and bullets. DmG. 

SACAN(A) vy. say(a) cain(a). Td. saiicana. 

SACA- truth; true. Td. satya. C 29. 

SACA true; truely ; certainly. Td. satyaka. sadhu bale yaba~. 
The merchani says: I'll go certainly. Raya, 

SACHANI a churning stick. Td, *sattchannika. MvV. 

SAJA- to fit; to make fit. Td. sagja-. sije (pres. 3}; sajiye (pres. 
pass. ; saji, sajila (pret.) ; saji(y)a (conj.); sajaha (imp. 2), 
sajild (pret. 1); sajili(pret. fm.}; s@jii (imp. pass.) Skk. ef 
karya ane nahi saje.. This work does noé fit another person. 
“Muk. sajila dhari. (He) got ready for making an attack. 
KmM. dhup(a) nahi jvali pradip(a) nahi saji. 
not burnt ; Mmy. 
pathaila ami. 1 sent (him) impeccably dressed. GmJ. 

{4 SAJ(A) costume, dress, garb, Td. sajj@. sajé {ins-loc.) Skk, 

2SAJA punishment. v. saja. cor(a) mari~dila brahman(a) 
-gocar(a),. In the presence of the Brahman he punished the 
thief by killing (him). Kavi. 


jhake jhake 


Kavi, AmB. 


Incense 2 wag 


lamps were not Hf. 
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BAJO pe 


a ee 
2SAJA forthright; unexpected. Td. sadyas. akale ta~vrsti bara 
camatkar/ barisan(a) nahe yadi kiba karya tar(a)/ An 
unexpecied rain is very fine, 

Z what is the good of is 2 HvyBh. 
SAJAN(A) dressing ; proper arrangement, Td, * 
panditer(a) taba jhalir(a)~. Thore wa 


sodjana. raghav(a) 
s the arrangement of : 





the (provision-) baskets of Raghava Pandita. Com. vrsavare | 

_ kariya~ making the good bull ready (for a ride), Mak. : 

SAJA punishment, Arab. shazd ‘injury, harm’. ~ ye kariba | 

bhalamate. (I) shall inflict the punishment properly. Pada ' 

(Yadunath). kariya~, (You} shall give (him) punishment. ‘ 

= Muk, 
SAJA- to prepare, make ready. Td, *sajjdpaya-, Apanar(a) hate 


pan(a) sajaiya preparing betel capsules by her own hand, [ 
Balaram, 
SAJA-KURA framework and low seat (of a litter), Td, *sagjaka+ kun. 
daka. baruner(a)~kanaka(a) akura, The frame-work and the 


seat (were) made of b. wood and the poles (were) of gold 
Muk. | 


SAJAI, -JAY punishment. y, 


(1) shall punish (him) well, Pada, tabe upayukta sajaite (loc) 
pauchiba. Then (they) would receive adequate punishment, 
Brit. Mus. punaray tomara aiyicha sajai diba. You have 
_ _ come again ; (I) shall give (you) punishment. Pbps. (1786). - 
SAJAR(A) good preparation. Td. *sajjapataka. v. sajura-. Uttara 
SAJAN(A) resin, Td. *sarjapana (of. sarja, sarjona). sifiner(a) 
7 gich(a) a resin tree, PpN. 
SAJI a casket for flowers etc. Td. sajjika (fr sagja ‘equipment’) 
_ Cbh. CmJ, Muk, DmG, Mmy. , 
SAJIA v. sajha. xazio afgul the ring finger. Vocabulario, 
SAJURA- to tie in a bunch. Td. MIA *satijuddia, OIA *samyud- 
dike (perf. part. fr sam-yaj-), y, Safijara. vihaiga batule 
bindhe latay sajuri pade. (He) shot birds b : 
sling) and tied (them) in a bunch by the fees, 
sajure (conj,), 





y stones {from a 
Muk. rakhiyache 
_ He has kept (them) tied together, DmG. 

SAJO readily made. Td. sadyas (through Ava. *sajjau). ~lani_ 


{But) if the fall is not sufficient f 


tot 


i 
sHja. New form. ~kariba bhalamate, 


i 

| 

i 
khaite diba. (I) shall give (him) fresh butter to eat, Pada, | : 


SAJOYAL(A) an officer placed in charge of an attached property. 
_ Perso-Arab. shaza+ ba-hal. Bhar. 
SAJYA vy, sajoa. DmM. 
SAJHA third in order of seniority or order. 
~@figul the ring finger. Voo..(Mukh.} 
1SANI husband. Td. svdonin, svG@mika. mui ta vyakul(a)~harai. 
Iam in trouble, having lost the husband. Daulat. . 
2SANI vy. sii. Muk. 
SANJA evening. Td. sondhy@. Tantra. 
SANJAT(A) going in a procession (in a boat, originally) to perform 
religious act or ceremony (generally by women). Td. samy&ira, 
. 1. _ sangha-yaira. DmR, eta. So ag 
SANJO . forthright. v. 3 saja..Td. Ava, *safjau, OTA. sadyas. Sport. 
nasal, ~vidhava dekhi karila gosai. I find that Lord has 
. |. forthwith made.me.a widow. Tantra, — — ie ni, 
SATA- to flourish ; to flap and crack like a whip, Td. saffaya- ‘to 
hurt’. Jej kan-site: se. (The tiger) flourished ~its tail and - 
_. >. {flapped its) ears. DmG, - i Ges oa ee ae ar 
4 SAT(A) a whip; cracking. a-whip;-flapping ;° flapping or snap- 
‘ . ping sound, y. above.: hate-ta~. a whip in the hand. GvK. 
pak(a)-~ flapping of wings. Raya. ghana keroyal(a) pare 
kule baje~. The oars are pulled quickly :-the sound comes 
. to the banks. Muk. sakal uriya deo sate. 1 can consume’ 
everything ata snap. Raya... 3 
2-SAT(A) atrick; trap; deception; deceptive. Td. sathya. bhak- 
sya-~ diya tare jal{a) patila. Placing food as trap (he} 
spread.a net. KuM. tama bali phire dila sate. (He) retur- 
_ hed it artfully ag copper.. Bhar. 
SAT(DYARA. vy. satiyara. Muk, Satiar a’ Crep. 
SATHIHAR{A} v. above. Glidic -h-. Skk. 
SARAK(A) a beam supporting the roof of a thatch. MvV, 
SARAYAL(A) a ferocious beast ; head of a herd. y. sarial{a). Td. 
*sanda-pala, MyV. 
noise ; call, response, Td. *sardhaka (cf. Sardha ‘breaking 
wind’), varayatri pare~.. The noise of the bridegroom's 
party was heard. Muk. paiya hirar~ hearing H. approaching. - 
Bhar, Raya. : 


NB sefo. v. sejya. 


SARA | 


870 satainat 
SARAS pais aa . tongs or pincers. Td. samdaméika. SivR. 
ritsye (ins, riye an i i 
Pee ariye ane.. (He) brought (him) onudik in 
1 SARI vy, sara. Td, “sardhita. cetanla) na paila bala nai paila~. 

The girl did not come to consciousness nor was there any 
_  Yesponse, Tantra. | 

2 SARL i) flapping or clapping sound in cadence ; {ii} folk songs aune 
by boatmen (or others working in unison} and beating their | 
oars {or instruments) rhythmically. v. above, (3) durgotsave 
yena~ dei hulahuli. As in Darga worship they make clap- 
ping sounds and ery “ulu ulu". Cbh.. {ii) age pache diya~ 
git(a) gay kandari. In fore and aft with accompaniment of 
clapping {of oars) the hélmsman sang songs. Tantra MvV. 

Ane Also Sari, sari, : 

3 S8A4RI wearing cloth ; sari. Td, 

2. Sari, a 

oe v. sarayal(a}. Td. *sandika-paia. Raya. 

NA a weaver’s comb, Pera. shina, tatir titer~ the comb for 
bhe ‘weaving contraption of the weaver. DmG. 

Meer hint; sign. Td. sama, sane (ins-loc.) O01, 

SANDA 9 bull, ox, Td. sanda, Skk. 

1 SAT(A) seven. Td. sapta. sat(a)-ghari a children's play. Td. SivR. 
sat(a)-chari seven-stringed (necklace). HvBh. sat(a)-praha- 
riya continuous for seven proharas {twenty hours). Sts. sapia- 

_ Prakarika, Cbh, Com. Pie an 

2 SAT(A) With. v. sath(a). GvO, sate (ins-loc.} Bhar, | 

3 SAT(A). Isolated form of the ts, affix -sdt, vastra ratna gabhi kaila 
brahmaneta~, He Bave away clothes, precious things, and 

_ cows fo Brahmans, GvC. 

SAT(A)KARA, -RA a kind of citrus, 
ar(a) kamald adbhuta citrus, 
Skk, 

SATA seven {in the game of chess, 

SATA- to console. Td. *sintvtpaya-, satayali (pret. 3 fm.) Braja 

SATANAI _Ainetyseven, Td. septa navati, ~bande bisai dharaila 
sufa. B. started measuring (i.e., construction} by a chain 


sGtika. KmM, Pada, ate. Also 


SANA 


v. sam(altara, ~naranga. 
lemons and nice oranges, KmM, 


dice or cards). Td. saptaka. Muk, 


Sg oa eee 


Pama a ems em 


fo emg cere ss mee 


* 


ye 





sadiyana- aye 





ninetyseven (cubits long) Muk. Var. satanaya (sever by 
nine’ = 63), satanna (‘fiftyseven’). 

SATARA- to swim over. Td. samiara, demon. satari (conj.) ; satarite 
(ger.} Knv. 

SATALI as fall as the combined length of seven palm trees. 
*saptatalika, ~parvat(a) the S. hills. Mv¥. 

SATURA- v. santara-. Dial. saturite (ger.} PpN. 

SATESARI (i) seven-stringed: (ii) hundred-stringed. Td. *sapéa- 
sartka ; sta, *Satasarika, ~hare a seven (or hundred) stringed 
necklace. Skk. 

SATH(A) company, companionship, being together. Td. sartke 
(‘common goal>s caravan’). CmJ. sathe (ins-loc.) ‘with’. 

SAT(H)AI the seventh day of a month. Td. saptamika, phalgunerta} 
~ on the seventh of Phalguna (February-March). Gv. 


Td. 


SATHA seven: a throw day of dice. Td. *sapiaka. Gopi. 


1SATHI acompanion. Td. sdrthika. 

2 SATHI punishment. Td. *sastika ; ats, Sasti, Skk, 

1 SAD{A) desire, hankering. Td. Sraddh@ (contaminated by svads 
‘taste') GvC, Skk, MmV. » 

2SADA noise, shout; call. Td. sabda, C19 (Shastri). sadé (ins) 

O44, 

(blank) paper. Lit. blank, white. Pers. sade ‘without writing’. 

parer kari khafia sadfy (loc.) mirtha lekhechila. Takiag 

bribe from another person (he) had written a false statements 

on {blank} paper. MmY. ; 

SADE marriage ; marriage dowry. Pers. shidi ‘a wedding’. v. sadiya. 

“ MyvV. Also for sadiyi: samukhe jogay pan(a) harasite 

sidi. A servant cbtained as dowry (ie, coming from her 
father’s. place) supplied betel promptly to (her), Mv. 

SADIPURIYA an inhabitant of Sadipur(a), a village in the district of 
Burdwan, sadipur{a)+-iya. Com. . 

SADIYA marriage dowry ; received aa marriage dowry, New form. 
fr sadi. ~golam, ~badi servant acquired as marriage 
dowry. MvvV. 

SADIYANA a band or gallery of music. Pers, shédyana ~nahabat 
kata baje. So many bands of musie were being played. 


/ ” Mipur. - 


872 


SADU ve 2 sada, Ava. dunduhi-~ beating of drums. © 19. Cf. disi 
i fe visitor knooks (at the door). Vasantavilaga, 
ee genes sadha., Sts, sédhya-, saddhe (pres. 3) MyV. 
EetOD) I according fo ability. Sts. sidhyelna) siddhe{na) + or 
sadhyika-siddhika, jyaistha mise daéahara anande vinta 
kari/ Pafica Puspe dhtip(a) dipe piije visahari// keha piije 
~keha piije bari/ In the month of J, on the Dasahara day 
the observance (of the worship) is done joyfully. They caer 
Manasa& with the five varieties of flowers, incense and lamp 
Some worship elaborately according to their ability; oth 
_ Worship (only) the sacred pot. Tantra, - 
1 SADH(A) vy. 1 sad(a), Muk, Skk. sadher(a) {gen,} santati dui 
guha lambodar the two cherished sons, Guha (Karttikea} and 
the pot-bellisd one (Ganega). SivR. barikhe kusumaéara 
sadhe (ins-loc.). (He) showers flower arrows profusely (lit 
_ he likes). Pada, ne 
2 SADH(A), A. women’s ceremonial dinner in the ninth month of. 
gestation, when the subject is fed relish dishes and given 
valuable presents by her relatives (female) and kinswomen. 
Td. sraddha, y. above, jiati bandhu sabhe~ dei éubha-hetu. 
Kinswomen and relatives treated (her) in sadb(a) for salts. 
Muk. nay(a)mase nidaydre ~ dei vyaidh(a), In the stat 
_ month the fowler arranged s, for N. Muk. , 

1 peDHG: to collect ; to achieve ; to. do successfully, Ts sidhaya 
sadhe, sadhaye (pres. 3); sadhie (pres. paas. 3) ao 
sadhaha (imp. 2); sadhita (pret. 3); sidhbiba, sidhibe, 
sadhibek(a) (fut. 8); sadhiba (fut. imp. 9); sadhi(ya) 
(conj.}; ste. trividhi loker(a) kiba sadhite piriti. Is ig ¢ 
win the hearts of the thres types of man. GvC baro lak : 
den(a} rajay sadhe vis(a) laksa. (He) pays Syeins lags - 
the king; (he) collects twenty lacs. Com. daka curi oi 
sadhibek(a) nirantar(a), (They) will constantly = ‘ 
successfully daring robbery (and) embezzlement. CmJ aes 
dan(a) sadha. (You) collect the royal tax. Skk, kar aie 
ardhek ardhek dey chere. (He) colfects half the amount of 

: Teas i the othor half he Jets off, DmRamf(akanta, 

~ to ask for; to speak for; to work for {the good of), 


k 
i 
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y, £a(a)- and above. more milaite avasya sadhibe tabare. 
You must try him so that he may meet me. Com. sadhite 
(ger) Cem. sadhilao. Ask for and obtain. MmY. xadho 
(imp. 2) amora papir caron. Ask for us sinners. 
23 Crep. 
3SADHA- to practise penance for something. Ts, denom. fr sadhana 
_ $aikar(a) sidbaye {ian(a). Siva is practising penance for 
supreme knowledge. Muk. 
SADHA- tobe eager: to wish for; to strive for, Ts. Reflexive fr 
aboye. deyaloke dekhite sadhae, The gods are eager to see 
(him). GvK. sakal{a) nagare mati dekhite sidhai. Earth. 
{i.e clay) is difficulé to find anywhere in the city. GvK, 
‘SADHE. Ace:-dat. of sidhu (‘a merchant’), ~haila kal(a). It came 
aga disaster fo the merchant. SatyaGhana. ~birambite to 
put the merchant in difficulty. Ibid. 
‘SADHI an honest man. Td. *sédhvika {from sadhu) C33. Probably 
miswritten for dusadhi, , 
SADHUAL(A) the profession (or the life) of » merchant, Sts, *sadhu- 
pala. dhik~duhkbe gela kal(a), Fie to {my) profession - 
. ‘of a merchant; the time is all spent in sorrow. Muk.t 
A SAN(A) indication; mute signal. v. sina, ~dei mathe. He 
mekes a mute signal on his head. Skk. kabhu kara-sin(a)- 
dey kabhu akhi-thir(a}. Sometimes {he} makes a sign by 
hand; sometimes shoots a glance, Rasakalpa. pathik(a) sahit(a) 
chila~. (She} had an understanding with the wayfarer. Mok. 
4 SAN(A) voice; musical notes; signal (sound), Td. svana. Sune 
vamsi~. (He) hears the notes of the flute. GvC. radha radha 
sine venu bahe re. (He) plays on the flute, the notes calling 
the name of Radha. KmM. rane padmavati dila dundubhi- 
r(a}~. BP. gave the signal for the fight by drum-beat. Muk. 
3 SAN(A) bath, bathing. Dial. Sts. sn@ea, Mpur. 
4SANA gnall; youngest (of sons or brothers). Cf. Oriya sano. 
Td. sanvake ‘dwarfish’. ~se govindapur kaila ar(a). (He) 
made another quarters at the lessor Govindapur. RmG. 
SAN(A)K(H)I small dish, saucer. Perso-Arab. gahnak, Voo, (Mukh.) 
NB anki 5 shallow onamelled plate of iron. 


'¢ « SA NIKI a shallow plate (earthen). y. above. x a ni qui Vocabulario. 


874 sandha- 
1 SANA coat of mail, armour, 
___{ace.) Kavi. 

2 SANA _20 informed or trusted emissary ; ambassador. Td. * sane 
ee attached’, ~haye jiku achu bhat gangadhar. 1 
be Bhat G. go now as (my) emissary. Dm. trisasthi garer 
sana the ambassador at the fort of T. DmG, e 

s kind of flute or pips. v. SAmi. Cf. late Skt. sinika, sineyiha, 

sameyz. Cbh. pital(a)~ a 5, of brass; kasther(a)~ a s, of 


Td. sanunfihea. Muk, DmG, sanaka 


SANAI 


wood. Eny, 

SANZ 

ANAKAR(A) armour meker; tha name of the caste of the same. 
sana+kara. sang bandhiya nam(a) haila~, By making 


ace armoar (they got} the name s. Mok. 

ANASANI exchange of signals, Recipro, Td. *samstiaka-samshika. 
Kanakani~nahi ar(a) laj(a)/ dakadaki dhay sabe nagari- 
samaj(a)// There was no exchange of whispers and signs as 
there was now no shame ; the playful womenfolk all called 

or st aint and ren up, CmL, Pada (Vamsivadan). 
A Sckoning, signalling. Td, *samsiika. v. hat(a)-sini, 
2 SANI, SANT v. sanai. NvY¥, KmM. sani SivR. 
cone aR brick- or stone-buils, Hybrid. First el. 
cee ee fant artisan’; sec. ol, td. ~ghatla) Muk. | 
SANIDAR a4 flute (sinai)} player. eRe rd es Tee 


er pieare to swim over, Td. sagtara-. santari€ (conj.) Skk. 
pe RU aswimmer. Td, *“samidruka, xantaru Vocabulario. 
ALA- y, santala-. sintalibe katu taile. You should fiaish 


Ee ia by frying lightly in roustard oil. Muk (ms). 
~ to pacify; to console, Sta. sGntapaya-, 
santaila (pret. 3) CmJ. santae (pres. 3); 
pees a santvaiba (fut.) ; santvaite {ger.) KmN. 
NTI. ® name of a writer of Carya songs, y. Saati. C 96, 
1 SANDHA- to make a good aim, Ta. *sandhaya-, eke vire saudhi 
{conj.) mare cauhattari Sar(a). With a single aim (he) 
a. stoots seventyfour arrows, Kavi. eT 
2SANDHA- to make a difficult entry ; to pierce a target. Td, *san- 
dhaya-, sandhipaya-, sandhaa (pres. 3) C9, sandhay (pres 
3) DmG. eke eke sandhiya maraye,. (He) fells by iieising 
{the aims) one by one, Kavi. s@ndhi (conj.) Kavi. 


* siintudpaya-. 
santaite {ger.) 


EHO atte eee ke ew egies 


PW gp ee 
i" 
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sabud 


SANDHI a chink, crevice. Sts, sandiz. O 14, 17. 
SANNIPATI serious malady. Lit. concentrated degeneration (of the - 
three elements vayx, pitts and kapha’. Tech. Sts. sannipa- 


ttka. Com. 


- 1 SAP(A) a snake. Td. sarps. sipe-kheko snake-bitten DmG. 


2 SAP(A) a curse, Td. {abhi)Sipa, guru sape by a terrible curse, Skk.. 

8 SAP(A) (=saph) cleansed, cleared. Arab. shay. ‘making even’, 
sakal kare~, (He) makes clear everything. DmG. 

SAPA- to curse, Td. fapya- {pass.) sape (pres. 3) CmJ. 

SAPAT(A) sweep, snatch. Td. *sampatta (cf. patts ‘ligature'). 
sipate (ins-loc.) MvV. spat marye khaba, (I) shal! make a. 
snatch and eat. Mm. 

SAPATA- to hold tightly together; to grip. Denom. fr sapat(a). 
vir(a)-dhati sapati (conj., adj.) sabar ange ata. Wrestler's. 
loinctoth is tied fast on the waist of everyone. DmG. 

SAPTA v. sapat(a). Td. *sampattaka. tahar~namuna snap (ie.,. 

unselected) specimens of them. Corn. 17 (1793). 

SAPARA vy. sépura. KmM. 

SAP(A)LA white water-lily. Td. *évetotpalaka, DmM. 

SAPUT(A) v. sapat(a). sahase sapute (ins-loc.) sen tipe dhare tuti... 
Daringly with a grip Sen choked his throat, DmG. 

SAPURA v. saparaé, MvV, DmG, KmB. 

SAPHAL(A) suecess; successful. Td. saéphalya, PpN, MmV. 

SAPHULA vy. simula. Td. Cf. Late Skt. Samphali ‘a proouress’... 
Probably fr “samphullakd ‘full blown, nature’. — 

SABAN, -BUN soap. Portu. sabad. Yoo. (Mukh.), Vocabulario, 

SABAL(A) an iron rod. Td. Sarvala. Muk. 

SABAS, -S. An exclamation of high praise. 
adj. Pers. shabash. Sankar~ den bhala mor put, 
sed him ; Bravo, my son ! SivR. mami mor~ jatir beti bate. . 
Bravo! My suntis really a daughter of good family. SivR. 
Voe. (Mukh.): 

SABASI y. above. Pers. shaddshi ‘praise, applause’. 

SABURA vy. sapura. MvV. 

SABUD doubt, suspicion. Arab. shubhat. balile to hay na hei go- 
deo~karya. Mere talking would not do; O, speak out- 
(your) suspicion, Locan. : ‘ 


Also used as noun and 
iva prai--. 


DmG, Sirk. 
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a 
SABHA- to get inside; to enter. Td, sambhivaya-+ sam-a-ya, 
contam, sabhaila (pret.) MvV, Raya. bhalluk(a) sabhay 
_ gar(h)e. The bear got into the hole. Muk, Raya. 
SAMATA- yy. sfipata-, samatiya dhare tare. (He) held him iight. 
Garibnulla. 
SAMANE 
*sammukhana (fr sammekho, denom,), Aji meki dekhinu~. 
To-day I see befora me {a peculiar boatmen), KmJivan. 
: ~haile from his front. Mopur. ' : 
‘SAMART)A & class of cloud. Sts. samvarta, AmR, MmyV. 
SAMAL(A) dark coloured. Sts. éyamala, Skk, 
SAMAL A dark-skinned. Sts. syGmalaka. Raya. 
1SAMALI a girl friend of a girl. Td, * sambhalihd <*sambharikt (ef. 
sambhola, sambhala ‘match-mekor AV ; Sambhali ‘a procuress’ 
_ ‘Late Skt.). v, sambholi. Pada, Braja.. 
‘2SAMALI dark-skinned (fm.) Ste. *SyGmalihkd. KmB. 





‘SAMA- to get inside ; to enter. Td. sam-a-ya-. simay (aves, 3) Mvy, . 
samaiya (conj.). 


PpN. samai (pres. 1) Bhi. 
A entering the storeroom,.Muk. -— __ : ; 
SSAMADAN a candlestick holder. Perso-Arab, sham daw ‘eatiliestick: 
chandelier’. pil(a)suj(a)~. lampstand and 

Muk, 
‘SAMAL(A) control, restraint, check, Td. samviira, dpan samale 
fins-loe.) raha baba. Dear fellow, be in your own control. 
Raya. mane kare sajite~yadi pai, (He) thinks : If (I) get 
(it) confined to (my) basket. DmG. sundari sasane bura~ ~, 


At the command of the beautiful lady the old fellow was in 
7 trouble. SivR. 
SAMALA- to control, restrain, check. v. above, samila (pres. 9); 
samaliye (pres. pass. 8); samali (conj.) DmG, samatiba 
7 (fat. 1) SivR. samaliya (conj.) Kny, samaliya (conj.) MmvV. 
SAMIYANA canopy. Pers. shamyana. DpM, Knv. . | 


nd 


SAMI husband. Sts. svamin, Skk, ; 
SAMILE in company of, with. Loc. Arab. shGmél ‘who or what 
extends itself, surrounds’, sakhir(a}~ pathe dsiye ealiya. I 
ze Was coming back with my friends, Pada (Yadunath) 
‘SAMU. Personal name (pet), Sts. SyGmaka. DuaG, 


bhandare 


candle-holder, 


sdmu. 5 


in front of, facing. Loe. of saman(a) (=samona), Ta. | 





nee aan 





sara- on 


SAMUK(A) a snail. Sts. sambuka. Mm, 

SAMUKH(A) y. above. Voc. (Mukh.) 

SAMUKHAL(A) a kind of long billed bird. =NB samuk(4)-khol(a).. 
Td. Sambuka ‘shell’+ khola(ka) ‘pan’. Mv¥. 

SAMULA. Personal name of 2 maid of Rafijavati, the mother of the 
hero of the Dharmamangal story. Var. siphula. y. 1 samali. 
Td. Cf. Late Skt. Sambhali, ; 

SAMULI a kind of cake made of lentil (mug), milk and sugar, 
Td. samputike, muger(a)~ Bhar, v. sauli, sail. 

SAMOTA- to hold together tightly. v,. sipata-. smote vasan(a): 
rani saram paiya, The queen bashfully held tight her clothes.. 
DmRk. 

SAMBA- to get inside; toenter. v. sibha-, na sambie (pres. 3) 
curi. Theft is not feasible. Skk. Saran{a) sambaha. Seek 
{his) protection, Skk, 

SAMBI ornamental band or ring; metal end of a shaft. v. sami. 
Td. *sanbéka (fr. samba ‘an iron chain worn round the loins’): 
Skk. 

SAMBHA- vy. sabha~. sambhay(e) (pres. 3) Cbh, KmM. sambhaha 

- (imp. 2} Muk. 

1 SAY(A) completed, ended. Td. saya ‘end of the day’. Cf. Pers. 
say ‘polishing’. ~kare banya dei {ak@. Finishing (the tran-. 
saction) the trader paid the money. Muk. tomar(a) prasade 
mor(a) yajia hay~. By your grace my sacrifice is completed. 
Muk. 

9 SAY{A) response; assent. Arab. s@% ‘whisperer’. yadyapi dila~ 
although he gave assent. DmG. purila sakal~sener vacane.. 
All assent was there at the proposal of Sena. DmG, sen~ nai. 
dila. Sen did not respond (or agree). DmG. 

SAY(A)BANA canopy, canopied. Pers. sdyaban. Cf. xae Mana 
Vocabulario. DmG. 

SAYARI a lake, tank. Sd. *sa@garika (dimin. fr stigara). Braja. 

SARA- {i) to charge for striking; to make ready for attack; (ii) to 
finish. Ts, td. sdraya- ‘to strike, put on array, show’. sare 
(pres. 3); sfren(a) (pres. 3 hon.) ; sarila (pret,) ; sari, sariya. 
{conj.} Com, CmL, KmM, SivR, Mm¥. hena kale isvarer(a) 
upat(a)bhog(a) sarila. Just then the timely food of the Lord 
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y (i.e. holding up) in hand the sword. 


KmM. katal(a)-bici sari gota das(a) making ready (for | 


cocking) some ten jackfruit stones. Muk. saren(a) sei gha, 
(She) struck the blow. MmY: ej ripe dui kita sari catpat. 
In this manner finishing quickly (i.6., making ready by tilling) 
_ the two plots of field, SivR. 
“2 SARA-~ to cure: to be cured, Ts, sira, denom. y. below, adrsta 
haile dusta kise yabe sariya. If the fate ig unkind how can 
_ it be remediad ? Bhar. : 
A SAR(A) essence : B8sential ; essentigi remedy ; sure conclusion, Tg 
: td. radba man(a) kaila~. Radha came to a sure condlision. 
Skk. nim matra Janiyachi~. (5 have 


thet the name is ei~yukti, This isa 


8 master (or owner), 
SivR. siradhar(a} ( = s@roddhira) gist. Gv, 


‘1 SAR(A) voice, tone, note. Td, svara, 
7 which quarter is the note coming 

3 SAR(A) a magic antidote. v, 1 sar(a). 

by glance’ {first el, sts. éysti}: pahilahi heri jharabi~, Ay 

the first sight you shall dart tiagic glance, Rasakalpa, 
(Govinda). Panisar(a) ‘magic infliction by water’ (first el. td. 

paniya) : kuca-yuga-kalase karabi~, By the double pitchers 

of your breasts you shall sprinkle the magic water, Rasakalpa 
(Govinda). 
concluded ; finished. end - residue ; entire. Ta, *sGraka, 
~gela sab katha. All talks are finished. Siyp, Yauvane 
marila duti bau raila~. (He) died young ; (bis) two wives 
(only) were left. Bhar. ~habe mis dui tine. (It) will be 
completed in two or three months. Raya, raja sange micha 
matra gandagol~, With the king it resulted only in vain din 
and bustle. DmG, sara din kari~ samsirer pati. The choreg 
of housekeeping ig done throughout the whole day. SivR 


~ din bhiksa kare, (He) begs alms throughout the Whole day 
SatyaGhana, , 


& measure of graing, 


kon(a) digé~nisare, From 
? Skk. | 


dithisar(a) “magic infliction 


“2 SARA sara. Td, éariva, das(a)~ 


come to understand 


ATE RRM TSR gen mee 


rt onne meena 


sim, 





:sGlla) | : 879 

. Sendur cahe. (He) demands ten measures of vermilion. 
Tantra, 

1 SARI dice: chessman; game of dice, Ts, sarika, Qate Skt.) sairz 
‘dice’, v. pasd-sari. Muk. ~-catur(a) clever in dice. Bhar. 
katila syamer~. (She) won a chessman of Krsna. Pada 

{ms. 1761), 

2 SARI an octave; keys or notes on a stringed instrument. vy. next. 
Td. sérika ‘bridge of a stringed instrument’. C17. 

3 SARI arrangement ina lino; a line, Td. *sGrita (of. sdra ‘cord, 
line’), v. above. afigane basila saba~~hayd, They all sat 
down in rows on the floor of the courbyard. Com, eke eke 
sapta dinga~diya yay. One by one the seven boats moved 

 inaline., Raya, 

4 SARI esculont, fall of starch. Td, *sarika, *sGrita. y. 1 sar(a). 
~-kacu Arum colocasia. Muk. 

5 SARI working persons’ song in consonance. 

KmM. 

a poem. Fr *sayari, v. sair(a), ami se ketab dekhi 
bamlate~likhi. Following a (Persian) book I write a poem in 
Bengali. Heyat, 

SARINGI, -RE- a musical instrument ; a player of such an instru- 
ment. Cf. late Skt. s@renga, sGratgi ‘a kind of musical instru- 
ment Hke violin’. Kny. 

SARINDA a musical instrument. vy. above. Darang. 

SARI a bird (hen) coupling with a parrot (Suke), Td. sarika. Ct. 
Salik(a), Muk, Bhar, | 

1SAL(A) the Sal (Vatika robusta). 'Td., td, ~kora a Sal stripling. 
Muk. 

2SAL(A) a splinter ; stake. Td. Salya. hrdaye rahila~. A splinter 
remained stuck at heart, Mul, 

8 SAL(A) ahall; workshop, Ts, td. sala, -3ala, kumarer sale ki ba 
curi kailam hari. Did I ever steal pots from a potter's work- 
shop? Mm’. riip(a) nas(a) kaile priye randhaner(a) sale. 
My dear, you have lost your looks (being constantly engaged) 
in the kitchen, Muk, varuner tapasya sale uttarila jana. 
He arrived at the hall of Varuna's penance. Mm, 


vy. sari and next. 


6 SARI 


@ , 4SHLMA) a kind of fish, Ts, td, SivR, Mmv, 


880 ‘saha- [ 


5 SAL(A) coarsely woven woollen or flaxen stuff. Pers. skal, ~dhuti 
Ppy¥. saler jama saler nima a cloak of shawl and a jacket of 
shawl. PpJ, ; 


6 SAL a calendar year. Pers. sai, ingareji 1793 saler...bangala 1200 ; 
saler ... phas(a}li 1200 sdler ... bilayeti 1200 saler... [| 


chambat(a) 1854 sdler ... hijfajri 1207 saler of the English 
year 1793...of the Bengali year 1200...of the Phas(ajli year 
1200...cf the Bilayati year 1200...0of the Samvat year 1854... 
of the Hijfa}ri year 1207. Corn. 17 (1723). 


7 SAL akind of boat. Pers. sal'rafi or ship’. pherangir baj(a)~ 


the budgerow of the Portuguese, PA. 
SALANCA  pot-herb. Cbh. 
SALAKI an executive commission. Sts. salakrka (ef. Buddh. Skt. salaka 


‘a piece of bamboo carried as credential ; ticket’). Var. salati, ; 


senaki. ~karite Jao dhekur(a) bhuvan(a). Go to the state of 
Dh, with a commission. DmR. 

SALAGYA praiseworthy. Sts. Haghya. MvV, 

SALATI a communication letter. Td, salaka-patrik®. mangal(a)-~ 
rani sabhake likhila. The queen sent a letter of pleasant. 
communication to all. DmR. 

SALAM salutation (to a Mussalman). Arab. salam. SatyaGhana. 

SALI-BISALI vy. sali-bisali. 

SALIK(A) a bird (ben). Sts. sarzka. Mv. 


SALUK(A) a kind of water-lily. siidi saluker thopa a bunch of 


fragrant water-lilies. SivR. 
SALUKI v. saluk(a). NB (dial.) sal(a)ki pakhi. DpM. 


1SASU mother-in-law. Td. “Svasrak@, C11. Skk. ~-gharé in the 


house of the mother-in-law, C 4, 

®@SASU breath. Ava. Td. Svasa, ~-gharé in the passage way of 
breath, C 4, - 

SASURI, -SU- mother-in-law, Td. *évasrafikd. Skk. MmV. 

SAHA- to collect (from door to door or person to person} ; to demand 
for free collection. v. sadha-. Muk, KmM, Skk. jal(a} sahe 
ghare ghare, (She} collected water (for a son’s or daughter's 
marriage ceremony) from door to door. Muk, dan(a) saha 
para-nari ase. You demand toll for taking advantage of a girl 
not your own. Skk, 





sae(a) gst 


SAHANGA v. 2s@iga., syll. ext. sola sahangar pasain nila dhari 
dui kare. (He) took up with the two hands a-block of stone 
(tbat could be lifted by some) sixteen men, DmR. 

SAHA branch (of tree), Ava. Sta. satha. CO 35. 

SAHAN coarse carpet. Td. sana ‘coarse hempen cloth’. Extension 
of syllable. bahir mahale baise bichaye~. He sits in the 
outer hall spreading a carpet. DmG. 

SAHAN-BANDHA paved with stone. Pers. {sang)+ td. (*bandhaka). 
Extension of syllable. ~yamunar(a) ghate at the stone-paved 
ghat on the Yamuna. Rasakalpa. 

SAHANA  v. sana. Extension of syllable, tati bheyya bale ami~ 
paba kotha. The weaver fellow says: where would I geta 
comb? Mmy. 

SAHANI, -HI- a kind of flute. v. sani. Syllabic extension. RmG. 
Uttara, 

SAHAR(A}) the mango tree. Td. sahaka@ra. sahare. Skk. 

SAHEB. (i) A title of courtesy or honour {like Mr., Sri). Arab, s@hib 
‘companion, friend’. jaodite ailam saheber pas. I have come 
to inform your honour. Raya. tami he~. You are a gentleman. 
SatyaGhana. (i) A European gentleman. saheban (pl.) : 
~digeka, ~digake (acc-dat.) Pbps. (1782). 


SAHEBANA canopy; canopied. vy. say(a)bana. ~dola canopied 


litter, Cbh. ~tambu canopied tent. PpY¥. 

SRHMALA- y. sabhala-. pitaputre caudda dingd bahae sahmali 
(conj.). The father and the son steer the fourteen boats care- 
fully. AmR. 

SAMSUR(A) «companion; accompanying, Sts. *sangasara, ~bhak- 

tya the ordinary class of devotees participating in Dharma’s 
Gajan worship. Dharmapuja. 

SAKAL(A) proper time; promptitude. Td. samakala ; 
~cala tomhe daksin(a)-sagare. Go you promptly to the 
southern seaboard. Skk. 

KL an ornament for the arms. Td. santhika (fe satstha). ~ baki 
twisted armlet. DmG. 

SAGA ¥, 1,2sanga. bagdir~ache. A Bagdi (woman) can marry 

by companionship. SivR. ; 

SAC(A) a mould. Td. satica(ka). NB chic. sace (loc.) Com. ami- 


56 


*sambala. 


mit 


S 
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~ yar(a). sace yadi gardiye putali. If a doll is made of nectar in | 
“@mould. Balaram. amifiarta) ¢ SACe coher easting in a mould v 


for nectar. Govinda, 


SACA- to collect and preserve. Td) samcaya-; ki hata prema hiya- 
maha siici (pret), 


confined in the heart ? Govinda. Braja. 


SACAN(A) an ingredient that helps to ferment or coagulate, Td. : 
anurdger(a) dadhikhani premer(a)~diya the | 


. sarcayana. 
curd of attraction added with thes. of love. Gmb. 


SACA pure, unadulterated ; true. Td. *salyaka: Com, CmJ, DmG, 
eas SivR, Bhar, 
SACAN(A) vy. say(a)cin(a). Pars. sichaghana ‘a bunting bird’, 
_ KwM. 
1 SACI pale or whitish. NB chaci : pao; ~kumara; ~tel (‘cocoa- 
nut oil’), ~kapuri tambul the saci variety of betel added 


with camphor, ~piner bira capsules of s. betel. Knv, 


collected and preserved ; kept guarded. Ts. salicita. y. sdca-. 
hiya maba~. ([& is) preserved within the heart. 
(Govinda), 
SAJARIYA, -JU. 


“ike, 


2 SACI 
Braja 


tied in a bunch. Ta, 
~anaye camari, 
bundles. Muk. ~bhare nila mach(a). (She) took (i.e. bought) 
fish tied together in a load. Muk. 
SAJA- SAJI by sundown; before dark. Td. 
belabeli, ~ uttaril® nander(a) nilae. 
residence before it was dark. GvyK. 
SAJI a vespertine ritual performed by young unmarried girls. Td, 
Z *sandhyika. Knvy. 
SAJO (i) produced by catalysis ; (ii) ingredient for fermentation. 
_ Td. samyoga ‘addition’, tahate rabila dugdha yena ~ dai, 
In it was placed. milk as if freshly made curd: MmyY. 
SAJO(Y)A (i) a coat of mail ; armour ; {ii) an army picket. Ta. 
*samyogaka, Raya. 
SAJO(Y)AL(A) the captain: of an armed picket. Td, 
Bhar. 


SAJH(A) evening, sun-down, Td. sandhya.- sajh(y}e (ins-loc.) C 33.4 


*samyudda (lor samyukta)+ 


*sandhydsandhyika. Ct. 
(He) reached Nanda’s 


*samyogapala, 


SATA: packed, stuffed : ‘firmly pasted or stuck. Of. late Skt. sartarta a 


{He) brings chowrie tails tied in- 


What (is) the good of keeping {your} love 5 


£ 
i 
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‘connection’, kata guya~pan nila bata bhari. (She} took, 
filling the box, betel stuffed with chipped nuts. DmG. 
SARAK(A) connecting shaft, beam. Td. santatka. rajat(a)~majhe 

majhe silver shafts at places. KmM. Mvv¥, PpJ. 

SARAS(A) clasp; hinge. Td. *samdaméa. jauyer(a)~ dila jauyer(a} 

, kapat(a), (They) made hinges of lac and doorleaves of lac. 
Muk (ms.) 

SARA an unproductive (tree). Lit. an eunuch. Ta. sand(hjaka. DmG. 

SARASI pincers. Td. samdamsike. Mv, ate. 

SATARA- to swim, cross over water ; to pass time in ease. Td. sam- 
tar{aya)-. satare (pres. 3) Com. satari (conj.) KmM. gram(a)- 
yaji dnande~ satari (pret). The village priesta earned their 
livelihood in ease. Muk. satariya (conj.) KmJivan. 

SATAR(A) swim; crossing over water. v. samtara. Pada. 

SATALA- v. sdntala-. satalibe (fb. 2) Muk. 

SAD(H)A- to pass through tight space ; to get in through with diffi- 
culty. Td. samdhipaya-. sadha@e (pres. 3), sadhaila (pret) 
Mpur. jau-grhe diya agni surange sadaila, After setting 
fire to the house of lac (they) entered into the tunnel. Vpk. 

SAD(H)I crevice, joint. Td. *sandiike. lukaila mupda laye marai- 
yer~. (He} took the head and hid it in a crevice under a 
silo, DmR. 

‘SAP(A) a curse, malediction. Sts. s@pa; spont. nasal. Mv, etc. 

SAPURA, -RA- a lidded box ; handbox. Td. samputaka, CmJ, Muk, 
MmYV, KmM, KmB. 


SAPURI vy. above. Td. samputika, Muk. - 
SABHA- to get into; to enter. v. sambha-. sabhay (pres, 3) 
Myv¥, Muk tae sibhaila eal KmM. sabhayya (conj.} 
MvV. es eee : 
SABHARA-, cre 6 hold hack ; to check. Td. samh@raya,- samva- 
raya. sabhari (pret., conj.) Braja, ar{a) ye randhan(a)- 


_ gajja karibe sabhali (pret., conj.). And all other articles for 
cooking you should hold carefully. GvC. 
. () Pronom. particle, demons ; (ii) expletive or mild emphatic. 
_y. se. (i) si-thai at that place, there. Darang. (ii} té si so 
really. Skk. 
SIANI vy. siuni.. - 
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SI(YJAR(A) head, top ; top of the bed. Td. éikhara. basita dia siare 
placing the head over the flute, Skk. 

SIARI stationed at the head or close by. Td. *Sckharika, ~prahari 
guards closeby. MmvV. 

ISIALI a flower. Ta. Sephalika. Skk, ete. 

2 SIALI a prickly plant bearing wild berries. v. se{y)akul(a}. Skk. 

3 SHY)ALI gentle address, polite approach. Td. *Sitalita or *italika. 
barair(a) vacan(a) sunita vanamali / kahe apanar(a) katha 
kariia~// On hearing the words of Barai Krsna politely told 
hig own fale. GvK. kamsa kare putahjali munire kari~. 
Showing Politeness to the sage Kamsa folded his hands. GvK. 

SI(Y)A, SIA, SINA. Verbal particle implying action towards the 
subject or speaker. Aphetic form of dsi(y)a (conj. of asa- 'to 
come’). kara sifia pan{a). (Come and) drink. Com. ujjval(a} 
karila siya navadvip(a)-dbham(a), 
bright the town cf Navadvipa, GvC. khio-siya. (Come and} 
eat, KmM. bau-siya. Let it bappen (here), KmM. na-chila se 
haila-siya. What (was) non-existent that has come to happen.. 
CmL. dekha-siya. Come in and see. Cbh. car(h)a-siya kole. 
(Come and) sit on (my) lap. Cm. nae cara-sia. Come on. 
board the boat. Skk. raja bale ahe samai ki dekhili-sifia, 
The chief said ; 
here? MmY¥. dohai dharmer vis heta niimba-siya. (My} 
appeal to Dharma! Do you, poison, now come down. PpJ. 

SIAN(A) cunning, clever. Td. sejndna (through Ava. sanana). Pada, 
SEk. 

SIANE Fam. of above, Skk, 

SIDNI tray for baling out water. Td. secantha,-ha. nahi jhali dey 
vir(a) ni dhare~. The strong man did not cut a sluice nor 
did he operate a baling tray. Muk. Also siani. 

SIULI cool, cold. Td. v. siy(a)li. niuli~bao bahite lagila, Pees 
and cool breeze began to blow. Mm. 

SIKATA- to grin, to show the teeth. NB Sitla}ka. wv. nikata-, 
sikatay danta. (Some) show their teeth. Candikavijaya. 

SIK(AJDAR revenue collector of a division. Perso-Arab. shigdar. 
Cbb, Com, Muk, Mpur. 

SIKANIYA learner. Td. “siktaniyaka. Voe. (Makb.) 





He bas {come and) made © 


Well, Samai, what have you seen (on coming) — 


| FE EN NT ET I ty SET laces eee 





sijana 885 | 

SIK(A)-PORA roasted (i)as hung from a loop or (ii) on a spit. 
First el. (4) td. (Sékya), (ii) sts. sikh Capit’ Muk. 

SIKALA a chain. Td. érikhala. C 16.4 

LSIKALI ao chain, Ta. *érikhalika, Srakhalita, lohar(a)~ an icon 
ebain. Muk, ; 

2 SIKALI lines of chanted verse connecting lyric songs in & narrative 
poem. vy. above. KmM. Also sikali. 

SIKA hanging loop-bolder. Td, Sikyaka. Cbb, KmM. Skk. - 

‘SIKU a small stamped coin; New form. diminutive. v. next, sonar 
siki a small gold coin. DmG. 

SIKKA a stamped coin; full-weight coin. 
for cvining’. 18c. 

SIKHANDA 4 sweet pudding (sour curd; milk, sugar and barley 

‘meal mixed). v. sikhanda. Sts. ériktanda ‘sandal paste’. 

Knv. 

SINGARA upturned moustache. 

SINGA a horn. Td. snga, sragaka. 
hare, Cdl, Mm. singSr(a) pasarf{a) dei. 
a stall for (rhinoceros) horns, Muk. 

SINGARA, -RA a kind of berries (with three spiked ends) from # 
waterplant. Td. Sragataka. DpM. 

SINGAL(A) a kind of fish. Td. *Spfgala. SivR. 

SINGHAL(A) Ceylon. Sts. simhala. PA. 

SICA- to sprinkle ; to be sprinkled. Td, séca-(act.), sicya: (pass.). 
jagannather(a) aja haila sice man(a) gandhe. Jagannatha 
has given permission: (af this thought) the mind is 
saturated with fragrance. OCmJ. 

SICIKA a thin rod; long needle. Sts. s#eikd. NB chic(a)ka, tam- 
rer{a)~kar(a) makhe dhukai. Copper needlea were thrust 
into the mouth of some. Uttara, sin x ¢ a Vocabulario. 

SIJ(A) the plant euphorbia nivulia, sacred to Manassa. Td. siddhya 
(for siddha). MvV, etc. mura~ a leafless variety of the plant ; 
pata~ a leafy variety of tha plant. Mok. (ms.} 

SIJA- (i to be successful; (ii) to be boiled soft. Td. sidhya- (pass) 

i) avasya sijibe karya. The task thiish succeed. Darang. 

SI(R)JAN(A) creation, Sts, *srjand. Tantra, 

SIJANA boiled (soft) 5 boiling (soft), Td. *sidky&paaa, 


Perso-Arab. sikka ‘a die 


Td. *srigctaka ‘horned’. AmR. 
sasara simge by the horn of & 
{She} puts up 


MvV, ate. 


a 
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SIJUYA. The name of the mythical hil} (containing @ Sij trae on the 
top) on which Manasi's earthly home was situated, Ta, 
*sidhyaka. MvyY, ste. es 
oe to boil. Ta. *sidhy@paya-. sijhaite (ger.} Tantra, sijay> 
pres. 3); sijaiba (fut.) ; sijayya (conj.) MvV. sijaiya (conj) 
MvV, Mpur; sijdite ger.) MyV, Tantra : ; 
SUHA- v. above. Td. sédhya- 
SINCA. 


* 


(pass.}. sijhae (pres. 8) O 15. 

to sprinkle water. Ts. sifichaha (imp, 2} C14. sifici (conj.} 

Cem. Sifica (imp. 2); sificau (imp. 8); sificibek(a) (fut, 3); 
___ Sifieila {pret. 3); sifteili pret. 2) Sik, 
SINCARA, -CI- goosefiesh, tingling sensation. Td. “siijataka. sam- 
gram(a) dekhiya gaye pare~. On seeing the battle one gets 
gooseflesh. Uttara, kahite~-pariche gay. As (I) talk goose- 
flesh is appearing on (my) body. Pada (Sekhar), CmL, 

v. above. Td. *Siitjaka, ~paraye saba gay. Gooseflesin 
appears on the entire body. Omi, ie 
1 SITHI creation ; release, Sty, SrSti. 

destruction ; release and sdlleation ( i 
; ietion ; of a sail), C 14, 
2 SITHI whistling. Td. *Sistika (ef. suga- ‘to bigs’, Sus shrill hissing’). 
thaki thaki~ dey samar saman From time to time (he} 
whistles like a Sama bird. Kny, 

steps, stairs. Td. *Srettka (for Sveti), $red(hys 
NB siri. Voc. (Mukh., xiri Vocabulario, 

2 SIR(H)I = *ehiri<*chindita ‘cub off (from rationality)’, mad: 
demented. Sirrhir mot like one demented. Crep, 8 rh 

« mad’; si rhi pona ‘madness’, Vocabulario. 

IT(A) = of the season ; Winter. Sts. Site, rajae thant magye 

niga. siter kapar.. i a} 

| rg par. We ei = bs phnDee from the Raja. 
SIT(AJKAR(A) hissing sound... Sts. Sitkara. Braja, - . 
SITAL(A) preserved fish. Td. sidhmaila. sukata~ dried and preserved) 

fish. Tantra, - . 


SINCA 


~samhara creation and 


1 SIRI 


‘ ee J " 
progression”. 


~ SITA-DEY(A) Sita-devi, wife of Rima. Sec. ol. td. (devi), MmV. 


SITANI a pillow, Td. *SirsathGnika. Voe, (Makh.}. 

SITABIA | quickly. despatched, New form. Hybrid. Pers shitars 
(quick’,) + -ity)a, Yoo. (Mukh)}. § 9: a ar i ; : : 

SITCH)L- (i) partition of hair on the head : i) an ornament for the 


7 
: 
be 
{ 
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Na 
, partition of. hair and the forehead ; tiara, Td. Simantika, suva- 
rner(a)~éire a gold tiaraon the head. Muk. , 
SITHA the line of parted hair on the head, Td. simantaka. Pada. . 
SITHAN{A) the place or bed where one lies down to rest or to sleep. 
Td, *Saya(say@)-sthiina ; *sayita-sthina. 160.4. ee. 
SITHANA a side bolster or long cushion. Td, fr above. dupase ~ 
rakhe siyare balis. (The maid) placed bolsters on two sides 
{of the bed) and a pillow at the head. DmR. re: 
SITHAL(A) v. sithan(a). Td. *sayita-sthala, hatita kariya curi 
 bandhila sithale. Stealing the elephant (he) kept it chained 
by the side (of his resting place.) DmG.  - S98 
SIDHA aeaint, Td. siddhake. xidha Crep. - 
SIDHI piety; pious. Sts. siddk?7. xidhi Mata Mother Piety. 
Crep. oe . oho 
SIDDHA  y. below, siddhi (fi). Td. *siddhake. C *l, ~w-vidya the 
lore of a Siddha (ie. deep occult knowledge). MvV. 8 
1 SIDDHI (i) success in the penance for the final spiritaal aim ; 
(ii) one who has succeeded in such attempt (ie. a Siddha or 
-siddha), Ts. (ii) Mv¥. siddhi-jata matted hair worn by a 
Siddha, Mvv. siddhi-jhuli bag carried by a Siddha. MvV, 
2SIDDHI. dried leaves or young shoots of Indian hemp (used for 
narcotic drink); so called as such drink was habitual of the 
Yogi Siddhas, Ts. siddhir(a} pat(a) leaves of Indian hemp. 
- Mak. - 
SIDHA supply of food stuff for simple cooking (lit. boiling) to a higher 
caste ot superior guest. Td. “siddhaka (for siddhitnnahara). 
~paripati bara pathaila tathay. (He) sent there a full and 
_- complete supply of provisions, Raya. SatyaGhana. _ 
SIDHA- to be successful. Td. *siddhdpaya-. sidbayaba (fut.) Braja. 
SIDHARA- to go away. Eupkemistic. Td. *siddhira(m)bha, denom. 
sidharaha (imp. 2) Braja. 
success. Sts. siddki. GvC, Skk, i 
to have a bath, Td. MIA sind-, OIA snd-. v. na-. sindile 
nayaner(a) jale. (He) bathed in the tears of (his own) eyes. 
CmL. Skk. sinifa (for sinaina {conj.) Pada. mo yadi 
sinfii(a)... se nay. If I bathe...he (also) bathes. Pada 
(Sckbar), bhasur bhodsin sinabe ekui ghate. A man. and 


SIDHI © 
SINA- 


888° i(a) 
sim(a). 





the Wife of his youtiger § ar wi ie b 
¥ ger brothér will take Bath (tosat 
_ the same spot. Mm. . eee 
SINAN(A) taking a bath, Sts. snane, KmM, Skk. sinanaka vela at 
aoe the time of taking one’s bath. Braja. . r 
8 baling vessel, Td. *secanika (tr secana ‘baling vessel’), 
: siani. gramer(a)~ dupi nera ane tan{a) dina, N. brings 
sities astily the baling pans and troughs from the Village. Mm’, 
= « housebreaker's opening (through a wall). Ste. sandhit 
indha, contam. bini~na di core nahi pay dhan(a). With- 
sina breaking into a house a thief does not find a treasure. PA. 
oe expert in getting through the mouth of » hole 
8. 8 - * ; hapani Brit. 
oa ouse-breaker, Ta, sandhi-mukhipanika. ~ cor Brit, 
INDZ 
SINDAL(A) a burglar, house-breaker, Td. *sindha (tr sandhé + vindha, 


SINDALI burglary; Kouse-breaking 1 st 
fovea ¥; Keouse breaking. Td. “sindhapaleka. Coro, 22 
SINDURIYA, -NA (i): 
sce: “NA (i) ruddy, reddish ;  yermilior-coloured : (ida 
a @ of suck colour. Td. *sindiirika, (i) ~meghe by reddish 
PUEER rie CmJ. (ii} MvV. Tantra. 
ALIYA a burglar, houge break i 
; é ; ‘breaker. y, i *sindhas 
ea ¥. Sindal(a), Ts. *sindhas 
OmJ. 
Ss * 7 
INNI h kind of uncooked pudding consisting of flour, milk, sugar and 
ane zults offered in worship to Satyapir. vy, sit(a)ni. SatyaGhana, 
Fe weal (such #$ 8n srrow-bead or fishing hook), NB chip 
ae ie sikali kara Bare~gsrila ceraki dip(a). (Ho) 
es ra . * = * e 7 ; 
Ba ains, rings, missiles; he made the Persian lamp. 
1§ = . : ‘ : : P | 
IPE an oyster, Ty, MIA sippia. srjila sipite mukta. (God) 
sane created pearls in oysters, PA. Also ehipi. 
SIPI eGR above. NB chipi, strir ciriya~ lagaila (He) | 
re from his wife’ , of it, 1 
| Sm Wes cloth and made a stopper of it. Manik. 
SIPHAI a sepoy. Pers. sinzhz* jing ¢ 
as + stpah2 “belonging to a rmy' ; 
z "Bolt oe ho army’, MyV, KmM, 
SIMCA) a kind of fleshy bean. Ta. Signés. Muk, Mm¥. 


dhutaliya ~ dasyu crafty, house-breaking robber. 


contam,) + palaka, dakat~ a burgling robber. DmG. 
| 
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SIMALI the sifk dotton tree. Td. *Smbalika (fr simbala), ~tula 
cotton from as. tree. KmM. 
‘SIMAI a kind of macaroni. Td. *samitika (fr saméi ‘corn-flour’). 
NB semui. Kny. 
SIYAR(A)-CANDA a snake. Lit. having a cresent spot on the head. 
Td. sikheracandraka, Mm. 
S!IYA-PHORA patchwork; darning. Td. *stvaka-sphotaka ‘sewing and 
- glipping’. ganeser(a) indure nitya kate jhuli / aharnis(a) 
baise Ami~kari// The mouse of G. daily gnawa the beggar’s 
bag, and day and night I sit through and do the patchwork. 
PpJ. _ 
SIR(A)JA- to creste, Sts, stja-. srsti sirajite to create the creation. 
Mak. sirajila (pret.) Riya, yavan(a} murati sirjila pasupati. 
: Siva made (himself) 8 Muslim fellow. MmV. 
SIR(AINI $v. sinni. My, etc. 
SIRJAN(A) creation. Sts. Tantra, 
SIL(A) bail-stone. Td. $774. Vos. (Mukh.) 
SLLAIL a cannon-ball, bomb; a missile; a fre-work. Arab. silak, 
Riya, Ppy. 
SILAIDAR « bomb thrower. Perso-Arab. siia@hdar ‘a sword bearer’. 
Uttara, 
SILI a stone missile, cannon-bail, bomb. y. silai. sata sata~ pare. 
Stone balls fell in hundreds. Muk. 
SIS(A}, -SCA) head, top. Td, sirsan. sider(a)}, siser(a) (ger.) ; sisate, 
sisata, siseta (loc.) Skk. 
SIS(A)-KAR(A) manufacturer of glassware. Hybrid. Per. shisha+ 
kara. xix cor Vocabulario. 
(i) glass ; (ii) glass phial. Pers, :ishka. (i) sis&(a) {gen.) made of 
glass. Mv¥. (iij} xi x a Vocabulario, — 
SISI glass phial. vy. above. xi xi Vocabulario. 
SIHARA. to show gooseflesb. Td. Skhara, donom. 
Gv. 
SIHAL(A) floating. water-plant, algae. Td. Sazva@la. Skk. 
SIMHA DUYAR(A) a main gate. Lit. lion-gate. Sts, sin-radvar(a). 
Cem, Mmy. 
SIMHANAD(A) blowing of horn. Sts. srigandda. MvvV. 
SIMHALIYA an inbabitant of Ceylon, Td. *simvialéka., Muk. 


SISA 


sihari (conj.) 
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7 floating in current. DmG. |. : : 
SICA.” to sprinkle, to’ “bale out water. Td, siiiea-. . y, sica-, Siciy # 
____ (conj.) Gv, sicitam (pret. bab. 1) SiyR, - 
SIC(A) © baling out water, Td. v. above. sic(a)-gari samipe saphari 
dila lampha. Near the hole for baling water a tiny fish made 
& jump. SivR,” ie 
SID(HA 
*vindha, contam,). DmG, Bhar. 
burglar’s stick (i.e, tools}. Dm. 


Ci. sind(ha)-kat(h)i o 
AL(A), -EL(A) a burglar. Ta. *sindhapala. DmG, Bhar. 


SID(H) 
SIA 
vastra sive dar(a)ji yavan(a). The Muslim tailor who did 
- work for Srivasa. Cem. _ | : 
SIK{A)RA a kind of falcon 
; shtkar. Bhar, 
SICA- ¥. Stea- sicaha (imp. 2) Braja. 
SITA-CORA the abductor of Sita, ie., 
td. (coraka). Cbh. 
SIMANI ¥. siuni, Muk (ras). 
SISA a dieciple ; neophyte, Td. éisya. CG 40. 
1 SISA vy. above, Td. Stgyaka, C40 (Shastri), ° 
2SISA_ ov. sisé&. ~-cur glass dust. Kay. 
_SITHI v. sithi, Muk, : : 
SISUNI a girl chila. New form. Sts. *S:Senj. 
pay pay. We, young girls, 
KumJivan, 


i 


Rivana.. Upa. comp. Sec, el; 


amara~dos kari 
commit mistakes at eavey step, 
SU+. Adijectiyal prefix indicating excellence or excess. su-chande it 
good style. GvG. sn 


-kapata preme in too. insincere a love. 
Braja. 


su-kul kumar young man from a good family. AmB. 
sutaranga {fm.} full of waves » suphakir a good fakir ; 
baye in « good breeze. SatyaGhana. “ 
Prefixed to vb.: kahe tabu su-tapasi tai. Why do you 
then make yourself suffer so much. Braja (Yadunandan), 

SU- v. Su-. suihe (pres. pass. 3) Skk. . 
SUANA sleep, dream. ‘Sts, svapna (through *supana), suane (ing: 
loa) C46, Bee tiga Re Das 


Su- 


—¢ sukhana, 





SIULI floating water weeds ; a floatsome..v, siuli. soter(a}~ weeds: ¢ 


)} An opening made b | _ # op ‘ace 
y a burglar, Td. *sindha (fr sandhi+ 4 SUINA ¥v. suina. 018. 


~ tosew; todarn. Td. *siva- (for sivya-), sivaya-. Srivaser(a) — 





i trained falcon. New form, fr Pars; 
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eyes Nie 
SUARA+ | to remember (nostalgically). Sts. smara-. suarl ae 


| S4SUA ason. Td. *sutake (for suta) C41. 


2 SU(Y)A a parrot. Td. *sukaka (for suka). Skk, ebc. 
SUI Name ofa melody. Td. * subhagika, (for subhaga). ~ subai. 
SUIO the favourite (wife). Td. *subhagika (for rab haan F ween 
SUINA. sleep, dream. Td. *svapnaka (through supinaka ; of MIA. 
oe ns ‘ sivina). C 36. suine {ins-loc.) C 39 (Com) 


9 SUINA having heard. Dial, Fr suni(y)a. Mpur. ; 
SUO vy. suio. ~maguti the dear favourite wife. Mmv. ae 
SUK(A)TA preserved or dried herbs for cooking toot or a 
Td. *suskapatraka. sukatar pata leaves of dried (or preserve 
herb. MmV. suktar pata, sukta-pat(a). MvV. . 
SUK(H)APAL(A) a cosy palankin, For -palan(a). Td. sukhaparynka... 
RmG, AmB, Ppy. ‘ E 
SUKAVI «good (Manasimangalal poem; a good poet (of Manasa- 
mangala). ‘Ts. PpN. ~racila visnu-pal(a). Visnu Pal writes.. 
~ g géod poem fon Manasa}.’ MmY, 
SUKUTL : preserved or dried articles of food Gi 
" guk(a)ti>sut(a)ki, Ta. *sushavartika. 
ae seven drums of preserved {or dried) fish. PpJ- 
SUKUTA (i) dried herbs for cooking ; (ii) a dish (astringent, bitter- 
- or sour, of such herbs}, v. suk(a)ta. Muk. (i) purana~ old ae 
Gem, Muk. (ii) sokwle~randhe. (She) cooks as. dish with. 
Sol fish. Tantra. a 
SUKTA vy. sukuta, (i). ~pata Cem. (ii) ~khaye baving taken s. 
SivkR, 
1SUKHA- to feel good ; to give delight. Sts. * sukhapaya- (reflex. and 
caus.) sukhae (pres. 3) Skk. sukhaile indriya adharma 
“mahi tay. There ig no sin in giving pleasure to the senses. 
_ . . Biv. - . 
2 SUKHA- v. sukha-. sukhaila (pret. 3) Skk. sukhae (pres. 3) ;. 
-sukhayia maile tabu pani na magay. (A plant) may wither . 
. and die but it would never beg for water. Cem, sukhiug(a}- 


neluding fish). NB: 
~matsyer dol sat 


(imp. 3) Mpur. -_ i ; 
SUKHANA. (i) Adj. v-éukhana. (ii) dry land. y. sukhana. Ta.. 
MIA sukkhdna. (Mrechs i), ~kathi a dry atick, Skk. 
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SUKHALA dried 


ana. chala chala kare akhi~ bayan( 
ful, the face ig loug. PpJ. 
SUGA a parrot. Sts. “Sukaka, Mm. 
SUGUTHI yy. sukuti. 


atale and dried (food) ig eaten with much pleasure. Gopi, 
“SUNGA- to small, Td. sughra(ns), deno 


dated 1869), Voo. (Mukh.) 

to indicate ; to put forward. 
mata prabandha sucdy. Wh 
. Yarious topies. DmM. 
“SUCACH(A) good Scraping. su-cache cachila, 


‘SUCA- Sts. sfisaya-. pathe yete pac. 


(He) scraped it fine, g 
8kk 


‘SUCCHARA pleasant arrangement 
succhare (ins-loc,) C 14, 

“SUJA the sun. Ta. strya, 0 4,17. 

SUJA- to pay back. Td. Sudhya-, suje (pres. 3) SiyR, 

‘SUJA- (3) to be good and proper; (i) Td. Sudhya: {pass.); {ii} Ta, 
*Sudhyapaya-. garbhinike khaite na su 
for » pregnant woman to eat (it), Bara 
pense ; to be liquidated. y. suja-. snjaba (fut. pass.) PpJ, 

“SUJAL the un (a fond name). Td, *stryaryika, Anil(a) puran, 

-SUJAN(A) knowledgeable, Te. (ste) +- td, (ana), saugita-~ tine 


gay eka mele. Tho threa, well trained in music, sang in 
unison. Cmb, 


‘SUJJA- thesun, Ava. Td. Surya. CO *6, 14, 

“SUJHA- (i) to repay (debt.); (ii) to know clearly. v. suja-. (i) sujhe 
(pres. 8) ; Sujha (imp. 2); sujhiba (fut.); sujhi (conj.) ; 
sujhite (ger.) etc. Skk, PpN, AmR, PpJ, Bhar, ete. sujhi 
yah& mor(a) dan(a), Go after paying the toll (due) to me, 


Skk. chay mas khatiya Sujhiba tomar dhar, ({) shalt 
é for six months. PpN, {ij) ye jan 


repay your debs by workin 
pana bujhe para-dukh(a) tare sujhe (pres. pass.), Who 
knows his own (mind) to him other's difficulties are easily 
apparent, Bhar, eke buri are kana cakse nahi sughe. She 
(she is) blind and cannot use 


i; easily done. Sts, *succharda, 


fay. It is not proper 
Satydpir. (ii) to recom- 


is an old Woman, over and above 
het eyes. Bhar. ies 


| . bujhas : 893: 
- Hy guda : z 


; upsmiling, Fr éukhaila, or miawritten for sukh. | 
a) The eyes are tear. t 


savtiyo~ baba khdila bara sukhe. O dear! | 


m. sungite (ger.) PpN (me. | 


ile going on the way he raised | 








SUSHAL(A) repaid, repayment. Fr sujhaila (pret. adj}. tateké~ 


: ‘4. 
gela mor(a) mahadane. Thereby all my arrear toll is pai 
off. Skk. i et 
NA akind of snake, Td, ako. Tan Te. ; : 
aN Td. *susthapana, or *su-sthdman: ~hiraka harla) a 
well madc diamond necklace. KmM. 


SURANGA atunnel. v. suranga. Bhar. 


ia ; ings} t): bura-. 
- SURA. echo or tag word (or fr *sdrtaka ‘tottering. ; v. next) r 


sura old (and infirm). SivR. — 
: *sartike (fe stirta ‘walked 
IR-PATH(A) afootpath, Td. “sar ; cas 
TRUK a tubular basket. Td. *sundika (tr Sunda ‘elephant's trunk’) 
OnJ. ‘ : e cance 
SUNA- to hear. v. éuna, suna, sunaha (imp. 2); sun, ian 
suniya, sunia (conj.) Sk. sunilé (pret. cond.) ; sume (pres. 
ne Si5 ms) 7, 28,.. 
SUNA;NA i) void. {tech}: (iD empty. Td. ae ; 
oe ‘31, 34, 86, 39, 60 etc. sune (loc.} C 26, 44. (ii) Skk, 
SUNATA vy. above. Td, snyatea, or sts. Sinyatd. C18. ae. 
SUTA- to go to sleep; to lis for rest. Ta, supe, eee i zi 
(pret. 3) C 387; suteli (pret. fm.) C18. sutiya ie in os 
was in bed. Cbh. sutia achilé ambi Skk. suta aan 
sutiba (fut. 1); sutila (pret. 3) sutili (pret. fm , ne : 
(pret. 1); suti (conj.) Skk. sute (pres. 3) Skk. suti {conj. 
CmJ. . 
SUTALIYA a snake. Lit. thread-like. 
dari. PpN. 2 | 
SUTA pireed: Td. siitraka. ~katina by spinning Beeeeds =e 
SUTINI. a daughter. Td. New form, fm. fr sua, devi girir ‘ 
The goddess is the daughter of the Mountain, : a — 
SOTERA thread-like, Td, sirat+-ira, Ava. ~hara thin 
_ ohain. FPrines, . ‘ a 
i i Td, *Suddhika. Voe. (Mukh., 
ting on departure... Lit, asking, aud 
Rie ae bare; only. v. sudhu. ~hari empty pot. inte 
Ss hat(a)-sudu (Babu.) jarake yauvan diba kene, Why ae 
| . | offer my youthful self to an empty-handed (i.e. poor Pi 
i man ?.SivR. ~pa unshod feet ; ~math(a) bare field. Voo.. 
(MukhJ} - 


Td. *sitralike, NB sutall. 


“B94 sundari : sumati 


+ emma. 


SUDDA including; with. Sts. *suddhaka. ei ainer par(a)si o nag. » 
(a)ri aksar o bhasar tarjama~den, . (They) shail give also} 
transcriptions and translations in Jebters and language of \ 


Persian and Nagari, Corn. 22 (1793)... 

“SUDHA purified s pure. Td. suddha. C9, 97. - 

‘SUDHA. to Tepay. Td. suddhka, denom. 
Idiom : 

. running {the boat) touches the head of the sea, AmR. . 

“SUDH(A)BUDH(A) clarified and understood ; clear thinking, Td. 
suddha-buddha (-buddhe), Pada, Kny. 

-SUDHA- 
sudhaite (ger.) Cem. sudban (pres. 8) SivR, DmG. sudhiile 
{cond.} ; sudhaiya {conj.) SivR. sudhay {pres, 3} PpJ. 

‘SUDHAR(A) néectarian, Lit, containing nectar, Sts, sudhadhara, -ri 
(haplology) ; or adj, gen. of sudha. sudhui~ tanukhani. Tha 
nice body is made of pure (or only) nectar, Pada. i. 

: SUDHT whereabouts ; correct information ; a question. Td. *Suddhika, 
KmM, Skk, loke aisa-ydoya kare take sona~kari tomarg 
kon devata pujila. People come and 60; the Sona asks: 
What (is) the deity you have worshipped ? Tantra. sudhigg 
(ins.) Skk. sudhihd even an inkling of information. Skk, 

“SUDHU only; empty. Ta, éuddha (through Ava. *sudhau), ~ piit(a). 
khina matra only the empty plate of leaves. Chh. ~hat 
bare (ie, not wearing any ornaments) wrists, SiyR. ~hite 
ami yaba. I shall go empty-handed. DpM, 

‘SUDHO vy, above. abharan(a) sab(a) laye~kaila bat(a). (She) took 
out all the ornaments and made the wrists bare. Muk (mg.) 

‘SUNA- vy, suna-, suna (imp. 2)0 2: suni (pret. conj.) G 15. sunaha 
(imp. 2); suni, sunia (conj.) Skk, 

1SUNA empty. Ta. * Stiny aka. ~Pantara an empty expange, O 15, 

2SUNA hearing. Td, *Srnvapaka. anande rahala sundi (loc.), (She) 
went on hearing delightfully, Govinda. 

‘SU-NAHA a good lover ; good master. Sts. su-ndtha. Braja, 

SUNDARIYA belonging the Sundari tree. Td. *sundarika. y. below. 
lej yena~kora. The tail (is) like a Sundari sapling. Raya, 

-SUNDARI a tree (from which comes the name Sunderbans}, Fe 
*samundari <*samudraka, Skk, Raya, ; 





sudhila (prot, 83) Muk. } 
calite sudhiya yay samudrer(a) murf{a}, When [ 


to ask. Lit. to make oneself cleared, Tad. *suddhiipaya-, 


‘ SUBACANTI, 
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SUNDARI beautiful. courtesan. Sts. sundart+ dartka, contam. 

O28. 0 « ee Boone ibe & 

SUND(H) (i) @ fragrant flower; {ii) a. variety of white lily, Ta. 

__ sugandhika. v. siidi. Skk. - 
SUP(A). a sieve basket. Ta. Sarpa, sirpa, x u Pp Vocabulario. - 
SU-PAIP « musical instrament (bagpips), Hybrid. Ts. se Bug. pips, 
ew >  Kngy. 7 ; 
SUPAK(A) full ripe. Sts. su-pakva, ~ darimabij(a) jinifia daéan(a), 

The teeth excel fully ripe pomegranate seeds, Gy. 

SUPISTA good pistachio nuts. Ts. su-+ Pers. pista. Hybrid. Env. 
SU-PUTA finely straight. Td. su+ pusla, ~nisa straight and fine 

nose. Skk, 

An amorphous female deity (tacitly identified with 
Candi) whose pet is a lame duck: personification of good 
tidings and good speech, Among the upper castes in West 
Bengal the deity is worshipped by women specially after the 
marriage of a son or daughter. Sts. *éubhavacanikad (perhaps 
with implication of *Subhacandi). srutamatre~ pajila malini. 
_ As soon as (she) heard (it} the florist woman worshipped 8, 
Radhakanta. ~sabhire sumati deha giyd. Let S. impel 

good thought in every person, Radhakanta. 

SUBANDHAN(A)  well-tied ; steadfast, Sts. su-*bandhapana. ~ prita 

: . kare alpa alpa bhas(a), (He) makes deep friendship but 

talks. very little. Rasakalpa, 

SUBA a provinces ; a provincial governor under the Moghul adminis. 

- tration. Perso-Arab. suba. RG, Bhar. 

“SUBAT(A) free movement. Lit. good way, good going, Td. sut+ 

 variman. MvV. 

SUBUDHI intelligent, clever. Sts. subuddhi, or ta. *su-buddhika. Skk, 
SUBHA favourable wind. For su-ba. Td. su+vate, bhabite bhabite 

raja~ paila/chay maser path raja ek dine gela// As the 
chief was thinking and thinking favourable wind came up and 
he made a six months' voyage in a single day. Mmy, 

4 SUMATI response (to a call) ; agreement ; ‘approval. Sts. saenali 
(inf. of sumati). ~n@ dei. (He) does not respond to call, 
CmL. ~na dey kahu. (He) does: not speak to anyone, 
Rasakalpa, vamsi dakile~ ka dey radhe, When the flute calls 


ge 
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R. does not respond. Rasakalpa, ayila dever(a)~éuni. (He) 
came, on hearing the agreement of the gods. 
deha ta~. Got up, father, speak up. PpJ. 


2SUMATI good thought. Ts. rsi tap(a} haribek(a) pandita~, 








su-libani | 


Skk, utha pita | 


i 
3 


Ascetics will go without penance and pandits without good 
= 


thought, Skkr, 
SUMAR counting; estimation ; calculated account ; assembly, Poth. 
shumar. sajiye~ hala navalaksa senda. _ Nine lacs of soldierg 
were assembled. DmG. nahika~. 
Da Narasimha, aa 
to go to sleep; to lie down for rast. y si-, 
{weak grade of svap-). suyilo, -16 (pret. 1) Skk. 
SUYI (=sui} needle. Td. sith. Gopi. 
SUR(A) the sun. Td. sive (through MIA suriya), Skk, 
SURA- toclean, make tidy. Td. *s+- ya- (pass.). Cf NB sere sure 
‘having cleansed and tidied up.’ surite {ger.) Voc. (Mukh.) 
SURAIN broom, duster. Fr *surani. Dial. v. above. Voc. (Mukh.) 
SUR(A)KI a paper kite (red). Pers. surkhi. Knv. 
SURANGA brilliant, colourful, magnificent ; joyfulness. 
Muk, Skk, AmR. surange joyfully. Skk. 
SURANGINI brilliantly dyed red. Hybrid. Tad, ts. (su)+Pers, rang + 
-ini. adhara-~ lips bright red. Bahu, Fm. Braja. (Govinda), 
SURATA a marcenary from the Surati (or Soratha) tribe. Ta: MIA 
surcttia, OTA sauristra, callis hajar aila~samhati. Forty 
thousand Suratias came along, PpN. 
‘SURATI love sport. Ts, su-rate. Pada, Skk, Bhar, 
SURI v. Siri, Voe. (Mukh.) 
‘SURIBSA. Name of a leading courtesan in the story of Dharmamatigal 
poems. Td. *sudrisik& (‘a good looking woman’; ef. sedréika 
RY) ; or sts, suraksita ‘well preserved’, DmR, etc. 
SURUJA the sun. Ste. sirya. Skk. 
SULANGA, -LU- a tunnel, underground hole or passage. Cf. Skt. 
surunga., ~pathete through a tunnel passage. OmI. ™ sarané 
a tunnel way. DmG. res rye 
SU-LABANI very charming, v. Hibani. 
jini gaman(a)~. (Her) gait is very charming, 
a gander’s steps, Pada, 


SUYA- Td. supa- 


Ts. GvG, 


oh tS 


There is no counting, | 





Bahu. Braja. hamsaraja e 
beating boll een: 
eiierded | sUNA 
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SULAL stark red, Ts, su+Pers, i@i'a ruby, red’. Hybrid. ~golal 
kese dila makhaiya. (He) smeared her tresses with stark redi 
scented dust. Knv, 

SULUPH a sloop, English. Mpur. 

SU-LEHA  reallove. Sts. su-sneka. v. leha, Pada, 

SUSANGA, -SA- fine set; well performed. Lit. good mould. Ts. 
~ ghana ghana singd. Repeatedly horns (were blown) in good 
style. RmG, 

SUSA-, -SA- to suck dry. 7a, ugya-, susimu (fut. 1) Cbh. 

SUSAK(A) 4 dolphin. ¥. suéuk{(a). KmM. 

SUSANCI y. susafica. Sts. *susaticika -ita, narad(a) vina bajay ~. 
N. played on the Vina very well. OmL. 

SUSAMANA the central nerve (Yoga system), Sts. susunnd. Skk. 
SUSAR(A) melodious ; nicely tuned. Sts. susvara, Skk. 
SUSAR(A) proper arrangement ; well arranged ; well done ; good, Ts. 
daner(a}) kara susare. Make s proper arrangement for paying 
off the toll. Skk. basdr susare habe asar~. Ona proper 
arrangement for residence the expectations will surely come to 
fruition. Boar. ~sacchal kichu puruse na Sune. A man af 
the house would not see to the proper arrangement and run of 
the household. SivR. dui bai vind dankha na hay~. (Your) 
two wrists without (a pair of) conchshell bangles do not look 
nice. SivR. 

to appaal; to feel good. v. sukha-. Td. sukhipaya-. lalase 

abbista lipsi tare ye suhay. The persistent desire for the 

object of love is pleasurable to him (or her). Basakalpa. 

SUARA- to remember nostalgically. Td. MIA sumara-, <OLA smara. 
suaria (conj.) Skk. 

SUDI a kind of water Lily. v. sund(h)i, Td. a isanahibes saugandhika, 


SUHA- 


~saluker(a) thopi a cluster of Lilies and lobases, SivR. 
DmSitaram, 

SUKTA a dish of dried kitchen herb, Fr sukaté<susharatra(ia). 
Cem. 


SUTRADHAR(A) acarpenter ; the name of the caste of the same. Te. 
siitradhare cira khai dei. To carpenters (were given) flattened 
rice and parched paddy, Muk. 

the void (tech,), Td, ém2ya, © 18, 

57 


eS seka- 


ee eS Oe 


SUNA- y. suna-. stinia (pret., conj.) C *7, 

SURYAMANI a species of flower. Ts. Muk. 

SRJA- to create; to make. Ts, srjila, srjilen(a). (pres. 3) Muk. 
srjila (pret ; conj.) Skk. 

1SE. Demons. pron. and adj, Td, sakak, salh). sei, sehi, se-si, 
seha, seho (emphatic). 

2 SE, SE. Expletive particle with fi) a definitive, or (ii) prosodical, or 
{iii) metrical value. v. above. (i} eka se sundi(ni)ni. A single 
wine, ‘distilling woman. C3. (ii) heri se kahni niari 
jinaura basai. K. is here near at hand, living in the ity of 
the Jina, C 7. heri se meri taila bari. Here is my third 
fenced area. C50. (iii} Ananda se may(a)=anandamay(a), 
KmM. sar(ajaga se dharl —Sarngadhari. Uttara. 

3 SE third; three. Pers. sth..~paharite on the third quarter watch 
(of the day or night). Mpur. 

SEATHI a kind of flower (the Indian white rose), Td, semantika. Skk. 

SEANA clever, cunning. Td. *sagtanake. ~besane cunningly and 

. without a (previous) bint. Mm’. 

SEAL! a kind of flower (and tree}. Td. Sephalzkd. Skk. 

SEI vy. lse. Td. sak apt. ~likhi yei suni, I write what I have 
heard. Cem. 

SEIA he indeed ; the same. seia Razai the same king. Dom. 

SEUTI v. seathi, Muk, 

SEULI ropes hanging from high. Td. “Sikiyaléka (from éikya ), 
~bahina kulangay uthilen jana. Moving along the hanging 
cords (the serpent) got (herself) up into the niche, MmY. 

SEO anapple. Pers. seb. Knv. 

1 SEK(A) application of heat (not in direct contact with fire): 

. fomentation. Td. *sveda-kriyd. 

2 SEK(A). A Muslim title meaning ‘honourable man’, Arab. shaikh, 

3 ~suja Shaikh Suja, DmG. 

SEKA- (i) to bake; toapply heat; (ii) to scald; to be scalded. Denom 

; fr sek(a). (i) agni-jvali seke gao. (He) made a fira ane 
applied heat to the body. PA. nanajati ruti seki. Various 
kinds of bread were baked. Knv. mukhe diye tambul gener 
seke gal. Putting a betel to her mouth (i.e., heating it with 
her breath) she warmed the cheeks of Sone. DmG. 





gona: 899 


SEKARA a goldsmith. Td. sekya-hira. ODBL p 194. Voe. (Mukh,} 
Bhar. : . 

SEKH vy. 2sek. ~-jada the scion of a Shaikh, DmG. 

SEKHAT a written document. Pers. siyak+khat, kayestha yata 
baise sekhate byabasate bhase. The Kayasthas there wers- 
all experts in clerical work and in business. PpJ. 

SENAT(A) a close friend. Fr *sangat(a). Td. sanzapatra. 

SENATINI a close (woman) friend (of 2 woman): Fm senat(a). Bhar. 

SENGAR(A) elaborate dressing ; hair dressing. Sts. Sriyara. kakui 
laiya Sere~Karila tare. With a comb (she) dressed the hair. 
Garibulla. 

SENGARIYA a hair dresser. Sts. *“Sragarika. ~haila biday. The 
hair dresser was dismissed. Garibulla. 

SECA- to water. Td. sicya- (pase.). secai (pres. 3) Braja. secila Skk. 

SEJA ¢hird in order of seniority among consanguines. Td. sadyas 
‘recently, recent’, Cf. NB majhe saje ‘now and then’. Vowel 
mutation by the influence of mejha, ~boni the third sister. 
DmRamkanta. vy. sajha. 

1SEJA a bed. Sts. Sayya. Skk. sejata (loc } Skk, 

9SEJA a porcupine. For *saja (cf. sajaru). Td. Salyaka. 

SEJI a nice bed. Td. *seyyike. C38. ~-parapari making and un- 
making of bed. Bhar, 

SEIU(Y)A. v. sijaya. MmV, PpJ. 

SETHAR(A) v. sath(i)yara. MmV. 

SET(A}. white. Prefixial adj. Sts. sveta. ~-or(a) a white china rose. 
PpN. ~-semal a white silk-cotton tree. Mm¥. 

SETAB quickly. Pers. shitab. MvV. 

SETARA v. beluw. DpM, Knv. 

SETAR a guitar, a sitar. Pers. sitar > sih-tar(a) ‘three stringed’. MvV. 

29SETARA a star. Pers, sit@ra, racila yugma bhurur upare~. 
(She) painted a star between the eyebrows. Knv. 

SEDHER(A). Gen. of sadhu ‘a merchant’, Fr sadhuer(a} >*sadhyer 
>*saidher, SatyaGhana. 

SEDHYANI wife ofa man of the merchant caste. Fr sdidhaai. MmV. 

SENA that. Td. (i) se na (emph.) or (ii) analogy of yena, kena, 
ena, ona, tena, ~dithi vise by the poisonous glance. Govinda; 
~kon{a) jana. Who is that fellow ? Skk. 


500 sehakul(a} 


SENI a low caste ; lower class. Sts, (ntca-) §renz. x e ni Vocabulario. 
SENEHA love, affection. Sts. snehe{ka), Skk, 

SENDURIYA reddish (cloud). y. sinduriya. PpJ. 

SEPHAIL y. siphai. MvV, Knv, 

1 SEBA personal service. Sts. sevd. 
personal service. Kayi. 

2SEB(A) anapple. y. seo. Knv. 

SEBA- to serve. Ts. seba (imp, 2) Com, Skk. sebifia jecnt Skk, 
sebaye (pres. 3) AmR. 

SEV AKINI a female servant, New form. Fm. of sevak(a), 

SEBATI vy. seuti. KmM, Muk, 

SEVA humble apology. Lit. service. 
rahu~,. 
ms, Brajx, Pada. 

SEBAI a servant of a deity in worship; a temple servant. y, sebati. 
Td. *sev@hita, Dharmapija. 

SEBATI a servant; employes, Sta. * sevdpatrika. Lipimala, 

SEMA- teenter. Fr semailya<samaila. y. sima-. MmV. 

SEYAKUL(A) a prickly shrub bearing berries, Td, *stvakakola. Com. 

SEYAN(A) knowledgeable, clever. Td. sajRa@na{ka). malla-visarad(a} 

_ hari samare~, Krsna is skilled in wrestling, clever in fight, 
KmM. beulabara~. 8B, is very clever. MmY. 

SEYANI Fo. fr ahove. Td. “sajiianika, Braja. . 

SER(A) a measure of capaciby (liquid and solid); (later) 1/40th of a. 
maund. Td. sera (Satapatha Brahmana), sird “bucket, bailing 
vessel’, Ava.: sera ekka jai pavai ghitl@ ‘if a sear of ghee is 
obtained’ Prakrta-Paiigala. gur(a) tin(a)~ three seers of 
molasses ; khud(a)~ a seer of broken rice. Muk, KmM. serer 

kahan dare kinilam sandes, I bought the sweet at a kahan 
per seer. Bhar. 

SEL(A) a spike, spinter. Sts. galyz, DmG, MmV. 

SELAM a Muslim’‘s salutation, Arab. salam. MyV. pranam~ kare 
ram-ram diya, (He) saluted in the Muslim way and bowed 
down uttering the name of Ram. DmG. 

SESA end, termination. Ta. Sesx, C 49, 

SESU v. above. Ava. 0 86, 

SEHAKUL(A) vy. seyakul(a), Bhar. 


nahi karo~. I do not do 


Ts. sakhi he tohe hamari 


O friend, let there be hnmble apology to you from. | 
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SEHARA arrangement in threo strings. Pers. sih+td. *bh@rakea, 
phuler~ three strings of flower. Knv. 

SEHARIYA massed like a mountain peak. Td. *sikharika, ~megh 
bale Suna maharaj/manda manda vrsti hay ei mor 1aj// 
The peak-like cloud said: Listen, sire ; Iam ashamed that IT 
only drizzle. Ppl. 

SEHALIKA vy. sihala. Sts. Sacvala+*éiphalika, keS(a)~yena hair- 
like water weeds. KmM. 

SEUTI « baling out vessel, Td. *sitisapatrika, ~upare rakha o 
ranga caran. Put your crimson feet on the baling pan. Bbar. 

SECA- to sprinkle or bale out water. Td. sitica-. séeaye (pres. 3) 

KmM,. 

SECA sprinkled, baled in, Td. *siticaka. micha katha~ pani kata- 

ksan ray. How long can false talk and gathered water remain : ; 
DmG, ~gira samipe saphari dila lampha, Near an 
irrigation pit a small fish made ajump. SivR. 

SECA-. Caus. of sSea-. Td, “sifichpaya-. séchibe vari. 
be baled in, SivR. 

SAIYAD v. said. MvV, DaG. 

SAIHA y. sa(y)a. saihar (gon.} AmR. 

tSO vy. 1se. Ava. C7, 10,85 etc. soi (emphatic) C 33 (Shastri). 

' Skk, Braja. 

280 v. 2 san. 

SO(A)- to lie down; to rest. Td. supa- (weak grade of svap-). soa 
(imp. 2) Skk. soe (pres. 3). 

SOCY}ATH(A) relief, ease, peace. Sts. svasthya, n& pao~. 
find relief. Skk. 

SOAD(A) taste fof food). Sts. sudda. ~lage. (It) tastes good. Skk. 

. ~nani pabe, You would not get any taste. MmvV. 

SOAMI husband. Sts. svamin. MmV. 

SOARI a rider (on w horse). Pers. suwar. Om. 

SOKARI a goldsmith. Td. Fr. sonar(s) influenced by sekara. 
Probably mistake for sonari. Voe. (Mukh.) 

SOKHARI ceremonially unclean spot where one had just faken rice 
food. Lit. belonging to the refuge heap. Td. *sankatika (te 
sascata ‘narrow space for refuse’). magyer pate bhat khan 
sokarite na dey gomay. (They) eat from plates which their 


Water will 


I do not 
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wives had eaten from; (they) do not apply cowdung on. an 
unclean spot. MmV, 

SONARA- to remember. vy. sunara . sondre. (ee: 3) MvV. sona- 
rala (pret. 3) Braja. 

SONARAN(A) remembrance. Sts. smarana. MvV. 

SOJA- to understand; to appeal; to be understood; to be clear. 
y. svjha-. yadi ar(a) sabha kara mane nafii soje. If (you) 
hold another assembly (it) would not appeal to the heart. 

GvC, akhe nahi soje. (He) could not see. Garibulla. 

SOJA straight; clear. Td. *sudhyaka (for *suddhaka). tabu nahe 
mukh~. Even then the face is not straight. Bhar. 

SOJASUJI straight forward. Td. *iudhyaiudhyika. v. sujha-. ~yar 
krodh whose anger is outright. Bhar. 

SONARA- y, sondra-, sonari (conj.) Skk. . 

1 SOTA legumes, slender or tubular fruit. Td. *saunte (of. saundi 
‘long pepper’). tin~tétuler har-mala gathiya making « string 


of three pods of tamarind. MmV. sim~ ~ lo bagun gota gota — 


legumes of beans and brinjals in lots. MmyY. 

2 SOTA mace; baton. v. next. marila bak(a)ri~khaiya bagane. 
{The goat) struck with a mace died in the garden. Garibulla. 

SCTA-BARDAR a mace-bearer. Tn. *suptaka (for Sunta ‘small 
‘stature’; of. gunda ‘elephant’s trunk’)+Pers. -bardG@r ‘one 
who carries’. Mpur, 

SOTHI v. 1 sot8. Dimin. ~haridra tuber of turmeric. Gopi. 

SORASYA sixteen years old. Sts. sodasika. ~kumari a sixteen 
years old girl. Tantra. 

SONA vy. sona. 0 49. - 

SONOWALI gilded: gold threaded. Td. *suvarnaka-palika, Assam- 
eso, ~vastra gold-embroidered cloth. Darang. 

SOTINI v. satini. Braja. Also sautini. 

SOD{A) y. soad{a), Mmy¥. 


SODHA- to purify ; to pay off a debt. v. sudha-. sodhil6 (pret. 1} 


Skk. ; 
SODHA- toask. v. sudha-. sodhae (pres. 8) Mpur. 
SODHA- toask. y. sudha-, GyK. sodhiie (pres. 3) Mpur. 
SONA gold. Td. suvarpa, sone (ins-loc.) C8. 


LSONA gold; gold ornament. Td. surarnaka. ‘Chh, Skk, sudhiba 





sor(a)-sar(a) ' 303: 


tomar rn~diba kane I will pay off your debt and give you - 
gold (earrings to wear) on your ears. SivR. ~-kina a gold 
merchant, Lit. buyer of gold. PpJ. 

2SONA a flower: bigonfa indica. Td. Sonaka. Muk. 

3 SONA a kind of fish. Bhar, 

SONAR(A) (i) goldsmith; (i) gen. of sona. (i) Td. suvarnadara. 
(i) GvC, Pada, PpJ. (ii) ~bainad; ~bepya a trader in gold. 
MmV. Voc. (Muk.) 

SONARI v. above. Ta. suvarnakirika. Voc. (Muk). 

SONALI wrought in gold. Lit. made of gold, guilded. v. sonowéli. 
~ ponali gale mukutar(a) hare. (There was) a pearl necklace 
wrought in gold and coral. GvK. 

SONTA current. Td. sravant (influenced by srotas). sonte, sonté 
(ing-loc.) C 38, 

SOBAN(A) {i) beautifal; (ii) golden. Sts. (i) Td. Sobhana. (ii) Sts. 
sauvarna, (ii) ~bahuthi gold wristlets. Skk. 

SOMA- to getinto. v. sama-, dui gaje yujhe yena aranye somai. 
As if two elephants get into a forest and fight. Kavi. sim- 
har(a) mukhata yena harini somaye. As if a doe comes to 
face a lion. Kavi. 

SOMAI. Personal name. Sts, Somc-dryaka. ~ojhé. Muk. 

SOYAN mimicry, play-acting (as aganist puppet-play). v. san. Td. 
svanga. v. 2 san. Hindi. caurasi lak bar ~ ani bare bare/tabu 
paritos les na haila tomare// Bringing up repeatedly the 
eighty four lacs mimiory yat you are not the least satisfied. Knv. 

SOYAR(A) vy. soar, MvV, AmR, Bhar. 

SOYARI « horse rider; cavalry man. Pers. suwari. v. above. 
~karaba taiyar. Get the cavalry ready. Mpur. 

SOR tumult, loud noise. Pers, shor ‘tumult’. kara sore ki katha 
kotal kay phute, What does the police chief anhounce by 
the loud beat of the drum? DmG. Raya. maha sor great 
furnult. DmM. 

SOR{A)-SAR(A) shout and noise. First el. sor (vy. above); sec. el. 
td. (svdra). Cf. Pers. sar-shdr. ‘intoxicated’. ye sakal loker 
pascate manusyera uccaihsvare adakiya arthit~kariya 
cale. Those people who have men following them with shout 

_ and noise. Corn. 22 (1793). 
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SOLA very light, pithy reed; float of such reeds. palay bangal(a) 
sab(a) phelaiye~. Tho boat-hands all fled, discarding floats. 
Muk, eandarar bite ane~kurdiya. (She) collects cork reeds 
from the marshes at 0. MmyY. bhasai pathara tala geo sola. 
Stone floats, (while) 3. reed goes down. Voc. (Mukh.) 

SOL(A)_ a fish. Td, sakule. SivR. 

SOLABAN(A) intact with the light, pithy shell. Sts. *solakavant. 
tatkal(a) galita-vrnta snigdha~/ nirikel(a) yugal(a) dila 
Jananir(a) sthan(a)// He brought before the mother a pair of 
nice cocoanuta with the shell unremoved that had just been 
lcosened from the stem. Cmfy, 

SOLEMANI the sor of rosary attributed to Solomon. Perec-Arab, 

_ «Sélatmant. ~mala dhare. (They) earry the rosary of Solomon. 
_ Muk, {ms.) 
SOSAR(A) v. sosar(a). GyO. 


SOSA- to dry ; to be dried. Td. svsya-. sogai (pres. 3) © 49. 


SOSAR(A) make tidy, tidily ; agreeable, equable. Td. *susara (ef. 


susarana ‘getting on well, easy progress’), bara tusta hana 
kubja~karila. Being very pleased the hump-back woman did 
all agreeable, Cmb. anale Jale~, (It) burnt all right on 
water. Bhar. haite~éambhu haila har. To became agreeable 
S. became H. Bhar. , 

SOSA v. sasa. 

SOSANIYA a type of cloud. Lit. maker of a rumbling for mellow) 
sound. Td. *susvanike. ~hbale ami manda Sabda kari. S. 
says : I make a soft sound. Ppl. 

SOHAR> women's song on the occasion of a girl going to her husband’s 
place for the first time after marriage. Pers, shavhar ‘husband’. 
Hindi. Kny, 

SOHANIYA well dressed, dressed for play-acting. Td. saubhanika. 

_ ™nata nati welldressed actors and actresses. Bhar, 

SOHAG(A) welcome 3 honour and affection ; good luck ; love, show 
of love. Td. saubhagya. avyahata gati tor(a) sarvatra~, 
All doors are open to you {and you are) welcome everywhere, 
CmL, ~nahi tote. Fortune does not lapse. Muk, dur{a) 
kaile~samman(a). You have spurned tove and honour. Muk, 
dhani dhani tohari~, Doubly laudable ig your goodluck, 


sohag(a) — 





sapra oe 





Braja. sohige e sab katha purusera kay. Such talks ara 
done by men with show (effusion) of love. Bhar. se bhay 
harila prane haiya~. That fear was lost as love oozed from 
the heart. PA. 

SOHAGA borax. Pers. shiyhar (influenced by td. saubhagya), sonay 
~yena haila misrita. As if borax was mixed with gold. 
‘SivR. 

SOHAGINI a loved woman proud of her good fortune. Td. fr sohag(a), 
or double im. fr sohagi. Braja. 

SOHAGI y. above, Pejor. Td. *Saubhagyika. ~magir gaye svarna- 
alankar. The beloved and proud woman wears gold orna- 
ments. SivR. 

SOHAYINI v. sohagini The loss of -g- is due to the semantic 
impact of sohini(y. next). Braja. svami laiya geyo~. The 
loved and fortunate woman went (home) with the husband. 
KmM. 

1SOHINI a good looking and well dressed woman. Sts. Sobhini. 
Braja, Bhar. 

2 SOHINI. Name of a melody, ragini~ Bhar. 

$0. Abt. postposition. Td. samam; Ava. sat. Hindi. vipina so 
mrgi a doe from a forest. Braja. 7 

'SOARA- to remember (nostalgically or piously). v. sunara-. sdari, 
sdaria (conj.); sdarité (gor.) ; sdariha (fut. imp. 2) Skk. 

SOT(A) flowing water, current, vy. sonta, sote (loc} MvV, Cbh, Pada, 

SOPA- to give away ; to hand over personally. v. sipa-, Td. samar- 
paya-, sodpe (pres. 3) GyO. sdpiyachi {pres. perf. 1) Pada 
(Jfidnadiis). 

SOSAR(A) as good aa; like, Td. *samasara. v. sosar(a). tribhu- 
van(a} jini haila sumeru~. Conquering the three worlds (he) 

became Hike 8. CmJ, 

SOSA {or SASA) v. sasdé. x om xa Vocabulario. 

1SAU he, she, it, that. Fr Ava. saz (<OIA sa tu). vy. 1 se, so. C33. 
2SAU « wine merchant ; the caste of the wine merchant. Td. saédhu. 
sauer hat wine-merchants’ market. Mm¥. Voc. {Mukh.) 

SAURA woll-supplied, well-fed. Td. swbhria. barajat(a}) bhojan{a) 
karila saure saure, The bridegroom's party ate in batches 
(or lines). CmJ. Mrdé 2 gM ty : 
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SAUTIN(A) 9 co-wife. Td. 
company of co-wives. HyBh. 
ara “TA- v- above. Td. *sapatninika. Braja, PpJ. 
a kind of fish. Td. sakula, Mmy. 
STAVA. fo utter praise ; to 
= aS (pret. 3). stabilu pret. 1). stabe (pres. 3) AmR. 
gati. She stopped the movement of the sun. Ocm. 
STAMBHA-RUY A ® cross-beam on columng. y. ruyd. MvvV. 
STIRI a woman. ‘Sts. strz. y, tirl, KmM, RmG. 
STUBHA (=stups). a mound, heap, Ts. Mvv. 
STEHA (=sneha) love, affection, Sts. MvV. 
STHAKITA checked 
_ CmJ, Kavi, 
STHANE. Ine-loc, of ts. sthana, Postpo. (dat-abl.). prabhu~ yaite 
sabe lay yar(a) sanga. Whose company is sought by every 
one, when going to the master. Cem. bhatiyar ~ kaed rahila, 
z (He) was held imprisoned by the Bhutiyas. Pbps. (1786). . 
STHAPA- to place (securely); to establish ; to settle. Ts. sthape 
(pres. 3) Cmb. sthapa (imp. 3) Cem, CmJ. svavacan(a)} 
sthapite to establish his own statement, Com. sthapi (conj.) 
DmG. kanane sthapibe pasugan(a). You shall settle the 
animals in the forests. Muk. sthapiba (fut) ; sthapila (pret. 3) 
Cm. 
STHAPA a, trust, deposit. Sts. sth@pya. ye ba nare~hare, The man 
who steals a trust. MmY. mo 
STHEHA equilibrium, equanimity. Sts, sthairya+*sthagha (‘depth’), 
_ contars. Pada, Kny. 
SPARSA- to touch. Ts. sparsiha (fut. imp, 2) Cem. sparsile (pret. 
cond.} Cem. . 
SPHURA- to kindle ; to oecur spontaneously. Ta. sphure (pres. 3) 
KmM, Bhar. sabe kare pratikar(a) yar(a) hena~, Every 


» Stopped, made immovable. Sts. *sthakyita, 


one sought a remedy, whichever one could think of. Obh, 4 


sphuri (pret.) Com. 


SYAJA- to get into. Ta. *sedhya-, sidhya- (pass, stem of sedha- ‘to 3 
drive off’). tin hajar hati ghora jalete syajay. Elepbantsang ¥: 


horses numbering three thousand got into the water, DmR. 


liva E , : 
= 1a &. svaikar(a) ; = 


*sapatnini. sautiner{a) mele in the - q 


praise in verse or song. Ts., denom. 


to immobilize. Ts, stambha denom, stambhila suryer(a) bE 
: . - SVA (=sa%, soa) quarter plus. Td. sapada, sva-laksa alac anda 





SVATANTAR(A) independent mind; disobedient. Sts. svatanira. 


Cmi. 

SVATANTARA a self-willed woman, disobedient wife. Sts. svatantr@.. 
nari yar~ whose wife is disobedient. Bhar. 

SVAPARELA consideration of self and. non-self, Sts, sva-parat 
*il(aka. C 43 (Shastri). 


quarter. Dharmapiija. sva-Sata a hundred and a quarter. 
Kalikamaigal (Govindadas). | | 
SVOD(A) taste; tasty. Sts. svud@ia, svadu. yv. soad(a). Skk. 
SMAARA-, -A- v. sumara-. smaaria (conj.) Skk. smairi (conj.): 


Skk. 
SMANARAN(A) recalling in the mind or at the heart. Sts. smarana. 
smanarane (ins-loc.) CmJ. 9 2A Ade de 


SYA y. sia. mara-sya anal(a) kheya. You die by eating fire and 
welcome. Mmy. 

SYAKHAT a written document; written records: clerical work.. 
Pers. v. sekhat. kayastha sadacar(a)~vicar(a) janae. 
Kayasthas, well behaved, know the intricacies of the writer's. 

“job, GC. 

SRAVA- to ooze, trickle. Ts. srabila (pret. 3) KmM, CmJ. srabe 
(pres. 3) Pada. 

SVAIKAR(A) agreement, acceptance. Hybrid. Perso-Arab. sakih + ts.. 

~ svikdra. Rpe. — 


H 


"HA. Emphatic or inclusive particle. vy. ho. CO 39. Cbh, ote. 
ATA{ A). 
ho-. (ii) Inf. of Hindi. hai (pret.) CG 47. han(a), han{o), had 
Cbh, Com, CmJ, KmM, Skk. haa, ha(o)si (pres. 2) Skk. hai 
(pres. 1, 3) KmM, MmvV. ha(y)e (pros. 3) Skk. haye-ta 
{pres. 3} OmJ. haify)e (pres. pasa.) Skk, hai (pret., conj,)} 
Cbh, CmJ. hayi (conj.) Skk. haa, hai, haiia, haia, baia 


(conj.) Cbh, CmJ, Skk. haiiia (conj.) Col. ha(y)ila, ha(y)ila | 


(pret.) KmM, Skk. ete. haild, hay)ild (pret. 1) Skk. hail- 
an(a), hailam(a) (pret. 1) Com. - hailant(a) (pret. 8) Kavi, 
hayilahd (pret. 1) Skk. hailaha, hailé (pret. 9) Skk. haili 
(pret. 2) Skk, ha(i)li (pret. fm.) GvC, Skk. haile, hailé (pret, 
cond.) Skk ete. hale (conj.) Mpur. ha(y)iba (fut.) Cbh. Skk, 
haibé (fut. hon.) Skk. haibé (fut. 1) Skk. habo (tut, 3) Mv. 
haibera (=haibe-ra fut. 3) Skk. haibanta (fut. 3) Kavi. haita 
{cond.) Skd. yar(a) gane haila mandakini. _ On whose sing- 
ing the M. happened {to spring out). Muk. pranam(a) haila 
tare, {He} bowed down to him. SivR. (i) jagaddnanda hay 
taha. J. is there. Com. haici (pres, perf, 1) DmG {ma,) 

. haiyachilam (pret. perf. 1) Pada (Locan}. 

BHA(DTE (:) since; (ii) than; (iii) from ; fiv) adv. of continuity, 
Ger. of haa-. (i) prabhu giyachen(a)~. Since the master 
had departed. Cbh. (ii) tula~atyanta pata l(a) much softer 
than cotton. Cbh. ei mor(a} deha~tumi mor(a) bara. You 
are more precious to me than this my own self. Cbh, {iii) pete 
bate putra pare, A son comes out cf the womb. SivR. (is) 
haite haite haila garbha trayodas(a}) mas(a), Waiting and 
waiting the delivery of the child happened on the thirteenth 
month. Cem. : 

HHAITA =hatiya (conj) v. bata-. Mopur. 

HAU I. v. hai. Ava. Td. ehakam, C10 (Com.} 

HAE yes. Pres, 3 of haa-. vy. hay(a). ~nahe yes or no. Skk, 

HAON(A) happening, becoming. Td. dhavana. haoner(a) pirva 
before the happening. Bhar, 


(i} to be ; to become ; (ii} to remain. Td. bhava, v. bha(a)-, J 


| HAKARA 
- HAKIKAT rath. Arab. Bagigat. MvV. 
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HAOYA Pret, of ha-. Adj. Td. *bhavaka, ~bhate danda dui micha 
duhkha pele. (You} have suffered in vain for about two 
quarter hours even when the food {was} ready. DmG. 

HAK truth; right; rightfol ownership or possession. Arab. ag(g). 
haker (gen.); hahek{a) (acc-dat.}; hake {dat-loc,} Pbps.. 
(1783). daive tomar~pacchila tomare. By chance you: 

have received your due. Garibulla. 

about, Ava. hakkara. v. haka, Sarva. 


HANCU. Vocative particle {to women). Ava, ~lo dombi C 10 (Com.): 

HAT(A) rivalry, insistence; daring ; force. Sts. v. hath(a}. MvV,. 
Muk, SivR, DmG, DoM. hate (ins-loc) forcibly. DmG. 
draupadir paritran durvasar hate. Draupsdi’a escape. 
({bappened) from the insistence of Durvasa. DmM. 

HATILA astern; a bully. Sts. *hottila (fr hatha). raja bara~.. 
The chief is very stern. DmG. 

HATA(A) y. hat(a). Ts. Com. 

HATHALA a rough person (male). Td. New from. y. hatila. Braja.. 
rai jitala hathala madhava dharala rfma-kihara re. Radha. 
won (in the game). Krsna, a rough person, snatched at the. 
necklace of the girl. Govinda. 

HATHI insistence, unreasonableness. New from. Sis. v. next. KmM.. 

HATHKY)A aggressive ; violent ; insistent. Sts, *hathike ~ nagar(a)- 
an insistent lover. RmG. 

HATHILA a tough woman. Ts. New form. hathilake har mani har- 
aila ghare, Admitting defeat to the tough woman Siva came 
home. SivR. 

HATI a traculent woman. Sts. New form. kar{a) gharer(a) e~. 
From what family comes this aggressive woman ? Vamsivadan. 

HAR(A)PI, -RA- (i) a Mdded box or wicker casket (specially for 
keeping snakes) ; (ii) wooden casket (used by jewellers). Ta. 
*hadapuiika. Of. late Skt. hadi ‘wooden fetters’. (i) MyV. 
harapir sap a snake in (or from) a box. Bhar, dhula-para 
difia sip har(a)pite bhari. Throwing magio dust a anake (is. 
caught and) putin a casket. Mm. (ii) ~taraju layya hathe 
witb a lidded box and a balance in hand. Muk. ~nikti a. 
lidded box and balance, Mopar. 





HAR(A)BAR(A), -RI tumult, hue and cry. Onom. Mpur. . 

HADI steering gear of a boat. Cf, NB hal ‘rudder’. Sarva. - 

HANDI vy. handi. C 83 (Com.) . 

HATHA hand. Td. Aastake. v. hath{a). © 41. De 

“HATO-DUHKHI a very miserable person. Ts, hatabhagya (ill fated’) 
+ duhkhi, contam. MvV- 

HADDA limit, boundary. Arab. had(d). har bale~hala. H. BAYS, 
It is done to the limit. SivR. 

‘HANUMANTA Hanuman. Sts. *hanumantaka, Skk. 

-HANE from, on account of, through. Lit. from being. Td. bhavana. 
Loe, Dial, Postpo. sei~ hrde mor(a) ache guru tap(a). From 
that (time) there is heavy sorrow in my mind, Kavi. kotha~ 
from where, Cbh. ebi beta~haila kuler(a) khakhar(a). 
From this son (or fellow) has ensued the ignominy of the 
family. PpN, sabda~siddhi nihSabde nirup. From spoech 
(come) success ; from silence the formless. DpM 

--HANTIYA killer. Second member of Upa. comp. Sts. *hantike 
{influenced by the verb Aanti followed by pleon. -&), Braja.. 
saghane khara-sSara-~ sending in quick suecession the darts 
of flower. Pada (Vidyapati). 

‘HABILAS(A) desire. Sts, adhilds:. y. habilas(a). pure mor(a) 
maner(a)~, The desire of my heart be fulfilled. PpN. ; 

42 HAY. Pres. 3 pers. of haa-. If is-found in some North-eastern 
works of the 16c (and later), tagged to pret. to express the idiom 
of the conditional. anyifiy samare yadi na marila hay / tabe 
ki jiniya duryodhanaka niscay// Had (he) not killed D, 
ubfairly would them the war had been won ? Kavi. age kene 
na-kahila e sab(a) vrttaata / tabe kena karnaka karinu 
hay anta// yadi mor(a) sahay haila hay karna / indra 
samatulya mufii haila hay purna// If K. had been my helper 
I would have been fulfilled like Indra. Why had (you) not toid 
me alt this beforehand I would not have then had Karna 
killed, Kavi. 

2HAY yes. v. hae above. hay hay yes yes. Cbh. hay vyakhya 
nay kare nay vyakhya hay: (He) demolishes an accepted 
interpretation and establishes a rejected ons, Cbh. Dom. 

4G HARA- to take away; to subtract; to collect; to withdraw ; to 





har(a)bar(a)“- g1r 

SS ee es 
to remove; to destroy. Trans,; intrans. Ts. hara-. haria 
(pret.) C 9. hare (pres. 3) KmM, Skk. hard (prea, 1) Skk. hard 
(pres. 2) Darang. haraha (pres, 2) Sk, harala {pret., Braja) 
KmM, Pada, hara (imp. 2) MvV. hari, hari(y)a, Haria (conj) 
Pada, Skx, Mm. harila (pret.), harilek(a) (pret. 3) Cbh, GmJ, 
Muk, Skk. harilé (pret. 1) Skk. hariba’ (fut), haribek(a) 
(fat. 3) CJ. harifiachila (pret. perf, 3) Cbh. harichila (pret. 
perf. 3) KmM. harichi (pres. perf. 1) Bhar. harechila (pret. 
perf.) Bhar. deve harilek(a) vrsti. The (rain-) god withdrew 
rain. Cbh.-harila sakal(a) phul(a) yata upayan(a). All the 
parks withheld flowers entirely. Muk. brahma ved(a) hari- 
bek(a), Brahmi will take away the Vedas. Om]. hari-puri 
(conj, or pret. adj. ; <harite piriia) division and multiplica- 
tion: ~c&he Sisu dvddes(a)-vatsar(a}), Tho boy found by 
calculation (the time to be) twelve years. AmR. 

2HARA- to rob; to violate ; to cheat. v. above, surati deha toke 
nahi hard, Make love ; I'll not violate you. Skk. ehi sapath({a)} 
karo/ kabhd yabé tomha hard// I take this oath that I shall 
never cheat you. Skk. 

HARANIA exhausted, dead tired. 
NB hanne. Vocabulario. 

HARKARA a messenger, courrier ; an oufdoor servant. Perso-Arab, 
har-kdra. Mopur. 


New from. fr Arab. hadrian. 


HARAJ-GARAJ anxiety and longing, extreme urgency. Arab. haraz 
(depressed by anxisty’)+gharaz (‘longing’). haraje garaje 
muni kasyap yay, The sage K: went in extreme urgency, 
Mmy, 

HAR(A)DIS(A) one who has lost the way. Cf. NB disahara. Inverted 
Bahu, comp. visa) hardiya nag(a) haila~. Losing the 
poison the snake missed the bearings. PpN. 

HAR(A)BAR(A) grace of Hara (Siva). The second el. of the place 
name ‘Diamond Harbour’ seems to be based on it. The 
place was known in 17o as “Diamond sand’, It is unlikely 
that Hing, harbour could get into the language as early as the 
middle of 17c, Moreover there is no question of a harbour 
there. Cf, Hobson p, 317. ~ daksiner isvar haiya blessed by 
Siva (and) being the master of the South. Raya, - ~ 
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HARI BARI. Exclamation of admiration, resignation or devotion. Ts. 
Pada, Skk, ; 

HARIA. an absconder. Td. *haritaka. ~to. You {are) an absconder. 
C 6. . , ‘3 

HARIALA 4 kind of pigeon. Td. harit@la. Sarva. 

HARITHA the soap-berry tree and its berry. Td. aris. 

(fr *aristaka\. Sarva. . 

HARIRA the yellow myrobalan tree and its berry. Td. *haritake 
(fr hariieki), Skk. harira-kuri a patch of h. trees: a place 
name. CmJ. harira-jori a stream near a patch of h. trees; 
a place nome, CmJ, GIG Ee BS 

HARINA a buck, stag, antelope. Td. aridakan o 6. harinara {gen.) C 6. 

HARINi adeoe. Ts. harinira (gen.) C 6. 

1 HARITALI poisoned with arsenic. Sts. *harit@liya. eriya dilek 
van nam~. (He) shot an arrow called arsenical. Raya. 

2 HARITALI. 
Bhadra (August-September), now known as nastacandra. It 


was forbidden to look at the moon on that day. If onedidso — 


be was sure to suffer from false accusation of theft. Sts. 
hartialike, ~candra dekhilo bhadra mase. Did I see the 
moon on the H. day in the month of Bhadra ? Skk. 

HARITEL «4 kind of pigeon. Sts. harit@la, Raya. 

HARIDRA-MANGAL(A) A prenuptial ceremony of women when the 
bride is smeared with ofl and turmeric paste along with the 
assembled married women whose husbands are living. This 
is now known as gaye-halud(a) (‘turmeric on the body’), Ts. 
vadya git vistar kariy# kolahal / harsayuta haiya kare~ // 
With music, song and much ado {the women) joyfully perform- 
ed the ceremony of h. SivR. 

HARI-VASAR(A). The eleventh day of a fortnight ekidast) which 
is held sacred by orthodox Vaishnavas and as such to be 
observed by fasting (completa or partisl). Ts. 

HARI-BASAHAR(A} ¥. above. Sts. GyC. 

HARIMANDIR(A)-PHOTA mark of a Visnu temple (made on forehead 
with sandal paste or clay from Brindaban). ki doge muchila~, 
What was the trouble that made you rub off the painted mark 
ofa temple of Hari ? Bhar. 


NB ritha. 


The fourth day of the lighted half of the month of 


_HATARA- to ron smuck, 
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HARIYANI brown, tawny. coloured (goat). 
suffix}, Siddhantacandrodaya (me.) 
HARIS(A) pleasure, delight. Sts. karst. Pada, Skk. : 
1HAL(A)KA a batch, circle fot elephants). Arab. helgeh, thame 
badha matta biti halake halake. To the post are tied mighty 
elephants in batches. Bhar. sodas halla)kai hati sixteen 
batches of elephant. Bbar. 
2HAL(A)KA volley of firing. 
Yoo. (Mukh.) 
HALADI turmeric. Td. *haridrika (for haridra) Om, Skk. kafica~ 
raw turmeric (paste). Skk. 
HAL(A)HAL(A) roaringly ablaze. Onom. ~jvaliche galay halahal. 
The poison in his gullet was blazing with a roar. Bhar. 
HALI Pret. 2,3 of hafa-}. v. next. 
+HALI Pret. of ha(a)-, fm. added to pret, part, Cf, bali (she) became. 
GvC, The occurrences generally have a potential meaning. 
From Skk : karibali (=kari bali} you ({m.) would be doing ; 
garahali (=gara hali) you (fm.} would yourself be rolling 
down; calihali (=cali hali) (Radba, fm.) would go; dihati 
(=di hali) (you, fm.) may have given. Elsewhere : meye dev(a) 
puji hali. A female deity would be worshipped. Muk. (ms). 
HALYA (=haila), Pret, of ha(a)-. 
HASA- to laugh: to smile. Ts. hasai (pres, 3) © *6. 
HASTA band. Ts. hasta-din(a) ‘gift handed over’: hasta-dane a 
_-marrisge dowry (or gift}, Mm. haste (ins-loc.) postpo, {abl.) : 
_  godar haste-ta padma karila nistar. P. saved (me) from the 
clutches of the fat fellow. PpJ. dusta-haste kise habe tran. 
How would there be an escape from the rogue. Knv. 
HASTIKI myrobslan. Sts. For *hattiki. fr kavZiaki. MmvV. 
HAMSACAR(A) A gymnastic exeralse. Lit. goose-step. Te. Knv. 
vy. hendara-. hutase hitire hati. The 
_ elephant exasperated ran amuck. DmG. : 
tHA alas! ah! Ts. 
2HA+. Privative particle (with the semantic influence cf above), 
ha-putiy& one who has no son and is anxious to have 
one: ~ Vidhi kaila more. Providence has made me sonless. 
HvBh. ss 
58 


Td. hovitaka + -vi (fm. 


Arab. Aalgafi) ‘a kind of firework’. 





914 haor(a), -or(a)’ § 





3 HA gaping mouth. Cl, NB ha. v. ‘hai. ~ kara tumi. 
mouth. KmM. 

4+HA. Pl. suffix. fr Pers. evaim(a)ha the villages: Pbps. (1798). 

HAAI v. haui. PpJ. ~-kar maker of rockets. PpJ. 

HAIN(A) damage, loss. Sts. hand. Dial. Voc. (Mukh.)- 

HAAL = sky-rocket (firework). Arab. hawa’. ~chariche ghane ghan. 
(They) inceseantly fired rockets. Mm ¥. 

HAI (i) yawn; sigh; breath of relief ; (ii) despondency. v. 3°ha. 
Td. late Skt. haphika. (i) Pada, DmG, Bhar, MmY. (ii) Voc, 
{Mukh.) <t 

RAITA (=—hatiya) con}, of hata-. Mpur. 

HAIBAS(A). pining for something. Lit. to feel Hegmtaal: vy. haby4- 
s(a), habas(a), Td. 1 ha (or, proth. h-)+(abhi-) visa ‘to low 
{as a cow) toward a calf or a bull’ (cf, absivas- RV. abhivasat). 


ares your 


Ava. habbase DkS. hiyay~phele. (He) released sighs of F 


woe from the heart. CmL. 
HAU. a bogy. A nursery word, haur dar(a) fear from a h. CmI, 


COmL, Bhar. hor(a) dsiche bapu~duranta re. Look, child, — 
CmL. ~hayya yasodire — 


there comes the. terrific bogy. 
dekhaila dar. Becoming a bogy, (the child Krsna) terrified Y. 
Kov. hau-lila Krsna’s pranks as a bogy. Knv., 

HAUL y. haai. MvY, Tantra, RaG. haui-baji rocket show, SivB,: 


HAUR{A)-BAUR(A) a shiftless mendicant. First el. *har(a)tura a 


(‘bone-wearing’ ie. a kdpaizka ); sec. ol. of. bAaul{a), Or an 
alterative form of aulfa)-baul{a}. keha bale kala burda 
keha boba kay/ keha bale~tabe hay// Some say: the old 
fellow is deaf. Some say: {he is) dumb. Some say: then he 
must be a shiftless mendican$, SivR. 

HAU I. Ava. Td. ahakam. v. hai. C10, 18, 20. Bhar, 

HAOI vy. haui. Pp. 

LT HAO(Y)A air, wind. Arab. hawa’. 
2HAGYA Eve (the mother of mankind). 
Cf. ksaya Gospel. Heyat. 

HAOYAI vy. haui. Kav. 

HAOYASA inclination, desire, Arab. hawas, MvV. 

HAOR(A), -OR(A) a water-logged expanse. 
dakait(a) a pirate. HvyBh., 


vy. haya, Arab. Rawwa’, 


Td. sagara,- 
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HAOL(A) ; one who searches. or is watching to estch or to deceive. 
Arab. Aabbal: patra halo indrajal kotal hacle. The minister 
became the magician and-the police chief a hunter. DmG. 

HAK(A) loud call; shout, Ava, hakka, Td. (late Skt.) hakka, hakka ; 
*hanka. O 6 (Shastri). MvV, Cbh. 


4 HAKA- 40 raise a loud call, shout, Denom. fr above. hakiy& (conj.) 


dakiya taroyal jhakiys calling, shouting and brandishing the 
sword, AmR. hakila amir hak sabe gere dare. The Amir 
geve a shout and every one fell down in shock. Garibulla, 
2HAKA- to charge on horaeback. y, above. bio-bhare hike ghora 
amir upare. (He) flying through the air, charged the horse 
- against. the Amir, Garibulla. 

HAKAL(A}BIKAL(A) throughly disturbed emotionally. Sts. Zkula- 
vikala, Skk, 

HAKANDA. Tho final episode in Dharmamangal where us hero cuts 

off bis own head to propitiate the deity. Sts. akranda, with 
' the infuenes of 1 ha. v. next, 

HAKANDA piteous cry. v. above. Ava. haikanda Pale. A shout 
of woe started. Prakrta-paingala. ~kindawa kande. (He) 
cried aloud piteously. CmL. basughos{a)~ kandane. B. (cried) 
a piteous cry. Pada. ~karana karé. I supplicate, crying 
piteously. Skk, 

HAKARA- to call aloud; to make a shout, Td. (Ava.) *hakk@raya-. 
sab(a} dev(a) hakari (conj.) kahimu Srutipute. To all the 
gods I shall speak loudly in their ear. Pada. (Gitacandrodaya). 

HAKAR(A) (i} a loud call or shout ; (ii) shouting. Td. (i) *hakkar. 
(ii) *hakk@rita, haka@re {ins-loc.) aniba mag(a)gan. I shall 
bring the snakes by a loud call. MmyY,. 

HAKINI. Malignant female spirit that gapes (to devour) or shouts 
(to lead astray). New form. after @akini, sGkini etc. fr ha 
(gaping mouth’) or fr hak(a) (‘loud call’), Raya, Bhar. 

HAKIM « judge. Arab. hakim. hena hate ~haila baimavati. In 
this markeé the Daughter of the Himalayas became the judge. 
DmG, — 

HAKUNI shout; ory; call. Td. *hakkd@panika. v. next. yekhane 
yekhane bagh sabire~. Wherever (there were) tigers to 
them alla call (was sent}, Raya. us 
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HAKULI ory, shout. Td. *hakkakalika. v. above. DmRamakanta, 
HANKARA- tocallaloud, Ts. *honkd@raya-. v. haka.. vrddha nari 
hafkari. The old woman was called aloud. - Daulat. 

HANGAR(A) 4 shark ; dolphin. Ts. fr *kanka-gara, Bhar. 

HACHA- to sneeze. v. hacha-.. 
tikay. 
house lizard cried from the left (—both are bad omens). Mmv¥. 

HACHI asneese. Td. *hatijika (fr late Skt. hati). Skk. 

HAJAT requirement. Arab. Adgat. Mv¥. ~selam the required 
salutation. Raya. 

HAS(A)RA an army officer commanding 2 thousand. New toni: 
fr Pers. hazdr?7, paésur(a)~math)isa. The buffalo is a h, 
among the beasts. Muk. MvV, KmM, MmvV. 

HAJA decomposed by slime, water-logged (land). 
Ins. (60). Td. *hadyaka. v. next. 
flood and drought. DmG, SivR. 


~suka destroyed by 


HAJA- to destroy by water. Td. hidydpaya- (caus. fr hadya- pass. of : 


had- ‘to exude excrescence’). hajao (imp. 2) kalinga des{a), 


Destroy (by flood) the Kaliiga country. Muk. hajabe (fut. 2); : 


hajaba (fut. 1); hajila (pret.) Muk, 

HAJAM barber. Arab. hagjim. Mv¥, 

HAJAR a thousand. Pers. azar. MvV, ete. 

HAJIR present ; ab hand. Arab. Rdzir, ~ kara take. 

(before me). DmG. 

custody ; wvacessary detention. Arab. Aazat 

haripale~kariya dhariyaé ane. (He) brought Hari Pal held 

in custody. DmM. 

HANI yawn. v. hai. KmM, Basakalpa, MmV. 

HANI-PHANI gasping. Onom. abharan(a)-vadya éuni prana~. (His) 
heart throbbed on hearing the jingle of (ber) ornaments. GrG 

HANIBATI. A name of Candi the wife of Dharma, who originated from 
the cuspidor of Dharma. Td. hati (yawn, spittle’)+ bati 
(‘cup’): ~candika jarmila tathai, C., the spittle cup of Dh, 
was born then and there. MmY. 

HAT(A) a market, market place. 


HASUT 


a market, Pada, C6 ¢ BEF 3 





| HATA. 


dahine hachila vadha vame tik(a)- 
The daughter-in-law sneezed from the right andthe  _ 4 Be 
/ UATILA, -NA vendor in a hat (ie, weakly or biweekly market). 


Cl. hagjika bhigme 


Bring him in 7 


‘necessity’, 


Td. hattha. CmJ, Pada, Skk, Bhir, & 
DmG, ete. hitaka (ace-dat.) Skk. nelle) pattantp) ane ous 
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HATAN(A). walking. Ta. *hantana (of. hinda-). v. hata-. Balaram. 

Caus. of hata- (hata-). samukhe hatay. (She) made (him) 
. Walk in front. Balaram, 

ATAI(A) aggressive; obstinate ; enraged. v. hathial(a). hiphilek(a) 
radhaka balad(a) sa hatal{a). An obstinate bull chased 
- Radha, Skk. 


fr *hatiyala. Td. *hattikapilake. DmG. 
HATU oknee. v. athu. ~pani knee (-deep) water. KmM. 
HATUA market vendor or stall-holder. Td. *hafiaka. ~lokere 
tose, (He) entertains the market vendors. Skk. 
1 HAR(A) « bone. Td. (late Skt.) hadda. hareri {adj-gon., fm.) C 10. 
har(s)-nar(a): pikhale beulaé. B. washed the bones and the 
MmY¥. go-har(a) bovine bone. har(a)-mal(a) a 
neckchain (or rosary) of (human) bones. CmJ, Muk. 
2HARA vy. hiro. 
HAR(A)-KHAL(A) « channel through a narrow strait. Cf. NB har- 
kat aforked stump of wood for killing an animal in sacrifice. 
First el. =ar{a). mohanete éitakuli pravese~. From the 
mouth (of the stream) they entered the Channel of Sita, 
a narrow strait. Muk (ms.}. 
HAR(A)GILA a kind of long beaked large bird. 
_ First el. hari. Bhar, 


entrails. 


_ Lit, pot-gutlet, 


HARA! Personal name: Nityananda's father. v. 2 hara. Cbh, 

Oma, 

1 HARI a person belonging to the Hari caste. Td. (late Skt.) haddika. 
1%c. 


2 HARI v. hari, harita (loc.) © 33.+ 

HARI-JHI. An appellation of Manasa the daughter of Siva {or of 
Candi his wife) who is a “hari" as he wears a neckchain of 
bones. Lit. the daughter of a Hari. Jt oceurs generally in 
incantations for removing snake-poison. ramer dohai raksa 
hanuman bir/ kamaksa candir pad aja hari-jhir// {1} appeal 
to Rama, (so you) the mighty Hanuman keep (him) alive. 
{I bow to} the feet of Candi at Kamakhya (or of Candi with a 
lasciviove eye). (This is) a command from the ) Daughter of the 
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Bhar, Also harir(a) jhiMmy. __ 

HARIPA y. 1hari. Sta, late Skt. haddipa, v. next. gavitons hai. 
per man, (He) satisfies the heart of the H.. DmG:. : 

HARIPA. the name. of one of the four chief Siddhas of the Yoga- 
Tantric cult, the same ag ediandasyl. Td. “haddika + pada, 
1%e+. 

HARIVA big sircuniieeonoaas : very big and round. Lit. like a: big a 
v, handiya. ~ camar(a) a big chowrie. Muk, PpN. ~ meghia) 
a huge mass of cloud. AmR. 

HARO. vy. hari. 
‘a man of the Hari caste’ (pejoration to avert evil-eye), or a 
devotee of the Natha guru Hari-pa. Also a proper name. Cbb. 
Also hara. 

HANA- v. hana-. 

HANE (=hale) in the posterity. Loc. fr Arab. hal. ~kule ekho 
nahi patabuki tiri. There is not a single daring girl (as Radbah 
in the family including the posterity. Skk. 

HANDI earthen pot for boiling rice. Td. *dhandzka@, late Skt. 
handika, handt. Cm. handigana (p!} Cbh. kala handiria} 
bhat(a) nahi khad, I do not eat rice from a blackened pot. 
Skk, 

HANDIYA big and round ties a rice boiling pot}. Td. *handikake. 
~ camar(a) large chowries. Muk (ma). 

HAT(A) (}} hand ; (ii) postpo. Td. haste, (i) hata hata hima bola 
sikhayalii. I bad taught you the talk at the very moment. 
Pada (Braja), haté haté at once, Skk. hate-khari the ceremony 
of a child’s initiation in writing (and reading). Lit. chalk in 
hand. Cbh, Cem. hat(a)-kari handcuff. Td. hasta t+.*hkotika, 
MmV. hat(a)-ganita palmist, astrologer, Td. hasta +sta, 
*“ganitake. Ocm. hal(a)-chani (sani) beckoning by hand. Ta, 
hasto+*satijika. dakila more~diya. (He) called me bya 
signal of bis hand, Cem. hat(a)-thar(a) beckoning by hand, 
SivR, hatia)-tola meagre ration or allowance. Lit. hand- 
measured. Td. hasta+*tolaka, Bhar. hat(a)-nira showing 
hands in a gesture of rejection or reproving. Td. *hasia +niitaka, 

_ DmG, (ij) darun: hastir bate pran bahiray, Life was about 


~hatlay ; 


Td. Ava, “haddau <haddaka. Originally meaning r 
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“to hs. extinguished hy the rogue elephant. MmYV. amardigake 
namak-haramer diger hate khalas kariya- releasing us from 
the clutches of the ungrateful fellows. Phps. (1788). 

HATARA- . to grope. Td, *hasiapatave, denom, hatariya ane: 
(He) moves about feeling with the hands. Skk, Sivk. hatare 
(pres. 3). DmG. hat(a)ray (pres. 3) Bhar. gayya hatariya on 
groping about in the bed. Sahadev {Anilapuran’. 


“HATA a ladle, big spoon, Td, hastaka. pan(a)-patra~ deha kariya 


nirman(a), Make (me) a drinking vessel (and) a ladie. DmG, 
Bhar. 24 

HATA- to feel or seok by hand, Td. hasta, denom. palahka hatay 

. us antar(a) vikal(a}, With asad heart U. passed her hand 

~ over the bed, PpJ. 

HATAHATI (i) from or by hand to end: (ii} deufiis: Td. *hast@hrsizka, 
recipro. G) ~kariya from hand to hand. Chb. ~kari nace. 
(They} daneed holding hands. SivR. 

HAT(H)E an elephant. Td, hastiks, Com, ete. hati- paoly)a suffering 
from elephantiasis in the legs. Lit. elephant legged. Td. hasten 
+ padaka. PpJ. : 

HATIYAR(A) tools; weapons. Td. “hastik@dhGra, Mpur, Bhar. 

HATURI « mallet. Td. *hastakutike. SivR. 

HATTHE by hand (used as postpo.), Td. Ava. Ens-loc. ofa oh 

HATYARA an elepbant-keepor. Td. hastipalaks. ~hutas(a) kare,. 
-The elephant keeper complains. Muk. 

HATH(A) vy. hat(a). (i) hathe (loc.) G 32. Skk. hathopare on the 
hand. MvV, ete. (ii) mba hathe anayila tomha vradavan(a). 

(He) brought you to V. through me. Skk. hath(a)tali hand- - 
clap. Ta. hasta+*tagike. CmJ. hath{a)-dan(a) hand to band 
gift, Skk, hath(a)-sanfa)~. v. bat(a)-sani. KmM. 

HATHAIDA a hammer, mallet. Td. *hastapiduka. Sarva. 

HATHA- to cause to handle. Td, *hasidpayu-. hatha(ifi)a (conj } 
postpo: kon{a) aparadhe tare disya hathaiya / barir(a) 
bahir(a) land erila taniya// for what offence did you, man- 
handling by (your) pupils, took bim outside of your houge and 


flung away? Cbh. éial{a)~kara simha apamane. {You} 
humiliate a Hon through 4 jackal, Gv. a ee 
HATHAHATAI hand in hand. Recipro. : vy, hatahali. ~dche asi 
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‘AAtor—emteent meanness erent enrent eres 
basila- bhavane: They came hand in hand and took: their 
séats in the house. GvK. 

HAT(H)INA bellows, Ta. “hastika-Gnaka ate sasaiind seeds) 
or *hastinaka (of. antarhastina), at ina Vocabalario. irdh- 
vasvas(a) pare ghana kamarer(a)~ sama. (Ee) breathes 
heavily like the bellows of a smith. GvK. 

HATHINI a cow elephant. Td. Buddh. Skt. hastinika. Gopi. 


HATHIYA abigelephant. Td. *hastikaka: Draja. vaner(a)~yena 


like a huge elephant from the forest, CmL. 
' HADI=*swamp reeds, entangling weeds. Td. *hadyika (fr hada- ‘to 


exude exerescence’) MIA *hagjia> Ava, *haddia (cf. late 


Skt. hadi ‘a spider’). v. haja-. hader(a) (gen. <*hadiera) : 
daha aswampy lake. MmY. 


HANA. to strike a blow ; to attack. Td. *hanaya- (caus. of han-). 


hana (imp, 2) ; haaia (conj.) taka paridine dealing her a mortal 
blow. Skk. haniba (fut.) MvV. hanae, hane (pres. 3) ; hanibé 
(fut.); hanibd (fut. 1); hanila (pret.); hant {conj.) : hand 
{pres 1). Skk, havi (conj.) SivR. haniya lalat striking on (her) 
forehead. DmG, 

HANBIL Hon'ble, Eng. $riyut(a) rait~ gabarnar (var. gaurnar} 
janerel bahddur the Right Hon’ble Governor General. Pbps. 
(1789). 

1 HANA asudden impact; violent attack. *hanaka. aji giya~ diba. 
Today (I) shall go and attack. Obb. krgnere dila~. (He) 
attacked K. KmM. Raya, BivR, MmV. ~pafica a violent 
raid. Sec. el, td. *prajaka (of. picana bari), Vocabulario. 

2 HANA asaddle bag, Urdu hanna. khungi puthi ghorar hanay. 
The handbox and the books {were} in the saddle bag of the 
horse. Bhar. 

HANAHANI exchange of blows. Recipro. duta hasti yujhe yena 
dante~. As it two elephants fought with their tusks. MmV. 

HANU the knees. Td. *authuka (with prothetie A-). v. thu. NB 
hatu. duti~juriya basila. (He) sat. down with the knees 
joined. DmR. 

HAPA a bogy. vy. hau. Bhar. 


HAPAN(A) y. haphanfa}. tarete parila luriye~. ‘It fell on the 


land breathing heavily. DmR., 


&: HAPHAL(A) roar breathless. v. haphal(a}. 
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HAPU. A-kind of folk song composed extempore (or memorized), which - 

is chanted breathlessly and accompanied by manipulating an 
. armpit or striking against any obher part of the hody. Lit. 

heavy breath. Cf. NB baph. méalini baliche bapu eta kena 
bhaba~. The florist woman said: My dear, why do you 
worry (somuch, as if you are going to perform). Hapu. Bhar. 

HAPUT(A) an only and precious son. Back form, fr haputi or fr the 
expression ha puta ‘O, for a son’! v. next, haputer(a) bapa 
the father of an only and beloved son. CmJ. 


a HAPUTI mother of an only precious son. Bahu. comp. v. above. 


haputer(a} put(a) the only and cherished motber. KmM. 
- hapotiréa) putra. Muk. 
HAPUTRI v. above. Sanskritization. haputrir putra yena. SivR. 
HAPUR(A). A kind of folk song (accompanied by sound produced by 
the singer), hapu+td. rave. v. hdpu. ~ kahite kare vedanta 
bakhan(a). While uttering bh. verse (he) explains {the doc- 
trines of) Vedanta. Gy. 
HAPHAR(A) furnace. Td. *haphakara ‘breath maker’, PpJ. 
HAPHAN(A) gasping breath. Var. haphal(a). v. next. prem(a) 
_ uthaliyaé pare jagat(a)~ chare tap(a) trsna sabakar(a) 
nas(a). Love surges over; the universe gasps; heat and 
thirst of all are gone. Pada (Krsnadasa), 
rusiya sardul sene 
marila~. The tiger, provoked, let go a heayy roar to Sen. DmG. 
HAPHALA- v. above. Denom. hapbaliya (conj.) Dm. haphale 
{conj.) DmG (ms.) 
HABAI vy. haui, PA. 
HABARI. A typeof narrative folk pootry and its singing or performance. 
haputtd. ravike (fr rave}. v. hapur(a}). kahe kavisekhar(a) 
‘se marma / ~cihite (var. parhite) pabe brahma// Says K.: 
the secret: (You} will get to Brahma while going through for 
reading) ah. song. GyK. ~gaiiia (also~ parhifia) leha brah- 
mavicare, Get the understanding of Brahma by singing h. 
GvK. sei dui jana se yasoda nanda ritpe / kahila vedanta 
sab(a}~ svartpe// Those two persons (appeared) aa Yasola 
and Nanda. I reveal the entire Vedanta in the form of a h 
song. GvK, - 


999: hamala- § 


EN oO re ee NS 
HABA 4 moron, idiot. Ooom. SivR. ~goba an idiotic person. 
. Dm. ae 
HABAT(A) (=habhata) destitute. Lit. to whom rice is searce. Td. 
a-bhakia, or ha+ bhat(a), Bahu. comp. ~halya. (He) became 
a destitute. Mm, 28 
HABATE ibid. Fr *habhatia, SivR. a 
HABAS(A) hopeless desire; sigh of despair (and ested)’ keen 
, desire. vy. haibas(a}, sakal(a) vaisnav(a) sange kirtan(a) 
vilas(a) / puranarigan(a) dekhi phelay~// On seeing his 
Kirtan enjoyment with all the Vaignavas the ladies of the 
town released sighs of despair. Cm. 
HABILAS desire, hankering. Fr habae(a)+adhilasa, contam. t o- 
mare habilax cori. (i) banker after you. Crop. 
HABESI an Abyssinian. Perso-Arab. habashi. ~ purus(a) PA. 
HABYAS(A) vy. habas(a), haibas(a), hdby ase (ins-loc.) MvV. riiper(a} 
~kantha gadagadi. (His} voice (was) choked in despairing 
desire for the beauty, CmL. viraha-~ dhruva kari kole. Io 
an intensity of desire and despair of separation (he) took up 
Dhruva in his arms, CmJ. maner(a)~cahi bule. (He) moved 
aimlessly searching (for him) with despair and desire at heart. 
KmM. kaoden(a) nakul(a) suta-darar(a}~,. Tho mongoose 
wept in sad despair for his son and wife. Muk. 
HABHATI, 
destitute woman. SivR. 
HABHATE v, habate. SivR, Bhar. 
HAM(A) I; we. Also stem, Fr OLA chim+MIA asma, contam. 


Braja, KmM, Pada. hamu (nom., Ava.) KmM. hame (ace-dat,) 


KmM, Pada. hamara {pl.}) KmM, Pada. hamar(a) (gen) 
Pada; {gon., pred.} KmV. hamiaru (abl-gen., pred., Ava.) 
KmM. hamare (acc-dat:) KmM. 

HAM(A)RA attack, assault, invasion. Arab. Aamlaft),. ek(a)-jai 
vim3ati pauka~, In a body twenty boats (went to attack), 
Roe. 

HAMALA- to low urgently for a newly delivered calf. Onom. Ta, 


*nambakalaka. sadai hamalay yena mrtavatea gai. (She) | ; 


- always. lows urgently like a.cow delivered of a sili born calf. 
KmM, 


Fm. of habhat{a), habhatir hate under the control ofa B 
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1 HAMA the call of a cow: Oinstay ‘Td. *hambaleie Ve ahs, > ravi): 
kari dhae pata sabhi(a) dhenuc: = Alt thee ‘CON - bari ran up. 
lowing. CmJe 2 20 02 

2HAMA anowl. Arab. hamat. bine an elie aa: MV. 

HAMA-KUR(A)  v. next.-Voo. (Mukh,): bo 

HAMA- -KURI crawling (as by an.infant),. First. ‘eli: en (cf- 
hammate ‘he goes’ Mababbasya) ; sec: ol kunthita or kunthika. 
(iv kustha- ‘to be. lame’), Mv¥, CmJ, KmM, Mak, ~ diya. 
moving on all fours. KmM, Muk, Dm... 

HAMA-GURI vy. above. Inf. of guti, gutt- Mike & ball, slowly’). CmJ,. 
Muk, os 

HAMAR(A) Jarge stook, good measure; abate: Pera: hemar.. 
‘yajake magiya diba Satek(a) khamar(a)/dhauya calu sari-.. 

_ gate puribe hamar(a). (f) shall ask the King for you a hundred 
stacks or crop-sheds: (your) stock will be full of paddy,. 
rice and mustard. Muk. 

HAMI yawn. v. hambi. Tantra. 

HAMU I, we. v. ham(a). hamu saba we all. Braja, KmM. 

HAME ‘to me, v. ham(a). Braja, kaha para chori kaha~cai. (You. 

’ have) left it somewhere, and elsewhere you are demanding 
it from me! Govinda. 

HAMESA always. Arab. hamisha. Garibulla. 

HAMB(H)E yawn. Cf. late Skt. A@phekd@. Sarva, Skk. 

HAMMAM Turkish bath: Arab. hammdm. DmG. 

{HAY. exclamatory particle expressing sorrow. Td. Cf. Vedic haye, 

2HAY(A)} Eve, the mother of tho mankind. Arab, Aawwa’, ~ma- 
adam baba. Eve the mother (and) Adam the father. 
DmG (ms). 

HAY(A)BAS(A) vy. haibas(a). Uttara. 

HAYA Bye. v. 2 haoya, 2 hay(a) Dharmapiija. 

HAYIR v. bajir. Knv. ' 

HAYAL v. hdai. Tantra, 

HARA- to lose; to be defeated. Td. hGraya- ‘to be made to take 
away’, harila tabare, (Ho) lost to him, KmM. harilek (pret): 

_ Bhar. hariba apan rajya apan kumari. (He) will lose his. 
own Kingdom and his own daughter, Pass harila. (Be) accept-- 
ed defeat Skk, ti oab 1 ES Se 


924 hariys 
ne ernetetentanentnn-aSsenanssnaninseanNaeneiehnnsiinetenSaSsheEesSohttSSSSssssr SARS! 
1 HAR(A) . (i) neck-chain ;..{ii) a group of cavalry horses, Ts, td. 
(ii) efir ~ ghora four companies of horsemen. Mpur. 

‘2 HAR(A) tax: rate. Ts, ta. Aara (‘taking away as due’; ef. kara- 

hdra). Kav. 5 oe 


“83 HAR(A) defeat; defeated. Ta. fr hari, ~haye harilek. (He) was = : 


a loser, being defeated, Bhar. 

4 HAR(A) =har(a) bone. Cm. é 

“5 +HAR(A), Definitive postpo. Fr hari. Td, *haréka ‘forming «a 
chain’. tabe mustipha-kha cair~ghora laiya. Then Musta- 
pha-khin taking four horses... Mpur. 

HARAN a horn (musiegl instrument) Eng. kelarnat bejun haran 
supdip / bilayati nana yantra sanai saip// Knv. 

-LHARA- to miss; to lose, Caus. of hara-, harde (pres. 3) Skk. 
harad (pres. 1); hardyie (pres. pass. 3) Skk. haraila (pret. 
adj.): ~nidhi KmM ; ~dhban{a) KmM, Cm. haraila (pret.) 
Skk, harayild, baraild (pret. 1) Skk. harayila (pret. 3) Skk, 
harayibi (fut. 2) Skk. harayi {prat. pass.) kaje. Coyness leads 
to failure, Skk. harayia (conj.) Skk. hardina (conj} MmvV. 
mabarudra pranere harada (pres. 3). The great Rudra loses 


his life. Mm. hardiya (conj.) KmM. baranu (pret. 1) DmG. 


haraicham (pres. perf. 1} AmR. 
“2 HARA to defeat. Td. *harapaya-. 
(He) would defeat the Dark Age. Dom. 

1 HARA vy. 1 har{a). Metrical lengthening. Skk. 

2 HARA lost; missing, v. h@rake, ~uddeda in search of the lost. 
Skk. ~haye disi having lost (bis) bearings. SivR. 

‘HARA HARA Hara! Hara! (as exclaimed by the non-Bengali 

: Maraths raiders), Voc. Sts. hara (= Siva). Mpur. 
-~ HARAM-JADI a bastard woman, Fo. fr Pers, Aardm-zada. 
of abuse. DmG. 

HARI defeat. Td. h@rita, *hirika. ki kaj komar bendhe yadi 
mage~, Whatis the good of tightening the loin-cloth if he 
admits defeafh ? DmG. ~miani ter. Ladmit defeat to you. 
SivR. madhyavarti bhattacarya~kaye dila, The pundit 
umpire pronounced the defeat. Bbir. 

-HARIYA a loser. Td. *ha@ritaka. bahiba~. The defeated shall carry 
(the winner). KmM. 


A term 


eolire haraibeg. 
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HARU(Y)A a defeated person. Td. *harakaka, vy. above. ~ juar(a) 
the losing gambler. CJ. yata~ pasugan(a) nila simher(a) 
Saran(a), All the defeated beasts took refuge under the licn.. 
Muk. anek(a}~rala many defeated chiefs, Uttara. 

HARE. ‘Voc, particle. =h& re, influenced by are. PpJ. 

1 HAL{A) yoke. Ts, td. MvV, Skk, SivR, PpJ. 

2HAL(A) « hunter, killer, Of, halika ‘a slaughterer’. mrger(ay 
samukhe yena sambhaila hal(a). As if a killer has come face. 
to face with a deer. KmM. 

3HAL present time. Arab. hal, ~baki unpaid portion of the, 

current year’s rent. Arab. Aa@i-bagi ‘current balance’. ~diba. 
adhar(a). Current rents (will be) fel off {and J) shall give some- 
loan. Muk. 

4HAL posterity. Arab. v. hane. 

HALA- to tremble ; to reel. Td. *hilla- (cf. late Skt. pala ‘rolling. 
or tossing about’). hasta hale. Hands tramble. Com. hale 
dare prain(a). In fear the heart trembles. Cm, hale sab(a)- 
ga. The whole body trembled. Skk. halae parani. The heari. 
reels. Skk, radha halae sakal(a) gie. Radha trembled in 

all the limbs. Skk, haliche (pres, cont. 83) Mm¥. perili halia- 
radha. BR. reeled and fell down. Skk. bhang/a) khaiya dise 
siv haliya dhuliya. Drinking bhang Siva comes resling and: 
totteriig. PpN. haliya dhaliya gela bhramarar(a) tire. (He): 
went leisurely up to the bank of the Bhramara. AmB. 

HALAAN good for the kitchen. Arab, hulwan. ~morag jabai kare 
khasi. (They) killed cocks and gelded goats, that were good tc. 
eat, Raya. morag(a) muragi yata chila~. Cocks and hens, 
that were there good to eat. Raya. 

HALA «a measure by counting. Td. ha@rake, bha@raka (‘weight ; a. 
praticular weight’), arai~kharete cbhaila cari bata). (He)- 
roofed the four side-walls with two and a halfh. of paddy-. 
straw. Muk. MvY, Sivk. 

HALAHOL(A) haste and cry; much ado, ef. hurnhuri, huluholi. 
ghata kari bhipati calila halahole. With pomp the chief 
proceeded with much ado. DmG.. 

HALAL a snake, Lit, slender as a neck-chain. Ta. 
MvY¥. 


*hirapita.. 
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LHALI a string (of things for sale or spear Td. hGrika. 
DpM.. 

2 HALI a bullock. Lit. fit for the plough. Td, halika., pose duti~. 
(He)-kept two bullocks. SivR. 

‘3 HALI 2 ploughman ; cultivator. Td, hike, SivR. 

1 1 HALIYA vy. 2 bali. gari-bah@~ a bullock for drawing a cart. RmG, 
~garu a draught bullock. Corn. 17(1792). NB hele (garu). 

‘2 HALIYA y. halai. NB hele (sap), MvV. 


HALUKA a volley {or round) or blaze of firing (or fire). Arab. halga. ” 


Kny 

‘A HALUCY)A (i) a bullock ; {ia ploughman, cultivator. Td. *itaka, 
y. 2, 8 hali, (ii) haluyde erila hal(a). (He) left the plough to 
the bullock. PpN. ~bachai. B. a cultivator. PpV. halua 
Crep. 

‘2HALUYA a kind of thick sweet pudding (made of semolina, sugar, 
ghee ete.) Arab, Ralwa’. y. halaan. dugdher~kare. (They) 
prepared h. with milk. Env. 

“HALO Yoo, particle (addressing a female). =ha lo. C 10. 

-HALLA a halter. Arab. hdla(t) ‘a balo round the moon’. hale 
caraite~bandhilek jhari / lokalok parvat parman_ haila 
ari// To graze the bullock (he) made a halter carefully ; it 
was a measure for the circumference of the mountain L. 
SivR. 

HASIYA odge, border, hem. Arab. baskdiya(#), ratnajara hasiyate 
dipta kare bhavanete, (They) made the house dazzling with 
{festoons) bordered with jewels. Kny. 

HAS flat of the foot. Cf. Pers. as ‘milistone’. ha x Vocabulario. 

HAS(A) laugh, smile. Td. hasye, or ts, A&sa. Chh, Com, Skk, ete. 

‘HASA- to laugh ; to smile. Denom. fr hiisa. hase, -se (pres. 8) Skk. 
hasili (pret. fm.) ; hasia, hAsifia, hast (conj.); hasité (gor.) 
Skk, hdsiya, hasi (conj.); hasite (ger.) ; hasen(a) (pres, 
3 hon.) ; ste. 

-HASALA smile; smiling. Adj. (in -la) fr hdsa. GvC. 

HASI-KHUSI laughter and merriment. First el. 
*hasyika) ; sec. ol. Pers. khwusht, Amir sahit vrtha kara~, 
Your merry making with-me is in vain.. DmM. sara ratra~ 
karilen. The whole night they passed. merrily. Brit, Mus, 


(*hastka, 
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HASULI a kind of neok-ring (ornament). Ta. *hamsavalika. nasay 
nolak dole galay~. A nose ring dangled at the nose, & h. 
round the neck, Kny. 

HA gaping mouth. vy. hai. ~kariyi ray. (He) remains sgape. SivR. 

HAIPHAL gasping, difficult breathing. Onom. ~kare; kari~ SivR. 

HAIS(A) pressing desire. v. haibas(a). vairagye caliba ami 
krsner(a) hdise. I wilt be on the move for the pressing desire 

: for Krsna. CmJ, 

HAU v. haf. C35, 

HAK{A) v. hak(a), DmG, ; 

HAKA- (i) to call foudly : (ii) to ride freely on horseback. v. above. 
Denom. (i), (ii) hake (pres. 3} MvV. (ii) rusiya hakiya deo 
ghor4. I charge vehemently on horseback. Raya, 

HAKAR(A) a dolphin ; shark. Lit. gaping. vy. hahgar(a). MvV. 

HAKA- to drive ireely, ‘y. haka: (ii), Caus. Td, “hatkGpaya-. 


hakaiya {conj,) : : hate~ hati foreibly charging on an elephant. 
DaG, 


HAKARA- y, hakara-. hakaraha, hakdra (imp. 2); hakarila 
(pret. 3): hikariha (fut. imp.) Uttara, hakari(y)a (conj,) 
MyV, Muk, KmM, Uttara. hakare (pres. 3) Uttars. hakari 
(conj) DmG. dana hakariya jara karila chigal(a). Calling 
in the dsmons (she) collected the goats. Muk. 

HAKALA. to urge forward. vy. above. hate hati mahut hakate 


hena vela. Daringly the driver urged the elephant forward 
ai the time. DmG, 


HACA- to sneeze. Cf. late Skt, hails. hacilen {he} sneezed Bhar. 


HACHI sneezing, sneeze, v. above. Skk. 


HATA- to move on foot. Ci. late Skt. antha- ; Buddh. Skt. anva-, 
hatiya beran(a). I move about on foot, Cbh. hathibaka bala 
nahi. (1) lack the power to walk, Skk. 


HARI big earthen pot. Td. *shandika, Cbh. dai~ksiri two pots 


2 of cream. Muk. ~pare. (She) draws the pot, Bhar. 
HAPA- to be exbausted in breath ; to gasp. Onom. Ta, *hampha, 
denom. Sitete hapile (pret. adj.) tanu klipe thar(a)- thar(a), 
Tn cold (his) body was exhausted and {he) shivered, Hoyat. 


- HAPAN(A) -(i) difficult breathing ; extreme distress, v. above. Td. 


*himplipana. hapane harana. pranta), (3) lose (my) life in 


ee 7 nA. 





extreme distress. DmG. (ii) a deep breath. Suni ‘abahele 
_krsia ca(hje -dhasu pane / trnake adhik(a) hena tulila 
haphane// On hearing (this) Krsna looked at the bow and took 
7 it up in adeep breath as easily as a piece of straw. GvK. 
HAPHAL(A) a breathless spring to attack. Td. *hamphiphala. rusiya 
sardiil sene mirila~. Being provoked the tiger made a. 
sudden spring for Sen. DmG. , 


HAPHALA- y. above, Danom. haphaliya (conj.) ; haphiale (pres, 8). 74 


DmG. ; 
HAS(A) a duck, goose. Td. hamsa. ~-dime with duck egg. Muk (ms.} 
HASA {i} @ male duck; (i) duck-like, white. Td. hamsaka. (i) jale 

tare~. Ducks move on water. Pada (Muslim). (ii) ~ghora 

a white horse Muk, etc. dui caksu~ (var. dasa) the two 

eyes are white. Muk, . 

HASINI a female duck. Fm, fr above. ~karaye jor. Femails ducks 
unite. Pada (Muslim). 

Emphatic particle. v. i. pane-hi by self alone. Skk.. 

Ins-los. suffix. Ava. hiahi in the heart. 0 6, 7. sindirahi 

parimandita smeared with vermilion. Braja (Sasisekhar). 

-H] Ins-loc. suffix. Ava. hiahi in the heart. C 2. Of. tahi, jahi. 

HIA (i) heart; {ii} a toiler’s ery. Td. Ardaya. C 28, hiahi {Ioc,) 
C 6,9; hiahi (loc) C2. hié, hie (ins-loc.) 0 44, 50: 0 98 
(Com.), hia hia-cry. Skk. 

HIA heart. Td. hrdayaka. Pada, Skk.. 

HICY}AO = (4) forceful, forcefully ; {ii) toiler’s ery. NB. h@io. 

HINGA resinous substance from the plant Asa foetida (used for 
seasoning). Td. Amgu., CmJ, Muk. ~ jira rasa-bas{a) Muk. 
_hinga-bara sun-dried pulee cake seasoned with h. CmJ. 

HINGULANI vermilion maker or goller. *Td. *hitquldpanike. PpN. 

HINGULI vermilion-painted ; highly decorated. Td. *hitgulike. eta 


1 BRL 
2 -HI. 


jini rahe candi~basare. Knowing thug C. rested inthe §— 


vermilion-painted bedroom. Pp¥.  ~ ; 
HICHOL(A) a jerking pull. Cf. hochal(a). hicholé {ins-loc.) Skk. 
HIJAL(A) a plant and its flower. Td. (late Skt.) hig7ala, Muk, ete. 
HIJIRA eunuch. Hybrid. Cf. Pers. hiz ‘an infamous boy’. Knv. 
HIJILI. Place name (now in the district of Midnapore), once noted for 


” its) salt industry as well as for its éxtremely unhealthy climate. §- 
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i 
Muk, etc. ~haite yena desere Payan like going home from 
H. Radhakanta, j 

HIJOL(A) v. hijal(a), Bhar, 

HINCI a water plant (edible), NB himee. Skk. . 

HIRIK push, thrust ; kick. Of OTA hida- ‘to pull, to offend’. jutar 
~a kick with the shoes on. DmG, , 

HIRIMI. Name of a tigress, Td. *hidimbika (for hidinba). Raya, 

HIND A- to move about. Ts. kinda-, hindae (pres. 3) 6 28, 

HITASI wellwisher. Sts. *hét@éika. DmG, Bhar, 

HIDOL(A) preserved fish. Dial. Ta. sidhmala. Muk. 

HINDABI Indian ; belonging to the Hindu. Pors. hinduwi, hindawi. 
san 1713 saker caitra mase in the month of Chaitra, Indian 

_ era 1713 Saka. Pbps, (1804). 

HINDABI vy, above. SpA. 

HINDAL(A)  v. hindol(a). Ppn., 

HINDU « Hindu, Pers. hindi. Cbh, etc. hinduta (loc., obl,) MyV. 
hidute na dibe phul(a)-pani. A Hindu will not worship you, 
MmV¥. 

HINDU(Y)ANI (i) rites of @ Hindu; (ii) a follower of Hinduism. 


New form. fr Pers. Of. Pers. hinduwini ‘made of Indian steel' 
(i) Obh. fi} Myy, 


2 HINDUST(H)AN (i) India ; Upper India. Lit. the land of the Hindus. 


Pahlavi, Pers, hindustin. G) Hinduxtan India. Yoea- 
bulario. (ii} memas ihar nam hindusthane kay. 16 is called 
nemas (Pers, namsh ‘food made of milk and whipped cream’} 
in Upper India, Kny. 

HIPHILA- fo attack viciously. hiphilek(a) radhaka balad{a). A bull 

| attacked Radha. Skk, ; 

HINDUSTANI Indian. v. above. Hinduxtani Vocabulario. 

-HIMALA the Himalayas. Sts, DpM. 

HIMMAT stamina, daring spirit. Arab. Voo, (Mukh,) 

HIYA v. hid. Pada, Bhar. 

HIYARA pitiable heart. Td. *hydayataka. Cf, Ava. hiada. dharays 
~sukhe samvad(a) karan(a), (They) hold (their) pitiabte 

7 hearts for good news. KmM, 
HIYALI a riddle. v, héyali. PpJ. 
HIRANIYA golden; a species of pigeons. 
59 


Td. *“hirapyika. tomar 
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kaitar nahe~ ati. Your pigeon does not belong to the bh, 

class. AmR. <7 

HIRA a dismond. Td. hiraka, sona muktar~-kasa studded with 
gold, pearls and diamonds, Cbh. hirddhar(a) diamond-studded. 
KmM, Skk. hiramithad embedded with diamonds. See. el. fr’ 
mantaya- ‘to ack ag an intermediary’. DmM. 

HIRAMAN(A) diamond and (other) precious stones. Td. hiraka-mani. 
~manik(a) (fr td. hiraka-mani-manikya) PpN. 

HILAN(A) vecling. Ts. Braja. rahai tribhanga hai hilana kadamba, 
(He) stands inclined against a kadamba tree, his body making 
three slants. Pada. 

HILAMANCI vv, heleficd. Sarva. 2 3 

HILA- to recline; to fall back. Td. *hirya- (for hriya-} pass. stem of 
hara-, achuk(a) puriba tanu rip{a) nahi hile. What of scor- 
ching of the body, (her) beauty was not (in the least) affected. 
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- HIYAQ daring spiril, stamina. y. hiya. Voe, (Mukh.) 
1 +HU, Abl. suffi. Ava. vi 1 +hd. tenahu (var, trnaha) na 
manaye bhita, (She) is not afraid of the thorns. Jilinadas 
2+8U. Verbal suffix. vy. 2 +hit, 
HUOR(A) shelter ; protection ; Cf. Pers. hawart ‘a large tent’, nath 
tlya ciya he mathar~, Wake up, wake up (my) lord, the 
shelter over my head! DmG. ‘ 
HUK(A) o hard blow, ~lage ha kariya ray. (He) received a hard 
blow and remained gaping. SivR. lage~iite. A hard blow 
strikes on his belly. Bhar. eman tanila tar buke lag~, (He) 


sucked with such a@ force that he felt a stunni 
heart. DmG, unning blow on the 


HUKATI blow with cry. v. above. ~pitiya kinde sajaru sasaru, 


Hedgehogs and hares cried while beatin i 
= g their breasts, Muk, 
|. HUKA  hukka. Perso-Arab, hugga, MvvV, Ppl. : 


ae . |} HUKUM order, command. Arab hukim. MvV, Gopi 
bee . » Caos . « ' opi, D Gq. if 
HILA- to lean back standing. Td. Caus. fr above. hilafye {conj.) Ram, menengere 
Ppl. HUGAL(A) {i) a kind of tall grass {‘‘the elephant grass") growing in 


HILAHILI leaning against one another. Recipro. v. above. Govinda. 

HILOL(A) series of waves; surge. Td. hillola. lagu raser(a)~. 
Let the surge of love atrike. Skk. 

HILOLA- to move asin a wave. Td. *hillolapaya- hilolay (pres. 3} 
DpM. 

HIMSA- fo do or to wish injury to. Ts. himsa- (fr prea. 8 pl. hinesati), 
himsiya (conj.} Mv¥V. himsilo. (pret.) KmM. 

HISAR(A) neighing. Td. *hresakara, *hrisékara. asver(a)~svar(a) 
neighing call of the horges. YpK. 

HISARA- to neigh. Fr *hi-sara (‘the cry hi’), denom. Cf. ts, hresi, 
ghotak hisare. Horses neighed. DmM. . 

HISA {written himsa) shave, parti. Fr hissa <Arab. Aista. ~ kari 
counting the share. MmY. 

HIA v. hia. hié (ins-loc.) O 44, 

HITA welfare ; wellwisher, Sts. ita, Skk. 

HIRA (i) a diamond; (4) a female name; (ii} a tiger's name, 
y. hird, Muk, Rava. 

HIRAMAN a species of parrot, Td. hiraka-mani ‘diamond and other 
_ precious stones’, Kny. 


marshy land. chila hugaler kur 
thatched with h. leaves, ; 
: the port of Hugli. Mopur. 
\ HUNKARA- to growl ferociously, 
| __—shunkarite (ger.) Raya, 
HUNC ALA-PANCALA moving in panic on al] 
pacar. CG 2i, 
| HOUJURE in the presence of, Arab. huzur, Loe MvV, Raya. on 
sae axia tomare uzur nasson Sei 
sce os came and wrought destruction in your pre- 
| HUTA- to ride in gallop. Onom. ealila hutiya ghora. 
t away on horse. Raya, : 
; HUTARCA) ¢ =hstara) unpremeditated action, Ste. Rat haha: 
hatase hutare sen parila kayday, (Lau)}-sen acting on ne 
| _ pulse hopelessly fell in difficulty. DmR. DmG. _ 
{ HUTAHUTI scuffle. vy. huraburi. kathay ~ Scuffle in words, Bha 
| HUTURA- y. hutar(a). Denom, huture (conj.) parila cinda = 
gay. (It) fell accidently on the person of the chief C. ay 


ya. There was a hovel 
DmM. {ii) a place name, ~ baudar 


Lit. to utter hum. Ts, denom. 


sides. Cf NB hacar- 


Ha galloped 
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HURA  cbatinate [like sheep). Td: hudu‘a ram’. Of. MIA baddhe hude 
Mrech. x. tar(a) beta bara~. His son is a very obstinate 
person. Muk. goyala jeter dharma hay bara~. Extremely 
obstinate ara the Goalas by the nature of their caste. Dm. 
HUR(A)KA bar of a door, Td. hudukka, age dvare ~ diya pacha- 
dvare nara. Putting a bar bebind the front door (you) get out 


by the rear one. PpJ. huruka: ~dite to bar a door. Vou. | 


(Mukh.}. Cf. hudka bari Sabda. 
1 HURA « push; s ram; thrust of a ram. Td. hudake. yakhan 


diba~. When (1) shalt give a push. SivR. ~nari churi s % 


ram, a stick anda knife. SatyaGhana. thenga nari~. Bticks, 
poles and clubs. DmG. 
2HURA astack; a stack of corn sheaves. ~jhara. Thrash sheafs (of 


corn). SivR. panir kumbhire~ jhariya gela. Crocodiles from 


the deep came and thrashed the corn. Anilapuran. 

HURAHURI a scuffle, tumult. Recipro. fr hura. Com, CmJ, Mm. 

HURI a sailing ship. Cf Td. *udupika (fr udups ‘a raft float’), with 
prothetic aspiration; cf. hoga ‘a boat’ Sabda, ODBL p. 553. 
kosa dau~ bhula PA. 

HURUKA v. huraka. Raya. ~.-khasale one who can remove a bar 
from a door (N. of « tiger) Riya. 

HURUM aa preparation of rice for parching like cira. Td, (late Skt.) 
hudumba, Of. Santali hero, Mundari huru, Kharia hort 
‘unhusked rice, paddy’. Com, RmG. 

HURUMBA vy. above. BmG. 

HUNDAR(A) a ferocious anima! like hyena. 
‘a tiger’. Cf. NB hérel, bhalak~ Knyv. 


Ct, late Skt. hunde 


HUT SS(A) hankering for, repentance. Ste. hotasa, Muk, Skk, Raya. - 


HUNA- to offer oblation (into the sacred fire). Td. huno-, hunw, 
hun- (as in hunet}—stems fr.he-. hunila (pret.) ; hunite (ger.} 
Mv¥. agnike huniya after pouring oblation into the fire, 
GvG, hune (pres. 3} Skk. 

HUNINA: small; mean hearted. Arab. hunaiyalt) ‘small thing’, 
phatepure ram(a)-kunda se beta~bhanda, Rama Kunda of 
Fatepur is a mean scoundrel. Muk. Var. luniya, nuniya, 

4 HUMA poison. Arab, buena. MvV. 

2HUMA aa tiger (or some similar beast). humagula {pl.) Raya. 
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{ HUMALI a boyish play. PpN, PpV. 


HURUK(A) 4 sudden and stunning blow. y. next. ek ban maila raja 
bajrer huruke, The king shot an arrow with the yehemence 
of thunderclap. Mm’y. . 

HUR(A)KA sudden and forceful. v. huraka. caitra vaisakh mise~ 
bahe bao. In the month of C. and V. wind blows suddenly 
and wildly, PpJ, 

ace gies of hair. ~dite to plait. Vocabulario. 

A) the (curved) end (of a bow), Td. huda' ing-I 
. Td. huda ‘a bar’, hule (ing-loc. 
MvV, Muk, Bhar, pee 

2 HULA) poisonous prick. cada-kirane~, (There ars) poisonous 
_ pricks from moon shine. _KmM. 

3 HUL(A) nee shaken thoroughly. v. hur(a}, bhumikampa 
saman(a) prthivi haila~. The earth was ai if i 

rthi ; r turbed 
eee isturbed as if in an 

HULAL v. hulai. ~dhvani Muk. 

HUL(A)NA an earthen pot. y. hol(a)na. poster~-guli bhaagila 
achare. (He) broke the pots for opium (drink} by dashing 
(against the ground). Raya. | 

HULA-(S)THUL{A) sensational disturbance, First el. 3 hul(a); sse 
el. echo-word. DmG. 


4 HULA- (i) to set against with a shoo; (ii) to urge forward a mount 


Td. *hud@paya-, *huldpaya-,  diir(a) gele hulay kukure 

When {he} goes away some distance (they) shoo dogs fas siwad 

him), Muk (ms). Var. chubay. (ii) hulay gajavar(a)-raje 

7 (They) set against (him) the royal elephant, Bhar. 

HULAHULI joyous uproar (by women generally). Recipro, v, hului 

Ava, hiilahiili (Paumacariu}. Cf, late Skt. hulihulé ‘auptial 
music’. Muk, Cem, KmM, CmJ, Muk, Skk, Bhar, 


HULI the springtime sport (in the Krsna story). Cf, 3 hul(a). 


v. holi, hula-hali, huradhuri. mor(a) anga~jani vasanta 
khelila. Perhaps the spring has played h. on my limbs. PA 
hali-lild. Env. 


| HULU y. below. Bhar. 


¢ RULUI cry of prosperity. Td, Cf. wluli. saghane~ pave. (They) 
| " repeatedly utiered auspicious cries. Muk. 
HUSAR Beware! Pers. huskyar ‘cautious’. ~-~pithe mahut 
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- ‘ : wa, 
Phukare. On the back of (the elephant) the driver cried: ff  yETYA kneo-deop. Fr *hituya-, bhag. map aoe: dilam ~-tex 


Beware | Beware.| DmG. 

, HUHUNKAR( A). Emphatic extension of huakar(a). 

1+HU. Abl. suffix. vy. 1 +hu. 

2 +HU. Verbal suffix. (i) fret pers.; (ii) third pers. Ava. (i) orange 
mahi, karahi, parahii KmM. (ii) lepahii (they) smear. 
Vidyapati. sakali gelahii. All were gone. Vidydpati. 

HUTURA- v. hntara-. hiiture {pres, 3) DmG. 

HUSAR alert, careful. Pers. hosh-yar ‘prudent, wary’. 
(You) are really alert, brother. DmG. 


~bata bhai. 


HURIA. Conj. of hiira-, denom, fr Pers. Cf. Pers. hard kashtdan es: 


ery out hurrah’, Skk,. 


HRDAHRDI  beart to beart, heart against heart. Ts. Recipro. tabe § 


yuddha~, Then there was a fight—heart against heart. Com. 

HEK(K)ATI hiccup. Sarva. 

HEKAT urgency, necessity. Arab. haggat ‘being necessary’. apani 
hbekate likhe viriip vacan, Out of necessity he wrote the 

unpleasant letter himself. DmG. 

HENGULIYA vermilion-painted, Td. *hingulika, ~rath(a) the ver- 
milion-painted chariot cf Manasa. Tantra. 

HEJYA. Conj. of *h@ja- ‘to be spoiled by flood or rain’, Fr hajiya 
~gela mor duhkhe jami. At my sorrow the felds are water- 
logged. Knyv. 

HET(A) downward ; downcast. Td. Ava. hettha fr OIA *adhistat. 
Mv¥. pelile saris hete {loc.) tal(a) nahi jay. (Even) a 
mustard seed thrown down does not reach the bottom, Gv. 
nahi-hete below the navel. Kavi. ~-munde with the head 
low. Muk, ~-muryd one who keeps his head lowered. Pada. 


HETA low level. Td. Ava. *hetthaa. y, above. agini haila~ucal | 


dhan sukama kat(a). The courtyard is not level ground ; 
where shall we then sun-dry the paddy ? PpJ. 

1 HEPAL(A) (i) low-standing ; (i) @ foot soldier standing on foot (ag 
against sitting on horse back). New form. fr het(a), (ii) ~ pakhi 
tane bhange ghorar pakhar. Foot soldiers give pull and 
tear away the mails of the horses, MmY. 

2 HETAL(A) brickbat. v. ital(a). 
The king threw brickbats and pot-shreds. MmY. 


~kabar(a) raja miarite lagila, i 
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HETO aknes. v. hatu, Tantra, 


pani. I measured carefully and poured water about knee-deep. 
Mmy¥. 

HETH(A) v. het(a). laje~matha. seer) head (was} down in shame, 
Mak. 

HERA meat. Lit. mutton. Td. edaka. Mvy, Dharmapiia, 

HERAL(A) (i) & monster ; (ii) hyena. Td, *hendara ‘ roaring animal’. 
v. hendara-, (i) kumbhir{a}~ a monster crocodile. DmG. 

HERYA vv. hariya, hariya. marddhe khaae~ megh ghor andhakar. 
In the middle there was the big cloud mass : it was complete 
darkness, Mm. 

HENDARA- to roar. Oriya hentGra-. pavana hendare (pres, 3), The 
wind roars, O71, 

HETAR(A) a tool; weapon. v. hatiyar(a), bais~bandhe. (He) 
equips himself with twentytwo weapons. DmG. 

HETAL(A) the marahy date tree. Td. hintala. MvV, DmG, etc. 

HETE big. Lit. like an elephant. v. hatiya~jok stout leeches. 
Biv. 

HET(H)ER(A) a tool; weapon. v. hatiyar(a), hetar(a). bidesi~ 
dhara a foreigner carrying an weapon. Bhar. DmG. 

HETYAR(A}) vv, above. lohar(a) hetydre with an iron weapon. Dm. 

HETHA bere; herein, y. etha. amar(a)~ana jhat(a) krsner(a) 
kofiar(a). Bring quickly the son of K. to me bere, KmM. 

HEDA- to pine, for; to miss and suffer. Td. Demon. fr. *hade 
(<MIA kaddi (OLA ha dhik ‘alas! fie’ !}, v. hede. hedaila 
{pret. 3) cheleduti hare haye hard. The two boys suffered 
on losing (their father) Hara (Siva). SivR. 

HEDE look here! Voc. particle, y. hyadde. Bhar, Mm. 

HENA 50, such, as, asif. Secreted fr ehena, Jehena etc. y, heno. 
lajJi~kare. As if one feels bashful. KmM. vrddha paksa~ 
nahi marila ravan(a), As (he was) an old bird R. did not 

' killed (him), KmM. ~man{a) kare. One feels like this. CmJ. 
bhagya~mine. (He) considers (it) as good fortune, CmJ. 

buila~, (He) said thug, Skk. ~baese in such age. Skk. 
khadi~ meye such a small girl, Siv&. henafii (=hena-i} 
OmJ. henayi (=hena-i) Skk. — 
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HENAKA such. v. hena. Pleon. -ka. ~hochal(a} mare. (Ee) gives 
such & sudden pull, Skk. ~kumatié in such a bad frame of 
mind. Skk. . 

HENAMANE thus. Ins-loc. fr hena+mana, 5Skk. 

HENAMATE y. above. hena +mata. SEk, 

HENA-SA auch. Pleon. sa. ~uttar(a) such a reply, Skk, 

HENA-SI y. above. Pleon. si. Skk. 

HENO vy. hena. MvV. taha buidhe na lae xe xXo- 
col darzio Poromexorer heno, It does not 
appeal to the minds as if all those actions belong to God. 
Dom. 

HENTAL(A)  v. hetal(a). Skk. 

HENDU vy. hindu. PpN. 

HEM(A)-KALIKA  y. next. 

HEM(A)-MUKULIKA an ear ornament. Lit. golden bud. Ts. Muk. 

HEM(A)-KALI golden, framed or worked in gold. Td. hema+ kar ite 
(ef. hemakara goldsmith’), or hems+kalita. KmM. 

HEM(A)-KIYA y. above. Td. *kemutkrtaka, CmJ, 

HEM(A)-JARI wrought or framed in gold. First el. ts; sec. td. gadiia 
(‘fixed’). wyighranakh(a)~ a éiger’s nail framed in gold. 
Oem. P 

HEM(A)TAR(A) v. next. Td. hematiada. Pp]. 

HEM(A)TAL(A) a gold replica of a palmyra; a branch of the plant 
Heomatal(a}. v. hetal(a}, Ts. MvV, Tantra, 

HEMANTA. The Himalayas (peraonified in mythology). Sts. fzmavant. 
Uttara. 

HEMANTIYA produced in early winter (hemania). Sts. katmantika. 
anner fandul fne~sail, As table rice he brings the winter 
variety. DpM. 

HEMANKURI (=hemanguri) gold rings va tis fingers or toes). AmB. 

HERA- fo look ; to give attention. Td. *hera- (cf. heraka, herika ‘spy'). 
y. next, nayane na heriye (pros. vass. 3) Ana. Necthing else is 
nof observed by the syes. Pada. here {pres. 3, or conj.) KmB. 

heranu, herilam (pret, 1) Pada. 

HERA this here; look here ! Contrasted with hora ‘there’. Td. Vedic 
hiruk, MyV, Cbh, Skk. 

HERA meat. v, hera. jama-jebe~ruti padatale moja. (They have) 





.HELAN(A) (i) inclining ; (ii) rejection, pseaenine: 


HET3 (i) loc. of het(a) ; 
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bread and meat in the pockets of their cloak and shoes on 
their feet. DmG. 

HERA adiamond. v. hira ~-dbari diamond- studded. Mm. 

HERI vy. hera. C 7, 50. 

HERUA Heruka (the supreme deity ‘et tantric Mahayana), Td. 
*bhayaripa, *bhayaruta (ef. bhatrava). C 17, 26 (Shastri). 

HERO vy. hera, MvV. 

HELA- to reel, incline ; to reject. Td. (late Skt.) Aila-. helilé (pret. 2} 
Skk. na heliha vacan{a) amhiar(a). Do not reject my request. 

_ Skk. helaye malay(a)-bay. (It) moved in the softest breeze. 
Bhar. 

HELA (i) effortless, ease; (ii) negligence. Sts. held. hele, helé 
(ing-loe.) C18. (i} Muk, Bhar. (ii) Cbh, Bhar, DpM. 

HELANCA a pot herb (water plant}. v. hilamafiei, hifiea. Cbb, 
Muk. 

HELAKA araft. Late Skt. bkelaka. Sarva. 





(i) v. hilana. 
{ii} KmM, SatyaGhana, 

{HELA neglect. Ts. v. hela. MvV, Skk, 

2HELA vy. helan(a). gach(a) bhafige~ diya, (He) broke trees (only) 
by inclining against it. Gm8. 

HELA-. Gaus. of hela-. helalen(a} (pret. 3 hon.) DmM. 

HELAN(A) inclining. Td. *heldpana. girida~ (His) limbs are reetin- 
ing in a baloon bolater, Raya. 

HESANI horse's neigh. Td. *hresanika, baji janabe~. Tho horse 
will indicate by neighing. DmG. 

HESTA: downcast, lowered ; down. Sanakritization from Ava. hettha, 
vy. het(h)a, ~munde chila nepal upar munde caa. N. had his 
bead downcast; he looked with the head up. Muk. durga 
kaila~matha. D. bent her head low. Mm YV. 

HESAL(A) kitchen. Fr *misasala. (with prothetlc bh, or from contam. 
with hari). ~duyarer gay next to the door of the kitchen. 
Mmy. 

HET(A) yv. het(a). gopi Sune~mathé. The Gops girls listenod with 
their heads bent down. KmM. cor hena héte rahe. (He} 
rewained downcast like a thief. SivR. 

(ii) loc. of hatu. (i) pete anna~ vastra 
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yogaite nare. (He) cannot supply food for the stomach and 
_ cloth for the lower half {of the body). Bhar. 

HERAL(A) (i) a big, vicious beast ; (ii) a byene. Lita roaring beast. 
v. hendara-. Cf. hunda ‘a tiger’. (i) kumbhir~ a big, vicious. 
crocodile, DmG, se 

HEYALT 0 riddle, conundrum. Td. *adhi-valhika, Muk, ete. 

BAL, Pret. of haa-. diyakar(a) thakite~ gela vibhavari. It became 
‘night when it was {yet} daytime. Kayi. 

HAINA. Coni. of haa-. OmJ. ; 

HAITE, -TE from. Postpo, v. ha(a)-. jagai madhai~mufii se 
papistha. I am a worse sinner than J. and M. Com. yei Suni 


mahdjav(a)~. What is heard from religious masters (or great — 


men). Com. krsna-nam(a)~ habe: samsar(a)-mocan(a). On 
(taking) the name of Krsna emancipation will happen. Cem. 
ama~ye na hay se toma~hay. What cannot be done by 
ms can be done by you. Cem. sasurir(a) seva~ an(a}) nabiv 
jane. (She) does not eare for anything but serving the 
mother-in-law. OmdJ. 

HAIRAT surprised; surprise. Arab. Aairat. ~kariya ana hari raja} 
“hati. Take by surprise the king's elephant and bring it here.. 
DmoM, mahut~karya helaila hati. With an unexpected 
gesture the driver urged the elephant. DmG. 

+HG, Suffixed particle implying emphasis, inclusion ete. vy. +ha, 
31, ma-ho {emphatic prohibitive) C 37. se-ho Com. gali-ho 

- aven bargh words, Skk. dui-ho the both. Skk. 

HO. to be; to become. Td. bhava-. v. hafa)-. hoi (pres, 2) C 3,17, 
29, 29, 46. ma hoi, Be not. C15. honti (pres. 3 pl, or ag. 
hon.) © 22, hohi (imp, 2) C 5, 42. hoha (imp. 2) C 6. hohisi 
{iut. imp. 2) © 93. hoiba (fut. adj.) C5. hot (pret.) KmM. 
hoi (pres. 3; subj.) : krsna putra~ more dvija rup(a) dhari. 
May Krsna be my son in the guise of a Brabman. OmJ. 
hoba ‘happening’: anek Jerhai hobate (ger.) there having 
been much fighting. Pbps. (1798). 


HOGAL{A) vy. hugal(a). hogaler vane in a patch of h. reads. SivR. | 


HOGAL(A)-BUNIYA (a tiger} belonging to a patch of h. reeds. Sec. 
el. td. *vanika. Raya. 
HOCHAI(A) sudden pull or thrust, Td. *xtksila, Skk, 
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1 HOR(A) tussle; rivalry ; contest. Td. (late Skt.) keds. (‘to show 
disrespect’), hodda (‘robber’). anyonye~ kari contesting with: 
each other, Cem. 


2 HOR(A) (=hara) A surname. Td. bhata. Bhar. 


HORAR ananimal. Td. *hugdakara. v. hundar(a), Bhar. 

HOT is/are ; become(s). Fr OIA dhavati, Prakritism. Braja. Vidya- 
pati. 

1 HORA over there ; look over there ! Contrast with her(a). Td. hil 
+rave; or formed after hera, Pada, MmV. ~dekha adhya- 
pak(a) advaita Acharya. There look at the professor Advaita 
Acarya. GvC. ~phul(a) ati uce, There! the flowers are up 
on 30 high. Skk. 

2 HOR(A). Voc. particle. Suna~sakhi. Now Hsten, O friend. KmM.. 
horo ayo so gurii, There | the guru has come, Gopi. 

HOL(A)NA a deep earthen bowl. vy. next, Com. 

HOLA v. above. Of Td. heda‘a float’. GvC, Muk. 

HOLAHOLI $y, hulahuli. GvC. 


HOLT the spring festival, Ta, *hudika ‘tumultous behavior’, dila. 


_ _ holir kal the time of h. is come. Bhar. . 

-HO. Term, of vb. (i) Pret. (in -14), and (ii) pret. cond. {in -ta) 1 per-- 
son, Fr hadi (‘I’). ailahé (six times), ayilahd (thrice), against. 
ail (six times), dilo (twice) and dilu (twice) ‘I have come’ ;. 
ayild (once), achilahd (once) against achild (five times) and: 
achilo (once); jilahd (once) against jilé (twice) ‘I have come. 
to life’ ; parilahd (once) against parild (twice) etc. Skk, mari- 
tahd (once) against maritd (once) Skk. 

HYADE. Voc. particle. y. hede, Muk, Bhar. 








ADDENDA et CORRIGENDA 


An old entry is indicated by the asterisk, 


*3A+, acet(a), vy, acesta. ~nidra gela. (They) slept lke the dead.. 


GvK. apar(a) not falling down. a. *a-pata, karo hari-jina 
nahi samare~, Thore was neither defeat nor win for (either 
of) them, (both) standing (equal) in the fight. KmM. aman(a) 


ungratefulness, vy. dman. oman Vocabulario. abasat(a}- 
uninhabited. y. basati. ~karite to render unin habitabla.. 


Voc, (Mukh,} 


*ANKA. In poetic usage anka (‘embrace, grasp by the two arms’) also: 


indicates the numeral ‘two’. vin(a}~éar(a) brahma 595 
(= 1525, by the rule of reading from the right} Rasakalpa, 

ANIT(A) precious, costly. Ta, anvista ‘sought after’, ~ camar(a) o 
costly chowrie fan. Pada, 

APHIM(A) opium. Pers. afyun. Gopi. 

ARSA-, -SA-, -SA- to come as inhegitance. Pergo-Arab, warsa ‘a 
heritage’, denom. brahman-panditer é4stranusare bhag arse. 


According to the code of the Brahman scholars a share is. 


inherited. Document (1798). NB argi-. 
2A+. Nog. prefix with a pejor. implication. Td. a-, asap(a) a frog: 
Lit, no-snake. Voo. (Mukh,). v. akanda. 


3+AL. Terminal in some river names. Td. vahtka (ct. héranyavaha,. 


& name of the Sona). murai, sivai, kasai otc, 16¢. 
*AUDAR(A) a- (privative)+ud-dydha (<drmh-). y, adur. 


AUDAL(A)  v. above. Td. a- (privative)+ *ud-dala (< dala ‘to scatter. 


disperse"), Cf, uddulia ccharé smeared with ashes. D:S. 

AUNI the last day of the harvest month, ie, the penultimate day in. 
the month of Pauga. Td. *agamanike, NB. 

*AUPHAL({A). Or <au ‘terrific’ (v. ahu)+phal(a) ‘jump". 

_ AUL(A) the membrane cover ofa foetus. Td. *amala (tr dma ‘raw. 
unbaked’ ; of. dena-garbha ‘an embryo’). anl bh fingite 
to deliver a child. Vocabulario. 

AOAL(A). Cf. Arab, ahwal ‘terrors, dangers’, 

1 AOL the first day ofa ceremony, Td, agati{ka), a 0% Voeabularic.. 
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2 AOI reputation. Td. Gyaii ‘majesty, dignity’. bura aoi in- 


famy. Vocabulario. 
“AKAN <ankana. 


-AKAL arefugee. Arab. ‘agi ‘dying for refuge’. ~ phiringi the Euro- 


pean refugees, Manikdatta. 

“AKAL attack, attempt to capture. Td. *akriimika (fr Gkramea- ‘to 
ascend’), Var. akuri. 

AG(A)-DALYA the van of an army. Ta, 1 aga) + dakkat+-4, Voe. 

> (Mukh.} 

AGAN(A) a pilot. Tit. going ahead. Td. agragamana, ~dinga a 
pilot boat, PA. Of Hobson p. 9. 

*AGU CHA. agu-chiya rakhe rath(a). (He) stationed the chariot 
ahead. Saradamangal (Muktiram). 

“*“AGUA- to go forward. gue (pres, 3) Dm. 

AGURI advance payment. Td. *agra-kapardike. Bara Satyapir. 

ANGATA a switch. lever; handle. Lit. thumb-like, Ta. *angastha 
fet, anyestha) for angustha. Voc. (Mukh.) 


“*ACHIDAR(A). <a- (proth)+chidra ‘defect, blemish, foible’ (cf. 


ehidura ‘roguish’), 

*ACHAR(A). <acchi-pata- (Vedic) ‘to fall forward’. 

AJA- to grow a plant. Td. G-sdya- (for caus. Gjanaya-). ajvilek 
(pret. 3) Mm. ajite (ger.) Voc. (Mukh.) 

*AT(A)KAL(A) ‘estimate’. Td. Zta- ‘Axed’ +kali ‘calculation’ (asi in 
NB katha-kaii), Voo. (Mukh.) 

*3AR(A), Arbari (=4ar-bari), Arcatt (=ay-kat) bolt ona 
door. Vocabulario. 

ATAI ‘honourable mother’, Td. MIA att + OIA Gryik@, contam. 

ADABI modesty. Pers, adabi ‘polite, learned’. Voc. (Mukh,) 

ADABIYA modest, polite. New form. fr above. Voce. (Mukh.) — 

ADUR(A) v. adur(a). Td. o-drdha. Voc, (Mukh.) 

-ADH(A)-TAKI  half-rupee ; half-tazka {a weight), Td. *ardha-tankike, 
DmG. 

*ANARAS Voc. (Mukh.) _ 

*ANTARE, -RE in the absence of, in exchange of ; behind. 

ANDHARIYA dark, gloomy. v. dndhari, ~kone in a dark nook. 
Muk (ms.} 


APHIL an appaal (judicial). BEng. punaray kot aphile ndalis 
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kariyachila. (They) bad again filed a suit—a court appeal. 
Lipimala, 

APHA useless, unimportant, Arab. ‘afa’ ‘perishing {a vestige), 
obliterating’. ~kathd idle talk. Yoo. (Mukh.) 


+*APHAR(A) < Arab. ‘ofar ‘dust’. 


AB(A)D(H)AL(A) a screen, barrier ; bol, obstacles. Td. 2 abhat. 
arala, contam, Voc, (Mukh.) vrkser ab(a)dale thakiya from 
behind a tree. Lipimala, 


AB{A)CUSIT ceremony of giving for the frst time cooked food to an 


infant. Pers. @b-chashi ‘giving drink to child when about six 
month old’, Garibulla, 


ABU a ghost, goblin. Td, adbhuta ‘strange (apparition’). Yoo. (Mukh.) 
2 ABH(A) cloud. Td. abhra. A bu Vocabulario, 


*AMAN(A) insult, ungratefulness. 

AMILI not met, not mated. Td. 2 A-+nilite, kothakare gelirdima 
sai go~, Wheres have you gone, 0 lady, my companion not 

yet mated! MmY. 

AMUHA displeased. Td. *amekhaka {for vimukha). Vocabulario. 

ARAJA- to supplicate, petition. v. araj. Donom. firaje khoday. 
(He) prayed to god. DmAdak. 

AR(A}SULA v, ar(a)sala. Voc. (Mukh.) 


+ ARBANI an Armenian. Pers, armani. Voc. (Mukh.) 


ALANGA quarters, camp. Pers. Gang, alang ‘an entrenchment, 
garrison’. umf{a)ra sabhare dila~baadhiya. (He) raised 
quarters for all the grandees. PA, 

ALAMULA  y. ulipali. Ava. DkS. 


| 4 ALL <@-palike ‘series (of the lotters, ie. vowels) beginning with a.' 
| 2 AS(A), AS(A) web, fibre. Td. amiu, yeman makarer~ batase 


urila, Like a cobweb (it) floated away in the air. Bara Satya- 
pir. 


| ASARHU. Name of a local (water?) deity, dsarhur pija diya 


phulya gram charaiya. Offering worship to A. and leaving 
‘the village Phuliya. OmY. 
*ASA- (i) to enter, come ; (ii) to settle. Td. (i) a-visa- ; ti) adi-vasa, Gs-. 


| ASAMA a time of distress, Ste. asemaya. tumbi bara sadhu-jan(a) 


a@samer(a) mita. You area very good man, a4 friend at the time 
of need. Gvyk. 


‘ey 
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ASTE ASTE slowly, gingerly, Pers. Ghisia ‘slowly, gently’, influenced 
athe. Yoo. (Mukh.) ; . 
Aaa ae and corners. Lit. sereens and cavities. | 
vy. ahar(a), baor(a). ~cahe dndhariya kone. (They) looked 
into the nooks and cavities and dark corners. Muk (ms.) . 
AHU monsterous, terrible. Ta. abhea (RY), abhe'va (tate vedic} 
‘monsterous, terrible’. ahu lankapuri Muk, eats 3 
ADHA- to darken. Denom. fr adh(a), kali asyaclfla bani adbiya 
(conj.} ramati, The sister came yesterday, leaving Ramati in 
as if were. DmR, 
ASI ete Fr dis(a}. Td, Gnisa, with probable influence of 
of as(a) {<amsu 'filament'). NB fis, Voc. (Mukh.) : 
2IRIK(A) a children’s game. Td, v. hirik(a). ‘balak(a) sakal(a) 
, tatha keliche~. The boys were there plying I. Dm. 
INCHAB justice, fair play. Arab. ins@f ‘justice, equity’. na kare~ 
raja. The king does not do justice. Muk (ms) wat 
INDASAN(A) Indian bemp, bhang. Sts. indr@éana (lit. Indra’s food). 
~gunda powdered bhang. Gopi. 
INDUSTHAN a Indian. Pers. hindustan, Voc. sesioat 
IMARAT a mansion, Arab. imarat ‘dignity, pomp’. i area 
ILIK(A) v. 1 irik(a). ~pay(a)jar mare. (He) kicks with the shoes 
on, Dok, ’ 
ISTAPHA resignation. Arab. isii'{a, ~ dilam. A) 
(1781). ~-patra letter of eis Ibid. 
A ia. Portu. Yoo. (Mukh. ; 
ek " flambeau : butt of a flaming torch. First ea ta. wiht 
‘a frebragal. ~samukhe Jalila sari sari, (They) lighted up 
in front torches in standing lines. DmR. 
*UKHARA. <*utkhata (fr khata ‘a kind of blow’), denom. 
*UKHARA <utkhataka, vy. above, 
*UKHAL(A) <*utkhata (fr khata‘s apade’), 
UKHAR(A) <ut-khits (fr khotz ‘a blind well)’, 
oe kgvdku “bitter gourd’ 
A *uksika ; of. chSodku ‘bitter gourd’. 
eo oe aie Td. *ud-yatika. krsane dharaye yena ujair(a) F 


resign, Document 


Meaning ‘niche ina | 


maeh(a). Just as field labourers catch fish from uptream (ot 4 


water passing through a field). Muk (ms,) 


~ *UNCAL(A) lofty, high. Tq, * 


7 URAKH(A) 95 
-ULAT(A), 


US we yttia indent Ta. *uddita, 


ula-kharj 
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ee aaa _ 
UJANIYA rushing upstream. Td. ujana + -iya, 


krsan(a) dharaye, 
yena~mich(a), As jf feld labourers catch fish moving. 
upstream, Muk, 


uccala, ~vrkss on a tall tree, Muslin 


ta Uncover, reach ; 


to poke, 
~ (pres. 8); 


Td. *2t-tarkaya-, 
utakila (pret.) Mok, 


utake 


*! URA <"ut-dayaka. 
*URANT < *avaghutdpanika, 
URUA the sign of 
*uddayaka. 
URUS(A) 4 bed bug. 


nasalization in 4 word. Tik a fly mark, Td, 
v. eader(a) bitda. Voe. (Mukh.) 
¥. uras(a). Voc. (Mukh.) 
UTALA-  y. utala.. utalaite (ger.) Yoo. (Mukh ) 
UDANA. Name of the senior of the two queens of Gopicandra, or 
; the appellation of @ queen of the same, vy, *udung. ~ Paduma 
Udana and Paduma or Peerlegg Paduma, Gopi, 

UDALA naked. y. vdala, ~haite Vo. (Mukh,) 

*UDAM(A) ~haite to be naked, Voce. (Mukh,) 

UDUNA (= aduna) unparalled, Td, *a-dvdigaunaka, 
kanya jarmila. Two daughters, 
horn, Manikdatta, 

UPAR(A), -RE (4) upon, on; fii) against, Sts. upera, 
Ava, uppara). (i) baiga-kumaro~ yuddha 
to fight against the Prince of Vanga, Gopt, 

Sheet of paper (for Tevenue accounts), Arab, warag 

‘paper cut into any shape’, y, -regala, Syakhat (1774), 

<MIA aillatte, ullatia (preceding ag an echo-word with 


pallatia). vy, Palata. 


~ropasi 
matehlegs beauties, 


dui 
Were 


wparika (through 
karite jao, Go 


~cara khai ami 
forest ; 


vaner(a) 


bhaluk(a). Tama bear from 4 (1) subsist on insects 


and ants. Muk. (ms.) 
ULAMALI hasto ; fidget, 
suni kann-riipe, 


CE. 
Some, 
Krsna, go hastily. GyK, 
ULU-KHARIT kind of tall sti grags, 
au. thicket. Wok (m3.)} 

60 


alamula, yy, ulipali, 
coming to know of 


keha~ jae 
the charms of 


Td. ulupa+ *thadgika, ~ van(a)} 


Sie kaci 





USANA rice husked from parboiled paddy: Td. *agmanyake 3 of. RY 

amanya ‘giving forth hot vapour’, eflu sara mota sea ; 

{all variebies of) rice- fine, not so fine, sun-baked and parbciled. 

_. Rpe. oP : _ 

7 *avidhayatva). 

EOJ(A) <*avidhavatya (for *avi. 3 

EK(A)-CALA a lean-to. Lit, one thatch. cala. Voc. (Mukh.) 

ERIK(A) vy. irik(a), hirik(a}. DuaoG {ms.) sae tice: 

*EBARA twelve. 9- prothetic, probably to avoid the evil eye implied 
by the even number bara. Synonym of dvadas(a). Voc. 
{Mukh.) a 

*“RLA-BARA <*Gluka(<Glu ‘yam’ ; esculent root) + vataka. 

*ELA- <ahuldya- (denom. fr Gkula). | ake 

OR-CINGIRA a cricket. Td. First el. *uddaya. v. cingira, Voc. 

(Mukb.) : 

URS-NON(A) a fax on salt consumption, Lit. salt made by the Odra 
, people (living on the sea const.) Td. *odraka-lavanc. Muk. 
ODALA v. udala. ~mathkar kes. 

Bara Satyapir. a 

QM warmth, heat. Td, wsman. ~laite to warm (oneself) : ~ dite to 
hatch. Yoo. (Mukh.)  . : arn, 
OR(A)PAR(A) ond or limit (of river or sea). Td. avarapara (Panini 
4, 2.98}. Com. | | 

*2 OL(A) vy. *ohali. Siete ey 
OLA BHOLA disarranged and forgetful. Td. First el. ahulake, 
| y. aul(a), bhola. ujirer betisei ninde~. The daughter of 
ne i i ibulla. - ; : 

_the minister was in deep sleep. Gari _ : 
OHALY aad of the slope of a thatch roof. Td. *avat(h)arika, *avahii- 


_vikG fr avabhara-, avahara- ‘to drain (water)’; ef. avahGlikt | 


‘hedge’. Sarva. NB ol (as in ol(a)-tala. ‘passage under the 
- edges of a thatched roof’). ‘ 
*KANGU-CINA. Two. kinds of bird seed or inferior grain, kafigu and 


cind. Cf. Sabdaratnavali (p. 89): hatgudhinye cinakakhya- 
dhanye ca. ~ (text kaigurina) pakela. K, and C, (are) not yet 


ips, CEQ. -- ; 
cathe to smash, Fr kasali-+ cakata-, contam. kacatiiia (conj) 
SGI. ae Fy Sha 
#R ACL <kajicika ‘young shoot of bamboo’. 


Hair on the head were untied. ; 





Let 





. kaésunt 
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KATAK(A) army; expeditionery force, Ts. kataka ‘army camp’. 


ligt. “ ; ; 
*KAR(A)KHA <hata +khadake (et. ranoasive ranotsahe kaksivehsaka 
ity asat/...... katakh@dakahk}/ Sabde., p, 189), 


-2KARAY a couldron. Ta. *hatahika (tr atéha). lohae karay ete (los,) 
dugdha kariya randhan boiling tho milk in an iron cauldron. 
Bara Satyapir, 
"2 KARIYA (path) leading to a house or quarters ; private road. Td. 
katike (fe kati ‘the entrance of a temple’). ~jangale Muk 
KANTHALI a neck-chain (of beads), Td. kanthapilika. Gopi. 
KANDHA a neck-chain (of beads). Ta, y. kantha. Gopi. 
KATHUBA, -PA Cf. Old Guj. kathipa ‘woven stuff, fine woven 
stuff’. (Varnakasamuccaya pp. 181, 193), ins 
KABAR a grave. Arab, gabr. bichati ‘nettle 
grave’, Muk. (ms) 
KABILA a whole family; the wife, 
_ home, wife’, Vocabulario. 
KAY(A)CHAR (=kaisar) Caesar, an emperor, king; Arab. qaisar. 
rumer~ the emperor of Rome, Garibulla. 
KAY(A)LA’ coal. Td. *kokilaka,.- *“kapilake. ¢ 0 ila Vocabulario, 
*KARAMANKIT(A), v. p. 113, 3. 
KARNACL. a trumpeteer. Hybrid. Fr kar(a)nal(a). with Turko- 
Persian agentive affix -chi, Voc. {Muth,) age 
8+KARA by each, per. y. 1 kara. thdn-kara per sheet fof woven 
ste), Brit. Mus. a 
*KARATIYA. v. karate). © 
"1 KAL{A). NB kapi-kal ‘pully’. First el, fr Arab. 
without spout or handle ; ewer’, 


, ote, 


plant growing on a 


Arab, gabila(t) ‘tribe, family, 


kub ‘a vessel 


*5 KALI Pbps. (1792). loker ghar-dvar bhanige kali-cun khie. 


(The rhinoceros) smashed the habitations of man and licked 
. lime (from the whitewashed walls). DmAdak. 
*KALIM wounded. Arab. kalim. - 
*KALIYA-CUL(A) short-haired. y. kalia. 


q KASUNI a stopper. Td. *kasanika (<kasa- ‘to tighten’). vam(a) kane 


pure vir(a) dui tal(a) bali/upare~kare mrttikar(a) tali// 
The warrior filled the left ear-hole with two lumps of sand ; 
on it (be) put as stopper a flat chunk of mud. DmAdak, 








KASTA hemp, jute (fibre). Pers. gaz ‘raw silk’ +/@ ‘plait’. NB 
kasta-pere (sari). v. kosta. co x t a, Voeabulario. 

*KAKARUL(A) <*karkara-phala. 

KAKALA a spelling book, alphabet, Sts. *ka-atika-kala@. Voe. (Mukh.) 

3 KAKU c¢acu “membro de minimo”’. Vocabulario. 

*KANKANA a slender wristlet. Originally a protective (magic) band 
(of iron or thread), Cf. kankata ‘armour', 

KANGAIL v. kanka. Td. katkaisha, Garibulla. 

2KAJALA a mallet; wedge. Td. *kajalaka (fr kaya ‘wooden 
hammer’). chutarer~ ata kasthe giya basi. (He) sat on the 
wood struck with the wedge of a carpenter. 186. 

KANCI scissors. CmY. 

*1] KATHA katha-bari a measuring rod, Vue. (Mukh.) 

KATHAMI a carpenter. Td. *hsthakarmika. Vos, (Mukh.) 

KATA cord, rope. Td. *kartaka (fe karia- ‘to spin’). suta~bece 
pelya cadya buri Kari. By selling thread and cord (she} 
obtained fourteen scores of cowries. DmG (ma.) 

*9 KATH(A) Cl. Pers. at “name of a drug eaten with betel leaf, and 
which, placed upon sores, dries them up”. 

KAT(H)AL houses in ruins, abandoned residental area. v. kathara. 
Vocabulario, - 

KADA-DA earth-cutting shovel. Td. kardama+daii (or *d@ia}. Muk. 
{ma.} 

KAN(A)-MURA covering an ear. Td. karna+muiaka. v. ‘kanar(a). 
~kavari a bair-do covering an ear (or both ears). DmR. 

KANTA a piece of metal or wood (or a neck-chain} worn aa a symbol 
by a yogi. 

KANDU ashopkeeper. Pers. kandak ‘shop’. hatile bajare ~ kabari 
kujura (the various classes of salesmen); weekly (or biweekly) 
market mon, daily market men, shopkeepers, hawkers carrying 
baskets, and hawkers pushing carts. DmG (ms.) 

*1 KAPARYA (ii) a dealer in cloth. kapara+-iya. Voe. (Mukh.} 

KAMADAL(A) a giant tiger. Folk etymological reconstruction + 
meaning ‘destroying at will. v. kenduya. DmR, DmG, ete. 

KAMAIKAR 2 hired labourer. Td. *karm@pitat+hkara. v. kamai. 
VYooabulario, 

*KAMANI <*karma-hayika (<-hayaka ‘giving up’) for *karmipita. 
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_  KAMANIYA a guoner, Hybrid, 2 kaman (ii) +-iya. ~kamian 


a patila thare-thar(a). The gunners fixed guns in rows. Muk. 
KAMUA a hired labourer. Td. karmaka, Vocabulario. 


- *KAMILA (ii) a daily labourer. ¢ amela Vocabulario. 


KARIGAR  y, karikar, 
KARUA a finger-ring, Dial. Td. *LhGtuka (fr khatu ‘the fist’). Vooa- 
bulario, 
KAL{A)KATA Calcutta. dub(a)la~. Caloutta was overflooded. Ms. 
(1828). 
KALAJ(A) militant. Arab. kalaj ‘bold, brave’. dharaye~ ves(a). 
(Thoey} wore militant garb. Muk. (ms.). Var. kamboj(a). 
5 KALL a seribe, clerk, Td. *ha@icka (fr caus. of halaya- ‘to calculate, 
count"), or alike ‘ink, ie. ink-work’, Vocabulario. 
€ KALI ealculation. vy. above. katha-kali calculation in katha. 18e. 
*KATH(A)RA v. kat(h)al, Td. *hanthi-pataka (with cere. of -t-}, 
som(a)nagar(a) haila~, The village S. was inruins. MmKsa. 
KAUL(A) one suffering from jaundice. Td. kamale yanandion:. Mm. 
*KAKARA (ii) anchor, 
KAR(A).BAGI a species of duck or crane, Tatets. *tanda (for 
: kdranda)+vakat+. Mm. 
KAS A a big brass plate. Td. kdmeyska. v. kasi. svami parisane 
keha~pheli dhae. While serving food to tha husband soma 
7 dropped the plate and ran out. GvK, ~ 
2+Ki, Formative affix. Td. kriya ‘action, behaviour’, 
acting KmM. vy. bhelaki, mutaki, muraki, 
1+KIA, y. above. Td. “kriydka, acraddhakia hater ; sradhakia 
desirous ; etc. Voc. (Mukh.) 
2+KI(Y)A behaving as ; belonging to. Td. hriya. Spandr citta dekha 
yena kastha-kiyd. Look at your heart; as if (it is) wooden. 
Bara Satyapir. 
KIN{A) corn on a foot. Td. kina. Voe. (Mukh.) 
KURA-BAGI an osprey. Td+sts. “Luda (cf. kuvala)+vaka+. Mmv. 
KURUMA intimacy, close relationship. Td. kutumbaka, ~karila sane 
rakhal(a) sakal(a), He made friends with the cowherds. MmY¥, 
*KUTHAN(A) <hut sthaman. 
KUPA 2 bottle. v. kupi. Gospel. 
KURU bad, Td. kurdipa ‘bad form’. Vocabulario. 


nataki play- 


950 khasta 

a * * 

*KULA..-. majaila purva-dhan(a) kemane kulai (pres. 1; pase. 3); 
How can the both ends meet as the savings are lost. Muk. 


*+KE. y. +1 kiya. Later form. Cf. NB chatake. bhar(a)ke 


military activity, Raya, ete, : 
KENANYA abuyer. Ta, “hrinipanike-+ -a. Yoo. (Mukh,) 
_*KENDUYA, KEUDA, KEDO <*skandaka tr skanda- ‘to leap upon, 
atbaek’. 

KOK(A)-DHARI mother. Lit. carrying in the womb. Sts. New form. 
ir “kuksidharika. ~ mio Bara Satyapir. 

KOKOS(A) a monster. Td. “kokkavaéa ‘orying like a wolf’, daini~ 
witches and monsters. Ms. 18c. 

KONA ss, measuring vessel. Ta. *konaka (ef. kinika ‘horn of an 
animal’), NB kunke (dial), Muk. (ms.) 

KOYA, 2 KOYA remittent fever. Td. *kramaka (fr krama ‘step, 
order’). Var. pali, ~ jvarer(a) ausadh(a) medicine for remit- 
tent fover. Muk. 

KOLAM{(A)KALA haggis-frying. Pers. quima {‘sausage, baggis’)+ 
Arab. qulle’ (one that fries’). sudhanya randhan(a)-salz 

_ tulila~bibi cikhe bandi jatha randhe. {He} raised a fins 
kitchen (with arrangement) for hagsis-frying, where the lady 
of the house tasted while the maid cooked. Muk. (ms.) . 

“1 KOL(A). In poetic usage kol{a) also stands for the numeral ‘two’. 
vy. ram(a), 2 anka, 

KOSA vy. kos. PA, 

*KSEM(A) (ii) regular allowance. Ta. kgoma (from yoga-ksema ‘supply 
and maintenance’). ~nahi pio cari mas(a), You have not 
received the allowance for four months, Muk. 

KOSTA wick. ie. jute or hemp plaited or woven as such. vy. kasta, 

KHICHA- to fasten, bind tightly. Khichila chikal diya ding’ sapta 
khan. (He) fastened with chains the seven boats. AmR. 

*KHEJARI perched rice. Lit. small bits of crisp food. Td. khadya+ 
patika (spilt, broken"); ef, NB (dial.) nadari ‘small droppings 

; (of mice ete.) — : 

“KHAM(A)CA. Cf. Arab. khamsh ‘scratching (face) with finger-nails’, 

KHATUYA roguish, troublesome. Dimin. fr 3 khat(a). AmR. 

2 KHASTA desired, wanted. Pers. Khwsta, par(a)-kitata~.: An 
outsider (as a lover) is desirable. DmG. 
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*KHARU <*hhidaka {for khadika-'bolt, pin’); Such : bangles are 
hinged. - =. Oo 2 WP ok 

2 KHAL(A) skin, leather; Td, khatia ‘hide, skin’, go-~ scow-hide. 
Bara Satyapir. 

KHURATA, -RUTA, -RATA <hhulla+ MIA *atta (mse. fr atta) +-ka. 

KHAD!Y a flat-nosed woman. y. khada. khadir(a) bhatar(a) the 
busband of the flat-nosed woman. DmG (ms.} 

*KHUNGI, KHONGA <khopa+ cuiigi, conga, contam. 

KHUT(A) end; bem. Td, MIA khunta ‘wooden pillar’, cari~ samsare 
bhramila nirantar(a). (He) ever travelled up to the four ends 
of the earth, DsA. 

KHER(A)  catechu. Ta. fr khaer(a) <OIA khadira. Mok, 

*KHORA Ta. *khoraka, kholaka ‘a deep vessel’. Cf. Gypsy chor 
(Wolf 1678). Turner 3943, Omat Pers... (‘eating’). 

KHARYA MUG(A) an inferior kind of mung (mudga) plant and lentils, 
Td. first el. *khatike (tr khata ‘grass’}: of. NB gheso mug. 
Muk. 

2 GACH(A) a carrying pole, @ rope linking parcels, y. 1 gach(a}. 

GAJ yard ; a linear measure. Pors. gaz. dirgha ding& Sata~. The 
boat (was) a hundred yards long. Mak, 

GAP{A)SAP{A) x, gappa. jhut(a)mut(a)~kariya aftor talking idly. 
Garibulla, 

GAHANA (women’s) ornaments. Td. *grakancka (for *piniorahanake. 
‘matriage dowry’), kari nila sakal~, (She) took away all the: 
ornaments. Cm Y, 

GAHUL(A) a banner, streamer, standard : balloon, Ta. “gabhola (ef. 
gabholzka ‘a small round pillow’). vy. gahul(a). gagan(a) upare 
kata uriche~, § many streamers are flying in the sky. 

. DmR, . 

GAS wild; unruly, Arab. chams ‘disparaging, ungrateful’, Voca- 
bulario, 

*{ GACH(A) <gaccha ‘going upward, shooting up, branching out; 
a tree’,. Fr the present stem of yam-, 

*GACH(A)RA <*yaeshataka, 

*GACHA <"gacchaka. 

GAJAI v, 2 gaja. Gopi. 


§. GAHIL(A) malign utterance. Arab. gh@atlo(ty ‘secret grudge, mali- 
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gnity’. ~~hola e ba ki bebhdre. You talk with a seeret 
prudga; what sort of behaviour is this? . GvK. barai 

- saros(a)-mukhi~~kichu bhole. Barai with an angry face 
spoke reproachfully. GvE, 

2GU. Abbreviation in legal documents for gujarat ‘payment; one 

who makes a payment’. New form. fr Pers. guzér, influenced 
by Arab. khasdr(aé) ‘sustaining a loss’, 186. 

*GURIKSA. <Sts. goraksika. 

GUHA hidden; despised. Td. guhaka, *gohaka. dhekure achila~ 
lohar& candal{a). L., a Candila, was a nonentity ab Dhekur. 
Dm. 

GOA secret (i. e, sexual) pleasure, Td. “gopaka ‘secrecy’ ; or “gohaka 
(ir goha ‘secret place’). mohora bi goa (printed bigoa) kahana 
na jai. The pleasure of my love-making cannot be described. 
© 20. 

GONGA dumb. Ta. *gonzaks, onom. ~mianus. Gospel. 

*1GOTA Gotta “Globo”. Vacabulario. 

“2 G0TA Go tta- “Persona”. Vocabulario. 

*GOD(A) Td. *guddha (for gudhita 'surrourded, enveloped’; or ts. 
“godha (fr gudhya- ‘to cover envelop’). 

GOBACH{(A) a calf. Sts. govatsa. Yoo. (Mukh.) 

GORAP akind of boat. Arab. Cf, Hobson p. 391f. PA, Vocabulario, 

GORJA amace. Pers. gurz, gurea. DsA, Garibulla. 

1 GOL{A) a round piece. v. 1 got(a). Vocabulario. 

2 GOL(A) collected in a body. y. above. kalikatay tahara~ kariya 
na giya. Not going to Calcutta in a body they...Brit. Mus. 

“5 GOLA <golaka ‘widow's bastard’ (Sabda.) 

“6 GOLA Pers. ghaula ‘granary’. 

*2 GOHARI <*grémahalika (‘village-ploughman’), through Hindi. 
Ci. goyarfa). 

GOHARILA persecuted ; 
~lok(a) DsA. 

GHANA fortunate, prosperous. Td. *ghanake (fr ghana). keha~ Muk, 

*GHATIN <*ghata (ghuta) + “-itga (as in pharinga). 

3 GHATA- to come to port. Denom, fr ghat(a), bhramarar ghate 
matra ghatiyachi dmi. I have just disembarked at the land- 
ing of the Bh, AmB. 


molested ; distressful. Adj. fr gohari. 
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*GHAR(A) ~-kata ‘push on the neck’ (sec. ol. fr karta ‘to cut’): 
neta kotaler(a) ghare mare~. Neta gave a push on the 
neck of the chief guard. Muk. {ms.) 

GHARIULE a roar made when drinking water from a ghat, Td. 

“ghotta+cillika. jal khate~ dilek gota dui. While drinking 
water (the tiger) released a couple of roars. DmAdak. 

*GHATA kope padma jandila nisdner(a)~, In anger Padma rang 
the warning bell. Muk. {ms.) 

*GHANIA <ghinika (tr “ghana ‘pounding’ <ghan-, the nonpalata- 
lized form of IK *gwhen-, OIA han-). 

GHANI, -NI oil-press. v, above. jo pidai~. Who runs an oil-pross. 

_ Dbarmadasa. kebha~. Some (run) oil-press. Muk. 

GHUMSI surrounding : encircling thread ("roga”). Vocabulario. 

*“GHUS. ~diya kotaler(a) tusilek(a) man(a). {He) satisfied the 
police chief by paying a bribe, Muk. 

GHUCL deflated or suuken in part. v. ghéci. Pers, vhuncha, Synonym 
of tob(a)rana. Yoo. (Mukh,} . 

*GHOR(A) dark, mysterious. nejamir(a)~vakya bujhan(a) kar- 
kas(a). Nijami’s sayings are mysterious and difficult to under- 
stand. DsA. 

*CAT(A) Late Skt. cata (“vratinam dsane”) Sabda. 

2CAT(A) «® quick moment; quickly. Onom. ~kari vasudeverfa} 
niyar(a) khasila. Ina moment the shakles of V. felt off. GvK, 

CAT(A)KAN(A) a slap. ~mare tar gal takdiya. {He} dealt a slap 
carefully directed to his cheek. Garibulla. 

2 CARA) a stool, high seat. vy. cara-. chorr, ch or Vocabulario, 

*CAR(A)TI <eara+ vartihe. 

*CAR(A)KHA  y. car(a)ké. DmG (ms.) 

*CAL(A)TA <calat+wartika. 

CALAN(A) movement; moving; current. Ts, td. ~bhasa the 
current language. Lipimala. 

“CAUL(A), tiisa kuttante kala gau~hattha na lagga. The time is 
over by husking (paddy), no rice came to touch of the hand. 
DkS (Samkrtyayan). 

CACH(A) bamboo seraping, thin bomboo strip. NB eae. Td. caltca 
‘anything made of cane or reed’. 

CARA. Synonym of sara, muchi, Voe. (Mukh.} 


954: : chapak?: 





“CAT(A) v. citi. catacati (recipro) :. ~parila. (They) fell down by 


- mutual kicking. Muk. 
CARAT(A) boat-deck. Td. cara (‘walking’) -patia (‘board’), age pache 


~majhare rai-ghar(a). Deck fore and aft, in the middle is: 


the sunken cabin. KmG, 

CALUKI one who husks and sells rice, Td. calut 2 -ki. “calu lay~ 
ghare. (He) takes (by force) rice from the rice-sellers, Muk. 

CAS(A)BHUSI tillage. Lit. cultivation of cereals. v. cas(a}s bhusi. 
Cf, NB casa-bhusa. Voce. (Mukh.) 

*CAI (ii) a chunk of earth, DmAdak. 

CADER BUDA — the mark of nasalization (in script), Cf. NB candra- 
vindu, Voc. {(Mukh.) 

CIPI an oyster-shell. MIA sippic. chipi Vocabulario. 

CILIA a basket. chilia Vocabulario. : 

CURIL] moving unstesdily (fm.). v. cura-. Ci. NB enl-bul. Cid 
(Com. : sahagaydna-pramattangi). , 

*CUNATI a receptacle for lime (taken with pee: Td. *cirnapdtrika, 

. OmJ. ~dabar(a) Muk. . 

*CUNARI a professional lime maker ; his Saale. Td. *curnahkirika. 
Muk. 

CENGATI, -UTI an ant. Td. 
kitaka). Garibulla. 
CEFANI clover, knowledgeable. 

GvkK. 

4 CELA a cut off piece, a chunk. Td. “cirakz, *ceraka (fr 1E *sger, 
“ger-; of. carman ‘out away skin’); cf. cirika, cilika ‘a kind 
of weapon’. candaner~ a piece of sandal wood. MmY. 

CORANGA a boy’s game. vy. cauranga. Bare Satyapir. 

CAUKIDAR a village watchman. Hybrid. Td. (catuskika)+Pers: 
(-dér), ~grimer(a) eaupaSe dila thin#, Watchmen made 
their station on the four enda of the village. Muk, {me.) 

2 CAUDULI the caste of professional bearers of palanguin. Td, 
*eaturdolika., Muk. 

CAUSAR(A) (i) a game like chess; (ii) a throw of dice. Td. catuh+ 
sara {sora), (i) SpA: (ii) Muk. (ms.) 

*CHARI (i) skin; (i) stripe, whip. 

*OHAPAKI <chapat+luki. 


Fm. Ts. New form. ~gopini 





*cingata ('a ghrimp’)+ *kittake (for 
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*CHAPA-, CHAPA, 1-2 CHAPA- <*chattuaka {for chattraka); cf. 
chattvara (>Hindi ehappar) ‘house, bower.’ Of. chat(a) 
“<chatira. ; et 

CHABI an effigy. xo bi Vocabulario. 

*CHATA (for cata) v, catdi. DmAdak. 

*(C)CHINALT. Td. chinna (‘a harlot)+darika (‘a girl ), 

*CHINAR(A), Msc. from above. 

CHAL(A) skin, bark. Td. chalii (<chardis). 


§ CHUT(A)KI a tripping variety of short tripadi metre. v. cut(a)ki.. 


Garibulla. 

CHUPANI lying hidden for eudden attack. Td. “ksupanika (<ksupa-. 
‘to be afraid’ ; cf. k8upa ‘a bush’). basiya jhoper are pataye~. 
Stationed behind a bush (he) made ready for attack. Bara 
‘Satyapir. 

CHE the prow of a boat. v. 3 chai. 3 e Vocabulario. 

CHOPS- to fouch at, v. choya-. raj(a)ghate sapta diiga chopae- 
satvar, (Fle) soon-brought up the seven boats at the royal’ 
landing place. AmR. 

JAKH(A) a goblin or spirit guarding deposited wealth. Td. yaks... 
dui ghara dhan ache jakhe agutiya. Two jars of wealth are 
there being guarded by a Jakh. Bara Satyapir. 


« *JAL{(A)SAL Cf. Assamere jalsai (Hemakosa). 


JANAIL the sacred thread worn by Brahmans. Td. yaysHopavita. 
~paita kandhe. Bara Satyapir. 

JAHAJ(A). a ship. Pers. jahaz. Sekagubhodaya. jahaj. Voc. (Mukh.)}- 

*JANG(H)AL(A). Td. jang@la ‘dyke’; janghala ‘runner’. 

*JAB(A). Cf. Arab. fabiyat ‘a large stone reservoir for watering 
camels’, 

JAMBIL a crystal cup. Pera, jai billawr. Garibulla. 

JARANI MANDAP(A) the hall of decaying bodies, i.e. the morgue in 
the domain of Yama the god of death. First el. td. garantha 3. 
sec. el. ts. MmY. vy. jal(a)sai.. 

JARAP ingenuity, cleverness. Arab. zarf. DmR, DmG. 


| JAL(A)-KUNAR an evil spirit residing in water. Ta. jalat+humara.. 


MmyY, 
2 SALIVA a kind of boat, galley. Td. jalika, Lit, with windows. 
{port-holes), Cf, Hobson p, 362. PA. 
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+JI. Vocative enclitic (honorific) to personal names or the like. Td. 


jiva, Hindi. guruji. Gopi. 

‘JSIRANIYA black-spotted ; spotted; pie-hald. Td. “*siranika (fr 
jzrana “cumin-seed'), ~asvete javan(a) asoar(a), A muslim 
rider on a pie-bald horse. Muk. (ms.) 

‘JHAGARAI CANDI. An attendant (or form) of Candi. Lit. Candi the 
trouble-maker. Td.+ts. First el. “shankriapika. Muk. 


JHAJHARI storm, hurricane, cyclone. Td. *thanjhapatika (fr *shait- 


ghavatiba). Gv. 

JHAR{A) v. 2 jhat(a). ~ dite to sweep. Voc. (Mukh.) 

JHARU a sweeper’s broom. Td. “Shantuka, Voc. (Mukh.) 

* JHAJHANI-KURANI < “shat jhipanitka-kutapanika. 

Ga JHAT(A) <jhata (with gem. -¢-) ‘bush’. 

*| SHALL <Asarake (‘a cage or basket for birds and fish’}+-ika. 

*2 JHALI <*ksiicka ; ksGlita ‘washed away, removed’. 

JHAJH(A) a gong. Td. shanjha. Rope. 

*JHURL <*shungika (fr jhenta ‘a shrub’), Lit. made of shoots from 
@ shrub. 

JHULI a bag; beggar’s bag slung from a shoulder. Td. ksurika (ef, 
ksuraka ‘name of particular clouds; a sort of earthen vessel’). 
Ci. very late Skt. ghaulika. 

*JOHAR(A). A term of greeting from an inferior to ® superior in 
station. Lit. burden of maintenance. Td. yogabhara. 

*TABAR(A) tribe, family, kindred, Pers. tabar. 

“TASAKANA <Arab., iass Cbrocade’)+qinz (‘a large kerchief or 
hood’). 

*TAL(A). tal{a)-matal(a). Arab. tale’ chance’) + mzial (‘putting off’), 

‘TUPI (@ cap. yv. top(a). mathay malla-~ a wrestler’s cap on the 
head. DmG (ms.}. Garibulla. ; 

*TERA, TERA <tiras+*stheraka {fr *sthera = sthira). 

“TERI, TERI. Dimin. fr above. 7 

‘TOKA- to urge forward, exhort. vy. 2 tuka-. tokaiya asvavar(a) 
urging forward the fine horse. DsA, 

*TOPL v. tupi. Gopi. 

*THAK(A) <séaka- ‘to strike against’. 

‘THAKA- to be cheated; to be ineffective. Denom. fr thak(a). 
dai bale hena ausadh thakila amar. The midwife said: 


| *DAHAR(A), -RA < dahra ‘cavity’, dabkra ‘the ocean’, 
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SE I SE a 
such a potent medicine of mine has been ineffective. Bara 
Satyapir. 

“THASA <*sihaka- (for sihaga- ‘to cover’)-+*kaésaka (fr kaga- ‘te: 
-burt’}, 

“THAHAR(A) y. thahar(a). 


_ “FHANGA- yy. thenga. 
- *PHIK(A) <sthita+*sthaka, Turner 5503. 
1 THULI <*sthudika (fr sthuda- ‘to cover’). 
- "THENG(A) Ct. jonka, tonka, tankikd ‘leg’ (Sabda.) 
# THONA vy. tona, thon a Vocabulario. 


DAGA v. dagi. Muk. 
*DANGAR(A)-SANI. Cf. Assamese dangariya ‘an evil spirit residing: 
in large tanks or lakes. (Hemakosa), 


9 PAGE <*dramiika (fr dymka- 'to make firm, to be firm’). Lit. {top- 


shoots or tentacles of plants) fastening itself to a support. 


Spont.. 
core. 

3 DANI a witch, old woman with evil power. Td. *dakinikad; or sta. 
dakin?. ~-kala witchcraft. Muk. 

DABU fetters, shackles, Td. *dambuka (fr dambaya- ‘to push, throw’); 
GvK. 

*DABU-CHANA ‘a chopper for cutting steel’, y. above. 


. DABUKA vy. dabu. Fr dabu+daruka, contam. DG {ms.) 


DAMAS(A) v. dabus, dambus. NB daas. Muk. 

*DINGA a speed boat ; boat. Td. *diyam-gata “moving as if on wings’. 
Cf. dayana ‘palanquin’ ; patamga, turamaa. 

*DINGA-. to fly over, jump over. Denom. fr above. 

DISCA)MIS dismissal of a suit. Eng. dismiss. Lipimala. 

DEUR(A) vy. dakur(a). 

*DOM(A). ~-kul(a) a kind of wild berry, Muk. 

*DOM(A)NA <*domba-manava. 


7 *DOL(A) Pors. dol ‘bucket’. 


DOLA « member of a harem, concubine, Td. durlabha ‘a rare beauty’.. 
Ros. 
DHAKAIYA manufactured at Dacca. Ku Kavirafijan, 


~*"DHAMAN(A) Td. dharmana ‘Grewia elastica’, 


DHIDHIKAR(A) utterance of condemnation... Td, dhik-dhikkara.. 


“958 Pe, totoli 

a 
ghare ghare~kare sab(a) jane, Al! people condemned (him) 
at their home. GvK, 

“DHEU (ii) belch ; yawn. Td. *dhiya (pasa, of ah) -+$theva' aplutter- 
ing’, contam. Vocabulario. 

DHEUK belching, yawning, v. above. Vocabulario. 

DHOR KAUA a jackdaw. Td, *thonda kakaka. 

DHOLA the lungs. dhola ‘Yooabulario. 

“1TALA amali-tald a place name. Com. tulast-tala, vrksa-tala 
DmaG (ms) 

‘2TAO fold {of » sheet), v. 6 ta. Vocabulario. Also to. 

TAKID reminder, pressure. Arab. ie’hid. Roc. 

“TAM -~pani all the water. Bara Satyapir. 

2TAR v. 4t4. Pers. tar ‘a curl’. gope~ diye. DmG {ms.} 

“TALCA)-SAS(A) edible tender pith of a green palm fruit. Sec, el. td. 
Sasya, Muk, 

“3 TALI a stopper. v. 2 tali, Tad, Wdik® (fr tada ‘an ornament 
covering the ears’). mrttikar(a)~ a mud stopper.. DmAdak. 

-4 TALI a shooting star, meteor. Td. *iarika (for éaraka@). gaganta). 
-mandale sar~hena uthe. The arrow shot up in the sky like 
a meteor,. Dm Adak. 

2 TAS akind of drum. Persao-Arab, tasa, KmM. 

*“TAHI Td. tarhi. Braja, 

2TAIL heaped’: gathered. Fr eae. tdmm ‘entire, full’, Jaskar 
agrasniee>kariya gathering his forces in front, Rpe. 

“TULARU <*turagariina. 

TEJILA effulgent. Sts. tejas + -ila.  tahar mukh ~ stiryer mata, 
His face (is) effulgent like the aun. Gospel. 

“TELAK ARI wrought in gold. Fr Perso-Arab. tila-kar, Roe. 

‘TEPANTAR(A) a very Iong stretch of trackless expanse, Sts. irs 
Cthree’)+prantara (a long deserted road’), ghar~ bile tumi 


more dekha dile. In a dangeous vast marshy land you had_ 


appeared before me, Sahadey (Anilapuran). 

“TORAL(A) vy, torar(a), Lit. containing small ringing bells. Cf, OTA 
truti ‘small cardamoms', 

*TERACA <*tirascaka, 

*2 TOTA astammerer. Onom, Vocabulario. 

“TOTOLA v. 2 tot& Vocabulario. 





| dam@) | 859 


 2TOLA-: y. 2 tala, 3 tula. Omit nilakn. 


TOSALL <*tusya (fe tégyattusya, contam,)+palita ‘routine work’ 
Originally a harvest festival, 


- *THOR(A) <*sthoda- ‘to cover’, 


*TOL(A)BAL(A) topsyturvy, Td, ilpeusiiie Ci. Ava. thodad jali 
game macchaliya tallovilli karenta. As small fish struggle (it. 
push up and down} in shallow water. Kumarapalapratibodha 
(Alsdort ; p. 139). 

*1 THUPI. <Sts. stiipika ; or td. *stiipyska,. 

THUBI v. above, Sts. stépika. ~kacu lumpy arum. Muk, Var. 
mukhi. 

DANAI. Personal name (with Ai), Shortened fr Janardona. 

DARMA a mat; woven bamboo strips, Td. *dara (‘cleaving’)+ 
harman Cwork'), Vocabulario. 

DALA- to crash, knead, trample. Td. datepayis. eo cause to split’, 
padatale dalaiyg trampling underfoot, Gospel. 

DAA a kind of seaworthy vessel: dow, dhow (cf. Hobson yp, 814f), 
Td. dhévaka (tr dhava- ‘to move in speed’), vy. kuri. PA, 

DAOAN(A)  y. noxt, . putra haile chag(a) diba daoane bandhiya, 
Ifa gon is ‘born (I) shall offer (to Sasthi) a goat tied to (my) 
skirt. Dm. . 

*DAON(A) the outer end of wearing cloth ; - skirt, scarf, veil. Pers, 
dtiman, dimana. ~pataha. Lay down the end of {your} skirt, 

_.. Le, make ready for taking delivery. MvV. ; 
DAONI y. don(a). Pers. dimant ‘as much a skirt can hold’, 
Vocabulario, 

DAOLYA a cutter, reaper. Td. *daig- -pilike, ~beta the son of a 
reaper. Bara Satyapir. 

*DADA (ii) paternal grandfather. Vocabulario. 

DAD! Paternal grandmother. Vocabulario. 

DADUR a frog, Td. dardura, Bara Satyapir, ’ 

DABA a class of people (from the north, working ag dnily labourer}, 
Td. *darvaka (fr darva ‘a mischievous man, rapacious animal’), 
daba-gan(a) Muk (ms.). Var. dama- gan(a), 

1 DAM(A) wages, fee. Ta. drama, dramya. kora sab biday haila 


peye~, The earth diggers all left on ne their wages, 
Garibulla. ; 


$60 dhatasi 
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2 DAM(A) tangled weeds. Ts. @@man ‘string, rope, fatters’. dame 
acchadiya being covered by weeds. Am]. 
*DUNDAL(A) y. duddura, -ndu-. ~jiniyé jal(a) ekakar(a) dhara. 
There was a sweeping downpour worse than a tidal hore. Muk 
(ms.) 
DAT fate; natural happening; ill Iuck. Td, daiva. paisfla kakuri 
yena~phati jae. As a cucumber splits of itself when ripe. 
GvK. 
DOBARA weak: 
~haiya thakiber, 
tobaceo. Gopi. 
DOL(A) the mast, Fr deula (through dial. dout) ‘high temple’. 
~.gch(a), AmR. 
BDOS(AJMAN ano enemy. Pers. dushman. Gopi. 
DOL(AJMAL(A) tossing to and fro; swinging. Lit. swinging like a 
garland. Td. dola+mala. uthe pare ghar{a)-gula kare~. 
The houses fell and rose ; thay were seesawing. Muk., 
*DHATI(YA) tightly worn cloth. 
*DHARA tight lower garment {a piece of cloth). 
DHAPARA 3 professional hunter. Td. *dhivataka. 
eandranrtya. 
DHAJI «a low caste {probably the hunter caste). Td. *dhragika 
(<dhraja, dhraji ‘speedy movement, forcing ahead’). Muk. 
*DHARMA. dharma-kheya free ferry service. vy. kheya. ~bali 
karir(a) nam(a) nabi laha, (You) do not mention « fee as 
if it is free ferry services. GvE. 
DHAOYADHAI running in haste. Lit, raat aron. Td. dha@vaka-~ 
dhdvike. 166+ 
DHAGO thread. Cf. Turner. 6770. Gopi. 
DHANJL a puzzle lock, Td. dhaudhatkuryi, contam. DmDharma- 
das. 
DHARAS aggressiveness. Td. *dhara (cf, dhardi)+ s@hasa, contam. 
dharox Vocabulario. 
DHATAS courage, high spirit. v, dhadhas(a), Td. *dhava + s@hiaea, 
eontam. dh atox Vocabulario. 
DHATASI courageous, daring. Td, *dhtiva+sahasike, contam. Voea- 
bularia, 


intoxicated ; relaxed. Td. durdala. tamaku khiiy® 
(He) will remain relaxed after smoking 


Also 


vy. next. Harié- 


iy 


- DHANAI cleverness, alertness. 





“> DHOBI a washerman. Sts. dhauwtat+dhdvika, contam. 
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DHAN(A)-KATL a tax (or fee) for the permission to gather rice 
from the field. Lit. paddy-cutting, Td. dhinyatkartita. 
Muk. — 

Td. *dhanyapika (fr dhanya ‘a spell 
for using or restraining magical weapons’), dhanae 
Yoeabulario. 

*DHAMANA (i) a crude fellow; a rake; adulterer; {ii} a large size 
non-venomous snake. Cf. Td. dharmana (=kriica ; alsoa kind 
of snake. Sabda.) 

*DHAMANI. Cf. late Skt. dhamant (= hatta-vilasin’) Sabda, 

“DHAMAI Manasi’s messenger (and brother). Td. dharma -b wairks. 

*DHAMALI Td. dharmatika ‘having a false character’. 

DHUI (=dhili) smoke. Ta. dhamika. Garibulla. 

DHUPASI incense-burner. Hybrid. Ts. dhapa+Tarko-Pora, 

Of. NB dhunuci. MmY, 

clean and bright. Lit. washed. Td. dhauia, ~-dhaval(a) . 

chata a clean and white umbrella. Mm’V. 

*DHOKA Td. “dhroksaka (fr dhrokgz-, an saorist stem fr druh- + 
v. Turner 6894), 

DHOBAI . washing and cleaning. Lit. work of a washerman. Td. 
vy. next. an(a) dhobi~kare tribeniro ghate. Another washer- 
man washes (clothes) at the ghat in Triveni. Gopi, 


-chi, 


2 DHO 


DHOYARA a hunter; his caste, Fr “dhioyara, Td. *dhava-piita- 


vaka. Muk,. 
3 NAI reed, pipe. Pers. naz. Voeabulario. 
NAGARUYA. v. nagariya. ~4éidu-thit the group of the town 
te children, AmR. 
*NATAKE (ii) play-acting, Ta. ndtyakriys. v. nitaki. 


NAMASTI one to be approached with reverence and. bumility. 
. Sts. *namo'stvika for *namasyika (= nomasya). ~ guruke 
bibha karibe kemane. How would you marry a gure who ig 
to be approached with namaskdra ? Candikavijay,. 
NARAK(A)-SARI a game. Lit. going to hell {naraka}. Cf. 
golok(a)dham, SbA,. 
NARAD  chessmen. -Pers.. nard ‘chess, dice’, 
2 NALI. v. 2 nalad. Vocabulario, 
61 
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norod Yoeabulario. 
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NATYA, NATIA «kind of kitchen herb. =notya, notiya. Td luntaka 
‘a kind of leafy vegetable’, ~sak(a) Muk. 

2 NALUA measured out by measuring rod. Td. nalaks. v. nalfa). 
Vocabulario, 

*NATAKI. (ii) play acting. Td. *natyakriyd. v. nataki. 

NAO-DUBI sinking of a boat, ~katha éuni buk(a} nahi bandhi. 
On hearing the account of the boat disaster (they) could not 
restrain grief. GvyK. 

NANNIMUKH(A) v. nandimukh(a). MmV. 

NAMANA ahanging root. Td. *lambanaka (for lambaka). berer~ 
hanging roots of a banian tree. Ms. (18c.) — 

NIOR(A) vy. niyar(a). galdy~diya bandi kaila yogi. 
cord round the neck and held fast the yogi. PA. 

NIKASA- to come out, slip away. v. nikasa-. hat(a) nikasifia devi 
urili akaée. Slipping out of the hands (of Kamsa) the goddess 
flew up in the sky. GvK. 

NIKTI « balance rod. y. nikhati. nictir taul weights fora 
balanes. Vocabulario. 

NITYA (i) s Tantric (non-Buddhistic) female deity ; (ii) the com- 
panion of Manasa; (ili) a name of Manasa. v. neta(i). 
(i) nityar(a) adese basuli calila, On a command from Nitya 
Bagali went, Pada (Candida). (ii) MvV, MmV, ste. (ili) Sabda, 

*NIBAR(A)- <ni-crta. 

2 NIRAL(A) forehead. Td. MIA nildta, OFA laldta. mun{a)sar 
nirale gandha choyalya kebale. (She) had just touched the 
{pot of} perfume at the forehead of the man. MmY. 

NIRALA peace, rest. v. nirala. Vocabulario. 

NIRALI intimacy; privacy. Td. *xira@layika. Vocabulario. 

NILAM ballast. Portu. leilac. jahaje ~ bharite to load the ship with 
ballast. Voc. (Mukh) 

NENA-DENA business dealing. Lit. taking and giving. Td. nayanat 
*dayana, dharmaketu bhayya sange chila~, (I) had busi- 
ness dealings with Dharmaketu a dear fellow. Muk, 

NESTA trust property, heirloom ; possessions, Sts, nyasia ‘deposited, 


(They) put a 


settled’. je kichu nestadi ai cari sahodare bibhag kariya 


laiyachen. All the possessions those four brothers had taken 
away and divided among themselves. Document (1798). 


if 


e 







9 *PAICHA (i) 


PARAKHAI test ; evaluation. 
: PALA the pan (or pans) of a s 


@PAoJA 


oe 


C 


paki: 
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*NEHALI mattress; mat (of spun tape). dosari~pare nam(a)} 
gangajal(a). (They) spread a double mattress called g. (i.e. ag 
clean and soothing as the waters of the Ganga). DmR. | 

wristband with a design of cords or threads (represent- 

ing the holy nuptial threads.) Td. *cratipsaka (fr praty-Gp- 

: to ask a girl in marriage’) . 

PAICHI. <*prattpsika, 

PAJ(A). querry, question. 
Voc, {Mukh.) 

2 PARYAN(A) weights for a balance. Td. *pratidhana. jokhe ratna 
Ee (He) weighed the gem by putting in the weights, 

PADAMA the uterus, vulva. Sta. padma ‘lotus’, pu domo; 


Podomonari (=padmanari). Vocabulari 
_ ri), ulario, 
eat: v. padarthana. Cand 


Td. prajapa ‘muttering prayers, praying’, 


ikavijay. 

a sign of recouperation. Arab, fam ‘first tanning’. jal khayya 

haila~nasay bahila dam. There was 2 sign of resuscitation 

after taking some water; there was breathing through the 
nose. Bara Satyapir. 

PAY(A) good luck, fortune. Td. pada (fr Srd-pada ‘fortune's step’, 
ultimately from visnu-pada), tomar hater pae cheli ek dui 
hae. At your fortunate tending a single goat becomes two 
AmR, 

PARAKHA- to test ; to tease, Td. pari-iksa-. kena parakhdo Amake 
Why do you tease me ? Gospel. ) 

Td. *partksipita. ~karite. Gospel. 

cale or balance. Pers. pala ‘a scale’, 

ie ‘the bason of a scale’. NB palla. yena tarajur(a)~, 
pA. 

PAIKAR 4 middle man who purchases from the producer and sells to 

the distributer. Pers. pa'3 kr. ~bepari yata Gila taratari. 

_ All the wholesale dealers came up quickly. Barta Satyapir. 

& pump; pushed water. Also capore zora(=khapare 
jhara). Ta. *pada-udyata ‘pushed up by kicking’. Vocabulario. 


2 PAK(A) < *parka (fr pre- ‘unite, join’). 
@PAKANIYA <*parkapanita, 


AKI (i) *pokvita ; (ii) *parkita. 





*PAKYALA. 
PAKHAMBAR, -GHA- « massenger of God. Pers. ‘paigham-bar ‘carrier | 
of message’, DmR, sfc, 


vy. 2 pak(a). 


PACHA- to step back, draw back. Denom. fr padca(t), *pascaka. 

; guriguri strihatya dgue pachay. Slowly the personified sin 
Woman-slaughter stepped foward and back slowly. DmR. 

2PAMA) cud. Pers. paja ‘a piece, fragment’. sab(a} garu~ kate 

_  §itiya bathane. All the cows chew the cud as they lie in the 

pen. GvK. 

PAI(A)LA, *PA(N)JALA, PACALA (ii) fruit offerings in ritualistic 

worship. Td. *paicaphalaka Lit. offering of five kinds of 

fruits. MvV¥, Muk, DmG, MmV. 

to make strong ; to sharpen. Td. pajra (RY) ‘strong’, denom. 

baner(a) pajate cay dhar(a). (The smith) wanted to sharpen 

the spearhead. DmR. 

PANJAR(A) boat cabin. Td. paiijara ‘a cage’. MmV. 

PAT(A) jute. Td. pattz. pat coxta hemp, jute. Vocabulario. 

5 PATI a mat. v. 1 pati. Vocabulario. 

*PATUTI Lit. a skilful woman. Sts. * viitavat sti. 

*PATUNIYA a midwife. v. above. PpSasthivar. 

PATUAR(A) asilk weaver, silk dealer. Td. *pattakGra. Vocabulario, 

PATERA vy. pet(@)ra PpSasthivar. 

PATHALA ‘vy, pateli. satais(a)~samsare. There are twentyseven 
kinds of boats. known to the world. PA. 

*2 PAR(A) stake, betting. prathame karila~éata tola son®. At 
first (he) offered a stake of a hundred p. of gold. KmM. 

*PAT(H)ALI crosswise, Td. *prasthapalika. 

PATIAL an earthen vessel, v, patil(a). Vocabulario. 

*PATILA a copper vessel. vy. patil{a). Vocabulario. 

PANAYAR(A) a fan. Td: *parnaka-ardhake, ~aniya bicay onal 
nari. Some woman brought in s fan and fanned {him). PA. 

PANDAR(A) waste land beyond the outer walls of a domestic house, 

: Td. “praintat+dayda. ~gohalye yena bhujanger(a) mani. 
Asifa jewel (ia found) in a waste land or cowshed. DmR. 

8 PAL(A) the fingers. Td. pallava (for kara-psllava). 
dhari tule pale diya tan(a).. (He) pulled 5. by his fingers 
for arms) and put bim on his feet, AmB. 


PAJA- 


PAITHA 


sriyamanta! 
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PIRALI function of a Pir (i.e, Muslim saint). Hybrid. Pers. pir+ 
-ali (<palika ‘regular activity’), dhik tomar~. A shame fo 
your Pirdom. Bara Satyapir. 

PIRSIMALI =pir ismail, The famous pir at the old fort of Khan 
Jahan-khan at Arambagh (Hooghly). DmR. 


*PUL stone bridge. Vocabulario. 
-P ULA-PAN(A) children, kiddies. Firsé el. *notalaka (tr pota, potala) 


‘young one’; sec. al. potadhina ‘small fry, shoal of amall fish’ 
{y. poh&na). Cf. chalye-pulye. SivR. Voce. (Mukh.) 


PETUARI a midwife. Td. *pettapatavika. Vocabulario. 


PERIA | audionce standing on their legs, Td. Fr *paria ‘belonging to 

embankment or outskirts’. - Vocabulario. 

step leading up toa door. Td. “pratisthapake. Vocabulario. 

POST(A) opium seed. Pers. posi, po xt Vocabulario. 

POHANA v. pohana, Anilapuran. 

*POHA-. <(i) *npopabhataya-; (ii) *upatipaya-. 

PHAKIRANI a female fakir. New fotm. fr phakir. Bara Satyapir. 

PHARINGA a moth, v. pharinga. AmR. 

PHULKI « spark. Td. phul(a)+*ulbike (tr ulk@ ‘w meteor, flying 
spark’), contam. ph ul qui Vocabulario. 

2 PHURAN(A) fixation of fee. v. phuran(a), Td. *sphutapana. jane 
jane balader(a} karila~. (He) fixed the fee for the bull of 
each person. Muk, 

BAKARA, -RL. stalemate, deadlock. v. bakura. Caturahgadipika, 

BAKAR small in size. Arab. bakr ‘a young camel’. Vocabulario, 

BAKTAR a fortunate fellow. Pers. bakht-dwar, bakht-yar ‘fortunate, 

; rich’, Vocabulario, 

BACAKHI a woman weaver for cloth dealer). 
vy. basak(a). Mm. 

BATHA vy. bat(h)u(y)a. Vocabulario, 

BADRA perverse, unpleasant, unsuitable. Lit. rainy. ‘Pd. 
influenced by Pers. bad, Cl. NB badla; bedra, 
din Yooabulario. 

3 BAY cdour, perfume. Pers, boy, buy. chay mase ye gacher ~ nahi 
hare. The perfume cf which plant does not evaporate even in 
siz months. Mm. ; 

BALADIA a keeper of bullocks. Td. MIA baladda+-iya. Vocabulario, 


Td. Po., new form. 


*vardalaka 
bodra 
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BAHIYA a porter. 
BARA- vy. bhara-. 


Td. *vahika. Hariécandranrtya. 
Td. 


vara ‘encirclement, obstruction’, denom. 


barile analfa) hay jal(a). If there is s magic operation fire: 


may turn (coolas) water. Muk. 

BASAK(A) a weaver, dealer of cloth. Lit. professional businessman. 
Td. *avasckva (fr ava-salz)j-). Sekasubhodaya. 

BAHAS(IA) spite, malice, animosity ; spiteful. 

altercation’. bo hox, bohoxia Vocabulario. 

a pumkin. Td. vahasa ‘a spring from which water flows ; a 

species of plant’, b a o x. Vocabulario. 

*BAOCY)AS(A) a gourd-shel!l waterpot. v. above. Obh, Muk. 

BAGH(A)ROL{(A) <vyaghrat+raurava (fearful’). 

BAT! a pad or roll fof paper), Td. *vartike (fr vari). kane kalam(ay 
hate~aila kayastha jati. Mon of the K. caste came with 8 
pen on ear and a pad or roll of paper in hand. Muk. 


BAOS 


BAJHI fruitless ; inconclusive. Td. *sannhyika. v. bajha, e sab(a) 
= pariksa~. All these tests are inconclusive. Muk. 
BAS(A)-GARI a tax for taking possession (of land). Lit. bamboo- 


planting. Td. *vamsa-gaddika. Muk. 


-BI. Pleon. or definitive suffix, Td. kria; of. -krivas. paficabi dala 
the five branches. C 1. , 

*BIJU-VAN(A) scrubby wilderness. First ol. td. dijake ‘sapling’. 

*BIDAY Arab. wada, wids ‘adieu, farewell’. 

*BINA- (ii) to inform, proclaim. Td. vistapaya-. 


BURANIYA, -NE may be read buraliya, -le. 

BURAL(DYA pirate, frogman, Td. v. bura-. 
(There is) danger from pirates. Muk. 

BEOANYA a man on leave. New form. Fr Pers. biwdn ‘leave’. 
~hailen, Ma. (18c.} 

*BEGAR ~kondale without a quarrel! Muk. 

VETAL(A) (i) a panegyrist ; (ii) a kind of demon. Ts. (i) Cf. vaitdtika. 
nana varne vadya baje betaler(a) stuti, Various instruments 
music were being played and there was chantings of homage 
by panegyrists. CmJ: 

BHAIN(A) sister. v. bahin(a). AmR. 

*BHARAK(A)= BHARAKE military action. v. -ke. bara-kha gaji~ 
saji. The big Khan, a Ghazi, prepared for military action. Rayo. 


buralyer(a) bhay(a). 


 bharak(a) = bharake 


Arab, baks ‘dispute, 


. landa- 
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: BHANDA- to cheat, Ts. bhande (pres. 3) Muk. 


! 


! | MUNJA- 


*BHANA- parer(a) bhaniya dhan(a) du satine rakhi wtanteh: We 
two co-wivas somehow subsist by husking rica for others. 
Muk, 

BHABHURI pranks, menacing or enticing gestures. 
bharibhuri. bhiter~. Ms. (18c.) 

*{ BHARA (iii) equipment. Sea) sar(a)-kar(a) khara paiker(a) 


y. bhabhariali, 


yata~. Javelins, arrows, swords : all the equipments of 
-goldiers. Muk. 

BHAYITHALI -v. bhatbiyali., Skk. 

*1 BHUR(A), <(bhuri ; adj. for noun. bhangila deber~. The ale 


of the divine was defeated. AmR. 

*BHUSA <busa (RY). 

*BHUSI <busika (fr busa). Omit MIA.. 

BHRGUVAMSA. A supposed text which Mukundaram mentions as 
the source of the story of Kalaketu. Cf. Raghuvamésa. Muk, 

 BHEL(A) dumb (in astonishment or by magic}: stunned. 
vy. bhel(a)ki, érimanter(a) ange yamadhar(a) bhange vir(a)- 
gan(a)~ ~ cay. Double edged swords broke on touching the 
body of S$, and the strong fighters (of the enemy) looked on 
dumb in astonishment. Muk. 

MAMATA offspring of maternal uncle. Td. ma@maka+MIA “atta 
(msc. fr aéta ‘mother’). vy. mamaita, tamita~ bhai. You are 
(my) cousin, being the son of (my) mother's brother. Muk, 

MUKERI one who leis out bullocks. Arab. mukart. Mut. 

to shut, cover. Td. muda-+buja-, contam. 
{pret. 3) MmV. 

MASKARA ritualistically decorated bamboo pole. 
Muk, 

MATHOYA v. 2maruya. ~chola AmR. 

*RAIKHARA e kind of fish. Td. rajiva (a kind of fish’) +khatake 
(‘chalk- white’). 

RAKHALI occupation of a cow grazer. Td. *rahsapalzka. vane cheli- 
rakhalite niyojila. (She) employed (me} in grazing goats. 
AmR. 

LANDA-. torob. Td. lagta:. lande bhande dey gali. (He) robs, (he) 
cheats, (he) abuses. Muk, 


cushion’), 


mufijila 


Sts. Cf. maskara. 


le in 
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LABRA BETA a bastard son, Td. *lampatake. v. fabarte): Vora 
lario, 

,SIP{A} a boat (like the copper vessel used in ritualistic worn). 
Td. MEA sippia ‘oyster shell’. Muk. | 

SAS(A). edible pith or core fof s rat) Td. sasys ; spont, nasal. ' 
y, tal{a)-~ Muk. 

SANA-BHAT(A) a tax (or fee) on harvesting. Lit. rice (for the: 
maintenance) of a deputed collector. Td. sannahatbhakta., 
Muk, 

SIULI. The caste (or profession) name of those who extract juice from! 
date palm and prepare gur out of it. Td, *siphdkeliha. Muk. | 

SISARU the harsh-furred hare, hispid. Td. *Sirsakarups, AmB. | 

SELAMI a fee for permission to buy or to get on lease a landed pro-: 
perty. Pers, selmi. Muk. 


